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Karow  (C.)  Liturgische  Chöre  auf  die  Festt^e  des  christl.  Kirchenjahre«. 
Potsdam,  A.  Stein,  1866.  angez.  v.  E.  Hanslik.  S.  206, 

Keferstein  (Dr.  H.),  2600  Fiagen  aus  der  Geographie  und  Geschichte. 
Dresden,  Dietze,  1867.    angez.  v.  J.  Ptaschnik.  S.  663— 665. 

Kiepert  (Dr.  M.),  Handatlas  über  alle  Theile  der  Erde.  Neue  Aufl. 
1.  u.  2.  Lfg.   Berlin,  Reimer,  1867.    angez.  v.  A.  S  t  e  i  n  h  a  u  s  e  r. 

8.  191-197. 
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Kiepert  (Dr.  Heinr.),  Neuer  Atlas  über  alle  Theile  der  Erde.  «3.  Lf^. 
BerliD,  Reimer,  1867.  angez.  v.  A.  Steinhauser.        S.  376—379. 

Wandkarte  Yon  Deutschland  in  seiner  Neugestaltung.  Berlin,  Rei- 
mer, 1867.    angez.  y.  A.  Steinhäuser.  S.  726—728. 

Kirchenväter  (Die  ältesten  Handschriften  der  lateinischen),  s.  Biblio- 
theca,  A.  Beifferscheid,  K.  Halm. 

Klein  (Jos.),  üeber  eine  Handschrift  des  Nikol.  v.  Cues  nebst  ungedr. 
Fragmenten  Ciceronischer  Reden.  Berlin,  Weidmann,  1866.  angez. 
V.  Dr.  K.  Sehen  kl.  S.  447—459. 

Klöden  (G.  A.  v.),  Handbuch  der  Erdkunde.  2.  Aufl.  2.  Bd.  2.  u.  3.  Lfg. 
Berlin,  1865.  S.  68.  69. 

Handbuch  der  Erdkunde.    2.  Aufl.   Berlin,  Weidmann,  1866.  bespr. 

V.  E.  D.  S.  508—510. 

Klotz  seh  (Dr.  Theod.),  Die  Formenlehre  der  neuhochdeutschen  Schrift- 
sprache. Leipzig  u.  Heidelberg,  Winter,  1865.  S.  380.  381. 

Kobliska  (Alois),  Latein.  Lesebuch  fQr  die  2.  Gymnasialclasse.  Mit  deut- 
schen und  böhmischen  Uebungsaufgaben.  Prag,  Eober,  1864.  angez. 
V.  Ant.  Pleischraann.  S.  171—175. 

Koch  (Dr.  Ernst),  Griechische  Formenlehre  für  Anfanger.  Leipzig,  B.  G. 
Teubner,  1866.  angez.  v.  Max  v.  Karajan.  S.  97-107. 

Bitte.  S.  578. 

Kohlrausch  (Dr.  Frdr.),  Mittelhochdeutsches  Elementarbuch,  s.  Schädel. 

Kurz  (Heinr.),  Leitfaden  zur  Geschichte  der  deutschen  Literatur.  2.  Aufl. 
Leipzig,  Teubner,  1865.  S.  137.  138. 

Deutsche  Bibliothek.  Bd.  VIII.  IX,  Job.  Fischart's  sämmtl.  Dich- 
tungen. Bd.  I.  11.   Leipzig,  Weber,  1866.    angez.  v.  W.  S  c  h  e  r  e  r. 

S.  474-486. 

Lactantius  de  mortibus  persecutorum  (Zu).  Von  Dr.  K.  Halm.  Wien, 
Schriften  der  k.  Akademie,  1865.    angez.  y.   W.  Harte I. 

S.  48.  49. 

Lange  (Dr.  Henry),  Illustrierte  Geographie  för  Schule  u.  Haus.  Stuttgart, 
Rieger  (A.  Benedict),  1866.  S.  507.  508. 

Lepsius  (Rieh.),  Das  bilingue  Decret  von  Kanopus.  1.  Thl.  Berlin,  Hertz, 
1866.  S.  135     137, 

Lessing,  Nathan  der  Weise.  Mit  Anmerkungen  v.  Denzel  u.  Kratz. 
Leinzig,  G.  J.  Göschen,  bespr.  v.  W.  Seh  er  er.  S.  64.  65. 

Leunis  (Dr.  Job.),  Analytischer  Leitfaden  f&r  den  ersten  wissenschaftl. 
Unterricht  in  der  Naturgeschichte.  1.  Hft.  Zoologie.  4.  Aufl.  Han- 
nover, Hahn,  1865.  angez.  v.  M.  Wretschko.  S.  283. 

Schulnaturgeschichte.    1.  Thl.    Zoologie.   5.  Aufl.   Hannover,  Hahn, 

1865;  2.  Thl.  Botanik.  5.  Aufl.,  ebend.,  1866.  angez.  v.  M.  Wretschko. 

S.  283-286. 

Lindner  (Dr.  F.  G.),  Griechische  Schulgrammatik.  Breslau,  Grosohorsky, 
1863.  angez.  v.  A.  Fleischmann.  S.  96. 

Löwenberg  (J.),  Geschichte  der  Geographie  von  den  ältesten  Zeiten  bis 
auf  die  Gegenwart  2.  Aufl.  Berlin,  1866.  bespr.  v.  Dr.  Em.  Hannak. 

S.  384—388. 

Lüben  (August),  Lehrbuch  der  allgem.  Geographie,  s.  Cassian. 

Martin  (Ernst),  König  Friedrich  von  Bern  und  seine  Genossen.  Nach 
der  Thidreksaga  erzählt.    Halle,  Waisenhausbuchhdlg. ,  1867. 

S.  381.  382. 

Michelis  (Dr.  Fr.),  Geschichte  der  Philosophie  von  Thaies  bis  auf  unsere 
Zeit.  Braunsberg,  Peter,  1865.  S.  493.  494. 

Minutins  Felix  (Zu).    Von  K  Halm,    angez.  v.  W.  Hartel. 

S.  48.  49. 

München  (Die  deutschen  Handschriften  der  k.  Hof-  n.  Staatsbibliothek 
zu),  8.  Schmeller. 

Neil  (Dr.  A.  M.),  Fünfstellige  Logarithmen  der  Zahlen  n.  der  trigonometr. 
Functionen  u.  s.  w.  Darmstadt,  J.  Ph.  DiehU  1866.  angez.  t.  J. 
Frischauf.  S.  57.  58. 


Netolicska  (Dr.  £.),  Physikalische  Aufgaben  nebst  ihrer  Anfldsuog. 

Wien  XL  Pest,  A.  Hartleben,  1867.   angez.  y.  J.  Loschmidt 

S.  492. 
Neu  mann  (0.)f  Vorlesungen  über  Biemann^s  Theorie  der  Aberschen  In- 
tegrale. Leipzig,  B.  G.  Tenbner^  1865.    angez.  y.  J.  Frischauf. 

8.  488-490. 
Das  Dirichlet'sehe  Prindp  in  seiner  Anwendung  auf  die  Biemann*- 

sehen  Flächen.    Leipzig,  ebend.,  1865.    angez.  v.  J.  Frischauf. 

S.  490.  491. 
Nicolai  (Dr.  Bud.),  (beschichte  der  griechischen  Literatur.  Nach  E.  Horr- 
mann^s  Leitfaden.    1.  und  2.  Hälfte.    Magdeburg,  Heinrichshofen, 

1865/66.  bespr.  t.  A.  Fleisch  mann.  8.  58—68. 

Orelli  (Gonr.  v.).  Französische  Chrestomathie.   2.  Tbl.    3.  Aufl.    Zürich. 

Fr.  SchulteXb,  1867.  bespr.  y.  Dr.  J.  Hau  1er.  S.  883.  384. 

Orestis  {Anonymi)  tragoedia,  ed.  Joe.  Mahly.  Lipsiae,  B.  6.  Teubner, 

1866.  angez.  y.  K.  Schenkl.  S.  81— 9a 
tragoedia  emend.  ab  Ad,  Boihmaler,   Nordhausen,  1865.   angez. 

V.  K.  Schenkl.  S.  90-95. 

Ovidii  (P,-Na»oni8)  carmina  sdecta  zum  Schulgebrauche  herausg.  you 

Otto  Gehlen.   Wien,  F.  Meyer,  1867.   angez.  v.  A.  Goldbacher. 

S.  266—270. 
Pfannerer  (Dr.  Maurus),  Deutsches  Lesebuch  f.  d.  unteren  Classen  der 

Gymnasien.  1.  Bd.  Prag,  C.  Bellmann,   1866.  S.  139.  140. 

Philologen- Versammlung,  s.  Verhandlungen. 
Pia  ton  (Dispositionen  der  Apologie  und  des  Gorgias  yX  s.  Den  sohle. 
Platon's  Gorgias.    Fti  den  Schulgebrauch  erklärt  y.  Dr.  J.  Deuschle.. 

2.  Aufl.  bearb.  v.  Dr.  C.  W.  J.  Cron,  Leipzig,  Teubner,  1867.  bespr. 

Y.  H.  Bonitz.  S.  665.  666. 

Plinii  (C.)  Secundi  NaturaUa  Historia,  Recena.  D,  Betief  Ben.  VoL  L 

Lbb.  I— VI.   Berlin,  Weidmann,  1866.   bespr.  Yon  —  h  — . 

S.  286.  287. 
Poetae  lyrici  graeci.    Tertiis  cum  recens.   Th.  Bergk.    Pars  L  II. 

Lipsiae,  B.  G.  Teubner,  1866.  S.  495.  496. 

Reifferscheid  (Aug.),  Bibliotheca  patrum  latinorum  italica.  1.— 3.  HfL 

Wien,  C.  Gerold's  Sohn,  1864^.    angez.  y.  W.  Harte L 

S.  43-47. 
Bein i seh  (S.  Leo)  und  Bosler  (£.  Bobert),  Die  zweisprachige  Inschrift 

Yon  Tanis.  Wien,  Braumüller,  1866.  S.  135—137. 

Bitschelii  {Frid.),   Opuacula  phäologica.    Völ,  L   ad  lüteras  araecoi 

speetantia.  Fase  I.  Leipzig,  B.  G.  Teubner,  1866.         S.  288.  289. 
Bottock  (Dr.  Heinr.),  Lehrbuch  der  Stereometrie.  Bendsburg,  £.  £hlers, 

1865.  angez.  v.  J.  Frischauf.  S.  199.  200.- 

8allu8ti  (C),  Crispi  Catüina,  lugurtha  etc.   Becogn.  H.  lordanus. 

Berlin,  Weidmann,  1866.  bespr.  y.  —  h  — .  S.  286.  287. 

Schade  (Oscar),  Altdeutsches  Wörterbuch.    Auch  als  2.  Tbl.  des  Lese- 
buches. Halle,  Waisenhausbuchhdlg.,  1866.  angez.  y.  J.  Petters. 

S.  116—129. 
Schädel  (Dr.  K.)   und  Kohlrausch   (A.  Frdr.),  Mittelhochdeutsdies 

Elementarbnch.   2.  Aufl.    HannoYer,  Hahn,  1866.    angez.  Yon  W. 

Scher  er.  S.  181-188. 

Schauenburg  (Dr.  Ed.)  und  Hoche  (Dr.  B.),   Deutsches  Lesebuch  für 

die  Oberclassen   höherer  Schulen.   1.  Tbl.    Essen,  Bädeker,  1867. 

angez.  y.  W.  Scher  er.  S.  576—578. 

Schenkl  (Dr.  K.),  Deutsch-griechisches  Schulwörterbuch.  Leipzig,  B.  G. 

Teubner,  1866.   angez.  y.  J.  Lifsner.  S.  349—365. 

Seh  er  er  (Dr.  F.  J.),  Griechische  Sprachlehre,  s.  Schnorbusoh. 
Schiller,  Der  Geisterseher.  Stuttgart,  J.  G.  Cotta.  bespr.  y.  W.  Scherer.. 

S.  63.  64. 
Schindler  (C.>,  Mathematische  Aufgaben  nebst  ihren  Lösungen.    Wiei^ 

W.  Braumüller,  1865.  angez.  y.  B.  Sonndorfer.         S.  200—205. 


VUl 

Schipper  (Dr.  Ludw.),  Französisches  Uebungsbuch  f.  den  ersten  Unter- 
richt an  höheren  Bildangsanstalten.  3.  Aufl.  Paderborn,  Schöningh, 
1866.    bespr.  v.  Dr.  J.  flauler.  S.  382.  383. 

Schmeller,  Die  deutschen  Handschriften  der  k.  Hof-  u.  Staatsbibliothek 
zu  München.    München,  Palm,  1866.    bespr.  v.  W.  Scher  er. 

S.  67.  68. 

Schneiderwirth  (Dr.  G.  L.),  Politische  Geschichte  des  dorischen  Argos. 
1.  u.  2.  Thl.  Heiligenstadt,  1865-1866.  bespr.  t.  Dr.  Em.  Hanna k. 

S.  384. 

Schnöpf  (Paul),  Das  wissenswertheste  f&r  den  Unterricht  des  Gesanges 
auf  Gymnasial-,  Real-  a.  höheren  Bürgerschulen.  Potsdam,  A.  Stein, 

1866.  angez.  t.  E.  Hanslik.  S.  206. 
Schnorbusch  fDr.  H.  A.)  und  Scher  er  (Dr.  F.  J.),  Griechische  Sprach- 
lehre für  Gymnasien.  1.  Thl.  Attische  Formenlehre.   Paderborn,  F. 
Schöningh,  1866.    angez.  v.  A.  Fleischmann.            S.  261— 26a 

Schulz  (Emilian) ,  Uebersichtliche  Darstellung  der  poetischen  Kunst- 
producte  als  Grundlage  der  Theorie  u.  s.  w.    Olmütz,  Hölzel. 

S.  138.  139. 
Schuster,  Tabellen  zur  Weltgeschichte.  9.  Aufl.  Hamburg,  0.  Meifsner, 

1867.  S.  508. 
Schwab  (Dr.  Erasm.),  Land  und  Leute  in  Ungarn.  L  Natur-,  Cultur-  u, 

Beisebilder.    Leipzig,  Wigand,  1865.    bespr.  v.  F.  Krön  es. 

S.  504-506. 

Seinecke  (Ferd.),  Lehrbuch  der  Geschichte  der  deutschen  Nationalliteratur. 
Hannover,  Schmorl  u.  v.  Seefeld.  S.  137.  138. 

S  e  y  d  1  i  t  z  (Ernst  v.) ,  Kleine  Sohul-Geographie.  angez.  v.  J.  P  t  a  s  c  h  n  i  k. 

S.  728-730. 

— -  —  Schul-Geographie.  11.  Bearbeitung  der  grö/iseren  Ausgabe  des  Leit- 
fadens.   Breslau,  F.  Hirt,   1867.    angez.  t.  J.  Ptaschnik. 

S.  728-730. 

Seyffert  (Dr.  M.),  Uebungsbuch  zum  Uebersetzen  aus  dem  Deutschen  in 
das  Griechische.  2.  Aufl.  Berlin,  J.  Springer,  1867.  angez.  v.  A, 
Plcischmann.  S.  263-265, 

-<^  —  Eilendes  latein.  Grammatik,  s.  Eilend! 

£ifAnXt,x(ov  €ig  rd  lAotaxorilovs  nioi  ovgatvov  vnofivrifAa.  Simplicii  com- 
mentarius  in  lY  libros  Aristotelis  de  caelo.  Recens.Sim.  Karstenius. 
Trajecti  ad  Bhenum ,  Kemink ,  1865.    angez.  v.  H.  B  o  n  i  t  z. 

S.  631-641. 

Spitz  (Dr.  E.),  Lehrbuch  der  ebenen  Geometrie  nebst  einer  Sammlung 
von  650  Uebungsaufgaben  u.  s.  w.  3.  Aufl.  Leipzig  u.  Heidelberg, 
C.  F,  Winter,  1865.    angez.  v,  J.  Frischauf.  S.  131.  132, 

«—  —  Lehrbuch  der  sphsrischen  Trigonometrie  nebst  vielen  Beispielen 
n.  B.  w.  Ebend.  1866.   angez.  v,J.  Frischauf.  S.  132.  13a 

•^  —  Anhang  zu  dem  Lchrbuche  der  ebenen  Geometrie.  3.  Aufl.  Ebend. 

1865.  angez.  v.  J.  Frischauf.  S.  132. 

—  -—  Lehrbuch  der  ebenen  Polygonometrie  nebst  Beispielen  u.  s.  w.  Ebend. 

1866.  angez.  v.  J.  Frischauf.  S.  132. 
Steg  mann  (A.),  Die  Grundlehren  der  ebenen  Geometrie.  Kempten,  1867. 

bespr.  V.  A.  Poeschko.  S.  731.  732. 

Stein  (C),  Sammlung  von  Liedern  und  Gesangsübungen  für  den  Unter- 
richt in  höheren  Lehranstalten.  1.  Hfi  3.  Aufl.  Potsdam,  A.  Stein, 
1866.  angez.  v.  E,  Hanslik.  S.  206.  207. 

—  —  Fünf  Motetten  für  2$opran,  Alt,  Tenor  und  Bass.  Ebend.  1866. 
angez.  v.  E.  Hanslik.  S.  207. 

g>r.  C.  G.  D.),  Geographie  für  Schule  und  Haus.  26.  Aufl.  Leipzig, 
inriohs,  1866.  S.  69.  70. 


Stieler  (A),  Jubelausgabe  seines  Handatlas.    Gotha,  J.  Perthes,  1867. 
1.— 12.  Lfg.  aneez.  v.  A.  Steinhauser.  S.  271— f'^'' 

TaniB,  Die  zwei8praehi|e  Inschrift  von,  s.  Eeinisch  und  Rösler. 


IX 

Taschenberg  (Dr.  E.  L.),  Die  Hymenopteren   Deutschlands.    Leipzig, 

E.  Kummer,  1866.    bespr.  v.  Dr.  M.  Wretschko.  S.  38a 

Verhandlungen  der  24  Versammlung  deutscher  Philologen  und  Schul* 

männer  zu  Heidelberg  Yom  27.-- 30.  September  1865.  Leipzig,  B.  G. 

Teubner,  1866.  S.  140. 

Vielhaber  (Leon.),  Aufgaben  zum  Uebersetzon  in*s  Lateinische  zur  Ein- 
übung der  Syntax.  1.  ThL  Wien,  Beck,  1867.  angea.  v.  Karl  S  ch  m  i  d  t. 

S.  366-376. 
Wittstein  (Dr.  Theod.) ,   Fünfstellige  logarithmisch  -  trigonometrische 

Tafeln.  2.  Aufl.  Hannover,  Halm,  1865.    angez.  v.  J.  Frischauf. 

8.  130.  131. 
Xenophons  Anabasis,  erkL  v.  C.  Behdantz.  Mit  e.  Karte  v.  Kiepert 

Berlin,  Weidmann,  1860/54.  1.  u.  2.  Bdchen.  angez.  y.  K.  Schenk L 

S.  17-30. 
Für  den  Schulgebrauch  erkl.  v.  L.  Breitenbach.  Mit  e.  Karte  y. 

Kiepert  1.  u.  2.  Bdchen.  Halle,  Waisenhausbuchhdlg.,  1865.  angez. 

T.  K.  Schenkl.  S.  33.  34. 

Xenophontis  opera  ed.  Q.  Sauppe.  Vol.  IL  Anabasis.  Lipsiae,  Tauch* 

nitz,  1865.  angez.  y.  K.  Schenkl.  S.  31—33. 

Ziegler  (J.  M.),  Hypsometrische  Karte  der  Schweiz.  Mit  Text    Winter- 

thur,  Wurster  u.  Comp.,  1866.   angez.  v.  A.  Steinhauser. 

S.  55-57. 


Dritte  Abtheilans. 

Zur  Didaktik  wnd  P^ßdagoffik, 

Ueber  die  Stellung  des  Zeichnungsunterrichtes  an  Realgymnasien.  Von 
Dr.  A.  Pokorny.  S.  141-152. 

Ueber  die  Stellung  des  Zeichnungsnnterrichtes  an  Mittelschulen.  Von  J. 
Sehnen.  S.  293-30a 

Entgegnung.    Von  Dr.  A.  Pokorny.  S.  300-304. 

Aus  der  Gymnasialpraxis  (Fortsetzung  Yon  6.  Z.  1866.  S.  459  ff.)  III.  Die 
ordentliche  (Monats-)  Conferenz.    Von  Jos.  Wolf.       S.  305—309. 

Die  Fortschritte  des  Schulwesens  in  den  Culturstaaten  Europa's  (IV.  Bel- 
gien). Von  Adolf  Beer  und  Franz  Hochegger.  S.  511—530. 
(V.  Holland.)  S.  735-761, 


Vierte  Abthellang. 

MisceUen, 

Aristoteles  Poetik  (Zu).  Von  Fr.  Suse  mihi.  S.  71—74. 

Berichtigung"  hierzu.  S.  155. 

Aristoteles  Poetik  (Bemerkungen  zu  Fr.  SusemihFs  Aufsatz  über).  Von 
H.  Bonitz.  S.  74    76. 

Was  bedeutet  alXa&wStg'i    Von  Job.  Lifsner.  S.  153—155. 

Ueber  den  Gebrauch  Yon  tc  yag  bei  Aristoteles.     Von  H.  Bonitz. 

S.  672-682. 

Aus  der  „Mittelschule"  (JahresversammluDg  am  4.  November  1865).  Ver- 
sammlung am  25.  NoYember  und  9.  December  1865,  am  20.  Jänner, 
3.  Februar,  17.  Februar,  10.  M&rz,  24.  März,  14.  April  und  2a 
April  1866.  S.  217-226. 

Belenohtnne  der  Yon  J.  Frischauf  in  Hft  I.  1867  gegebenen  Kritik 
Yon  I)r.  NelTs  fünfstelliger  Logarithmentafel.  Von  Dr.  NelL 
Beü.  zu  Heft  lU.  S.  1-3. 


Entgegnung.   Von  J.  Frischauf.   Beil.  zu  Heft  III.  S.  3. 

Zur  Abwehr.    Von  Otto  Fischer.    Beil.  zu  Heft  HI.  S.  4-6. 

Antwort  des  Beferenten.    Beil.  zu  Heft  lil.  S.  6-  8. 

Erwiderung.  Von  K.  Sch&del  und  F.  Eohlrausch.  Beil.  zu  Heft  VI 
u.  Vn.  S.  1-2. 

Entgegnung.    Von  W.  Scherer.  BeiL  zu  Heft  VI  u.  VIL  8.  2. 

Ueber  Auswahl  aus  Ovid  im  allgemeinen  und  die  von  Grysar  speciell, 
über  das  Verhältnis  der  meinigen  zu  dieser  und  der  von  Siebeiis, 
zugleich  als  Ente^ei^nung  auf  das  Referat  von  Hm.  Goldbacher 
über  meine  Auswahl  im  4.  Hefte  dieser  Zeitschrift  1867.  Von  Otto 
Gehlen.    Beil.  zu  Heft  VIU.  S.  1—19. 

Erwiderung.    Von  A.  Goldbacher.   Beil.  zu  Heft  VIU.  S.  19—27. 

Entgegnung.    Von  Wilhelm  Schmidt.    Beil.  zu  Heft  XI.  8.  1—^. 

Erwiderung.   Von  Robert  R  ö  s  l  e  r.   Beil.  zu  Heft  XI.  S.  2—3. 

An  die  verehrten  Leser.    Von  H.  B  o  n  i  t  z.  S.  690. 

Aufforderung  zur  Gründung  eines  Stipendiums  zum  Andenken  an  Prof. 
Dr.  Frdr.  H  a  a  s  e.  S.  865.  866. 


Fünfte  Abtheilang. 

Verordnungen  für  die  österreiclUscfien  Oymncisien  und  Beaüchtden; 
Personalnotizen;  Statistik. 

Auszug  aus  dem  Erlasse  des  k.  k.  Unterrichtsministeriums  vom  27.  April 
1867,  betreffend  das  Freihandzeichnen  an  Realschulen  und  Real- 
gymnasien. S.  531. 

Gesetz  vom  22.  Juni  1867,  betreffend  die  ünterrichtssnrache  in  den  Volks- 
und Mittelschulen  der  Königreiche  Galizien  und  Lodomerien  sammt 
dem  GroAiherzogthnme  Erakau.  S.  683.  684. 

Statut  der  Eunstgewerbeschule  des  k.  k.  österr.  Museums  für  Kunst  und 
Industrie.  (Sanct.  mit  Allerh.  Entschlieföung  vom  21.  September  1.  J.) 

S.  762-765. 


Stati  s  tik. 


Statistische  Uebersicht  über  die  österreichischen  Gymnasien  und  Real- 
schulen am  Schlüsse  des  Schuljahres  1866/67.  Heft  XII  der  Zeitschrift  für 
die  österreichischen  Gymnasien  1867. 


Personal-  und  Schulnotizen. 

(Mit  Elnbeiug  der  Personen-  and  Ortsnamen  in  den  Hiscellen.) 

Aberle,  Dr.  Karl.  78.  Aiblinger,  Job.  Casp.  392.  Aichhorn,  Si^m. 
228.  Alaöevid,  Frd.  227.  Albers,  Dr.  392.  Albrecht,  Se  kais.  Hoheit  Erz- 
herzog. 532.  Alder,  Joshua.  230.  Aldrige,  Ire.  688.  Alexander,  Dr.  688. 
Alison,  Archibald.  534  Altmann,  Adolf,  765.  Altmann,  Jos.  534.  Ambro2, 
Joh.  156.  Andechs  Maria  v.  688.  Arlt,  Dr.  Karl  Ferd.  157.  Arndts,  Dr.  391. 
Ameth,  Dr.  Alfred  Ritter  v.  78.  Artemus  Ward,  s.  Brown.  Arzberger» 
Frdr.  766.  Aubertin,  J.  159.  Auersperg,  Vinc  Karl,  Fürst.  687.  Austin, 
Mrs.  Sarah.  688.  Bach,  Dr.  866.  BaUy,  Edw.  Hodges.  534.  Bäl,  Jos.  688. 
Barante,  Guill.  Prosper  Bnigiöre  de.  79.  Baranyovsky,  Ign.  77.  Barbieri, 
Karl.  770.  Barrera,  Annita  de.  80.  Barth,  Dr.  Ludw.  Bitter  v.  685.  Bar- 
i^elemy,  Aug.  Mars.  689.  Basevi,  Gioaochino.  231.  Bauer,  Di.  Alex.  229. 
liauernfeind,  Thom.  227.  Baumgartner,  Wilh.  312.  Bayer,  Dr.  Johaftn.  157. 
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Beck,  Dr.  Ant.  228.  Becker,  Mor.  AI.  390.  Bedini,  Dr.  Augustin  Caj.  863. 
Beeg,  Dr.  Joh.  Casp.  229.  Beer,  Dr.  Adolf.  228.  229.  Beer,  Dr.  Hieron. 
533.  863.  Beitz,  Dr.  Karl.  767.  Beitzke,  Dr.  G.  392.  Bekk,  Ad.  686.  BeU, 
Rob.  392.  Benisch,  Joh.  766.  ßenoni,  Karl.  310.  Berg,  Dr.  Otto.  79.  Ber- 

fenstamm,  Jos.  Edler  y.  160.  Berger,  Bruno.  687.  Bertolo,  Cavalieri  San. 
12.  Berthy,  Adolphe.  770.  Beideka,  Frz.  228.  Biasi,  Dr.  Valentin  de.  230. 
Bilek,  Thom.  390.  Billroth,  Dr.  Theod.  532.  ßischoff,  L.  231.  Bjursten.  80. 
Blank,  A.  160.  Blaschina,  Dr.  Jos.  228.  Bober,  Ludw.  227.  Bodilo,  Sperato. 
684.  Böckh,  Dr.  Aug.  68.  Böhm,  Eugen,  Ritter  y.  Bawerk.  609.  Böhm, 
Sr.  Hochw.  P.  Konr.  78.  392.  Bojarsky,  Dr.  Alex.  Sas  y.  77.  BoUa, 
Prosper.  310.  Bonitz,  Dr.  H.  218.  391.  609.  862.  Bopp,  Dr.  Frz.  864. 
Boröid,  Lorenz.  390.  BoroYy,  Dr.  Clemens.  766.  Bosits,  Gabriel.  311.  Boulan- 
ger,  Louis.  232.  Boyer,  Philoxene.  865.  Braokel,  v.  866.  Brandes,  P.  Karl.  68a 
Brandis,  Dr.  Christ  Aug.  687.  Branzl,  P.  Frz.  X.  231.  Brascassat.  232.  Bratra- 
nek,  Dr.  Thom.  Frz.  228.  Braun  v.  Braunthal,  Karl.  80.  Braun,  Dr.  K.  Rud.  767. 
Breslau,  Dr.  Beruh.  160  Brodowicz,  Jos.  78.  Brown.  231. 232.  Brücke,  Dr.  Ernst 
76a  Brunet,  Jaq.  Charies.  865.  Burger,  Dr.  Joh.  228.  Burgstaller,  Dr.  Frz.  767. 
Burzynski^  Dr.  Edm.  686.  Buzzolich,  Yinc.  684.  Cameroni.  Angelo.  232. 
Cauer,  Prof.  688.  Celio  Cego,  Dr.  de,  Ant  77.  Cerri,  Cajetan.  78.  609. 
Cesano,  Gasparo.  534.  Cessnor,  Dr.  Karl.  78.  229.  Charles  (Jean),  s.  Braun. 
Chmeldczek,  Joh.  861.  Chorinsky,  Se.  Exe.  Graf.  768.  Civiale,  Dr.  J.  P.  687. 
CogliaYina,  Dr.  Frz.  158.  Colombatoviö,  Georg.  766.  Conon,  s.  Straschifipka. 
Cornelius,  Peter  von.  231.  Corelli,  Pietro.  769.  Costa,  Gabriel.  865.  Corzan- 
Avendano,  Gabriel.  227.  Cousin,  Victor.  160.  Culen,  Martin.  187.  Culot, 
Jos.  157.  CybnlskY,  Dr.  231.  Daciiauer,  Se.  Hochw.  Stephan.  392.  Da- 
veluy.  392.  David,  Dr.  Jos.  766.  767.  De  Biasi,  s.  Biasi.  Decret,  Franz 
Edler  v.  231.  De  FilippL  311.  Deinhart,  Dr.  688.  Demel,  Dr.  Heinr.  160. 
Demme,  Dr.  H.  160.  Dessoff,  Otto.  685.  Deuter.  P.  Joseph.  768.  769. 
Diesing,  Dr.  Karl  M.  160.  Dingelstedt,  Dr.  Frz.  768.  Dittl,  Dr.  Leop.  78. 
228.  Divifi,  Jos.  861.  Dlauhy,  Dr.  Jos.  767.  Dobrzynski,  Ign.  Felix.  864. 
Doby,  Eugen.  158.  Doli,  Dir.  218.  223.  224.  Dollmann,  Karl  Frdr.  v.  160. 
Dom,  Ign.  609.  Doublier,  Laur.  766.  Dozsa,  Dr.  Alexius.  865.  Drasche,r 
Dr.  Anton.  77.  Drbal,  Dr.  Matthias  766.  Drechsler,  Frz.  228.  Drescher, 
Dr.  Rud.  769.  Dübner,  Frdr.  864.  Düriinger,  Vicar  J.  392.  Duftschmidt, 
Dr.  Joh.  80.  Dumreichcr,  Freiherr  v.  Oeaterreicher.  78.  228.  Duveyrier, 
Charles.  79.  Dvorak,  Joseph.  766.  Dworzak,  Dr.  Karl.  767.  Eckh»rd, 
Geheimr.  159.  Edlbacher,  Ludw.  390.  Egger,  Prof.  224.  Egghard,  Julius 
(Hardegg).  312.  Ehrhart,  Vinc.  v.  684.  Einsle,  Ant  310.  Eitelberger,  Dr. 
Rud.,  v.  Edelberg,  156.  229.  Emil,  s.  Trimrael.  Ender,  Eduard.  158.  Engert, 
ErasHL  Ritter  v.  158.  Engerth,  Prof.  Ed.  157.  228.  768.  864.  Engerth, 
Wilh.  Rittsr  v.  156.  Enhuber,  Kari  von.  687.  Enk  von  der  Burg.  39L 
Erben,  Ed.  865.  Escherich,  Dr.  Phil.  Ritter  v.  77.  Ettingshausen,  Andr. 
Frhr.  v.  157.  Exner,  Wilh.  229.  Fakrbnch,  Wilh.  158.  Faille,  Baart 
de  la.  534.  Falke,  Jakob.  229.  Faraday,  Dr.  Mich.  689.  Parkas,  Anton.  77. 
Faulhammer,  Adalb.  227.  Fekete,  Emerich.  227.  Felgel,  Dr.  Rob.  861. 
Ferencz,  Jos.  77.  Ferstel,  Prof.  Heinr.  768.  862.  Feyerfeil,  Dir.  Kari.  218. 
Fiak,  Jos.  608.  Fiby,  Heinr.  158.  Ficker,  Prof.  Heinr.  2ia  219—221.  223. 
Ficker,  Dr.  Jul.  78.  Ficker,  Reg.  B.  217.  223.  224.  Fickert,  Dr.  866. 
Fischer,  Ferd.  866.  Fischer,  Jos.  687.  862.  Fleischmann,  Prof.  217.  221. 
22a  FleiJbner,  Frz.  156.  Fötterle,  Frz.  609.  862.  Foltz,  Ludwig.  865. 
Foot,  F.  J.  230.  Fould,  Achille.  863.  Frank,  Gust.  310.  Fresenius,  Dr. 
Georg.  80.  Freslou.  230.  Freydl,  Mich.  391.  766.  Friedland,  Ferdinand 
Ritter  v.  863.  Frischauf,  Dr.  Joh.  685.  Frodl,  Rudolph.  864.  Frombeck, 
Herrn.  685.  Froticelli,  Pietro.  159.  Fuchs,  Dr.  Adalb.  228.  229.  Fuchs, 
Rob.  686.  Führich,  Lucas  Ritter  v.  156.  Gapp.  Alois.  158.  Gavami.  79. 
Gazzoletti,  Anton.  loO.  Gehlen,  Otto.  218.  609.  Genelli,  Camillo.  229. 
Georces,  MUe.  Mareuörite  Weymer.  160.  Georgi,  Dr.  Karl.  392.  Gerhard, 
Dr.  Eduard.  392.  Gerevics,  Gustav.  227.  Gerold,  Moriz.  158.  Gerstner, 
Karl,  280.  Geyling,  Rud.  686.  Gillivrey,  John  Mac.  769.  Gindely,  Dr. 
Anton.  228.    Glaser,  Dr.   Julius.  60a  767.    Gleditsch,  Paul.   158.   686^ 
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Globoaaik,  Pix  227.  GoU,  Hermann.  ^1.  Gotter,  Dr  Mich.  T65.  Good- 
»IT»  John.  Sil2.  Grassauer,  Dr.  Ferdinand.  390.  Gretach,  N,  230.  Grie*- 
liaber,  Dr.  Karl  159.  Gr^jB,  Dr.  Karl,  390,  861.  Grön,  Prof.  217.  218.  2^2. 
224.  Gruscba,  Dr.  Anton.  767.  Güntuer,  Dr.  Gabriel.  232.  Güutner.  Dr. 
Wenxel.  78.  Giifichl,  P.  Amand.  768.  GTurita,  Ani  tjöö.  Hanei.  Carl.  1B9. 
Hiiifcse,  Dr.  Frdr.  863.  806,  Uume,  H.  üm\.  Frdr,  Christ.  ti88.  Habel  687. 
Hänsle,  Dr.  Michael  IfiO.  Hiiuf&er,  Ludw.  232.  Haimerl,  Fr.  X.  765  864, 
Halek,  Y'mcem,  158.  Htilm  (FrdrJ,  b.  Mnneh,  HalniBcblag,  Johann.  609, 
Halfemayer,  Dr.  Job.  G.  78.  864.  fJanierle,  Stq)h.  76i;l.  Hamilton,  William. 
Iky7.  Hannak,  Dr.  222.  Hannak,  F>inericb.  &üiK  Haosen,  Theopbil  768. 
Hanslik^  Dr.  Ed.  228.  Hans^^h,  AnU^n.  157,  Hanuscb.  Jos.  770.  Hardegg, 
Julius  Graf,  s.  Kggbard.  Hartnor,  Frdr.  768.  HartuDg,  J.  A.  169.  Haa- 
ner,  Dr.  Leop.  Bittier  v.  Artha.  691.  767.  Hauer,  Frz.  RitU^  v.  78.  Hauffe, 
Leon.  766,  Hauscbka,  Dr.  Dom.  Jos.  157.  Haxthanaen,  Aug.  Frhr,  ¥.  160. 
Hecke,  Wtl  229.  Heider,  Dr.  Gnat  156.  HoilmaDn,  Job.  769.  Heine,  Gust. 
157.  310.  Heini,  Dr.  Marian.  392.  Heinrich,  Ed.  i>85,  Heinzel.  Rieh.  609. 
Heyf&kr,  Dr.  Moriz,  157.  Herbarger,  Bndolt  23 L  Hermann,  Alois.  684. 
Hermann,  Job,  862.  Herold,  Ant.  770-  Herr,  Gust  609.  Hertz,  Dr.  866* 
Her*,  Dr.  Leo.  768.  Hesse,  Dr.  L.  Frdr.  312.  Hieser,  Prof.  Josenb-  769. 
Hild,  Jos.  23L  Hillardt.  Dr.  Frsi.  156.  Hind.  Rev.  J.  230.  HinterWhner, 
P.  Georg.  6&5.  Hittorf/J.  J.  312.  Hitdnger,  Peter.  769,  Bhüsiwetz,  Dr, 
Heinrich,  532.  Hoch  egger,  Dir.  Frz.  391.  Hoehatetter,  Dr.  Fi^rdiaml.  157. 
Hdfler,  Dr.  Con&tantin.  [i32.  533.  Hörmeyer,  Jus.  229.  Hömes,  Dir  2'i'J, 
S28.  Hofhiann,  Dr.  Joseph.  157.  HoUiin,  Victor.  311.  Holub,  Fr%,  861. 
Hora,  W.  0.  864.  Hornig,  Dr.  Emil.  310.  Horny,  Dr.  Ant.  609,  Hub, 
Lndwjg,  392.  Hober,  Dr.  Alpbona.  632.  768,  Hü  hl,  Job.  766,  Hühner, 
IVz.  sei,  Hukal,  Jos.  534.  fluEe,  Dr.  Frdr.  Edl.  t.  863.  Hye  (Anton  1, 
Kitter  von  Glunek,  EicelL  531.  Hyrtl,  Dr.  Jos.  533.  I|lau*^ek.  .tob.  863. 
Ingr^B,  Jean  Aug.  Dom.  160.  Iroiiside,  Adelaide.  391.  Jati|i>i)§7A%  Vin- 
c^nz.  532.  Jananscliek,  Dt,  Karl.  861.  (Ühni)*Januscbowüky,  Ritter  von 
Wissebrad,  312.  Jaaii  Charles,  s.  Braun.  Jeitteles,  Adalh.  157.  Jenny, 
Karl.  2:i8.  Jensen,  Peter  Andr-  61€.  Jesenko,  Job.  227.  JireCek,  Jos.  156. 
Juraschek,  P,  Joh.  861.  Kadtll«  L.  Gottb.  864.  Käfämayer.  Moriz.  158. 
Kahl  P  Ubald.  689.  Kaiser,  Ed.  ß86.  KalUwoda,  J.  W.  80.  Kaltenbrunner, 
Karl  Adam.  160.  Kaltenmowifr,  Caap.  231.  Kaniewski.  Xaver.  312.  Karajan, 
Dr.  Mai  v.  221.  Karajan,  Dr.  Theod.  391.  Kär%.  Titos.  311.  Kaufmann, 
Frdr.  80.  Kaoner,  Ant  ß09.  Kantzner,  Georg.  864.  Keller,  Dr.  Gast.  862. 
863.  Kellermann,  Chr.  Lanna.  80.  Kerckbove^V&rent,  J,  B.  L.  8i>3.  864. 
Kerer,  Dr.  Joh.  688.  Kestner,  ArcHvrath.  865.  Khayl,  Alois.  80.  Kirner, 
Job,  ßapt,  79,  KiB^er,  Dr.  Jos.  311.  Kkicb,  Dr.  HiA,  77.  Klamarik,  Dr. 
Jobann.  861.  Klajis,  Jakob,  312.  Klara,  Joh.  79.  Klemm,  Dr.  Frd.  Gust. 
680.  Klaudu,  P.  Dr.  Clemens.  688.  Kleemann,  Job.  310.  Klein,  Dr.  Ant. 
312,  Klob,  Dr.  Julius.  391.  Klodif.  Anton.  861.  Klumpar,  Johann.  390, 
Klon,  Dr.  Vinc.  86).  Köcblin,  Karl.  686.  König.  Prof.  864.  Könneritz, 
Otto  V.  80.  Kohlrauscb,  Frdr.  Theodor.  230,  Koczanyi,  P.  Franz.  680. 
Kopetzky ,  Dr.  Benedict.  223—226.  6<>9.  Korn ,  Dr.  Weniel.  606.  Kosina, 
Jobann/ 608.  Kotamicb,  Adalh.  77,  608.  Kot&is,  Alexander,  158.  Kostek, 
Dr.  Frz.  ^»8.  Krassnig,  Dr.  Ang^  78.  Kratzmann,  Dr.  Emil.  231.  KrauB- 
baar,  Otto  79.  Krautachneider,  Dr.  Ferdinand.  766.  Kreisel,  Joseph.  766. 
Kriechen baQer,  Anton.  78.  532.  Kriegs-Au,  Ad.  Ritter  v.  158.  Krispin, 
Frani.  152.  Kropadek,  Frz.  861,  Krumbaar,  Jos.  156.  Krzizensk]?,  P.  Casp. 
312.  Knbler,  Jos.  79.  Kuhn.  Dr.  Dismas,  608.  6^5.  Kukzycki.  Nik.  77. 
Kummer,  Job.  609.  Kammer,  Prof.  218.  223.  224.  Kunert,  Karl.  862. 
Kunkler,  Adrian.  159.  Karzak .  Dr.  Frz.  533.  Kviiala.  Johann,  157.  532. 
liiiry,  Rophino.  770.  Lang,  Dr.  Victor  v.  532.  Lan|fer,  Dr.  Karl.  532, 
Langld,  Ferdinand.  864.  Lanfav,  Ivan,  156.  Lan^ta,  Dr.  Frz.  79.  Lanf- 
berg«r,  Ferd,  158.  Lauren.  23l>.'  Laurin.  Dr.  Frz  767.  Lavallee»  Theoph. 
769.  Lawrence,  William.  687.  Lazar.  Tbeod.  608,  Lecbleifcner,  Dr  Cbrist 
766.  Lecbner,  Ladislaus,  157.  Legat,  Karl.  766.  l/egi^-Gltickselig,  Dr.  Ao- 
gust.  230,    Leitgeb.  0r  Hubert,  60a    Leitinger,  Vinoenz,  609,    Loitl.  P. 
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Engelbert  311.  Lenz,  Leonh.  687.  Leopolski,  Wilh.  v.  686.  Lerch  ,  Dr. 
Joh.  Alex.  78.  767.  Letzner,  Pastor.  866.  Lindner,  Dr.  688.  Linkcfs^ 
Max.  159.  Linzbaner,  Dr.  Frz.  533.  Livingstone.  312.  Löwenthal,  Max. 
Bitter  v.  862.  L<miaii6,  Dr.  Marcus.  157.  Lorenz,  Dr.  Ottokar.  610.  767. 
Loechmidt,  Jos.  532.    Lotz,  Karl.  158     Lucas,  Dr.  218.    Lübker,  Frdr. 

864.  Lütoendorff- Leinburg,  Otto  Frhr.  v.  158.  Luhadszky,  Alois.  227. 
Land,  Job.  Ludw.  231.  Mach,  Dr.  Ernst.  228.  532.  Madjera,  Karl.  686. 
Maierbofer,  P.  Frz.  159.  Maier,  Dr.  Jos.  78.  Malecki,  Dr.  Anton.  766. 
Maresch,  Joe.  390.  Marian,  Frdr.  766.  Mascbko,  Dr.  Jos.  228.  MaSek, 
Ignaz.  861.  Matejko,  Job.  686.  MatouSek,  Dr.  Karl.  861.  Mätuska,  Jo- 
hann. 685.  Mauis,  Alb.  766.  Mautner,  Dr.  Eduard.  768.  Mayer,  Joh. 
Chr.  609.  Mayer,  Ludw.  158.  Mayer,  P.  Theod.  311.  Meidinger,  Hein- 
rich. 534.  Meister,  J.  865.  Meixner,  Peter.  158.  Mendlik,  Franz.  77. 
Merkel,  Jakob.  157.  Mortons,  Ludw.  Ritter  v.  158.  Mefsmer,  Dr.  Frz. 
766.  Metzerich,  Wilh,  y.  865.  Meumann,  Fmst  230.  Mijinsl^,  Erasni. 
157.  Mik,  Joseph.  766.  Mikovics,  Ladisl.  227.  Mikuläs,  Joh.  Jos.  Ritter 
V.  765.  768.    Milanesi,  Carlo.  688.    Misinski,  Erasm.  310.    Mittag,  Aug. 

865.  Mitteis,  Dr.  Heinr.  765.  766.  Mitterlechner,  Frz.  686.  Mittermaier, 
Dr.  K.  Jos.  Ant.  689.  Mitterutzner,  Job.  Chrys.  685.  Möller,  Joh.  Heinr. 
232.  Morgenstern,  Chr.  231.  Morlot,  v.  231.  Mosen,  Jul.  864.  Mosentbal,  Dr. 
S.  H.  78.  Mourlon.  160.  Moys  de  Mens ,  Dr.  Freiherr  Ernst.  687.  688. 
Mülder,  Claas.  534.  Müller,  Dr.  Frdr.  633.  Müller,  J.  W.  v.  79.  Müller, 
Leon.  685.  Münch-Bellinghausen,  8r.  Exe.  Elieius  Frhr.  v.  78.  609.  863. 
Malkowski,  Dr.  Adolf.  687.  Munk,  Salomon.  230.  Murmann,  Dr.  Aug. 
685.  Mussafia,  Adolf.  390.  Muys,  Dr.  Gottfr.  310.  Nack,  Franz.  532. 
Nadhem^,  Ignaz  Ritter  v.  688.  Natoli.  770.  Nedasck,  Joh.  80.  Neil- 
reich,  Dr.  Aug.  78.  532.    Nepomuck^,  Jos.  227.    Netolicka,  Dr.  Eugen. 

228.  863.  Neuniann,  Alois.  609.  Neumann,  Dr.  Franz.  229.  687.  Neu- 
mann,  Dr.  Leop.  862.  Niemeyer,  Dr.  Frz.  688.  Niemtschik.  229.  Nies- 
wialkowski,  Franz.  532.  Oertel ,  Wilhelm,  s.  Hörn.  Ogonowski,  Dr. 
Aemilian.  157.  Ohm,  s.  Januschowsky.  Opl,  Jos.  77.  Ortigue  (d').  80. 
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Die  Namen  sämmtlicher  österreichischer  Gymnasien  und 
Realschulen  (mit  Angabe  der  Zahl  der  Lehrer  und  Schüler,  der  Ergeh« 
nisse  der  Ciassinration,  der  Maturitätsprüfungen  u.  s.  w.)  erscheinen  in  der 
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UG.  766.  —  Freistadt,  ÜG.  159.  391.  768.  —  Oaliz.  Landesschulrath. 
766.  -  Görz.  77.  227.  228.  532.  608.  861;  OR.  390.  391.  533.  766;  Leh- 
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311.  863;  üniv.  78-  79.  227.  532.  608.  685;  üniv.  Bibl.  157;  Joann.  Bibl. 
534.  —  Grossau,  n.  ö.  Ackerbausch.  610.  —  Grofs-Kikinda,  städt  ÜR. 
157.  —  Gro&wardein,  Rechtsakad.  863.  —  Güns.  391.  392.  —  Hermann- 
stadt. 227.  —  Hollabrunn  s.  Ober-Hollabrunn.  —  Hradisch  (üng.)  s.  Unga- 
risch-Hradisch.  —  Iglau.  78.  532.  534.  608.  766.  —  Innsbruck.  159.  310. 
533.  687.  766.  768;  OR  390;  üniv.  78.  79.  532.  685.  687.  688.  861.  --- 
Jena.  310.  —  Jiöin.  534.  —  KEsmark,  ev.  G.  79.  —  Karlstadt,  ÜG.  157. 
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bach. 533.  —  Neuhaus.  608.  861.  --  Neusohl,  kath.  OG.  157.  861.  — 
Ober-Hollabrunn,  n.  ö.  Landes-RG  311.  661.  —  Ofen,  bischöfl.  Lyceum. 
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861;  theol.  Facult.  79.  230.  311;  Cler.  Semin.  766.  767.  —  Pancsova,  OR 
229.  311.  -  Paul,  St.  769.  -  Pesth  (Pest).  227.  689;  Handelsakad.  391 ; 
üniv.  77.  533.  863.  —  Pest-Ofner  Schuldistr.  865.  —  Petersburg.  608.  — 
Pilsen.  392.  687.  —  Pisek.  228;  OR.  865.  —  Polten,  St.  Lehrerbildungs- 
anstalt 766.  -  Pola,  Marine-UR.  769.  —  Frag,  AltstÄdt.  G.  80.  157.  390. 
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Lehrerbildungsanst.  766;  Akad.  f.  Handel  u.  Nautik.  769.  —  Troppau.  227; 
OR.  532;  Lehrerbildungsanst.  766.  —  llngarisch-Hradisch,  RG.  610.  — 
ünghvär.  77.  227.  684.  —  Vinkovce,  OG.  533.  608.  610.  863.  —  Wadowide, 
ÜG.  533.  —  Warasdin.  157.  766.  —  Wien,  k.  k.  Staatsminst.  Abthlg.  C.  u.  ü. 

78.  156.  158.  160.  228.  609;   Ministerium  f.  C.  u.  ü.  228.  231.  310.  531. 

533.  765.  768;  Ungar.  Minist  f.  C.  u.  ü.  311.  532.  684;  Statthalterei.  78. 
390;  Unterrichtsrath.  156.  157.  765;  Staatsprüfungscommission.  390.  767; 
Akad.  G.  391.  392.  609.  685;  Schotten-G.  392.  eßd;  Josephstzdt  G.  231. 
769;  Theres.  G.  137.  160.  766;  Leopoldstädter  Comm.  RG.  609;  Maria- 
hilfer  Comm.  RG.  609;  Wiedner  Comm.  RG.  766;  Gumpendorfer  Comm. 
OR.  766;  LandstraTser  OR.  157.  310;  Schottenfelder  OR.  312.  534;  Wied- 
ner Comm.  OR.  609.  766;  evang.  ÜR.  610;  Josephstadter  Hpt-  u.  ÜR. 
685;  Gewerbzeichn.  Seh.  77;  Lehrerbildungsanst  534;  polytechn.  Institut 
(techn.  Hochsch.).  78.  157.  228.  229.  532.  768.  861.  862.  863.  864;  Handels- 
Akad.  228.  229.  770.  861;  Porst-Akad.  zu  Mariabrunn.  532;  Schulbücher- 
verschleifs-Direct.  862;  üniv.  77.  78.  156.  157.  158.  160.  228.  229.  311. 
390.  391.  532.  533.  608.  609.  685.  687.  688.  767.  768.  861.  862.  863.  864; 
üniv.  BibL  157.  390;  Sternw.  532.  685;  evang.  theol.  Pacult  310;  Theres. 
Akad.  160.  688.  766.  768.  861;  Akad.  d.  Wissensch.  228.  390.  391.  862. 
864;  Akad.  d.  bild.  Künste.  157.  228.  230.  768.  862;  Orient  Akad.  862; 
Josephs-Akad.  157,  310.  532;  geolog.  Reichsanst  78.  609.  768;  Hof-  und 
Staaatsdruckerei.  160.  228;  Museum  für  Kunst  und  Industrie.  156.  109. 
762-765.  768.  862.  863;  Conserv.  d.  Mus.  80.  230.  769.  865;  Central- 
versamml.  der  Stenogr.  609;  Blinden-Inst  311;  Haus-  Hof-,  und  Staats- 
Archiv.  78;  HofbibL  78.  533.  609.  862;  zoolog.  Cab.  157.  160.  532.  609. 
687.  768;  Hof -Mineral.  Cab.  228.  609.  687.  768;  botan.  Cab.  609.  687. 
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Bemerkungen  zu  Horatius  de  arte  poetica. 

Maxima  pars  vatum,  pater  et  iuvenes  patre  digni, 
25  decipimur  specie  recti:  brevis  esse  laboro, 

obscums  fio;  sectantem  levia  nervi 

deficinnt  animique;  professus  grandia  turget; 

serpit  liumi  tutus  nimium  timidusque  procellae; 

qui  variare  cupit  rem  prodigialiter  unam, 
30  delphinum  silvis  adpingit^  fluctibus  apnim. 

in  vitinm  ducit  culpae  fiiga,  si  caiet  arte. 
In  V.  2i)  nahm  Schneidewin  (Philologus  III  S.  129)  an  unam 
Ansto&  und  schrieb  dafür  qui  variare  cupit  rem  prodigialiter, 
ufia  Delphinum  silvis  adpingit,  indem  er  erklärte:  'Wer  einen 
beliebigen  Gegenstand  in  recht  wunderbaren  Farben  ausmalen 
will,  der  {deceptus  sj)€cic  recti)  geräth  am  Ende  auf  die  ver- 
kehrte Welt:  auf  einem  und  demselben  Gemälde  malt 
er  den  Wäldern,  die  er  darstellt,  den  Delphin  bei,  dem  Meere 
den  Eber/  Spengel  griff  in  demselben  Philologus  IX  S.  575  diese 
Verbesserung,  die  er  für  *^sicher*  erklärt,  auf  und  vollendete  sie 
dahin,  dass  er  prodigialiter  vom  Vordersatz  ablöste  und  mit 
dem  Folgenden  verband: 

qui  variare  cupit  rem,  prodigialiter  una 

delphinum  silvis  adpingit,  fluctibus  aprum. 
Sieben  Jahre  später  1862  (Philologus  XVIII  95)  war  Spengel 
noch  derselben  Meinung,  und  beklagte  sich,  dass  *alle  ihm  be- 
kannten spätem  Bearbeiter  der  ars  poetica  seine  Erklärung 
stillschweigend  übergangen  hätten/  Doch  hatte  Krüger  schon 
1860  in  seiner  dritten  Ausgabe  der  Satiren  und  Episteln  (ob 
auch  in  einer  der  früheren,  weife  ich  nicht)  jene  'Verbesserung* 
dem  Texte  des  Horatius  einverleibt,  und  es  ist  daher  eine  Wider- 
l^ung  auch  jetzt  noch  am  Platz.  Denn  SpengeFs  Verbesserung 
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und  Erklärung  der  Stelle  kann  nicht  richtig  sein.  Erstlich  wird 
durch  mia  etwas  ausgesagt,  was  deutlicher  nicht  gesagt  zu  sein 
brauchte,  als  es  durch  adpinyit  silois  delphimim  geschieht. 
Oder  kann  dies  Jemand  anders  verstehen,  als  dass  in  ein  und 
derselben  Darstellung  der  Delphin  mit  dem  Walde  verbunden 
wird?  Zweitens  ist  prodigialüer,  zum  Nachsatz  gezogen,  nicht 
minder  vom  üeberfluss.  Spengel  macht  1.  c.  IX  574  gegen  die 
hergebrachte  Verbindung  der  Worte  qui  variare  cupit  rem  pro- 
digialiter,  ddphinmn  silvis  etc.  geltend,  dass  damit  nichts  an- 
deres gesagt  sei  als  'wer  variare  prodigialiter  will,  macht  pro- 
digia.  Nun,  so  wende  man  dies  auf  die  von  Spengel  empfohlene 
Verbindung  der  Worte  an,  und  man  erhält  das  nicht  minder 
schöne :  wer  variare  will ,  macht  prodigialiter  prodigia.  Doch 
prodigialiter  ist  in  dieser  Verbindung  nicht  blofs  vom  üeber- 
fluss: es  schwächt  die  Kraft  der  vom  Dichter  gewählten  Bilder 
durch  geschwätzige  Deutlichkeit  ab:  denn  in  ihnen  selbst  ist 
die  aus  übertriebenem  Streben  nach  Mannigfaltigkeit  erzeugte 
Verbindung  des  Unvereinbaren,  weil  von  der  Natur  Geschiede- 
nen, klar  ausgesprochen.  Drittens,  welcher  Art  ist  das  Gleich- 
gewicht der  Gedanken  in  Vorder-  und  Nachsatz,  das  durch 
SpengeVs  Verbesserung  erzeugt  wird :  wer  nach  Mannigfaltigkeit 
strebt  {qui  variare  cu^ylt),  der  erzeugt  ungeheuerliche  Bunt- 
scheckigkeit. Wenden  wir  uns  nun  zu  der  überlieferten  Fassung 
zurück,  so  war  es  allerdings  nicht  richtig,  wenn  Schneidewin 
unam  in  dem  Sinne  von  unam  eandemque  rem  glaubte  nehmen 
zu  müssen;  res  una  bezeichnet,  wie  bei  Aristoteles  fivd-og  elg^ 
den  einheitlichen  Stoff;  diesem  eben  soll  der  Dichter  auch  den 
andern  Vorzug  kunstvoller  Darstellung,  die  Mannigfaltigkeit,  zu 
verleihen  suchen.  Der  in  variare  rem  unam  liegende  Gegensatz 
ist  daher  vollkommen  am  Platz  und  gibt  dem  Gedanken  Run- 
dung und  Kraft.  Gehört  aber  unam  zum  Vordersatz,  so  ist  es 
auch  um  SpengeFs  Deutung  von  prodigialiter  geschehen,  und  wir 
gewinnen  dabei.  Gegen  diese  Verbindung  bemerkt  zwar  Spengel 
L  c.  IX  574:  ^dagegen  schliefst  das  variare  rem  prodigialiter 
schon  an  sich  einen  Fehler  ein,  und  es  könnte  nicht  mehr  ge- 
sagt werden  in  vitium  dtwit  culpac  fuga,  weil  dieses  bereits 
ein  Vitium  ist.*  Aber  geht  denn  nicht  unmittelbar  der  Vers  vorher 

serpit  humi  tutus  nimium  timidusque  procellae, 

und  enthält  nicht  auch  hier  das  nimium  schon  das  mtium  in 
sich  ?  Und  wer  die  vorangegangenen  Verba  in  den  entsprechen- 
den Beispielen,  lahoro,  sedantem,  professus,  vergleicht,  wird 
empfinden,  dass  auch  in  ihnen  das  einseitige  üebermafs  in  dem 
Streben  nach  einem  an  sich  Sichtigen,  wenn  auch  nicht  so  hand- 
greiflich, wie  in  nimium  und  unserem  prodigialiter^  ausgedrückt 
rat.  Aus  der  vollkommenen  Gleichartigkeit  der  Beispiele  ergibt 
sich,  dass  zu  variare  cupit  eine  Steigerung  des  Begriffes  erfor- 
dert wird,  wie  wir  sie  in  prodigialiter  anerkennen:  'wer  dem 
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einheitlichen  Stoff  eine  erstaunliche  Mannigfaltigkeit  zu  ver- 
leihen trachtet,  der  erzengt  die  unnatürliche  Verbindung  des 
Widerstrebenden.'  Dass  prodigialiter^  womit  Horatius  das  grie- 
chische x^avfiaarüig  wiedergeben  wollte,  in  diesem  Sinne  nicht 
zu  belegen  ist,  darf  kein  Hindernis  sein,  einmal  bei  der  klaren 
Forderung  des  Gedankens,  und  zweitens,  weil  Niemanden  unbe- 
kannt ist,  dass  der  Wortvorrath  dieses  Dichters  nicht  wenige 
neu  und  eigenthümlich  gebrauchte  Ausdrücke  aufweist.  Sagt  doch 
Spengel  (Philol.  XVIII 96)  von  dem  wenige  Zeilen  später  v.  40 
folgenden  potenter:  ^Hat  Horatius  auch  potenter  zuerst  in  diesem 
Sinne  gebraucht,  was  nicht  gewiss  ist,  so  ist  es  doch  ganz  der 
Etymologie  gem&fs/ 

Doch  Spengel  hat  in  den  obigen  Versen  noch  anderes  Neue 
gefunden,  das  Prüfung  verlangt.  In  v.  26  hat  bekanntlich  Bentley 
ienia  statt  des  überlieferten  levia  durch  eine  Fülle  von  Bei- 
spielen namentlich  aus  den  rhetorischen  Schriften  der  Kömer 
zu  empfehlen  gesucht.  Spengel  schreibt  darüber  1.  c.  IX  574: 
*Da  die  neueren  Herausgeber  wieder  levia  vorgezogen  haben,  so 
will  ich  Einiges  zur  Entecheidung  anfuhren.'  Horatius  habe  hier, 
dL  h.  in  den  vv.  25—30,  wie  auch  nachher  vv.  40  —  46,  die 
Lehren  der  Rhetorik  auf  das  Gebiet  der  Poetik  übergetragen, 
und  erwähne  hier  die  verscbiedenen  Stilarten  der  Sede,  wie  sie 
in  entsprechender  Weise  der  sogenannte  Auetor  ad  Herennium 
IV  c  7— 11  darlege.  'Das  professus  grandiu  turget  sei  das  genus 
grave  mit  seiner  Abart  des  sufflcUum,  tumidum.  Wer  nun  an 
andern  dies  wahrnehme^)  und  selbst  meiden  wolle,  strebe  das 
gcfius  cUtenuatum  an,  werde  aber  zaTraivog  und  falle  in  das 
aridum  und  exsangue  genus ,  oder  wie  Horatius  es  ausdrückt, 
serpit  humi  tiäm  nimium  timidusque  procellae.  Da  nun  zwei 
genera  des  Stils  erwähnt  seien,  so  erwarte  man  auch  die  media 
figura,  und  sie  sei  in  jenem  sectantetn  Ienia  nervi  Deficiunt 
animique.'  Und  weiter  bemerkt  Spengel:  *Nun  erklärt  sich  das 
gti*  varmre  cupit  rem  als  eine  gehörige  Mischung  sämmtlicher 
figurae,  die  aber  nicht  in  das  abenteuerliche  gehen  darf.'  Dass 
Spengel  an  dieser  Erklärung  in  sieben  Jahren  nicht  in-e  ge- 
worden, zeigt  die  Bemerkung  Philol.  XVni  S.  96,  wo  das  Ver- 
dienst, die  Hauptstelle  (aus  dem  Auct.  ad  Her.),  die  Bentlei  ent- 
gangen und  die  das  Ganze  entscheidet,  entdeckt  zu  haben,  in 
Erinnerung  gebracht  wird.  Dass  nun  die  Worte  professus  grandia 
turget  und  die  anderen  serpit  humi  etc.  sich  auf  die  beiden  ge- 
nannten Stilarten  zurückführen  lassen,  mag  man  leicht  zugeben. 
Doch  weifs  ich  nicht,  warum  Spengel  an  dem  ersten  der  von 
Horatius  aufgeführten  fünf  Beispielen  hrevis  esse  lahoro  Obscurus 
fio  stillschweigend  vorüber  gegangen  ist:  dies  wenigstens  lässt 

*)  Spengel  nimmt,  wie  man  sieht,  die  beiden  Beispiele  professus  nrancUa 
turaet  und  aerpit  humi  —  in  einer  engeren  Verbinauner,  ähnlich  wie 
Döderlein,  allein  sie  stehen  ganz  so  Arei  nnd  nnverbundcn  neben 
einander,  wie  alle  übrigen, 
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sich  nicht  auf  eine  jener  Stilarten  zurückfuhren,  und  wenn  Spengel 
gegen  das  überlieferte  sedani^m  levia  einwendet,  *das8  das  sec- 
tari  levia^  was  in  jeder  Stilart  sein  kann  und  muss,  nicht  die 
Stelle  des  unentbehrlichen  sedantcin  lenia^  der  media  figura, 
vertreten  darf',  so  darf  man  ihm  entgegenhalten,  dass  das  mTo- 
Xeaxeiv  in  jeder  Stilart  ein  Fehler  ist  und  das  jenem  entgegen- 
gesetzte hrevitatis  stwlium  so  wenig  auf  ein  besonderes  genus 
dicendi  beschränkt  ist  als  der  aus  dem  Uebermafs  desselben  ent- 
springende Fehler  der  öbscuritas,  Dass  nun  vollends  Spengel 
das  variare  cupü  rein  von  einer  'gehörigen  Mischung  der  Stil- 
arten* verstehen  will,  lässt  sich  nur  daraus  erklären,  dass  er 
den  Blick  fester  auf  den  Khetor  geheftet  hielt,  als  auf  die  Worte 
des  Dichters:  denn  diese  erheben  entschiedenen  Einspruch  gegen 
jene  Deutung  und  enthalten  für  jeden  der  unbefangen  urtheilt 
nur  den  Gedanken  an  die  Mannigfaltigkeit  des  Stoffes,  nicht 
der  Diction.  Wenn  aber  von  fünf  gleichartig  aufgereihten  Bei- 
spielen zwei  sich  auf  Stilarten  nicht  reducieren  lassen,  so  wird 
es  doch  bedenklidi ,  die'  drei  mittleren  als  Parallelen  zu  jenen 
drei  figurae  dicendi  zu  fassen.  Auch  möchte  kaum  in  Abrede 
zu  stellen  sein,  dass  die  Worte  sectantem  Icvia  nervi  Defiduiit 
animique,  ohne  alle  Beziehung  auf  eine  besondere  Stilart,  einen 
richtigen  Gedanken  und  ein  zwcckmäfsiges  Beispiel  für  den  zu 
erläuternden  Satz  de^iiphnur  specie  recti  abgeben.  Oder  wem  fällt 
nicht  Isokrates  ein,  der  über  dem  unnachlassenden  Bemühen 
nach  Glätte  des  Stils  alles  Mark  und  alle  Kraft  der  Bede  ein- 
gcbüfst  hat.  Spengel  freilich  macht  gegen  levia  noch  den  an- 
dern Grund  geltend,  dass  'Horatius,  der  überall  und  immer  den 
Tadel  gegen  die  Römer  vorbringt,  dass  sie  den  Uniae  labor 
sdteuen,  unmöglich  den  Vorwurf  machen  konnte,  dass  wer  sein 
Gedicht  recht  ausfeilt,  saft-  und  kraftlos  werde.*  Allein  aus  der 
Behauptung,  dass  einseitiges  Streben  nach  Glätte  um  die  Kraft 
der  Darstellung  bringe,  den  Schluss  ziehen  zu  wollen :  'also  muss 
man  nicht  glätten  und  feilen:  denn  man  darf  niclit  kraftlos 
werden',  wäre  doch  eine  so  arge  Thorheit,  dass  Horatius  die 
Möglichkeit  dieses  Schlusses  zu  fürchten  walirlich  keinen  An- 
lass  hatte.  Doch  Horatius  ist  auch  weit  entfernt  an  dieser  Stelle 
Regeln  und  Anweisungen  über  den  Stil  geben  zu  wollen:  und 
damit  kommen  wir  auf  die  Hauptsaclie.  Spengel  hat  Anwendung 
und  Zusammenhang  dieser  Beispiele  verkannt.  Um  dieses  dar- 
zulegen, müssen  wir  auf  den  Anfang  des  Gedichtes  zurückgehen. 
Horatius  gieng  aus  von  einer  monströsen  Composition  des 
Malers,  in  der  kein  Glied  zum  andern  sich  fugt  und  das  kein 
Beschauer  ohne  Lachen  ansehen  kann,  und  stellte  dieser  die  ent- 
sprechende Verkelirtheit  der  Dichter  an  die  Seite,  wenn  sie  ihren 
Compositiouen  Einheit  und  Zusammenscliluss  aller  Theile  zu 
geben  nicht  verstehen.  Der  Verstofs  gegen  diese  Grundforderung 
aller  Kunst  kann  nicht  mit  der  den  Malern  und  Dichtern  ein- 
geräumten Kühnheit  {audendi  poiestas)  gerechtfertigt  werden, 
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ksn  anch  diese  hat  ihre  Grenzen.  Oft,  —  fahrt  Horatius  fort, 
fr  foriiin  nur  hypothetisch  und  nicht  ohne  IJebertreibung  hin- 
gestellte Verkehrtheit  durch  Thatsachen  zu  belegen  und  zu  er- 
liatan,  —  oft  heften  die  Dichter  an  einen  gewicht  vollen  Anfang 
am  porpamen  Lappen,  indem  sie  eine  Beschreibung,  eine  Schil- 
iffug  einflechten,  nicht  weil  sie  dort  am  Fktze  ist,  sondern 
ibI  sie  selbst  in  dergleichen  ihre  Kraft  b(^sitzon,  was  so  thö- 
iät  ist,  wie  wenn  ein  Maler  auf  dem  Tableau,  das  den  aus  dem 
Sctiffbrueb  Geretteten  darstellt,  eine  Cyprosse  anbringt,  nicht 
weQ  sie  dahin  gehört,  sondern  weil  er  sich  darauf  vorsteht  {et 
qffnssitm  sris  sinmlare).  Es  sind  Fehler  gegen  ein  Grundgesetz 
4ff  Kunst,  die  Einheit  und  Ganzheit  der  Darstellung:  verlangt: 
»  yn»  ifQnaov  ^  //^  TTQoahv  firfiev  Jinisi  hrldr^Xnv,  nvdtv  f^ioQiov 
WC  olm*  fOTiv.  Diese  Grundforderung  der  Kunst  spricht  Hora- 
tns  T.  23  ans : 

Deniqne  sit  quidvis,  simplox  dumtaxat  et  unum, 
ud  fihrt  dann  fort  mit  den  Versen ,  welche  wir  an  den  An- 
fing dieser  Besprechung  gestellt  haben.  Wie  schliofsen  sich 
fieä  nun  dem  Vorigen  an?  Ich  denke  in  folgender  Weise:  'Man 
wird  fhigen,  wie  kommt  es,  dass  Dichter  in  einer  solchen  Grund- 
Merung  ihrer  Kunst  das  Rechte  verfehlen?  Ein  Grund  ist: 
vir  lassen  nns  durch  den  Schein  des  Richtigen  in  die  Irre 
Hhren:  man  trachtet  nach  Kürze  und  wird  dunkel,  man  feilt 
od  glättet  mit  Emsigkeit,  und  büfst  Kraft  und  Mark  ein; 
Bin  will  pathetisch  sein  und  geräth  in  Schwulst;  man  ist 
iBgstlich  besorgt  vor  kühnerem  Schwung,  und  krioclit  am  Boden; 
man  sucht  die  Stoffeinheit  durch  auffallende  Mannigfaltigkeit  zu 
Meben  und  verirrt  sich  in  unnatürliche  Buntscheckigkeit/  Es 
kann  Niemanden  entgehen,  dass  die  letzten  AVorte  dclphinum 
iuris  adpinffitj  fluctilms  aprum  wieder  zurückleiten  zu  den  vv.  9  ff. 

pictoribus  atque  poetis 
qoidlibet  audendi  semper  fuit  aequa  potestas. 
«cimos,  et  hanc  veniam  petimusque  damusque  vicissim; 
sed  non  ut  placidis  coeant  immitia,  non  ut 
«prpentes  avibus  geminentur,  tigribus  apri. 

Dieser  Anklang  ist  nicht  zufällig,  sondern  er  zeigt  deutlich, 
da£3  es    unter  jenen   fünf  Beispielen  für  das  decipimur  speAc 
mi*  dem  Dichter  auf  das  letzte  vornehmlich  ankam :  qni  variare 
rnpii  rem  etc.,  dass  dagegen  die  vier  vorangestellten,  wie  sie  den 
illgemeinen  Satz  erläutern,  so  dem  letzten  selbst  nur  als  Bei- 
spiele untergeordnet  sind.  Horatius  liebt  dieses  epagogische  Verfah- 
M  DD^^eroem  und  die  Ars  poetica  selbst  bietet  Beispiele  dafür  dar. 
Ist  nun  diese  Auffassung  jener  Verse  richtig  —  und  sie 
ist  nicht  neu  —  so  ergibt  sich  erstlich  noch  entschiedener,  dass 
W  rariare  cupit  rem  nicht  an  SpeugeVs  Mischung  der  Stilarten 
a  denken  ist,   und  zweitens,  dass  dem  Dichter  luchts  ferner 
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lag,  als  an  dieser  Stelle  Yorschrifken  und  Warnungen  aber  den 
Stil  und  seine  Arten  zu  geben,  und  dass,  wenn  das  eine  und 
andere  jener  Beispiele  sich  auf  bestimmte  Stilarten  anwenden 
lässt,  £es  nichts  weiter  zu  bedeuten  hat,  als  dass  diese  für  die 
Wahrheit  des  Satzes  decipimur  specie  redi  bequeme  und  ein- 
leuchtende Beispiele  darboten. 

Obwol  ich  hienach  die  Anwendung,  die  Spengel  von  der 
Stelle  des  Auct.  ad  Herennium  auf  unsere  Verse  gemacht  hat, 
entschieden  ablehnen  muss,  so  ist  sie  doch  nach  einer  anderen 
Seite,  nach  der  sie  Spengel  nicht  verwerthet  hat,  nützlich,  indem 
sie  eine  erläuternde  Parallele  zu  specie  recti  darbietet:  IV  10,  15 
Nam  grams  figura,  quae  laudanda  est,  propinqua  est  ei,  quae 
fugienda  est,  quae  rede  videbitur  appellari,  si  sufflata  noniina- 
bitur.  Nam  ut  corporis  honam  liabUudinem  tumor  iniitatur 
saepe,  iia  gravis  oratio  saepe  impcritis  vtdetur  ea,  qaaeturget 

et  inflaia  est In  hoc  genus  plerique  ctwi  declinant  et 

ab  eOy  quo  profecti  sunt^  aberrarmd,  specie  gravitatis  fair 
luntur  nee  perspicere  possunt  oraiionis  tunwrem. 

Hiernach  aber  kann  ich  die  Deutung  nicht  gelten  lassen, 
welche  Spengel  der  spedes  recti  gibt,  wenn  er  1.  c.  IX  573 
schreibt:  Diese  Einheit  wird  nur  durch  die  Theorie  der  Poesie, 
ars^  imavrjfitj  erreicht,  aber  die  meisten  Dichter  haben  diese 
nicht,  leben  nur  in  der  Einbildung,  do^a,  spedes  veri,  und 
fallen  daher,  weil  ihnen  die  Kenntnis  der  Theorie  abgeht, 
wenn  sie  einen  Fehler  meiden  wollen,  gewöhnlich  in  den  ent- 
gegengesetzten noch  gröfsern/  Und  ähnlich  nachher  S.  574: 
in  allen  gegebenen  Fällen  will  der  Dichter  das  ßeehte  —  aber 
weil  er  nur  eine  Ansicht  species  veri,  und  keine  Einsicht  ars^ 
hat,  stürzt  er'  u.  s.  w.  Denn  sj/ec/es  recti  ist  nicht  subjectiv 
als  Einbildung,  Ansicht,  do^a  zu  fassen,  sondern  objectiv  von 
dem  täuschenden  Schein,  der  durch  die  Aehnlichkeit  und  nahe 
Verwandtschaft  des  Verkehrten  mit  dem  Richtigen  erzeugt  wird 
und  wodurch  es  z.  B.  geschieht,  dass  der,  welcher  auf  das  Pa- 
thetische ausgieng,  nicht  merkt,  wenn  er  die  Grenze  überschritten 
und  in  den  benachbarten  Schwulst  verfallen  ist  und  so  bei  den 
übrigen.  Um  sich  vor  dieser  Irreleitung  durch  den  täuschenden 
Schein  sicher  zu  stellen,  bedarf  es  der  ars  {in  pitium  ducit 
ctdpae  fuga^  si  caret  arte):  doch  kann  ich  auch  hierin  nicht 
mit  Spengel  die  ^Theorie'  der  Dichtkunst  finden,  sondern  fasse 
es  vielmehr  in  dem  Sinne  von  Kunstverstand,  vermöge  dessen 
man  die  Grenzlinie  zwischen  dem  Wahren  und  Falschen  richtig 
ziehen  wird. 

Mit  dem  v.  31  nimmt  Horatius  den  vorangestellten  und 
durch  Beispiele  erläuterten  Satz  25  Decipimur  specie  recti  — 
in  etwas  modificierter  Form  wieder  auf  und  fährt  dann  fort: 
Aemilium  circa  ludmn  faber  unus  et  ungues 
exprimet  et  molles  imitabitur  aere  capillos, 
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infelix  operis  samma,  quia  ponere  totum 
35  nesciet.  hone  ^o  me  si  quid  componere  eurem 

non  magis  esse  velim,  quam  naso  vivere  pravo 

spectandum  nigris  oculis  nigroque  capillo. 

sumite  materiam  vestris  qui  scribitis  aequam 

viribus  cei 
Der  Gedanke  der  Verse  32  —  37  ist  klar:  Kunstvollendung  in 
einem  Einzelnen  ergibt  so  wenig  ein  wahres  Kunstwerk  all  ein 
sdiönes  Gesicht  heifsen  kann,  das  zwar  schöne  Augen  aber 
eine  hässliche  Nase  hat.  Wie  Horatius  im  Vorherigen  vor  dem 
Fehler  gewarnt,  durch  einseitiges  Streben  nach  Mannigfaltigkeit 
die  Einheit  der  Darstellung  zu  zerstören,  so  betont  er  hier  die 
verwandte  Forderung,  nicht  mit  der  Vollendung  in  Einzeldingen 
sich  zu  begnügen,  sondern  zu  trachten,  ein  Ganzes  zu  schaffen. 
Denn  einheitlicher  Zusammenschluss  aller  Theile  und  Vollendung 
nicht  blofs  im  Einzelnen  sondern  im  Ganzen  sind  nur  wie  zwei 
Seiten  einer  Grundforderung  der  Kunst.  Gegen  die  letztere 
fehlten  auch  jene  Dichter,  welche  einer  Geschicklichkeit  im 
Einzelnen  zu  Liebe  sie  auch  am  unrechten  Orte  und  ohne  Bück- 
sicht auf  den  Zweck  des  Ganzen  verwertheten.  Und  so  ist  auch 
von  dieser  Seite  in  jenen  Versen  eine  Rückbeziehung  auf  die 
früher  gerügten  Fehler  wahrzunehmen. 

Anders  urtheilt  über  Sinn  und  Zweck  dieser  Verse  Spengel 
sowol  früher  Philol.  IX  574  als  auch  eingehender  später  Philol. 
XVIII  S.  96.  Er  schreibt  darüber:  'Mit  v.  38  Sumüe  —  be- 
ginnt nicht  ein  neuer  Gedanke,  wie  man  noch  immer  damit 
einen  besonderen  Absatz  zu  machen  pflegt,  sondern  was  vv.  32 — 37 
bildlich  gesagt  ist,  wird  jetzt  in  das  Theorem  zusammenge- 
fasst:  es  ist  das  dritte;  sonst  schweben  die  Verse  32—37 
in  der  Luft  ohne  alle  Bedeutung;  jener  faber  hat  etwas 
gewählt,  was  über  seine  Kräfte  geht,  und  darum  infelix  operis 
sumniaj  und  so  folgt  ganz  passend  der  allgemeine  Lehrsatz 
V.  38  Sumite  materiem  — .*  Man  sieht  Spengel  erkennt  für  die 
w.  32 — 37  Aemilium  drca  ludum  —  in  dem  Vorangegangenen 
keinen  Anlass  und  weifs  ihre  Bedeutung  überhaupt  nur  zu  be- 
greifen, wenn  sie  als  Vorbereitung  und  Grundlage  des  v.  38 
lolgenden  Lehrsatzes  Sumite  materiam  —  aufgefasst  werden. 
Den  Sinn,  dass  *jener  faher  etwas  gewählt,  was  über  seine  Kräfte 
geht  \  vermag  ich  den  Versen  32 — 37  nicht  zu  entlocken :  der 
Dichter  sagt  vielmehr,  jener  faher  ist  ein  Meister  in  den  kleinen 
Einzeldingen,  und  doch  ist  seine  Kunst  unvoUkonmien,  weil  er 
kein  Ganzes  zu  schaffen  weifs,  und  nur  zu  diesem  Gedanken 
passt  das  Bild  vom  Gesieht,  an  welchem  Spengel,  auffallend 
genug,  stillschweigend  vorübergeht.  Daher  kann  ich  auch  nicht 
zugeben,  dass  die  Worte  v.  38  Sumite  materiam  —  wie  der 
Lehrsatz,  oder  nach  SpengeFs  Ausdruck,  das  Theorem  an  die 
vorangegangenen  Verse  32 — 37  sich  unmittelbar  anschliefsen. 
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Dagegen  glaube  ich  den  Anschluss  von  v.  38  an  das  Frühere 
überhaupt  zu  erkennen.  Der  Dichter  gieng  aus  von  VerstCfsen 
gegen  Grundforderungen  der  Kunst  und  Dichtung,  welche  Ein- 
heit und  Ganzheit  verlangt.  Woher  diese  Irrungen?  Die  Dichter 
und  Künstler  lassen  sich  durch  den  Schein  des  Richtigen  täuschen 
und  indem  sie  zur  Einheit  Mannigfaltigkeit  erstreben,  heben  sie 
die  erstere  auf,  weil  es  ihnen  an  Kunstverstand  gebricht,  der 
die  Grenzen  zwischen  dem  Kichtigen  und  dem  benachbarten 
Fehler  nicht  übersieht.  Oder  sie  haben  sich  in  Einzeldingen 
eine  hoch  ausgebildet«  Geschicklichkeit  angeeignet,  mit  der  sie 
aber  der  Forderung  der  Kunst,  die  ein  Ganzes  will,  nicht  ge- 
nügen können. 

Bis  hieher  ist  die  Darlegung  des  Dichters  eine  mehr  ne- 
gative: die  Irrungen  sind  bezeichnet  und  ihre  Anlässe.  Wie  hat 
es  nun  der  Dichter  anzufangen  und  welches  ist  die  erste  Be- 
dingung, die  er  an  sich  zu  stellen  hat,  um  den  Anforderungen 
der  Kunst  zu  genügen?  Darauf  gibt  (v.  38)  Sumite  niateriam 
vestris  qui  scribitis  aequam  Viribus  die  Antwort.  Dieser  Satz 
ist  demnach  keineswegs  aus  den  unmittelbar  vorhergehenden 
Versen  (32 — 37)  resultierendes  Theorem,  sondern  hat  seine  Vor- 
bereitung und  seinen  Anlass  in  dem  ganzen  bisherigen  Ab- 
schnitt des  Gedichtes,  und  bildet  dann  seinerseits  wiederum  die 
Grundlage  zu  der  daran  sich  anschliefsenden  Gedankenreihe. 
Will  man  demnach  das  Gedicht  überhaupt  durch  Absätze  glie- 
dern, so  wird  ein  solcher  vor  sumite  —  mit  Recht  angebracht. 

sumite  materiam  vestris,  qui  scribitis,  aequam 
viribus,  et  versate  diu,  quid  ferro  recusent, 

40  quid  valeant  umeri.    cui  lecta  potenter  erit  res, 
nee  facimdia  deseret  hunc  nee  lucidus  ordo. 
ordinis  haec  virtus  erit  et  venus,  aut  ego  fallor, 
ut  iam  nunc  dicat  iam  nunc  debentia  dici, 
pleraque  difFerat  et  praesens  in  tempus  omittat. 

45  in  verbis  etiam  teuuis  cautusquo  serendis, 

hoc  amet,  hoc  spernat  promissi  carminis  auctor. 
dixeris  egregie  notum  si  callida  verbum 
reddiderit  iunctura  novum.  si  forte  necessest 
indiciis  monstrare  recentibus  abdita  rerum, 

50  fingere  cinctutis  non  exaudita  Cethegis 

continget  — 

Zusammenhang  und  Gedankenfortschritt  in  diesen  Versen  sind 

klar  uud  ohne  jeglichen  Anstofs.    Doch  ist  die  Reihenfolge  der 

Verse  45  und  4G  so  nicht  überliefert.   Die  überlieferte  Abfolge 

pleraque  difFerat  et  praesens  in  tempus  omittat, 

45  hoc  amet  hoc  spernat  promissi  carminis  auctor. 
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in  verbis  etiam  tennis  cautusque  serendis 
dixeris  egregie,  notum  si  callida  — 

hat  bekanntlich  Bentley  abgeändert,  und  die  meisten  der  neueren 
Herausgeber  sind  ihm  gefolgt.  Spengel  tritt  dagegen  für  die 
überlieferte  Reihenfolge  der  Verse  in  die  Schranken  (Pliilol.  XVIII 
S.  96):  *ob  die  Umstellung  der  Verse  45 — 46  so  ausgemacht 
ist,  wie  Neuere  wieder  annehmen,  ist  sehr  in  Frage  zu  stellen. 
Bentlei's  Gründe  sind  doch  nur  spitzfindig;  dagegen  lässt  sich 
etwas  für  die  herkömmliche  Ordnung  anföhren,  was  von  Be- 
deutung ist  und  man  nicht  beobachtet  hat  Wie  Horatius  einen 
besonders  wichtigen  Lehrsatz  für  den  ordo  anfuhrt,  so  für  die  /a- 
cundui.  Mit  dem  Ordinis  haec  virtus  erit  et  venus . .  %ä  . .  steht 
auf  ganz  gleicher  Linie:  in  verbis  etiam ,. dixeris  egregie  si.. 
was  nichts  anders  ist  als:  eloeidionis  etiam  virtm  erit  et  ve7im, 
si...  Diese  Concinnität,  die  nicht  zufällig  ist,  wird  durch  die 
Bentlei'sche  Umstellung  ganz  aufgehoben.  Ebenso  wenig  spricht 
was  Horatius  selbst  unten  v.  242  sagt  tantum  series  iimctura- 
que  poltet  dafür;  daraus  folgt,  dass  in  verhis  etiam ..  serendis 
dixeris  egreg^ie,  si  eallida  verhum  iunctura  reddiderit  novinn 
enge  zusammengehören  und  nicht  getrennt  werden  dürfen.'  So- 
weit Spengel.  Betrachten  wir  die  überlieferte  Ordnung  der  Verse. 
In  dieser  könnte  ich  sowol  in  verbis  etiam  tenuis  eaiäusqne 
serendis  Dixeris  egregie  y  als  auch  Dixeris  egregie  notum  si 
callida  verbum  Reddiderit  iunctura  nmmm,  jedes  für  sich  als 
selbständigen  Satz  genommen,  wol  begreifen  und  verstehen:  da- 
g^en  beides  in  einen  Satz  vereinigt  in  verbis  etiam  tenuis  cau- 
tusque serendis  Dixeris  egregie  notum  si  callida  verhum  lied- 
diderit  iunctura  novum  will  mir  eine  so  schwerfallige  Ueber- 
ladung  erscheinen,  wie  ich  sie  dem  Horatius  nicht  zutrauen 
möchte.  Ferner  kann  in  verbis  serendis  zweierlei  bedeuten:  da 
jedes  Reden  ein  Verknüpfen  von  Worten,  ein  serrre  verha  ist, 
so  kann  jenes  gleichbedeutend  mit  in  dicemlo  sein.  Es  kann 
aber  auch  in  verbis  serendis  von  der  ovvO^eaig  ovoftariov  im 
technischen  Sinne  gesagt  sein,  wie  Horatius  v.  242  series  iuna- 
turaque  in  dieser  Bedeutung  verbindet.  Spengel  scheint  den 
Unterschied  nicht  zu  beachten,  indem  er  einmal  in  v^bis  seren- 
dis gleich  in  elocutione  nimmt  und  dann  wieder  die  citierte 
Stelle  zum  Beweise  anfuhrt,  dass  in  verbis  serendis  —  si  iunc- 
tura reddiderit  nicht  zu  trennen  seien.  Doch  in  welcher  Bedeutung 
man  in  verbis  serendis  nimmt,  in  jeder  ergibt  sich  aus  jener 
Satzverbindung  eine  unschöne  Wendung.  Fasst  man  den  Aus- 
druck in  dem  ersten  Sinne,  so  erhält  man  die  Verbindung  in 
dicendo  dixeris  egregie :  nimmt  man  ihn  dagegen  in  der  zweiten 
Bedeutung,  so  ergibt  sich  folgendes  in  iungendxs  verbis  oder 
in  iunctura  verborum  dixeris  egregie,  si  iunctura  verbum 
notum  novum  reddiderit.  Ferner.  Welche  Beziehung  haben, 
wenn  man  mit  Spengel  jene  Worte  in  einen  Satz  zusammen- 
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fasst,  die  Adjective  tenuis  cautusque?  Soll  fenwts  auf  die  Fein- 
heit des  Urtheils  in  der  iundura  verborum  ^elien,  so  ist  dieser 
Begriff  durch  callida  iundura  genügend  bezeichnet:  cautus  aber 
mOsste  man  erheblich  abschwächen,  um  es  in  dieser  Verbindung 
überhaupt  erträglich  zu  finden:  denn  was  soll  der  Dichter  ver- 
hüten? Wie  soll  man  femer  etiam  erklären,  wenn,  wie  Spengel 
will,  der  Gedankenfortschritt  dieser  ist:  'Wer  seinen  Stoff  ge- 
hörig gewählt  hat^  dem  wird  weder  ordo  noch  facundiu  mangeln: 
Vorzug  und  Feinheit  des  ordo  besteht  darin  — :  Vorzug  und 
Feinheit  der  Diction  darin  {elocutionis  ctiam  virtus  crit)/  Ich 
kann  äiam  nur  begreifen,  wenn  die  Vorschrift  über  die  fa- 
cundia  in  irgend  einer  Art  Aehnlichkeit  und  Verwandtschaft 
mit  derjenigen  über  den  ordo  hat.  Endlich,  durch  eine  geschickte 
Verbindung  einem  geläufigen  Wort  Neuheit  zu  verleihen,  ist 
eine  viel  zu  specielle  Feinheit  des  Stiles,  als  dass  dieses  könnte 
ohne  weiteres  als  elocutionis  virtus  an  die  Spitze  und  allein 
hingestellt  werden.  Um  sich  davon  zu  überzeugen,  vergleiche 
man  doch  unbefangen,  was  als  viHus  ordinis  bezeichnet  worden. 
IJel>er  die  Bedeutung  des  Verses  lioc  atnct  lioc  spernat  promissi 
carminis  audor  an  seinem  ursprünglichen  Platze  hat  sich  Spengel 
nicht  ausgesprochen.  Schliefst  sich  derselbe  noch  an  ordinis 
virtus  erit  an,  so  kann  der  Sinn  nur  sein,  dass  der  Dichter 
nicht  alles,  was  zu  seinem  Stoff  gehört  und  sich  darbietet,  auf- 
nehmen soll,  sondern  das  eine  ergreifen,  das  andere  bei  Seite 
lassen.  Es  ist  wahr  und  lässt  sicn  aus  v.  150  erläutern,  dass 
dies  eine  Bücksicht  des  Dichters  ist  und  dass  dies  Einfluss  auf 
die  Anordnung  haben  kann,  aber  ein  Vorzug  der  Anordnung 
selbst  {ordinis  virtus)  ist  es  nicht,  und  die  Wahl  des  Stoffes 
war  schon  abgethan:  cui  leda  potenter  erit  res,  nee  facwndia 
descrd  hunc  nee  lucidus  ordo  (v.  40.  41). 

Betrachten  wir  jetzt  die  von  Bentley  hergestellte  Ordnung 
der  Verse: 

in  verbis  etiam  tenuis  cautusque  serendis 

hoc  amet,  hoc  spernat  promissi  carminis  auctor. 

dixeris  egregie,  notum  si  callida  verbum 

reddiderit  iunctura  novum. 
Zunächst  leuchtet  ein,  wie  jetzt  hoc  anid,  hoc  spemcU^  beide 
Pronomina  und  beide  Verba  an  dem  unmittelbar  vorausgehen- 
den in  verbis  serendis^  das  jetzt  nur  den  allgemeinen  Sinn  von 
in  dicendo^  in  Stil  und  Sprache  haben  kann,  ihre  natürliche 
und  völlig  ausreichende  Grundlage  haben.  Ferner  sucht  man 
jetzt  nicht  vergeblich  nach  einer  Beziehung  von  tefiuis  cautus^ 
qm:  der  Dichter  soll  vorsichtig  verhüten,  dass  er  nicht  ein 
unschickliches  Wort  aufnimmt  und  feines  Urtheil  bewähren 
in  der  Wahl  des  angemessenen:  tenuis  cautusque  stehen  so 
treffend  wie  aniet  und  spernat  zusammen.  Drittens  lässt  sich 
diam  erklären:  wie  der  Dichter,  um  der  lichtvollen  Ordnung 
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willen,  nicht  alles  gleich  da,  wo  es  gesagt  werden  könnte,  sagen 
soll,  sondern  manches  f&r  den  Augenblick  aufschieben  nnd  an 
späterem  Platze  bringen,  so  soll  er  auch  in  derjDiction  nicht 
jedes  sich  darbietende  Wort  gebrauchen,  sondern  vorsichtig  das 
eine  wählen,  ein  anderes  verschmähen.  Endlich  ist  diese  An- 
weisung für  den  Dichter  in  der  Wahl  des  Ausdruckes  vor- 
sichtig zu  sein,  in  der  That  die  erste  und  wichtigste  Segel  der 
elocutu)^  und  eine  solche,  bei  welcher  allein  das  von  Spengel 
unberührt  gelassene  promissi  carminis  audor  sich  erklärt.  An 
diese  grundlegende  Forderung  der  USig,  nur  Ausdrücke  zu  wäh- 
len, wie  sie  einem  Carmen  angemessen  sind,  schliefst  sich  zweck- 
mäfsig  die  andere  Feinheit  an,  dass  man  auch  einem  gebräuch- 
Uchen  und  bekannten  Wort  durch  geschickte  Verbindung  Neu- 
heit verleihen  könne:  neben  der  ixloyij  ovo^anav  kommt  eben 
die  avvd^eaig  in  Betracht,  welche  beide  in  ihrer  Bedeutung  für 
den  Stil  aus  des  Dionysius  rhetorischen  Schriften  hinreidiend 
bekannt  sind.  Während  also  die  überlieferte  Anordnung  der  Verse 
Sdiwierigkeit  auf  Schwierigkeit  häuft,  ergibt  die  Umstellung 
jener  beiden  Verse  eine  Klarheit  und  Zweckmäfsigkeit  des  Aus- 
druckes und  des  Gedankenfortschrittes,  welche  j^es  Bedenken 
beseitigt  Als  Drittes  endlich  fügt  sich  an  jene  beiden  Segeln 
der  dociUio  noch  das  Becht  des  Dichters,  wo  der  Gebrauch  es 
verlangt,  neue  Wörter  zu  bilden,  und  an  diesen  Gesichtspunct 
knüpft  sich  dann  eine  weitere  schön  ausgeführte  Betrachtung 
V.  49 — 72.  Spengel  bemerkt  darüber  1.  c.  97 :  'Die  ausführliche 
Vertheidigung,  die  Horatius  diesem  Gegenstande  widmet,  ist  nur 
zn  erklären,  wenn  es  zu  seiner  Zeit  Puristen  gab,  welche  den 
Dichtern  dieses  Recht  verweigerten ,  vielleicht  ihm  selbst  Vor- 
würfe gemacht  hatten \  und  fügt  hinzu,  'man  hat  noch  nicht 
versucht,  den  Dichter  aus  sich  selbst  zu  erklären.'  Mag  sein; 
doch  hätte  Spengel  in  diesem  Falle  nicht  unterlassen  sollen, 
anzumerken,  dass  in  der  1857  erschienenen  vortrefflichen  Ab- 
handlung von  Ad.  Michaelis  De  auctoribus  quos  Horatius  in 
libro  de  arte  poetica  secutus  sit  auf  S.  5  die  Anmerkung  zu 
lesen  ist:  ^quod  Horatius  hunc  locum,  qui  est  de  novandis  vo- 
caUHilis  tot  versihus  tradai^  cum  pauciora  sufficere  v^ideantur, 
id  haud  dubie  inde  explicandum  est  qtiod  nova  üla  seda  poe- 
iarum  ob  Juifie  ipsam  rem  male  audiisse  viddur^  Horatius  vero 
nimis  artum  sermonis  a/mbitum  ddrectabat  certe  dia/ni  in  epi- 
stula  ad  Florum  scripta,  2,  5,  115  seq.^  de  eaäem  re  pluribus 
exponit/  Polemische  Beziehung  auf  gewisse  'Puristen*  der  Zeit 
brauchte  man  nun  nicht  erst  aus  der  breiteren  Ausführung  zu 
erschliefsen :  sie  ist  deutlich  ausgesprochen  in  den  vv.  54  ff. 
quid  autem  Caecilio  Plautoque  dabit  liotnam^  adeinptum  Ver- 
güio  Varioque?  ego  cur^  adquirere  ])auca  Si  possum  invideor? 
cum  lingua  Catonis  d  Enni  Sermonem  patrium  ditaverit  d 
nova  rerum  Nomina  prdtderit.  Das  Weitere  aber  bis  v.  72  ist 
nicht  mehr  unmittelbar  der  Vertheidigung  des  Hechtes,  neue 
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Wörter  zu  bilden,  gewidmet,  sondern  der  Dichter  schreitet  in 
leichtem  und  natürlichem  Uebergang  fort  zu  einer  allgemeinern 
Betrachtung  über  die  Wandelbarkeit  der  Sprache  überhaupt. 
*  Wie  der  Wald  alljährig  sich  neu  belaubt,  die  alten  Bl&tter  ab- 
fallen, so  stirbt  ein  altes  Wörtergeschlecht  dahin  und  ein  neues 
erspriefst.  Alles  was  Menschenhand  geschaflFen,  wird  untergehen : 
auch  in  der  Sprache  bleibt  der  Wortvorrath  der  Gegenwart  nicht 
ewig  in  Geltung:  schon  abgestorbenes  wird  neu  belebt  und  was 
heute  gilt,  fallt  der  Vergessenheit  anheim,  wenn  der  lisus  es 
will,  dem  das  Recht  und  die  Entscheidung  gebührt.'  Man  be- 
greift wohl,  wie  diese  allgemeine  Thatsache  auch  dem  Rechte 
des  einzelnen  Dichters,  durch  Neubildungen  die  Sprache  zu  be- 
reichern Vorschub  leistet:  allein,  irre  ich  nicht,  so  hatte  Ho- 
ratius noch  die  weitere  Absicht  darauf  hinzudeuten,  dass  in  der 
Sprache  'das  Lebende  Recht  hat'  und  die  Schranken  des  vsus 
nicht  ungescheut  zu  überspringen  sind. 

Mit  V.  73  beginnt  eine  neue  Gedankenreihe,  über  deren 
Bedeutung  und  Zusammenhang  mit  dem  Vorausgegangenen  und 
Nachfolgenden  verschiedene  Meinungen  gelten.  Spengel  (PhiloL 
XVIII  103  fg.)  zerlegt  das  ganze  Gedicht  nach  Absonderung 
der  'Einleitung'  in  zwei  verschiedene  Theile,  'von  welchen  der 
erstere  Lehren  enthält,  welche  der  Dichter  einer  Tragoedie  und 
des  mit  dieser  zusammenhängenden  drama  satyricum  dem  In- 
halte (89—205)  wie  der  Form  nach  (251—74)  zu  beachten  hat'; 
und  in  der  dann  folgenden  Disposition  reiht  Spengel  nach  der 
'Einleitung  1  —  72',  in  welcher  drei  verschiedene  Grundlehren 
der  Dichtung  unterschieden  werden,  das  Weitere  so  auf: 

'Verschiedene  Dichtungsarten,  73 — 85: 
epische,  elegische,  jambische  (Tragcedie,  Komoedie),  lyrische. 
Diese  muss  der  Dichter  genau  kennen;  jede  hat  ihre  bestimm- 
ten Gesetze,  ihren  abgemessenen  Kreis. 

Tragcedie,  86—219: 
der  Anfang  scheint  anzudeuten,  dass  von  der  dramatischen  Poesie 
überhaupt  die  Bede  sei,  es  wird  aber  im  Verlauf  nur  von  der 
Tragoedie  und  dem  Drama  satyricum  gesprochen.  Im  Ganzen 
sind  es  zehn  Lehren,  welche  der  Reihe  nach  namentlich  hervor- 
gehoben werden . 

Drama  satyricum,  220-50: 
wie  die  Hauptpersonen,  die  aus  der  Tragoedie  herübergenommen 
sind,  und  die  Nebenpersonen,  die  Satyri,  sich  darin  benelimen 
sollen. 

Metrik,  251—74: 
nach  dem  Inhalte  folgt  die  Form/ 

Diese  Disposition  sieht  nun  freilich  mehr  nach  einem  Lehr- 
und  Handbuch  der  Poetik  aus  als  einem  Gedicht,  einer  poeti- 
schen Epistel,  die  über  Aufgaben  der  Dichtung  und  der  Dichter 
sich  ausspricht.  Es  ist  zu  bedauern,  dass  Spengel  die  'zehn 
namentlich  hervorgehobenen'  Lehren  über  die  Tragoedie  nicht 
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selbst  näher  bezeichnet  hat,  vielleicht  hätte  er  über  einige  dieser 
Lehren  mehr  Licht  verbreitet,  bei  denen  es  schwer  fallt,  ein- 
sasehen,  "wie  sie  in  einen  Abschnitt  über  die  Tragoedie  gehören. 
Der  Abschnitt  (73—85),  bei  dem  wir  angelangt,  erscheint  bei 
Spengel  als  ein  zwischen  ^Einleitung^  und  ersten  Haupttheil 
*Tra^Bdie'  zwischengeschobener,  gleichsam  um  von  den  'allge- 
meinen Grundsätzen^  zu  der  einen  speciell  zu  behandelnden 
Hauptart,  der  Tragoedie,  die  Brücke  zu  bilden  in  einer  Auf- 
zählung der  *  verschiedenen  Dichtungsarten/  Ich  würde  mich 
nicht  wundem,  wenn  Jemand,  der  die  Ars  poetica  nicht  gelesen, 
nach  dieser  Inhaltsbezeichnung  von  dem  betreffenden  Abschnitt 
eine  ganz  unrichtige  Vorstellung  empfienge.  Denn  nicht  auf  eine 
Aufzählung  der  'verschiedenen  Dichtungsarten  ^  kommt  es  dem 
Horatius  an,  sondern  darauf,  dass  für  jede  Dichtart  ein  beson- 
deres dem  Charakter  entsprechendes  Yersmafs  sich  ausgebildet 
und  im  Dichtergebrauch  sich  festgesetzt  hat.  Diese  Absicht  zeigt 
gleidi  der  Eingang:  welches  Versmafs  für  das  Heldenepos  an- 
gemessen ist,  hat  Homer  gezeigt  (res  gestae  regumque  ducun^ 
qne  et  iristia  bella  Quo  scribi  possent  nuniero  inanstravit  Ho- 
fuems.  73.  74):  womit  man  vergleichen  mag,  was  Aristoteles 
in  der  Poetik  c.  24  schreibt  to  di  ^Utqov  zo  TjQifUxov  aiio  r^^; 
W^c  iiQfiox£P,  el  yaq  zig  iv  aXkii)  rivl  fUTQii)  dirjyrffiaTixtji^ 
^iifitmy  notoizo  —  anqeuig  av  qaivoico  u.  d.  folg.  Und  nicht 
minder  deutlich  reden  die  Aeufserungen  über  den  jambischen 
Vers,, der  seiner  Natur  nach  ursprünglich  den  Archilocliischen 
Jamben  sich  fügte,  dann  als  dramatischer  Vers  in  Tragoedie  und 
Komcßdie  seinen  Charakter  bewährte:  Aeufserungen,  zu  denen 
gleichfalls  Aiistotelische  Parallelen  sich  leicht  darbieten.  Und 
endlich  der  Abschluss  80  fgg.  Descriptas  sermre  viccs  operum- 
qut  Colons  Cur  ego  si  nequeo  ignoroqne  pacta  salufor?  —  spricht 
es  unzweideutig  aus,  was  Horatius  mit  dieser  Ausfiihning  wollte. 
Doch  fragen  wir,  wie  kommt  sie  an  diese  Stelle?  Horatius  hat 
von  V.  45  ab  den  poetischen  Stil  (factmdia)  in  Betracht  gezogen 
und  Anweisungen  gegeben,  welche  in  der  poetischen  Sprache 
überhaupt  Beachtung  verdienen:  aber  die  poetische  Xe^ig  ist 
nicht  afucQog  sondern  l'ftfiezQog  und  der  Dichter  muss  wissen, 
welches  Vei-smafs  die  Natur  des  Rhythmus  und  fester  Dichter- 
brauch jeder  Dichtgattung  zuweist.  Der  Fortschritt  von  der 
Sprache  zum  Verse  ist  so  naturgemäfs  und  einfach,  dass  es  da- 
für weiterer  Begründung  nicht  bedarf.  Wenn  mau  nun  die  /*a- 
cundia  mit  Spengel  in  die  'Einleitung'  hineinschiebt,  so  müsste 
man  bei  dem  untrennbaren  Zusammenhang  zwischen  Sprache 
und  Vers  die  'Einleitung*  wenigstens  bis  zum  Abschluss  der 
letzteren  Betrachtung  hinab,  und,  wie  wir  bald  sehen  werden, 
noch  eine  ziemliche  Strecke  weiter  hinein  in  das  Gedicht  rücken, 
—  wenn  es  nicht  überhaupt  vom  Uebel  wäre,  von  einer  'Ein- 
Iritung*  zu  reden.  Die  Ars  poetica  hat  einen  mit  Kunst  ge- 
wählten Anfang,  aber  keine  Einleitung;  für  eine  solche  lässt  &ich 
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kein  Gegenstand  derartig  absondern,  dass  nicht  der  Zusammen- 
hang an  irgend  einer  Stelle  empfindlich  verletzt  würde. 

Mit  V.  89  hebt  der  Dichter  scheinbar  eine  neue  Betrach- 
tung an.  Von  hier  ab  habe  ich  es  nicht  mit  Spengel  allein, 
sondern  mit  der  Mehrzahl  der  Erklärer  zu  thun,  welche  mit 
diesem  Verse  die  specielle  Betrachtung  der  Tragoedie  beginnen 
lassen,  und  ich  kann  das  nicht  zugeben.  Zu  geschweigen,  dass 
man  nicht  gar  lange  nachher  Vorschriften  begegnet,  welche  nur 
künstliche  Erklärung  auf  die  Tragoedie  beziehen  kann,  so  ist 
auch  gleich  der  Eingang  dieses  Abschnittes  der  Annahme  nidit 
günstig,  dass  der  Dichter  von  hier  ab  sich  der  Tragoedie  ins- 
besondere zuwende.  ^Tragischer  Ton  und  Stil  schickt  sich  nicht 
für  einen  komischen  Stoff,  und  umgekehrt  ein  tragischer  Stoff 
(den  die  cena  Thyestae  als  Beispiel  repi'äsentiert)  darf  nicht  in 
Stil  und  Sprache  behandelt  werden,  welche  der  Eomoddie  an- 
stehen. Aber  auch  die  Eomoedie  redet  nicht  immer  in  niederem 
komischen  Ton,  und  die  Tragoedie  steigt  mitunter  von  der  Höhe 
pathetischer  Sprache  bis  nahe  an  prosaische  Rede  herab,  beides 
^e  nach  der  Situation  der  redenden  Person.'  Mit  diesen  Vei*sen, 
m  denen  Tragoedie  und  Eomoedie,  tragischer  und  komischer  Stil 
so  völlig  im  Gleichgewicht  behandelt  werden,  konnte  die  specielle 
Betrachtung  der  Tragoedie  nicht  füglich  anheben.  Und  ferner 
ist  nicht  zu  übensehen,  dass  die  ersten  Verse  dieses  Abschnittes 
(89  fgg.)  sich  auf  das  engste  anreihen  an  die  vorangegangene 
Betrachtung  der  jeder  Dichtgattung  entsprechenden  Versar^  so 
eng,  dass  die  Verse,  mit  welchen  jener  Abschnitt  abgeschlossen 
wird  (86—88), 

descriptas  servare  vices  operumque  colores 
cur  ego  si  nequeo  ignoroque  poeta  salutor? 
cur  nescire  pudens  prave  quam  discere  malo? 
dass  diese  Verse  ebenso  gut  als  Anfang  dieser  neuen  Betrach- 
tung angesehen  werden  könnten*).  Wie  der  Charakter  einer 
jeden  Dichtart  ein  besonderes,  ihm  entsprechendes  Versmafs  er- 
heischt, so  ist  auch  Ton  und  Farbe  des  Stils  in  den  verschie- 
denen Dichtarten  eine  verschiedene  (89):  Versibus  exponi  tra- 
gicis  res  cotnica  non  volt:  Indignatur  ihm  privat is  ac  prope 
80CC0  Dignis  carminihus  narrari  cena  Thyestae,  Auf  Tragoedie 
und  Eomoedie,  geschweige  auf  Tragoedie  allein;  kommt  es  hier- 
bei nicht  an^  sondern  darauf,  dass  es  mit  den  allgemeinen  Ge- 
setzen poetischer  Sprache  noch  nicht  gethan  ist,  sondern  sowie 
jede  Dichtart  ihr  eigenes  Versmafs  verlangt,  so  auch  der  Stil  einer 
jeden  Dichtart  innerhalb  jener  allgemeinen  Gesetze  noch  an  be- 
sondere Bedingungen  gebunden  ist:  und  Tragoedie  und  Eomoedie 


•)  Einige  Herausgeber  machen  daher  auch  vor  v.  86  einen  Absatz :  und 
man  sieht  an  dieser  Stelle  recht  deutlich,  wie  übel  es  ist,  überhaupt 
Absätze  zu  machen  in  einem  Gedicht,  in  welchem  alles  in  geschlossenem 
Zusammenhange  flieM. 
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gelten  fflr  diesen  Unterschied  des  Stils  nur  als  Beleg  und  Bei- 
spiel, und  dies  um  so  zweckmäfsiger  als  diese  beiden  Gattungen 
einen  so  scharfen,  von  Aristoteles  oft  hervorgehobenen  Gegensatz 
bezeichnen,  der  bis  in  die  Spiache  hinein  seinen  Ausdruck  findet. 
Aber  auch  die  Sonderung  der  Gattungen  allein  ist  noch  nicht  ge- 
nügend: auch  innerhalb  ein  und  derselben  Gattung,  innerhalb  der 
Tragoedie  wie  innerhalb  der  Komoedie  wechselt  Ton  und  Farbe 
des  Ausdrucks  je  nach  der  Stimmung  und  Situation  des  Spre- 
chenden. Chremes  in  der  Eom(Bdie,  wenn  ihn  Zorn  angebracht, 
eifert  in  pa|thetischem  Ton:  Telephus  und  Polens  in  der  Tra- 
gcedie  steigen  von  tragischem  Pathos  herab  {proicit  ampullas  ei 
sesquipediäia  verba)  zu  schlichterer  Kede,  weim  sie,  Bettler 
und  Verbannte,  das  Herz  des  Zuschauers  zu  rühren  trachten. 
Daran  knüpft  sich  die  allgemeine  Forderung :  soll  des  Dichters 
Wort  eindringlich  sein,  so  muss  es  überhaupt  der  innern  Stim- 
mung des  Redenden  entsprechen.  Denn  wie  die  Gemüthsverfassung 
Ton  und  Ausdruck  der  Sprache  bestimmt,  so  schliefst  der  Hörer 
aus  letzteren  zurück  auf  die  Stimmung  des  Bedenden :  dämm  (105) 
tristia  maestum  VöUiim  verba  decent ,  iratum  plena  minarum^ 
Ludentem  Idsciva,  severum  seria  dictu. 

Noch  mehr.  Nicht  blofs  die  vorübergehenden  Stimmungen 
[fraOi])  müssen  in  Ton  und  Stil  der  Bede  sich  ausprägen :  auch 
die  haftenden  Eigenschaften  (i'^etg),  wie  sie  durch  Jugend  und 
Alter,  Stand  und  Beschäftigung,  Herkunft  und  Vaterland  be- 
stimmt werden,  verlangen  in  der  Färbung  der  Bede  ihren  entspre- 
chenden Ausdruck  (114):  Intererit  viuUum  divusne  loquatur 
an  heros^  Maturusne  senex  an  adhuc  florente  iuventa  Fervidus, 
ä  fnatrona  pcftens  an  sedula  nutrix,  Mcrcatorne  vagus  ctdtorne 
virentis  agcll%  Colchus  an  Assyrius,  Thebis  nutritus  an  Argis. 
Für  diese  beiden  letzten  Gesichtspuncte  gibt  Aristoteles  einen 
brauchbaren  Conmientar,  der  in  der  Rhetorik  III  7  in  dem  Ab- 
schnitt über  das  nqinov  U^ewg  schreibt  TraO^rjTini]  de  QJ^ig)^ 
far  fiiv  jj  vßQiQy  6qyitof.iivov  Xt^iQy  iav  di  aaeßij  xai  alaxQoiy 
ivoxsiiaivovToq  xai  evkaßovfiavov  xai  Xiyeiv,  iav  di  inaivBta 
ayafiivvK!^  iäv  di  iXeeiva  zaneivcig^  i^al  ini  riov  alXiav 
di  ofdoliog  •  jn^avol  di  to  ngay/ia  xai  tj  olxeia  It^ig  —  — . 
ri&ixi]  di  cnkrj  fj  ix  rwv  arj/naiojv  dei^ig,  otl  axolov&d  17  aq- 
fimvovaa  exaarqp  yivsi  xal  ?f€i,  Xiyo)  diyivog  /ttiv  xaO^*  fjhxiav 
dov  Ttdig  rj  avr]Q  rj  yiowv^  xal  yvvT]  i|  avtjQy  xat  uHmiov  ij  ©er- 
takogy  i'^eig  di  xah  ag  Ttoiog  rig  t^»  ßi(p  —  iav  ovv  xal  ra 
ovo^ata  olxeia  liyrj  zy  ?|w,  noirpBL  t6  rj&og '  ov  yaq  zaiva 
oid*  maavT(ag  ayqoixog  av  xai  Ttejtaidev^ivog  eineiev  ^).  —  Auf 
die  Beziehungen  zwischen  dieser  Aristotelischen  Stelle  und  den 
Versen  des  Horatins  im  Einzelnen  hinzuweisen,  wird  es  nicht 

^)  Vergleichen  lässt  sich  noch  aufser  anderem  ans  derselben  Rhetorik 
III  §  intl  xal  lyrnv&a  (näml.  in  der  Dichtung),  */  (SovXog  xakkienoiTo 
Tf  X(ttv  v^oSf  djiQiniaTiQOVf  rj  mol  Uuv  /xtxQoiv'  dXX*  tari  xal  iv 
rovtoig  tnl  auOJikXofiivov  xal  av^avofx4vov  t6  ngiitov. 
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bedürfen:  das  aber  wird  aus  der  Vergleichung  um  so  deutlicher 
hervorgehen,  dass  es  sich  in  den  Versen  89—118  nicht  um  Tra- 
goddie  insbesondere  handelt,  und  dass,  wenn  Bezugnahme  auf 
Tragoedie  und  Komoedie  sich  durch  den  ganzen  Abschnitt  hin- 
durchzieht —  denn  mit  welchem  Rechte  will  man  v.  100 — 102, 
107,  109,  115  ff.  ausschliefslich  auf  Tragoedie  zurückfuhren  — 
diese  beiden  am  weitesten  aus  einander  liegenden  Gattungen  nur 
exemplificativ  angewendet  sind,  um  die  je  nach  den  Dichtarten 
und  wiederum  je  nach  den  Situationen  und  Personen  der  ein- 
zelnen Dichtungen  verschiedenen  Forderungen  an  den  poetischen 
Stil  und  die  poetische  Sprache  in's  Licht  zu  stellen.  Ist  aber 
diese  Auffassung  richtig,  so  ergibt  sich  von  v.  45 — 118  ein  un- 
unterbrochener und  womgegliederter  Zusammenhang,  der  es  ledig- 
lich mit  der  poetischen  Diction,  der  Xe^ig^  zu  thun  hat:  denn 
zu  dieser  gehört  auch  das  ilutqov.  Horatius  gieng  von  allgemeinen 
Vorschriften  der  poetischen  XeSt^  aus:  *der  Dichter  soll  mit  Ein- 
sicht und  Vorsicht  bei  der  Wahl  der  Worte  verfahren,  soll  auch 
einem  alltäglichen  Wort  durch  geschickte  Verbindung  Neuheit 
zu  verleihen  wissen,  hat  aber  auch  das  Recht  wirkliche  neue 
Ausdrücke  zu  bilden,  ein  Recht,  das  mit  Mafs  angewendet,  von 
jeher  unbestritten  war  und  um  so  mehr  unbestreitbar  ist,  als  die 
Sprache  überhaupt  einer  stetigen  Wandelbarkeit  unterliegt.  Die 
Sprache  des  Dichters  ist  aber  eine  metrische,  und  Natur  der 
Rhythmen  und  fester  Brauch  haben  jeder  Dichtart  das  ihrem 
Charakter  angemessene  Versmafs  zugewiesen,  an  das  der  Dichter 
gebunden  ist:  wie  die  Dichtungen  nach  ihren  Mafsen  gesondert 
sind,  so  ist  auch  Ton  und  Farbe  des  Stiles  in  jeder  Dichtart 
verschieden :  tragischer  Ton  schickt  sich  für  die  Komoedie  nicht, 
und  komische  Färbung  nicht  für  den  tragischen  Stoff.  Aber  auch 
innerhalb  ein  und  derselben  Dichtart  kann  Ton  und  Stil  wechseln 
und  verschieden  sein;  die  Komoßdie  steigt  zuweilen  zum  tragi- 
schen Pathos  hinauf,  die  Tragoedie  neigt  sich  mitunter  zu  schlich- 
terer Rede,  wenn  es  die  Situation  verlangt,  üeberhaupt  muss 
Stil  und  Ausdruck  der  Dichtung  immer  der  Stimmung  des  Reden- 
den entsprechend  sein,  und  wie  die  momentanen  Stimmungen, 
80  müssen  auch  die  haftenden  Eigenschaften  nach  Alter,  Be- 
schäftipng,  Herkunft  der  Sprache  und  dem  Ausdruck  Farbe 
leihen.  Das  denke  ich  ist,  auf  kurzen  Ausdruck  gebracht,  der 
Zusammenhang  von  v.  45-— 118,  und  nun  wird  deutlicher  sein, 
warum  ich  mit  SpengeVs  Ansatz  der  'Einleitung*  1 — 72  nicht 
einverstanden  bin;  nirgendwo  lässt  sich  innerhalb  jener  Verse 
ein  solcher  Einschnitt  machen.  Und  nicht  minder  ist  von  diesem 
Gedankenfortschritt  die  andere  Annahme  Spengel's  und  anderer 
Erklärer  ausgeschlossen,  dass  mit  v.  86  die  specielle  Betrach- 
tung der  Tragoedie  anhebe. 

Wien.  J.  Vahlen. 
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gr.  8.  Erates  Bandchen,  Bach  I— m  (IV  n.  250  S.),  zweites  Bändchen 
Buch  IV— Vn  (222  S.);  16  n.  12  Ngr.  —  Kritischer  Anhang  zu  Xeno 
phons  Anabasis,  erkl&t  Ton  C.  Behdantz.  Berlin,  Weidmann,  1865 
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Xenophons  Anabasis,  für  den  Schulgebrauch  erklärt  von  L.  Brei- 
te nbach.  Nebst  einem  kritischen  Anhang.  Mit  einer  Karte  von  Pro- 
fessor Kiepert  Halle,  Waisenhans-Buchhandlung,  1865;  gr.  8.  Erstes 
BJndchen,  Buch  I— IV  (VIU  u.  178  S.),  zweites  Bandchen,  Buch  V— VII 
(138  S.);  15  n.  10  Ngr. 

Bei  einer  Schrift,  welche  in  dem  griechischen  Unterrichte  an  Gym- 
nasien einen  so  hervorragenden  Platz  einnimmt,  wie  Xenophons  Anabasis, 
bedarf  es  wol  keiner  Rechtfertigung,  wenn  wir  hier  die  neuesten  Aus- 
gaben derselben  in  etwas  eingehender  Weise  einer  Besprechung  unterziehen. 
Was  die  zuerst  genannte  Ausgabe  von  Rehdan  tz  anbetrifft '),  so  gehört  sie 
der  allgemein  bekannten  Haupt  -  Sauppe^schen  Sammlung  an  und  ist  in 
derselben  an  die  Stelle  der  früher  von  Hertlein  besorgten  Ausgabe  dieser 
Schrift  getreten.  Sie  ist  daher,  wie  dies  auch  die  Vorrede  ausspricht,  zum 
Gebrauche  der  Schüler  an  Gymnasien  bestimmt  und  muss  somit  zunächst 
nach  diesem  Mafsstabe  beurtheilt  werden.  Im  ersten  Bändchen  (S.  1  —70) 
finden  wir  eine  Weitläufige  Einleitung,  welche  nach  den  Worten  der  Vor- 
rede ,80  ziemlich  alles  umfasst,  was  über  diesen  Zug  von  den  Alten  über- 
liefert ist;  sie  vereinigt  auch  die  sachlichen,  zum  Verständnis  des  Werkes 
im  Ganzen  und  im  Einzelnen  nothwendigen  Erläuterungen  und  bringt  sie 
in  einen  übersichtlichen  Zusammenhang.**  Sie  ist  daher  in  eine  Anzahl 
von  Paragraphen  abgetheilt  und  mit  einer  Reihe  von  Anmerkungen  ver- 

')  Man  vergleiche  die  bisher  erschienenen  ausführlichen  Recensionen 
dieser  Ausgabe  im  literar.  Centralblatt  1864,  S.  111;  löGo,  S.  740; 
in  der  Zeitschrift  für  das  Gynmasialwesen  18G5,  S.  59  fl;  (vgl. 
S.  492  ff.);  1866,  S.  288  ff;  in  der  Eos  lö(>6,  S.  571  ff. 
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sehen,  so  dass  bei  den  betreffenden  Stellen  leicht  eine  entsprechende  Ver- 
weisung angebracht  werden  kann.  £ine  solche  Anordnung  hat  allerdings 
den  Vorzug,  dass  so  alle  £inzelnheiten  zu  einem  übersichtlichen  Gesammt- 
bilde  vereinigt  sind,  anderseits  aber  den  Nachtheil,  dass  der  Schüler,  um 
sich  für  eine  Stelle  Rathes  zu  erholen,  genöthigt  ist  ziemlich  lange  Ab- 
schnitte und  Anmerkungen  durchzulesen.  Jedenfalls  aber  muss  eine  der- 
artige Einleitung  so  angelegt  sein,  dass  sie  nur  für  die  Bedürfhisse  des 
Schülers  berechnet  ist  und  nur  das  bietet,  was  für  denselben  zum  Ver- 
ständnis des  Schriftstellers  nothwendig  ist  Das  ist  aber  bei  der  eben  ge- 
nannten Einleitung  nicht  der  Fall;  dieselbe  ist  nämlich  nicht  blofs  viel 
zu  breit  angelegt,  sondern  auch  mit  allen  möglichen  geographischen  und 
historischen  Bemerkungen,  mit  Auszügen  und  Citaten  aus  Schriftstellern 
so  angefüllt,  dass  der  Schüler  auf  der  Stufe,  auf  welcher  er  sich  bei  der 
Leetüre  der  Anabasis  befindet,  eher  verwirrt  werden  muss,  als  eine  wirk- 
liche Belehrung  daraus  zu  schöpfen  vermag.  Kein  Schüler  auf  dieser  Bil- 
dungsstufe ist  im  Stande  die  Excerpte  und  Stellen  aus  Diodoroe,  Etesias, 
Plutarchos,  Strabon  u.  a.,  welche  ganze  Seiten  dieser  Einleitung  anfüllen, 
fertig  zu  übersetzen,  und  doch  muss  er  sie  leicht  lesen  und  verstehen 
können,  wenn  er  sich  aus  den  beigefügten  Anmerkungen  das  zur  Erklä- 
rung Xenophons  Erforderliche  entnehmen  soll.  Und  ist  es  denn  wirklldi 
für  den  Schüler  von  so  groX^m  Nutzen,  wenn  er  neben  der  Erzählung 
Xenophons  noch  den  Bericht  aus  dem  14.  Buche  des  Diodoros,  die  Aus- 
züge aus  dem  Werke  des  Etesias,  welche  der  Patriarch  Photios  genuiclit 
hat,  oder  die  Beschreibung  der  Schlacht  bei  Eunaxa  in  der  Biographie  des 
Artaxerxes  von  Plutarch  liest,  um  so  mehr,  als  sich  aus  diesen  Nachrich- 
ten kaum  eine  wesentliche  Berichtigung  für  die  Schilderung  Xenophons 
und  auch  nur  hie  und  da  ein  neues  Moment  von  einiger  Wichtigkeit  ge- 
¥dnnen  lässt.  Ganz  anders  entspricht  diesem  Zwecke  das  hübsche  Buch 
von  G.  H.  Hertzberg  „Der  Feldzug  der  zehntausend  Griechen*'  (Halle  1861), 
das  besonders  in  keiner  Gjmnasialbibliothek  fehlen  darf.  Freilich  könnte 
die  Darstellung  hie  und  da  einfacher  und  weniger  rhetorisierend  sein; 
auch  wäre  zu  wünschen  gewesen,  dass  Hertzberg  sich  in  der  Erzählung 
noch  mehr  an  den  Bericht  Xenophons  angeschlossen  und  die  anderweiti- 
gen Berichte  so  wenig  als  möglich  berücksichtigt  hätte.  So  hat  z.  B.  die 
Schilderung  der  Schlacht  von  Eunaxa  nichts  dadurch  gewonnen,  dass  Herts- 
berg,  wie  er  selbst  sagt  (S.  188),  den  Versuch  machte  die  vier  ausführ- 
lichen Berichte,  die  wir  darüber  besitzen,  zu  vereinigen.  Wer  wird,  um 
nur  eines  anzuführen,  nicht  lächeln,  wenn  er  hier  ^e  lange  pomphafte 
Anrede  liest,  die  Etesias  dem  Artagerses  bei  seinem  Zusammentreffen  mit 
Ejros  im  Schlachtgewühle  in  den  Mund  gelegt  hat  (Plut.  Art.  9) ;  spöttelt 
ja  doch  Plutarchos  selbst  über  die  rhetorisierende  Manier  dieses  Schrift- 
stellers, der  den  armen  Ejros  langsam  wie  mit  einem  stumpfen  Schwerte 
hinmorden  lässt  (ibid.  11).  —  Doch  kehren  wir  nach  dieser  Abschweifung 
wiederum  zu  unserem  Gegenstande  zurück.  Es  unterliegt  keinem  Zweifel, 
dass  Herr  B.  wol  daran  gethan  hätte  bei  der  Einleitung^  wie  bei  dem 
später  zu  besprechenden  Gommentare,  sich  das  alte  Mrj^kv  ayav  recht  vor 
Augen  zu  halten;  er  thut  überall  des  Guten  zu  viel  und  bringt  alles  bei. 
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IM  nur  iigendwie  zur  Vergleichung  oder  Erklftrang  dienen  kann,  wahrend 
«  jedenfalls  zweckmäDsiger  ißt  eine  grofse  Anzahl  solcher  Bemerkungen 
dem  Ldirer  zu  überlassen,  dex  sie  beim  Vortrage  je  nach  Erfordernis  an- 
hängen kann.  So  z.  B.  fügt  Herr  B.  S.  12,  wo  er  erzählt,  dass  Ochos  bei 
der  Thronbesteigung  den  Namen  Dareiaios  angenommen  habe,  die  Be- 
nerknng  bei:  «Eine  solche  Umnennung  findet  bekanntlich  heate  noch  bei 
den  Päbaten  statt**;  S.  40  lesen  wir:  „Schon  im  ersten  Buche  der  Könige 
wird  Thiphsach  die  Fürth  (vgl.  Frankfurt)  erwähnt"" ;  S.  62  bei  Erwähnung 
des  Namens  Kerasus  finden  wir  die  Anmerkung:  „Es  gab  noch  ein  an- 
deres Kerasns  in  Pontus.  Aus  einem  von  beiden  hat  Lucullus  um  70  y.  Ch. 
die  Kirschen  nach  Italien  verpfianzt  Plin.  15,  30,  Ammian.  Marc.  72  (lies  22), 
8, 15**;  S.  14  wird  nach  Erwähnung  des  Namens  uQ/ioarrj^  beigefügt: 
«der  Name  war  meist  besser  als  die  Sache**,  ein  für  den  Schüler  jeden- 
^lls  BBYerstäiidlicher  Satz.  Aber  auch  die  Darstellung  lässt  nicht  selten 
fiel  zu  wünschen  übrig;  so  liest  man  z.  B.  S.  20:  „Auch  aus  Ktesias  der 
Anszng  lautet";  S.  52  „Nach  Xen.  2, 1, 12,  welcher  dem  Proxenos  Sophilos 
(bei  Diod.)  Antwort  zuschreibf;  S.  54  „so  schwur  im  athenischen  Areopeg 
einer  ^ag  inl  tth  lofiftav  xangov  xal  xqu>v  xal  tav^ov  ital  rovratv  ioipay- 
fiiwmp  vip*  iv  SU  (Demosth.  23,  68),  geschlachtet  von  den  persischen 
llagiem  nnd  den  griechischen  fiavmg**^  wo  der  letzte  Satz  zu  dem  un- 
mittelbar Torheigehenden  gehört  Unangenehm  berühren  auch  die  wech- 
Mlnden  Schreibweisen,  wie  'Kjros'  neben  'Alcibiades',  und  die  Schreib- 
weise: 'dekke,  strekken',  neben  welcher  aber  auch  die  gewöhnliehe  vor- 
kommt. —  Wir  sind  übrigens  weit  entfernt  zu  verkennen,  welchen  Werth 
diese  Einleitung  für  den  Lehror  und  für  angehende  Philologen  hat;  die 
«nJE^erordentlich  fleiflBi|pe  Zusammenstellung  des  Materiales  in  möglichster 
Vollständigkeit  and  die  vielen  treffenden  Bemerkungen,  welche  daran  ge- 
knüpft sind,  empfehlen  diese  Arbeit  zur  sorgfältigen  Benützung.  Aber  f&r 
Schüler  ist  sie  schlechterdings  unpassend  und  es  macht  wirklich  einen 
komiachen  Eindruck,  wenn  wir  mitten  unter  Noten,  die  mit  Citaten  ganz 
aagelüllt  sind,  eine  Anmerkung  finden,  die  uns  belehrt,  wann  Herodot 
^^bt  und  was  er  geschrieben  hat  Einzelnes,  worin  wir  dem  Hm.  Verf. 
Bicht  beistimmen  könnsn,  mag  noch  kurz  verzeichnet  sein.  S.  10  bemerkt 
Hr.  R.  mit  Rücksicht  auf  Cjr.  6,  2,  12:  „Sollte  KuaxioXov  (An.  1,  1,  2; 
1,  9,  7)  etwa  Schreibfehler  f^  JJaxxfokov  sein?*"  Wie  soll  aber  dieser 
Schreibfehler  sich  auch  HelL  1,  4,  3  eingeschlichen  haben.  -—  S.  26,  wo 
die  Sticke  des  loxos  mit  100  Mann  angegeben  wird,  hätte  noch  bemerkt 
««den  s(dlen,  dass  die  Compagnien  öfters  auch  eine  geringere  Stärke 
hatten;  sonst  wird  dem  Schüler  die  Stelle  1,  2,  25  nicht  verständlich  sein. 
—  Die  Skizze  des  Qefechtes  zwischen  den  Hellenen  und  dem  königlichen 
Heere  am  Ende  der  Schlacht,  weldie  Hr.  B.  auf  S.  29  gibt,  muss  in  der 
Zeichnung,  wie  sie  vorliegt,  den  Irrtiium  erzeugen,  dass  der  Euphrat  auf 
der  rechten  Seite  der  kämpfenden  Heere  fliefse.  Dies  hat  bereits  der  Be- 
censent  in  der  Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen  1865,  S.  (jß  bemerkt 
ond  Herrn  Rehdantz*s  Entg^nung  im  kritischen  Anhang  (S.  7)  vermag 
diese  Zeichnung  nicht  zu  rechtfertigen.  —  S.  34  wird  der  Worth  des 
^iiua^g  (attnng)  mit  ungefähr  7'/,  Thaler  (Silber)  berechnet  und  dabei 
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bemerkt:  „ich  glanbe  aber  auch,  dass  der  Darikos  diesem  an  Werth  nicht 
nachstand.''  Das  ist  aber  entschieden  unrichtig,  wie  aas  Hultsch  griech. 
und  röm.  Metrologie  S.  269  erhellt;  und  wie  soll  der  Schüler  dies  mit 
der  Angabe  auf  S.  6  zusammenreimen,  wo  ein  Darikos  =  7  Thaler  16'/,  Sgr. 
gerechnet  wird.  —  S.  41  wird  die  Vermuthung  aufgestellt,  dass  Abrokar 
mas  im  Einverständnisse  mit  Kjros  handelte,  was  mir  nicht  glaublich  ist 
Richtiger  erklärt  Hertzberg  (S.  129)  und  Yor  ihm  schon  Andere  die  Sache 
80,  dass  der  schlaue  Satrape  ein  doppeltes  Spiel  spielte  und  sich  jeder  Be- 
theiligung am  Kampfe  zu  entziehen  wusste.  —  S.  45  macht  Hr.  B.  den 
Versuch  die  Zahlangaben  über  die  Stärke  des  griechischen  Soldnerheeres, 
welche  au  verschiedenen  Stellen  der  Anabasis  vorkommen,  in  eine  YoUti 
Uebereinstimmung  zu  bringen,  was  schon  aus  dem  Grunde  nicht  möglieh 
ist,  weil  Xcnophon  meistens  in  runden  Zahlen  zu  rechnen  pflegt  undAn* 
gaben,  wie  efg  TiTQaxiaxtl^ovg  u.  dgl.  (1,  2,  3)  eine  ganz  genaue  Berech- 
nung nicht  zulassen.  Es  ist  übrigens  anzuerkennen,  dass  sich  Hr.  R  da- 
mit begnügt  blofs  die  SchMrierigkeiten  anzudeuten,  ohne  sich  gleich  an- 
deren Kritikern,  wie  z.  B.  Fr.  Bitschi,  zu  gewaltsamen  Aenderungen  im 
Texte  verleiten  zu  lassen.  —  S.  51  bemerkt  Hr.  B.  zu  den  Worten  l/rf- 
Tuiunnv  (6s  (ig  xvxXohhv  (1,  8,  23):  „Demnach  scheint  es  als  schwenkte 
der  König  seinen  rechten  Flügel  rückwärts,  um  den  Griechen  in  den  Bücken 
zu  fallen",  findet  aber  selbst,  dass  ein  so  kühnes  Manoeuvre  der  ganzen 
Sachlage  widerspricht.  Die  Sache  ist  aber  sehr  einfach.  Kjros  befürchtete, 
dass  der  König,  indem  er  den  linken  Flügel  des  Heeres  umgieng,  den 
Hellenen  Beitcrraassen  in  den  Bücken  werfen  könnte,  zumal  dieselben  Ton 
dem  übrigen  Heere  vollständig  getrennt  waren.  —  S.  52  bei  Aufühnuig 
der  Stelle  des  Diodoros  (14,  24)  xtiv  61  *EkXiiv(ov  <faalv  dvaiQsdijvtu  filv 
ov6iv€t,  TQöt&fjvai  (f^  oKyovg  hätte  bemerkt  werden  sollen,  dass  Xenophon 
bestimmter  sagt:  ovS*  aXXog  Sk  räv  ^EXXrtvwv  iv  ravTn  ry  fi^xv  ^^«~ 
S^ev  ov^elg  ovSiv  (1,  8,  20);  denn  allerdings  fielen  einige  der  Hellenen, 
welche  die  Besatzung  des  Lagers  bildeten,  in  dem  Gefecht  nach  der  eigent- 
lichen Schlacht,  als  der  König  das  Lager  plünderte  (1,  10,  3).  —  S.  56 
lesen  wir  zu  dem  Berichte  des  Ktesias,  womach  Proxenos  bei  der  Ver- 
ratherei  des  Menon  betheiligt  war,  die  Bemerkung:  „ein  leiser  Schatten 
seheint  auch  auf  Proxenos  zu  fallen  aus  2,  5,  32. **  Aber  an  dieser  Stelle 
wird  uns  nichts  berichtet,  als  dass  Proxenos,  Menon,  Agias,  Klearchos, 
Sokrates  in  das  Gezelt  des  Tissaphemes  berufen  wurden.  Daraus,  daas 
Proxenos  an  erster  Stelle  und  gleich  nach  ihm  Menon  genannt  wird,  darf 
man  keinen  Scbluss  ziehen;  die  Stellung  der  Namen  ist  hier  gewiss  eine 
rein  zufallige  und  Xenophon  war  weit  davon  entfernt,  wie  aus  den  Cha- 
rakterschilderungen im  letzten  Capitel  des  zweiten  Buches  erhellt,  den 
Proxenos  mit  Menon  in  Verbindung  zu  bringen.  Man  kann  höchstens  an- 
nehmen, dass  es  Menon  bei  den  fortwährenden  Streitigkeiten,  welche  dieser 
mit  Klearchos  hatte  und  wobei  Proxenos  einmal  als  Vermittler  aufgetreten 
war  (1,  5,  14),  gelungen  war  den  schwachen  Proxenos  gegen  Klearchos 
einzunehmen,  was  die  herrische  Weise,  mit  welcher  Klearchos  verführ,  nur 
befördern  konnte.  —  S.  64  wird  das  bei  Diodoros  (14,  31)  überlieferte  ol 
TtiQiXiupd^ivTtg  dno  fAVQ(w»  jQtaxlXioi  dxToxoütoi  mit  Becht  als  verderbt 
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beieiehnet  und  daf&r  xQiaxtKwf  dxraxoaCwv  vorgeschlagen.  Aber  damit 
ist  die  Stelle  noch  nicht  hergestellt.  £&  leuchtet  nämlich  ein,  dass  nach 
diesen  Gkmtiven  die  Zahl,  welche  die  Restsamme  angibt,  etwa  knta" 
zf«r//XMM,  ausgefallen  ist;  denn  ohne  eine  solche  Zahlbestimmang  läsat 
nch  wol  das  ol  ntfuXeufd-ims  nicht  denken.  Auch  erklärt  sich  so  leicht, 
wie  nach  dem  Aasfalle  dieser  Zahl  das  vorhergehende  TQiaxiXttov  oxra- 
xoafur  in  den  Nominativ  verwandelt  werden  konnte.  —  Dürftig  sind  auch 
äe  Nachrichten,  welche  S.  67  fi.  über  das  Leben  Xenophons,  seinen  Cha- 
rakter, seine  Schriften  n.  s.  w.  gegeben  werden,  besonders  wenn  man  sie 
Bit  den  sehr  umfassenden  Bemerkungen  über  die  Verhältnisse  des  persi- 
schen Reiches,  die  Pflege  des  Landbaues  bei  den  Persem  u.  s.  w.  vergleicht 
Die  Frage  über  das  Exil  Xenophons  ist  mit  drei  Zeilen  abgethan,  während 
die  Sori^e  der  Perser  für  den  Landbau  und  die  Pflege  ihrer  na^duaoL 
iuf  zwei  Seiten  behandelt  ist.  Die  anderen  Schriften  Xenophons  aufser  der 
Anaiwsis  sind  nur  mit  sehr  wenigen  Worten  charakterisiert,  mitunter 
blol^  dem  Titel  nach  angeführt. 

Wir  wenden  uns  nun  zur  Beantwortung  der  Frage,  was  in  dieser 
Ausgabe  für  die  Texteskritik  geleistet  worden  ist  Es  ist  dies  um  so  wich- 
tiger, als  wir  es  in  der  vorliegenden  Ausgabe  keineswegs  mit  einem  blofis 
hie  und  da  etwas  veränderten  Texte,  sondern  mit  einer  ganz  selbständi- 
gen Teztesrecension  zu  thun  haben.  Wie  bekannt  beruht  die  Texteskritik 
der  Anabasis  hauptsächlich  auf  drei  Handschriften,  nämlich  den  Codices 
Parisini  1640  und  1641  und  dem  codex  Vaticanus  987  (bei  Dindorf  C, 
B,  A),  wozu  noch  der  Etonensis  (j^  und  für  das  erste  Buch  codex  Bod- 
kianus  n.  39  (D)  konmien.  Unter  diesen  nimmt,  was  Alter  und  Güte  an- 
belangt, der  erstgenannte  Parisinus  1640  auch  den  ersten  Platz  ein  und 
daher  hat  man  ihn  auch,  besonders  seit  L.  Dindorf  in  der  Oxforder  Ausf 
gäbe  von  1855  eine  sehr  genaue ,  von  Dübner  angefertigte  Collation  des- 
lelben  veröffentlicht  hat,  fast  allgemein  als  Grundlage  für  die  Constituierung 
des  Textes  benützt.  Dindorf  hat  diesen  Grundsatz  in  der  eben  genannten 
Ausgabe  und  noch  mehr  in  der  Textesausgabe  der  Tcubner^schen  Samm- 
lung durchgeführt,  und  ebenso  folgen  demselben  auch  Rehdantz,  Sauppo 
und  Breitenbach.  Nur  die  Eklektiker  gehen  noch  ihren  eigenen  Wc^;  so 
K.  W.  Krüger,  der  sich  den  Text  aus  den  Lesearten  aller  Handschriften 
naelL  eigenem  Ermessen  zusammenstellt  und  von  einer  diplomatischen 
Kritik  nichts  wissen  will ,  C.  Matthiä,  der  abergläubisch  an  der  Vulgata 
festhält,  endlich  C.  G.  Cobet,  der  merkwürdiger  Weise  den  Vaticanus  als 
codex  longe  optimus  erklärt  (Nov.  lect.  p.  422).  So  sicher  es  nun  aber  ist, 
dass  der  Parisinus  C,  und  namentlich  seine  erste  Hand  (denn  derselbe  ist 
von  drei  verschiedenen  Händen  corrigiert),  die  Grundlage  f&r  die  Textes- 
kritik der  Anabasis  bilden  muss,  so  ist  doch  diese  Kritik  mit  grofsen 
Schwierigkeiten  verbunden.  Denn  einmal  ist  diese  Handschrift  nicht  im 
Entferntesten  von  gleicher  Güte,  wie  etwa  der  codex  Urbinas  des  Isokrates 
und  Theophrastos  oder  der  Parisinus  des  Demosthenes,  sondern  durch 
mannigfache  Verderbnisse  entstellt;  sodann  sind  in  das  vielfach  gelesene 
Buch  an  nicht  wenigen  Stellen  Glossen  aller  Art  eingedrungen,  von  wel- 
chen auch  der  Codex  C  nicht  frei  ist  und  welche  zu  erkennen  und  aus- 
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zuscheiden  bei  der  breiten,  sidi  behaglich  ergehenden  Darstellnng  Xeno- 
phons  keineswegs  leicht  ist.  Daraus  erhellt,  dass  selbst  bei  der  Befolgong 
des  oben  erwähnten  richtigen  Qrundsatzes  der  subjectiven  Kritik  in  dieser 
Schrift  ein  grofser  Spielraum  geöffnet  ist.  Da  nun  Hr.  B.  eine  neue,  selb- 
ständige Textesrecension  unter  möglichst  genauem  Anschlüsse  an  die  ente 
Hand  des  Codex  C  durchgeführt  hat,  so  beschloss  er,  um  eine  f&r  die 
Schule  bestinmite  Ausgabe  nicht  unnöthig  zu  vertheuem,  die  Bechtf(Wtl* 
gung  für  den  von  ihm  hergestellten  Text  in  einem  besonders  erscheinemdea 
kritischen  Anhang  zu  geben.  Derselbe  zerfallt  in  zwei  Haupttheile;  sneiit 
werden  nämlich  die  eigentlichen  Varianten,  d.  i.  die  abweichenden  Leae» 
arten  besprochen ,  und  zwar  1.  in  der  ersten  Hand  von  C^  2.  in  O  und 
den  übrigen  oben  genannten  Handschriften,  3.  die  Abweichung  aller  G(H 
dices  vom  Urtext;  sodann  werden  die  uneigentlichen  Varianten,  d.  L  die 
sogenannten  Glossen  und  Interpolationen  in  gröX^re  Gruppen  zusammen- 
gestellt behandelt  Diese  Anordnung  ist  allerdings  bequem,  um  das  Yer* 
hältnis  der  einzelnen  Handschriften  zu  einander  festzustellen  und  ihren 
Werth  zu  bestimmen,  aber  äuXlserst  unbequem,  wenn  man  ersehen  will, 
aus  welchem  Grunde  sich  Hr.  R.  für  eine  oder  die  andere  Leseart  ent- 
schieden hat  Nicht  alle  Lehrer  werden  Dindorfs  kritische  Ausgabe  wat 
Hand  haben,  um  darnach  zu  bestimmen,  an  welcher  Stelle  sie  in  dem 
Anhange  nachsehen  sollen;  es  bleibt  ihnen  also  nichts  übrig,  als  einer 
Stelle  wegen  mehrere  Seiten  durchzulesen.  Und  dies  wird  noch  dadnreh 
erschwert,  dass  Hr.  R.  mit  seinem  BienenfleiTse  alles  mögliche  in  diesem 
Anhange  zusammengetragen  und  dadurch  eine  leichte  Uebersicht  unmög^ 
lieh  gemacht  hat  Der  Anhang  starrt  von  Noten,  Citaten  *)  u.  dgL  80| 
dass  es  wirklich  einer  kleinen  Aufopferung  bedarf,  um  sich  in  demselben 
heimisch  zu  machen. 

Was  nun  die  Textesrecension  anbetrifft,  die  Hr.  B.  in  seiner  Ans* 
gäbe  liefert,  so  erkennen  wir  gerne  an,  dass  durch  den  genauen  AnschlUi 
an  die  erste  Hand  im  Codex  C  in  einer  ziemlichen  Anzahl  von  Stellen 
die  richtige  Leseart  hergestellt  worden  ist ;  anderseits  aber  darf  man  iddit 
▼erhehlen,  dass  Hr.  B.  hier  zu  weit  geht  und  Varianten  aus  C  in  den 
Text  aufgenommen  hat,  denen  Sprachgebrauch  und  Zusammenhang  ent- 
schieden widersprechen.  Wir  werden  im  Folgenden,  wo  wir  einige  Bei* 
spiele  beibringen,  der  Kürze  wegen  die  Behdajitz'sche  Ausgabe  mit  B  be- 
zeichnen nnd  für  die  Ausgaben  von  Sauppe  und  Breitenbach,  deren  Text 
wir  zur  Vergleichung  gegenüberstellen,  die  Zeichen  S  und  B  gebnuushen.  — 
So  wird  1,  10,  6  in  R  nach  C  pr.  inrjyev  statt  des  bisher  in  allen  Aus- 
gaben aufgenommenen  umiyayev  hergestellt,  was  C  von  zweiter  Hand  und 
alle  anderen  Handschriften  bieten,  wodurch  erst  die  Stelle  einen  passen- 
den Sinn  erhält;  so  auch  in  S,  während  in  B  die  Vulgata  beibehalten 
ist.  —  3,  1,  13  liest  B  und  auch  SB  nach  C  pr.  richtig  rgf  jnh . . .  rjf  Si 
statt  ny  fikv . . .  Trgf  cf/,  was  der  Sprachgebrauch  nicht  bestätigt  —  8,  8,  3 
schreibt  B  nach  C  pr.  intxtolvr^  (nicht  IjuxtoXvaijf  wie  es  irrthümlich  im 

*)  Leider  sind  diese  Citate  nicht  selten  unrichtig,  z.  B.  S.  15  1,  7,  9 
statt  1,  7,  18;  S.  16  4,  3,  16  statt  4,  3,  21j  S.  32  3,  4,  5  statt 
8,  d,  4  n.  dgL  m. 
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Anhange  8.  8  heilet)  statt  der  Yulgata  anoxoiXvri;  in  SB  ist  diese  Lese- 
irt  gar  nicht  erwähnt  —  4,  2,  20  steht  in  B  nach  C  pr.  nixQovg  statt 
nirgag;  in  SB  ist  es  gar  nicht  berücksichtigt.  —  4,  8,  3  wird  in  B  mit 
C  pr.  i^txvovvTo  ydg  ov  statt  i^.  ^h  ov  geschrieben  nnd  im  Anhange  S.  9 
treffend  gerechtfertigt;  BS  erwähnen  auch  diese  Leseart  nicht.  —  5, 1, 16 
gibt  R  nach  den  bedten  Handschriften  (CBÄE)  xQn<^nivxo  statt  i^Qn^f^^o, 
WB8  auch  in  B  aufgenommen  ist,  während  S  die  Vnlgata  festhält  — 
7,  2,  21  schreibt  B  nach  den  besten  Codices  (CBA)  thqI  avrov  statt  7T€qI 
avrrrw,  was  S  gar  nicht  erwähnt,  B  als  zweifelhaft  bezeichnet  —  7,  8,  2 
stellt  B  ond  auch  B  ^  ^^r  oUa&tu  statt  ^  (aviv  Haea^tu  her;  jin  8  ist 
diese  Leseart  gar  nicht  berücksichtigt.  Schon  aus  diesen  Beispielen,  die 
äeh  leicht  vermehren  lielten,  geht  hervor,  dass  der  Text  der  Anabasia 
durch  diese  Aasgabe  nicht  unwesentlich  gefordert  worden  ist;  dagegen 
fehlt  es  auch  nicht,  wie  schon  früher  bemerkt  wurde,  an  Beispielen,  wo 
ganz  verkehrte  Lesearten  des  C  oder  der  guten  Handschriften  überhaupt 
aufgenommen  worden  sind.  So  wird  1,  8,  1  in  B  nach  C  pr.  und  einigen 
schlechten  Codices  ntcrog  statt  nunäry  geschrieben,  was  im  Anhange  S.  13 
durch  'glaubwürdig'  erklärt  wird;  so  auch  in  S,  während  B  mit  Becht 
nundiv  im  Texte  beibehalten  hat  —  1,  10,  9  schreibt  B  ^i}  nqoayouv 
to  x^Qag  statt  7TQoaay(H€v  TiQog  t6  x^gas,  nach  C  pr.,  über  dessen  Leseart 
Dindorf  bemerkt:  ^^offd  in  rasura  2  litterarum,  fort,  oa,  C,  qui  mox  pr. 
omisit  nQog,  addit  m.  prima  vel  secunda.^  Mit  Becht  haben  daher  Sauppe 
und  Breitenbach,  letzterer  unter  ausfuhrlicher  Begründung  (II,  122),  diese 
Leseart  verworfen,  welche  einen  ganz  unpassenden  Sinn  gibt.  --  2,  3,  19 
^bt  R  iSi(oU  nach  C  pr.  statt  i^ito^a,  was  im  Anhange  S.  7  zu  recht- 
fertigen versucht  wird.  Aber  idfto^e  ist  offenbar  ein  durch  das  vorher- 
gehende dnäxrenfe  entstandenes  Verderbnis,  was  SB  mit  Becht  nicht  in 
dan  Text  aufgenommen  haben.  —  5,  4,  26  schreibt  B  nach  CBÄ  Ifipivyov 
oi  ßoLQßuQOt  xal  kvTfvd-iv  tliinov  aituvres  to  x^oq^op  statt  I.  ol  ß,  xal 
I.  KTTtcwreg  ItTrovrig  t6  x^^qCov,  wo  dann  xal  ivTev&tv  „und  darauf 
heilisen  soll  (Anhang  S.  20),  was  schlechterdings  unmöglich  ist.  Gerade 
dieses  Misverständnis  mag,  wie  Breiten bach  bemerkt,  zu  der  gewaltsamen 
Umänderung  in  CBA  Anlass  gegeben  haben.  Ich  halte  daher  mit  SB  an 
der  Yulgata  fest;  nur  möchte  ich  nach  CBÄ  die  Wortstellung  Unovreg 
&navT€g  empfehlen.  —  5,  6,  12  wird  in  B  die  Leseart  der  Handschrift  E 
ft  fth^  niiKHti  iatrat  (?)  Ixavd  aufgenommen,  weil  CA  tl  (aIv  nXota  f^aio&m 
Ixtcvd  ohne  fjiikln  bieten,  das  erst  cod.  B  hinter  ifasa&M  einfügt  Ist  denn 
aber  nicht  eben  jenes  ^aea&at  in  CA  ein  Beweis  dafür,  dass  das  regierende 
Yerbum  ausgefallen  ist.  Es  kann  daher  kein  Zweifel  sein,  dass  die  Yulgata 
richtig  ist;  nur  muss  man  mit  B  die  Wortstellung  si  f^h  nXota  faia&m 
/tiiXXd  Ixavd  jener  in  schlechteren  Handschriften  ii  fih  fiilXii  nXoin 
tafa&ai  ixavd  vorziehen.  —  5,  6,  25  liest  R  nach  CBA  og  dtl  mgl  oj^a- 
rriy^ag  (^votv  itÄTjxavdTo  statt  der  Yulgata  og  del  n.  a,  Sfvo(p(ovTi  i/ndx(To, 
Will  man  diese  Leseart  der  besten  Handschriften  halten,  so  bleibt  wol 
nichts  übrig  als  ^^vaiv  für  eine  Glosse  zu  erklären  und  zu  beseitigen; 
denn  dieses  Wort  kann  doch  an  unserer  Stelle  unmöglich  von  Xenophon 
herrühren.  Anderseits  aber  lässt  sich  schwer  begreifen,  wie  Jemand  darauf 
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Terfallen  konnte  hier  dieses  Wort  einzuschieben,  und  so  müssen  sich  denn 
bedeutende  Zweifel  gegen  die  Richtigkeit  der  Leseart  erheben.  Unter  sol- 
chen Verhältnissen  scheint  es  gerathener  ein  Verderbnis  in  CBA  anzu- 
nehmen und  mit  SB  an  der  Vulgata  festzuhalten.  —  7,  1,  17  wird  in  R 
nach  C  pr.  to  reixos  statt  rov  rei/oug  aufgenommen,  worin  SB  gefolgt 
sind.  Aber  entspricht  wol  dem  griechischen  Sprachgebrauche  ein  Ansdrock, 
wie  vnegßaivia  to  ritxog  üg  t^v  noliv?  Dazu  kommt,  dass  jenes  ro  ni^^ 
in  C  schon  von  alter  Hand  in  tov  rei^ovs  Terbessert  ist  —  7, 1,  20  geben 
die  Codices  CBA  6  dk  ^Ertovixos  tis  ttjv  dyoQav  dnoqivyn,  wozu  Hr.  R. 
in  seiner  Ausgabe  bemerkt:  „cod.  C  dyo(HcVy  der  Oertlichkeit  nach  ganz 
passend.**  Wie  kann  man  aber  diese  Leseart  mit  dem  vereinigen,  was  im 
vorhergehenden  Paragraphe  erzählt  wird :  ot  BvCdvnoi . . .  ipevyovatv  ix 
T^g  dyoQds,  Am  auffallendsten  ist  es,  dass  Herr  R.  an  einer  Stelle  die 
Leseart  aller  Handschriften  festhalten  will,  wo  doch  ein  Verderbnis  offen 
auf  der  Hand  liegt,  nämlich  3,  4,  8,  wo  er  unter  Verwerfung  der  allge- 
mein angenommenen  Gonjectur  des  Brodäus  ^hov  Sk  vi(fiXfi  jrQoxaXvymaa 
fifpavice  das  überlieferte  ^Xws  «f^  vtt^ilriv  nQoxaXv^ag  ^ifdviae  im  Texte 
belässt,  obwol  es  allerdings  unklar  seL  £s  ist  aber  rein  sinnlos  und  der 
Schüler  wird  kaum  davon  erbaut  sein,  dass  er  unter  einem  solchen  Texte 
bloXs  die  Bemerkung  findet:  nUeber  die  Leseart  s.  krit  Anh.**  —  Es  ist 
charakteristisch,  dass  Hrn.  R.  bei  manchen  solchen  Lesearten,  die  er  ohne 
Weiteres  in  den  Text  aufgenommen  hat,  später  als  er  den  Anhang  zu- 
sammenstellte, Zweifel  aufgestiegen  sind,  z.  B.  2,  5,  37  (wo  er  mit  CA 
iniaiTiCo/a^voig  statt  i7iiaiTi>C6f4tvog  schreibt),  3,  4,  3  (wo  er  mit  C  pr. 
vnone/üTiTog  ^h  statt  vn.  cfi}  herstellen  will),  5,  1,  6  (wo  er  mit  CBA 
dnoIvtaO'tu  statt  der  Vulgata  unokXvaO^iu  aufgenonmien  hat),  ja  an  eini- 
gen Stellen  nimmt  er  ausdrücklich  solche  Lesearten  zurück,  z.  B.  2, 1, 13 
{ovx  äxQtif^ra  CBE,  die  übrigen  Codices  aj^a^ara),  2,  4,  28  {ivrevd-tp 
SunoQ€v&rjauv  C  pr.,  die  anderen  h^nv^tv  dk  inoQtvB-riaav) f  4,  1,  14 
(vnocfrriaavTeg  CB,  intaniaavreg  E,  alle  anderen  vTToatuvtcg)  u.  dgl., 
8.  den  Anhang  S.  14,  9,  20,  25,  8,  17.  Und  bei  all  dieser  Akribie  sind 
doch  gar  manche  gute  Lesearten  des  C  und  der  anderen  guten  Codices 
übersehen  und  nicht  in  den  Text  aufgenommen  worden,  freilich  keine  Lese- 
arten von  grofser  Bedeutung,  aber  für  den  Kritiker  jedenfalls  beachtens- 
wcrth,  z.  B.  5,  1,  3  01^  £^  Xiyu  wie  CB  liest  und  auch  Dindorf  schreibt, 
während  RSB  und  Cobct  Xiyoi,  bieten;  5,  1,  4  ttncQ  nach  CBAE  und  so 
auch  SB  und  Dindorf;  R  und  Cobet  inUmq;  5,  1,  10  ur  «f^  ^li  C  pr. 
und  Dindorf;  ^r  «f^  ^i;  RB  und  Cobet,  Idv  Sh  /rni  S;  5,  2, 12  nagiiyyiiXe 
CB  und  so  auch  SB  und  Dindorf;  nuQi^yytXXe  R  und  Cobet;  ö,  3,  9  <r«i}- 
vtiatv  CBA  und  Dindorf;  axrjvovaiv  RSB  und  Cobet  u.  dgL 

Was  Conjecturen  anbetrifft,  so  ist  der  Herausgeber  hier  mit  groJber 
Vorsicht  vorgegangen  und  hat  auch  von  den  meist  scharfsinnigen,  aber 
selten  nothwendigen  Conjecturen  Cobet's  nur  wenige  in  seinen  Text  auf^ 
genommen;  auch  möchte  nur  selten  noch  eine  Verbesserung  Cobet's  zur 
Aufnahme  zu  empfehlen  sein,  z.  B.  7,  3,  14,  wo  innprjtfi^C^Tta  nichts  als 
ein  Schreibfehler  ist,  hervorgerufen  durch  das  vorhergehende  Xiyitto,  und 
daher  Cobet's  inii^'n^^  ^bne  Zweifel  das  Richtige  trifft,  während  in  H. 


Xenopbons  Anab.  v.  Belkdantz,  ang.  y.  K,  Schenid.  26 

Srappe's  und  Behdantz*8  CoDJecturen  iniifjrnf{Cf*>  und  i7ni}n]if.^Cfo  iy*^  ^^ 
Priäens  weniger  entsprechen  will.  Unter  den  wenigen  Conjectoren,  welche 
der  Hr.  Verf.  selbst  vorgeschlagen  und  im  Anhange  S.  31  ff.  begründet 
hat,  heben  wir  als  gelangen  hervor  1,  2,  20  tig  Qoara  statt  irQog  Juvav; 
die  übrigen  sind  entweder  zweifelhaft  oder  verfehlt,  wie  1,  2,  23  iv  q  jjy 
rd  £.  ßaa£Uut,  wo  vielleicht  ol  riv  ja  2,  ß,  genügt;  1,  7,  9  oUi  ^nig, 
kfn  statt  ohi  yuQ  aot,  wo  ich  wahrlich  nicht  begreifen  kann,  warum 
Cpbet,  Bisschop  und  Behdantz  jenes  aot  beanstandet  haben;  der  Sinn  ist: 
.Glanbst  du,  dass  er  sich  in  einen  Kampf  mit  dir  einlassen,  dir  eine 
Schlacht  liefern  werde?**;  2,  4,  26  oaov  dt  uv  xQovov .. .  i/iiari^aiie  statt 
oaov  cf'  ur  9nL;  was  soll  denn  aber  ctv  hier  bedeuten  und  warum  ist  es 
denn  in  dem  Texte  gleich  einer  Glosse  durch  Klammem  eingeschlossen? 
Ohne  Zweifel  hat  Matthiä  mit  oaov  d*  ouv  das  Richtige  getroffen;  3, 1,  20 
Jifi|  xarixorrt^  statt  ^'Jjy  xaifyovrag,  was  ganz  überflüssig  ist;  3,  4,  13 
o»5  r«  avTOi  ^Xd-€v  I/öw  statt  ovg  le  xrl.  schon  von  Krüger  vorgeschla- 
gen, was  wol  kaum  richtig  ist;  eher  ist  mit  Dindorf  (ed.  Lips.  p.  XIX) 
nach  intffavTi  der  Ausfall  von  äytov  anzunehmen;  3,  5,  4  ttm^vTTjaxv  ol 
statt  unf^vtrianv  ol  ''EXXrjvtg,  WO  ich  lieber  ol  "EkXriveg  streichen  möchte; 
denn  o«  ist  hier  durchaus  nicht  nothwendig;  5,  4,  27  evgiaxov  d^t^oav- 
povj  iv  ralg  oixittig  uQxtiv  vtvrifi^vojv  nQtonfQvaivdtv  (TigtantQuaivatv?), 
»g  tifttOtsv  ot  Moaauvoixoi,  tov  di  ivov  olrov  ainf  r^  xiUdfitjj  dnoxtf- 
fiirov,  was  sich  allerdings  gegenüber  der  gewöhnlichen  Leseart,  die  rein 
dnnlos  ist,  empfiehlt  Indes  liefse  sich  doch  im  näheren  Anschlüsse  an 
die  Codices  Folgendes  herstellen:  €i;^.  *.  (v  r.  oi.  u.  v.  neQvaivtav  (d.  i* 
aus  vorjährigem  Getreide  gebacken),  lov  dk  viov  hi  atrov  (d.  i.  das  heu- 
rige Getreide)  xtL;  mQvatvtav  konnte  leicht  in  jiQiovg  (was  man  nntQCovg 
las)  rov  verderbt  werden;  5,  8,  3  dXXd  fxiiv  ti/ua  (statt  aXXa  (JA)  x^^- 
fiwwog  y^  ovTog;  was  soll  denn  aber  a/z«  hier  bedeuten  ?  Und  ist  es  nicht 
das  wahrscheinlichste  anzunehmen,  dass  jenes  dXla  nur  eine  Art  Ditto- 
graphie  ist,  die  dem  vorausgehenden  dXXd  ihren  Ursprung  verdankt,  wie 
denn  auch  cod.  B  blofs  dXXd  (jir^v  hat;  6,  1,  23  tog  (statt  &antQ)  6  /adv^ 
Ttg  tX^ykVy  wo  aber  mit  tag  nichts  geholfen  ist,  während  durch  Hutchin- 
sons ov7i€Qf  das  auch  Dindorf,  Cobet  und  Sauppc  angenommen  haben,  die 
Stelle  unzweifelhaft  emendiert  ist;  eine  Conjectur,  aber  eine  keineswegs 
nöthige,  ist  auch  iniTvyxdvovai  7,  2,  18  statt  fniTvyxdveif  oder  soll  hier 
ein  Versehen  zu  Grunde  liegen?  —  Was  diejenigen  Stellen  anbetrifft,  wo 
Herr  R.  eine  von  dem  bisherigen  Brauche  abweichende  Interpunction  ein- 
geführt hat,  so  vermag  Ref.  sich  meistens  von  der  Richtigkeit  dieser  Aen- 
deningen  nicht  zu  übeneugen.  Warum  soll  z.  B.  6,  1,  10  vor  xQouunf  ricg 
nü.rag  interpungiert  werden,  da  es  doch  offenbar  zu  ro  UtQatxov  &>(i/£(To 
gehört;  er  bezeichnete  die  einzelnen  Tacte  des  Tanzes  durch  das  Zusam- 
menschlagen der  Schilde.  1,  9,  14  sollen  die  Worte  ^v  uun^  noXtfxog  n^og 
nui(Sag  xal  Mvaovg  in  Parenthese  gesetzt  werden;  wie  soll  man  aber 
dann  ngmiov  fiiv  mit  at^tatvofiivog  ovv  ver))  ^  ist  nach 

xaxaßdatiog  überhaupt  nicht  xn  interpiuuni»'  '  ^r  ein 

Punct  zu  setzen  n.  dgL  m. 
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Wir  haben  nun  noch  den  zweiten  Hanpttheil  des  kritischen  Anhanges 
zu  besprechen  und  dabei  darzulegen,  wie  der  Hr.  Herausgeber  in  Betreif 
der  Ausscheidung  von  Glossen  und  Interpolationen,  die  allerdings  in  dieser 
Schrift  eine  Hauptrolle  spielen,  verfahren  ist.  In  dieser  Hinsicht  ist  Hr.  R. 
allerdings  sehr  weit  gegangen,  weiter  als  die  doch  keineswegs  oonserva- 
tiven  Holländer,  wie  Cobet,  Bisschop,  Eiehl  und  Hirschig,  so  dass  Sauppe 
in  der  Praefatio  p.  IX  mit  Recht  von  ihm  sagen  konnte:  „Hie  enim  vir 
doctus  in  investigandis  interpolationibus  nuper  sagacissimus  exstitit.** 
Herr  R.  stellt  selbst  im  Anhange  (8.  34)  als  äuTsere  Kriterien  für  Inter- 
polationen folgende  drei  Satze  auf:  „Es  fehlt  das  fragliche  Wort  in  ein- 
zelnen derselben  oder  in  einer  ganzen  Classe;  es  schwankt  seine  Stellung; 
es  steht  daf&r  in  anderen  Codices  ein  anderes  ähnliches  und  ebenso  über- 
flüssiges Wort.**  Was  den  ersten  Satz  anbetrifft,  so  ist  er  mir  in  dieser 
Fassung  nicht  recht  verständlich.  Ich  meine,  dass  man  doch  hier  vor 
Allem  zwischen  guten  und  schlechten  Handschriften  unterscheiden  müsse. 
Wenn  z.  B.  C  oder  die  ganze  Gruppe  CBÄ  ein  Wort  im  Texte  bietet  und 
dies  in  schlechteren  Handschriften  fehlt,  kann  man  daraus  einen  Beweis 
für  die  Unechtheit  desselben  herleiten?  So  klammert  Herr  R.  5,  2,  3  ^y 
Tj  avto  x^Q^t  ^i^  CBA  lesen,  das  ävta  ein,  weil  es  in  den  übrigen  Codices 
ausgelassen  ist;  und  doch  ist  «vta  unzweifelhaft  echt;  denn  wie  hätte 
Jemand  dazu  kommen  sollen  dies  Wort  zu  interpolieren?  7,  3,  16  steht 
in  R  [7tttQ\t6vtig  y  womach  jeder  unbefangene  Leser  annehmen  muss,  dass 
der  Herausgeber  tomg  als  die  echte  Leseart  betrachtet  Nun  geben  aber 
die  besten  Handschriften  mtQiovreg,  die  schlechten  iovteg.  Und  was  noch 
mehr  stutzig  machen  muss,  Herr  R.  weist  im  Commentare  unter  Anfüh- 
rung mehrerer  Stellen  nach,  dass  nuQUvttt  in  solchen  Verbindungen  das 
übliche  sei  5,  3,  8  schreibt  R.  h  6h  rtp  [iv]  ZxiXlovvri  X^^V*  ^o  jenes 
h  von  den  besten  Handschriften  geboten  und  nur  von  schlechteren  aus- 
gelassen ist.  Im  krit.  Anh.  S.  41  bemerkt  er  fälschlich:  „^r  streiche  ich 
mit  CBÄZ  und  Cobet  (vgL  dessen  Novae  lectiones  p.  96) ;  denn  im  Com- 
mentar  Dindorf  s  heilet  es:  „^v  ante  Ilx.  addunt  CBAZ^,  also  gerade  das 
Gegentheil.  Cobet  hat  allerdings  erwiesen,  dass  man  blolli  Jixillovvri^  sagen 
könne,  keineswegs  aber,  dass  iv  2:xilXoih»Ti  falsch  sei;  und  zum  Ueberfluss 
schreibt  er  in  seiner  Ausgabe  selbst  iv  Zxilkovvri.  Was  aber  noch  weit 
auffallender  ist,  Herr  R.  hat  Wörter  oder  Ausdrücke,  welche  man  nach 
Anleitung  der  besten  Handschriften  als  Interpolationen  erkannt  und  be- 
seitigt hatte,  wieder  in  den  Text,  freilich  unter  Klammem  aufgenommen. 
So  steht  5,  1,  2  [xad-ivdoni]^  was  in  CBA  fehlt,  5,  1,  13  xai  6ui  x6  yo- 
ßeta&aif  in  CBÄ  nicht  vorhanden,  5,  2,  12  und  29  Ssrjaov  und  t6  y^vog, 
welche  Wörter  in  CBÄE  nicht  zu  finden  sind  u.  s.  w.  Und  doch  ist  bei 
diesem  Verfahren  keine  Consequenz;  denn  sonst  hätte  z.  B.  auch  5,  3,  3 
[ix  Twv  ttfitfl  Tovs  fivQCovg],  was  in  allen  Handschriften  mit  Ausnahme 
von  CBÄE  steht,  aufgenommen  werden  müssen.  —  Ebenso  wenig  wird  man 
dem  zweiten  der  oben  aufgestellten  Grundsätze  beistimmen  können.  Denn 
die  Stellung  der  Wörter  ist  in  den  guten  und  schlechten  Handschriften 
sehr  häufig  eine  verschiedene.  So  haben,  um  nur  einige  Beispiele  zu  geben, 
5,  2,  1  xariXint  ifvlatreiv  CBÄ,  die  übrigen  (fvldiTuv  xajiXiniy  5,  2,  8 
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^i(f»iu  ijtiXiva€  CA^  ^ia^M  ijfexäXevae  B,  die  übrigen  ix^Javcfi  Mr^tUg 
5,  3,  9  xaX  ßfofiov  nal  vaov  CBA,  die  anderen  xal  vttov  xal  ßa/nop, 
Herr  R.  aber  bezeichnet  von  seinem  Satze  ausgehend  eine  groAe  Anmhl 
Ton  Wörtern,  deren  Stellung  in  den  Handschriften  eine  schwankende  ist^ 
fär  interpoliert»  s.  B.  5,  1,  10  lesen  CBÄ  oqw  ^k  iyta,  die  anderen  lyti 
i*  ogto;  auf  Grundlage  dessen  klammert  Herr  R  iyto  ein;  5,  2,  3  geben 
CBA  dlvwu  Icfoxci,  die  übrigen  idoxu  ehcu,  in  B  steht  nun  [tivm]  i^oxH^ 
5^  2,  13  bieten  CBA  dm  to  xf^Qiov  i}  ra^ig  riv,  die  schlechten  Codioss 
^9  i}  tti^tg  dta  TO  x^9^^i  Grund  genug  für  Herrn  R.  iia  to  x^Q^ov  zq 
Terdichtigen*);  7,  4,  7  liest  man  in  CBA  naida  xalov,  in  den  übrigoi 
xaXov  natSa;  also  wird  natda  in  Klammem  gesetzt  Kann  denn  aberwol 
ntuda  hier  fehlen?  —  Was  endlich  den  dritten  Satz  anbelangt»  so  kann  der- 
selbe bei  dem  Umstände,  dass  die  schlechten  Handschriften  der  Anabasis 
sehr  überarbeitet  und  willkürlich  behandelt  sind,  schwerlich  einiges  Ge- 
wicht haben;  wenn  z.  B.  6,  3,  11  CBAE  iati  cf^  rj  x^oq«  bietet,  die  an- 
deren Codices  fari  dk  6  ronog,  so  folgt  doch  daraus  nicht,  dass  17  ;|fu^ 
und  6  Tonog  bloXk  Interpolationen  sind,  und  zwar  um  so  weniger,  als  hier 
Itrri  (f /  ohne  ein  derartiges  Wort  schwerlich  stehen  kann ;  das  Gleiche  gilt 
Ton  dem  unmittelbar  folgenden  Satze ,  wo  in  CBA  Iv  r^  UQtfi  x'^QV»  ^ 
den  übrigen  iv  t^  Uq^  rontp  gelesen  wird  und  B  iv  r^  Uq^  Ü^^^^I 
schreibt;  man  vergleiche  §.  10  i$  avtov  tov  Uqov  ^toQov,  Damit  soll  nun 
keineswegs  gesagt  sein,  dass  gar  viele  der  Athetesen  Herrn  B.  nicht  be- 
rechtigt sind;  im  Gegentheile  er  hat  an  nicht  wenigen  Stellen  richtig 
Glossen  und  Interpolationen  aller  Art  entdeckt  und  ausgeschieden;  so 
streicht  er,  um  nur  einige  Beispiele  anzuführen,  richtig  7»  1,  2  x'^Q^*^* 
was  BCAE  nach  inl  r^v  avrov  ganz  unpassend  beifügen;  BS  haben 
mit  Unrecht  dgxi^  ans  schlechten  Handschriften  aufgenommen ;  7,  1,  3 
mit  cod.  Ef  Voigtländer,  Gebet,  Hirschig,  Sauppe  rtov  aTQaritüreivi 
7,  1,  6  tilgt  er  mit  Ck>bet  das  in  den  besten  Handschriften  vorkommende 
iaifaXig,  dessen  Echtheit  auch  B  bezweifelt,  während  S  es  ohne  alle  Be- 
merkung beibehalt;  7,  1,  22  wird  naqiyyväv  jC&iaB^tu  rä  onla  mit  Hir- 
sdiig  eingeklammert;  7,  2,  3  beseitig^  tx  t«  oTnUx  tmwa  wov^  ;|fo^oi;;, 
doch  hätte  er  mit  Muret  auch  noch  dtdovrig  streichen  können,  wie  dies 
SB  thun  u.  dgL  m.  Dagegen  hat  Bef.  in  den  zwei  ersten  Capiteln  des 
siebenten  Buches  mehr  als  zwanzig  Athetesen  gezählt,  die  sammt  und 
sonders  unnöthig  sind;  doch  verzichtet  er  darauf  hier  noch  Beispiele  bei- 
zubringen, da  das  Gesagte  wol  hinreichen  wird,  um  sich  von  dem  Ver- 
ehren des  Herausgebers  einen  richtigen  Begriff  zu  bilden.  Es  ist  begreif- 
lich, dau  bei  solcher  Bewandtnis  der  Text  eine  Masse  von  Klammem  auf- 
weist, auf  jeder  Seite  treten  dem  Schüler  diese  Zeichen  entgegen  und 
stören  ihn  bei  der  Leetüre,  Wir  geben  hier  als  Probe  nur  eine  Stelle  aus 
5,  2,  15  okrr«  Hyaaiaq  £TVfji(pdXws  [xal  4>iX6^€vog  JTdXTjvfvs]  xarad-ifie" 


*)  Im  Vorbeigehen  sei  noch  bemerkt^  dass  Herr  R  im  krit  Anh.  S.  48 
ffm  to  x^^^  ^  ia^\>  vereinbarlich  mit  dem  vorhergehenden 
otfviti^tfv  erklart,  eine  irrige  Bemerkung;  denn  gerade  die  Beschaffen- 
heit des  Terrains  und  die  halbmondförmige  Schlachtordnung  nöthigte 
Jeden  auf  seine  Nebenmänner  in  der  Linie  wol  zu  achten. 
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vos  [voi^]  rä  onXa  iv  ^i'^tivi  fiovov  dvißfj[<rav]  xal  [uXXos]  ttXlov  elhcB 
und  fragen  den  Leser,  ob  dies  wol  ein  entsprechender  Text  für  eine  Schul- 
ausgabe ist? 

Wir  haben  nun  noch  den  erklärenden  Commentar  dieser  Ausgabe 
mit  einigen  Worten  zu  besprechen.  Was  die  Einrichtung  desselben  anbe- 
trifft, so  hat  der  Hr.  Verf.,  ausgehend  von  dem  Grundsatze,  dass  die  sprach- 
lichen Bemerkungen  dem  Schüler  in  einem  gewissen  übersichtlichen  Zu- 
sammenhange und  in  einer  entsprechenden  Gruppierung  und  Keihenfolge 
geboten  werden  müssen,  folgende  Anordnung  getroffen:  In  den  Anmer- 
kungen zum  ersten  Buche  wird  das  Augenmerk  vorzugsweise  auf  die 
Präpositionen  und  Conjunctionen  gerichtet;  zum  zweiten  Buch  sind  die 
Casusregeln  gruppiert,  zum  dritten  die  über  den  Gebrauch  des  Infinitivs; 
die  Erklärung  des  vierten  Buches  berücksichtigt  besonders  die  Participien, 
des  fünften  die  Modi,  des  sechsten  die  Satzbildungen,  zum  siebenton  wer- 
den einzelne  Formeln,  Anomalien,  Bemerkungen  über  den  Gebrauch  des 
Artikels,  über  die  Stellung  der  Wörter  u.  a.  zusammengestellt  (Vorrede 
S.  lY).  Ref.  gesteht  aufrichtig,  dass  er  sich  mit  dieser  Anordnung  nicht 
befreunden  kann.  Der  Commentar  einer  Schulausgabe,  und  besonders  bei 
einem  Autor,  der  den  Anfang  der  Leetüre  bildet,  muss  in  knapper  und 
klarer  Darstellung  das  bieten,  was  zum  Verständnisse  durchaus  erforder- 
lich ist.  Alles  andere  soll  er  dem  Lehrer  überlassen.  Dieser  mag  dann 
bei  der  Leetüre  nach  Bedürfnis  diesen  oder  jenen  Punct  der  Syntax  be- 
sonders hervorheben  und  erläutern;  den  Versuch  aber,  den  Lehrer  durch 
eine  solche  Einrichtung  des  Commentars  einzuschränken  und  zu  einer  be- 
stimmten Methode  zu  nöthigen,  kann  Bef.  nur  als  verfehlt  bezeichnen. 
Dazu  kommt,  dass  es  kaum  möglich  sein  dürfte,  die  ganze  Anabasb  in 
der  Schule  durchzunehmen;  der  Lehrer  wird  sich  also  mehr  oder  weniger 
auf  eine  Auswahl  beschränken  müssen.  So  hat  z.  B.  Ejrüger  seine  Ausgabe 
mit  Absicht  so  eingerichtet,  dass  man  die  Leetüre  bei  jedem  beliebigen 
Buche  beginnen  kann.  Unter  solchen  Verhältnissen  wird  jener  stufenweise 
(jang  und  Fortschritt,  den  Herr  R  in  seiner  Ausgabe  eingeführt  hat,  rein 
illusorisch  bleiben.  Endlich  muss  man  billig  zweifeln,  ob  das,  was  Hr.  R. 
anstrebt,  auch  wirklich  durch  die  Ausführung  im  Commentare  erreicht 
wird;  die  Spalten  langen  Excurse,  welche  uns  in  den  Anmerkungen  be- 
g^nen,  sind  nicht  dazu  geeignet,  um  von  dem  Schüler  leicht  verstanden 
zu  werden  und  in  sein  Eigenthum  überzugehen.  So  behandelt  Herr  R., 
um  nur  ein  Beispiel  anzuführen,  in  den  Anmerkungen  zu  1,  4,  1—3  die 
Präposition  inf  mit  ihrer  dreifachen  Rection  in  einem  Eicurse,  welcher 
mehr  als  drei  Spalten  ausfällt,  und  zwar  so,  dass  zu  §.  1  und  2  gar  keine 
anderen  Anmerkungen  gegeben  sind,  obwol  §.  2  bei  ul  ix  JhXonorvrjao 
v^hg  und  i^yttro  J*  iwrctXg  eine  kleine  Erläuterung  nicht  überflüssig  ge- 
wesen wäre.  Sieht  man  aber  von  dieser  unpassenden  Anordnung  ab,  so 
muss  man  anerkennen,  dass  der  Commentar  eine  Fülle  von  treffenden  und 
feinen  Bemerkungen  enthält,  durch  welche  die  Erklärung  dieser  schon  »o 
oft  behandelten  Schrift  nicht  unbedeutend  gefördert  wird.  Gegen  einzelne 
Erklärungen  lassen  sich  allerdings  gegründete  Kinwondungcn  erheben,  z.  B. 
1,  9,  13,  wo  Herr  R.  das  viel  besprochene  o  r*  n{>oxta{}oiri  nach  einer 
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Stelle  in  Arrian's  Periplus  maris  Eiythraei  durch  „was  allemal  vorkam, 
in  Verkehr  kam"  erklart.  Aber  diese  Schrift  rührt  erweislich  nicht  von 
Arrian  her  nnd  somit  können  wir  in  diesem  Gebranche  des  nQoxtoqflv 
keine  absichtliche  Nachahmung  eines  Xenophonteischen  Sprachgebrauches 
erkennen;  dazu  kommt,  dass  diese  Bedeutung  von  nqoxtiQfTv  sich  nur  in 
dieser  Schrift  und  ähnlich  auch  bei  Sextus  Empiricus  p.  254  findet,  also 
offenbar  erst  dem  späteren  Sprachgebrauche  angehört.  —  3,  4,  86  werden 
die  Worte  axovomory  jiav  noXifjL(tov  also  erklärt:  „Die  Griechen  wollten, 
ehe  sie  das  gefährliche  Wagnis  eines  Nachtmarsches  (des  einzigen  auf  dem 
ganzen  Znge)  unternahmen.  Gewissheit  haben,  wie  sich  die  Perser  dabei 
verhalten  würden."  Gewiss  nicht  richtig,  wie  aus  dem  Folgenden  erhellt; 
vielmehr  steht  ixi^gv^e . . .  «ar.  twv  ttoX.  im  Gegensatze  zu  dem  vorher- 
gehenden ^uiyykXXofiivov^.  Die  Hellenen  wussten  recht  gut,  wie  es  sich 
auch  zeigte,  dass  die  Perser  sie  keineswegs  verfolgen  und  sich  so  allzu- 
weit von  ihrem  bestimmten  Lagerplatz  entfernen  wurden.  Darum  liefben 
sie  ohne  weiteres  den  Herold  das  Signal  geben,  während  sie  bei  dem  Ein- 
rücken in  das  Gebiet  der  Karduchen  anders  verfuhren  (vgl.  avaaramg 
dno  na^yyiXaseag  4,  1,  5).  —  5,  1,  10  wird  in  den  Worten  hi  ro(vw 
T«^e  OQari  das  hi  durch  et  etiam  erklärt;  richtiger  ist  wol  hi  to(vw 
dnem  et  etiam  gleich  zu  setzen.  —  7,  1,  4  schlägt  Herr  R.  für  das  ovrm 
in  dem  Satze  6  <fi  *Ava^(ßtog  MXtvaty  airrov  aw^utßavra  tnstra  ovrtaq 
nnttXXama&m  zwei  Erklärungen  vor,  nämlich  dass  es  entweder  bedeute: 
,80,  in  solcher  Lage,  als  ein  Herübergekommener"  oder  etwa  „sofort  (^cfi;)." 
Die  letztere  Erklärung  kann  wol  kaum  ernstlich  gemeint  sein ;  die  erstere 
bedarf  einer  Berichtigung.  Man  muss  nämlich  oi^tog  durch  „so  erst" 
wiedergeben;  mit  t^nnra  ist  einfach  der  Zeitpunct  bezeichnet;  durch  ov- 
tmg  soll  angedeutet  werden:  „erst  nachdem  er  das  Heer  durch  seinen  Ein- 
fluss  bewogen  habe  überzusetzen."  —  7,  1,  29  bemerkt  Herr  R.  zu  i^aXa- 
nti^fiBv,  dass  die  Aufgeregtheit  des  Redners  das  dichterische  ^aXanaCdv 
vorziehe.  Aber  ist  dies  wol  das  einzige  derartige  Wort,  welches  wir  bei 
Xenophon  finden?  Gebraucht  dieser  Schriftsteller  nicht  auch  ohne  alle 
Veranlassung  Wörter,  die  der  attischen  Prosa  fremd  sind  und  sich  nur  in 
der  Dichtersprache  nachweisen  lassen?  Ueberhaupt  ist  Herr  R.  geneigt  in 
ganz  einfachen  Sätzen  Beziehungen  herauszufinden,  die  durchaus  nicht  in 
denselben  liegen.  So  bemerkt  er  zu  2,  4,  17  naQu  Ttjv  yfifVQttv  r,naQd 
'zu,  an"  in  dieser  Bedeutung  bei  Sachen  ungewöhnlich;  aber  sollte  nicht 
Xenophon  mitunter  absichtlich  in  die  Rede  von  Barbaren  etwas  im  grie- 
chischen Ausdruck  nicht  Gewöhnliches  legen?*"  Allerdings  lässt  sich  kein 
ähnliches  Beispiel  für  diesen  Gebranch  von  naQn  aus  dem  Bereiche  der 
attischen  Prosa  nachweisen,  wol  aber  aus  der  Dichtersprache ;  Xenophon 
kann  sich  die  Sache  damals  so  aufgezeichnet  haben,  wie  sie  ihm  Proxenos 
in  seiner  Mundart  mittheilte  und  daher  kann  wol  dies  naQa  rühren. 
Uebrigens  sprechen  die  Barbaren,  so  wie  die  Hellenen  bei  Xenophon  durch- 
aus gut  attisch;  nur  hie  und  da  bringt  er  in  der  Rede  eines  Spartiaten 
einen  bezeichnenden  dialektischen  Ausdruck  an.  —  Am  meisten  tritt  diese 
Sucht  Beziehungen  herauszufinden  da  hervor,  wo  Herr  R.  Reden  und  Hand- 
lungen von  Personen  psychologisch  zu  deuten  bemüht  ist,  z.  B.  in  der 
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1,  2,  1  stellt  8  nach  dem  Vorgänge  Behdantz*8  richtig  mit  C  pr.  und  D 
ToiV  itkXovs  statt  der  Vulgata  roy^  av^{taq  her,  welche  B  festhält.  — 
1,  2,  2  schreiben  BS  mit  Dindorf,  Cobet,  Behdantz  navatadtu  statt  ttäv- 
aaaihm,  von  dessen  Unrichtigkeit  Bef.  sich  noch  immer  nicht  überzeugen 
kann.  Wenn  B  meint  navata&at  sei  nothwendig  wegen  fi  rj  nQoad-cv . .  . 
TTQfVf  so  verweisen  wir  einfach  auf  durai  ^rj  jiQoa&ev  xaralvaai , .  , 
tiqXv  ...  (1,  1,  10).  —  1,  2,  5  steht  in  BS  nXofotg  inrci,  während  R  mit 
Rücksicht  darauf,  dass  C  dies  Wort  über  der  Zeile  und  D  es  gar  nicht 
hat,  nlofotg  [knxd]  schreibt.  Und  wirklich  erregt  dies  kirra  Bedenken, 
besonders  da  einige  Zeilen  darauf  ^jLt^Qug  knrn  folgt.  —  1»  2,  9  möchte 
Ref.  doch  empfehlen  tfvyug  mit  Cobet  und  Dindorf  zu  streichen,  da  diese 
Wiederholung  nach  1,  1,  9  hier  unpassend  ist.  —  1 ,  2,  12,  wo  BS  ^l^i 
6k  ri  Kiliaaa  xal  (fvkaxag  mgl  avri^r  schreiben,  würde  sich  vielleicht 
nach  den  besten  Handschriften,  die  (ivXuxrjv  xal  qwXaxag  bieten,  folgendes 
empfehlen :  «?/€  Sh  i)  K,  (pvXnxijv  nsQl  avrtiv,  KfXixag  xal  lAanev^/ovg.  — 
1,  1,  13  schreibt  B  mit  R  nach  C  pr.  D  richtig  ivrfvO-iv  6k  iXavvHf 
während  S  die  Vulgata  iir,  lUXavvu  beibehält.  —  1,  2, 16  verdächtigt  B 
xal  xi'fjfzT6ag,  da  es  ohne  Attribut,  wie  es  doch  xQtivri  u.  s.  w.  haben, 
auffalle.  Bei  xgdvfj  ist  der  Beisatz  x^Xxa  nothwendig,  während  er  sich  bei 
xvrifiT6ag  von  selbst  versteht;  die  Erwähnung  derselben  ist  hier  ganz  am 
Platze,  um  anzuzeigen,  dass  die  Hellenen  im  vollen  Waifenschmucke  aus- 
rückten. —  1,  2, 18  schreibt  B  mit  den  schlechteren  Codices  ttfevyov  statt 
des  von  den  besten  Handschriften  gebotenen  Htfvyov,  welches  er  nur  als 
eine  Correctur  betrachtet.  Doch  ist  gar  kein  Grund  zu  einer  solchen  An- 
nahme vorhanden,  wie  denn  auch  SR  richtig  itfvyov  lesen.  Ebenso  wenig 
gerechtfertigt  ist  es,  wenn  B  gegen  die  Autorität  von  CBD  im  Eolgenden 
i&avfiaCf  statt  i&avfittae  in  den  Text  setzt.  —  1,  2,  21  hat  S  Unrecht 
daran  gethan  die  Leseart  von  CBÄ  uf^rixavov  gegenüber  der  Vulgata 
ufir^x^vog  zurückzusetzen.  — -  Ebenso  wenig  ist  gleich  im  Folgenden  die 
Aufnahme  von  tfjiuvav  bei  S  zu  billigen,  da  in  CB  dies  erst  von  später 
Hand  durch  Correctur  hergestellt  ist,  offenbar  mit  Rücksicht  auf  ffieivctv 
im  §.  20.  —  Dagegen  kann  Ref.  ebenso  wenig  beistimmen,  wenn  B  in  dem- 
selben Paragraphe  die  Leseart  schlechterer  Handschriften  ^(T&tro  ro  re 
Mivojvog  aTQttTiv/Lta  ort . . .  der  üeberlieferung  guter  Codices  ^a&iro  ori 
To  M.  avQ.f  weil  sie  etwas  eleganter  ist,  vorzieht.  —  1,  2,  25  hat  S  die  schon 
von  Reiske  vorgeschlagene  Conjectur  rjf  etg  t6  mdCov  statt  tow'  iU  t.  n, 
aufgenommen,  was  Ref.  nur  billigen  kann,  da  die  überlieferte  Leseart,  ob- 
■wol  sie  sich  immerhin  erklären  lässt,  doch  etwas  Unpassendes  an  sich 
hat.  —  1,  2,  26  ist  rovg  TaQaovg  nach  rifv  t€  noXiv  sicherlich  nur  eine 
erklärende  Glosse,  weshalb  Eiehl,  Cobet,  Dindorf  und  Rehdantz  es  als  un- 
echt bezeichnet  haben;  wir  hätten  daher  es  gerne  auch  bei  SB  einge- 
klammert gesehen.  —  1,  2,  27  behalten  SB  die  Leseart  von  CBDE  dtpa^ 
TfttCtad^ai  bei,  die  aber  Bedenken  erregt,  da  einmal  d(f^Q7rdC€iv  sonst  nur 
die  Bedeutung  „wegreifsen,  herabreif^en**  hat  und  die  Vergleichung  des 
deutschen  „abplündem**  zur  Rechtfertigung  der  Leseart  nichts  beiträgt. 
Cobet  hat  fiutonnCeni^cu,  K.  Matthiä  dvagna^^ad^ai  vorgeschlagen;  Ref. 
entscheidet  sich  für  die  Leseart  der  schlechteren  Codices  itQjrdCial^at,  welche 
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auch  das  Zengnis  des  Demetrios  de  elocnt.  p.  139  för  sich  hat,  indem, 
wie  Ref.  dies  sdion  im  11.  Bande  dieser  Zeitschrift  S.  858  bemerkt  hat, 
daraus  leicht  dnrch  eine  Dittographie  jenes  dfpaQndCead-ai  entstehen  konnte. 
Diese  Proben  werden  genügen,  nm  das  kritische  Verfahren  der  beiden 
Heransgeber  im  Allgemeinen  zn  charakterisieren,  besonders  da  schon  im 
Torhergebenden  bei  der  Besprechung  des  Textes  in  der  Rehdantz*8chen 
Ausgabe  anch  die  Lesearten  Breitenhach*s  nnd  Sanppe*8  zur  Vergleichnng 
aogef&brt  worden  sind.  Das  Resultat  dürfte  man  dahin  aussprechen,  dass 
Breitenbacb  bei  der  Feststellung  des  Textes  sich  im  Ganzen  mehr  an  C 
und  besonders  an  dessen  erste  Hand,  wie  auch  überhaupt  an  die  hesten 
Handschriften  angeschlossen  hat,  ohwol  auch  da  manches  und  zwar  nicht 
unwicbtigee  übergangen  ist,  z.  B.  2,  6,  19  Ixaväs,  das  CBÄ  statt  Ixavog 
bieten  und  das  Sauppe  mit  Recht  aufgenommen  hat;  Sauppe  dagegen  zeigt 
sich  mebr  Ton  der  Vulgata  abhängig,  und  dies  an  Stellen,  wo  der  Sinn 
durch  das  Festhalten  an  derselben  leidet.  Wir  wollen  hiefftr  nur  auf  ein 
merkwürdiges  Beispiel  hinweisen,  nämlich  1,  9^  17,  wo  Sauppe  mit  den 
früheren  Herausgebern  schreibt:  xal  yaQ  ar^arriyol  xai  loxayol  ov  XQV' 
fidreop  Irfxa  nqoi  Ixeivop  HnXevaav,  diX  iml  Hyvtoaav  xtQ^alaariQor 
it-nu  XvQ^  xahos  m^düQX^Zv  ^  t6  xard  fi^va  xiqiog.  Aber  diese  Fas> 
snng  der  SteUe  gibt  einen  ganz  schiefen  Sinn,  während  wenn  man  mit 
C  pr.  xal  yuQ  <r.  X.  X,  ot  x-  ^>  ^*  ^*  ^nUvaav  tyvwsnv  xrX,  schreibt,  ein 
vortrefflicher  Sinn  hergestellt  wird.  Dies  hat  schon  Dindorf  (praef.  ed. 
Teubn.  p.  XIII)  richtig  bemerkt  und  treffend  2,  6,  17  verglichen;  nur  setzt 
er  und  Rehdantz  nach  den  Spuren  des  C  xaX6ig  üqx^^v  in  den  Text,  was 
Eberhard  (Zeitschrift  für  das  Gjmnasialwesen  1866,  S.  292)  und  Breiten- 
badi  mit  Recht  verwerfen  und  dafür  das  von  der  zweiten  Hand  in  C  und 
von  den  übrigen  Handschriften  gebotene  nti&aQxilv  aufnehmen.  Sehr 
aufEeülend  bleibt  es,  dass  Breitenbach  die  Inhaltsangaben,  welche  den 
meisten  Büchern  vorangestellt  sind,  ohne  Klammem  und  ohne  jede  Be- 
merkung im  kritischen  Anhange  aufgenommen  hat;  nur  VI,  3,  1  streicht 
er  den  Zusatz  in  späteren  Handschriften:  ov  fjilv  ovv  jQonov , , ,  ii^rirai. 
Ja  ans  der  Bemerkung  zu  4,  1,  2 — 4  geht  hervor,  dass  er  diese  Inhalts- 
angaben wirklich  für  echt  hält,  eine  Verkehrtheit,  die  keiner  Widerlegung 
bedarf.  —  Aus  der  ganzen  Erörterung  dürfte  erhellen,  dass  eine  neue  Textes- 
recension  der  Anabasis,  welche  sich  vor  Allem  auf  den  Codex  C,  und  zwar 
zunächst  dessen  erste  Hand,  unter  fortwährender  Berücksichtigung  des  Co- 
dex A  und  für  das  erste  Buch  auch  des  Codex  D,  stützte  und  ebenso  weit 
von  abergläubischem  Festhalten  an  der  Ueberlieferung  wie  von  willkürlicher 
Behandlung  derselben  entfernt  wäre,  keine  überflüssige  Sache  sein  VTürde. 
Es  bleibt  uns  nur  noch  übrig  über  den  erklärenden  Commentar  der 
Breitenbach'schen  Ausgabe  einige  kurze  Bemerkungen  beizufügen.  Derselbe 
ist,  wie  Ref.  gerne  anerkennt,  zweckmäTisig  abgefasst,  die  einzelnen  Noten 
sind  klar  und  präcis;  die  Grammatik  wird  nur  dort  citiert,  wo  es  zweck- 
roäflng  erscheint,  dass  der  Schüler  das  grammatische  Gesetz  in  weiterer 
Ausdehnung  kennen  lernt  als  es  im  Commentare  in  der  Kürze  angegeben 
werden  kann,  und  zwar  wird  in  solchem  Falle  auf  die  Grammatiken  von 
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Buttmann,  Krüger  und  Curtios  verwiesen  (Vorrede  S.  VI);  von  sachliche^ 
Bemerkungen  ist  nur  das  Nothwendigste  gegeben,  in  Betreff  des  weiteren 
Details  verweist  der  Hr.  Verf.  auf  die  oben  genannte  Scbrift  Hertzberg*8, 
die  er  in  den  Händen  eines  jeden  Schülers  zu  sehen  wünscht,  mit  der 
Beschränkung,  dass  der  Schüler  sie  nicht  eher  lese,  als  bis  er  von  Xeno- 
phons Werke  wenigstens  einige  Bücher  durchgenommen  habe  (VII);  den 
einzelnen  Capiteln  sind  umfangreiche  Inhaltsangaben  vorausgeschickt.  Ob- 
wol  nun  darnach  die  Ausgabe  von  Schülern  allerdings  mit  Nutzen  ge- 
braucht werden  kann,  so  muss  man  doch  einiges  im  Oommentare  als  ent- 
schieden verfehlt  bezeichnen.   So  kann ,  um  nur  einige  wenige  Beispiele 
anzuführen,  1,  2,  9  lyivovro  nicht  mit  „es  waren  geworden",  sondern  mit 
„betrugen**  übersetzt  werden;  zu  1,  2,  12  wird  bemerkt:  „Aus  den  ein- 
fach erzählten  Thatsachen  ist  zu  ersehen,  dass  es  (bei  der  Ankunft  der 
Epyaxa)  zunächst  galt  die   Streitmacht  des  Ejros   zu  erkunden,  daher 
nachher  (§.  14)  die  Bitte  der  Epyaxa  um  eine  Heercsmusterung.**   Ge- 
wiss nicht  richtig;   über  die  Stärke  des  Heeres  konnte  die  Fürstin  anch 
ohne  alle  Musterung  erfahren,  was  sie   wissen  wollte;  wenn   sie   aber 
den  Eyros  um  dies  Schauspiel  ersuchte,  so  war  offenbar  Neugierde  der 
Grund;  besonders  mochte  sie  wol  ein  hellenisches  Heer  zu  sehen  verlan- 
gen;  1,  4,  3  lesen  wir  folgende  Anmerkung:    „Cheirisophos   mit  seiner 
Schaar  kam  im  Auftrage  des  Spartanischen  Staates  ebenso  wie  Tamos  mit 
der  Flotte.**   Jedenfalls  ungenau  ausgedrückt;  denn  die  spartanische  Flotte 
commandierte  ja  der  Admiral  Pythagoras,  und  Tamos  hatte  blofs  den  Auf- 
trag sich  mit  ihm  zu  vereinigen  und  ihn  nach  Issoi  zu  geleiten.  Deshalb 
ist  es  auch  gefehlt,  wenn  Hr.  Br.  im  Vorhergehenden  sagt:  „Tamos  nahm 
die  35  Lakedämonischen  Schiffe  mit  unter  sein  Commando";  man  ver- 
gleiche nur  das  riyuro  avtaU  (1»  4,  2).   Ein  seltsamer  Verstoüs  findet 
sich  in  der  Note  zu  4,  6,  14  tmv  ofioCtavi   „in  der  Kyropädie  ofiorifioi 
genannt,  Vollbürger  mit  gleicher  Berechtigung  zu  den  EhrensteÜen,  im 
Gegensätze  zu  den  Periöken,  deren  bürgerliche  Rechte  beschränkt  waren.** 
Sollte  Hr.  Br.  wirklich  nichts  von  den  vno^Uovig  wissen?   7,  4,  7  wird 
zu  ndxriv  txovra  bemerkt:  „der  . . .  noch  hatte,  also  sich  brav  gehalten 
hatte.**   Ob  der  junge  Thyne  sich  im  Kampfe  brav  gehalten  hatte,  wissen 
wir  nicht;  er  war  auf  der  Flucht  wie  die  Anderen  gefangen  worden;  aber 
seinen  Schild  hatte  er  nicht  gleich  den  Anderen  weggeworfen,   sondern 
wollte  im  Besitze  desselben  sterben.  Und  das  machte  neben  der  Schönheit 
des  Knaben  einen  solchen  Eindruck  auf  Episthenes.  —   Der  Druck  ist 
oorrect;   zwar  finden  sich  aufser  den  am  Ende  angezeigten  Fehlem  noch 
hie  und  da  einige,  z.  B.  I,  S.  53  nQ6a&€v,  II,  S.  119  xv^fiCdag;  doch 
sind  sie  von  keiner  besonderen  Bedeutung. 

Graz.  Karl  Schenkl. 
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Heinr.  Keil  hat  in  seinen  observationes  criticae  in  Catonis  et  Var- 
ronia  de  re  mstica  libros  (Halle  1849,  p.  77—81)  die  Ansicht  ansge- 
sprochen  and  auch  erwiesen^  dass  für  die  Metamorphosen  des  Apnleins  der 
Codex  Lanrentianus  LXyin,  2  (F)  die  Stammhandschrift  sei,  ?on  der  alle 
fibrigen  ausgegangen  sind,  und  dass  man  auf  den  Codex  Laurentianus 
XXIX,  2  {(p)  nur  in  so  ferne  Rücksicht  zu  nehmen  habe,  als  er  von  jenem 
noch  zu  einer  Zeit  abgeschrieben  wurde,  wo  derselbe  weniger  durch  Correc- 
turen  entstellt  war,  dass  man  hingegen  den  Wust  aller  übrigen  Hand- 
schriften, der  bei  Hildebrand  schon  zu  einer  kaum  zu  ertragenden  Masse 
angeschwollen  ist,  bei  Seite  zu  werfen  habe.  Diese  für  die  Texteskritik  des 
Apuleius  entscheidenden  Grundsätze  hat  seitdem  Otto  Jahn  in  seiner  zier- 
lichen Ausgabe  der  Fabel  von  Psyche  und  Cupido  (Leipzig  1856)  mit  dem 
glücklichsten  Erfolge  zur  Greltung  gebracht,  während  der  übrige  Theil  der 
Metamorphosen  noch  einer  solchen  Bearbeitung  harrt.  Um  einen  Schritt 
weiter  geht  Gustav  Krüger  in  der  vorliegenden  Ausgabe  der  Apologie,  in- 
dem er  das  ürtheil  KeiFs  auch  auf  diese  Schrift;  und  die  Florida  (über 
die  wir  nächstens  berichten  werden)  ausdehnt  und  alle  übrigen  Codices, 
weil  sie  den  Florentinern  an  Alter  weit  nachstehen,  aufiser  Acht  lässt.  Dass 
dieser  Schritt  berechtigt  sei,  steht  wol  aufser  Zweifel;  doch  hätte  der  Ver- 
&8Mr,  mn  seine  Ansicht  in  Betreff  der  Apologie  noch  mehr  zu  erhärten, 
auf  eine  merkwürdige  Erscheinung  im  sechsten  Capitel  dieser  Schrift  auf- 
merksam machen  können:  Es  findet  sich  nämlich  dort  ein  Gedicht  an  einen 
gewissen  Calpumianus.  Nun  liest  man  in  allen  Handschriften  aufiser  F 
nach  dem  ersten  Verse  folgenden  Satz:  nisi  forte  in  eo  reprehendendus 
tum,  quod  Ccdpumiano  pulvisctUum  ex  Ärabicis  fmgibus  miserim,  quem 
muUo  (iequius  erat  epurcissimo  rüu  Hiberorum,  tU  aü  Catullus,  sua 
tibi  urina 

dentem  atque  rassam  pumicare  gingivam. 

Schon  Pricaeus  hat  bemerkt,  dass  diese  Worte  nothwendig  an's  Ende 
des  Capitels  nach  videri  zu  setzen  seien.  Dass  sie  aber  in  den  Handschriften 
nach  dem  ersten  Verse  des  (Gedichtes  stehen,  erklärt  sich  aus  dem  Codex 
F,  dessen  Schreiber  von  misi,  dem  Anfange  des  zweiten  Verses,  auf  nisi 
abirrte  und  die  Verse  misi  bis  riseria  mit  dem  Zeichen  h  am  Bande  nach- 
holte. Natürlich  schlössen  die  folgenden  Abschreiber  des  Codex  F  diese 
Verse  an  den  vorausgehenden:  dentem  atque  russam pumica/re  gingivam  an, 
uid  so  entstand  der  IrrthunL 

Für  den  Text  stand  Krüger,  da  aus  KeiVs  Collation  klar  wurde,  wie 
mangelhaft  und  unsicher  die  Angaben  bei  Hildebrand  seien,  eine  neue  Ver- 
gleichuDg  des  Codex  F  und  tp  zu  Gebote,  die  ihm  Professor  Josef  Müller 
allem  Anscheine  nach  mit  der  grössten  Genauigkeit  besorgt  hat.  Dazu 
kommt  noch  die  Collation  des  Peter  Victorius  (V.),  welche  derselbe  im  Jahre 

3* 


SS     L.  ApuUi  apologia  etc.  ed.  O,  Krüger ,  ang.  v.  A.  GcHdbather, 

1521  nach  einem  guten,  aber  leider  noch  nicht  genau  ermittelten  Codex  *) 
an  den  Band  der  editio  Yicentina  (1488)  schrieb,  und  welche  zuerst  Leonh. 
Spengel  in  einer  Abhandlung  im  Rheinischen  Museum  XVI  p.  27 — 97  zur 
Emendation  der  griechischen  Stellen  im  Apuleius  benützt  hat.  Auf  diesen 
Grundlagen,  denen  noch  die  Lesearten  der  editio  Vicentina  (v)  und  der 
Yulgata  (g)  beigegeben  werden,  constituiert  Krüger  unter  Benützung  der 
besten  Conjecturen  des  Colvius,  Casaubonus,  Acidalius,  Lipsius,  Salmasius, 
Scaliger,  Elmenhorst,  Pric»us,  Floridus,  Oudendorp,  Bosscha,  Hildebrand 
u.  A.  den  Text  der  Apologie.  Natürlich  geht  er  überall  vom  Codex  F  aus 
und  zieht  nur,  wo  es  die  Sache  erfordert,  die  beiden  andern  herbei;  doch 
glaube  ich,  dass  der  Verfasser  an  nicht  wenigen  Stellen  unnöthiger  Weise 
von  der  Stammhandschrift  abgewichen  ist  und  ganz  unnöthige  Conjectaren 
in  den  Text  aufgenommen  hat.  HiefÜr  einige  Beispiele:  p.  19,  8  Apulsius 
unterscheidet  die  Venus  vtdgaria  und  caeles;  jene  habe  der  Mensch  mit 
den  Thieren  gemein,  diese  aber,  wenn  sie  auch  schöne  Körper  suche,  sei 
doch  weit  entfernt  diese  zu  beflecken,  sondern  erinnere  nur  den  Geist  an 
jene  Schönheit,  die  er  Mher  rein  und  unverdorben  unter  den  Göttern  sah. 
Dann  fahrt  er  also  fort:  quapropter,  ut  8emper,  eleganter  Afranius  hoe 
scriptum  rdiquit:  amabit  sapiens,  cupient  ceteri;  fügt  aber  noch  bessernd 
hinzu,  dass  selbst  diese  Unterscheidung  nicht  genau  passe:  tarnen  si  o«- 
dire  verum  velis^  AemiUaine,  vel  si  haec  inteüigere  unquam  potes,  non 
tarn  amat  sapiens  quam  recordatur.  Daher  ist  die  Aenderung  etsi  pereU* 
gamUx  und  die  Verbindung  dieses  Satzes  mit  dem  folgenden  überflüssig. 
—  Ebenso  unnöthig  ist  p.  31,  13  die  Einschiebung  des  %>e\  und  p.  86, 19 
qroMßr  iqÜMur  mün^  cum  et  ^  tot  ac  tanHs  viris  adnumerer,  für  ad" 
numeror;  man  vergleiche  Terent  Andr.  4,  4,  32:  dis  pol  habeo  graüam^ 
quom  in  pariundo  aiiguot  adfuerunt  liberae.  —  p.  41, 10  ist  für  virn  am" 
nem  medUxtfnimm  non  mari,  sed  terrae  ascripsisse  unnöthig  vim  omnium 
medicaminum  gesetzt,  so  wie  drei  Zeilen  darauf  für  das  bei  Apuleius  so 
hauflge  üem :  idem,  —  p.  42,  23  „cur  ergo  tu  quaeris  ?**  nolo  equidem  nee 
necessarium  habeo  tibi  dicere,  sed  per  te,  si  potes ,  ad  hoc  quaesisse  me 
argue,  ut  si  heUehorum  vel  cicutam  vd  succum  papaveris  emissem  — ,  quis 
aequo  animo  pateretur,  si  me  per  hoc  veneficii  arcesseres,  quod  ex  üli» 
potest  homo  occidi  ?  Hier  wird  zwischen  ut  und  si  eine  Lücke  angenom- 
men, was  entschieden  unrichtig  ist;  denn  der  Satz  ist  ganz  so  gebaut  wie 
wenige  Zeilen  vorher  die  Periode:  nee  tarnen  omniaidcirco  ad  neqmorem 
suspicionem  trahuntur,  ut  si  tus  et  casiam  et  mgrrham  ceterosque  id 
genus  odores  funeri  tantum  emptos  arbüreris,  cum  et  medicamento  pareniwr 
et  sacrificio,  Ueberhaupt  lässt  sich  in  der  üeberlieferung  der  Apologie 


^  Spengel  glaubte  nach  der  Bemerkung,  die  Victorius  der  Collation 
hmzufögte,  es  sei  der  Codex  F;  docn  stellte  sich  heraus,  dass  die 
Collation  des  Victorius  mit  diesem  durchaus  nicht  immer  überein- 
stimme. Ob  nun  Victorius  eine  andere,  uns  noch  unbekannte  Hand- 
schrifb  vor  sich  gehabt,  oder  nur,  was  in  F  unleserlich  war,  aus 
einem  anderen  (^ex  ergänzt  hat  lässt  sich  noch  nicht  entscheiden. 
JedesfaUs  aber  schwächt  diese  Unsicherheit  die  Bedeutune  dieser 
Collation  ab  und  fordert  zur  gröMen  Vorsicht  im  Gebrauche  der- 
selben auf. 
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Biigends  eine  Lftcke  nachweisen;  denn  was  das  Fragment  des  Ennios  c.  99 
betrifft,  wo  Krüger  nach  v.  7  eine  Lücke  von  einigen  Versen  annimmt, 
so  Ist  dasselbe  so  Terderbt,  dass  sich  kaum  etwas  Bestimmtes  darüber 
ügen  lisat,  nnd  p.  87,  11  sind  die  Worte  easu  piteruU  et  mairitnonio 
■mli'crit  ei  obeanio  pisektm  ohnehin  schon  mit  Recht  als  Glossem  ent- 
fernt worden;  wozu  also  noch  nach  pueruU  eine  Lücke  andeuten?  Dass 
in  der  Anmerkung  in  p.  21,  2  nach  ccior  eine  Lücke  vermnthet  wird, 
ist  nnr  Folge  einer  in  ängstlichen  Gorrespondenz  mit  p.  21,  8—10.  — 
p.  53,  5  w&re  die  Einschiebnng  von  sed  nur  nöthig,  wenn  der  Satz  nee 
mUra  isH  quidem  progredi  mendado  ausi  nicht  vorangienge;  so  aber  ist 
die  Conjector  eed,  wenn  auch  leicht,  doch  überflüssig.  —  p.  109,  6  loqui- 
inr  mt/riquam  nisi  Punice  et  «i  quid  adhuc  a  matre  graecissat;  enim  lor 
Hne  loqui  neque  mU  neque  potest  scheint  der  Heransgeber  durch  die  leichte 
Gonjeetnr  ctt  etUm  das  enim  vom  Anfange  des  Satzes  wegbringen  zu  wollen. 
Allein  über  enim  am  Anfeuige  des  Satzes  vergleiche  man  p.  63, 10;  110, 1  etc. 
und  Hand  Turs.  11,  p.  397  f.  —  p.  73,  11  cedo  tu,  eum  videant,  teneant, 
conMerent,  Hier  ändert  Krüger  tu  in  ui;  doch  wie  oft  kommt  nicht  in 
eben  dieser  Schrifb  dieselbe  Ausdrucksweise  vor!  p.  80,  12  cedo  tu  episto- 
km . . .  legat . . .  revincat,  p.  105,  8  cedo  tu  ÄmH  epistulas.  p.  110, 13  cedo 
tu  testamentum,  p.  90,  3  accipe  tu.  p.  99,  2  porrige  tu,  p.  102,  15  cape 
AS  ipee  tu,,. legat,  pudeat,  —  p.  84,  23  ^  est  enim  pueruli  kuius  in- 
stigator,  hie  accusationis  auctor,  hie  advocatorum  conductor,  hie  testium 
eoemptor,  hie  totiua  calumniae  fomac\da,  hie  Aemüicmi  huiu»  fax  et  fla- 
geUum,  idque  apud  omms  intempertmtisaime  gloriatur,  me  suo  machinatu 
reum  po8tukU%tm.  Krüger  schreibt  idemque;  allein  idque  bezieht  sich  auf 
das  Vorausgehende  und  wird  durch  me  euo  machinatu  reum  postulatum 
noch  erUart:  Rufinus  ist  der  instigator,  auctor  etc.  und  rühmt  sich  noch 
dessen  vor  Allen  auf  die  unverschämteste  Weise  nämlich,  dass  durch  seine 
Umtriebe  Apuleius  angeklagt  worden  sei.  —  In  das  Lob,  welches  Gustav 
Becker,  der  Recensent  dieses  Buches  in  der  Berliner  Gymnasial-Zieitschrift, 
d^  Conjectur  operatione  t^,  Sd,  1:  vos  tat  argumentis,  tot  testibus,  tanta 
oraOone  magum  me  non  prohatis :  Uta  uno  verbo  proharet  ?  ertheilt,  kann 
ich  nicht  einstimmen.  Schon  der  Gregensatz  uno  verbo  spricht  für  oratione, 
abgesehen  davon,  dass  der  Ausdruck  tanta  operatione  an  sich  ziemlich 
seltsam  wäre.  —  p.  89,  21  nam  ut  abeurde  facU,  qui  tacere  se  dicit,  quod 
ibidem  dicendo  tacere  seee  non  tacet  et  ipea  profeesione  quod  proßetur 
infirmat:  Ha  vel  magis  hoc  repugnat:  ^ego  insomo.**  quod  verum  non  est, 
ittm  Bciens  dicit  :porro  ionue  est,  qui  seit  quid  sit  insaiua,  Apuleius  be- 
weist dem  Kläger  in  dialectischer  Weise,  dass  der  Ausdruck  ego  insanio 
nie  wahr  sdin  könne,  weder  wenn  es  Jemand  insciens  noch  sciens  sage. 
Sage  er  es  insdens,  so  sei  es  eben  nicht  wahr,  weil  er  es  selbst  nicht 
wisse.  Also:  verum  non  est,  nisi  sciens  dicit.  Femer  aber  (porro)  sei  der- 
jenige qid  seit  quid  sU  insama  ein  sanus,  daher  das  ego  insanio  wieder 
nidit  wahr,  porro  knüpft  in  der  Beweisführung  an  das  Vorausgehende 
an  und  schliefet  weiter.  An  sciens  wird  qui  seit  quid  sit  insania  ange- 
knüpft nnd  daraus  geschlossen:  sanus  est.  Aus  dieser  Darlegung  ergabt 
sich,  dass  die  Conjectur  insciens  nur  störend  ist.  —  p.  94,  4  sed  sum  ego 
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inscius  qui  postulo,  ut  (üienum  pudorem  conserveSy  qui  tuum  perdideris, 
Krüger  hast  diesen  Satz  nach  dem  Vorgänge  Hildebrand*s  als  Frage  und 
schreibt  zugleich  mit  Acidalins:  sumne.  Allein  schon  in  der  Oadendorp- 
sehen  Ausgabe  ist  der  Satz  ganz  richtig  als  eine  ironische  Zurechtweisung, 
die  der  Redner  gegen  sich  selbst  richtet,  aufgefiasst:  „doch  ich  bin  ein  Thor 
zu  verlangen,  dass  du  fremde  Scham  wahrest,  der  du  deine  eigene  preis- 
gegeben hast.**  —  Wohl  nur  einem  Versehen  ist  es  zuzuschreiben,  dass 
p.  110,  4  quis  vel  aeque  tU  ego  »pernens  hereditoHs ,  tarnen  vindicari  de 
tarn  inofficioso  priingno  non  recumsset  ?  steht,  während  doch  nur  quis — 
privigiM  recusasset  oder  quivis  —  privigno  non  recusasset  richtig  sein  kann. 

Unter  den  vielen  treffenden  Conjecturen  des  Herausgebers  hebe  ich 
besonders  hervor  p.  5,  24  conauta^  p.  32,  11  dicis,  p.  74,  3  duü,  p.  82, 12 
istos,  p.  85,  4  ItUum,  p.  100,  16  Tarmoendas  und  ÄpoUoheches,  p.  103, 17 
ut.  Sinnig  ist  auch  p.  106,  23  quisquüiaa  für  qwis  quis,  und  p.  113,  21 
ist  für  prior  natu  is  est  wol  nichts  anderes  möglich  als  posterior  nahts 
es^).  Zudem  hat  Otto  Jahn  zu  dieser  Ausgabe  eine  Menge  trefflicher 
Besserungen  geliefert,  die  der  Herausgeber  in  seiner  Vorrede  mit  Recht 
omamentum  huius  editionis  longo  pulcherrimum  nennt. 

Dass  der  Text  der  Apologie  durch  Glossen  nicht  wenig  gelitten  hat, 
steht  auTser  Zweifel.  Schon  Acidalius,  Scriverius,  Braut  u.  A.  haben  der- 
gleichen ausgeschieden.  Und  so  wird  auch  in  dieser  Ausgabe  eine  Reihe 
solcher  Eindringlinge  beseitigt,  p.  66, 16  locus  out  und  p.  74, 18  et  origo,  was 
Jahn  als  Reminiszenzen  aus  Florida  I,  1  und  Metamorphosen  IV,  30  er- 
kannt hat;  p.  18,  5  divus  Hadrianus,  p.  82, 14  ante  muüos  annos,  p.  108, 18 
PontianuSf  welche  Einschiebsel  Krüger  entfernt  hat ').  Doch  ist  Krüger  auch 
hierin  nach  meiner  Ansicht  etwas  zu  weit  gegangen ;  denn  p.  7, 7  item  Zenonem 
ülum  antiquum  Velia  oriundum,  qui  primus  omnium  soUertissimo  offi- 
ficio  ambifariam  disseruerit  (für  dissoluerit),  eum  quoque  Zenonem  longe 
decorissimum  fuisse  ist  Zenonem  ebenso  wenig  Glosse,  als  p.  68,  20  Qutfi- 
tianum  istum  qui  mihi  assistit,  quem  —  nomino,  hunc  igitur  QuinHanum 
...  das  wiederholte  Quintianum;  man  vergleiche  noch  p.  55,  6  ThaUua 
solus,  ut  dixi,  quod  ferme  ad  centesimum  lapidem  longe  exui  est,  i»  Thal' 
lus  solus  übest.  —  p.  33,  5  ac  deinceps  veteranorum  müitum  novo  con' 
ditu  splendidissima  colonia  sumus,  in  qua  colonia  patrem  habui . . .  iLrüger 
entfernt  colonia  aus  dem  Relativsatze;  allein  eine  solche  Wiederholung 
findet  sich  selbst  bei  Cicero  und  bekanntlich  besonders  häufig  bei  Csssar, 
z.  B.  Cio.  Tuscul.  disput.  5,  1,  1  quintus  hie  dies,  Brüte,  finem  faei^ 
TusctUanarum  ddsputationimi ,  quo  die  est  a  nobis  ea  de  re  disputatum. 
8.  Hand  Lehrbuch  des  lat.  Stils  S.  363  f.  —  p.  78,  2  ist  de  quo  moa  dicam 
als  Glosse  bezeichnet,  weil  sich  dasselbe  schon  p.  70,  19  findet.  Ist  dies 
wol  ein  zureichender  Grund  um  diese  Verweisung  auf  p.  84,  18  ff.  ui 


')  Allein  die  Conjectur  p.  29,  25  tn  ista  vitae  hunumae  tempetMte^ 
die  Becker  in  seiner  Recension  rühmend  erwähnt,  ist  schon  in  der 
Oudendorp'schen  Ausgabe  und  rührt  von  Colvius  her. 

*)  p.  74, 16  n^Ql  TÖy  ndvttav  ßaaiXia  navr '  laxl  xaxtCvov  tvixa  navra, 
quisnam  sit  üle  ßaaüuvs,  was  Krüger  als  Glosse  bezeichnet,  bat 
schon  Bosscha  beseitigt. 
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dieser  Stelle  zu  entfernen?  —  p.  88,  13  PuäentiMa  postqwim  ßium  vidit 
fneter  opinionem  contra  stutm  esse  sententiam  depravatum,  nu  profeda 
icripsü  od  eum,  Krüger  hält  contra  siMtn  sententiam  f&r  eine  Glosse  zu 
praeter  opinionem.  Jedoch  heide  Ausdrücke  hahen  ihre  volle  Bedeutung: 
praeter  opinionem  ist  „wider  Erwarten  der  Pudentilla'',  hingegen  contra 
taam  sententiam  ist:  contra  Pontiani  sententiam.  Die  Mutter  sah,  dass 
das  schlechte  Benehmen  ihres  sonst  so  braven  Sohnes  gegen  sie  nicht  aus 
seinem  Herzen  komme,  sondern  seinen  Grund  in  der  Drohung  des  Bufinus 
habe,  er  werde  ihm  seine  Tochter  nicht  geben,  wenn  er  nicht  die  Heirat 
der  Pudentilla  mit  Apuleius  rückgängig  mache  (p.  87,  17).  Die  Hand- 
lungsweise des  Pontianus  war  also  gegen  seine  Denkungsart  {contra  suam 
sententiam)  und  nach  dem  Willen  {de  sententia)  des  Bufinus.  So  heilet  es 
auch  p.  91,  6  obiurgatio  erat  matris  ad  ßium,  quod  me,  talem  pirum 
pudern  sQn  praediceuset,  nunc  de  Bufini  sententia  magum  dictüaret 

Nun  noch  einige  Stellen,  zu  deren  Wiederherstellung  Bef.  hofft  etwas 
beitragen  zn  können. 

p.  7,  7  item  Zenonem  iUum  antiquum  Velia  oriundttm,  qmprimus 
ornniMm  soUertissimo  (Mrtificio  ambifariam  disoluerit,  eum  quoque  Zenonem 
hnge  decorissimum  fuisse.  Dass  hier  Zeno  als  Erfinder  der  Dialectik  be- 
leidinet  sei,  als  welcher  er  zuerst  über  ein  und  denselben  Gegenstand  in 
utramque  partem  {ambifariam)  gesprochen  habe,  weshalb  ihn  Timon  (bei 
Diog.  Laert.  IX  §.  25  und  Flut.  Pericl.  c  4.)  dfjKpoTCQoyXojaaov  nennt, 
darin  stimmen  die  Erklärer  überein.  Allein  dissoluerit  braucht  ein  Object, 
and  daher  erklären  sich  die  mehrfach  vorgeschlagenen  Conjecturen:  on^ 
nimm  diettionem,  omnia,  omnimoda,  Krüger  nimmt  nach  omnium  eine  Lücke 
an.  Doch  am  einfachsten  ist  es  wol  dissoluerit  in  disseruerit  zu 
ändern. 

p.  44,  25  quin  ergo  dicitis  me  eadem  opera  preUo  impenso  per 
flunmos  piscatoris  quaesisse  de  litore  conchutam  striatam,  testam  habentem, 
ealculum  teretem,  praeterea  cancrorum  furcas,  echinum  calicidos,  loUiginum 
hgulas,  postremo  assuias,  festucas,  resticulas  et  oslrea  Fergami  vermi- 
cuktiay  denique  muscum.  et  algam  et  cetera  maris  eiectamenta,  quae  ubir 
que  locorum  ventis  expeüuntur,  scdo  exspuufvti*r,  tempeetate  redprocantur, 
UranquiMo  deseruntur  ?  So  die  handschriftliche  üeberlieferung,  die  an  zwei 
Stellen  offienbar  verderbt  ist  Erstens  ist  testam  habentem  sinnlos.  Für 
habentem  ist  in  der  Yulgata  hebetem;  aber  dieses  sowie  die  Conjecturen 
tdbentem,  aObentem,  hiantem,  hiascentem  und  die  von  Krüger  aufgenommene 
des  J.  Fr.  Gronovius:  patentem  genügen  nicht,  habentem  mit  conchutam 
zu  verbinden,  so  dass  striatam  testam  als  Object  von  habentem  abhienge, 
daran  hat  seit  Ck)lvius  auTser  Scriverius  Niemand  mehr  gedacht;  denn  das 
hindert  abgesehen  von  der  Mattheit  des  Ausdruckes  schon  der  Umstand, 
dass  die  Zweitheiligkeit  des  Ausdruckes  auch  hier  sowie  im  folgenden 
{eoHcvium  teretem,  cancrorum  furcas,  echinum  caliculos,  loUiginum  li- 
gulas)  der  Concinnität  wegen  gewahrt  werden  muss.  Mir  schien  auf  den 
ersten  Blick  testam  habentem  eine  ergänzende  Glosse  zu  conchtdam  stria- 
tam zu  sein.  Da  aber  einige  Zeilen  später  calciUuSf  testa,  Cancer,  alga 
(doch  nicht  conchula)  mit  Beziehung  auf  unsere  Stelle  nochmals  erwähnt 
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werden,  so  mnss  anch  hier  testa  gestanden  haben.  Daher  mag  wol  testam 
striatam  das  Richtige  sein.  Da  nämlich  testa  eine  weitere  Bedeutung  hat, 
80  erhielt  es  die  Glosse  canchulam  striatam  testam  habentem,  die  endlich 
in  den  Text  eindrang.  —  Die  zweite  Schwierigkeit  liegt  in  ostrea  Per^ 
gami  vermiculata.  Wenn  man  die  damit  verbundenen  Worte  assuUu  (Spane), 
festucaa  (Grashalme),  resticuiaa  (Seil -Stücke)  betrachtet,  so  wird  Jeder- 
mann einsehen,  dass  weder  ostrea  noch  Pergami  richtig  sein  kann;  es 
müssen  anch  hier  ganz  gewöhnliche,  sohlechte  Auswürfe  des  Meeres  ge- 
nannt sein.  Das  einzige  vermictdata  ist  haltbar  in  der  Bedeutung  ^wurm- 
stichig",  wie  es  bei  Plin.  17,  34  (37)  heiAt  vermiculantur  arbores.  Wenn 
wir  nun  das  folgende  denigue  muscum  et  cUgam  et  cetera  maris  deeta- 
menta  betrachten,  so  entspricht  et  cetera  maris  eiectamenta  dem  et  ostrea 
Pergami  vermictdcUaj  es  liegt  daher  nahe  für  Pergami  :pelagi  zu  schreiben 
(s.  p.  39,  15).  Für  ostrea  kann  ich  nichts  Ansprechenderes  finden  als 
Hildebrand's  ossua  (die  Form  ossi  gebraucht  Apuleius  p.  59,  26).  osstta 
pelagi  vermicukUa  wären  dann :  „zerfressene  Knochen  aus  dem  Meere.**  ~ 
Weil  ich  schon  oben  eine  Stelle  durch  Annahme  einer  Glosse  zu  heilen 
versuchte,  so  folge  hier  sogleich  noch  eine  andere:  p.  79,  15  verum  ewm-- 
vero  variis  frustrationüms  nuptias  eludit  eoad,  dum  puerorum  avus  fato 
concessit.  Gegen  eoad,  was  nur  an  dieser  einzigen  Stelle  sich  findet, 
äuTsert  schon  Hand  im  Tursellinus  sein  Bedenken.  Krüger  schreibt  adeo, 
welches  mit  dum  verbunden  in  der  Bedeutung  „so  lange  als,  bis**  bei 
Plautus  und  Terentius  öfbers  sich  findet  (Hand  Turs.  L  S.  139).  Mich 
brachte  die  Anmerkung  eines  Gelehrton  am  Bande  der  Juntina  altera: 
^eoad  i.  e.  gaoad**  auf  den  Gedanken,  dass  dum  nur  eine  Glosse  von  quoad 
sei,  welches  zu  coad  und  eoad  verderbt  wurde.  So  ist  auch  p.  82, 14  ante 
müUos  annos  eine  offenbare  Glosse  zu  pridem, 

p.  54,  24  e^  quid  ego  de  servis  ?  vos  ipsi  videtis.  negate  Thaüum, 
muUo  prius  quam  ego  Oeam  venirem,  corruere  eo  morho  sölitum,  medicis 
saepe  numero  ostensum,  negant  hoc  canservi  ei%ts,  qui  sufd  in  mimsUrio 
vestro:  omnium  rerum  convictum  me  fatehory  nisi  rusa  de  ommum  diu 
ablegatus  est  in  longinquos  agros,  ne  famäiam  contcaninaret.  Den  ersten 
AnstoXls  nehmen  die  Erklärer  an  „videtis,*^  Quid  videbant?  sagt  Boescha; 
Thallum  certe  non:  nam  iUe  non  aderat.  Num  igitur  iUum,  multo  prius 
quam  Apuleius  Oeam  veniret,  corruere  solitum'?  Sed  tum  leg.  ^vidistis.*^  Quare 
rescribo,  quod  margini  adlevit  Salmasius :  ^vos  ipsi,  si  audetis,  negate . . . 
und  diese  Conjectur  nahmen  auch  die  folgenden  Herausgeber  auf.  Allein 
videtis  ist  richtig.  Dem  Apuleius  wurde  nämlich  vorgeworfen,  dass  er  den 
Thallus  zum  Zwecke  einer  peroontatio  magica  durch  Zauberformeln  seiner 
Sinne  beraubt  habe.  Apuleius  hingegen  sagt,  dass  Thallus  schon  früher 
an  der  Epilepsie  gelitten  habe,  und  dass  dies  seine  Mitsclaven  bezeugen 
können:  et  quid  ego  de  servis  ?  vos  ipsi  videtis:  ihr  selbst  sehet  es,  näm- 
lich dass  Thallus  an  dieser  Krankheit  leide;  denn  er  musste  ja  eben  des- 
halb aufs  Land  geschickt  werden  und  konnte,  während  alle  übrigen  Sdaven 
hier  sind,  heute  nicht  erscheinen.  Dass  für  negant : negent  zu  schreiben 
sei,  hat  schon  Salmasius  bemerkt.  Im  folgenden :  rusa  de  omnium  hat 
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Erttger  richtig  rus  adeo  hergestellt  0-  Hinter  anmium  schaltet  er  dann 
M»  ein ,  was  gewiss  sehr  gewaltsam  and  bedenklich  isi  Ich  vermnthe 
in  cmmmm  nichts  als  iam.  Nachdem  nämlich  o  von  (»deo  zn  iam  ge- 
komnien  war,  so  konnte  bei  der  bekannten  Abkürznng  ans  oiam  leicht 
mmmn  entstehen.  So  lantete  also  der  Sats:  «Und  was  spreche  ich  von 
den  Sclaven?  Hur  selbst  sehet  es.  Leugnet  nnr,  dass  Thallns  viel  früher, 
ab  idi  nach  Oea  kam,  hftufig  an  dieser  Krankheit  zusammenstürzte,  dass 
er  dt  den  Aerzten  gezeigt  worden;  es  mögen  dies  seine  Mitsclaven,  die 
in  eurem  Dienste  sind,  leugnen:  so  will  ich  doch  ganz  und  gar  mich  für 
ftberwiesen  bekennen,  wenn  er  nicht  schon  längst  aufs  Land  in  ein  ent- 
legenes Gut  geschickt  worden  ist,  damit  er  die  übrigen  Sclaven  nicht 
anstecke.* 

p.  64,  27  a<  0(/o  quamquam  ommno  poHtum  üUum  sudarium  mewn 
tfi  haUotkeea  PonUani  possim  negare  ac  maxime  fuisae  conceäam,  tarnen 
habeam  dieere,  nihä  in  eo  mvchäum  fuisse  {qtMe  si  dicamy  neque  testu 
wunno  äUqtto  neque  argmnento  revmcar;  nemo  est  enim  qui  aUigerü,  unus 
hbertnß^  %t  ais,  qni  viderü),  tarnen,  inguam,  per  me  licet  fuerü  reper- 
tiseimym.  Dass  für  repertissimum :  refertissimum  zu  schreiben  sei,  ist  klar; 
ebenso  dass  quae  si  dicam  ^  viderit  als  Parenthese  zu  fassen  ist.  Doch 
im  Uebrigen  fehlt  der  grammatische  Zusammenhang  *).  Krüger  nimmt  da- 
her die  Conjectur  des  Salmasius  at  ^  ac  auf,  schreibt  concedo  und  setzt 
darnach  einen  Doppelpunct ;  zwischen  tarnen  und  habeam  schaltet  er  dann 
mit  der  Vulgata  cum  ein.  Allein  viel  concinner  lässt  sich,  glaube  ich,  die 
Periode  durch  eine  ganz  leichte  Conjectur  herstellen,  indem  man  nämlich  an- 
nimmt, dass  vor  maxime  die  Partikel  si  ausgefallen  sei:  „obwol  ich  leugnen 
könnte,  dass  überhaupt  irgend  ein  SchweiMuch  von  mir  in  der  Bibliothek 
des  Pontianus  hinterlegt  worden  sei  und  ich,  selbst  wenn  ich  dies  zugestehe, 
doch  behaupten  könnte,  es  sei  nichts  in  demselben  eingewickelt  gewesen 
(und  wenn  ich  dies  sage,  werde  ich  weder  durch  ein  Zeugnis  noch  durch 
einen  Beweis  überwiesen  werden;  denn  Niemand  hat  es  berührt,  ein  einziger 
Freigelassener,  wie  du  sagst,  hat  es  gesehen),  so  mag  es  doch,  sage  ich, 
meinetwegen  ganz  wol  angefüllt  gewesen  sein.**  Den  Ausfall  des  si  scheint 
das  folgende  in  verschuldet  zu  haben;  denn  diese  Verwechslung  findet  sich 
im  F  öfters.  So  steht  z.  B.  p.  92 ,  3  quam  für  quasi  und  umgekehrt 
p.  95,  13  o<fiii  piadisi  für  Ol^piadem.  p.  102,  7  ff  fehlt  si  im  Codex: 
die  Yulgata  hat  es  zwischen  caniunctionem  und  nuUia  (Krüger  setzt  es 
nach  Uberis  ein),  p.  102,  15  hat  Jahn  durch  eine  glänzende  0>njectur  aus 
eapens :  cape  sie  hergestellt  Auch  p.  107,  10  possem  tuas  quoque  paris 
epishdas  promerem  si  vel  exiguam  maram  tanti  putarem  scheint  es  un- 
nöthig  mit  Krüger  pramere  et  promerem  zu  schreiben,  da  nach  allem  dem 
m  sehr  leicht  aus  si  entstanden  sein  konnte  (auch  die  Vulgata  hat  promere). 
In  dieser  Weise  lässt  sich  auch  die  von  Hildebrand  und  Krüger  au^e- 


^  Was  Becker  in  seiner  Becension  gegen  adeo  für  ein  Bedenken  hat, 
kann  ich  nicht  recht  einsehen. 

^  Wie  Hildebrand  sich  die  Sache  zurecht  legt,  der  die  Periode  so,  wie 
sie  der  Codex  F  bietet  (mit  Ausnahme  des  repertissimum,  wofür  auch 
er  refertissimum  schreibt)  aufnimmt,  ist  mir  unbegreiflich. 
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geb^ne  Stelle  p.  d4,  14  tune^  quid  in  cubiculo  agat,  perquiris  ?  ne  mater 
tua  non  dico  amatrix  aed  ne  omnino  femina  est,  ne  tu  in  ea  cogites  mm 
unam  parentis  religianem  leicht  herstellen,  wenn  man  zwischen  ne  «nd 
mateT:  si  einsetzt.  Dieses  ne  ist  dann,  wie  schon  Hildebrand  yennuthet, 
die  affirmatire  Partikel;  das  ne  vor  omnino  steht  für  ne  —  qüidem,  s.  Hildo- 
hrand  I S.  66  ^nmerk.  (Jahn  vermnthet  nee  omnino);  netuinea  eogUes  eto. 
ist  dann  der  Nachsatz.  Die  Periode  lautet  also:  tune,  quid  in  cubiculo 
agat,  perquiris  ?  ne  si  mater  tua  non  dico  amcUrix  sed  ne  omfnino  femina 
tst,  ne  tu  in  ea  cogites  nisi  wnam  parentis  religionem!  „Du  nntersuchat, 
was  sie  (deine  Mutter)  in  ihrem  Schlafgemache  thnt?  Ja  wenn  deine  Mutter 
ich  sage  nicht  ein  verliebtes  Ding,  sondern  überhaupt  nicht  einmal  ein 
Wesen  wäre,  das  auf  den  Namen  „Weib"  Anspruch  machen  kannte,  so 
denke  bei  ihr  doch  ja  an  nichts  als  einzig  an  die  Achtung  gegen  ^e  Mutter.* 
Endlich  glaube  ich  dieselbe  Corruptel  auch  p.  51,  15  quod  Aristoteies  si 
unquam  profecto  omisisset  scripto  prodere,  qui  aseüi  piscis  solius  omnium  tu 
media  dlvo  corcuium  situm  pro  maximo  memoravit  annehmen  zu  müBsen. 
Die  Vulgata  setzt  nach  si :  scisset  ein  und  schreibt  nunquam,  was  dann  in 
sämmtliche  Ausgaben  übergegangen  ist;  Krüger  schlägt  noch  in  der  An- 
merkung ^ine  Umstellung  vor:  quod  Aristoteles  nunquam  omisisset  si  sdsset 
scripto  prodere,  qui  etc.,  wodurch  aber  nichts  gewonnen  ist  Für  si  unquam 
ist  wol  einfach  nunquam  zu  schreiben :  und  dies  hätte  Aristoteles  gewiss  nie 
unterlassen  aufzuzeichnen,  da  er  doch  u.  s.  f.  Es  ist  dann  hier  derselbe 
E^hler  wie  der  p.  102,  15  von  Jahn  gebesserte,  wo  aus  mpe  sis  :capen8 
geworden  ist,  nur  in  umgekehrter  Weise. 

p.  100,  8  haec  ego  quamquam  possim  merito  dicere,  tarnen  vobia 
eondono  nee  satis  mihi  duco,  si  me  omnium  quae  insimulastis  abunde  pur^ 
gatn,  si  nusquam  passus  «um  vel  exignam  suspicionem  magiae  consistere^ 
reputate  vohiscum,  quanta  fiducia  innocentiae  meae  quantoque  despectu 
vestri  agam^  si  una  causa  vel  minima  fuerit  inventa,  cur  ego  dehuerim 
Pudentiüae  nuptias  oh  aliquod  meum  commodum  appetere,  si  quamiibei 
modicum  emolumentum  probaveritis,  ego  iüe  sim  etc.  So  lautet  die  Leseart 
des  Codex  F  (nur  steht  für  vestri  irrthümlich  vestra).  Der  Satz  si  nusquam 
passus  sum  vel  exignam  suspicionem  magiae  consistere  wurde  früher  immer 
zum  Vorausgehenden  gezogen  und  mit  reputate  eine  neue  Periode  be- 
gonnen; da  dann  si  keinen  passenden  Sinn  gab  (denn  Hildebrand^s  Er- 
klärung, dass  es  für  quoniam  stehe,  ist  unhaltbar),  so  conjicierte  Acidalius: 
nisi,  Bosscha:  sin.  Das  Verdienst  diesen  Satz  mit  dem  Folgenden  ver- 
bunden zu  haben  gehört  Krüger.  So  wurde  denn  mit  Beibehaltung  der 
Gonjectur  Bosscha's  (sin)  der^Satz  reputate  vobiscum,  ^pmnta  fiducia  tn- 
nocentiae  meae  quantoque  despectu  vestri  agam  Nachsatz  zum  Bedingungs- 
satze sin  nusquam  passus  sum  —  consistere.  Allein  noch  einfacher  und 
harmonischer  lässt  sich  die  Stelle  herstellen,  wenn  wir  für  das  handschrift- 
liche si  nusquam: sin  usquam  schreiben  und  reputcUe  vobiscum,  quanta 
—  agam  in  Parenthese  setzen ;  ego  iüe  sim  u.  s.  w.  ist  dann  Nachsatz  zu 
den  drei  Conditional- Sätzen:  „Obwol  ich  das  mit  vollem  Bechte  sagen 
könnte,  so  schenke  ich  es  euch  doch  und  stelle  mich  noch  nicht  damit  zu- 
frieden, wenn  ich  mich  über  Alles,  was  ihr  mir  zur  Last  legtet,  gerecht- 
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fertiget  habe;  wenn  ich  im  Gegentheile  irgendwo  auch  nur  den  geringsten 
Yadacht  der  Zauberei  bestehen  lasse  (denket  nur,  mit  welchem  Vertranen 
auf  meine  Unschuld  nnd  tnit  welcher  Geringschätzung  gegen  euch  ich 
meine  Yertheidigung  föhre),  wenn  irgend  eine  auch  nur  die  kleinste  ür- 
■tehe  sich  findet,  weshalb  ich  wegen  irgend  eines  Yortheiles  f&r  mich  nach 
fliiar  Beirat  mit  Pndentüla  hätte  streben  sollen,  wenn  ihr  irgend  einen 
ubedentenden  Gewinn  erweisen  könnet:  so  will  ich  jener  Tarmöndas 
sein*'  n.  a.  f. 

Wol  nnr  einem  Versehen  zuzuschreiben  ist,  dass  in  der  vorliegen- 
den Ausgabe  p.  51,  19  quod  crudutn  auch  in  den  Wortlaut  der  Anklage 
Uneingecogen  ist^  während  es  doch  heiCsen  muss:  „Piscem  proscidisH* 
quoä  cntdum  (nämlich  proscidi)  ?  iä  accusas  ?  Auch  p.  61 ,  14  ist  das 
Komma  nach  commemoravi  zu  tilgen  und  vor  simül  zu  setzen;  so  steht 
fMMil  et  auch  gleich  darauf  p.  71,  26. 

Die  Ausstattung  des  Buches  lässt  nichts  zu  wünschen  übrig.  Druck- 
fehler finden  sich  selten,  so  z.  B.  p.  15,  9  carmina.  nostra  für  carmina 
nostrUy  p.  88,  10  Clytemestrae  für  Clytenmestrae.  Hieher  wird  wol  auch 
ZQ  reehnen  sein,  p.  9,  18  salve,  properis  versibus  für  salve  properis  versi- 
6iis,  obfwd  dieselbe  Interpunction  merkwürdiger  Weise  auch  bei  Hildebrand 
ädi  findet,  und  p.  99,  14  falsa  audes,  sesquicUtera  für  fcUsa  audes  ses- 
qmaUera, 

Troppau.  AI.  Goldbacher. 

Bibliotheca  patrum  latinommitalicavonAugustReifferscheid. 
Heft  I.  Die  Capitularsbibliothek  in  Verona,  S.  1—112.  IL  Die  römi- 
schen Bibliotheken  8.  113—148.  Wien,  Gerold'«  Sohn,  1865.  HI.  Fort- 
eetinng  der  römischen  Bibliotheken,  S.  149  —  196.  Wien,  Gerold's 
Sohn,  1866. 

Verzeichnis  der  ältesten  Handschriften  lateinischer  Kirchenväter 
in  den  Bibliotheken  der  Schweiz  von  Dr.  Karl  Halm.  Wien,  C.  Gerold*s 
Sohn,  1865. 

(Separatabdrücke  aus  den  Sitzungsberichten  der  phil.  bist.  Classe  der  kais. 
Akad.  der  W.  1865  u.  1866.) 

Als  die  Akademie  der  Wissenschaften  den  Entschluss  fasste,  eine, 
nach  streng  kritischen  Grundsätzen  eiugerichtete  Ausgabe  der  lateinischen 
Kirchenväter  zu  veranstalten,  musste  ihre  erste  Sorge  dahin  gerichtet  sein 
den  Umfang  der  handschriftlichen  Ueberlieferuug  dieser  Autoren  zuverlässig 
feststellen  zu  lassen,  die  ältesten  Urkunden  vollständig  zusammenzusuchen. 
Die  ersten  Drucke  und  die  folgenden  Revisionen  geben  nur  zum  geringen 
Tkeile  auf  die  ältesten  Handschriften  zurück  und  wo  dies  der  Fall  ist, 
war  anzunehmen,  dass  diese  nicht  mit  jener  Gewissenhaftigkeit  und  Einsicht 
ausgebeutet  wurden,  durch  welche  allein  die  ursprüngliche  Reinheit  des 
Textes  hergestellt  und  für  das  Studium  der  lateinischen  Sprache  ein  um- 
fassenderes Material  beigeschafft  werden  kann.  Auch  durfte  man  hoffen, 
dass  noch  manches  ineditum  sich  auftreiben,  die  Autorschaft  manches  Werkes 
sich  näher  feststellen  lasse.  —  Zu  diesem  Zwecke  ist  eine  gründliche  Untcr- 
luehnng  der  einzelnen  Bibliotheken  unerlässlich.  Gedruckte  Inventare  der- 
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selben  sind  nur  zum  Theil  vorhanden,  und  wo  sie  sich  eben  finden,  hinsicht- 
lich der  Bestimmung  des  Alters  und  Inhaltes  der  einzelnen  Codices  unge- 
nügend. Die  Untersuchung  muss  demnach  an  Ort  und  Stelle  vorgenom- 
men werden. 

Für  die  italienischen  Bibliotheken  hat  sich  A.  Beiff  erscheid  dieser 
Aufgabe  unterzogen  und  in  einer  Weise  dieselbe  gelöst,  dass  wol  seine 
Arbeit  als  ein  Muster  eines  kritischen  Inventars  aufstellt  werden  darl 
Die  bis  jetzt  verö£Eentlichten  drei  Stücke  seiner  Bibliotheca  patrum  lati- 
norum  italica  enthalten  die  Inventare  der  Capitularbibliothek  in  Verona, 
der  bibL  St  Croce  in  Jerusalemme  (bibl.  Sessoriana),  der  Capitularbiblio- 
thek von  St  Peter  (Basilicana) ,  der  Bibliothek  des  Principe  Barberini 
(bibliotheca  Barberina),  der  Bibliothek  Sta.  Maria  sopra  Minerva  (biblio- 
theca Casanatensis)  und  der  Bibliothek  des  Oratoriums  (bibL  Vallicelliana) 
in  Rom.  Das  erste  umfasst  45  Handschriften,  darunter  Bücher  des  höchsten 
Alters,  so  2  Codices  saec  Vi  des  Hilarius  Pictaviensis  (S.  94  u.  95),  5  Co- 
dices saea  VII,  welche  Schriften  des  Augustinus  (S.  8),  des  Cassiodoriua 
(nur  diese  Namensform  kennt  der  Codex)  S.  48,  des  Hieronymus  8.  88, 
des  Mazimus  Taurinensis  S.  99  und  des  Sulpicius  Severus  S.  110  (vgL  die 
Nachträge  S.  195)  bieten;  die  übrigen  gehören  dem  8.  — 11.  Jahrh.  an, 
nur  eine  dem  15.,  welche  dadurch  interessant  ist,  dass  sie  über  50  un- 
edierte,  sammtlich  gefälschte  Briefe  Augustins  enthält  S.  11.  —  Das  zweite 
Inventar  beschreibt  16  Handschriften,  darunter  ausgezeichnet  Nr.  XHI 
(Augustinus  de  genesi  ad  litteram)  durch  ihr  Alter  —  sie  ist  die  älteste 
der  Sessoriana  —  saec.  VII  und  durch  Summarien  zu  den  einzelnen  Bü- 
chern, welche  auf  Augustin  selbst  zurückgehen  S.  125—127,  femer  Nr.  LV 
saec.  Vn— Vin,  welche  *far  die  in  ihr  enthaltenen  Schriften  zum  Theil  die 
einzige  bekannte  Quelle  ist,  theils  wie  für  die  Confessiones  Augustins, 
für  den  zweiten  Theil  von  Cassians  CoUationes,  für  die  Sermones  des  Maxi- 
mus die  ausreichende  Basis  für  eine  neue  Becension  zu  bilden  im  Stande 
ist',  S.  115—125,  dann  Nr.  CXXVIII  (Hieronymus  adversus  Jovinianum) 
saec.  Vin.  S.  146,  Nr.  XII  saec.  XII  init.,  die  älteste  bis  jetzt  bekannte,  welche 
den  Commentar  des  Apponius  vollständig  enthält  S.  115  (vgl.  Nachträge 
S.  1%).  Aus  der  Basilicana,  welche  viele  patristische  Handschriften  saec.  XI 
und  XU  besitzt,  werden  nur  die  drei  ältesten  genau  beschrieben.  Darunter 
das  bekannte  xei/^iriXiov  (Hilarius  de  trinitate)  D.  182.  saec.  VI  init  mit 
der  interessanten  Subscription,  wonach  diese  Handschrift  im  viersehnten 
Jahre  der  Regierung  des  Königs  Trasamund  mit  ihrem  Original  verglichen 
worden  ist,  und  zwar  in  Africa  apud  kasulaa.  Durch  diese  deutliche 
Lesung  Beifferscheid's  berichtigt  sich  eine  Vermuthung  Pertz*s  (Abb.  der 
BerL  Akad.  1847,  S.  235)  über  den  Ursprung  des  Codex.  —  Aus  der  Bar- 
berina, welche  viele  meist  jüngere  Mss.,  besitzt,  werden  fünf,  dem  9.  und 
10.  Jahrhundert  angehörende,!  nicht  ohne  Bedeutung  für  die  Stücke  der 
patristischen  Literatur,  die  in  einigen  wenigen  oder  späten  Quellen  er- 
halten sind,  hervorgehoben.  Aus  der  Casanatensis  werden  zwei  Mss.  auf- 
genommen A.  HL  24  (Canones  apostolorum)  saec.  VÜI— IX  und  B.  IV.  18 
(Excerpta  de  patribus)  saec.  IX.  *Diese  Handschrift  verdient  eine  besondere 
Berücksichtigung  schon  deshalb,  weil  sie  einen  klaren  Einblick  in  die  zur 
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Zeit  Alcuins  betriebenen  Stndien  gewährt'  S.  178.  Die  Vallicelliana  ist 
dueh  Tier  Stücke  vertreten,  nnter  diesen  B.  38  (Angnstini  enarrationes  in 
inloMM)  saec  VI— VII,  ans  einzelnen  im  Jahre  1827  in  einen  Band  ver- 
einigteB  «der  viehnehr  durcheinander  geworfenen  Fragmenten  bestehend» 
and  B.  62  <Jn8ti  ürgellensis  in  cantica  canticoram  expositio)  saec.  VIIL 

Man  mnas  sich  an  derartigen  Aufgaben  versncht  haben,  um  die  an» 
strengende  Mühe  nnd  den  Umfang  der  Arbeit,  welche  solche  üntersnchnn- 
gen  bedingen,  gebührend  zn  schätzen.  Bei  Ph)fanschriftstellem  liegt  die 
Sache  Tiel  einfacher,  indem  da  allenthalben  durch  Vorarbeiten  tüchtig  der 
Weg  gebdmt  ist  ffier  war  fiist  alles  ganz  zu  machen;  denn  die  Vor-» 
arbeiten  eines  Maffei  (enthalten  in  dem  Anhange  seiner  istoria  teologica) 
für  die  Yeroneser  Mss.  oder  Mai*s  (im  Sjncilegium  Bomanvm  Y.  237  ff.) 
für  jene  der  Sessoriana  sind  ungenügend.  Dazu  hat  man  es  meist  mit 
IGseeHanbandsduriften  zu  thun,  die  je  höher  sie  hinaufreichen,  desto  zer- 
rütteter in  ihrem  Bestände  sich  darstellen,  durch  fehlende  oder  fehler* 
hafte  inscriptio  und  subscriptio  der  einzelnen  Theile  nicht  selten  irre  führen. 
Namentlich  bei  kleineren  Stücken  der  unzähligen  Sermones  Epistulae  Ho- 
nnliae  fiOlt  der  Nachweis  schwer,  wo  es  in  einem  Drucke  zu  finden  ist, 
ob  es  überhaupt  gedruckt  sei.  Allerdings  bieten  die  unter  Halmes  Leitung 
und  Anweisung  zusammengestellten  Initia  ')  eine  unentbehrliche  Unter- 
Mtnmg,  um  jede  Torkommende  Schrift  und  Schriftchen  leicht  und  sicher 
zu  bestimmen.  Aber  wo  trümmerhafte  Ueberlieferung  vorliegt  und  auch 
sonst  manchmal  lassen  die  Initia  in  Stich.  Manches  blieb  denn  auch  bei 
Beifferseheid  unbestimmt;  zum  guten  Theil  hat  man  wol  darin  inedita  zu 
sehen«  —  Nicht  die  geringste  Schwierigkeit  bietet  die  Menge  der  Hand- 
schriften. Eine  genaue  Beschreibung  dler  zu  geben  wäre  eine  ziemlich 
nutzlose  Anstrengping.  Beifferseheid  hat  demnach  nur  diejenigen  Mss., 
welche  älter  sind  als  das  11.  Jahrhundert,  vollständig  verzeichnet,  während 
er  bei  den  jüngeren  ein  eklektisches  Verfahren  beobachtet.  Das  enthob  ihn 
natürlich  nicht  der  mühevollen  Durchmusterung  aller.  Am  Schlüsse  des 
Ganzen  verspricht  er  ein  genaues  Verzeichnis  derjenigen  unter  den  jünge- 
ren Mss.  zu  geben,  welche  Schriften  enthalten,  die  nicht  durch  ältere  Hand- 
schriften in  Italien  vertreten  sind,  wobei  er  dann  auch  die  Homiliarien, 
Lectionarien,  Martyrologien  einer  besonderen  Besprechung  unterziehen  wird. 

Die  äuftore  Einrichtung  des  Inventars  ist  eine  solche,  dass  bei  jedem 
Msc.  nach  vorausgehender  Angabe  der  Nummer,  Form,  Blätterzahl  und 
des  Alters  die  einzelnen  Schriften  und  besonderen  Abtheilungen  derselben 
mit  den  Anfangs-  und  Schlussworten  verzeichnet  sind;  wo  Folien  in  einem 
Msc.  fehlen  ist  es  in  den  Anmerkungen  notiert,  und  der  Umfang  dessen, 
was  abgeht,  wird  auf  das  genaueste  festgesetzt.  Von  Anfang  und  Ende 
solcher  Schriften,  wo  es  sich  nicht  sofort  feststellen  liefb,  ob  man  ein  be- 
reits ediertes  Stück  vor  sich  habe,  wird  mehr  ausgeschrieben.  Für  alle 
edierten  Schriften  wird  meist  auf  den  Cursus  patrologiae  von  Migne  als 
den  zugänglichsten  Text  verwiesen.   Die  ausgeschriebenen  Stücke  sind  im 


*)  Initia  librorum  patrum  latinorum.    Sumptibus  academiae  Caesareae 
Vindobonensis.  Vindob.  1865. 
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genauesten  Anschlnss  an  die  Handschriften  mit  allen  Verderbnissen,  laut^ 
liehen  Eigenthümlichkeiten  nnd  Abreviaturen  gegeben.  Viele  werden  dies 
als  eine  willkommene  Gelegenheit  für  palsographische  Uebungen  mit  be* 
sonderem  Danke  begrüfisen.  Die  Abreviaturen  bieten  vielfach  interessantes 
and  neues,  wenn  jßan  etwa  die  durch  Chassant^  repräsentierte  Summe 
des  gewöhnlichen  damit  vergleicht.  —  Die  geringen  Proben  des  Textes 
lassen  ersehen ,  welche  wesentliche  Bereicherung  unserer  Kenntnis  von  der 
Entwickelungsgeschichte  des  Latein  eine  methodische  Ausbeute  dieser  ur- 
alten Urkunden  abwerfen  wird.  Zugleich  gewähren  sie  eine  nähere  Vor» 
Stellung  von  jedem  Codex,  und  indem  die  Varianten  des  einen  oder  ande- 
ren Druckes  beigefügt  werden,  kann  man  sich  über  den  inneren  Werth 
der  verschiedenen  Ueberlieferungen  einigermaf^n  sofort  ein  Urtheü  biideo. 

Das  endgiltige  ürtheil  in  derartigen  Fragen  kann  natürlich  erst 
nach  Vornahme  einer  sorgfältigen' Collation  gesprochen  werden.  Beiffer- 
scheid hat  auch  hierin  hie  und  da  den  kommenden  Diorthoten  vorgea- 
arbeitet  und  von  den  Resultaten  seiner  Untersuchungen  über  den  W«rth 
und  das  Verhältnis  der  eingesehenen  Mss.  schätzbare  Mittheilungen  ge- 
macht. So  S.  7,  Anm.  3  über  die  Veroneser  Handschriften  Augustins,  wo- 
nach die  Augustinische  Vulgata  eine  weitaus  gröfsere  Ursprünglichkeit  aa 
sich  trägt  als  die  der  anderen  scriptores  ecclesiastici,  und  wonach  der  Ap- 
parat der  Benedictiner  keine  wesentliche  Bereicherung  durch  neue  Collii- 
tionen  erfahren  wird.  „Bei  der  neuen  Textesrecension  wird  es  sich  daher 
vor  allem  darum  handeln,  die  unmethodisch  den  verschiedensten,  sehr 
häufig  nicht  näher  bezeichneten  Handschriften  entnommenen  Varianten 
durch  Beschränkung  auf  die  ältesten  Handschriften  zu  verein&chen  und 
auf  bestimmte  Autoritäten  zurückzuführen,  so  wie  die  allzu  oft  von  den 
Benedictinem  unter  den  Text  gestellte  echte  Ueberlieferung  in  ihre  Rechte 
einzusetzen. **  Das  Gleiche  stellte  sich  heraus  bei  dem  Texte  des  Gregorius 
Magnus  S.  56.  Anm.  3.  Als  weniger  begünstigt  hat  sich  der  Text  des 
Hieronymus  erwiesen  trotz  der  Revision  der  Benedictiner- Ausgabe  durch  Val- 
larsi,  indem  dieser  die  trefflichen  Veroneser  Mss.  nur  fahrlässig  und  flüchtig 
benützte.  Eine  sorgfaltige  Vergleichung  derselben  wird  demnach  unsere 
Kenntnis  der  handschriftlichen  Ueberlieferung  wesentlich  bereichern  und 
dem  Text  im  einzelnen  eine  ganz  andere  Gestalt  geben  (vergL  S.  90 
Anm.  3).  Auch  sonst  wo  die  Ausgaben  der  Väter  auf  Grund  guter  alter 
Mss.  der  betreffenden  Bibliotheken  veranstaltet  wurden,  hat  sich  constatieren 
lassen,  dass  die  vorhandenen  Schätze  nur  zum  geringen  Theile  gehoben 
wurden  und  eine  erneute  Collation  dringendes  Bedürfnis  ist 

Die  bibliotheca  dient  aber  nicht  blofs  dem  nächsten  Zwecke,  dem 
sie  ihre  Entstehung  verdankt ;  sie  verfolgt  weitere  Ziele  oder  arbeitet  ihnen 
wenigstens  vor.  Reifferscheid  beabsichtigt  nach  Vollendung  des  Inventars  eine 
Geschichte  der  Entstehung  und  Schicksale  der  Bibliotheken  Italiens  za 
geben,  ein  Unternehmen,  welches  für  die  Geschichte  der  Ueberlieferung 


*)  Dictionnaire  des  abr^viations  latines  et  fran^ises  usit^  dans  lee 
inscriptions  lapidaires  et  m^talliques  les  manuscrits  et  les  chartes 
du  moyen  age  par  L.  Alph.  Chassant,  pal^ographe.  Troisi^me  ^tion. 
Paris  1866. 
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der  lateinischen  Literatur  nnd  für  die  Cultürgeschichte  wesentliche  Bei- 
träge zu  liefern  verspricht.  Gerade  die  patristische  Literatur  dürfte,  wie 
gelegentliche  Bemerkungen  in  der  Bibliotheca  zeigen,  wichtige  Anhalts- 
puncto  bieten,  aus  den  Beständen  der  jetzigen  Bibliotheken,  welche  sich 
tls  Trümmer  der  älteren  Sammlungen  darstellen,  den  Inhalt  dieser  zu  re- 
ooBstniieren. 

Die  treffliche  Arbeit  Beifferscheid^s ,  über  deren  Fortsetzung  wir 
recht  bald  zu  berichten  hoffen,  möchten  wir  jüngeren  Philologen  und  allen, 
die  mit  den  zahlreichen  Elosterbibliotheken  Oesterreichs  in  Verbindung 
stehen,  zu  eindringendem  Studium  und  als  ein  Muster  zur  Nachahmung 
empfehlen.  £s  geschähe  dies  der  Wissenschaft  zum  Frommen,  den  einzelnen 
Inrtitaten  zu  Ehren.  Gedruckte  Liventare  sind  ein  dringendes  Bedürfnis, 
indem  die  Werke  eines  Ziegelbauer,  Eroph,  Jaeck  u.  a.  nicht  den  dürftigsten 
Ansprüchen  genügen.  Es  würde  da  manches  Stück  wichtiger  Ueberlieferung 
nicht  bloXli  der  kirchlichen,  sondern  auch  der  classischen  Schriftdenkmäler 
noch  aufgedeckt  werden  und  für  die  Cultürgeschichte  des  Mittelalters  bis 
jetzt  seltanerzlich  entbehrtes  Material  gewonnen. 

Wie  Reifferscheid  die  italienischen,  so  hat  Halm  die  Schweizer 
Bibliotheken  durchforscht  und  iu  einem  inhaltreichen  Hefte  eine  übersicht- 
lidie  Zusammenstellung  des  berücksichtigenswerthen  handschriftlichen  Ma- 
tenak,  welches  in  denselben  sich  vorfindet^  niedergelegt,  lieber  die  Art 
seines  Verfahrens  gibt  das  Vorwort  S.  1—6  Aufschluss.  In  den  Kreis 
der  Untersuchung  wurde  zuerst  die  Stadtbibliothek  von  Bern  gezogen, 
welche  iu  dem  Nachlass  des  P.  Daniel  und  Bongarsius  treffliche  Schätze 
besitzt.  Der  gedruckte  Catalog  von  Sinner  erwies  sich  als  unzuverlässig, 
indem  das  Alter  der  Mss.  meist  unrichtig  angegeben  ist  und  er  es  an  dem 
Nachweis  fehlen  lässt,  wo  seltene  Schriften  gedruckt  stehen.  In  beiden 
Richtungen  als  brauchbarer  stellte  sich  ein  handschriftlicher  Catalog  dar 
aus  zwei  starken  Foliobänden  bestehend,  welcher  einen  Theil  der  Züricher 
Cantonsbibliothek ,  nämlich  die  aus  dem  aufgehobenen  Kloster  Rbeinau  zu- 
gewachsenen Mss.  umfasst.  Für  den  Rest  der  Züricher  Bibliothek  musste  Halm 
die  Arbeit  ganz  machen.  —  Die  reichste  Ausbeute  gab  die  Stiftsbibliotbek  in 
Sl  Gallen,  deren  Grundstock  Mss.  des  höchsten  Alters  bilden  (ein  höchst 
interessanter  kurzer  Catalog  aus  dem  9.  Jahrb.  von  dem  damaligen  Bc- 
gtande  der  Bibliothek  ist  noch  vorhanden),  die  für  die  Textesrecension  be- 
sonders dadurch  wichtig  werden  dürften,  dass  sie  einen  völlig  intakten, 
von  späterer  Hand  nicht  durchcorrigierten  Text  bieten.  Das  schönste  xat^ 
fiTiUov  des  Stiftes  ist  ein  Palimpsest  des  Lactantius,  über  dem  jetzt 
die  dialogi  Gregorii  stehen ;  für  seine  völlige  Entzifferung  macht  H.  wenig 
Hoffnung.  Auch  in  St.  Gallen  &nd  Halm  einen  gut  eingerichteten  hand- 
schriftlichen Catalog  vor,  der  sich  in  Bestimmung  des  Alters  der  einzelnen 
Codices  zuverlässig,  in  den  Nachweisen,  wo  jedes  auch  noch  so  kleine 
Schriftchen  in  den  gedruckten  Ausgaben  zu  finden  sei,  genau  erwies.  Von 
den  dort  unbestimmten  Sermones  Epistulae  hat  sich  eine  Reihe  mit  Hilfe 
der  Initia  in  Drucken  nachweisen  lassen-,  „von  den  übrig:en  muss  man 
zur  Zeit  annehmen,  dass  es  unedierte  Stücke  sind  und  dass  auch  nach 
der  reichen  Ausbeute,  die  Baluzius  und  besonders  Canisius  in  St.  Gallen 
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gemacht  hahen,  noch  eine  kleine  Nachlese  von  inedita  zu  gewinnen  ist* 
Seite  4. 

Dieses  so  umfangreiche  Material  wusste  der  Hr.  Vf.  mit  geftbter 
Kraft  nnd  erfahrenem  Blicke  in  der  kurzen  Zeit  eines  Monats  zu  hewUtigen. 
Sein  £ndarthoil  lantet  S.  5:  „Blofb  das  anf  meiner  Reise  in  der  Schweiz 
gewonnene  Material  ist  ein  so  reichhaltiges  an  werthvollen  Handschriften 
ersten  Banges,  dass  man  mit  Bestimmtheit  behaupten  kann,  dass  sich  aus 
denselben  eine  grof^e  Anzahl  von  Schriften  der  Eirchenv&ter  in  wesent- 
lich berichtigter  Gestalt  herstellen  lässt  ^ie  es  scheint,  so  ist  die  für 
diesen  Zweck  so  ungemein  wichtige  Bibliothek  von  St  Gallen  fttr  die 
Patres,  die  längst  in  gedruckten  Texten  vorliegen,  noch  wenig  oder  gar 
nicht  benützt  worden;  man  hat  dort  nach  inedita,  von  denen  manches 
auch  ungedruckt  hätte  bleiben  können,  gespürt;  für  eine  Textesberichtigung 
der  Hauptschriftsteller  erscheint  die  so  reiche  Bibliothek  noch  als  eine 
unerschöpfliche  Fundgrube."  Die  Bibliotheken  in  Basel  ;und|  Schaffhausen, 
welche  Halm  selbst  nicht  einsehen  konnte,  hat  Prof.  Wölfflin  durchforscht; 
für  Einsiedeln  wurden  einige  Notizen  Morers  Mittheilungen  im  PlPb*8chen 
Archiv  und  jenen  HaeneFs  entnommen. 

Eine  ausführliche  Beschreibung  aller  (Codices  schien  bei  der  Masse 
des  Materiales  sich  nicht  zu  empfehlen.  Der  Hr.  Vf.  hat  also  seine  reichen 
Aufzeichnungen  zu  einem  durchaus  praktischen  Repertorium  umgestaltet. 
In  alphabetischer  Ordnung  folgen  die  Namen  der  einzelnen  Schriftsteller 
und  innerhalb  umfangreicher  Autoren  die  einzelnen  Schriften  in  jener  Ab- 
folge, wie  sie  die  gangbarsten  Ausgaben  bieten.  Man  kann  also  jede  noch 
so  kleine  Schrift  eines  Autors,  welche  in  Schweizer  Handschriften  vorliegt, 
sofort  leicht  auffinden.  Für  die  gleiche  Bequemlichkeit  des  Gebrauches 
der  Bibliotheca  patrum  latinorum  italica  wird  Reifferscheid  erst  nach  Ab- 
8chluXl9  des  Ganzen  durch  einen  Index  Sorge  tragen  können. 

Zu  Minutins  Felix. 

Zu  Lactantias  de  mortibos  persecntornm.  Von  Dr.  Karl  Halm. 
Aus  dem  Maihefte  des  Jahrganges  1865  der  Sitzungsberichte  der  kais. 
Akademie  der  Wissenschaften  (L.  Band.  S.  161)  besonders  abgedruckt 

Halm  berichtet  in  den  beiden  Abhandlungen  über  seine  kritischen 
Vorarbeiten  zur  Becension  des  Buches  Octavius  des  Minutius  Felix  und 
de  mortibus  persecutorum  des  Lactantius  und  zeigt  durch  seine  Mitthei- 
lungen, wie  viel  sich  aus  Mss.,  welche  bereits  von  mehreren  Herausge- 
bern benutzt  wurden,  durch  eine  sorgfältige,  methodische  Collation  noch 
gewinnen  lasse.  Das  Buch  Octavius,  welches  sich  als  achtes  Buch  des 
Amobius  erhalten  hat,  findet  sich  nur  in  zwei  Mss.,  einem  Pariser  und 
Brüssler.  Da  aber  das  Brüssler  aus  dem  Pariser  abgeschrieben  ist  und  die 
editio  prinoeps  Bomana  vom  J.  1543  —  woher  sie  auch  genommen  sei  — 
für  die  Verbesserung  des  Textes  nichts  bietet,  so  ist  einzig  der  Parisinus 
einer  kritischen  Revision  des  Textes  zu  Grunde  zu  legen.  Die  Vergleichung 
der  Handschrift,  welche  Ed.  de  Muralto  in  seiner  Ausgabe  (Zürich  1886) 
mittheilt,  bot  nicht  völligen  Verlass;  eine  ftufbei-st  sorgfältige  von  Laub- 
mann angefertigte  führte  zur  Bestätigung  einiger  alter  Conjeeturen  und 
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gab  treffliche  neue  Verbesserungen  an  die  Hand.  Auch  die  Schrift  des 
LactantiuB  beruht  auf  einem  codex  unicus,  dem  Parisinus.  £ine  neue  von 
E.  Laubmann  gemachte  Abschrift  führte  auch  hier  auf  zahlreiche  Ver- 
stöike  froherer  GoUatoren.  Nach  ihr  theilt  der  Verf.  eine  Keihe  schöner 
Emendationen  mit*). 

Wien.  W.  Hartel. 


Abraham  a  Sancta  Clara,  von  Th.  G.  v.  Karajan.   Wien, 
C.  Gerold's  Sohn,  1867.  VI  u.  374  S.  8.  —  4  fl.  ö.  W. 

Wenn  wir  sagen  würden,  das  vorliegende  Werk  sei  das  Beste  was 
tber  Abraham  a  St  Clara  je  geschrieben  worden ;  wenn  wir  sagen  würden, 
es  mache  alles  überflüssig  was  zur  Kenntnis  des  Paters  bisher  irgendwo 
geleistet  ist:  so  würden  wir  zwar  kaum  ein  übertriebenes  Lob,  aber  doch 
im  Grande  eine  gelinde  Ungereimtheit  aussprechen.  Denn  eigentlich  ist 
Herrn  von  Karajans  Buch  eben  das  Alles  und  Einzige,  was  wir  Über  den 
berühmten  Prediger  besitzen.  Und  gewiss  ist  für  Viele  wie  für  den  Unter- 
zeichneten das  Original  des  Kapuziners  in  Wallenstein's  Lager  erst  durch 
Karajans  Buch  wieder  in  den  literarhistorischen  Gesichtskreis  gerückt 
worden,  nachdem  er  durch  Gervinus  mit  einigen  Fufstritten  und  Steinwürfen 
daraas  veijagt  ¥rar. 

Die  Quellen,  aus  denen  die  Lebensnachrichten  des  Pater  Abraham 
geschöpft  werden  können,  flief^en  äuTserst  spärlich.  Ein  paar  kurze  Biogra- 
phien  von  Zeitgenossen,  eine  Klosterchronik  der  Augustiner  BarfÜTser  in 
Wien  müssen  aus  amtlichen  Notizen  von  Pfarrbüchem  und  Herrschafts- 
rechnungen,  aus  gelegentlichen  Nachrichten  von  Zeitgenossen,  vor  allem 
aber  aas  der  geduldigen  und  unermüdeten  Leetüre  seiner  sammtlichen 
Schriften  und  sorgfaltiger  Combination  dessen,  was  sie  an  biographischen 
Daten  etwa  liefern,  erg^zt  werden.  Herr  von  Karajan  hat  sich  mit  der 
hingehendsten  Sorgfalt  und  dem  minutiösesten  Fleifse  dieser  Aufgabe  unter- 
zogen and  durch  reiche  wohlgeordnete  Auszüge  aus  Abrahams  Werken  in 
dem  Lebensbilde  des  Mannes  auch  ein  Charakterbild  entworfen,  welchem 
bei  dem  Referenten  wenigstens  vollständig  gelungen  ist,  was  es  anstrebt: 
uns  Abraham  so  lieb  und  interessant  zu  machen,  dass  uns  nach  der  un- 
mittelbaren Bekanntschaft  mit  ihm  selbst  verlangen  muss. 

Eine  kritische  allseitige  Würdigung  der  Werke  seines  Helden  lehnt 
der  Hr.  Verf.  in  der  Vorrede  ausdrücklich  ab.  Aber  das  Material  das  er 
gibt  ist  so  reich  ausgefallen  und  redet  selbst  eine  so  laute  Sprache,  dass 
wo  nicht  das  Urtheil  über  Abraham  endgiltig  festgestellt,  so  doch  das  bis- 
herige Urtheil  auf  allen  Puncten  wesentlich  dadurch  berichtigt  erscheint. 
Und  das  Resultat  ist  doch  ein  viel  günstigeres  als  z.  B.  Gervinus  (Bd.  3 
8.  396  f.)  wollte  gelten  lassen. 

*)  Während  ich  diese  Zeilen  schrieb,  erschien  von  dem  um  das  Unter- 
nehmen der  Sammlung  verdienten  Vf.  das  1.  Volumen  derselben :  Sulpicii 
Severi  libri  qui  8up<Tsunt.  Keccnsuit  et  commentario  critico  instruxit 
Carolus  Halm.  Vindobonae.  Apud  C.  Geroldi  filiuni.  MDCCCLXVI, 
über  welches  nächstens  in  dieser  Zeitschrift  wird  berichtet  werden. 

Z«iuelirift  f.  d.  «tterr.  Qjmn.  1867. 1.  Heft.  4 
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Abrahams  Manier  in  den  allcränfserstcn  Umrissen  hat  Gervinns 
wol  ziemlich  richtig  geschildert.  Und  auch  dass  Abrahams  gesammte 
geistige  Confignration  ihn  auf  einen  Standpnnct  stellt,  den  das  deutsche 
Leben  im  Ganzen  nnd  GroI^n  bereits  überwunden  hatte,  mnss  man  za- 
geben. Nur  pflegt  solches  Zurückbleiben  sonst  nicht  zu  hindern,  dass  ein- 
zelne bedeutende  Eigenschaften,  die  auf  diesem  Standpuncte  sich  entficdten, 
die  gebührende  Anerkennung  erlangen.  Abrahams  einseitige,  aber  unleug- 
bar eminente  formeUo  Begabung  musste  nach  Verdienst  gewürdigt  werden, 
so  viel  persönliche  Antipathie  es  auch  dabei  zu  überwinden  galt.  Höfische 
Schmeicheleien,  die  ihm  G^nrinus  vorwirft,  scheint  wenigstens  Herr  Ton 
Karajan  nicht  bei  ihm  gefunden  zu  haben:  sondern  sehr  entschieden  das 
Gegentheil.  Anstatt  der  angeblichen  Belesenheit  in  rohen  deutschen  Poeten 
finden  wir  bei  Karajan  S.  118  als  diejenigen  Schriften  der  deutschen  Na- 
tionalliteratur, welche  Abraham  genauer  kennt,  den  Meister  Eckhart  und 
Tauler,  des  Moscherosch  Philander  von  Sittewald,  des  Erasmus  Albems 
Buch  der  Tugend,  KirchhoflTs  Wendunmuth,  den  Eulenspiegel,  den  Prosch- 
mäusler  aufgezahlt,  Werke  also,  für  welche  die  Devise  „rohe  deutsche 
Poeten"  nicht  gerade  die  adäquateste  Bezeichnung  war. 

Dass  Abrahams  ganze  burleske  Manier  auf  lauter  Kleinlichkeiten 
angewendet  werde  und  nirgends  von  einer  Erkenntnb  der  Grundfehler 
seines  Volkes  oder  seiner  Wiener  Gemeinde  oder  seiner  Zeit  ausgehe,  ist 
die  härteste  Ungerechtigkeit  die  gegen  den  Mönch  gesagt  werden  konnte. 
Auf  seine  ganze  Zeit  oder  auch  nur  auf  sein  ganzes  Volk  —  soweit  trägt 
der  Blick  des  Predigers  freilich  nicht.  Aber  die  moralischen  Grundge- 
brechen seiner  Mitbürger  im  österreichischen  Staate  und  in  der  Stadt 
Wien ,  die  kennt  er  sehr  genau  und  lässt  er  niemals  ab  zu  bekriegen.  Alle 
diese  Gebrechen  tragen  freilich  nicht  eine  bestimmte  in  Wien  local  aus- 
geprägte Physiognomie.  Aber  gewisse  Laster  äufsem  sich  eben  durch  die 
ganze  Welt  hin  in  der  gleichen  Manier,  und  auch  gegen  diese  zu  kämpfen 
ist  des  Predigers  Beruf.  Den  feineren  Vorbildungen  des  damaligen  deutschen 
Geistes  steht  er  allerdings  nicht  kritisch  gegenüber  und  er  hat  vielmehr 
selbst  Antheil  daran.  Verlangen  z.  B.  dass  Abraham  hätte  die  Curiosi- 
tätenwuth  befehden  sollen,  hiefse  so  viel  als  fordern,  dass  Abraham  nicht 
Abraham  sein  sollte.  Der  Mann  lebt  förmlich  von  Curiositäten. 

Der  Charakter  aller  Satire  hängt  von  dem  positiven  Fürrechthalten 
des  Satirikers,  von  seinem  ernsten  Glauben,  seinen  sittlichen  Idealen  ab. 
Abrahams  Wesen  hat  aber  seinen  Schwerpunct  ganz  und  völlig  in  der 
katholischen  Weltanschauung  —  der  katholischen  Weltanschauung  ohne 
jede  subtilere  Entwickelung ,  aber  auch  ohne  jede  sittliche  Laxheit  und 
sophistische  Beschönigung.  Und  was  er  von  dieser  Warte  aus  erblicken  kann, 
das  sieht  er  scharf  und  enthüllt  es  unerbittlich.  Die  Charakteristik  der 
Wiener,  die  sich  seinen  Werken  entnehmen  lässt,  ist  sicherlich  nicht  ge- 
schmeichelt und  lässt  auch  an  Vollständigkeit  nichts  zu  wünschen  übrig. 
,,Als  Hauptschwächen  der  Wiener  bezeichnet  er:  Unterhaltungssucht,  Auf- 
wand in  Kleidern  und  Kost,  Neigung  zum  Vomehmthun,  Hang  zur  Tadel- 
sucht, Lässigkeit  in  der  Kindererziehung  und  vor  allem  Mangel  an  sitt- 
lichem Ernst;  als   gute  Eigenschaften  Freundlichkeit  und  Geselligkeit*' 
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(Karajan  in  dem  akademischen  Vortrage  „über  eine  Lebensbeschreibung 
Fiter  Abrahams  a  Sancta  Clara*"  S.  14). 

Nicht  vergessen  sei  endlich,  dass  die  Stellung  eines  Hofpredigers, 
die  Abraham  bekleidete,  seiner  Freimüthigkeit,  so  viel  wir  sehen,  nichts 
benahm.  Der  Hof  und  die  Beamten  entgehen  seinem  scharfen  Tadel  so 
wenig  als  der  Adel  und  als  die  eigenen  Standesgenossen.  Wenn  der  eaprit 
de  carp8  anter  den  letzteren  damals  nur  annähernd  entwickelt  war  wie 
jetity  so  muss  Abraham  mehr  ab  einmal  groften  Anstofs  gegeben  haben. 

Wenn  endlich  Gerrinus  das  Urtheil  über  Abrahams  Werke  in  die 
bündigen  Worte  fasst,  dass  sie  ohne  Ausnahme  Schmierereien  seien;  so 
möchte  man  vor  allem  doch  fragen,  ob  er  denn  niemals  Abrahams  „Auf, 
auf  ihr  Christen  I**  einer  raschen  Leetüre  gewürdigt  habe.  Gcethe  und  Schiller 
redeten  in  etwas  anderem  Tone  von  diesem  Büchlein,  als  man  von  Schmiere- 
reien zu  reden  pflegt.  Man  sehe  die  Stellen  in  Earajans  eben  erwähnter 
akadem.  Abhandlung  S.  3  f. 

Abrahams  erste  Schriften  sind  nur  Drucke  wirklich  gehaltener  Pre- 
digten. Zum  Schriftsteller  von  Beruf  machte  ihn,  wie  es  scheint,  zuerst 
die  grofse  Pest,  welche  Wien  1679  verheerte.  Darauf  beziehen  sich  die  be- 
deutendsten Werkchen  dieser  früheren  Zeit:  „Merks  Wien*',  „Lösch  Wien*" 
und  die  „gro&e  Todtenbruderschaft" ,  alle  drei  1680.  Die  Türkengefahr 
veranlasst  ihn  1683  zu  dem  „Auf,  auf.**  Persönlichen  Beziehungen  zu 
dem  Erlöster  Taxa  in  Baiem  dankt  1684  sein  vielgelesenes  Wallfahrtsbüch- 
lein »Gack,  gack*"  die  Entstehung.  Bis  hieher  könnte  man  Abrahams  erste 
Epoche  setzen,  zugleich  äuTserlich  bezeichnet  durch  eine  1684  veranstaltete 
Sammlang  seiner  meisten  bis  dahin  publicierten  Werkchen  unter  dem  Titel 
„Beim  dich  oder  ich  lis  dich."  Alle  Schriften  dieser  Periode  sind  Gelegen- 
heitsschriften und  ohne  eigentliche  literarische  Pratension,  die  man  am 
ehesten  noch  dem  „Gack,  gack**  nachsagen  könnte.  Sie  sind  für  meinen 
Geschmack  die  erfreulichsten. 

Anderer  Art  und  was  die  Anlage  betrifft  ein  wahres  Monstrum  ist 
„Judas  der  Erzschelm**  4  Bände  1685—1695.  Daneben  entsteht  zur  selben 
Zeit  als  ein  Compendium  der  katholischen  Moral  die  Grammatica  religiosa 
(1691),  in  welcher  das  beengende  Gewand  der  lateinischen  Sprache  von  der 
abrahamischen  Manier  fast  nur  die  überwuchernde  Fülle  von  Geschichten 
und  Beispielen  Platz  greifen  lasst. 

Als  eine  dritte  Periode  könnte  man  den  Rest  von  Abrahams  literari- 
scher Thätigkeit  zusammenfassen.  Ich  kenne  nicht  alle  Werke  Abrahams 
aus  dieser  Zeit.  Abgesehen  von  „Huy !  und  Pfuy!  der  Welt"  (1706)  —  einem 
Werke  ausschließlich  erbaulicher  Natur,  mitunter  zum  Herzen  sprechend 
und  nicht  ohne  Zartheit  —  scheint  die  Form  kurzer  Auseinandersetzungen 
über  Einzelheiten  im  Tone  der  Predigt  festgehalten  zu  sein  und  der  hu- 
moristische Ton  sehr  oft  und  entschieden  angeschlagen  zu  werden.  Die 
Form  der  Predigt  blieb  aber  fast  die  einzige,  in  der  ihm  zu  producieren 
leicht  und  natürlich  war.  Man  bemerkt  kein  Absinken  der  Kraft  bei  Abra- 
ham, nur  ein  allzu  starkes  Hervortreten  der  Manier,  in  welcher  er  so  grofse 
Virtuosität  sich  erworben  hatte.  Noch  im  „wohlangefüllten  Weinkeller** 
(1709),  der  als  opus  posthumum  herausgegeben  wurde,  gährt  und  schäumt 
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zum  Thcil  die  übermüthigste  Laune  und  das  verwegenste  Neckspiel  des 
Lesers,  die  launige  Verspottung  und  schlagfertige  Bekämpfung  der  Welt- 
schäden wie  sonst.  Dagegen  ist  das  ^^Narrennest*'  (1709)  unerwartet  arm 
in  satirischer  Hinsicht. 

Aus  dem  Nachlasse  Abrahams  sind  allmählich  fünf  Quartbände 
herausgegeben  worden:  ,,Abrahamisches  Bescheidessen"  1717,  „Abrahami- 
sche  Lauberhütt*'  1721  bis  1723  (3  Bände),  „Abrahamisches  Gehab  dich 
wohl"  1729.  Die  Edition  des  Bescheidessens  und  der  ersten  beiden  Bände 
der  Lauberhütt  hat  Pater  Alezander  a  Latere  Christi  besorgt,  als  Edi- 
toren des  dritten  Bandes  werden  seine  „Amanuenses"  genannt.  Alle  diese 
Schriften  tragen  für  jeden,  der  sich  in  Abrahams  ausgeprägter  Manier 
ein  wenig  nur  eingelesen,  den  unzweifelhaften  Stempel  der  Echtheit  an 
der  Stirn.  Bestimmten  Jahren  ihre  Abfassung  zuzuweisen,  scheint  misslich, 
es  mögen  sich  zum  Theil  ziemlich  alte  und  von  Abraham  unbenutzt  ge- 
lassene Ausarbeitungen  oder  Concepte  zu  Predigten  darunter  befinden. 
Das  Gehab  dich  wohl  nennt  der  Verleger  auf  dem  Titel  Abrahams  „End- 
werk",  nicht  so  wol  weil  Abraham  es  zuletzt  vcrfasst,  sondern  weil  damit 
der  Nachlass  erschöpft  war.  Er  fügt  auch  hinzu,  es  „solle  sich  hinfüro  keiner 
rühmen,  dass  er  das  geringste  Blatt  aus  Abrahams  Schriften  habe,  er  müsse 
denn  dem  verstorbenen  Autori  und  seinem  ganzen  heiligen  Orden  das  gröHste 
Prsejudicium  oder  Nachtheil  anthun." 

Dennoch  rühmte  sich  einer,  bald  nachdem  dies  geschrieben  wurde, 
eines  solchen  Besitzes,  aber  freilich  in  höchst  verdächtigen  Wendungen,  welche 
fast  die  Anzweiflung  der  Echtheit  als  sicher  anzunehmen  und  im  Voraus 
parieren  zu  wollen  scheinen.  Es  war  dies  der  Verleger  der  Schrift  „Mer- 
curialis  oder  Wintergrün"  {Nürnberg  1733).  Verräth  es  nicht  ein  Gefühl  von 
der  Schwäche  seiner  Sache,  wenn  er  berichtet,  das  Manuscript  sei  bisher  in 
einer  berühmten  Buchhandlung  (dieernichtnennt!)  aufbehalten  worden, 
durch  den  Todesfall  aber  verschiedener  Personen  in  Vergessenheit  gerathen, 
„dass  solches  bis  jetzo  ohne  gedruckt  zu  werden,  liegen  geblieben."  Noch 
verdächtiger  ist  was  folgt:  „Damit  er  (der  Verleger)  nun  nicht  den  Namen 
haben  möge  als  wolle  er  das  Werk  denen  Liebhabern  der  Abrahamischen 
Schriften  als  eine  unwiderstreitige  Arbeit  dieses  gelehrten  Mannes  auf- 
dringen oder  sie  dazu  bereden",  so  überlässt  er  solches  dem  eigenen  ür- 
theile  der  Kenner  dieser  Schriften. 

Liest  man  das  Werk  selbst,  so  scheint  sich  der  Verdacht  auf  allen 
Blättern  zu  bestätigen.  Schon  Karajan  bemerkt,  dass  der  Ton  des  ganzen 
ernster  und  ruhiger  sei.  Es  ist  in  der  That  ein  ganz  anderer  Stil,  eine 
ganz  andere  Manier,  von  Allem  was  für  Abraham  charakteristisch  ist  nur 
schwächliche  Spuren.  Keine  Anschaulichkeit,  keine  Steigerungen,  keine 
Häufung  der  Bezeichnungen,  keine  Ueberraschungen,  keine  Wortwitze,  nur 
selten  der  Parallelismus  des  Satzbaues.  Schwerfällige  Wendungen  wie 
„Warum  aber  dieses?  Darum,  alldieweilen"  —  wären  bei  Abraham  wie 
mir  scheint  ganz  unmöglich.  Das  hier  sehr  häufige  sintemahien  braucht 
Abraham,  wenn  ich  mich  nicht  irre,  nur  äufserst  selten.  Auch  ein  Wort 
wie  liebbar  scheint  bei  Abraham  nicht  vorzukommen.   Und  welche  lang- 
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athmigen  Vordersätze!  welche  endlosen  Gleidiwie  —  ciiso!  Welche  end- 
lose Breite  und  trockene  Weitschweifigkeit! ') 

Auch  der  .Geistliche  Kramerladen«  2  Bände,  Würzburg  1710, 1714 
scheint  —  nur  in  einem  anderen  Sinne  —  unabrahamisch.  Da«s  wir  darin 
eme  Reihe  uns  sonst  verlorner  Predigten  Abrahams  besitzen,  kann  natür- 
lich niemand  bezweifeln.  Aber  alle  dürften  schon  einzeln  gedruckt  ge- 
wesen, die  Sammlung  vom  Verleger  auf  eigene  Hand  vorgenommen  sein. 
Der  erste  Band  war  ursprünglich  bestimmt  der  einzige  zu  sein  und  ein 
Antheil  Abrahams  als  Herausgeber  wird  nirgends  erwähnt,  die  Formel 
cum  promi88u  superiorwn  fehlt  auf  dem  Titel.  Doch  scheint  Abrahams 
Tod  dem  Verleger  nicht  bekannt.  Beim  zweiten  Bande  gebraucht  er  dann 
offenbar  den  Namen  des  verstorbenen  Paters  blofb  als  Aushängschild.  Der 
Band  enthält  eine  Predigt  Abrahams,  sonst  lauter  Predigten  anderer  Ver- 
&8ser.  Dass  der  Verleger  diese  von  Abraham  zur  Edition  erhalten  habe, 
braucht  ihm  niemand  zu  glauben. 

Zu  Karajans  Reihenfolge  der  meisten  Werke  Abrahams  u.  s.  w. 
S.  348 — 361  erlaube  ich  mir  ein  paar  an  sich  geringfügige  Correcturen, 
die  ich  dem  Abrahamischen  Vorrath  der  hiesigen  Universitätsbibliothek 
verdanke. 

Von  dem  „Oesterreichischen  Deo  gratias'*  führt  Karajan  S.  350  nur 
eine  Quartausgabe  „Wien,  P.  P.  Vivian  1680"  an.  Die  Universitätsbiblio- 
thek besitzt  ein  Octavexemplar  „Erstlich  gedruckt  zu  Wienn  1680**  mit 
dem  Titel  „Mercks  Oesterreichbche  Burgerschaft!  Zu  Einem  Deo  Gratias"^ 
u.  8.  w.  wie  sonst.  Mit  einem  ähnlichen  aber  veränderten  Titel  „Mercks 
Wienerische  Bnrgerschafft**  u.  s.  w.  „Franckfurt,  In  Verlegung  Job.  Wilhelm 
Ammon.  1681.** 

Auch  von  der  „grolüjen  Todtenbruderschaft**  eine  ältere  Ausgabe  als 
die  von  Karajan  S.  350  f.  aufgeführte:  „Gedruckt  zu  Wienn,  bei  Johann 
Christopb  CJosmerovio,  Rom.  Kays.  Mayestätt  HofF-Buchdrucker,  1680." 

Endlich  die  Originalausgabe  des  „Narrennestes",  die  demnach  nicht 
in's  Jahr  1707  (Karajan  S.  358)  fällt,  sondern  wol  im  letzten  Viertel  des 
Jahres  1709  kurz  vor  Abrahams  Tod  —  nicht  erschien,  aber  im  Druck 
vollendet  war.  So  lässt  der  Titel  vennuthen :  „Wunderlicher  Traum  |  Von 
einem  grossen  |  Narren-Nest  |  Welches  |  Gaudentius  Hüarion  wider  |  alles 
Verhoflfen  gefunden,  |  und  ausgenommen.  |  Allen  respective  gutmeinenden 
Ge-  I  müthem,  die  an  ein  sittliche  Lehr,  sambt  I  einer  erspriefslichen  Zeit- 
Vertreibung  I  nicht  waigem.  |  Für  ein  Neu- Jahrs-  |  Schanckung  |  o/ferieret| 
Von  P.  Abraham^  Augustiner-  |  Barfüsüer-Ordens,  Kayscrl  Predigern,  |  und 
Provinz  -  Definüorn.  \  Cum  Permissu  Superiorum.  \  Erstlich  |  Druckt  zu 
Saltzburg,  bey  Melchior  Hau,  |  Im  Jahr  Christi  1710." 

üeber  einen  nicht  unwesentlichen  Punct  der  Biographie  Abrahams 
kann  ich  meine  Bedenken  gegenüber  der  Darstellung  Karajans  nicht  unter- 
drücken. Hr.  V.  Karajan  legt  grofses  Gewicht  auf  das  Verhältnis  Abrahams 


•)  Die  in  Goedeckes  Grundrifs  JS.  501  angeführte  Ausgab«.'  des  Winter- 
grüns von  1700  muss  auf  einem  Irrthum  beruhen,  ebenso  wie  die 
an  demselben  Orte  angegebene  des  Huy  und  Pfuy  von  1680.  8. 


64       Th.  ▼.  Karcyan,  Abraham  a  Si  Clara,  ang.  v.   W.  Scherer. 

zu  seinem  Lehrer  in  der  „PoeBie*'  des  Salzhurger  Gymnasioms,  dem  P. 
Otto  Aicher.  Und  in  der  That  dürfte  dieser  Mann  leicht  der  bedentendste 
nnd  auf  Abrahams  Bildung  einfloüsreichste  seiner  Lehrer  gewesen  sein. 
Aber  wenn  die  Art  eines  guten  Theiles  seiner  Schriften,  welcher  der  Gattung 
der  sogenannten  Joco*seria  angehöre,  bei  dem  Schüler  die  rühmlichste  und 
wärmste  Nachfolge  gefunden  haben  soll  (Karajan  Abrah.  S.  43,  akad.  Vor- 
trag S.  9):  so  vermochte  ich  in  dem  Verzeichnis  von  Aichers  Schriften 
bei  Adelung  Supplement  zu  Jocher  1,  352  (worauf  allein  sich  auch  Karajan 
beruft)  von  dieser  literarischen  Gattung  nichts  zu  entdecken.  Denn  das 
Theatrum  funehre  exMbem  epitaphia  nova,  anHqua,  aeria,  iocoaa  (Salz- 
burg 1673)  —  übrigens  Aichers  erstes  Werk,  der  mithin  in  demselben  Jahre 
erst  zu  schriftsteilem  anfiong,  in  welchem  Abraham  seine  erste  Predigt 
drucken  liefs  —  wird  man  doch  nicht  unter  die  Classe  der  Joco-eeria 
rechnen  dürfen. 

Eher  könnte  ein  ganz  anderes  Moment  in  Betracht  kommen.  Aicher 
hat  1690  ein  Iflorüegium  insignium  sentetUiarum  ex  poetis,  1695  ein  Fhri- 
legium  senterUiarum  oratoriarum,  ethicarumf  pölüicarum  ex  proboHseimie 
auctaribus  coüectum  et  in  locos  commwies  digeetum,  1701  einen  TacUue 
enudeatus  8.  apJtorismi  et  axiomata  pölüica  ex  oninibtis  ComelU  TadH 
operibtis  herausgegeben.  Solche  Sammelwerke  müssen  von  langer  Hand 
vorbereitet  sein.  Leicht  möglich,  ja  sogar  sehr  wahrscheinlich,  dass  Aicher 
auch  seine  Schüler  schon  zu  Abrahams  Schulzeit  dazu  anhielt,  ihre  Classiker 
bei  der  Leetüre  stets  zu  excerpieren  nach  gewissen  Gesichtspuncten.  Abra- 
ham wird  dabei  weniger  auf  Sentenzen,  als  auf  merkwürdige  und  wunder- 
bare Begebenheiten  und  pointierte  Geschichten  und  Anekdoten  ausgegangen 
sein.  Eine  Anregung  solcher  Art  darf  man  denn  ohne  allzugrofse  Kühn- 
heit vermuthen  und  Karajans  Annahme  einer  Einwirkung  Aichers  auf 
Abraham  —  nur  in  etwas  modificiertem  Sinne  —  mithin  festhalten. 

Ein  fernerer  schwieriger  Punct  in  Abrahams  Lebensgcschichto  ist 
sein  siebenjähriger  Aufenthalt  in  Graz  (1682—89),  vergl.  Karajan  S.  277  flF. 
Er  war  in  Wien  bereits  Prior  gewesen,  erscheint  aber  —  der  Hofprediger 
des  Kaisers!  —  drei  Jahre  hindurch  als  einfacher  Sonntagsprediger  des 
dortigen  Aug^istinerklosters,  bis  er  sich  auch  dort  zum  Prior  aufsch¥ringt. 
Die  Sache  ist  sehr  au£Eallend  und  schwer  erklärlich.  „Handelte  es  sich  um 
eine  andere  Persönlichkeit,  sagt  Karajan,  als  die  in  jeder  Hinsicht  ausge- 
zeichnete Abrahams,  so  wäre  allenfalls  an  eine  klösterliche  Strafe  oder 
Degradation  zu  denken,  bei  Abraham  ist  aber  so  etwas  nicht  anzunehmen.** 
Gleichwol  scheint  kaum  eine  andere  Annahme  übrig  zu  bleiben.  Und  es 
braucht  dadurch  nicht  nothwendig  ein  Schatten  auf  Abrahams  Persönlich- 
keit zu  fallen.  Kann  nicht  Verleumdung  im  Spiel  gewesen  sein?  Kann 
er  nicht  auf  irgend  eine  für  ihn  nur  ehrenvolle  Weise  Anstofs  gegeben 
haben,  nicht  im  Kloster,  sondern  vielleicht  bei  Hofe,  durch  ein  Uebermafs 
von  Frcimüthigkeit?  Es  fehlt  nicht  ganz  an  Anhaltspuncten,  um  uns  aus- 
drücklich in  einer  solchen  Vermuthung  zu  bestärken.  An  einer  von  Kara- 
jan S.  259  angeführten  Stelle  im  ersten  Bande  des  Judas  sagt  Abraham^ 
er  habe  sich  „auch  einmal  auf  dem  Hofpflaster  ein  Blattern  gangen.**  Un- 
mittelbar vorher  hat  Abraham  dem  Hofe  alles  mögliche  Sclilimme  nach- 
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gesagt  und  danmter  sehr  arge  Dinge,  welche  nahe  genug  an  die  Person 
des  Monarchen  seihst  streifen,  nnd  er  erklärt  mit  der  citierten  Aeufserung 
dem  Leser,  weshalh  er  in  seiner  Charakteristik  des  Hofes  nicht  fortfahre. 
Es  ist  also  kkr,  dass  die  „Bhitter**  in  den  unangenehmen  Folgen  all  zu 
giofser  Freimüthigkeit  hei  Hofe  bestand.  Da  der  Judas  gerade  im  Anfange 
der  Grazer  Jahre  herausgegeben  wurde,  so  darf  man  diese  unangenehmen 
Folgen  wol  mit  den  Ursachen  von  Abrahams  Versetzung  combinieren.  Be- 
stätigend tritt  hinzu,  dass  Abraham  in  demselben  ersten  Bande  des  Judas 
S.  145  (Salzboxg  1686)  der  Frau  Wahrheit  ,,in  der  Nähe  der  Burg*"  be- 
gegnet, nachdem  sie  vom  Hofe  abgewiesen  worden,  und  durch  den  Zusatz, 
es  sei  dies  in  einem  Lande  gewesen,  wo  man  nicht  deutsch  redete,  gerade 
recht  ein  solches  Land  in  unmittelbarster  Nähe  als  den  Schauplatz  der 
fingierten  Begegnung  zu  bezeichnen  scheint  —  Interessant  wäre  eine  Ver- 
gleichang  dessen,  ?ras  Abrahams  Satire  am  österreichischen  Hofe  sich 
berausnahm,  mit  den  Satiren  des  preuXsischen  Hofdichters  v.  Canitz,  welche 
ihrerseits  zum  Theil  dem  Vorbilde  des  Boileau  sich  anschliefsen.  Auch 
eine  zusammenhangende  Betrachtung  der  scherzhaften  Satire  auf  der  Kan- 
zel, ¥or  welcher  noch  Babener  warnt,  müsste  für  Abraham  (dessen  Wir- 
kung auf  das  protestantische  Deutschland  Thomasius  an  einer  bekannten 
Stelle  charakterisiert)  manches  aufklarende  erbringen. 

Wien.  W.  Schere r. 


Hypsometrische  Karte  der  Schweiz.  Mit  Text  (VIII  u.  60  S.) 
und  Register  (X  u.  132  S.),  von  J.  M.  Ziegler.  Winterthur,  Wurster  & 
Comp.  1866.  4  Blätter,  gr.  Fol.  in  Farbendruck.  --  20  Franken. 

Die  vorliegende  Karte  ist  die  dritte  Neuzeichnung,  welche  im  Mafse 
von  1  zu  380000  der  Natur  von  demselben  Verf.  erschienen  ist.  Im  J.  1852 
erschien  die  erste  Karte  mit  Text  und  Register,  im  J.  1857  die  zweite  Be- 
arbeitung und  eben  hat  die  dritte,  seit  1860  vorbereitet  und  fortwährend  be- 
reichert und  verbessert,  die  Presse  verlassen.  Das  vergriiSene  Register  er- 
forderte mittlerweile  eine  abermalige  Auflage.  War  schon  die  erste  Karte 
ein  r&hmlichcs  Werk  deutschen  Fleifscs  und  hohen  Talentes,  so  sind  es  die 
nachfolgenden  Bearbeitungen  in  um  so  höheren  Grade,  als  alle  mittlerweile 
gemachten  Fortschritte  in  der  Hypsometrie  und  Topographie  der  Schweiz 
ihre  Sparen  zurückgelassen  haben,  somit  jeder  nachfolgenden  Karte  sehr  be- 
achtenswerthe  Vorzüge  vor  der  vorausgegangenen  zu  Theil  geworden  sind. 
Der  General  Dufour,  der  Oberingenieur  Denzler  u.  a.  haben  dem  Verf.  be- 
reitwilligst die  neuesten  Materialien  über  Hohencorrectionen ,  Strafscn- 
bauten  etc.  zur  Verfügung  gestellt,  der  ohnedem  treffliche  Grundstock  der 
Karte  ist  geblieben;  es  wäre  daher  überflüssig,  über  den  längst  anerkann- 
ten Werth  dieses  Werkes  noch  ein  Wort  hinzuzufügen  und  es  wird  vielmehr 
gestattet  sein,  den  topographischen  Theil  der  Karte  als  bekannt  vorauszu- 
setzen und  die  Aufmerksamkeit  in  höherem  Mafse  dem  neuen  Gewände 
zuzuwenden,  in  welchem  sie  nun  erscheint 

Die  jetzige  Karte  führt  den  Titel  „Hypsometrische  Karte"  und 
zwar  mit  vollstem  Rechte,  in  sofern  acht  Curven  eingezeichnet  erscheinen. 
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welche  die  Höhe  von  400,  500,  700,  900, 1200, 1500,  2100  und  2500  Metern 
markieren.  Diese  Schichten  entsprechen  1265,  1582,  2215,  2847,  37%, 
4746,  6644  and  7909  Wiener  Fufs.  Die  Schichtenhöhe  heträgt  sonach 
100«,  200»,  200«,  300«,  300«,  600«»  und  400".  Warum  Hr.  Ziegler 
nicht  durch  Einschiehung  der  Curve  för  1800"»  (2595')  den  auffälligen 
Sprung  heseitigt  hat,  ist  schwer  zu  errathen.  Die  Lücke  ist  nicht  von  dem 
Standpuncte  zu  tadeln,  als  fehlte  eine  unerlässlich  wichtige  Linie,  denn 
die  ganze  Schicht  umfasst  die  Alpenregion,  aher  sie  ist  empfindlich  im 
geometrischen  Fortschritte.  Ihre  Ergänzung  hätte  nicht  nothwendig  einen 
Wechsel  der  Färhung  zur  Folge  gehabt;  wodurch  sollte  man  sich  ge> 
zwungen  fühlen,  jeder  einzelnen  Stufe  einen  Ton  zu  geben,  wenn  ein 
ZusammenstoX^en  mehrerer  zur  Hervorhebung  einer  bestimmten  Region 
sich  als  Vorzug  empfiehlt?  Aber  die  Lücke  ist  für  den  Forscher  des  Auf- 
baues der  Massen  nicht  ohne  Bedeutung,  weil  sie  in  eine  Region  fallt,  wo 
eine  starke  ündulation  des  Bodens  vorkommt.  Es  fällt  auch  auf,  dass  Hr. 
Ziegler  400 m.  schon  als  unterste  Stufe  angenommen  hat,  da  die  tiefsten 
Stellen  der  italienischen  Schweiz  noch  unter  300  Meter  herabgehen.  So 
z.  B.  liegt  Chiasso  232  M.  über  dem  Meere,  Gruscivaglia  244  M.  und  die 
lombardische  Ebene,  die  wenn  nicht  zur  Schweiz,  doch  zum  Kartenbilde 
gehört,  sinkt  innerhalb  des  Rahmens  bis  130  M.  (930  W.  F.)  herab,  und 
so  könnte  man  sagen:  Schade,  dass  der  Verf.  zur  besseren  AuffiEissung  der 
Bodensenke  nicht  auch  die  Curven  von  300  "»•  und  200  •»•  hinzugefügt  hat, 
selbstverständlich,  wenn  das  ausreichende  Materiale  vorhanden  war.  Und 
abermal  Schade  werden  die  eifrigsten  Hypsometriker  rufen,  dass  der  Verf. 
mit  2500  M.  die  Schichten  schon  geschlossen  hat,  während  noch  2300  Meter 
erübrigen,  um  die  Höhe  des  Montblanc  zu  erreichen!  —  Zur  Unterscheidung 
von  andern  Linien  erscheinen  die  Isohypsen  in  blauer  Farbe;  überdies  lässt 
sie  die  wechselnde  Färbung  nicht  verkennen.  Die  Farbenstufen  entsprechen 
so  zu  sagen  einigermaf^en  dem  landschaftlichen  Charakter;  sie  sind  so  sanft 
als  möglich  im  Tone  gehalten,  und  grelle  Aufeinanderfolge  ist  vermieden. 
Die  Eisregion  ist  durch  Blaudruck  ausgeschieden,  die  letzte  Region  er- 
scheint nur  sporadisch  durch  Färbung  der  nackten  Felswände,  und  die 
Schichtenlinien  setzen  punctiert  über  die  Gletscher  fort.  Die  schneebe- 
deckten Höhen  treten  durch  das  umgebende  Orange  und  Grün  noch  kräftiger 
vor,  als  auf  einer  bloilB  schraffierten  Karte,  einzelne  Regionen  sind  wol  in 
der  Nähe  ziemlich  gut  zu  unterscheiden,  in  etwas  gröfserer  Feme  ver- 
schwimmt die  Färbung  und  wo  kurze  Stufen  und  stärkere  Schraffierung 
zusammentreffen  wird  der  Farbenton  zu  unkräftig  um  durchzudringen. 

Herr  Ziegler  hat,  wie  aus  dem  Gesagten  erhellt,  nicht  die  Absicht 
gehabt,  eine  ausschliefslich  h3rp8ometrische  Karte  seines  schönen  Vater- 
landes zu  liefern,  die  allein  zum  Zwecke  hätte,  durch  grelle  Farben  Steigen 
und  Fallen  des  Bodens,  Trennung  und  Verbindung  der  Massen  zu  ver- 
anschaulichen, um  sofort  ein  Erkennen  des  gleich  Hohen  im  ganzen  Um- 
kreise zu  ermöglichen.  Er  hat  es  vorgezogen,  seine  frühere  Karte  der  Schweiz 
durch  das  hypsometrische  Materiale  zu  vervollständigen  und  brauchbarer 
zu  machen,  er  hat  deshalb  nicht  die  Niveaulinien  allein  gegeben,  sondern 
denselben  eine  leichte  Schraffierung  unterlegt,  und  so  das  neue  Princip 
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der  Terraindarstellung  mit  dem  alten  verbunden.  Die  Karte  dient  sonach 
dem  Reisenden  so  gnt  wie  früher,  nur  mit  dem  Vortheile,  dass  durch  zahl- 
reiche Coten  und  die  Schichtenlinien  dem  Elemente  der  Höhe  gröfsere  Rech- 
nung getragen  wurde.  Der  wissenschaftliche  Forscher  geht  jedenfalls  nicht 
leer  ans,  wenn  er  auch  gewisser  Zwecke  willen  dies  und  jenes  anders  einge- 
riditet  wünschte.  Insbesondere  muss  dieser  auf  das  Textbüchlein  verwiesen 
Verden,  in  welchen  er  eingehende  Vergleiche  und  Parallelen  über  Ost-  uod 
West-Schweizeralpen,  über  Passhöhen  und  Seiten thälcr,  Thalsohlen  und  deren 
Gefille,  Abdachung,  Massenverhaltnisse,  Seetiefen  u.  a.  m.  findet.  Der  Verf. 
stellt  die  hypsometrische  Karte  der  geologischen  gegenüber  und  zieht  daraus 
sehr  interessante  Schlüsse,  deren  nähere  Würdigung  den  Fachmännern 
äberlassen  bleiben  muss.  Auch  über  Erosion  durch  die  atmosphaerischen 
Einflüsse,  über  Entstehung  der  Erdbeben  bietet  Hr.  Ziegler  schätzbare 
Bemerkungen.  In  einer  Schlussübersicht  werden  22  Sätze  zusammengestellt, 
am  eine  üebersicht  der  dynamischen  Wirkungen  bei  der  Bildung  der 
Schweizeralpen  zu  gewinnen.  Die  kleine  Broschüre  regt  sehr  an  zum  Studium 
der  verwickelten  Verhältnisse  und  zeigt,  wie  eifrig  die  Naturforscher  der 
Schweiz  bemüht  sind,  nicht  blofs  zu  ergründen,  wie  ihre  Hochgebirge  aus- 
aehen,  sondern  auch  warum  sie  so  aussehen.  Das  weiters  beigegebene  Re- 
gister ist  kein  ansschliefsliches  Verzeichnis  aller  auf  der  Karte  vorkom- 
menden Orte,  Berge  etc.  nebst  Höhenangaben  in  Metern,  sondern  zugleich 
ein  alphabetisches  Register  für  die  nach  Ländern  und  Cantonen  geordnete 
^Hypsometrie  der  Schweiz.**  Als  Anhang  enthält  es  ein  chronologisches 
Verzeichnis  der  Schlacht-  und  Gefechtsorte,  der  durch  BergföUe  verursachten 
Ortsverschnttnngen,  ein  Synonymen-Register  und  auf  der  letzten  Seite  drei 
iltine  Reductionstabellen  zur  Verwandlung  zwischen  Meter  und  Pariser-, 
Wiener-  und  Londoner  Fnk.  Aelteren  Bestimmungen  folgend  erscheint  das 
iequivalent  für  Wiener  Fuüs  in  Meter  angegeben,  nämlich  mit  3,1611  statt 
(nach  Strnve)  mit  3,16375. 

Wien.  A.  Steinhauser. 


Fünfstellige  Logarithmen  der  Zahlen  und  der  trigonometrischen 
Functionen  nebst  den  Logarithmen  für  Summe  und  Differenz  zweier 
Zahlen,  deren  Logarithmen  gegeben  sind,  sowie  einigen  anderen  Ta- 
feln, mit  einer  neuen  die  Rechnung  erleichternden  Anordnung  der  Pro- 
portionaltheile ,  von  Dr.  A.  M.  Neil,  Lehrer  der  darstellenden  und 
praktischen  Geometrie  an  der  technischen  Schule  zu  Darmstadt. 
Darmstadt,  J.  Ph.  Diehl,  1866.  104  S.  8.  —  24  Sgr. 

Das  vorliegende  Werk  besteht  aus  fünf  Tafeln.  Tafel  1  enthält  die 
briggischen  Logarithmen  der  Zahlen  von  1  bis  10000,  mit  diesen  Zahlen 
als  auch  den  Zehnteln,  Einheiten  und  Zehnem  der  Secunden  als  Argu- 
mente. Durch  das  Weglassen  der  beiden  mittleren  Argumente,  welche  ganz 
gut  sich  im  Kopfe  rechnen  lassen,  wäre  es  vermieden  worden,  die  Zahlen 
dieser  Tafel  zu  sehr  zusammenzudrängen.  Aufserdem  sind  die  Proportional- 
theile,  und  zwar  wie  der  Hr.  Verf.  sich  ausdrückt  „in  einer  neuen  die 
Rechnung  erleichternden  Anordnung^  angegeben;  es  sind  nämlich  in  jeder 
das  0-1,  0^ ...  bis  l-Ofache  der  ersten  Differenz  der  zehn  Logarithmen  ge- 
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geben,  doch  da  diese  Proportionaltheile  zu  zehn  Logarithmen  gehören,  so 
sind  sie  für  die  meisten  Differenzen  nnrichtig ;  um  dieser  Unrichtigkeit  zu 
entgehen,  müsste  man  in  eine  andere  Zeile  gehen,  wo  es  dann  gleich  sweck- 
mäfsiger  ist  die  Proportionaltheile  vertical,  wie  es  gewöhnlich  geschieht, 
anzuordnen.  Der  Umstand,  dass  die  Proportionaltheile  nur  auf  ganze  Ein- 
heiten angegeben  sind,  dürfte  dieselben  ohnedies  für  genauere  Bechnangra 
unbrauchbar  machen.  —  Die  Tafel  II  gibt  im  Wesentlichen  die  Logarithmen 
der  trigonometrischen  Functionen  nebst  den  Hilfszahlen  Sy  T  und  Q  für  die 
zwei  ersten  und  letzten  Grade.  Bequem  ist  die  Anordnung  dieser  Tafel, 
indem  die  Logarithmen  der  Functionen  eines  Grades  auf  einer  Seite  toU- 
ständig  enthalten  sind.  Aufserdem  sind  die  Proportionaltheile  für  6,  7,  8, 
9, 10,  20,  30  40,  50  Sccunden  angegeben.  Auf  demselben  Räume  hätte  der 
Hr.  Verf.  auch  die  Logarithmen  der  Functionen  von  10  zu  10  Secunden 
mifcgetheilt,  während  bei  der  vorliegenden  Anordnung  die  llcchimng  einerseits 
unbequem  ist,  anderseits  für  genaue  Rechnungen  die  Proportionaltheile 
unbrauchbar  sind.  Beachten s wer th  ist  die  in  dieser  Tafel  anfgenommene 
Verwandlung  der  neuen  Theilung  des  Kreises  in  Angaben  der  alten  Thei- 
lung  und  umgekehrt. 

Tafel  III  gibt  die  Logarithmen  der  Summe  und  Differenz  zweier 
Zahlen,  deren  liOgarithmen  gegeben  sind  in  einer  (mit  Ausnahme  der  Pro- 
portionaltheile) ganz  zweckmäfsigen  Einrichtung.  —  Tafel  IV  enthalt  die  Lo- 
garithmen der  Zahlen  und  trigonometrischen  Functionen,  sowie  die  Zahlen- 
werthe  dieser  Gröfsen  auf  drei  Seiten.  Wegen  des  geringen  Raumes,  den 
diese  Tafel  einnimmt,  dürfte  sie  für  manche  Rechnungen  brauchbar  sein,  und 
namentlich  für  den  Schulunterricht  sich  sehr  empfehlen.  —  Tafel  V  enthält 
mehrere  bei  Aufgaben  aus  der  mathematischen  Geographie  anwendbare  Ta- 
bellen. Bei  sammtlichen  Tafelwerthen  ist  die  Erhöhung  der  letzten  Deciniale 
durch  einen  unter  die  letzte  Stelle  gesetzten  Strich  bemerkt  worden.  Ein  An- 
hang, enthaltend  Formeln  aus  der  Geometrie,  der  ebenen  und  sphsorischen 
Trigonometrie,  enthält  manche  uunöthige  und  in  der  Praxis  ganz  unbrauch- 
bare Formeln.  Das  Weglassen  dieses  Anhanges  hätte  dem  Buche  zu  gar 
keinem  Vorwurf  gereicht;  was  der  praktische  Rechner  an  Formeln  braucht, 
hat  er  ohnedies  in  der  Regel  in  der  bequemsten  Form  beisammen;  in 
einer  Logarithmentafel  ist  es  auch  unmöglich  den  verschiedenen  Forderungen 
der  einzelnen  Rechner  zu  genügen. 

Graz.  J.  Frischauf. 


Literarische  Notizen.   Neue  Auflagen. 

Geschichte  der  griechischen  Literatur  von  Dr.  Rudolf  Nicolai. 
Umarbeitung  und  Ausführung  der  Skizze  von  E.  Horrmann's  Leitßiden 
zur  Geschichte  der  griechischen  Literatur.  Erste  Hälfte.  Die  antik-nationale 
Literatur.  S.  1—202.  Zweite  Hälfte.  Die  Literatur  der  alexandrinischen, 
römischen  und  byzantinischen  Zeit.  Erstes  Heft  S.  203—428.  Magdeburg, 
Heinrichshofen,  1865/66.  8.  22%  Sgr. 

Der  „Leitfaden  zur  Geschichte  der  griechischen  Literatur",  den  E. 
Horrmann  1849  herausgegeben  hat,  konnte  gewissen  beschränkten  und  be- 
scheidenen Zwecken  wohl  dienen ;  insoweit  es  sich  nur  darum  handelt,  von 
einem  griechischen  Schriftsteller  die  Zeit  und  die  Hauptumrisse  seines 
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Lebens,  die  Angabe  der  von  ihm  erhaltenen  Schriften,  von  einem  Schrift- 
werke die  hanptsachlichsten  Ausgaben  kennen  zu  lernen,  gibt  dieser  „Leit- 
ftden**  eine  auf  das  Noth wendigste  sich  beschränkende,  in  den  meisten 
RUen  richtige  Auskunft.  Bei  der  hier  zum  gröfseren  Theilc  vorliegenden 
Umarbeitung  fehlt  uns  zwar  noch  die  oij^eue  Erklärung  dos  Verfassers  über 
den  Zweck»  den  er  bei  Abfassung  des  Werkes  verfolgt  und  über  die  Leser, 
denen  er  es  bestimmt,  da  ^ Vorrede,  Zuschrift  an  E.  Horrmann  und  In- 
haltsverzeichnisse'' erst  mit  dem  noch  fehlenden,  die  byzantinische  Zeit  um- 
fittsenden  Hefte  werden  ausgegeben  werden;  indesscu  die  Erweiterung  des 
Um&nges  fast  auf  das  Dreimche  (Homuann's  Leitfaden  hat  187  Seiten), 
das  Versprechen  nicht  blofs  eines  „Leitfadens*',  sondern  einer  „Geschichte 
der  Literatur*»  welches  der  Titel  gibt,  zeigen,  dass  sich  der  Vf.  entschie- 
den höhere  Züele  stellte,  und  man  geht  wol  nicht  fehl,  wenn  man  voraus- 
setzt, dass  der  Vf.  Studierende  der  Philologie  als  den  Leserkreis  voraus- 
aetite,  dem  er  sein  Buch  vorzugsweise  bestimmen  wollte.  Ein  derartiges  Buch, 
gelangen  ausgeführt,  würde  allerdings  für  viele  erwünscht  sein,  da  von 
Oiai  vorhandenen  Werken  bekanntlich  keines  diesem  Zwecke  ^anz  entspricht. 
Bemhardy^s  verdienstvolles  Werk  umfasst  in  seinem  speciellen  Theile  nur 
die  poetische  Literatur  und  ist  durch  Umfang  und  Form  der  Darstellung 
schwerlich  zu  einer  ersten  Einführung  in  die  Literaturgeschichte  geeig- 
net; 0.  MuUer's  Vorlesungen  über  Geschichte  der  griechischen  Literatur, 
durch  die  Wärme  und  Fnscho  ihrer  Darstellunj^  trefflich  und  anregend, 
stehen  jetzt,  fast  dreifsig  Jahre  nach  ihrer  Abfassung,  in  nicht  wenigen 
Abschnitten  erheblich  hinter  dem  gegenwärtigen  Standpunct  der  Forschung 
lurück ;  Mnnk's  Literaturgeschichte  „für  Gymnasien  und  höhere  Bilduugs- 
anstalten"  scheint  durch  Auszüge  aus  ^echischen  Dichtem  und  Prosai- 
kern mehr  eine  Vorstellung  von  dem  Beichthume  der  griechischen  Litera- 
tur solchen,  denen  die  Originale  unzugänglich  sind,  vermitteln  zu  wollen, 
als  dass  sie  die  eigentliche  Auf^be  einer  Geschichte  der  Literatur  sich 
gesetzt  hatte,  womit  es  auch  im^inklange  steht,  dass  das  bibliographische 
Element  der  Literaturgeschichte  ganz  ülx;rgangen  ist;  Bergk's  griechische 
Literaturgeschichte,  welche  für  die  Weidmännische  Sammlung  seit  län- 
gerer 2jeit  in  Aussicht  gestellt  ist,  wird  noch  immer  vergeblich  erwartet.  Bei 
Boldier  Lage  der  Dinge  duf  ein  Buch,  das  in  die  vorhandene  Lücke  ein- 
tritt, auf  schnelle  und  weite  Ausbreitung  rechnen,  vorausgesetzt,  dass 
seine  Ausführung  sich  nur  einigermaTsen  als  gelungen  bezeichnen  lässt. 
Ref.  findet  sich  zu  seinem  Bedauern  nicht  in  der  Lage,  dies  von  dem  vor- 
liegenden Buche  aussprechen  zu  können. 

Von  dem  Umfange  des  Buches  vrird  ein  sehr  erheblicher  Thcil  der 
eigentlichen  Geschichte  der  Literatur  entzogen  durch  die  höchst  ausgiebige 
Berücksichtigung,  welche  die  Bibliographie  in  derselben  erfahren  hat.  Ref. 
ist  weit  entfernt,  die  Wichtigkeit  des  bibliographischen  Elementes  für  den 
hier  vörauszasetzenden  Zwecl  zu  verkennen ;  aber  in  dem  Reichthume  einer 
unterschiedslosen  Masse,  in  welchem  die  Bibliographie  hier  dargeboten 
wird,  kann  dieselbe  Niemandem  recht  dienen;  dem  Studierenden,  der  durch 
dieses  Buch  zuerst  Einführung  in  griechische  Literaturgeschichte  sucht, 
kann  sie  nicht  ein  Wegweiser  zu  dem  wichtigsten  und  bedeutendsten  sein, 
sondern  wird  ihn  eher  durch  die  Masse  verwirren ;  dem  Forscher  kann  das 
hier  Dargebotene  doch  nicht  Ersatz  für  vollständige  bibliographische  Sanmi- 
lungen  sein.  Was  hilft  es  dem  Studierenden,  wenn  er  aus  dem  letzten 
Jahrhundert  gegen  dreifsig  Textausgaben  der  homerischen  Gedichte  auf- 
gezählt findet,  ohne  die  geringste  Andeutung  über  ihren  Werth  oder  ihre 
Bedeutung.  Auf  dem  gleichen  Räume  hätte  sich,  unter  Beschränkung  auf 
eine  viel  mäTsigere  ^hl,  bezeichnen  lassen,  in  welchen  Ausgaben  ein 
wesentlicher  Fortschritt  der  Texteskritik  gemacht  ist  und  worin  derselbe 
besteht.  Wenn  unter  den  Schriften  über  die  Entstehung  der  Odyssee  unter- 
schiedslos neben  A.  Jacob  und  A.  Kirchhoff  die  „Aphorismen  über  den  Bau 
der  Ilias  und  Odyssee  von  J.  G.  v.  Hahn"  genannt  werden,  so  möchte 
man  glauben,  dass  der  Vf.  die  wunderbaren  Parodoxien   dieses  Büchleins 
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nicht  kenne,  sonst  würde  er  noch  zahlreiche  Monographien  sori^^ti^r 
Forschung  haben  anführen  müssen,  ehe  an  diese  Cariositat  <Ge  Reihe 
gekommen  wäre.  Was  soll  es  nützen,  wenn  unter  den  Schriften  über 
„Homerischen  Sprachgebrauch'^  neben  gelehrten  Abhandlungen  wie  Hoff- 
mann's  Quaestiones  Homericae,  Classen  s  Beobachtungen,  nicht  etwa  La 
Roche's  Homerische  Studien  u.  ä.,  sondern  einige  jener  Homerischen  For- 
menlehren aufgezählt  werden,  die,  für  den  ersten  Schulffebrauch  besimmt, 
sicherlich  nicht  in  die  Literaturgeschichte  gehören.  Und  so  lieHse  sich  an 
zahlreichen  Beispielen  zeigen,  dass  ein  solcher  verhältnismäX^iger  Reicb- 
thum  ohne  Vollständigkeit  und  ohne  Unterscheidung  des  Bedeutenden  vom 
Unbedeutenden  nach  keiner  Seite  hin  einem  Zwecke  zu  cntsnrechen  rer- 
mag.  —  Aber  auch  abgesehen  von  diesen  Mängeln  der  Auswahl  und  Unter- 
scheidung des  Materiales  lässt  die  Correctheit  der  Bezeichnung  manches  su 
wünschen  übrig.  So  z.  B.,  um  bei  denselben  Paragraphen  des  Suches  stehen 
zu  bleiben,  wird  unter  den  „Sammlungen  epischer  Gedichte  und  Fragmente** 
angeführt  „Corpus  poet.  epic.  consil.  et  stud.  A.  Koechly.  17  VoU.  Line. 
1857—59" ;  diese  Sammlung  ist  allerdings  auf  17  Bände  veranschh^  aber 
wirklich  erschienen  sind  von  derselben  bisher  nur  vier  oder  fünf  Bände. 
Unter  derselben  Rubrik  wird  Lehrs  Quaestiones  epicae  angefahrt;  man  wird 
schwer  erklären,  wie  dieses  Werk  zu  den  „Sammlungen"  der  epischen 
Dichtungen  gehören  soll.  Unter  den  Erläuterungsschriften  zu  Homer  wer- 
den „Bekkers  Homerische  Blätter"  erwähnt;  das  hält  den  Vf.  nicht  ab, 
daneben  „Bekker's  Gedanken  über  die  Odyssee"  anzuführen,  die  bekannt- 
lich in  den  Homerischen  Blättern  wieder  abgedruckt  sind.  Von  dem  Ref. 
erwähnt  der  Vf.  zwei  Vorträge  „über  den  Ursprung  der  Homerischen  Ge- 
dichte, Wien  1860—1864",  es  ist  nur  ein  Vortrag  1860,  und  in  zweiter 
Auflage  1864  u.  a.  m. 

In  dem  der  Literaturgeschichte  selbst  gewidmeten  Theile  des  Bnchee 
ist  ebenso,  wie  in  dem  bibliopaphisclien  der  Fleifs  ersichtlich,  den  der  Vf. 
darauf  verwendet  hat;  aber  ein  Schwanken  zwischen  schwungvollen  Phra- 
sen und  zwischen  einem  trockenen,  möglichst  viel  Material  zusammen- 
drängenden Excerptenstil  macht  das  Buch  unlesbar  und  dürfte  nicht  mit 
Unrecht  als  ein  Zeichen  mangelnder  Beherrschung  des  Stoffes  betrachtet 
werden.  Man  vergleiche  für  die  erste  Seite  z.  B.  §.  17.  „Die  beiden  groflsen 
homerischen  Gedichte  besingen  die  Thaten  und  Schicksale  sterblicher  Men- 
schen gegenüber  der  Hoheit  und  Macht  der  unstorblichen  Götter.  Ihr  durch- 
greifender Einfluss  auf  die  Bildung  aller  Jahrhunderte,  besonders  ihr  ehr- 
würdiges Alter,  die  ideale  von  Göttern  und  Heroen  wunderbar  belebte 
Welt,  die  naive  Einfachheit  und  Wahrheit,  die  Fülle  und  Kraft  sittlich- 
religiöser  Ideen,  erfüllt  uns  mit  einer  Ehrfurcht  und  Bewunderung,  die 
uns  die  Kniee  beugt  etc.",  und  für  die  andere  §.  23  „Ob  ^'EXeyog  von  einem 
klagenden  Refrain  f-f-X^ye  (Schol.  ad  Aristoph.  Av.  217  u.  a.)  oder  von  «i» 
X^yeiv  (elogium,  Lobgedicht  auf  Verstorbene^,  oder  von  aXeog  und  yoog,  von 
äXyat,  fXyatf  demStammwortc  von  nXyog  abzuleiten,  oder,  was  wahrscheinlicher, 
asiatischen  Ursprungs  ist,  lässt  sich  nicht  ermitteln.  Die  Etymologie  von 
tXivHv  verlangt  die.  Form  tXoyog.  Ob  der  Name  zunächst  ein  Trauer- 
liea  etc."  —  Man  würde  indessen  diese  Mangel  der  Darstellung  zu  ertragen 
versuchen,  wenn  die  Angaben  selbst  im  Einzelnen  als  richtig,  d.  h.  als 
correcter  Ausdruck  des  derzeitigen  Standes  der  Forschungen  könnten  be- 
trachtet werden.  Aber  daran  fehlt  so  viel,  dass  ein  Vertrauen  auf  dieses 
Buch  zu  den  erheblichsten  Irrthümern  verführen  müsste.  Sehen  wir  z.  B. 
auf  die  beiden  Paragraphe  14  und  15,  in  denen  über  Homer  gehandelt 
wird:  „Sein  Leben  setzten  alle  Chronologen  zwischen  1000  und  900  v.  Chr." 
Nur  um  so  viel  also  sollen  die  chronologischen  Angaben  über  Homer  diffe- 
rieren ?  Die  Dissertatio  Homerica  II  von  Sengebusen,  die  der  Vf.  zu  diesem 
Paragraph  citiert,  oder  dessen  Recension  über  Lauer  in  den  Jahn'schen  Jahr- 
büchern Bd.  67  konnte  über  den  Umfang,  innerhalb  dessen  diese  chrono- 
logischen Angaben  schwanken,  den  Vf.  anderes  lehren.  Unmittelbar  nach 
diesem  Satze  zählt  der  Vf.  die  Lebensbeschreibungen  Homers  auf;  die  den 
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Namen  des  Herodot  nnd  des  Plutarch  tragen  und   die  von  Proklos  und 
fihrt  fort:  ^Andere  Nachrichten  beruhen  theils  auf  Sagen,  theils  auf 
Schlüssen  aus  den  homerischen  Gedichten/    Aber  beruhen  etwa  denn  die 
Torher  erwähnten  Lebensbeschreibungen  auf  etwas  anderem  ?  —  Die  Solo- 
nbehe  Verordnung  ^üffoSilad^tu  i$  vnoßoX^g  wird  auf  den  Vortrag  „mit 
Unterlegiing  eines  schriftlichen,  urkundlich  bewährten  Exemplares''  ge- 
deutet ohne  dass  auch  nur  der  Möglichkeit  einer  anderen  Auslegung  dieser 
Worte  gedacht  wtlrde.  —  ^Schon  zu  Sokrates  Zeit  gab  es  verschiedene 
Texte,  die  gelehrte  Kritiker  zu  Revisionen  veranlassten.    Man  hatte  bis 
dabin  zwischen  sorgfaltig  berichti^n  (al  xaQiiare^i  USoaug)  und  all- 
mnein  verbreiteten  (al  xoival  Moasig)  unterschieden.^    Vor  der  alexan- 
driniachen  Zeit  ist  bekanntlich  diese  Unterscheidung  nicht  nachzuweisen.  — 
.Die  vortrefflichen   Leistungen  dieser  Gelehrten  beginnen  mit  Zenodot, 
dessen  yhaoatu  Vfiij^xal  zur  Festsetzung  eines  Textes  führten ,  der  die 
Grundlage  des  aristophanischen  bildete. *"    Zenodots  dio^id^taaig  und  seine 
yluaatu  werden  hier  in  eine  durchaus  falsche  Verbindung  gebracht.  — 
«Von  Aristarch  rührt  auch  die  bis  jetzt  beibehaltene  Eintheilung  in  je 
24  Bücher  her.*'    Seit  Lachnuum,  Betrachtungen  8.  93,  diese  Ansicht  kurz 
aber  entscheidend  beseitigt  hat,  vgl.  Sengebusch  Diss.  I.  S.  22,  sollte  sie 
wenigstens  ohne  den  Versuch  eines  Deweises  nicht  mehr  vorgebracht  wer- 
doiL  —  Ref.  hat  sich  in  diesen  Beispielen  ausdrücklich  auf  solche  Fälle 
beschrankt,  in  denen  es  sich  einfach  um  etwas  Unrichtiges  handelt,  mit 
Uebergehung  alles  dessen,  was  als  schief  und  halbwahr  zu  irrigen  Auf- 
fassungen .^ass  gibt  Aus  dem  folgenden  §.  einen  Einblick  in  den  Gang 
der  Untersuchungen  über  den  Ursprung  der  homerischen  Gedichte  zu  ge- 
winnen,  ist  unmöglich;   der  Vf.  steht  mit  sich  selbst  im  auffsdlcndsten 
Widerspruche,  denn  während  er  im  §.  16  die  Ergebnisse  der  Lachmann*- 
Mhen  Forschungen  als  so  entschieden  bezeichnet,  dass  ,,ein  Festhalten  an 
der  veralteten  Ansicht  nicht  mehr  möglich  ist'',  lesen  wir  im  folgenden  §. 
eine  Inhaltsangabe  der  Dias,  die  sich  getreu  an  Nitzsch  hält  und  mit 
Nitzsch   den  Achilles  yf^fegen  des   Uebermai^es  seines  Zornes  Strafe  er- 
^hren"  lässt,  wovon  in  der  llias  bekanntlich  jede  Andeutung  fehlt.  — 
Nicht  besser  als  auf  diesem  viel  durchforschten  Gebiete  steht  es  auf  an- 
deren, auf  denen  die  trefflichsten  Snecialarbeiten  vorliegen,  wie  z.  B.  dem 
der  griechischen  Philosophie.   Manche  Philosophen  werden  mit  einer,  für 
eine  Literaturgeschichte  gar  nicht  erforderlichen  Skizze  ihrer  philosophi- 
flcben  Lehre  ausgestattet,  für  welche  Kef.  die  Verantwortlichkeit  nicht  tiber- 
nehmen  möchte,  so  Pjthagoras,  während  über  einen  Mann  von  so  hoher 
literarischer  Bedeutung  wie  Demokritos  nur  gesa^  wird,  „die  todte  und 
initorlicbe  Philosophie   der  Atomisten   fand,  da  ihnen  ein  letzter  Grund 
anbeksjint  war,  kernen  Anklang  bei  den  Griechen."  In  der  Charakteristik 
der  Sophisten  kann  man  von  den  Ergebnissen  der  Forschungen  der  neue- 
ren Zeit  einen  Einfluss  nicht  verspüren;  bei  Sokrates  wird  die  Sage  über 
die  Reue  der  Athener  wegen  seiner  Verurtheilung  ohne  jedes  Zeichen  eines 
Zweifels  wiederholt    Bei  Piaton  wäre  es  besser  gewesen,  die  Frage  über 
die  Zeitfolge  seiner  Dialoge  unberührt  zu  lassen,  als  sie  in  solcher  Ver- 
wirrung der  Gesichtspuncte  zu  behandeln;    heifst  es  doch  von  C.  F.  Her- 
mann: -er  gieng  wieder  auf  das  thrasyllische  System  zurück  und  suchte 
auf  philologisch-historischem  Wege  eine  Ordnung  zu  schaffen" ,  das  heifst 
also,  Hermann*8  Untersuchungen  über  die  Zeitfolge  der  Platonischen  Dia- 
loge und  die  Anordnung  derselben  in  seiner  Textausgabe  von  Piatons  Wer- 
ken werden  mit  einander  verwechselt  und  in  einander  verwirrt.  —   Der- 
artige Beispiele,  die  sich  leicht  aus  den  erwähnten  und  anderen  Partien 
des  Buches  in  reichlicherem  Mafse  beibringen  licfsen,  werden  das  Urtheil 
rechtfertigen,   dass  das  vorliegende  Buch  als  ein  zuverlässiger  Führer  für 
ein  erstes  Studium  der  griechischen  Li ter«it Urgeschichte  nicht   kann  be- 
tnurhtet  werden. 

H.  B. 
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Aufgabensammlung  zur  Einübwng  der  Formcfdelire  und  der  ein- 
fachsten syntaktischen  Kegeln  der  griechischen  Sprache,  Bearbeitet  you 
Dr.  Martin  Wohlrab,  Lehrer  am  Gymnasium  zum  heil  Kreuz  in  Dresden. 
Erster  Theil.  Das  Nomen  und  das  regelmäßige  Verbum  auf  oj.  Leipzig, 
B.  G.  Teubner,  1864.  Vm  u.  86.  S.  —  7/,  Sgr. 

Der  wesentliche  Unterschied  der  vorliegenden  Aufgabensammlung 
von  den  bereits  vorhandenen  besteht  darin,  dass  die  syntaktischen  Begeln, 
ohne  die  auch  die  ersten  Uebungen  im  Griechischen  nicht  vorgenommen 
werden  können,  in  der  nöthigen  Vollständigkeit  über  die  einzelnen  Para- 
graphe,  in  welche  das  Buch  zerfällt,  gesetzt  sind.  In  den  meisten  Uebungs» 
bücnem,  sagt  der  Verf.,  seien  sie,  wenn  überhaupt  vorhanden,  nnrinden 
Anmerkungen  zerstreut,  also  an  Stellen,  die  der  Schüler  nicht  wol  im  Ge- 
dächtnisse behalten  könne.  Den  Anfänger  auf  die  systematische  Syntax  zu 
verweisen,  wäre  verfrüht  und  für  ihn  nicht  wahrhaft  förderlich.  —  £b  ist 
gewiss,  dass  der  Lehrer  den  Schüler  von  allem  Anfang  an  zu  einer  richtigen 
Ausdrucksweise  anzuleiten  und  je  nach  Bedürfnis  über  die  EigenthümUcb- 
keiten  im  Gebrauche  der  verschiedenen  Woi-tarten  und  ihrer  Formen,  über 
die  Wortstellung  u.  dgl.  zn  belehren  hat.  Dass  es  aber  zweckmftllsiger 
sei,  die  betreffenden  Kegeln  an  den  Anfang  der  einzelnen  Paragraphe  vor 
die  Beispiele,  als  in  Anmerkungen  zu  den  Worten,  bei  welchen  sie  in  An- 
wendung kommen  sollen,  zu  setzen  oder  auf  den  betreffenden  Paragraph 
der  in  der  Schule  eingeführten  Grammatik  hinzuweisen,  das  hatderVorf 
nicht  bewiesen  und  kann  er  nicht  beweisen.  Denn  wenn  er  von  den  An- 
merkungen sagt,  dass  dadurch  die  Kegeln  an  Stellen  zerstreut  sind,  die 
der  Schüler  nicht  wol  im  Gedächtnisse  behalten  könne,  so  gilt  dasselbe 
auch  von  seiner  Anordnung.  Der  Schüler  weiXä  nur,  dass  die  Beteln  am 
Anfange  der  Paragraphe  stehen,  aber  vor  welchem  Paragraph  eine  be- 
stimmte Kegel  steht,  kann  er  ebenso  leicht  vergessen,  wie  die  Stelle  in  den 
Anmerkungen.  Denn  von  einer  systematischen  Anordnung  oder  von  ge- 
wissen Eminerungsmitteln  kann  auch  hier  keine  Kede  sein.  So  stehen 
gleich  im  1.  §.  fo5?ende  in  sehr  verschiedene  Partien  der  Grammatik  ge- 
hörige Kegeln :  1.  Die  griechische  Sprache  hat  für  die  Zweizsdil  den  Dnidis. 
2.  Im  Griechischen  gibt  es,  wie  im  Lateinischen,  Deponentia.  3.  In  Aas- 
sagesätzen steht  als  Negation  oi),  in  Befehlsätzen  /U17.  4.  Das  Adverb  steht 
vor  dem  Worte,  zu  dem  es  gehört.  Das  gibt  der  Hr.  Vf  selbst  zu,  indem 
es  ihm  nöthig  schien,  bei  spateren  Beispielen  immer  wieder  auf  die  vor- 
ausgehenden Kegeln  zu  verweisen,  da  man  nicht  von  allen  Schülern  ge- 
radezu verlangen  könne,  dass  sie  die  syntaktischen  Bemerkungen  eben  so 
sicher  wissen,  wie  die  Formen.  Nun  eben  so  kann  man  ja  immer  wieder 
auf  die  einmal  gemachte  Anmerkung  zurückweisen.  Das  also  ist  gleich- 
giltig,  ob  die  syntaktischen  Regeln  über  oder  unter  den  Beispielen  stehen. 
—  Warum  es  femer  noch  nicht  an  der  Zeit  und  nicht  förderlich  sei,  den 
Schüler  auf  die  Syntax  seiner  Schulgrammatik  zu  verweisen,  ist  nicht  recht 
einzusehen;  im  Gcgentheil  ist  es  zweckmäf^ig,  dass  er  seine  Grammatik 
sobald  als  möglich  kennen  lerne.  Am  besten  ik  es,  wenn  der  Schüler  die 
eigenthümlich  griechischen  Constructionen  zuerst  im  griechischen  Lese- 
buche kennen  lernt  und  dabei  die  betreffenden  Kegeln  vernimmt  Aber 
leider  ist  dieses  Uebungsbuch  von  jedem  griechischen  Lesebuch  ganz  un- 
abhängig. Die  Vocabeln,  die  der  Schüler  aus  dem  Lesebuche  erlernt  hat, 
kann  er  hier  nicht  verwenden,  alle  oder  die  meisten  Vocabeln,  die  er  zur 
üebersetzung  des  Deutschen  in's  Griechische  braucht,  sind  ihm  fremd,  er 
muss  sie  gleich  Anfangs  mühsam  aus  dem  Wörterverzeichnis  zusammen- 
suclien.  AuTserdcm  hat  er  die  unter  dem  Text  vorkommenden  Anmerkun- 
gen zu  beachten,  von  denen  wieder  ein  Theil  recht  unzweckmäTsig  situiert 
ist.  Es  sind  nämlich  die  Anmerkungen  zum  letzten  Theilc  eines  jeden 
Abschnittes  mit  denen  zu  den  gemischten  Aufgaben  verbunden  und  stehen 
daher  auf  der  folgenden  Seite  oder  dem  folgenden  Blatte.  In  Folge  dessen 
muss  der  Schüler  jedesmal  das  Blatt  umwenden,  z.  B.  zur  Seite  45  39mal, 
S.  51  37mal,  S.  54  f.  55mal,  abgesehen  von  den  wiederholten  Zahlen,  welche 
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auf  dieselben  Anmerkungen  hinweisen,  wodurch  eine  Menge  Zeit  ohne 
illen  Natien  verloren  geht  und  die  Lust  des  SSchülers  gewiss  nicht  ver- 
mehrt wird. 

Der  Uebnngsstofif  ist  ein  sehr  tüchtiger,  die  Sätze  sind  meist  aus 
Flato  entnommen.  Die  Anordnung  schlieM  sich  der  Formenlehre  von 
Cartiiis  an.  Die  Regeln  behandeln  in  bündiger  und  doch  leicht  verstand- 
licher Sprache  jene  Falle,  welche  der  griechischen  Syntax  eigenthümlich 
nnd  oder  nur  mit  dem  Lateinischen  übereinstimmen,  insofern  die  Bei- 
^ide  dazu  Veranlassung  geben.  Die  Anmerkungen  unter  dem  Texte  ent- 
halten die  für  den  Schüler  nothigcn  Angaben  über  die  zu  setzenden  Formen 
(neben  dem  Namen  des  Casus  sollte  noch  die  nähere  Bestimmung  desselben 
stehen,  z.  B.  §.  2  zu  dem  Ausdrucke:  Verlangen  nach  Speise,  sollte  es 
nicht  blods  Genitiv  heiTsen,  sondern  genit.  object);  sie  enthalten  femer 
die  Pr&poBiüonen  mit  dem  Casus,  das  Wort,  unter  welchem  im  Wörter- 
vcradcnnis  der  griechische  Ausdruck  zu  suchen  ist,  die  dem  Griechischen 
angepasste  Construction  im  Deutschen,  Hinweisungen  auf  die  vorausgehen- 
den Aegeln,  in  einigen  FäUen  auch  die  fertige  Ucbersetzung  durch  Formen, 
«eldie  der  Schüler  noch  nicht  gelernt  hat  Im  Wörterverzeichnis  sind 
niciit  immer  die  dem  deutschen  Worte  am  nächsten  kommenden  griechi- 
s^n  angesetzt,  sondern  bisweilen  solche,  die  nur  in  gewissen  Verbindun- 
gen die  angegebene  Bedeutung  haben.  Z.  B.  entflammen  ^yslQUVy  ent- 
behren ariQiad^tu,  äuTsem  (f&fyysa&a&j  aufreiben  dvaUaxeiv,  austreiben 
Ifsfofrr,  in  oTifAog  und  (fUorifiog  war  die  Quantität  der  Pänultima  an- 
ngeben,  wie  es  in  vofixfiog  und  anderen  ähnlichen  geschehen  ist  —  Für 
den  (jebrauch  an  unseren  Gymnasien  kann  diese  Sammlung  neben  Schen- 
kel^s  Elementarbnch  nicht  in  Frage  kommen. 

Wien.  Ant  Fleischmann. 

Schalansgaben  dentscherClassiker  mitAnmerknngen. 

1.  ÄGÄtöer,  der  Geisterseher.   Stuttgart.  J.  G.  Cotta.  130  S.  kl.  8. 

2.  Lemng^  Nathan  der  Weise.  Anmerkungen  von  den  Professoren 
Den  sei  und  Kratz  in  Stuttgart   Leipzig,  G.  J.  Goschen.   182  S.  kl.  8. 

9.  Ooethe,  Hermann  und  Dorothea.  Anmerkungen  von  Prof.  Denzel 
in  Stattgart   Stattgart,  J.  G.  Cotta.  88  S.  kl.  8. 

4.  Goethe,  a%ugewahUe  Gedichte.  Anmerkungen  von  Dr.  J.  W. 
Schaefer  in  Bremen.  Stuttgart,  J.  G.  Cotta.  173  S.  kl.  8.  Preis  pr. 
Bindchen  8  Sgr. 

Indem  die  Cotta*sche  Verla^shandlung  spat  freilich,  aber  endlich  doch 
■ich  entschlossen  hat,  einzelne  Werke  unserer  Classiker  in  für  sich  be- 
stehenden Bändchen  zu  verkaufen,  hat  sie  dieselben  der  Schule  erst 
wahrhaft  zu^üiglich  gemacht  Denn  da  die  groflse  Mehrzahl  der  Eltern 
nicht  in  der  Lage  war,  ihren  Kindern  aufser  all'  den  anderen  Schulbüchern 
andi  die  Gesammtausgaben  der  deutschen  Classiker  als  Schulbücher  mit- 
zugeben, so  war  man  wol  in  den  meisten  Theilen  Deutschlands  für  die 
Ltttüre  unserer  großen  Classiker  auf  das  beschränkt,  was  sich  eben  in 
dem  an  der  einzelnen  Schule  gebrauchten  Lesebuche  von  ihnen  vorfand. 
Und  das  war  wenig!  Ja  was  das  weit  üblere  war,  es  blieb  Jahr  aus  Jahr 
ein  dasselbe,  und  so  musste  denn  ear  mancher  Lehrer  der  deutschen 
Sprache  oft  ein  Jahrzehnt  hindurch  iphigenia  oder  Wilhelm  Teil  u.  s.  w. 
gewiss  nicht  zu  seinem  Vortheil  und  seiner  Freude  mit  jeder  neu  auf- 
steigenden Classe  von  neuem  wieder  lesen.  So  hoch  man  auch  den  Werth 
der  einzelnen  Werke  anschlage,  wie  sehr  der  Lehrer  jedesmal  von  neuem 
die  Schönheit  und  Giofse  der  Dichtung  bewundert  haben  mag,  wird  er, 
da  er  jedesmal  den  gleichen  Zweck  bei  der  l/cctüre  verfolgte,  sich  von 
stereotypen  Bemerkungen  und  Erklärungen  wirklich  haben  freihalten  können. 
Das  sind  frische  Gemüther  und  eifrige  Lehrer  gewesen,  die  hievon  sich 
frei  erhielten!  —  Dies  aUes  ist  ietzt  anders.  Ein  Bändchen  zu  8  Sgr.  er- 
sdiwingi  wol  jeder  Schüler  leicht  in  einem  Jahre,  und  dem  Lehrer  ist 
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die  Gelegenheit  geboten,  je  nach  der  8innesweise  der  einzelnen  Classe,  und 
ihrer  und  seiner  Vorliebe  das  eine  oder  andere  Werk  unserer  Ciassiker  mit 
seinen  Schülern  zu  lesen.  Und  dass  diese  Möglichkeit  heute  gegeben,  ist 
nicht  freudig  genug  anzuerkennen;  die  segensreiche  Wirkung  davon  anf 
den  Geist  des  Volkes  ist  noch  gar  nicht  abzusehen. 

Die  Gründe,  welche  die  Cotta'sche  Verlagshandlung  bewogen  haben, 
diesen  Schulausgaben  auch  noch  Anmerkungen  beizugeben,  wollen  wir 
hier  unerörtert  lassen.  So  wie  man  sich  aber  zu  Anmerkungen  entschlott, 
so  musste  man  dieselben,  sollten  sie  nicht  den  guten  Gedanken  der  Schul- 
ausgaben im  Keime  vernichten,  von  vornherein  auf  das  bescheidenste  MaÜb 
beschränken.  Denn  unsere  Dichter  stehen  uns  in  vieler  Beziehung  zu  nahe, 
um  etwa  wie  ein  alter  Ciassiker  commentiert  zu  werden,  und  anderseits 
würde  aller  Commentar  den  Lehrer  doch  keineswegs  der  Nothwendigkeit 
überheben,  hier  und  dort  ein  erklärendes  Wort  je  nach  dem  Bildungs-  oder 
bürgerlichen  Stand  seiner  Schüler,  selbst  den  localen  Verhältnissen  ent- 
sprechend, einzuschalten.  Im  allgemeinen  lässt  sich  nicht  verkennen,  dass 
em  bescheidenes  MaTs  in  den  Anmerkungen  wirklich  eingehalten  ist.  Wo 
jenes  Mafs  uns  überschritten  erscheint,  werden  wir  es  ie  nach  den  ein- 
zelnen Bändchen  hervorheben.  —  Die  jedem  Bändchen  oder  Werke  ange- 
hängte Entstehungsgeschichte  und  Literatur  ist  meistentheils  gut  und 
vollständig,  wie  denn  überhaupt  hiefür  durchaus  nicht  der  strenge  Mafs- 
stab  wie  bezüglich  der  Anmerkungen  anzulegen  ist.  Denn  diese  stehen  ja 
aufserhalb  des  Werkes  und  selbst  räumlich  hinter  demselben ,  so  dass  dem 
Lesenden  die  Frische  des  Eindruckes,  wie  sie  die  liebe  Muttersprache  mit 
sich  bringt,  nicht  entzogen  wird.  ^ 

Doch  wenden  wir  uns  von  diesen  allgemeinen  Bemerkungen  über  das 
ganze  Unternehmen  zu  den  einzelnen  oben  angeführten  Bändchen. 

Was  nun  zuerst  den  Geisterseher  Schillers  betrifft,  so  müssen 
wir  offen  gestehen,  dass  wir  die  Gründe,  welche  für  die  Aufnahme  dieses 
Werkes  in  die  Schulausgabo  bewogen  haben,  zu  erkennen  nicht  im  Stande 
sind.  Ein  unvollendetes,  dem  Dichter  selbst  widerwärtig  gewordenes  Werk, 
das  obendrein  durch  das  gespensterhafte  seiner  Erzählungen  auf  ein  junges 
Gemüth  gewiss  nicht  bildend  wirkt,  hätte  man  jedenfalls  nur  dann  auf- 
nehmen dürfen,  wenn  andere  Gründe,  wie  z.  B.  dass  es  in  Prosa  geschrie- 
ben, zur  Einreihung  in  die  Sammlung  bestimmen  konnten.  Solche  Gründe 
nun  sind  sicherlich  nicht  vorgelegen;  denn  wie  der  Prospect  zeigt,  wird 
Schillers  Prosa  in  einem  eigenen  Bändchen,  in  welchem  wahrscheinlich 
einige  historische  nnd  philosophische  Aufsätze  aufgenommen  werden,  ver- 
treten sein.  Und  so  wird  dieses  Bändcheu  denn  wol  unausbleiblicher  und 
nicht  ungerechtfertigter  Weise  das  Schicksal  einer  geringen  Verbreitung 
treffen. 

Eine  geringe  Verbreitung  für  den  eigentlichen  Schulgebrauch  dürfte 
wahrscheinlich  zunächst  Lessings  Nathan  finden,  aber  gewiss  eine  desto 
gröfserc  für  die  Privatlectüre  der  Schüler.  Von  allen  Ausgaben  ist  ver- 
hältnismäfsig  wol  keine  der  Anmerkungen  in  gleicher  Weise  bedürftig  wie 
Nathan.  Aufser  der  ziemlich  grofsen  lleihe  von  Orts-  oder  Personenerklä- 
rungen, die  wie  Franko  S.  16,  Derwisch  S.  17,  19,  Defterdar  S.  21,  Tebnin 
S.  27,  König  Philipp  S.  29,  Maroniten  S.  31,  Imam  S.  4()  u.  a.  m.  wirklich 
einer  Erklärung  bedürfen,  die  auch  meistentheils  mit  wenigen  Worten 
treffend  gegeben  ist,  sind  auch  wol  die  eingestreuten  Kunstausdrücke  des 
Schachsmels  Gabel  S.  37,  Abschach  S.  39  für  die  meisten  Schüler  ohne 
einige  Erläuterung  unverständlich.  Ja  selbst  sprachliche  Erklärungen  sind 
für  Nathan  gelegentlich  Bedürfnis.  Denn  einerseits  liegt  doch  die  Zeit  der 
Abfassung  Nathans  bedeutend  weiter  liiuter  uns,  als  dies  bei  den  meisten 
anderen  classischen  Werken  der  Fall  ist,  anderseits  hat  unsere  in  ewigem 
Flusse  befindliche  Sprache  manche  damals  gebräuchliche  Wendung,  man- 
chen gebräuchlichen  Ausdruck  wieder  ausgestofsen,  vielleicht  auch  nianchen, 
dem  Bürgerrecht  verliehen  werden  sollte,  als  nicht  homogen  nicht  bei- 
behalten.  So  bedarf  in  der  That  die  letzte  Zeile  auf  S.  10  in  sprachlicher 
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Beoehung  eine  ErUlnteniDg,  ebenso  muss  der  Ausdruck  S.  33  „Doch  muss 
ich  mein  Piücet  nur  wagen*',  aUerdingfs  durch  hasarder  le  paquety  es  auf 
gut  Gl6€k  wagen,  erklärt  werden.  Dasselbe  gilt  von  ausgegattert  S.  31, 
abradingen  S.  48,  tkber^  FuXs  gespannt  S.  51  etc.  Aber  auch  hier  muss 
mit  Anmerkungen  sehr  sparsam  umgegangen  werden.  So  ist  z.  B.  der  Aus- 
druck „sein  Leben  in  die  Schanze  schlagen"  S.  57  ein  so  gebräuchlicher, 
di8s  d^sen  Erläuterung  durch  Schanze,  chance,  Glückswurf  nur  störend 
isi  Ebenso  ist  fing,  Biegung  S.  13,  ver^ügsam,  genügsam  S.  15,  Selb- 
iwanzigBter  S.  17  oder  gar  „Eil  —  ironische  Verwunderung  etc."  gewiss 
Iberflöasig. 

An  einer  Beihe  solcher  überflüssiger  Bemerkungen  leidet  auch  etwas 
die  Ausgabe  von  Hermann  und  Dorothea.  Hiezu  möchten  wir  zählen 
cebohnt  S.  7,  bedeutend  —  ernst  S.  28,  bedeutenden,  zu  sondern  S.  28, 
kbhaft  S.  32  und  manche  andere.  Die  wenigen  einer  Erklärung  aUenfaUs 
bedürftigen  Ausdrücke,  wie  Sürtout  S.  2,  Pckesche  S.  2,  Provisor  S.  12, 
Paouso,  Tamino  S.  16,  Trulle  S.  18,  Deuten  S.  61  sind  k^rz  und  bündig 
erläutexl  —  Von  allen  publicierten  Werken  hat  wol  keines  so  grolle  Aus- 
lieht auf  Verbreitung,  als  gerade  dieses;  ist^Hermann  und  Dorothea  doch 
jelit  schon  eines  der  beliebtesten  Lesestücke  an  den  oberen  Classen  unserer 
Gjmnasien. 

Das  vierte  Bändchen,  GoBthes  ausgewählte  Gedichte,  deren 
Ausgabe  Dr.  J.  W.  Schaefer  in  Bremen  besorgte,  muss,  wenn  man  dem  Hrn. 
Herausgeber  gerecht  werden  will,  noch  von  einem  anderen  Gesichtspuncte 
als  die  anderen  Bändchen  beurtheilt  werden.  Bei  den  übrigen  Ausgaben 
handelte  es  sich  bloCs  um  einen  m^lichst  ^uten  Textabdruck  und  passende 
Anmerkungen.  AUein  in  einer  weit  schwierigeren  Lage  befand  sich  Dr. 
Schaefer.  Er  musste  eine  Auswahl  treffen,  und  zwar  eine  Auswahl,  die 
ganz  abgesehen  von  den  in  den  übrigen  Werken  zerstreuten  Gedichten, 
tos  nicht  weniger  als  sechs  Bänden,  jeder  von  300 — 400  Seiten  voller  Ge- 
dichte, zu  treffen  war,  und  bei  der  ein  Raum  von  kaum  200  Seiten  zur 
Disposition  stand.  Die  Schwierigkeit  dieses  Unternehmens  liegt  allein  schon 
in  diesen  Zahlen  klar  zu  Tage.  Dazu  tritt  aber  noch  eine  weitere.  Das 
gegenwärtige  Geschlecht  steht  dem  grofsen  Dichter  noch  viel  zu  nahe,  als 
da^  es  ungehindert  eine  billige  Kritik  an  jedem  einzelnen  Werke  üben 
könnte,  und  so  ist  es  denn  vollkommen  natürlich,  dass  uns  eigentlich 
alles,  vras  der  grofse  Meister  geschrieben,  als  vorzüglich  erscheint,  eben 
weil  es  uns  wenigstens  noch  unantastbar  ist.  Jedermann  wird  leicht  ein- 
sehen, wie  dieser  Umstand  die  Auswahl  jetzt  erschwert,  während  vielleicht 
schon  in  wenigen  Jahrzehnten  eine  solche  Auswahl  vollzogene  Thatsache 
ist,  und  dann  vielleicht  nur  wenige  mehr  die  ^esammten  Gedichte,  ge^ 
schweige  die  gesammten  Werke  des  giol^en  Meisters  kennen.  So  konnte 
es  denn  hier  einzig  und  allein  Aufgabe  sein,  in  der  Auswahl  wo  möglich 
alle  Richtungen,  die  den  grofsen  Meister  zeitweise  beherrschten,  wieder- 
zugeben, una  wo  möglich  seinen  ganzen  vollen  Charakter,  wie  er  sich  in 
seinen  Gedichten  ausspricht,  zu  erschöpfen,  um  so  dem  Schüler,  der  die 
Schule  verlässt,  auch  noch  ein  brauchbares  Büchlein  mit  hinüber  in's  Le- 
ben ZQ  geben.  Aber  auch  wenn  man  die  Aufgabe  derart  beschränkte,  blieb 
dennoch  die  oben  bezeichnete  Schwierigkeit:  die  Oekonomie,  die  der  Ver- 
fiuBser  sich  dem  Preise  zu  Liebe  bezüglich  des  Raumes  auferlegen  musste. 
Jede  Seite  wurde  ein  unschätzbares  Plätzchen.  Diese  unumwundene  Aner- 
kennung der  Schwier^keit  sichert  dem  Hm.  Dr.  Schaefer  schon  von  vorn- 
herein eine  gerechte  BeurtheUung  und  nimmt  jeder  Bemerkung  auch  den 
Schein  eines  Tadels. 

Vor  allem  scheint  uns  in  der  Art  der  Auswahl  nicht  deutlich  genug 
hervonutreten,  dass  Goethe  schliefslich  doch  der  erste  und  einzige  Lyriker 
der  neueren  deutschen  Literatur  ist.  Wir  würden  es  bedauern,  wenn  man 
dein  lieben  Schulgebrauch  zu  Liebe  die  glänzende  Reihe  seiner  Liebeslieder 
saigeichloeBen  hätte;  denn  diese  Lieder  werden  den  jugendlichen  Sinn  nur 
erheben ,  und  wehe  der  Zeit,  in  der  «**»  •'»■*=  %nders  wirken  sollten.    So 
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wünschen  wir  aufgenommen,  die  Gedichte:  der  Abschied  I.  43  (wir  eitle- 
ren nach  der  vollständigen  Ausgabe  letzter  Haud^  Stuttgart  und  Tü- 
bingen 1827).  Erster  Verlust  I.  56.  Nachgefühl  1.  57.  Abschied  I.  68. 
Neue  Liebe  etc.  L  70.  Frühzeitiger  Frühling  I.  82.  An  Lina  1. 105.  Auch 
wären  nach  unserem  Empfinden  einzelne  der  leider  noch  immer  nicht  in 
die  Werke  aufj^enommenen  Sesenheimer  laeder,  z.  B.  „Ich  komme  bald, 
ihr  goldnon  Kmder"  oder  „Erwache  Friederike"  einzufügen  gewesen,  vor 
allem  aber  hätte  der  Herausgeber  die  Lieder  „Nur  wer  die  Sehnsucht  kennt" 
„Wer  nie  sein  Brot"  „Meine  Ruh  ist  hin**,  so  bekannt  sie  auch  sein  mögen, 
aufnehmen  sollen.  Denn  wie  man  auch  urthcilen  mag,  die  Balladen  sind 
ebenso  wenig  Geethe^s  bedeutendste  Seite,  wie  umgekehrt  an  Schiller  seine 
lyrischen  Gedichte. 

Auch  die  Frage  des  Raumes  wäre  zu  ordnen  gewesen.  Abgesehen 
davon,  dass  eine  genaue  Redaction  des  Gesammt-Ünternehmens  es  vermie- 
den haben  würde,  das  Gedicht  Hermann  und  Dorothea  sowol  in  dem 
Bande  Hermann  und  Dorothea,  wohin  es  gehört,  als  in  den  ausgewählten 
Gedichten  wiederzugeben,  hätte  der  Hr.  Herausgeber,  wir  glauben  ohne 
Schaden  des  Gesammteindruckes,  die  Episteln,  von  denen  Goethe  selbst 
sagt,  dass  sie  „liegen  blieben"  seien,  unterdrücken  können,  wie  wir  über- 
haupt der  Ansicht  sind,  dass  jene  Zeit,  in  der  Goethe  „der  antiken  Form 
sich  näherte",  genügend  wiedergegeben  wäre,  hätte  der  Hr.  Vf.  znr  Charak- 
terisierung dieser  Zeit  nur  Alexis  und  Dora.  Euphros3me,  einzelne  Elegien 
(in  der  Auswahl  befindet  sich  S.  153  eine  einzige),  einzelne  aus  den  vene- 
tianischen  Epigrammen,  und  einzelne  Stücke  aus  dem  Abschnitte  „Antiker 
Form  sich  nähernd"  aufgenommen.  Unseres  Erachtens  wäre  so  e.  B.  „Der 
neue  Pausias  und  sein  Blumenmädchen",  der  in  der  Ausgabe  sechs  Seiten 
füllt,  zu  übergehen  gewesen. 

Der  Hr.  Herausgeber  hätte  hierdurch  nicht  allein  den  Raum  ge- 
wonnen einen  Theil  jener  oben  angeführten  lyrischen  Gedichte  einzureihen, 
er  hätte,  was  nicht  ohne  Bedeutung  ist,  auch  noch  die  letzte  Zeit  Gcethi- 
scher  Dichtungdurch  Proben  aus  dem  west-östlichen  Divan  darstellen  können. 
Die  für  das  Bändchen  aus  dem  Divan  gewählten  Stücke  „Der  WintT 
und  Timur",  und  die  aus  Mathal  Namen  dem  Buch  der  Parabeln  ent- 
nommenen Parabeln  geben  keine  genügende  Vorstellung  jener  Zeit.  Wir 
glauben,  dass  z.  B.  Gedichte  wie  Bd.  V.  S.  13.  29.  77.  154.  156.  183  und  an- 
dere charaltteristischer  gewesen  wären.  Dass  aber  einem  Schüler  auch  diese 
Richtung  Goethe's  klar  werden  muss,  wird  wol  niemand  bezweifeln.  Er 
hat  sich  in  diesem  Gedankenkreise  einst  gerade  so  liebevoll  bewegt,  wie 
in  antiken  Formen  und  Anschauungen,  ja  wie  in  dem  deutschen  Märchen- 
wesen, das  aus  allen  Balladen,  wie  altbekannt,  uns  entgegentönt 

Die  Balladen  endlich,  der  erste  Abschnitt  des  Bändchens,  sind,  wie 
uns  scheint,  wirklich  aus  der  eben  bezeichneten  Rücksicht  in  reicher  Aus- 
wahl zusammengestellt.  Nur  so  vermögen  wir  uns  die  Ausschliefsung 
von  Johanna  Seous  zu  erklären.  Wie  sehr  wir  diesen  Gesichtspunct  für 
den  richtigen  halten,  kann  der  Hr.  Herausgeber  schon  aus  den  obigen  Be- 
merkungen ersehen,  denn  wir  hätten  solche  Gesichtspuncte  auch  ander- 
weitig gerne  gewählt  gesehen.  Zuerst  der  Lyriker,  dann  seine  Richtung 
zur  deutschen  Märchenwelt,  dann  die  classische  Epoche,  endlich  die  orien- 
talischen Studien  und  Dichtungen,  dies  wäre  unser  Gedanke  gewesen.  Was 
wir  endlich  noch  aufserdem  zu  wünschen  gehabt  hätten,  hm  und  wieder 
statt  eines  die  Lebenscreignisse  berührenden  Gedichtes  ein  anderes,  statt 
der  gegebenen  Parabeln  die  beiden  köstlichen  „vom  Meister  einer  länd- 
lichen Schule"  ist  zu  unbedeutend,  um  weiter  ausgeführt  zu  werden. 

Die  auf  das  bescheidenste  Mafs  beschränkten  Anmerkungen,  die  ange» 
bängten  allgemeinen  Bemerkungen,  das  Zeitregister,  die  im  Ganzen  immer- 
hin glückliche  und  zarte  Auswahl  sichern  dem  Bändchen  eine  unzweifel- 
haft weite  Verbreitung.  Und  um  dieselbe  hat  der  Hr.  Verf.  sich  kein  ge- 
ringes Verdienst  erwerbe.  Der  Zweck  dieser  Zeilen  aber  ist  erfüllt^  wenn 
eine  oder  die  andere  Bemerkung  bei  folgenden  Aufiagon  Beachtung  findet 
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Die  deutschen  Handsch/riften  der  Je,  Hof-  und  Staatabihliothek  zu 
München,  nach  SehmdUrs  kürgerem  Verzeichnis.  München  1866,  in  Com- 
mission  der  Palm^schen  Hofbnchhandlung.  2  Bände  666  S.  8.  (A.  n.  d.  T. 
Catahgus  eodicum  manu  scriptorum  bibliothecae  regiae  Monacensis, 
Tom,   V.  VI),  3  Thlr. 

Wer  jemals  Gelegenheit  hatte,  die  Münchener  k.  Bibliothek  zum  Zwecke 
Trisaenschaftlicher  Arbeiten  zu  benützen,  kennt  die  ehrwürdigen  und  lehr- 
reichen Folianten  de»  grofsen  Cataloges  der  lateinischen  und  deutschen 
Handschriften,  welche  der  staunenswürdigen  Arbeitskraft  und  dem  colossalen 
FleiTse  Schmellers  verdankt  werden.  Was  anderwärts  die  jahrelang  fort- 
eesetzte  Thätigkeit  Vieler  nur  mangelhaft  und  langsam  zu  Stande  brin^, 
hat  hier  die  Energie,  die  Ausdauer,  die  Hingebung,  die  aufopfernde  biblio- 
thekarische Begeisterung  eines  einzigen  Mannes  in  einer  Vollständigkeit 
und  Vortreflflichkeit  geleistet,  wie  nur  wenige  Bibliothekscataloge  sich  ihrer 
rühmen  können.  Es  ist  nicht  dieser  grofse,  zum  Theil  noch  von  Schmellers 
Vorgänger,  dem  einsichtigen  und  besonnenen  Docen  herrührende  Catalog  der 
deutschen  Handschriften,  welcher  uns  in  der  vorliegenden  Publication  ge- 
boten wird.  „Da  der  grofiae  Catalog  viele  Nachträge  und  gelegentliche  Be- 
merkungen enthält,  bemerkt  Herr  Director  Halm  in  der  Vorrede,  so  wäre 
eine  neue  Redaction  vieler  Beschreibungen  nöthig  geworden;  bei  manchen 
Handschriften,  die  inzwischen  benutzt  und  von  den  Herausgebern  mit  er- 
schöpfender Genauigkeit  beschrieben  worden  sind,  hätte  wol  Schmeller  selbst 
in  der  jetzigen  Zeit  Abkürzungen  vorgenommen;  schon  die  blofse  Abschrift 
des  theilweise  umzuarbeitenden  Manuscripts  hätte  sehr  viele  2ieit  erfordert 
und  gro^  Kosten  verursacht;  ferner  wären  die  literarischen  Nachweisungen 
bis  auf  die  Gegenwart  zu  ergänzen  gewesen,  kurz  es  hätte  so  langwieriger 
Vorarbeiten  bedurft,  dass  die  endliche  Herausgabe  dieses  wichtigen  Theiles 
der  Handschriften  -  Cataloge  wieder  in  unabsehbare  Feme  gerückt  ge- 
wesen wäre/ 

Wenn  wir  auch  dergestalt  zu  unserem  grofsen  Be<lauern  wol  jede 
Aussicht  vorläufig  verloren  haben,  den  ausführlichen  Catalog  gedruckt  zu 
•eben ;  so  müssen  wir  doch  in  gerechter  Würdigung  der  angeführten  Gründe 
der  Direction  der  Münchener  ^k.  Bibliothek  den  lebhaftesten  Dank  dafür 
aussprechen,  dass  sie  sich  entschloss,  das  kürzere  von  Schmeller  selbst  für 
den  Druck  bestimmte  Verzeichnis  der  deutschen  Handschriften  zu  ver- 
öffentlichen. Es  ist  also  ein  nachgelassenes  Werk  Schmellers,  das  wir  hiemit 
erhalten.  Oftmals  bin  ich  mit  Freude  und  Rührung  Zeuge  gewesen  der 
reichlich  verdienten  Pietät,  mit  welcher  Schmellers  Andenken  an  der 
Münchener  Bibliothek  geehrt  wird.  Es  ist  als  ob  er  diese  schönen  Räume 
eben  erst  verlassen  hätte:  an  diesem  Pult  hat  er  gearbeitet,  auf  diesem 
Stuhl  pflegte  er  zu  sitzen,  jener  Schrank  enthält  seine  Manuscripte  und  CoUeo- 
taneen,  diese  Wand  ist  von  unten  bii  oben  bedeckt  mit  seinen  Zettelcatalogen 
und  bibliothekarischen  Nachweisungen  der  mannigfaltigsten  Art.  Die  baieri- 
Khen  Gelehrten  haben  aber  noch  eine  grofse  Schuld  an  Schmeller  abzu- 
tragen :  möge  nun  mit  der  Edition  der  Nachträge  zum  baierischen  Wörter- 
buch nicht  länger  gezögert  werden.  Möge  auch  die  vortreffliche  Lebens- 
skizze  Schmellers  von  Förin^er  (gedruckt  als  Beilage  zum  16.  Jahresbe- 
richte des  historischen  Vereines  von  und  für  Oberbaiern,  München  1855) 
durch  eine  ausführliche  Darstellung  des  Wesens  und  der  Entwickelung 
seiner  gelehrten  Thätigkeit,  welche  aus  dem  auf  der  k.  Bibliothek  be- 
findlichen (S.  563  —  72  des  vorliegenden  Buches  verzeichneten)  Nuchlass 
Schmellfirs  mit  seltener  Vollständigkeit  gegeben  werden  könnte,  ihre  will- 
kommene Ergänzung  und  die  Geschichte  der  deutsclien  Philologie  durch 
solche  Würdigung  eines  ihrer  frühesten  und  hervorragendsten  Vertreters 
einen  lehrreichen  Beitrag  erhalten. 

Um  gleich  einigen  Gewinn  der  vorliegenden  Publication  zu  ver- 
zeichnen, so  findet  sich  zu  Nr.  34  die  merkwürdige  Notiz,  dass  dieses 
Manuscript  —  die  Nibelungenhs.  A  —  aus  dem  Jahre  1280  herrühre. 
Schmeller  würde  eine  so  bestimmte  Angabe  nicht  ohne  hinreichende  Gründe 
gemacht  haben;  es  wftre  aher  gut,  wenn  diesen  Gründen  rachgefragt  whOl 
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sie  mitgetheilt  irürden,  was  ja  in  München  leicht  geschehen  kann.  Auch 
der  letste  Benutzer  dieser  Handschrift,  Herr  Prof.  SUumcke,  muss  von  der 
Möglichkeit  einer  so  genauen  Datierung  nichts  geahnt  hahen  (vgL  Pfeiffer't 
Germania  4,  431  ff.)^  falls  er  nicht  etwa  in  seiner  mir  augenhlicklich  nicht 
zur  Hand  befindlichen  zweiten  Ausgabe  des  Liedes  eine  darauf  bezügliche 
Notiz  gibt. 

Auch  dass  die  Münchner  Bibliothek  aufser  der  Ebersberger  (10)  noch 
zwei  andere  Hss.  des  Williram  bewahrt  (40,  77),  dürfte  nicht  allgemeiner 
bekannt  gewesen  sein:  ich  habe  beide  voriges  Jahr  benutzt,  sie  gehören 
die  eine  zur  Recension  der  Ebersberger,  die  andere  zur  Becension  der  ^nes- 
lauer  Handschrift,  und  sind  durch  ihren  Dialect  nicht  ohne  Interesse. 

Weit  ergiebij^er  als  für  die  viel  und  oft  benutzten  altdeutschen  Hss^ 
der  Münchener  Bibliothek  zeigt  sich  der  Catalog  aber  für  die  neuere  Literatur 
vom  Beforraationszeitalter  ao,  und  Goedekes  Grundriß  könnte  viele  Br- 
gtozungen  daraus  gewinnen.  Man  verel.  z.  B.  S.  382,  420  ff.,  452  £  Es 
wäre  endlich  Zeit,  dass  man  in  der  Literaturgeschichte  nicht  blofls  die  her- 
vorragenden Erscheinungen  und  was  sie  vorbereitet  oder  von  ihnen  aus- 
geht darstellte,  nicht  blofs  dem  fortschreitenden  Element  seine  Aufinerk- 
samkeit  widmete,  sondern  auch  das  rückschreitende  und  conservative  selbst 
in  seinen  unbedeutenden  Repräsentanten,  wo  bedeutende  fehlen,  berück- 
sichtigte. Die  Geschichte  soll  sich  als  „die  Statistik  in  Bewegung"  zeigen. 
Sie  soll  uns  lehren ,  wie  die  Kräfte  beschaffen  waren,  welche  den  mehreren 
Millionen  süddeutscher  Katholiken  in  der  Zeit  von  Luther  bis  Goöhhe  den 
Schimmer  von  Poesie  in 's  Leben  brachten,  auf  welchen  das  Volk  nie  ver- 
zichtet; und  die  Persönlichkeiten  sollen  uns  vorgeführt  werden,  in  denen 
ihr  geistiges  Leben  sich  concentriert.  Die  katholische  Polemik  des  17.  Jahr^ 
hunderts  wird  ja  genügend  berücksichtigt  in  unserer  Literaturgeschichte, 
aber  z.  B.  die  literarische  Thätigkeit  der  Jesuiten  harrt  noch  ihrer  um- 
fassenden Darstellung.  Wir  wünschen  zu  wissen,  durch  welche  Mittel  es 
gelang,  Baiem  und  Oestcrreich  von  der  grofsen  Strömung  unserer  Literatur 
so  gut  wie  ganz  auszuschliefsen.  Und  zu  diesem  Zwecke,  zur  Schilderung 
des  geistigen  Lebens  in  Baiem,  namentlich  während  des  18.  Jahrhunderts, 
scheint  die  Münchner  Bibliothek  nach  Ausweis  des  vorliegenden  Cataloses 
auch  in  ihren  handschriftlichen  Schätzen  manches  beachtenswerÜie  Ma- 
terial zu  bewahren. 

Ich  will  schliefslich  einem  gewiss  von  vielen  getheilten  Wunsche  Aus- 
druck ^eben ,  indem  ich  einen  (wenigstens  früher)  von  der  Direction  der 
k.  Bibliothek  selbst  gehegten  Plan  in  Erinnerung  bringe :  den  Plan  näm- 
lich, von  den  lateinischen  Handschriften  der  Münchener  Bibliothek,  welche 
altdeutsches  enthalten,  ein  besonderes  Verzeichnis  anfertigen  zu  lassen,  wo- 
durch wir  endlich  einmal  den  grofsen  Münchner  Reichthum  an  altdeutschen 
Glossen  vollständig  übersehen  würden.  Kleinere  Sammlungen  derselben 
würden  am  besten  sofort  mit  abgedruckt.  Die  ausfi^ezeichnete  Sorgfalt^ 
welche  sich  in  der  Abfassung  der  Register  vorliegenden  Buches  bewährt; 
würde  gewiss  auch  der  Ueberwachung  einer  solchen  Arbeit  trefflich  sm 
statten  kommen. 

Wien.  W.  Scherer. 

Handbuch  der  Erdkunde  von  G.  Ä.  von  Kl  öden.  2.  Auflage  2.  Bd» 

2.  und  3.  Lieferung.  Berlin  1865.  ä  Lfg.  1  Thlr. 

Von  dem  rühmlichst  bekannten  Werke  Klöden's  liegen  uns  die  2.  und 

3.  Lieferung  des  2.  Bandes  vor.  Sie  enthalten  zunächst  den  Scbluss  der 
Geographie  von  Italien  (nämlich  über  das  ehemalige  Königreich  Neapel 
und  die  Inseln  Sicilien  und  Sardinien),  woran  sich  eine  allgemeine  Ueber- 
sicht  über  dieProducte,  den  Handel  und  die  Industrie  der  Apennin.  Halb- 
insel anschliem  (S.  289—336).  Hierauf  wird  der  Kirchenstaat  (S.  336  bis 
353)  und  im  Anschlüsse  daran  die  Inseln  Malta,  Gozzo  und  Comino  be- 
handelt. Es  folgt  die  politische  Geographie  der  Schweiz  (S.  854^399)  und 
ein  statistischer  Ueberblick  ihrer  Cultur  (S.  399—404).   Im  weiteien  Ter- 


LiierariBche  Notizen.  09 

iMfe  wild  auf  dieselbe  Weiae  Frankreich  und  seine  Gnlinr  behandelt 
(8.  405  --  M2),  ebenfalls  auf  der  Grundlage  eines  Ueberblickes  Qber  die 
phjsische  Geo^r^ie  dieses  Staates  (S.  404—425).  Der  übrige  Theil  der 
2.  and  die  3.  Lieferong  behandelt  dann  das  germanische  Europa.  Es 
Verden  in  der  2.  Lieferung  das  Königreich  £lgien  (S.  549 — blO)  und  ein 
Theil  Yon  Holland  (S.  570->576)  betrachtet,  dem  sich  in  der  3.  Lieferang 
der  Schluss  von  HoUand  anfügt  (577 --594).  Aach  hier  geht  der  politischen 
Geographie  das  physische  Bild  der  rheinischen  Tiefebene  voran.  An  Hol- 
land scülierst  sich  dann  noch  die  Geographie  der  britischen  Inseln  (S.  594 
bis  776),  der  skandinavischen  Halbinsel  (8.  776  —  838)  und  der  dänischen 
Inseln,  so  wie  der  Halbinsel  Jütland  (S.  838—872)  an.  Ueberall  wird  ein 
Ueberblick  über  die  Literatur  der  Geographie  des  Landes  vorangeschickt, 
der  sich  in  einzelnen  Fällen  mit  Leichtigkeit  aus  Petermann  vervollständigen 
und  bis  auf  die  Gegenwart  fortfahren  läsat.  Indem  die  natürliche  fioden- 
beschaffenheit  eines  jeden  Landes  besprochen,  seine  Bevölkerung  geschildert, 
md  jeder  Zweig  der  Cultur  berücksichtigt  wird,  wobei  der  Hr.  Verf.  die 
neuesten  Daten  überall  su  Bathe  zu  ziehen  sich  bemühte,  erfüllt  das  Buch 
vollkommen  die  Ansprüche,  die  man  an  ein  Handbuch  der  Erdkunde 
stdlen  kann. 

J,  Q,  Fr.  Caimabu^^s  Lehrbuch  der  Geographie  nach  den  neuesten 
FriedewbeeUmmumgen.  18.  Auflage.  Neu  bearbeitet  von  Dr.  Friedr.  Max. 
OeiteL  Weimar,  Voigt,  1867.  160  S.  b.  aLfg.  10  Sgr. 

Cannabich*s  Weit  ist  durch  die  Trockenheit,  mit  der  sich  der  Verf. 
lediglieh  auf  das  Topographische  und  Statistische  beschränkt,  zug:leich  aber 
auch  dureh  die  Sorgfalt,  die  ihm  eine  17.  Auflaufe  ermöglichte,  hinlänfi^lich 
bekannt.  Nunmehr  liegt  die  1.  Lieferung  der  18.  Auflage  vor  uns,  und  wir 
müssen  gestehen,  dass  wir  die  alte  dürre  Geographie  nicht  wieder  zu  er- 
kennen vermögen.  Der  neue  Bearbeiter,  Hr.  Jh.  F.  Max.  Oertel,  Professor 
ui  Melfben,  hat  im  wahren  Sinne  des  Wortes  die  Cannabich'sche  Geographie 
verjüngt.  Er  hat  nicht  hloSs  das  Statistische  und  Topographische  nach  den 
neuesten  und  zuverlässigsten  Berichten  sichergestellt  und  den  Mangel  an 
Ordnung,  der  bei  Cannabich  in  der  principlosen  Aneinanderreihung  der 
einzelnen  Länder  sichtbar  war,  behoben,  sondern  er  bat  das  Lehrbach 
wesentlich  erweitert.  Dies  tritt  namentlich  in  zwei  Momenten  hervor.  Zu- 
nächst in  der  allgemeinen  Geographie,  die  als  astronomischer,  mathe- 
matischer, physischer  und  anthropologischer  Theil  ganz  neu  bearbeitet 
wurde  nnd  statt  früheren  16,  jetzt  96  Seiten  umfasst.  Dann  aber  auch 
in  der  besonderen  Geographie  der  einzelnen  Länder,  indem  die  phy- 
sische Geographie  derselben  in  ihrer  Zusammengehörigkeit  als  Ge- 
sammtbild  behandelt  und  jedem  Staate  zugleich  eine  kurze  Ent- 
stehungsgeschichte  vorangestellt  wird.  Nach  dem  Prospect  wird  das 

Smze  Werk  2  Bände  von  etwa  120—130  Druckbogen  umfassen.  Der  üm- 
ng  ist  zu  bedeutend,  als  dass  dies  Werk  als  Lehrbuch  für  unsere 
Mittelschulen  empfohlen  werden  könnte.  Wol  aber  wird  der  Lehrer  und 
der  fleifsige  Schüler  gewiss  das  vorliegende  Werk  mit  grofsem  Nutzen 
lesen,  und  bei  dem  umstände,  dass  es  allen  Anforderungen,  die.  man  an 
ein  neueres  geographisches  lichrbuch  stellt,  genügt,  zugleich  die  neuesten 
Friedensbestimmungen  zu  Nikolsburg,  Prag,  Berlin  und  Wien  berücksich- 
tigt, eignet  es  sich  insbesondere  zur  Anschaffung  für  die  Bibliotheken  an 
unseren  Mittelschulen. 

Noch  ein  drittes,  schon  fast  ein  halbes  Jahrhundert  hindurch  viel 
eebrauchtes  geographisches  Werk  hat  in  jüngster  Zeit  eine  neue  und  zwar 
die  26.  Auflage  erlebt,  nämlich 

Dr.  C.  G.  D.  Stein's  Geographie  flir  Schule  und  Haus.  Leipzig, 
Hinrichs,  1866.  412  S.  8.  1  Thlr.  27  Sgr, 

Schon  vor  27  Jahren  hatte  Prof.  Dr.  K.  Th.  Wagner  das  Stein'scbe 
Werk  umgearbeitet  und  die  neue  Bearbeitung  hatte  bis   zum   J.    1860 
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5  Auflagen  erfahren.  Die  jetzige  G.Auflage  hesorgte  Dr.  Deutsch.  Die 
Veränderungen,  die  auf  dem  Gehiete  der  Geographie  und  Statistik  seit 
dem  Erschemen  der  letzten  Auflage  stattgefunaen  hatten,  fanden  die  ge- 
bührende Berücksichtigung.  So  wurde  der  Abschnitt  über  Italien  ganz 
umgearbeitet,  der  Zuwachs,  den  Griechenland  erhalten  und  der  Verlust, 
den  Dänemark  erlitten,  in  Betracht  gezogen.  In  Asien  sind  die  Fortschritte 
Russlands  ersichtlich  gemacht  und  bei  Amerika  die  Veränderungen  in  der 
Anzahl  der  Staaten  und  Territorien  bis  auf  die  neueste  Zeit  durchgeführt. 
Auch  die  neuen  Entdeckungen  in  Afrika  und  Australien  haben  eine  ein- 
greifende Umarbeitung  der  betreffenden  Partien  veranlasst  und  es  wäre 
2U  wünschen,  dass  auch  die  Namen  der  Entdecker  öftar  als  es  geschehen 
ist  erwähnt  würden.  Aufserdem  wurden  im  Einzelnen  die  Daten  nach  den 
neuesten  Quellen  berichtigt  und  kleinere  Angaben  hinzugefügt.  —  Es  ist 
nur  zu  bedauern,  dass  die  Territorialveränderungen^  die  das  letzte  Jahr  mit 
sich  gebracht  hatte,  nicht  berücksichtigt  werden  konnten,  und  dass  in 
dieser  Hinsicht  das  Werk  schon  als  veraltet  erscheint.  Uebrigens  steht 
es  der  Schule  näher,  als  die  beiden  vorher  erwähnten  geographischen 
Werke.  Durch  Gedrängtheit  der  Darstellung  war  es  möglich,  auf  so  engem 
Baume  (412  Seiten)  ein  reiches  selbst  über  die  Zwecke  der  Schule  hinaus- 
reichendes geographisch-statistisches  Materiale  zusammenzutragen.  Da  es 
mit  dieser  Fülle  des  Stoffes  auch  üebersichtlichkeit  in  der  Anordnung, 
und  mit  der  Präcision  in  der  Darstellung  die  nothwendige  Klarheit  ver- 
bindet, so  würde  es  beim  Unterrichte  in  den  höheren  Classen  der  Mittel- 
schulen ein  brauchbares  Lehrbuch  abgeben.  Die  Benützung  desselben  er- 
leichtert ein  ausführliches  ^Register",  dem  noch  Nachträge  zu  dem 
geofi^-aphisch-statistischen  Theile  angehängt  sind,  die  bis  zum  29.  Juni  1866 
rei(men.  — -  Die  äufsere  Ausstattung  ist  empfehlend. 
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Zu  Aristoteles  Poetik. 

C.  6.  14öO*15  flF.  Von  der  Richtigkeit  der  von  Vahlen  zu  dieser 
I&ckenhaft  Uberlieferten  Stelle  vorgeschlagenen  Ergänzungen  war  ich  früher 
90  Hberaeugt,  dass  ich  dieselben  in  meiner  Ausgaoe  ohne  Weiteres  in  den 
Text  gesetzt  habe.  Inzwischen  aber  sind  mir  Bedenken  gekommen,  die  ich 
■ieht  verschweigen  kann,  ist  es  wol  wirklich  wahrscheinlich,  dass  der  Ge- 
dnkengang  des  Aristoteles  dieser  war :  weil  die  Tragoedie  Darstellung  von 
Glück  und  Unglück  ist,  so  ist  sie  auch  Darstellung  von  Handlung,  oder 
Terhilt  sich  wol  nicht  die  Sache  gerade  umgekehrt:  weil  Darstellung  einer 
Handlnng  und  zwar  einer  würdigemsten,  ist  sie  auch  Darstellung  von  Glück 
und  Unglück !  Als  Darstellung  einer  würdigemsten  Handlung  hat  ja  Aristo- 
teles sie  ohne  Weiteres  definiert,  und  hier  handelt  es  sich  doch  nicht 
durum  die  Richtigkeit  dieser  Definition  noch  nachträglich  zu  erhärten, 
sondern  vielmehr  auf  ihrer  Grundlage  die  Rangfolge  der  Tragoedientheilc 
ni  bestimmen.  Dazu  kommt  aber  noch,  dass,  streng  genommen,  wie  Vahlen 
(Symb.  philol.  Bonn.  L  S.  159,  Anm.  11)  selbst  zugibt,  hinter  Iv  nqu^n 
iin(  sonst  noch  xttl  ßft^}  hinzugefügt  werden  mttsste,  nachdem  er  ohnedies 
schon  genöthigt  woraen  ist  aufser  der  Hauptlücke  noch  den  Ausfall  von 
pig  zwischen  xal  und  evtfaijtiovtag  anzunehmen,  und  dass  endlich  trotz 
dem  allen  die  Worte  dai  ^^ Tovvavriov  sich  so  nur  in  einer  immer- 
bin etwas  künstlichen  Weise  in  den  Gedankenzusammenhang  einfügen  lassen. 
Ob  ich  das  Richtige  getroffen  habe,  weifs  ich  nicht,  aber  haltbar  wird, 
wie  mir  scheint,  die  ganze  Schlussweise,  wenn  man  das  erste  (v^aifjovfag 
in  ivda(fiovog  und  tial  dk  in  dal  J^  ändert,  wobei  denn  das  Gefolgerte. 
wie  oft,  nur  das  zweite  Glied  xmä  ji  rag  nQa^Hg  x.  r,  A.,  das  erste  xara 
fiiv  X.  T.  k.  aber  im  Deutschen  durch  „während**  auszudrücken  ist,  und 
wenn  man  die  einzige  Lücke  nicht,  wie  Vahlen,  durch  xal  xaxodaifiovfag' 
fj  Si  ivStufAovitij  sondern  etwas  anders  durch  xal  xaxoöaffiovog '  xnl  ri  dk 
(oder  x€il  aitrvi  Si  17)  tv^aiuovfa  ausfüllt.  Damach  würde  also  die  ganze 
Stelle  lauten:  ij  yaQ  xQaytiiOia  fi(^r\a(g  ianv  ovx  dvd^oomojv  aXla  nQa^ftog 
xal  ß(ov  xal  ivött(  fiovog  {xal  xaxoda/uovog '  xal  t]  d^  (vdaifiovLo)  xal 
ff  xaxoSa^uovta  fv  n^^H  iort^  xal  x6  riXog  noa^(g  rig  iarfVj  ov  noio- 
rjjf,  (fal  orj  xara  filv  r«  lid-ri  noi^oC  rivsg y  xara  Ji  rag  TTQU^tig  ivda(- 
fiovfg  rj  Tovva^t(ov '  ovxoi'v  x.  r.  l, ,  „denn  die  Tragoedie  ist  eine  nach- 
ahmende Darstellung  nicht  von  Personen,  sondern  von  Handlung  und  von 
glücklichem  sowohl  wie  unglücklichem  Leben;  auch  Glück  und  Unglück 
selber  aber  besteht  in  Handeln  und  Thätigkeit,  und  der  Endzweck  unseres 
Strebens  ist  eine  Thätigkeit  und  nicht  eine  ruhende  Beschaffenheit,  es 
kommt  uns  mithin,  während  seitens  unserer  Charaktere  nur  eine  solche 
bestimmte  Beschaffenheit,  seitens  unserer  Handlungen  Glück  oder  das 
(jegentheil  zu;  folglich  hat  denn  der  tragische  Dichter  nicht  handelnde 
Personen  einzuführen,  um  ihre  Charaktere  zur  Darstellung  zu  bringen, 
sondern  u.  s.  w.** 
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C.  6.  145030.  Zur  Bechtfertipmg  meiner  Uebersetzong  nicht  von 
ov  TToiiiaeif  sondern  dem  handscbrimicnen  noiriaii,  „so  wird  man  zwar 
dadurch  (allenfalls  auch  noch)  dasjenige  erreichen,  was  uns  als  Aufeabe 
der  Tragoedie  erschien",  habe  ich  Folgendes  gegen  Bonitz  (Zeitschr.  f.  d. 
österr.  Gjmn.  1866.  S.  801,  Anm.  11)  zu  bemerken:  Aristoteles  gibt  hier 
derjenigen  Tragoddie,  in  welcher  die  Fabel  sowohl  als  die  übrigen  hier  ge- 
nannten Theile  vollendet  sind,  den  ersten,  der,  in  welcher  dies  nur  von 
der  Fabel  gilt,  den  zweiten,  der  endlich,  in  welcher  nur  von  den  übrigen 
Theilen,  erst  den  dritten  Kang  in  Bezug  auf  die  Erfüllung  dieser  Anf- 
gabe.  Steht  also  die  Negation  nicht  im  Text,  so  muss  von  dieser  dritten 
Tragoedie  behauptet  werden,  dass  sie  dieselbe  nur  ^allenfalls  auch  noch* 
erfüllt,  und  durch  diesen  meinen  Zusatz  wird  mithin  Nichts  hineinge- 
trafi^en^  was  nicht  wirklich  implicite  schon  in  den  Textesworten  liegt,  die 
Bede  von  dem  „grofsen  Wortsparer**  Aristoteles  ist  aber  kein  blofser  MythoB, 
wenn  er  häufig  auch  wiederum  umgekehrt  viel  breiter  ist,  als  es  unserm  heaü- 
gen  Geschmacke  entspricht.  Ob  aber  das  u^  zu  entbehren,  das  ist  nicht  mehr 
eine  logische,  sondern  eine  grammatiscne  Frage,  die  deshalb  von  mir  un- 
entschieden gelassen  ist,  weil  es  schwer  ist  zu  sagen,  ob  man  für  das 
Fehlen  dieser  Partikel  an  den  nicht  wenigen  Stellen,  an  denen  man  sie 
erwartet,  den  Aristoteles  selbst  oder  seine  Abschreiber  verantwortUoli 
machen  soll.  Dass  aber  der  „einfache  Gedanke*',  den  „der  ganze  Zusammen- 
hang fordert  und  deutlich  zeigt**,  der  durch  die  Einfügung  der  Negation 
gegebene  sei,  davon  hat  mich  auch  die  Auseinandersetzung  von  Boniti  nm 
so  weniger  überzeugt,  da  kaum  einer  der  von  mir  dargelegten  Gegengrflnde 
von  ihr  auch  nur  berührt  wird.  Bonitz  geht  eben  ohne  Weiteres  von  der 
Voraussetzung  aus,  deren  Noth wendigkeit,  ja  auch  nur  Richtigkeit  ich 
gerade  zu  widerlegen  versucht  habe,  dass  es  sich  hier  um  das  Nichtvox^ 
fiandensein  einer  Fabel  und  nicht  blofs  um  die  Mangelhaftigkeit  der  yor^ 
handenen  handle.  Der  buchstäbliche  Wortlaut  freilich  begünstigt  die  ersta:6 
Deutung,  aber  hätte  Aristoteles  das  gewollt,  warum  hätte  er  da  sich  wol 
nicht  einfach  so  ausgedrückt  wie  im  voraufgehenden  Beweise:  av€v  fikv 
nQtt^ews  ovx  av  y^voiTo  xnaytfySttt,  warum  hätte  er  da  sogar  noch  erst 
lange  auf  die  vorher  näher  bezeichnete  Tragoedie  zurückgewiesen,  sich  also 
nicht  einmal  damit  begnügt  zu  sagen,  dass  das,  was  aus  blofsen  an  ein- 
andergereihten  ^ija^tf  u.  s.  w.  entstehe,  wenigstens  keine  Tragcddie  dem 
f^qyov  nach,  sondern  höchstens  ein  ofnavvfAov  einer  solchen  sei!  Selbst  dies 
letztere  wäre  ja  aber  in  der  That  noch  zu  viel  behauptet,  denn  wo  jede 
Handlung  fehlt,  da  kommt  doch  wahrlich  eine  Tragoedie  auch  nicht  dem 
blofsen  xsamen  nach  zu  Stande.  Ueberdies  lieflse  sich  doch  wol  wenigstena 
sehr  darüber  streiten,  ob  Aristoteles  nicht  im  vorigen  Beweise  das  if^^ 
in  dem  prägnanten  Sinne  wirklich  individueller  Charaktere  genommen 
hat,  da  ohne  alle  Charaktere  doch  auch  schwerlich  eine  Trag^e  mög- 
lich sein  möchte,  so  dass  also  selbst  dort  die  absolute  Negation  nur  das 
verschwindende  Minimum  von  Handlung  oder  Charakter  bezeichnen  dürfte, 
und  nichtsdestoweniger  wird  dort  der  so  viel  entschiednere,  einfachere  und 
bezeichnendere  Ausdruck  gebraucht.  Und  femer,  wenn  man  ov  noifiü€$ 
schreibt,  wie  will  man  es  da  vermeiden,  dass  jener  vorige  Beweis  zu  einem 
blofsen  Momente  von  diesem  dritten  wirdi  Jener  lautet:  ohne  Fabel  keine 
Tragoedie,  ohriC  Charaktere  wol;  dieser  sodann:  ohne  Fabel  ergeben  die 
schönsten  Charaktere,  so  weit  solche  überall  ohne  Fabel  und  Handlung 
dargestellt  werden  können,  und  Reflexionen  in  der  schönsten  Darstellung 
keine  Tragosdie,  die  Fabel  ohne  alle  diese  Vorzüge  dagegen  wol.  Die  Sache 
steht  mithin  jedenfalls  anders:  dort  ist  vielmehr  von  dem  Zuwenig  von 
Handlung,  hier  von  dem  Zuviel  von  einzelnen  Handlungen  und 
mithin  dem  Zuwenig  einer  wahren  Handlung,  einer  Gesammthandlung 
die  Rede;  dort  entsteht  gar  keine,  hier  die  unvollkommenste  Art  von  Tra- 
ffCddie;  fAvdxfv  xal  avaraaiv  nQayfiaTonf  ist  hier  emphatisch  zu  nehmen, 
aas  G^entheil  von  xttTaJfeariQot^  dazu  zu  ergänzen.  Wird  es  getadelt, 
dass  icD.  aus  dem  Zusammenhanjg^  zu  nociiaei  jenes  „allenfalls  audi  noch*' 
hinzugesetzt  habe,  so  muss  bei  der  Lesart  ov  Ttoiiiaei  nicht  minder  su 
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nulv  fAÜklov  im  Sinne  von  pati%i8  ein  .auch  schon"  hinzugedacht  werden, 
irenn  überall  ein  Sinn  entstehen  soll.  Neu  ist  freilich  bei  Bonitz  die  Zu- 
röckbeziehunf  von  ^v  auf  den  ersten  Beweis  (Z.  22  f.  o  fivd-og  riXos  tijs 
t^yi^(ag\  denn  auch  Yahlen  bezieht  es,  so  weit  ich  ihn  verstanden  habe, 
nelmehr  auf  die  Definition  der  Tragoedie,  nur  aber  auf  die  Anfangs-  und 
Bidit  wie  ich  auf  die  Schlussworte  derselben  zurück.  Allein  man  kann 
Boniti  schwerlich  einräumen,  dass  diese  seine  Zürückbeziehung  die  allein 
denkbare,  ja  auch  nur,  dass  sie  überhaupt  eine  denkbare  ist  Denn  so  wird 
dieser  dritte  Beweis  mit  dem  dann  freilich  unvermeidlichen  ov  no^riau 
so  einer  reinen  Tautologie:  eine  Tntgcddie  mit  allen  andern  Vorzügen, 
aber  ohne  Fabel  erfüllt  nicht  die  Aurgabe  der  Tragcedie,  denn  diese  lie^, 
wie  bewiesen,  eben  in  der  Fabel,  sondern  diese  Aufgabe  wird  in  viel 
lidherm  Grade  schon  durch  eine  solche  erfüllt,  die  bei  allen  sonstigen  Män- 
geln doch  eine  Fabel  hat.  Und  selbst  davon  abgesehen,  das  eben  bereits 
beseichnete  Uebel  würde  so  noch  ärger  werden,  es  würde  so  dieser  dritte 
Beweis  wiederum  vollständig  im  ersten  aufgehen,  ein  blofses,  ganz  auf 
ihn  sich  stützendes  Corollarium  zu  ihm  oder  vielmehr  eine  unmittelbare 
Fote^mng  aus  ihm  werden,  nicht  ein  selbständiger  Beweis,  als  welcher  er 
dod  durch  Ir«  und  nicht  einmal  im  unmittelbaren  Anschluss  an  ihn,  son- 
dern erst  an  dritter  Stelle  eingeführt  wird.  Den  Zusammenhang  zwischen 
Uhos  und  i^^ov  wird  ia  Niemand  bestreiten  wollen,  ebenso  wenig  aber 
mch  Jemand  leugnen  können ,  dass  die  Fabel  nur  insofern  als  Zweck  des 
Trauerspiels  bezeichnet  wird,  weil  sich  alle  anderen  Theile  nur  wie  Mittel 
ni  ihr  verhalten,  was  aber  nicht  ausschlierst,  dass  sie  selbst  —  und  die 
anderen  mit  ihr  —  wieder  Mittel  zu  einem  anderen  Zwecke  ist,  und  dass 
die  Tragoedie  ihren  letzten  Zweck  nicht  in  sich  selbst  hat,  sondern  in  dem 
«stbetischen  Eindrucke,  den  sie  hervorbringt,  ist  ja  in  den  letzten  Worten 
ihrer  Definition  J*'  IX^ov  xa\  <f6ßov  ntgalvovaa  t^v  ttav  towvtwv  nad-ti' 
Mtttw  xadtcgniv,  1449^27  f.  ausgesprochen,  und  der  Zusammenhang  von 
Ip/or  und  n%(mlvovca  ist  woi  nicht  minder  unleugbar  als  der  von  €Qy<nf 
ukL  t€iOf,  Ohnehin  bezeichnet  Aristoteles  selbst  im  13.  Cap.  mit  ^pyot^ 
i^my^(ui  nicht  die  Fabel,  sondern  eben  die  Gemüthswirkung  der  Tra- 
gödie, wenn  auch  zunächst  nur  dem  einen  Theile  nach,  welcher  sich  aber 
selbst  laut  den  Schlussworten  der  Definition  zu  dem  anderen  wie  das  Mittel 
zum  Zwecke  verhält.  Aristoteles  selber  aber  ist  gewiss  sein  bester  Au»- 
l^ger,  und  ohne  Noth  wird  man  nicht  die  Ausflucht  ergreifen,  dass  er  den 
Ausdruck  hier  in  einem  anderen  Sinne  wie  dort  gebraucht  habe. 

C.  7.  1450b 27  ff.  Wem  nicht  nothwendig  ein  Anderes  voraufzugehen 
braucht,  mithin  aber  doch  auch  voraufgehen  kann,  das  kann  allerdings 
Anfang,  kann  aber  auch  Mitte  sein.  Durch  diese  Definition  wird  folglich 
der  Anfang  nicht  scharf  von  der  Mitte  unterschieden.  Auf  diesen  eigent- 
lichen Angriffspunct  sind  die  vertheidigenden  Bemerkungen  von  Bonitz 
^  a.  O.  S.  802  f.^  nicht  eingegangen.  Was  er  gegen  die  Umstellung  Ü 
mvayxiig  futti  (die,  oeiläufig  bemerkt,  nicht  erst,  wie  er  angibt,  von  Vettori 
herrührt,  sondern  sich  schon  in  der  2.  Basler  Ausg.  findet,  ich  weifls  nicht, 
ob  noch  früher)  einwendet,  sie  setze  unmögliches,  würde  richtig  sein,  wenn 
man  genöthig^  wäre  die  Worte  absolut  zu  nehmen.  Denn  dann  freilich 
mfisste  nach  ihr  jede  Tragcndie  schon  mit  der  Erschaffung  der  Welt  be- 
ginnen. Anders  verhält  es  sich  aber,  wenn  man  die  in  der  Natur  der  jedes- 
maligen Sache  liegende  Nothwendigkeit  versteht.  Da  wäre  es  wol  nicht 
schwer  zu  zeigen,  dass  jede  gute  Tragosdie  mit  strenger  künstlerischer 
Nothwendigkeit  gerade  diesen  und  keinen  anderen  Ausgangspunct  nimmt. 
Bedenken  erregt  nur  der  hernach  bei  der  Definition  des  Endes  so  viel  be- 
hntsainere  Ausdruck  rj  i^  dvayxrjs  ^  «k  Iftl  xo  nolv,  doch  gerade  das  bei 
ihr  hinzugesetzte  xovvuwiov  gibt  dem  Leser  den  Fingerzeig  auch  die  des 
Anfiuigs  selber  ein  wenig  so  zu  rectificieren ,  dass  wirklich  das  gerade 
Gegentbeil  herauskommt  Es  ist  dies  also  wol  von  allen  Uebeln  das  kleinste. 
Denn  ancb  SpengeFs  Streichung  des  l^  arayxfji  würde  aus  den  von  Bonitz 
eatwiekelteii  Gründen  nicht  zum  Ziele  ffthren,  wenn  man  nicht  auch  noch 
das  iwri  ftberdem  tilgen  wollte,  da  das  UoISm  /in  h^^*  «^^  ^'^  °^'  ^^ 
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thatsäohliche  Wirklichkeit,  nicht  die  innere  Natur  der  Sache  ausdrücken 
würde. 

Greifs wald.  Fr.  Susemihl. 


Indem  der  geehrte  Herr  Verfasser  die  vorstehenden  kritisch-ezeffe- 
tischen  Erörterungen  mir  zum  Abdrucke  in  dieser  Zeitschrift  übersendet 
hat,  sehe  ich  mich  bei  der  Beziehung,  welche  dieselben  zu  meinen  Er- 
klärungen derselben  Stellen  unmittelbar  oder  mittelbar  haben,  veranlastt 
einige  Bemerkungen  hinzuzufügen.  Qas  Schweigen  würde  in  diesem  Falle 
als  Anerkennung  der  hier  entwickelten  Ansichten  betrachtet  werden  müssen; 
ich  glaube  daher  in  möglichster  Kürze  bezeichnen  zu  sollen,  weshalb  ich 
den  Erklärungen  SusemibPs  in  den  vorliegenden  Fällen  nicht  vermag  bei- 
zupflichten. 

In  Betreff  der  ersten  Stelle  freilich  (1450<17),  die  als  lückenhaft 
seit  der  ersten  Veröffentlichung  der  Poetik  durch  den  Druck  anerkannt 
ist.  werde  ich  mich  einer  Entgegnung  gegen  die  von  Susemihl  vor^ 
schlagene  Ergänzung  enthalten  müssen;  denn  ich  würde  mich  ffenöthigt 
sehen,  einfach  den  betreffenden  Abschnitt  der  Vahlen'schen  Abhandlung 
zu  wiederholen,  da  ich  die  Bündigkeit  und  Durchsichtis^keit  der  dort  ^* 
gebenen  Erklärung  nicht  hoffen  darf  zu  übertreffen.  Ich  begnüge  mich 
daher  die  Lcsei  zu  ersachen,  zu  der  vorstehenden  Erklärung  Susemihl*B 
die  von  ihm  bestrittene  Vahlen*s  in  dessen  Abhandlung  nachzulesen  und 
beide  mit  einander  zu  vergleichen.  Nur  auf  den  Nebenpunct  glaube  ich 
hinweisen  zu  sollen,  dass  eine  aufmerksame  Beobachtung  des  aristotelisohen 
Gebrauches  von  cF/j  an  den  sicheren  Stellen  die  von  Susemihl  vorge- 
nommene Acnderung  und  die  dafür  gegebene  Erklärung  schwerlich  als  in- 
lässig  wird  anerkennen  lassen. 

Bei  der  zweiten  Stelle  1450"  30,  für  welche  ich  die  seit  der  Aldina 
übliche  Einschiebung  von  ov  vor  noti^ati  in  dieser  Zeitschrift  1866  8.  799  iL 
zu  rechtfertigen  versucht  habe,  darf  ich  einige  Puncto  in  der  Entgegnung 
Susemihrs  billigerwcise  übergehen.  Erstlich  die  Annahme,  dass  unter  einer 
Tragoedie  (irev  TiQa^twg  eine  Tragoedie  mit  ^Zuwenig  von  Handlung*, 
unter  einer  Tragoedie,  welcher  /L^v^<>g  xal  avorccaig  rwv  nQuy/mnfav  fehlte 
eine  Tragoedie  mit  „Zuviel  von  einzelnen  Handlungen**  gemeint  ad; 
einer  solchen  Ausdeutung  des  Wortes  avaraavi  mich  zu  enthalten  awingt 
mich  die  Beobachtung,  wie  für  denselben  Gegenstand  die  Ausdrücke  tt^Ik» 
uv&oSf  avaraaig  rdav  nottyuntoiv  bei  Aristoteles  so  wechseln,  dass  sie 
Kaum  für  mehr  als  stilistiscne  Varietäten  gelten  können ;  ich  huldige  da- 
bei ganz  dem  Grundsätze  Susemihrs,  „dass  Aristoteles  selbst  sein  bester 
Ausleger**  ist.  Ebenso  wenig  ist  es  nöthig  auf  die  Erklärung  von  H  ijv 
TTJg  TQav(p^ing  fqyov  nochmals  einzugehen,  da  die  von  Susemihl  diesem 
AusdrucKe  neuerdings  gegebene  Auslegung,  auf  Anlass  der  gleichen  von 
Vettori  und  von  Ad.  Michaelis  dargelegten  Ansichten,  bereits  von  Vahlen 
a.a.  0.  S.  165,  A.  22  und  25  ihre,  hier  nicht  widerlegte  Entg^ung  ge- 
fanden hat.  Auch  die  Behauptung,  dass  zu  nolv  fiaXkov  eine  Ellipse  von 
„auch  schon**  anzunehmen  sei,  bedarf  keiner  Entgegnung;  denn  durch  die 
Annahme  einer  solchen  Ellipse  verfällt  der  Herr  Vi.  unvermerkt  aus  der 
Bedeutung  potUis  für  inaklov  in  die  Bedeutung  magis;  für  die  von  Vahlen 
a.  a.  0.  S.  165  erwiesene,  von  Susemihl  weder  widerlegte  noch  bestrittene 
Bedeutung  potiu8  ist  die  Hinzufügung  eines  „auch  schon"  nicht  nur 
unnöthig,  sondern  beeinträchtigt  geradezu  den  Gedankengang.  Es  bleiben 
hiernach,  wenn  ich  recht  sehe,  nur  zwei  Puncto  zu  erwägen  übrig;  erstens 
durch  die  von  mir  vertheidigte  Ergänzung  des  ov  sollen  die  aufeinander 
folgenden,  durch  ^ti,  nQog  ^h  tovrotg,  von  einander  geschiedenen  Gründe 
zusammenfallen ;  zweitens  noii^aei  o  r^v  Ttjg  TQaytpSlng  tf^yov  zu  verstehen : 
„so  wird  man  zwar  dadurch  allenfalls  auch  noch  erreichen,  was  uns 
als  Aufgabe  der  Tragoedie  erschien"  wird  für  eine  dem  Aristoteles  sehr 
wohl  beizumessende  Ellipse  erklärt.  Gesetzt  die  erste  Entgegnung  sei  in- 
bofcrn  gegründet,  als  durch  die  von  mir  gebilligte  Erklärung  die  anfein- 


Miscellen.  75 

UMier  folgenden,  durch  h&  auseinander  gehaltenen  Gründe  im  Wesentlichen 
mtmmenfielen ,  so  würde  dadurch  gegen  die  Richtigkeit  der  Auslegung 
schwerlich  etwas  erwiesen  sein.  Oder  würde  etwa  jemand  in  Abrede  stellen 
koonen,  dass  Aristoteles  nicht  selten  (man  denke  an  seine  Entgegnungen 
ge^  die  platonische  Ideenlehre,  an  seine  Erörterungen  über  rono^,  xfvov^ 
/•owk)  durch  ein  bequemes  hi,  hi  6^  Reflexionen  an    einander   reiht, 
ffddie  einer  strenger  systematischen  Erwägung  sich  als  blofse  Verschie- 
denheiten des  Ausdruckes  erweisen  würden.   A^r  ein  solches  wesentliches 
Zuammen&llen  findet  hier  nicht  einmal  statt.    Nachdem  Aristoteles  aus 
km  Begriffe  der  Tragcedie  erwiesen  hat,   dass  unter  den  Erfordernissen 
oder,  wie  er  es  nennt,  Theilen   der  TragoBdie   die  Handlung   die   erste 
Stelle  einnimmt,  beruft  er  sich  auf  bestätigende  Thatsachen.  Erstens  stellt 
ff  die  nQu^tg  dem  ^&og  1450« 23— 29,  hierauf  stellt  er  die  nQÜ^ig  der 
it  'woia  und  l^$&^  gegenüber,  sodann  beruft  er  sich  auf  die  tragische  Wir- 
kang  der  n^Qinimai  und  dvttyvtoQCüHg  y   die  in   der  einen  Gattung  der 
Tiagcedie,  nämlich  der  nenleyfi^vri,   unverkennbar  ein  Theil  der  tiqk^i^ 
nid,  endlich  macht  er  die  Thatsache  geltend,  dass  in  Betreff  der  Tz^mhs 
m  schwersten  Tragcsdien  zur  Vollendung  gelangen.    Ich  sollte  memen, 
dass  das  Anaeinandernalten  der  einzelnen  Gründe,  bei  deren  Bezeichnung  ich 
absichtlich  die  aristotelischen  Worte  selbst  beibehalten  habe,  jeder  nur 
iigend  zn  stellenden  Forderung  entspreche.  —  Was  anderseits  die  behaup- 
tete Ellipse  betrifft,  so  bin  ich  weit  entfernt,  die  „Rede  von  dem  'grofsen 
Wortspamr*  Aristoteles  für  einen  bloTsen  Mythus*"  zu  halten.    Ich  weiTs, 
dass  Aristoteles  schreibt  laroi  Ji)  x^Q^^*  xa^'  ijv  6  ^/on'  Uynai  x^Q^'*' 
tntoi*qYUV  ^tofiirip  urj  ävrl   rivog,   f^fj^*  tva  t*    avTip  T^i  vTiovqyovvTi, 
all*  tva  ixi/vtp  Tt  (Rhet  ß  7.  1385«  19)  und  so  ähnliches  in  zahlreichen 
Fallen  und  in  manni^achen   Formen;   das  alles   sind   grammatisch- 
stilistische  Abbreviaturen,  die  man  als  bequeme  Kürze   loben  oder  als 
Nachlässigkeit  tadeln  mag,   die  aber  aufscr   der   blofsen    o^tovvfiia  des 
Namens  Ellipse  nichts  Gemeinsames  haben  mit  der  hier  behaupteten  Aus- 
lassung  des   für  die   Beweisführung   entscheidenden  Begriffes.    Denn 
ircMijirci  o  rpf  r^g  xoayt^tas  i^yov  so  aufzufassen,  wie  der  Wortlaut  for- 
dert, 'sie  wird  erfüllen,  was  sich  als  Aufgabe  der  Tragoedie  zeigte',  ist 
durch  den  Zusammenhang  unmöglich;   versteht   man  die  Worte  su^r  mit 
Susemihl:  'sie  wird  zwar  nicht  eigentlich,  aber  doch  allenfalls  auch  noch 
erfüllen,  was  sich  als  Aufgabe  der  Tragoedie  zeigte',  so  muthet  man  dem 
Aristoteles  zu,  die  einer  Verneinung  sehr  nahe  kommende  Beschränkung 
ausgelassen  zu  haben,  durch  welche  dieser  Ausspruch  erst  Sinn  und  Zu- 
sammenhang erhält.    Und  solch  neckL>ch   sophistisches  Versteckenspielen 
soll   Aristoteles  getrieben    haben   inmitten   einer   Erörterung,    die   nicht 
etwa  darauf  ausgeht,  den  anderen  Elementen  der  Tragoedie  abgesehen  von 
der  Handlung  einen  gewissen  Grad  von  künstlerisch  selbständiger  Berech- 
tigung zu  vindicieren,  so  dass  es  sich  erklären  liefse,  wenn  er  dann  in 
dieser  Richtung  einen  Satz  unbeschränkter  ausspräche,  als  er  ihn  selbst 
will  gelten  lassen,  sondern  vielmehr  inmitten  eines  Beweises  dafür,  dass 
die  Handlung  Aufgabe,  Zweck,   Seele  der  Tragoedie  int  und  ihr  Mangel 
dner  Tragoedie,  trotz  aller  möglichen  sonstigen  Verdienste,  das  Recht  ent- 
zieht für  Tragoedie  zu  gelten.  Gegen  die  Annahme  einer  derartigen  vor- 
geblichen  Ellipse  fehlen  mir  jede  Waffen  des  Streites;  denn  die  Giltigkeit 
eines  solchen  Grundsatzes  vorausgesetzt  sehe  ich  nicht  ein,  was  noch  hin- 
dern soll,  von  weifs  durch  die  Nuancen  eines  grau,  das  allenfalls  auch 
noch  welb  ist,  zu  schwarz,  das  sich  allenfalls  auch  noch  für  grau  ansehen 
lisst,  über  die  bequeme  Brücke  'per  eüipsin'  zu  gelangen.    Der  Gewalt- 
samkeit solcher  exegetischen  Hjpothesen  gegenüber  ist  die  Annahme,  dass 
ans  dem  Texte  die  zwei  Buchstaben  ov  ausgefallen  seien,  ein  conservatives 
Verfahren ,    conservativ   nämlich    für   die   nothwendigen   Grundsätze   der 
Ausl^^ng. 

An  der  zuletzt  von  Susemihl  besprochenen  Stelle  definiert  Aristo- 
teles das,  was  den  Anfang  der  Handlung  einer  Tragoedie  zu  bilden  geeignet 
sei,  nach  der  einstimmigen  Ueberlieferung  mit  folgenden  Worten:  aQ/^r\ 
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(f*  iailv  o  avTo  fikv  fM,^  iS  nvtt yxfjg  fitr*  efiUo  lari,  (net*  ht^ivo  S* 
he^ov  nitfvxev  ilvtu  ^  y(vecd-au  Gkgen  diese  Worte  ut,  so  behauptete 
ich  und  mnss  dabei  auch  jetzt  verbleiben,  als  gegen  eine  formale  Defini- 
tion Yon  aQxri  in  aristotelischem  Sinne  nichts  einzuwenden.  Anlang  einer 
TragoBdie  kann  nur  eine  solche  Handlung  oder  ein  solcher  Znstand  sein, 
der  nicht  zu  seinem  Verständnisse  schon  anderes,  das  ihm  vorausgegangen 
sei,  noth wendig  erfordert,  und  der  anderseits  zugleich  geeignet  ist,  £wf 
er  der  Ausgangspunct  einer  durch  ihn  bedingten  Reihe  von  Handlungen 
werde.  Der  Ausgangspunct  wird  hierdurch  nicht  nur  dem  Abschlüsse  ri" 
log,  sondern  auch  dem  fiitsov  bestimmt  entgegengesetzt,  da  es  in  dem 
Wesen  des  letzteren  liegt,  als  hervorgehend  aus  anderen  anfge£ust  n 
werden  und  den  Uebergang  zu  anderen  Folgen  zu  bilden,  (i4ao9  o  mbI 
(tvTo  ^€T*  allo  xnl  u€t*  fxetvo  ^ngov  nämlich  nitpvx^v  iJvcu.  —  Snse- 
mihl  nun  folgt  der  nandschriftlich  nicht  beglaubigten,  aber  lai^  Zeit 
hindurch  *)  in  den  Ausgaben  der  Poetik  traditionell^  gewordenen  Umstel- 
lung der  Negation :  uQ/ri  tf*  imlv  o  avTO  fikv  1$  dvayxijg  fij  /lit*  aXlo 
i<jt(v,  d.  h.  'Anfane  ist  dasjenige,  'dem  es  noth  wendig  ist,  nicht  auf  an- 
deres zu  folgen',  oder,  indem  wir  das  logische  Verhältnis  von  notbwendig 
und  unmöglich  anwenden :  'Anfang  ist  dais,  dem  unmöglich  anderes  vorana- 
gehen  kann/  Dass  hiermit  eben  Unmögliches  gefordert  würde,  erkennt 
Susemihl  selbst  an,  denn  „dann  müsste  freilich  jede  Tragosdie  mit  dem 
Anfange  der  Welt  beginnen.**  Aber  gegen  dieses  Uebel  findet  sich  ein 
Mittel  der  Abhilfe:  man  nehme  eben  die  aristotelischen  Worte  nicht  so 
absolut.  Also  man  corrigiert  zuerst  aristotelische  Worte,  die  dem  unbe- 
fangenen Leser  keinerlei  Anstoüb  geben  können,  man  bringt  dadurch  is  die 
Definition  eine  Bezeichnung  der  Unbedingtheit,  welche  sich  stärker  und 
entschiedener  nicht  geben  lässt,  und  indem  die  so  corrigierten  Worte  «twas 
Undenkbares  besagen,  führt  man  durch  die  exegetische  Forderung,  das  ge- 
flissentlich unbedmgt  gesagte  solle  nicht  unbedingt  verstanden  werden, 
die  unnöthigerweise  geänderten  Worte  ungefähr  auf  .den  Sinn  der  iritkr- 
lieh  überlieferten  zurück.  Ich  glaube  auf  Zustimmung  rechnen  zu  dftrfen» 
wenn  ich  einem  solchen  kritisch-exegetischen  Verfahren  nicht  vermag  mich 
anzuschliefsen. 

Wien.  H.  Boniti. 


*)  Diese  Aenderung  der  handschriftlichen  Lesart  findet  sich  allerdiiijgs 
nicht  erst  bei  Vettori,  wie  ich  durch  Misdeutung  eines  Zeichens  im 
Susemihrschcn  Apparate  angegeben  hatte;  aber  auch  nicht  zuerst 
in  der  zweiten  Basier  Ausgabe,  sondern  in  dem  von  Aldus  veran- 
stalteten Separatabdruck  der  Poetik  mit  lateinischer  Uebersetzung 
vom  Jahre  1536.  Da  die  lateinische  Uebersetzung  in  dieser  Ausgabe 
von  1536  der  handschriftlichen  Lesart  fi^  (^  dvayxijg  treu  bleibt 
so  ist  bei  dem  zwischen  dem  griechischen  Texte  dieser  Ausgabe  und 
der  dazu  gegebenen  lateinischen  Uebersetzung  anzunehmenden  Yer^ 
hältnisse  (vgl.  Vahlen  zur  Poetik  II,  73}  wahrscheinlich^  daae  /ui} 
(^  dvayxtjg  nur  ein  Versehen  ist,  welches,  einmal  in  den  Text  einge- 
drungen, gleiche  Hartnäckigkeit  wie  so  manche  andere  bewährt  hat. 


Fünfte  Abtheilung. 


Verordnungen  fnr  die  österreichischen  Gymnasien  und 
Realschulen;  Personalnotizen;  Statistik. 

Personal-  und  Schulnotizen. 

(Brneniiiingen,  VersetzuBgcii,  Beförderungen,  Anszeich- 
Bangen  n.  s.  w.)  —  Der  Gjmnasialprofessor  zn  Laibach,  Jakob  Smolej, 
nun  wirklichen  Director  dieser  Lenranstalt;  der  Gymnasialsopplent  Dr. 
Anton  de  Celio  Cega  zum  Lehrer  am  G.  zn  Görz;  der  Gymnasial- 
nofeasor  Dr.  Michael  a laich  in  Zara  zum  Schnlrathe  ftlr  Dalmatien ;  der 
OTDinasialsupplent  zn  Brunn,  Adalbert  Kots  mich,  zum  Lehrer  am  G. 
inKöniggrätz;  der  bisherige  Director  am  Rzeszower  G.,  Thomas  Po- 
U^ski,  znm  Director  nnd  der  Snpplent  Nikolaus  Kulczycki  zum  wirk- 
fichen  Lehrer  am  k.  k.  G.  zu  Przemysl;  der  Supplent  am  kön.  GG.  zn 
Prefsbnrg,  Ignaz  BaranyoYszky,  zum  wirklichen  Lehrer  an  derselben 
Lehranstalt;  der  wirkliche  Professor  am  Bajaer  GG.,  Franz  Mendlik,  zum 
Professor  der  Physik  nnd  Mathematik  am  kön.  GG.  zu  Unghvär,  und  die 
Supplenten  am  städt.  GG.  zu  Maria  Theresiopel,  Stephan  Paulik 
ond  Anton  Parkas,  zu  wirklichen  Gymnasiallehrern  daselbst. 

Der  Snpplent  der  k.  k.  GR.  in  Laibach,  Joseph  Opl,  zum  wirk- 
lichen Lehrer  dieser  Anstalt,  nnd  der  prov.  Director  der  UR.  in  Zara, 
Demetrins  Stipceriö,   znm  wirklichen  Director  dieser  Lehranstalt. 

—  Der  ordentL  Professor  an  der  köu.  GR.  zn  Easchan,  Dr.  der 
Chemie  Stephan  Schenek,  zum  ordentlichen  Professor  fQr  a^onomische 
«nd  technische  Chemie  an  der  höheren  land-  und  forstwirthschaftl.  Lehr- 
iDstalt  zn  Keszthely. 

—  Der  Adjnnct  der  Wiener  Gewerbezeichnungsschnle^  Johann 
Petschnig,  znm  Lehrer  dieser  Anstalt 

—  Der  Professor  der  Staatsrechnnngswissenschaft  an  der  k.  k. 
Wiener  Hochschule,  Dr.  Philipp  Ritter  von  Escherich,  Vorstand  der 
Centralbnchhaltung  f&r  Communicationsanstalten ,  znm  Hofrathe  bei  dem 
Obersten  Rechnungshöfe. 

—  Der  Docent  an  der  Wiener  ünirersitat,  Dr.  Anton  Dräsche, 
xom  Primarärzte  der  Krankenanstalt  „Rudolf-Stiftung." 

—  Der  Bathssecret&r  nnd  Staatsanwaltssubstitut  Dr.  Alexander  Sas 
ton  Bojarski  in  Krakau  znm  a.  o.  Professor  des  Strafrechtes  nnd  Straf- 
proeessea  an  der  Universität  daselbst 

—  Der  snppl.  Professor  der  slavischen  Sprache  und  Literatur  an  der 
Pesther  CniTcrsitit,  Joseph  Ferencz,  znm  aoÜBerordentlichen  Professor 
dkies  Fidies  daaelbst. 
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—  Der  1.  Chefgeologo  der  k.  k.  geologischen  Beichsanstalt,  Bergrath 
Franz  Bitter  yon  Hauer,  zum  Director  der  genannten  Beichsaiistalt  mit 
dem  Titel  und  Charakter  eines  Sectionsrathes. 

—  Der  Ministerialofficial  Cajetan  Cerri  (auch  als  Dichter  bekannt) 
erhielt  den  Titel  und  Bang  eines  Ministerialconcipisten  mit  Nachsicht 
der  Taxen. 

—  Der  emer.  Bect«)r  und  üniversitätsprofessor  zu  Erakau,  Dr. 
Joseph  Brodowicz,  hat  der  dortigen  Universitätsbibliothek  eine  ebenso 
zahlreiche  als  werth volle  Sammlung  von  Druck-  und  Handschriften,  G^ 
mälden  und  plastischen  Werken  gewidmet. 

Dem  Professor  an  der  Wiener  raedicin.  Pacult&t,  Begierungsratba 
Dr.  Karl  Schroff,  ist  in  Anerkennung  seines  vieliährigen  verdienstlichen 
Wirkons  auf  dem  Gebiete  der  Wissenschaft  und  ihrer  Lehre,  so  wie  im 
öffentl.  Sanitätsdienste ,  desgleichen  dem  Vicedirector  des  k.  k.  Haoa-Hof- 
und  Staats-Archives,  Dr.  Alfred  Bitter  von  Arneth,  taxfrei  das  Bitter- 
kreuz des  Leopold-Ordens;  dem  Dr.  Julius  Ficker,  Professor  an  der  k.  k. 
Universität  zu  Innsbruck,  und  dem  pens.  Oberlandesgerichtsrathe  Dr. 
August  Neilreich,  in  Anerkennung  semer  Leistungen  auf  dem  Gebiete 
der  vaterländischen  Naturforschung,  taxfrei  der  Orden  der  eisernen  Ejrone 
3.  CL;  dem  Professor  Dr.  Joseph  Bedtenbacher  an  der  k.  k.  Wiener 
Universität,  in  Anerkennung  seiner  um  die  Ausbildung  von  Artillerie- 
officieren  im  Fache  der  Chemie  erworbenen  Verdienste;  femer  den  a.  o. 
Professoren  Dr.  Karl  Cebsner  und  Dr  Leopold  Dittel  und  dem  Decan 
des  med.  Doctoren-CoU.  Dr.  Johann  Alex.  Lerch;  den  Professoren  ander 
k.  k.  med.  Chirurg.  Lehranstalt  zu  Salzburg,  Med.  Dr.  Wenzel  Güntner, 
Med.  Dr.  Karl  Aberle  und  Med.  Dr.  Leopold  Spatzenegger;  endlich 
dem  Architekten  August  Schwendenwein,  so  wie  dem  (auch  als  Dichter 
bekannten)  Albrecht  Grafen  v.  Wickenburg,  das  Bitterkreuz  des  Frani 
Joseph- Ordens,  und  dem  Gymnasialdirectur  in  1^1  au,  Anton  Kriechen<* 
bauer,  die  goldene  Medaille  für  Kunst  und  Wissenschaft;  dann  dem 
ersten  Custos  der  k.  k.  Hofbibliothek,  Hofrathe  Eligius  Freiherm  von 
Müiich-Bellinghausen  (unter  dem  Falschnamen:  Friedrich  Halm 
als  Dichter  gefeiert),  anlässlich  seines  vierzigjährigen  Dienstjubiläums,  in 
Anerkennung  seiner  treuen  Dienste  und  seiner  hervorragenden  literarischen 
Leistungen,  die  geheime  Bathswürdc  mit  Nachsicht  der  Taxen;  dem  Hof- 
rath  und  Professor  Johann  Dumreicher  Edlen  v.  Oesterreicher  der 
Freiherrnstand  des  Österr.  Kaiserstaates;  dem  Med.  Dr.  Karl  Bzehaczek, 
Professor  an  der  k.  k.  Universität  zu  Graz,  der  österreichische  Adel  tax- 
frei; dem  a.  o.  Professor  an  der  Wiener  Universität,  Dr.  Karl  Sigmund, 
in  Anerkennung  seiner  besonderen  Verdienste  um  die  medicin.  Wissenschaft, 
der  ungarische  Adel  mit  Nachsicht  der  Taxen  AUergnädigst  verliehen; 
femer  dem  Director  des  k.  k.  polytechnischen  Institu&s  in  Wien,  Med. 
Dr.  Georg  Johann  Haltmeyer,  bei  seiner  Versetzung  in  den  wohlver- 
dienten Buhestand  der  Ausdruck  der  Allerhöchsten  Zufriedenheit  mit  seiner 
vieljährigen  eifrigen  und  erspriefslichen  Dienstleistung  zuerkannt,  ebenfN) 
dem  Gymnasialprofessor  Konrad  Böhm;  dem  Med.  Dr.  Otto  Berobold, 
Professor  an  der  Universität  zu  Innsbruck,  und  dem  Professor  Med.  Dr. 
August  Kr a SS n  ig  zu  Klagen  fürt  der  Ausdruck  der  Allerhöchsten  Zu- 
friedenheit zu  erkennen  gegeben,  endlich  dem  Profj.'ssor  der  Mineralogie 
an  der  Prager  Universität,  Dr.  Victor  v.  Zepbarovich,  in  Anerkennung 
seiner  wissenschaftlichen  Leistungen,  taxfrei  der  Titel  eines  Obcrbergi-athes 
und  den»  Vorstande  der  Amts -Bibliothek  der  Abtheilung  für  Cultus  uw 
Unterricht  des  Staatsministeriums,  Dr.  Salonion  Hermann  Mosenthal 
taxfrei  der  Titel  eines  kaiserlichen  Bathos  AUergnädigst  ertheilt  worden. 

—  Dem  Schulrathe  bei  der  k.  k.  Statthalterei,  Dr.  Viucenz  JPrausek 
ist  das  Ehrenbürgerrecht  der  Stadt  Korneuburg  verliehen  worden. 

—  Die  Wahl  des  Universittitsprofessors  und  derzeitigen  Prorectop 
Dr.  Joseph  Majer  zum  Präsidenten  der  Krakauer  Gelehrtengeseilschaf ■ 
wurde  AUergnädigst  genehmigt. 
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—  Georg  R  0  n  d  e  1 ,  Lehrer  des  Masterzeichnens  an  der  höheren 
Bihrischen  Gewerbsschnle^  wurde  zum  Correspondenten  des  k.  L  Museums 
ftr  Kunst  und  Industrie,  und  der  Professor  am  G.  zu  Spalato,  Dr.  Franz 
Lanza,  über  VorschW  der  k.  L  Centralcommission  zur  Erforschung  und 
Erhaltung  der  Baudenkmale,  zum  k.  k.  Conservator  für  den  Kreis  Spalato 
ernannt. 

(Erledigungen,  Concurse  u.  s.  w.)  Innsbruck,  k.  k.  Univer- 
litil,  Lehrkanzel  für  italienische  Sprache  und  Literatur,  Jahresgehalt  900  fl. 
ftr  einen  auli^rordentlichen,  1260  fl.  für  einen  ordentlichen  Professor,  mit 
dem  Anspruch  auf  decennale  Vorrückung  in  1470  fl.  und  1680  fl.  ö.  W. 
Termin:  Ende  Janner  1867,  s.  Amtsbl.  z.  Wr.  Ztg.  v.  18.  Decem her  1866, 
Z.d06.  —  Brunn,  Comm.  ÜR.,  Lehrstelle  für  Chemie  und  Naturgeschichte, 
Jahresgehalt  690  fl.  ö.  W.,  nebst  Quartiergeld  in  der  Höhe  von  15  Pro- 
eenten  und  Anspruch  auf  Decennalzulagen.  Termin:  15.  Jänner  1867, 
a  AmtabL  i.  Wr.  Ztg.  ▼.  28.  December  1866. 


(Todesfälle.)  Am  24.  October  1866  zu  Kochersteinsfeld  bei  Heil- 
bronn J.  W.  von  Müller  (geb.  daselbst  am  4.  März  1824),  als  Africa- 
and  America-Reisender  bekannt.  (Vgl.  Beil.  zu  Nr.  324  der  A.  a.  Ztg.  v. 
2a  NoTeraber  1866,  S.  532a) 

—  Laut  Nachricht  vom  10.  November  1866  zu  Paris  Charles  Du- 
feyrier,  einer  der  bedeutendsten  Anhänger  der  Lehre  St.  Simons,  als 
Diditer  und  Bühnenschriftsteller  bekannt 

—  Am  12.  November  1866  zu  Graz  Dr.  Karlmann  Tangl,  Professor 
in  der  dortigen  k.  k.  Hochschule,  emer.  Rector  der  Lern  berger  und  Grazer 
Universität,  Mitglied  der  historischen  Vereine  von  Steiermark  und  Kärnten 
tt.  1.  w.,  im  67.  Lebensjahre. 

—  Am  13.  November  1866  zu  Wien  Josef  Kubier,  einer  der 
ilteoten  hiesigen  Maler,  im  Alter  von  77  Jahren. 

—  Am  16.  November  1866  zu  Wien  Dr.  Johann  Nepomuk  Vogl 
(geb.  zu  Wien,  1802),  jub.  Beamter  des  n.  ö.  Landesausschusses,  als  lyrischer 
und  epischer  Dichter  ausgezeichnet. 

—  Am  17.  November  1866  zu  Olmütz  Sr.  Hochw.  Dr.  Franz  Chr. 
Wiese r,  jub.  Professor  an  der  dortigen  theolog.  Facultät,  emer.  Decan 
and  Rector  der  Olmützer  Universität,  Ritter  des  Franz  Joseph-Ordens  u.  s.  w., 
und  in  Stuttgart  der  frühere  kön.  Hof-  und  Kammersänger  Jak.  Wilh. 
Bau  seh  er  (aus  Niederösterreich  gebürtig),  seinerzeit  für  die  psedagogische 
Laufbahn  b^timmt,  dann  als  treuer  Dolmetsch  classischer  Opemmusik  ge- 
schätzt, im  Alter  von  73  Js^ren. 

—  Am  19.  November  1866  in  seinem  Heimatsorte  Furtwangen  auf 
dem  Schwarzwalde  der  grrorsherzogl.  badische  Hofmaler  Job.  Bapt.  Kirn  er, 
im  Fache  der  Genre-Malerei  ausgezeichnet,  60  J.  alt. 

—  Am  20.  November  1866  zu  Trient  der  Professor  der  Geschichte 
■m  dortigen  G.,  Johann  Klara,  aus  Enneberg,  und  zu  Berlin  der  Professor 
der  Botanik  an  der  dortigen  Universität  Dr.  Otto  Berg. 

—  Am  21.  November  1866  zu  Venedig  Dr.  Gustav  Roch,  Pro- 
fessor der  Mathematik,  Physik  u.  s.  w.  an  der  Universität  zu  Halle 

—  Am  22.  November  1866  zu  Paris  Dr.  Trusseau,  bekannter  Arzt 
und  Professor  an  der  dortigen  Klinik,  63  J.  alt. 

—  Am  23.  November  1866  zu  Kassel  der  Musiklehrer  Otto  Kraus- 
haar, als  Musikschriftsteller  und  bedeutender  Theoretiker  auf  diesem  Ge- 
biete yortheilhaft  bekannt;  auf  seinem  Schlosse  Barante  Guillaume  Prosper 
Brugidre  de  Barante  (geb.  1728  zu  Riom  in  der  Auvergne),  ehemal. 
Pair  von  Frankreich,  Akademiker  und  verdienstvoller  Geschichtsschreiber 
(vgl.  A.  a,  Ztg.  V.  28.  November  1866,  Nr.  332,  S.  5453  f.),  und  zu  An- 
teuil  bei  Paris  der  geistvolle  Zeichner  Gavarni,  66  J.  alt. 

—  Am  24.  November  1866  zu  Wien  Ludwig  von  Zitkovszky, 
emerit.  Professor  des  evang.  Q.  zu  Käsroark,  im  Alter  von  64  Jahren. 
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w-  Am  25.  November  1866  zu  Pray  Sr.  Hochw.  de?  Pramonstra- 
tenser  Ordensprieeter  Priedr.  Sokol,  jubilierter  k.  k.  Oymnasialprftfect, 
im  Alter  von  80  Jahren ,  und  zu  Warschau  der  auch  als  ächriftsteiler  be- 
kannte Graf  Friedrich  Skarbek,  ehedem  Professor  der  Nationaloakonomie 
an  der  Warschauer  üniTersität. 

—  Am  26.  November  1866  zu  Wien  der  Schriftsteller  EarlBrauH 
von  Braunthal  (geb.  zu  Eger  1802'),  durch  zahlreiche  dramatische  und 
Ivrische  Dichtungen,  so  wie  als  Pseuaonym :  „Jean  Charles*'  durch  seine 
Tendenzromane,  und  als  Vf.  einer  Aesthetik  für  Damen  bekannt;  sn  Prag 
der  Director  des  Altstädter  k.  k.  G.  alldort ,  Johann  Neöäsek,  im 
53.  Lebensjahre,  und  in  seiner  Vaterstadt  Hai  bei  Brüssel  Adrien  fSraii- 
^ois  Servals  (geb.  am  7.  Juni  1807),  als  Virtuos  auf  dem  Cello  und  Com- 
ponist  für  dieses  Instrument  bekannt. 

—  In  der  Nacht  zum  27.  November  1866  zu  Dresden  der  Genaral- 
director  der  k.  Musik-Capelle  und  des  k.  Hoffeheaters  Otto  v.  Könneriti. 

—  In  der  dritten  Novemberwoche  1866  zu  Oxford  Dr.  Shirloj,  Pro- 
fessor der  Eirchengeschichte  an  der  dortigen  Hochschule. 

—  Im  November  1866  zu  Stockholm  der  Dichter  Bjursten,  den 
die  Schweden  ihren  B^ranger  nenn^i,  durch  Selbstmord;  zu  London  An- 
nita de  Barrera,  spanische  Dame,  in*Cuba  erzogen,  als  englische 
Schriftstellerin  („Memoirs  of  Rachel* ,  „Lithiaka*'  [Edelsteinkunde] ,  „Hi- 
story  of  the  Queens  of  Snain"  u.  m.  a.)  bekannt,  und  zu  Paris  der  be- 
kannte Musikkritiker  und  Kedacteur  d'  Ortigue. 

—  Am  1.  December  1866  zu  Dresden  der  berühmte  Akustiker  Friedrich 
Kaufmann,  im  82.  Lebensjahre,  und  zu  Frankfurt  a./M.  der  praktische 
Arzt  und  Professor  der  Botanik  Dr.  Georg  Fresenius  (geb.  am  28.  Sep- 
tember 1808),  durch  werthvolle  Facharbeiten  bekannt 

—  Am  2.  December  1866  zu  Karlsruhe  der  Capellmeister  Joseph 
Straufs,  durch  mehr  als  40  Jahre  Leiter  der  dortigen  Hofoper,  audi 
als  Opem-Componist  bekannt,  im  Alter  von  74  Jahren,  und  zu  Kopen- 
hagen der  bekannnte  Vioncellist  Chr.  Lauris  Kellermann  (geb.  in 
Randers  1817). 

—  Am  3.  December  1866  zu  Durlach  der  fÜrstL  Ftirstenberg'sche  Hof- 
capellmeister  J.  W.  Kalliwoda  (geb.  zu  Prag  1801),  der  Componist  des 
allgemein  bekann  ton  Gesangstückes  ,,da8  deutsche  Lied."  (Vgl.  Beü.  i. 
Nr.  348  der  A.  a.  Ztg.  vom  14.  December  1866.) 

—  Am  4.  December  1866  zu  Dessau  der  Anhalt'sche  Oberschnlrath 
Dr.  Franz  Ritter,  als  Pädagoge  geachtet,  auch  seine  Ausgabe  des  Horas 
(Leipzig,  1856)  bekannt. 

—  Am  6.  December  1866  zu  Fsslingen  M.  Carl  Pf  äff,  Gonreetor 
a.  D.,  corr.  Mitglied  des  Vereines  fQr  Vaterlandskunde,  Präses  des  schwäld- 
schen  Sängerbundes  u.  s.  w.,  im  71.  Lebensjahre. 

—  Am  10.  December  1866  zu  Linz  der  Stadtarzt  Dr.  Johann  Dnft- 
schmidt,  Besitzer  des  goldenen  Verdienstkreuzes  u.  s.  w.,  als  Botanikw 
bekannt. 

—  In  der  Nacht  zum  18.  December  1866  zu  Ober-Döbling  nächst 
Wien  der  bekannte  Flöten  virtuos  Alois  Khayl,  seinerzeit  Professor  'am 
Wiener-Conservatorium,  im  76.  Jahre. 


(Diesem  Hefke  sind  drei  literarische  Beilagen  beigegeben.) 


Zweite  Abtheilung. 


Literarische  Anzeigen. 

Anonymi  Orestis  iragoedia  emendatiorem  edidü  Jacobus  Mtßhly. 
Lipriae  in  aedibos  B.  G.  Teubneri,  1866.  12.  XL  u.  48  S.  —  12  Sgr. 

OresHs  iragoedia  emendaiur  ab  Addfo  Rothmaler,  Phü.  Dr. 
Programm  des  Gymnasioms  zn  Nordhaasen  1865.  4.  30  S. 

Dichtangen,  welche  in  den  letzten  Zeiten  des  römischen  Alterthnmes 
birt  an  der  Schwelle  des  Mittelalters  entstanden  sind,  haben  bekanntlich 
nur  in  sehr  seltenen  Fällen  einen  sesthetischen  Werth  and  können  daher 
nur  als  Ausdruck  der  damals  herrschenden  Anschauungen  und  als  Sprach- 
denkmäler unser  Interesse  rege  machen.  Von  diesem  Standpuncte  aus  be- 
trachtet erhält  auch  das  Gedicht,  welches  wir  im  Folgenden  besprechen 
werden,  einen  gewissen  Werth.  Dasselbe  ist  erst  vor  wenigen  Jahren  in 
seinem  ganzen  Umfange  bekannt  geworden.  Nachdem  nämlich  schon  früher 
einige,  freilich  nur  kurze  und  unbestimmte  Nachrichten  über  dasselbe  auf- 
getaucht waren ,  die  aber  keine  weitere  ßeachtung  fanden '),  machte  im 
Jahxe  1760  J.  B.  Sinner  in  seinem  Kataloge  der  lateinischen  Handschriften 
der  Bemer  Bibliothek  (S.  507  £)  aus  einem  Codex  des  neunten  oder  nach 
lichtigerer  Schätzung  wol  des  zehnten  Jahrhundertes  21  Verse  bekannt 
Später  im  Jahre  1839  gab  Angelo  Mai  in  der  Einleitung  zu  seinem  Spid- 
legiom  Romanum  (Bd.  1,  p.  XXIV  ff.)  andere  55  Verse  ans  einer  Hand- 
schrift des  fünfzehnten  Jahrhundertes  heraus,  die  der  Ambrosiana  zu  Mai- 
land angehört  Das  ganze  Gedicht  yeröffentlichte  endlich  K.  W.  Müller  1858 
in  dem  Programme,  welches  das  Gymnasium  zu  Rudolstadt  der  Universität 
Jena  bei  Gelegenheit  ihrer  dritten  Säcularfeier  widmete,  und  dann  wieder- 
holt in  dem  Schnlprogramme  des  Jahres  1859.  Den  Bemer  Codex  hatte  er 
lelbet  zu  der  Zeit  abgeschrieben,  als  er  noch  in  Bern  lebte;  für  den  Am- 
hroeianua  besafs  er  CoUationen  Ton  M.  Hertz  und  R.  Hereber.  Diese  editio 
princeps  bietet  aber  durchaus  keine  eigentliche  Textesrecension ;  der  Heraus- 
geber hat  sich  nämlich  meistens  an  den  Text  des  Ambrosianus  angeschlossen 


0  A.  Mai  Spidl.  Rom.  Bd.  1,  p.  XXTTI,  J.  Leland  de  scriptoribus 
Britannicis  p.  19. 
ZtUiearlftf.  d.  Otttrr.  OjmBat.  1M7.  II.  H«ft  6 
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und  selbst  die  gröbsten  Fehler,  denen  mit  leichter  Mühe  abgeholfen  werden 
konnte,  ohne  Berichtigung  gelassen.  Auch  ist  die  Interpunctiom  in  dieser 
Ausgabe  ganz  verwahrlost.  Die  erste  Besprechung  nach  seinem  Erscbeineii 
fand  das  Gedicht  in  dem  Miscellaneorum  philologicomm  über  tertina  von 
Fr.  Haase  (Programm  der  Universität  Breslau  zur  Geburtsfeier  des  E(yii]ga 
1861),  wo  der  hochverdiente  Gelehrte  S.  27—36  über  Inhalt,  Entstehung»- 
zeit  und  Verfasser  des  Gedichtes  handelt  und  auch  eine  kleine  Ansah!  Ton 
Emendationen  verderbter  Stellen  beibringt  Hierauf  folgten  das  oben  an- 
geführte Programm  von  Rothmaler,  und  die  ebenfalls  oben  bezeichnete 
Ausgabe  von  Mähly,  dem  aber  die  beiden  Programme  von  Haase  and  Both- 
maler  nicht  bekannt  waren.  Zuletzt  hat  L.  Müller  die  Ausgabe  M&hlj*s 
im  literarischen  Centralblatte  (1866,  S.  6öü  f.)  beurtheilt  und  zugleich  einen 
gröfseren  Aufsatz  im  Rheinischen  Museum  (1866,  S.  455—468)  veröffent- 
licht, in  welchem  er  unter  eingehender  Kritik  dieses  Büchleins  eine  Reihe 
von  Emendationen  und  Bemerkungen  zu  unserem  Gedichte  mittheilt.  So 
viel  über  die  Literatur,  welche  sich  an  diese  neue  Erscheinung  anknüpft 
Die  Anzeige  der  Mähly'schen  Ausgabe  in  den  Heidelberger  Jahrbüchern 
(1866,  S.  475—477)  kann,  da  sie  gar  nichts  Neues  darbietet,  hier  füglich 
aul^r  Betracht  bleiben. 

Was  nun  die  beiden  Handschriften  anbetrifft,  auf  welchen  die  Kritik 
des  Textes  beruht,  so  ist  der  Bemensis  n.  45  oder  Bongarsianus  (denn  er 
war  einmal  Eigenthum  des  berühmten  Bongarsius)  die  wichtigste  oder 
besser  gesagt  die  einzige  Quelle.  Er  ist  zwar  von  einem  unwissenden  Mönche 
geschrieben  und  enthält  daher,  besonders  was  Verwechslung  der  Buchstaben 
und  Endsylben,  Abtheilung  der  Wörter  u.  dgl.  anbelangt,  sehr  zahlreiche 
Verderbnisse,  aber  er  ist  auch  von  jeder  Correctur  und  Interpolation  frei 
und  bietet  an  den  verderbten  Stellen  überall  Anhaltspuncte  zur  Herstel- 
lung der  ursprünglichen  Leseart.  Für  die  Beurtheilung  des  Ambrosianus 
(0,  74)  ist  von  Wichtigkeit  die  Aufschrift,  welche  über  dem  Gedichte  steht: 
Horestis  fabtda  ah  etwch  asctdano  reperta  incipit.  Daraus  ersehen  wir, 
dass  Enocb  von  Ascoli,  der  um  die  Mitte  des  fünfzehnten  Jahrhunderts 
im  Auftrage  des  Pabstes  Nikolaus  des  Fünften,  um  Handschriften  von 
Classikern  aufzusuchen,  über  Frankreich  nach  Deutschland,  Danemark  und 
Schweden  reiste  und  bei  dieser  Gelegenheit  die  Germania  des  Tacitns, 
dessen  dialogns  de  oratoribus,  des  Suetonius  Bücher  de  illustribus  gram- 
maticis  und  de  claris  rhetoribus  nebst  einigen  anderen  unbedeutenderen 
Schriftwerken  entdeckte  ^) ,  auch  einen  Codex  unseres  Gedichtes  anffiuid 
und  eine  Abschrift  desselben  nach  Italien  zurückbrachte.  Bald  darauf 
unternahm  irgend  Jemand,  sicherlich  aber  nicht  Enoch  selbst,  eine  Bear- 
beitung des  stark  verderbten  Textes.  Dieser  verbesserte  nun  allerdings 
eine  grofse  Anzahl  von  Fehlem,  wie  besonders  Verwechslungen  von  Buch- 
staben und  Endsylben,  unrichtige  Abtheilungen  von  Wörtern,  wobei  er 
zugleich  die  zu  seiner  Zeit  übliche  Orthographie  einführte;  auch  machte 
er  hie  und  da  eine  nicht  unebene  Conjcctur,  z.  B.  v.  10  furorttm;  daneben 

')  Vgl.  Massmann  in  seiner  Ausgabe  der  Germania  des  Tacitus  p.  11  f., 
184  f.,  A.  Mai  Spicil.  Rom.  Bd.  1.  p.  XXII  ff*.,  665  f.,  Burmann 
Anthol.  lat  Bd.  1,  p.  287. 
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aber  gieng  er  iaTserst  gewaltsam  und  willkürlich  vor.  Er  Ftiefs  Verse  aus, 
die  ilim  entweder  überflüssig  oder  so  verderbt  schienen,  dass  er  an  ihrer 
Smendation  verzweifelte;  er  ergänzte  wirkliche  oder  angebliche  Lücken; 
er  emendierte  bloDs  mit  Rücksicht  auf  den  Sinn,  ohne  sich  um  den  Buch- 
itobeii  derUeberlieferuog  zu  kümmern,  und  schuf  mitunter  ganz  neue  Verse, 
wenn  sich  ans  der  vorliegenden  Leseärt  nicht  leicht  einö  passende  Yer- 
besBerong  gewinnen  lieDs.  Auch  war  dieser  Bearbeiter  keineswegs  durch 
beaondere  Oeistesgaben  oder  tüchtige  Kenntnisse  ausgezeichnet,  sondern 
ein  Mann  von  ganz  gewöhnlichem  Schlage.  Aus  diesem  Exemplare  nun 
nahm  der  Schreiber  des  Ambrosianus,  der  übrigens  ein  ungebildeter  und 
nigleich  sehr  nachlässiger  Mensch  war,  das  Gedicht  in  die  Sammlung  auf, 
welehe  er  sich  anlegte,  wobei  auch  der  Text  der  neuen  Bearbeitung  nicht 
wenig  verderbt  und  entstellt  wurde.  Die  Handschrift  nun,  aus  welcher 
Enoch  das  Gedicht  abgeschrieben  hatte,  war  jedenfalls  dem  codex  Bemensis 
lehr  ähnlich;  ob  aber  Enoch  eben  dieses  Manuscript,  welches  sich  früher 
n  SteAbnrg  befand,  selbst  benützt  hat,  wird  sich  schwer  mit  Gewissheit 
entBcheiden  lassen.  Ich  habe  im  Vorhergehenden  blofs  die  Ergebnisse  einer 
analührlichen  Untersuchung  angedeutet,  welche  ich  in  den  Prolegomenen 
einer  demnächst  erscheinenden  Ausgabe  dieses  Gedichtes  vorlegen  werde. 

Während  nun  Haase  und  Bothmaler  den  Bemensis  als  die  einzige 
Quelle  und  den  Ambrosianus  als  die  Abschrift  desselben  betrachten,  L. 
Müller  aber  sich  wenigstens  dahin  ausspricht,  dass  die  Lesearten  des  Ber- 
nensis  in  erster  Reihe  betrachtet  zu  werden  verdienen,  stellt  Hr.  Mähly 
in  der  Praefatio  beide  Handschriften  als  einander  an  Werth  vollkommen 
ebenbürtig  hin.  Er  sagt  daselbst  S.  VII:  *In  Universum  vero  spectanti  res 
ita  est  comparata,  ut  nulla  plane  vetustatis  ratione  habita  ea  sit  promis- 
eae  ex  ntrovis  lectio  eligenda,  quae  sive  a  latinitate  sive  ab  exteriore  qua- 
libet  specie  majorem  habet  commendationem.*  Dieser  Grundirrthum  ist 
Belbatverständlich  für  die  Ausgabe  Mahly's  entschieden  verhängnisvoll  ge- 
worden. Wie  aus  der  folgenden  Erörterung  hervorgehen  wird,  ist  der 
Text  derselben  an  einer  groXisen  Zahl  von  Stellen  unrichtig,  indem  die 
aUein  wahren  Lesearten  des  Bemensis  übergangen  und  die  sich  scheinbar 
mehr  empfehlenden  Lesearten  des  Ambrosianus  entweder  einfach  ange- 
nommen oder  als  Gmndlage  für  die  Emendation  benützt  sind.  Es  ist  be- 
greiflich, dalÜB  unter  solchen  Umständen  die  Ausgabe  schwerlich  als  brauch- 
bar erscheinen  kann,  weil  sie  eben  der  ersten  Anforderung,  welche  man 
an  eine  solche  Leistung  stellen  muT^,  dafls  sie  nämlich  einen  kritisch 
möglichst  gesicherten  und  gereinigten  Text  biete,  durchaus  nicht  ent- 
^richt.  Auch  auf  die  Prsefatio,  in  welcher  Hr.  M.  von  den  sprachlichen 
und  metrischen  Eigenthümlichkeiten  des  Gedichtes  handelt  und  daraus 
Schlüsse  auf  den  Verfasser  und  die  Entstehnngszeit  zieht,  hat  dieses  feh- 
lerhafte kritische  Verfiahren  ungünstig  eingewirkt.  Wie  kann  aach  ein 
Text,  der  kritisch  nicht  gesichert  ist,  das  entsprechende  Materiale  für  eine 
lolehe  Untersuchung  darbieten?  Dazu  kommt  noch,  dafs,  wie  wir  im  Ver- 
laufe dieser  Anzeige  sehen  werden,  Hr.  M.  den  Text  sehr  willkürlich  be- 
bandelt. So  hat  er  z.  B.  nicht  beachtet,  daHs,  wie  dies  Rothmaler  und 
L.  Müller  erkannt  haben,  der  Verfasser  unseres  Gedichtes  nur  drei  Formen 
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der  Casnr  im  Hexameter  gebraucht,  nämlich  die  fünfsylbige  und  sieben- 
sylbige,  und  zwar  letztere  entweder  mit  einer  dreisylbigen  oder  einer  f&nf- 
sylbigen  yerbonden  (vgl.  L.  Müller  de  re  metrica  poetamm  Utiiioram 
p.  198).  Indem  er  nnn  Lesearten  des  Ambrosianus  oder  auch  Coigectnieii 
aufnahm,  welche  yon  diesen  Formen  abweichen,  hat  er  es  nattLrlich  un- 
möglich gemacht,  nach  seinem  Texte  über  die  metrischen  Eigentbümlieh- 
keiten  des  Gedichtes  ein  sicheres  Urtheil  zu  fallen.  S.  XXn  bemerkt 
Hr.  M.  richtig,  dafs  der  Dichter  die  Verba  des  Gehens  mit  einem  Daihr 
statt  eines  Accusatives  des  Zieles  yerbindet  Warum  aber  hat  er  dann 
Y.  46  MycetuK  statt  Mycenis  geschrieben;  und  wenn  er  zur  Yermeidiing 
der  Zweideutigkeit  y.  157  domum  für  domo  schreiben  zu  müssen  glaubte^ 
dann  hätte  er  wol  auch  412  domus  statt  domibua  herstellen  müssen. 
Manches  wird  auch  in  dieser  Prsefatio  als  Eigenthümlichkeit  unseres  Sdurift- 
stellers  angeführt,  was  doch  ihm  mit  den  besten  Dichtem  gemein  ist  So 
wird  S.  XVn  der  Ablativ  mare  hervorgehoben  und  bemerkt,  dafr  sich 
derselbe  erst  bei  Sedulius  nachweisen  lasse,  da  sich  doch  diese  Form  bei 
Lucretius  1,  161  und  Ovidius  Trist  5,  2,  20,  Pont  4,  6,  46  findet;  eben 
so  wenig  auffallend  ist  die  Construction  sed  statim  credüa  non  est  y.  707, 
man  yergleiche  nur  Verg.  Aen.  U,  247  und  die  Commentare  zu  dieser 
Stelle.  Anderes,  was  ganz  besonders  als  Sprachgebrauch  der  späteren  Zeit 
angemerkt  werden  musste,  so  z.  B.  nam  »  autem,  vel  —  et  v.  380,  89  n.  ö. 
ist  ganz  übergangen.  Zuweilen  stehen  auch  die  Bemerkungen  in  der  Vor- 
rede mit  dem  Texte  selbst  im  Widerspruche ,  wie  wenn  S.  XI.  gesagt  wird 
*pr»ter  consuetudinem  noster  Minervcdes  Athenas  usurpasse  videtur',  wäh- 
rend doch  der  Text  v.  33  atque  Minermli  dona  ampla  addebat  Athemae 
bietet;  S.  XXXTI  wird  als  Beispiel  der  Länge  des  o  in  der  ersten  Person 
des  Präsens  aus  v.  489  peto  angeführt,  im  Texte  aber  ist  nach  Coigectur 
petens  hergestellt  S.  XXX  ist  fälschlich  der  v.  445  'fortior  igne  fmt, 
erudelibua  usa  medeW  bezeichnet,  wo  aber  keine  Verlängerung  durch  die 
Arsis  vorkommt;  gemeint  ist  wol  v.  435,  der  bei  Hm.  M.  lautet  *barbara 
turha  fuüy  at  tu,  regitia  FelasgxwC,  wo  aber  das  handschriftlich  überlieferte 
nam  tu  beibehalten  werden  musste.  Uebrigens  ist  gerade  diese  Partie 
ungenügend,  da  der  Gebrauch  des  h  als  Consonanten  bei  späteren  Dichtem 
verkannt  wird  (vgl.  L.  Müller  p.  323). 

Was  nun  den  Inhalt  unseres  Gedichtes  anbetriJSt,  so  behandelt  es 
den  Mythos  von  dem  Morde  Agamemnons  durch  Clytämnestra  und  ihren 
Buhlen,  so  wie  von  der  Rache  des  Sohnes  in  der  herkömmlichen  Weise 
mit  Ausnahme  einer  einzigen  Episode  v.  41—107.  Der  Dichter  lässt  nftm- 
lieh  den  Agamemnon  auf  der  Heimkehr  von  Troia  nach  Tauris  verschlagen 
werden,  wo  er  seine  Tochter,  die  er  als  Opfer  am  Altare  der  Diana  fallen 
gesehen  hatte,  zu  seiner  Freude  lebend  als  Priesterin  der  Göttin  wieder- 
findet. Er  will  sie  mit  sich  in  die  Heimat  zurückführen,  aber  die  Göttin 
verweigert  dies  und  so  muss  er  denn  betiübt  von  hinnen  ziehen.  Diese 
Episode  ist,  wie  gesagt,  nirgends  so  überliefert;  ob  sie  der  Dichter  selbst 
erfunden  hat,  muss  dahingestellt  bleiben.  Seltsam  ist  es  femer,  dass 
Aegisthos  in  unserem  Gedichte,  offenbar  weil  er  der  Sage  nach  unter  Hirten 
an  enogen  worden  war,  als  ein  roher,  bäurischer  Geselle  und  dabei  noch 
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ils  ein  elender  Peigling  erscheint  und  so  ein  komisches  Gegenstück  zu 
der  Fiinur  des  Agamemnon  hildet,  die  ehenso  als  karrikiert  bezeichnet 
werden  muss.  Das  Gedicht  enthält  971  Hexameter  und  führt  den  auf  den 
enten  Blick  seltsamen  Titel  *Orestis  tragoedia',  womit  aber  der  Dichter 
nichts  anderes  andeuten  wollte,  als  dass  er  einen  bisher  nur  yon  der  Tra- 
gCBdie  behandelten  Stoff  in  einem  epischen  Gedichte  darstellen  werde.  Da- 
her erklart  sich  auch,  daft  er  im  Eingange  nicht  die  Calliope,  sondern 
He  Melpomene  anruft,  v.  13  und  U  Te  rogo  Melpomene  tragicia  descende 
(offtumts  ei  pede  dact/tßico  resanante  quiescat  iamhu8.  Einen  eigentlich 
poetiselien  Werth  hat  das  Gedicht  nicht;  der  Verfasser  hat  versucht,  der 
xiemliöh  matten  und  schleppenden  Erzählung  mit  allem  möglichen  rhe- 
imiaehexk  Flitterwerk  aufzuhelfen,  das  übrigens  armselig  genug  ist.  Hie 
und  da  findet  sich  eine  lebendige  Antithese,  ein  nicht  übel  angebrachtes 
Oxymoron ;  wo  wäre  aber  irgend  ein  lateinischer  Dichter,  in  dem  sich  nicht 
derlei  Glanzstellen  nachweisen  Heften?  Die  ganze  Behandlung  zeigt  zweifel- 
los, dass  wir  einen  Anfanger  vor  uns  haben,  und  der  häufige  Gebrauch 
juridischer  Eunstausdrücke  deutet  auf  einen  Studierenden  an  einer  gelehr- 
ten Schule  hin,  der  neben  der  Jurisprudenz  besonders  noch  das  Studium 
der  Rhetorik  trieb.  Abge&sst  ist  das  Gedicht,  nach  den  sprachlichen  und 
metrischen  Eigenthümlichkeiten  zu  urtheilen,  im  sechsten  Jahrhunderte; 
der  Dichter  war  also  ein  Zeitgenosse  des  Corippus  und  Luxorius,  mit  wel- 
ehen  er  in  den  meisten  Dingen  eine  entschiedene  Aehnlichkeit  hat.  Ob  er 
nn  Christ  gewesen  ist,  lässt  sich  nicht  entscheiden ;  zwar  ist  das  Gedicht, 
wie  dies  schon  der  Stoff  erforderte,  ganz  im  antiken  Sinne  abgefasst,  doch 
finden  sich  im  Einzelnen  unverkennbare  Anklänge  an  christliche  Ideen, 
besonders  y.  946  demenUa  c<eli  (vgl.  356  f.),  welche  übrigens  auch  bei 
entschieden  heidnischen  Schriftstellern  der  späteren  Zeiten  vorkommen. 
Der  Sjncrotismus ,  der  in  jenen  Zeiten  herrscht,  macht  häufig  eine  be- 
stimmte Entscheidung  in  dieser  Hinsicht  geradezu  unmöglich.  —  Wir  haben 
kiemit  wiederum  die  Ergebnisse  einer  eingehenden  Untersuchung  vorge- 
legt, die  wir  in  den  Prolegomenen  durchführen  werden,  und  bemerken  hier 
nur  noch,  dass  einiges  hievon  schon  in  dem  oben  genannten  Programme 
fOD  Fr.  Haase  ausgesprochen  worden  ist.  Ein  Punct  dürfte  vielleicht  hier 
noch  eine  kurze  Besprechung  verdienen.  Hr.  M.  behauptet  nämlich  S.  YTTT^ 
dass  unser  Dichter  ein  Grieche  gewesen  sei,  und  ihm  stimmt  L.  Müller 
bei  Als  Hauptgrund  hiefÜr  wird  der  Schluss  des  Gedichtes  angeführt,  wo 
der  Dichter  ein  Gebet  an  die  Götter  richtet  und  sie  anficht,  nach  all  den 
Greueln  der  Welt  den  Frieden  zu  schenken: 

ecce  Myeenaea  triplex  tarn  seena  profancU 
Graiugefium  fatnam;  tiestro  iam  parcUe  mwndo 
atque  uswn  sceUrum  miseris  arcete  Pelaagis. 
Ich  meinerseits  kann  in  diesen  Versen  nichts  als  eine  für  einen 
Dichter  ganz  gewöhnliche  Fiction  erblicken.  Der  Ver&sser  gibt  sich  näm- 
lich den  Anschein,  als  ob  er  jene  schauervolle  Zeit  mit  durchlebt  habe, 
und  so  als  Augenzeuge  über  dieselbe  berichte.    Eben  so  wenig  kann  hie- 
ftr  der  angebliche  Gebrauch  griechischer  Wörter  beweisen.    Denn  v.  924 
(nicht  y.  921,  wie  S.  XU  steht)  'nemo  poU  servare  deum,  ptOo,  veUet  tni- 
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quum'  ist  ^>oZt  keineswegs,  wie  Hr.  M.  meint,  ein  Dativ  von  nolif,  son- 
dern der  Genetiv  von  pölus  nnd  mit  deum  zn  verbinden;  v.  d93  ist  *oM- 
det  tremtäis  te  oocibus  oestra  lacessem*  eine  verunglückte  Conjectnr  des 
Herauisgcbers  für  die  überlieferte  Leseart  'ohsidet  et  tremuUs  haee  (ribh- 
tiger  wol  his)  vocibus  astra  lacessens',  vgl.  Sil.  Ital.  17,  386  tHamore  lo- 
cessunt  sidera.  Im  Gegentheile  deuten  die  Qnantit&tsfebler,  wie  IphK^tfrita 
oder  l^ladeSy  darauf  hin,  dass  unser  Dichter  keine  besonderen  Eenntoine 
der  griechischen  Sprache  besaTs.  Auch  beruht  alles,  was  er  von  Atiiea 
sagt,  keineswegs  auf  eigener  Anschauung  und  ist  daher  nebelhaft,  znweileii 
geradezu  unrichtig,  z.  B.  v.  888  ^conscendere  (Hr.  M.  schreibt  mit  eod. 
Ambrosianus  fälschlich  comedere)  patres  templum  praebente  Minerva^ 
Also  soll  nach  des  Dichters  Meinung  das  Gericht  nicht  auf  dem  Areopig, 
sondern  etwa  in  dem  Poliastempel  abgehalten  worden  sein.  Und  wie  seli- 
sam  nimmt  sich  hier  pcUres  aus ! 

Wenn  wir  im  Vorhergehenden  von  der  vorliegenden  Ausgabe  be- 
merkten, daSs  sie  gerechten  Anforderungen  nicht  entspreche,  so  sind  wir 
doch  andererseits  weit  davon  entfernt  zu  behaupten,  dass  sie  für  die  Textes- 
kritik  ohne  Frucht  geblieben  sei.  im  Gegentheile  müssen  wir  dieiMg 
Verbesserungen,  die  Hr.  M.  vorgeschlagen  hat,  als  gelungen  beseiehnen. 
Darunter  sind  allerdings  etwa  die  Hälfte  von  der  Art,  dass  ein  jeder  Her- 
ausgeber auf  sie  verfallen  musste ,  weil  es  sich  eben  nur  um  die  Herstel- 
lung eines  Buchstabens  oder  einer  Endung  handelt;  die  anderen  hingegen 
bieten  sich  keineswegs  so  leicht  dar  und  zeugen  von  der  auch  sonst  hin- 
länglich bekannten  Divinationsgabe  des  Verfassers.  Dahin  gehören  y.  S 
effattu  statt  affectus  BA^;  v.  12  inendax  melior  statt  melior  mendax  B; 
V.  180  extorpeo  statt  extorqueo  BA;  v.  190  und  191,  welche  in  BA  in 
umgekehrter  Ordnung  stehen,  sind  umgestellt;  v.  262  m  ora  statt  in  exta 
BA ;  V.  297  qui8  celerem  statt  quisque  levetn  BA ;  v.  325  praestntcta  statt 
praesufnta  BA;  v.  506  retro  statt  credo  BA;  v.  523  perfuaua  et  statt 
perfuderat  BA;  v.  611  tacUaque  hos  statt  tacita  quas  BA;  v.  854  sie  tfi- 
terna  ferne  nimium  (vielleicht  noch  besser  nimie)  torquetur  inani  statt 
sie  inferna  fames  animo  torquetur  ifiane  BA;  auch  v.  375  ist  in  der 
Leseart  iiista  diternmesira  tremitis  B,  iusta  clifiaemnestra  müis  A  richtig 
iusta  in  esto  verbessert ,  das  folgende  dyUiemnestra  inmitis  ist  aber  ver- 
fehlt, da  ein  Vers  mit  solcher  Cäsur  bei  unserem  Dichter  nicht  vorkommt; 
es  wird  wol  esto  Clytaemnestra  tristis  zu  schreiben  sein.  Nach  v.  21  und 
338  wird  mit  Recht  eine  Lücke  angenommen.  An  einigen  Stellen  ist  Hr. 
M.  in  seinen  Conjecturen  selbständig  mit  Rothmaler  zusammengetroffen, 
so  V.  87  (dea  statt  deae  BA),  v.  274  (eoersorein  statt  desertorem  BA>, 
V.  570  (haec  mihi  mater),  606  (gemitu),  613  (fauebimt  statt  fruerutU  B, 
ferentur  k);  v.  823  (fuqü  statt  fuit  B,  furü  A). 

Bei  weitem  aber  gröfser  ist  die  Zahl  der  Stellen,  wo  der  Henns- 
geber unrichtige  Lesearten  oder  Conjecturen  in  den  Text  aufgenommen 
hat.  Vor  Allem  kommen  hier  diejenigen  Stellen  in  Betracht,  wo  Hr.  IL 
die  Ueberlieferung  im  Codex  A  mit  Unrecht  jener  im  Codex  B  voige* 

*)  Wir  bezeichnen  der  Kürze  wegen  den  Bemensis  mit  B,   den  Ara- 
brosianns  mit  A. 
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logen  hat.  So  schreibt  er  z.  B.  v.  637  nach  A  'sie  tacüe  iuuenes  ambo 
peUere  Mfeenas\  während  B  *8ic  aeUüene  nmenes  petiere  M*  liest,  worin 
Roihmaler  treffend  'sie  et  Athenaei  iutienes  p,  3f/  erkannt  hat,  t.  695 
steht  im  Texte  oculoeque  minaces,  wie  A  liest,  während  das  ^ocvXosque 
mmaquie'*  in  B  nnzweifelhaft  richtig  ist.  Andere  Beispiele  finden  sich  in 
den  Venen  8, 18,  34,  38,  165,  231,  343,  354,  382.  390,  488,  547,  763,  776. 
821,  880.  Einige  Stellen  dieser  Art  erheischen  noch  eine  kurze  Bespre- 
dnuig.  V.  234  bietet  B  *plu8  magis  audaces  anitnos  de  crimine  8umutU\ 
k  *hmc  magis  etc.*,  was  Ebr.  M.  anfi^enommen  hat.  Unstreitig  ist  hinc 
mgis  flehr  ansprechend,  aber  es  sieht  doch  ganz  wie  eine  Correctnr  ans, 
wabraid  bei  plus  magis  schwerlich  an  ein  Glossem  zu  denken  ist.  Unter 
wichen  Verhältnissen  möchte  ich  pltts  magis  beibehalten  und  annehmen, 
das«  der  späte  Schriftsteller  es  ganz  so  wie  CatuUns  64,  275  magis  magis 
gebrandit  habe.  —  V.  356  steht  in  B  origo  poptdorum,  in  A  ort^o  bona- 
nm  nnd  so  anch  im  Texte  unserer  Ausgabe.    Aber  bonorum  ist  wieder 

po 
onr  eine  Correctnr,  jenes  poptdorum  aber  erklärt  sich  ans  pulorum. 
Ich  glwibe  somit,  dass  zu  schreiben  ist  'pietas  et,  origo  polorum,  naturae 
eadesÜB  amor",  wo  dann  *origo  polorum*  als  Apposition  zu  dem  folgenden 
Ansdracke  zn  fassen  wäre.  —  V.  586  gibt  B  *mage  itq:  dignior  ora  a 
sedus  indigmtm  poerUs  ferienda  duorum',  A  'magis  est  qtiae  dignior  hora 
ad  sc  in.  p,  f,  d.\  was  auch  bei  Hrn.  M.  aufgenommen  ist,  nur  dass  er 
*itidigmim?  eeruix  f.  d."  schreibt.  Man  sieht  deutlich,  dass  die  Verse  in 
A  flhezarheitet  sind,  weshalb  es  dringend  geboten  ist,  sich  genau. an  B 
anziiechliefigen;  ich  schreibe  daher  'mo^e  sit  quae  dignioi-,  oro  C<^o*  i^^ush 
L  Müller),  a  sedus  indignum!  poenis  ferienda  duorum.''  —  Weiterhin 
heben  wir  diejenigen  Stellen  hervor,  in  denen  Hr.  M.  ohne  Noth  die  Ueber- 
Uefemng  angetastet  und  umgeändert  hat.  Solcher  Stellen  gibt  es  gar  nicht 
woiige ;  denn  die  Kritik  des  Herausgebers  ist  keineswegs  conservatiy,  son- 
dern nur  zn  häufig  willkürlich.  So  z.  B.  werden  für  die  Verse  121—123 
adque  oeutos  per  cuncta  iaeit  mandante  timore 
et  paüos  premit  ipse  genas  feruore  recenti, 
at  tarnen  infetix  animo  versatur  adüUer 
Dichte  weniger  als  yier  Conjecturen  vorgeschlagen,  die  sammt  und  sonders 
unnütz  sind,  nämlich  stimülante  timore,  feruorque  recedü,  atque  hymen 
(wo  noch  dazu  hymen  gemessen  wird),  animo  obversatur.  v.  170  wird  ohne 
Notii  feruidus  statt  turbidus  geschrieben  (vgl.  220),  ebenso  ▼.  347  humi 
statt  humo  (vgl.  Amm.  Marc.  24,  3),  v.  467  recubans  statt  remanens,  was 
ganz  richtig  ist,  da  Helena  in  Folge  des  Zweikampfes  zwischen  Paris  und 
Menelans  hätte  zurückgegeben  werden  sollen,  aber  durch  einen  Bruch  des 
Vertrages  in  Troia  blieb;  v.  472  luetusque  statt  fletusque,  wie  in  A  über- 
lieüurt  ist;  der  Bemensis  hat  fluctusque;  man  vergleiche  456,  wo  beide 
Codices  fluens  statt  flens  haben;  v.  4%  malum  inmortale  statt  mcdum 
mortale,  was  ganz  passend  ist,  wenn  man  mortaie  in  causativer  Bedeutung 
fust,  vgL  V.  822  mortale  minatur;  v.  527  iam  flore  statt  sttb  flore,  was 
ohne  Zweifel  die  richtige  Leseart  ist,  wenn  man  aetatis  im  Gedsinken  er- 
ginzt  nnd  sieh  an  den  häufigen  Gebrauch  des  sub  bei  unserem  Schrift- 
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steiler  erinnert,  vgl  162,  837,  391,  418, 492,  530,  798,  93t  -  V.  530- M2 
lanten  also: 

safiguinea  mercede  duat  9vh  cfimme  mitUo 
laetus  et  indomitmf  tumida  cervice  »upinua 
prodeat  infamia  ?  vos  tarn  nan  fama  pmwtf, 
nnr  habe  ich  v.  532  prodeat  statt  des  piaudeat  in  BA  geachrieben  und  dai^ 
nach  ein  Fragezeichen  gesetzt.  Hr.  M.  ändert  duai  in  htat^  schieibt  mit 
K.  W.  Müller  audiat  statt  piaudeat  und  dann  uos  non  ut  fama^  wodurch 
der  ganze  Sinn  der  Stelle  verkehrt  wird.  —  V.  588  geben  beide  GodioeB 
'quaeso  caue  iuueni»  Da^iaum  praescripta  dölefUum\  wofür  Hr.  H.  Dar 
naum  aspera  dicta  herstellt.  Aber  praescriptum  heiM  hier  'Einwand^ 
vgl  den  ähnlichen  Gebrauch  von  praescribere  Quinct  7,  5,  8,  Dod.  12, 
12,  Dig.  57,  15,  3.  —  y.  604  ist  also  überliefert  "surge,  ÜMenMk  mdiar 
spes  indole  regnV  und  das  ist,  wie  ich  glaube,  ganz  richtig,  wenn  man 
^iui^ewtuUß  indoW  und  ^melior  spes  regni'  verbindet.  Hr.  M.  ooigiciert 
ganz  willkürlich  *8pe8,  constde  regnoJ*  —  V.  610  wird  das  überlieferte  *8ed 
dabo  consäium  soUers  immane  salubre'  in  *8ed  d.  c.  s.  nee  inane  «.*  um- 
geändert,  wol  mit  Unrecht;  immanis  steht  hier  synonym  mit  ingenB^  wie 
man  z.  B.  ^ingena  ausum'  sagt  Ovid.  Met.  7,  178.  —  V.  804  lesen  wir  in 
der  Ausgabe  Woadda  somnigerum  revocabat  plena  8oporem\  in  den  Hand- 
schriften steht  päUa  statt  pletia,  was  nicht  anzutasten  war,  vgL  AppuL 
Met  11, 3  a.  E.  Andere  Beispiele  kann  man  finden  in  den  Versen  22,  91, 107, 
179,  371,  426,  593,  601,  648,  747,  792,  946.  Eben  so  wenig  befriedigen 
die  Annahme  einer  Lücke  nach  v.  347  und  die  Umstellungen  y.  560  nnd 
810.  Auch  darf  hier  nicht  unerwähnt  bleiben,  dass  einzelne  der  vorge- 
schlagenen Conjecturen  gegen  die  prosodischen  Gesetze  verstoflBen,  so  y.  296 
uenandüm  cum  erat,  343  ülum  utinäm  mtUtem,  —  An  manchen  Stellen, 
die  entschieden  verderbt  sind,  kann  man  die  Herstellung  durch  einfachere 
und  leichtere  Mittel,  als  Hr.  M.  vorschlägt,  erreichen,  so  v.  72  wo  mit 
K  W.  Müller  drcumdata  tempora  uüta  geschrieben  wird,  während  sich 
aus  der  Leseart  in  B  "posterarum  tempora  uüta'  (A  hat  die  alberne  Gor- 
rectur  'po8t  tergum  brachia  uincta")  eher  *po9ita  per  tempora  uiUa*  ent- 
zififern  lässt;  ebenso  v.  85,  den  Hr.  M.  also  umgestaltet  "qui  numen  uene- 
rans  grates  aü  atque  precatur\  da  doch  B  *qui  numen  ueneratus  agU 
precepto  reture\  A  'qui  n.  u,  aü  precepta  repertae'  bietet;  und  dies  führte 

re 
wie  ich  meine,  auf  ture  precepto,  womach  der  Vers  zu  schreiben  ist 
qui  n.  u.  aü  sie  ture  recepto."  —  V.  118  ist  die  üeberlieferung  planHgeri$ 
allerdings  sinnlos,  aber,  was  Hr.  M.  vorschlägt,  clam  nigria  trifft  nicht  an; 
man  braucht  nur  mit  Rothmaler  pUmctigeris  zu  schreiben  und  die  Stelle 
ist  vollkommen  geheilt  Andere  Beispiele,  bei  welchen  wir  nur  kors  die 
entscheidenden  Verbesserungen  mittheilen,  sind:  v.  176  (iocens  L.  MüUer; 
sai/iguinis  usu  Rothmaler),  195  (residens  Schenkl),  213  {egredere  praeutf^ 
tor  atrox  Rothmaler),  422  {parere  bonos  Rothmaler),  633  (aeris  L.  Müller), 
640  (dMcrepat  et  Schenkl),  959  (repetuntur  Rothmaler).  —  Viel  seltener 
sind  die  Fälle,  wo  Hr.  M.  eine  entschieden  verderbte  Leseart  im  Texte 
belassen  hat,  z.  B.  y.  807,  wo  doch  für  das  sinnlose  praedante  rt^na 
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jeden&Ui  mit  Bothmaler  pr.  rcgpinam  herzustellen  ist;  ebenso  kann  ▼.  836 
iä  M  permäem  non  faa  est  uincere  matria  (B  liest  matr)  anmöglich 
nchtig  sein,  da  ptrmäem  entschieden  unpassend  ist;  dies  hat  Rothmaler 
ricktig  erkannt  nnd  pemici  yorgeschlagen ,  einfacher  ist  es  wol  pemicem 
vol  schreiben.  Zweimal  hat  auch  Hr.  M.  metrische  Fehler  rahig  im  Texte 
liehen  gelassen,  nämlich  v.  90  9niis9is,  545  ddta,  wofOr  mit  L.  Müller  et 
■injf  (ae  mis&is  ?)  nnd  omina  hergestellt  werden  moss. 

Hit  Recht  kh^^t  Hr.  M.  (S.  YIU),  dass  die  Interpanction  in  der 
Aufgabe  Ton  K  W.  Müller  eine  ganz  verwahrloste  ist  0;  aber  aach  in 
Miller  Ausgabe  lisst  dieser  Punct  gar  vieles  zu  wünschen  übrig.  Gleich 
r.  142  lesen  wir: 

quid  dybUaiis  adhuc  uestros  relevare  timarea  ? 
perdäe,  ne  pereta  uestri  cUo  frudm  amoris; 
m  mnss  aber  vielmehr  nach  'timores*  ein  Xomma  stehen,  indem  von  die- 
nm  Worte  der  folgende  Sati  abhangt;  perdüe  ist  nach  dem  bekannten 
^pnchgobranch  gesagt,  womach  aach,  wenn  zwei  Personen  angeredet  wer- 
den, im  Yocativ  oft  nur  die  bedeatendere  hervorgehoben  wird,  z.  B.  Cic. 
dfl  nat  deor.  1,  19,  51  et  quaerere  a  nohia,  BMe,  söletia.  —  V.  434  and 
435  werden  folgendermaülBen  geschrieben: 

quod  Scythicae  gessere  nurua  in  crimine  tanto, 
barbara  twrba  fuü,  at  tu  regina  Pelaagum. 
ffier  müsste  wenigstens  nach  'tanto'  ein  Punct  stehen,  wie  in  der  Müllcr- 
i^en  Ausgabe;  es  ist  aber  vielmehr  ein  Punct  nach  nurua  zu  setzen  und 
'm  crimine  teuUö'  mit  dem  Folgenden  zu  verbinden.  —  V.  699  setzt  der 
Hr.  Herausgeber  nach  ^Egistus*  einen  Doppelpunct,  betrachtet  also  die 
Yerse  700—702  als  Bede  des  Aegisthus;  sie  sind  aber  vielmehr  als  Rede 
der  Clytamnestra  aufzufiftssen  (vgl.  399  ff.)  und  somit  muss  nach  'JSgistua' 
ein  Pimot  gesetzt  werden,  wie  denn  auch  im  Folgenden  (703)  der  Doppel- 
ponot  nach  ^ministria'  durch  einen  Punct  zu  ersetzen  und  v.  704  mit  den 
Handschriften  zu  schreiben  ist  *uindico.  aic  uituim  mecumque  aenescet 
EgiMtua:  Andere  Beispiele  dieser  Art  sehe  man  v.  285,  545,  622,  751,  952. 
T^ielnswerth  ist  auch  der  Brauch,  mehrere  Verse  hindurch  blofls  Kommata 
n  gdnranchen,  wo  doch  stärkere  Interpunctionen  am  Platze  gewesen  wären, 
lB.  t.  190  ff.,  365,  559;  an  zwei  Stellen,  v.  166,  624,  kann  das  Komma, 
weldies  statt  eines  Punctes  steht,  wol  nur  ein  Druckfehler  sein.  —  Zahl- 
reich sind  auch  die  Fehler,  welche  sich  in  dem  kritischen  Apparate  finden. 
Gleich  V.  2  wird  dort  yettiua  cruentd"  als  Variante  angeführt,  während 
doch  der  Text  dasselbe  bietet;  v.  11,  wo  der  Text  'uirgo  cui'  hat,  wird 
nicht  angemerkt,  dass  in  B  ^uirginitaa  quae\  in  A  *uirginit4U  cui'  über- 
liefert ist;  V.  31  ist  'flumined'  in  der  Müller'schen  Ausgabe  ein  Druck- 
fehler, wie  sich  Hr.  M.  durch  einen  Einblick  in  das  Spicilegium  Romanum 
von  A.  Mai,  Tom.  1,  p.  XXV  überzeugen  konnte,  v.  85  steht  in  den  Hand- 
eehriften  *ueneratua\  was  in  der  Adnotatio  nicht  angeführt  ist,  ebenso 

0  Bei  dieser  Gelegenheit  bemerken  wir  noch,  dass  an  mehreren  Stellen 
auf  Müller  ids  den  Urheber  von  Verbesserungen  hingewiesen  werden 
mnsste,  z.  B.  v.  44,  220,  366,  614,  634,  wo  die  (^njectaren  dux, 
turtriäma,  boat,  tuUm,  aed  pede  sammtlich  von  diesem  Herausgeber 
herrühren. 
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V.  150  me  miserum  B  {me  miseram  A),  nicht  *heu  mi8erutn\  was  ja  Hr.  M. 
erst  darch  Gonjectur  hergestellt  hat,  nnd  so  kommen  noch  mehrere  Fehler 
(lieser  Art  vor;  man  vergleiche  v.  216,  298,  349,  440,  604,  532,  674,  696, 
808,  911,  921,  937,  955.  Schon  ans  diesen  Bemerkungen  eigibt  sich,  daas 
Hr.  M.  noch  während  des  Druckes  manches  in  seinem  Texte  verftndert  hat 
und  so  dieser  mit  den  Anmerkungen  in  Widerspruch  gerathen  ist;  am 
deutlichsten  aher  geht  dies  aus  der  Bemerkung  zu  v.  73  hervor,  weldie 
also  lautet  *miror  p....  sacra  B,  miror  memoraii  sacra  A,  nemoraU 
codd/  Einige  dieser  Fehler  kommen  übrigens  auf  Müller's  Rechnung,  dem 
Hr.  M.  nachgeschrieben  hat,  z.  B.  v.  54,  937.  Endlich  möchten  wir  noch 
darauf  hinweisen,  dass  sich  der  Hr.  Herausgeber  in  der  Orthographie  mehr 
an  den  Bemensis  hätte  anschliefsen  können;  man  vergleiche  nur  v.  59 
turibula  (83  tum),  54  obstipuü,  215  und  446  medeUa,  323  pulcra,  350  ne- 
elexitf  784  ErinySy  femer  noch  die  Accusative  OresUn  (z.  B.  v.  151), 
ÄchiUen  (534),  femer  die  Schreibweisen  adque,  set  u.  dgl.  —  Die  Aus- 
stattung des  Büchleins  ist  eine  treffliche;  Druckfehler  gibt  es  gar  nicht 
wenige,  z.  B.  S.  XU  921  st.  923,  S.  2  reportans,  st.  reportana,  S.  4  pre- 
bicus  st.  precihuSy  S.  11  Agemeftmoniam,  pupi  st  puppi,  S.  18  400  st  500, 
S.  22  aduterium  st.  adxdterium,  S.  24  fouebufU  st  fauehunt  (auch  in  der 
MüUer'schen  Ausgabe),  S.  30  meretix,  S.  42  uea  st  ueto,  S.  44  moewA 
st.  mo\jLeat,  fores  st  feres. 

Eine  vortreffliche  Arbeit  ist  das  Programm  von  A.  Rothmaler, 
in  welchem  eine  bedeutende  Zahl  von  Stellen  unseres  Gedichtes  behan- 
delt und  emendiert  werden.  Diese  Emendationen  sind  der  bei  weitem 
gröfseren  Zahl  nach  gelungen  und  zeichnen  sich  besonders  dadurch  aus, 
dass  der  Hr.  Verfasser  sich  von  jeder  Willkür  entfernt  hält  und  im 
strengen  Anschlüsse  an  die  Ueberliefemng  im  Bemensis,  den  er  mit  Recht 
als  die  einzige  Quelle  betrachtet,  und  unter  genauer  Beobachtung  der 
Schreibfehler  dieser  Handschrift  die  verderbten  Stellen  zu  heilen  versucht. 
Einige  solcher  gelungenen  Conjecturen  sind  schon  früher  erwähnt  worden; 
es  gibt  deren  aber  noch  viel  melir,  z.  B.  231  uicem  redhibens,  24ß  o§> 
ctda  danti,  288  soüicita  studiis  u.  dgl.  m.  Dass  an  einigen  Stellen  die 
Verbesserungsvorschläge  unsicher  oder  verfehlt  sind,  kann  das  früher  aus* 
gesprochene  Urtheil  in  keiner  Weise  umstoXisen.  So  schlägt  z.  B.  Hr.  U, 
V.  80  und  81,  wo  B  'müis  at  pia  tempHa  demisercmte  dianae  pro  me  eenm 
datur  ItMenda  uicaria  nuüus',  A  hingegen  'et  müia  pia  tempia  deae  um- 
serante  diana  pro  me  cerua  datur  ducendo  uicaria  nüHis*  bieten ,  folgen- 
des vor:  at  mitis  pia  templa  deae:  miserante  Diana  pro  me  cerua  dai/wr 
lugenda  uicaria  nuUi.  In  dieser  Oonjectur  ist  der  Schluss  des  zweiten 
Verses  nach  den  Spuren  in  B  vortrefflich  hergestellt  und  auTserdem  richtig 
erkannt,  dass  miserante  Diana  nicht  zu  den  vorhergehenden,  sondern  in 
den  folgenden  Worten  gehört  Dagegen  genügt  nicht  die  Aenderung  *al 
mitis  pia  templa  deae\  man  erwartet  vielmehr,  dass  hier  der  Gedanke 
folgt  'ich  ward  nach  Tauris  versetzt.'  Was  Mähly  und  L.  Müller  vor- 
schlagen (ersterer  schreibt  nämlich  *müis  et  ad  pia  templa  deae  mtsemtite 
Diana,  pro  me  cerua  datur  caedenda  uicaria  nuüi8\  letzterer  'müius  ad 
pia_templa  deae  miserante  Diana  pro  me  cerua  da^r  dweet^  moaria 


/ 
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aob*),  hilft  dieser  Schwierigkeit  ehenfalls  nicht  ab,  sondern  ist  noch  weit 
«odger  wahrscheinlich  aUt  Rothmaler*8  Vermnthnng.  Ich  schlage  demnach 
Tor  ni  lesen  *imttof  at  in  pia  templa  deae  et  miserante  Diana  pro  me 
mm  daiiwr  htgenda  mearia  nuüi\  wodnrch  alle  Schwierigkeiten  behoben 
M.  —  üniiöthig  ist  ferner  die  Umänderung  von  triumphalis  (v.  139)  und 
cMusoflles  (▼.  84i)  in  triwmpJumHs  und  coruscantes;  bei  einem  so  späten 
Sduiftsteller,  der  übrigens  die  Adjectiva  auf  -aliß  mit  besonderer  Vorliebe 
gelnndit,  kann  weder  ein  'Mumphdlis  damitor^  noch  die  alberne  Wort- 
Udang  'eonueäUs"  befremden.  Eben  so  wenig  möchte  ich  den  intransi- 
ihen  Gebraiich  von  ^mergere'  v.  372  beanstanden,  woftkr  Hr.  B.  "mergendani' 
adueiben  wilL  Dass  die  üeberlieferung  v.  604  ganz  richtig  ist,  wenn  man 
nnr  entsprechend  interpnngiert,  haben  wir  schon  früher  bemerkt,  und  da- 
fldt  entHnt  aaeh  die  Gonjectur,  welche  Hr.  R.  vorschlägt  *8pe8  indue  regni.* 
Ganz  nnwahrscheinlich  ist  die  für  ▼.  325  vorgebrachte  Emendation  ^prae- 
mla\  da  ja  doch  für  den  Ausdruck  'mutier  praeswta  suae  düleedine  I»n- 
gme*  schwerlich  die  Stelle  bei  Ovid.  Met.  XI,  6  'hasta  fdiis  praeauta* 
etwas  beweisen  kann. 


Bei  dem  Umstände,  dass  wir  es  hier  mit  einem  Schriftwerke  zu 
tiinn  haben,  welches  erst  in  der  neuesten  Zeit  an*s  Licht  getreten  und 
erst  von  wenigen  Kritikern  behandelt  worden  ist,  dürfte  es  wol  gerecht- 
foügt  sein,  wenn  wir  als  Anhang  zu  dieser  Recension  noch  eine  Anzahl 
ven  Stellen,  und  zwar  meistens  solche,  die  im  Bemensis  verderbt  über- 
liefert sind,  etwas  eingehender  zu  besprechen  und  zu  erklären  oder  durch 
Coigectnr  herzustellen  versuchen.  —  V.  10  ff.  gibt  B  *pwrgantia  templa 
MrofiM»  terUa  uirgimiaa  quae  dat  de  dade  8alutem\  was  in  A  also  um- 
geändert ist  'purgantia  tempHa  8ororum  (am  Rande  steht  *al.  furorwn) 
Thraaa  wrgimUas  cui  dat  de  e,  s.*  Die  Emendation,  welche  Mähly  vorge- 
schlagen hat  'p.  t  tororis  Threiciae,  uirgo  cui  dat  de  c,  sJ*  ist  einerseits 
ziemlidi  willkürlich  und  unterliegt  andererseits  gegründeten  Bedenken. 
Lassen  wir  nämlich  'saroris  Threiciae'  von  pwrgantia  abhängen ,  wie  es  ja 
lOUily  nicht  anders  gemeint  haben  kann,  so  ^derspricht  dies  dem  Zusam- 
menhange. Denn  der  Dichter  spricht  hier  offenbar  von  der  Reinigung  des 
Orestes,  wie  er  sie  v.  882  ff.  schildert  'sed  uidet  interdum  uüiata  metUe 
fwretUem  nü  sano  aermane  loqui,  quem  nocte  precatu  purgat'  (vgl.  v.  150), 
keineswegs  aber  von  der  Rettung  der  Iphigenia  durch  Diana.  Und  kann 
denn  diese  wol  durch  'saeerdoa^  (v.  12)  bezeichnet  werden?  Unter  diesen 
Umständen  trage  ich  kein  Bedenken,  die  Leseart  oder  vielmehr  Gonjectur 
m  A  'fwrorum^  anzunehmen  und  das  'quae  (cui)'  in  'übV  umzuändern,  wo- 
durch ein  ganz  passender  Zusammenhang  hergestellt  wird.  Was  übrigens 
das  überlieferte  'uirginitae*  gleich  'uirgo"  anbelangt,  so  kann  dies  bei 
einem  so  späten  Schriftsteller  nicht  befremden  und  wird  durch  den  6e- 
Inaneh  von  'deüaa'  (z.  B.  Prudent  Aph.  13,  76)  und  'maiestas'  (z.  B. 
Symmach.  Epist.  10, 16)  hinreichend  gerechtfertigt.  —  V.  15.  Dieser  Vers, 
welcher  in  A  gänzlich  fehlt,  ist  in  B  in  folgender  lückenhafter  Gestalt 
überliefert  'et  purgare  foro  quem  damna'  Mähly  sucht  ihn  zu  ergänzen, 
indem  er  schreibt  'quem  damnant  inpia  facta'   Mit  Recht  aber  hat  schon 
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Haase  (p.  32)  bemerkt,  dass  der  Sinn  dieses  Verses  vielmehr  der  gewesen 
sein  dürfte  *qni  in  foro  ex  ciuilibns  legfibns  damnandus  sit.*  Darnach  lieüse 
sich  vermuthen  'quem  damnawt  publica  tura*;  der  ähnliche  Ansgang  des 
folgenden  Verses  'erigit  ira"  kann  zu  einer  Verwechslung  nnd  weiteiiiiii 
znm  Ausfalle  der  letzten  Worte  Anlass  gegeben  haben.  ^  V.  20  geben 
beide  Codices  'et  medicinales  quatiutU  sanare  furore8\  was  rein  sinnloe  ist 
Mähly  vermuthet  *et  medicinales  nequeunt  sanare  liquares"  dem  Sinne 
nach  ganz  entsprechend,  aber  ziemlich  abweichend  vom  Buchstaben  dmr 
Ueberlieferung.  Deshalb  glaube  ich  der  leichteren  Aenderung  *ei  meddei' 
nales  nequit  ars  sanare  furores^  den  Vorzug  geben  zu  mttssen.  —  V.  26 
hat  Mähly  die  ueberlieferung  *po8t  dua  lustra  redux  et  post  data  heOa 
triump^ns'  in  'post  d,  l.  redux  post  duraque  heOa  trJ*  umgeändert  Et 
ist  dies  schon  an  und  f&r  sich  unwahrscheinlich,  da  die  ganze  Wortotel* 
lung  auf  einen  Parallelismus  schliefsen  lässt.  Auch  ist  es  gar  keine  nn» 
mögliche  Annahme,  dass  sich  der  Dichter  den  Troianischen  Krieg  von  der 
Landung  bis  zum  Waffenstillstände  nach  dem  Tode  Memnons  und  von  da 
an  bis  zur  endlichen  Zerstörung  der  Stadt  als  zwei  Kriege  voretellte.  Oder 
sollte  er  etwa,  was  noch  wahrscheinlicher  ist,  als  den  ersten  Krieg  den 
Feldzug  nach  Mysien  betrachtet  haben?  (Dict.  Crei  U,  5  ff.).  Jeden&lk 
ist  es  nicht  gerechtfertigt  hier  an  der  Ueberlieferung  zu  rütteln.  —  V.  M 
groben  beide  Codices  *atque  Minerwües  donis  addebat  Aihenas\  was  Haaae 
(p.  36)  zu  vertheidigen  sucht,  indem  er  auf  v.  288  und  495  verweist,  wo 
aber  'addere*  in  einer  wesentlich  verschiedenen  Bedeutung  erscheini  Denn 
V.  288  ist  ^sapientibus  studiis  addere'  'Jemand  den  Studien  der  Weisheit 
zuwenden'  und  v.  495  ist  *addere  flammas^  'Flammen  hinzuf&gen.*  Daher 
muss  ich  'addehat'  als  verderbt  betrachten  und  schlage  vor  dafür  'dOalbat 
zu  schreiben,  was  den  Zeichen  nach  nicht  weit  davon  abliegt  und  v.  110 
von  unserem  Dichter  gebraucht  wird,  üebrigens  hat  Haase  richtig  erkannt, 
dass  V.  33  nach  34  zu  setzen  ist,  worin  ihm  Rothmaler  (p.  5)  beistimmt 
Dagegen  ist  schlechterdings  nicht  zu  begreifen,  wie  Iföhly  unter  Beibe- 
haltung der  fiberlieferten  Ordnung  der  Verse  'atque  Minerwüem  d(ma  ampla 
addebat  Äihanae  (?)'  und  L.  Müller  ebenso  "atque  Mineruodem  donis  ow- 
gehat  Äthenam.  Omnibus  haec  superis  etc.'  schreiben  konnte.  Denn  wie 
kann  Athena  je  den  Beinamen  ^MineruaHis'  führen?  Aber  für  Aihenae 
ist  derselbe  ganz  passend  und  kann  man  dafür  'Jtftneruü  ciues^  bei  Ar- 
nobius  5,  p.  220  vergleichen.  ^  V.  59  ändert  Mähly  die  überlieferte  Lese- 
art 'mystuxC  in  "istaque"  um,  worin  ich  ihm  nicht  beistimme.  'MysUoa^ 
kann  nämlich  ganz  gnt  *die  dem  heiligen  Dienste  Bestimmte'  bedeuten 
und  daher  mit  dem  vorausgehenden  *ministra*  gleichbedeutend  sein.  Und 
wie  soll  denn  'istaque\  wenn  es  überliefert  war,  je  in  'mystica*  verderbt 
worden  sein?  —  In  dem  Gebete  Agamemnons  an  die  Diana  v.  85  it  ist 
der  V.  93  offenbar  an  eine  unrechte  Stelle  gesetzt.  An  diesem  Platte  ist 
er  ganz  bedeutungslos  und  unpassend;  wenn  man  ihn  aber  nach  v.  88  setst, 
so  erhält  er  einen  ganz  befriedigenden  Sinn  und  passt  vortrefflich  in  den 
Zusammenhang.  —  V.  228  gibt  Mähly  nach  A  (redU  iüa  uoluptas)  im- 
plentern  ampledi,  per  rustica  coUa  pependit\  während  B  die  unyerstind- 
lichen  Zeichen  'inplete  plecti  rustica  c,  pJ'  mit  einer  Rasur  swischen  dem 
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iwaten  nnd  dritten  Worte  bietet.  Was  soll  aber  nun  inplentem  amplecH 
heüken?  Es  ist  nicht  möglich,  davon  eine  Erklärung  zu  geben,  welche 
nur  dnen  einigermafisen  entsprechenden  Sinn  hätte.  L.  Müller  vermuthet 
*mpia  et  amplexi\  was  keineswegs  unpassend  ist;  näher  aber  liegt  viel- 
kicht  'inplexum  ampleci%\  vgl.  Appul.  Met.  3,  15  coUo  meo  mani- 
Ims  mnbabua  implexa,  besonders  da  auf  das  'uicem  redhibens'  ein  so 
großes  Gewicht  gelegt  wird.  —  In  den  Versen  246  und  247  lumina  uo^ 
ndfat  genäar  uiaura  iugäUm  pergU  et  ad  thälamos  post  publica  lumina 
joriae*  hat  Mähly  ^pergU  ei  ad  thalami  post  publica  limina  partas*  ge- 
idirieben.  Da  aber  der  Vers  248  'inpia  quae  reducem  faUaci  uoce  saiutai^ 
nv  dann  erklärlich  ist,  wenn  er  unmittelbar  nach  246  zu  stehen  kommt 
ud  somit  y.  247  den  Zusammenhang  stört,  so  hat  L.  Müller  vorgeschlagen, 
die  beiden  Verse  umzustellen  und  schreibt  zugleich  "pergit  et  ad  thälamos 
jpoet  p.  h  uertena.*  Wir  stimmen  der  Umstellung  vollkommen  bei,  nur 
liilten  wir  die  Umänderung  von  'portae^  in  *u^rten^  für  durchaus  über- 
Üftvig,  wenn  man  gehörig  interpungiert  'pergit  et  ad  thälamos ;  post  p.  l. 
fdirtae  lumina  etc.',  d.  h.  nachdem  er  die  äufsere  Schwelle  der  Thüre, 
velche  zum  ehelichen  Gemache  führte,  überschritten  hatte.  —  V.  67  gibt 
6  'et  perdU  uacuos  coriisis  marsibus  ictus\  was  der  Corrector  von  A,  dem 
es  wol  auffallen  mochte,  in  das  sinngemäftsere  'cordisis  dentibus*  umge- 
ändert hat.  Mähly  gibt  in  seinem  Texte  die  Leseart  von  B,  die  aber  ohne 
Sinn  ist;  denn  wie  soll  man  'conlisis  morsibus*  erklären?  ich  glaube  da- 
her, dass  man  mit  leichter  Aenderung  'elisis  marsibus*  zu  schreiben  hat, 
was  zu  dem  'uacuos  perdii  ictus'  ganz  gut  stimmen  würde.  —  Die  beiden 
Verse  288  und  289  stören  den  Zusammenhang  und  heben  die  Beziehung 
des  'cMtW  in  v.  290  ^jd'Oresten"  im  Vorhergehenden  auf.  Deshalb  meine 
ich,  dass  sie  nach  v.  303  als  Abschluss  dieses  Theiles  der  Erzählung  ge- 
setzt werden  müssen.  —  V.  309  gibt  B  defossa,  woraus  Mähly  'defossas* 
gemacht  hat;  das  sinnlose  defessas  in  A  ist  zu  nichts  zu  brauchen.  Aber 
g^gen  'defossas*  spricht  der  Umstand,  dass  vom  Vergraben  der  Schätze 
nirgends  gesprochen  wird;  im  Gegentheile,  Electra  hatte  sie  ja  mit  Orestes 
nach  Athen  gerettet.  Daher  passt  hier  nur  ein  Verbum,  welches  den  Be- 
griff 'verschwunden,  zerstreut'  ausdrückt,  und  dies  erreicht  man,  wenn 
man  mit  leichter  Aenderung  'diffusas*  herstellt.  —  V.  315  und  316  lauten 
in  der  Ueberlieferung  also:  'caüida  participem  sceleris  sokUure  arte  (so  B, 
9ciatur  et  dUae  A)  fraudis  et  ancipitem  confirmat  in  arte  mcmere*  Die 
Conjectur  K  W.  MtiUer's,  die  auch  Mähly  annimmt,  'sokUur  et  arte'  ist 
allerdings  sehr  einfach,  aber  weder  dem  Sinne  noch  dem  Ausdrucke  nach 
entsprechend.  Eben  so  wenig  gefällt  das,  was  L.  Müller  vorschlägt  'et  ajjfe 
fraudis  ut  ancipiti  confirmet  in  arte  manere;  auch  Rothmaler's  Emenda- 
tion  'soUxtuT  et  artem  fraudis  et  ancipiti  confirmet  inarte  manere  erscheint 
dem  Ausdrucke  nach  gekünstelt  und  verschroben.  Vielleicht  hat  man  da- 
her statt  'scUdure  arte*  'söUxtur  in  arto*  zu  schreiben,  d.  i.  in  der  miss- 
Hchen,  bedrängten  Lage.  —  Die  Verse  332  ff.  haben  eine  sehr  verschie- 
dene Behandlung  erfahren.  Mähly  schreibt  v.  324  'censibus  Ms  se  ornat* 
und  fasst  'nitens*  gleich  einem  ^studens.*  Richtiger  ist  die  Emendation 
Ton  Bothmaler  und  L.  Müller  *ornata\  womach  dieses  mit  'nitens*  'pran- 
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gend*  gleich  dem  vorhergehenden  'pulcra  pudica'  verbunden  ist.   Denn  in 
dem  Texte  Mähly's  mus8  die  luterpunctiuu  nach  'Qmat\  womach  dort  ein 
neuer  Satz  beginnt,  befremden.   Eine  reine  Unmöglichkeit  aber  ist  es,  alle 
Verse  von  324  bis  330  zu  einem  Satze  zu  vereinigen,  wie  dies  alle  Kritiker 
thun,  indem  sie  entweder  die  Ueberlieferung  beibehalten  oder  v.  326  'di- 
vitias  orare  meas*  schreiben.    Dass  hier  eine  Trennung  stattfinden  mnss, 
geht  schon  daraus  hervor,  dass  das  Präsens  *adffredUwr*  mit  den  folgen- 
den Futuris  'fundet*  und  'faciet^  nicht  stimmt  Deshalb  schlage  ich  vor 
nach  linguae^  einen  Punct  zu  setzen  und  mit  einer  ganz  unbedeatenden 
Aenderung  'diuüiis  armata  (denn  das  ist  die  richtige  Leseart,  nicht  wie 
Mähly  nach  Conjectur  schreibt  'omctta^)  meis  en  duice  t^enetmm,*    Dann 
ist  die  lästige  Wiederholung  vermieden  und  *diuitns  meis'  tritt  bedeu- 
tungsvoll an  die  Spitze  des  neuen  Satzes.  —  Y.  331  'puichriua  est  awmm.' 
So  haben  die  Handschriften,  offenbar  unrichtig,  wie  dies  schon  Mahly  er- 
kannt hat,  der  'pulchrum  sane  aurum*  schreibt    Ich  möchte  das  bei  sol- 
chen ßetheuerungen  übliche  'equidem*  vorziehen  und  schreiben  'puiernm 
equidem  est  au/rum.*  —  Die  Verse  424  und  425  sind  ohne  Zweifel  die 
Beste  einer  ähnlichen  Reflexion,   wie  sie  in  den  Versen  426  ft  gegeben 
wird.   Der  Dichter  scheint  hier  eine  Reihe  von  schlechten  Leuten  aaijg;e- 
führt  zu  haben,  welche  die  gerechte  Strafe  ereilte,  und  darunter  aach  den 
Thersites;  denn  dieser  ist  offenbar  der  'uerbero  plecUbiUs,  comea  armpo^ 
teniis  Ächiüis",  und  mit  ^plectibüis*  ist  auf  den  Schlag  angespielt,  den  er 
von  Ulixes  wegen  seiner  Schmähreden  gegen  Agamemnon  erhielt  —  V.  424 
hat  Mähly  richtig  'luerat'  statt  'fueraV  hergestellt;  was  aber  ans  *j90il 
Pergama  capta"  zu  machen  ist,  bleibt  völlig  im  Unklaren;  vielleicht  ist 
prope  Pergama  castris"  herzustellen.  —  V.  430  lautet  'cum  regia  teda 
cremabat  (denn  so  ist  mit  B  zu  schreiben,  nicht  cremaret  mit  A)  incokmd 
uiduaia  uiro,*    Dass  'ificölumi'  nicht  zu  halten  ist,  versteht  sich  von 
selbst,  aber  die  Conjectur  Mähly's  'immemori  uiduata  uiro'  liegt  doch  in 
weit  von  dem  Zeichen  der  Ueberlieferung  ab.    Ich  schlage  daher  vor,  bis 
etwas  Besseres  gefunden  wird,  'inclemens'  zu  schreiben  und  dies  mit  *cre- 
mabat*  zu  verbinden.  —  V.  439    Dieser  Vers  steht  am  Ende  der  Digres- 
sion  ganz  unpassend,  wobei  noch  in  Betracht  konmit,  dass  der  Uebergasg 
von  438  zu  439  rein  unvermittelt  ist   Daher  ergibt  sich  die  Nothwendig- 
keit,  denselben  nach  438  zu  versetzen.  —  V.  465  bleibt  "piacata"  anftal- 
lend.    Es  kann  nur  den  Sinn  haben  'obwol  er  sie  versöhnt,  d.  L  zu  ver- 
söhnen versucht  hatte.*  Aber  dieser  Sinn  kann  doch  nicht  durch  *pUieaia* 
ausgedrückt  werden.    Vielleicht  ist  'piacitosque*  zu  schreiben.    UebrigMis 
muss  ich  gestehen,  dass  auch  die  folgenden  Worte  schwerlich  so,  wie  sie 
Überliefert  sind,  gehalten  werden  können;  indessen  vermag  ich  hier  keine 
nur  halbwegs  sichere  Emendation  vorzuschlagen.  —  V.  490    Betrachtet 
man  diesen  Vers  im  Zusammenhange  mit  dem  vorhergehenden,  so  ist  es 
offenbar,  dass  erstlich  'spes  mihi  maior  adest*  ohne  Verbindung  mit  dem 
früheren  dasteht;  femer  werden  plötzlich '  T/^6t8  uicina  moetM  erwähnt, 
ohne  dass  man  doch  weiX^,  woher  jenes  'Thehis*  kommt  Somit  ergibt  sich 
mit  Nothwendigkeit,  dass  hier  einige  Verse  ausgelEillen  sind.    Und  anch 
der  Inhalt  dieser  Verse  lässt  sich  mit  einiger  Sicherheit  errathen.    Der 
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Dichter  liefe  den  Pfi<.'ger  zur  Entschuldigung  sagen:  Hat  ja  doch  auch 
Oedipns  über  seine  Söhne  den  Fluch  ausgesprochen  und  hat  sich  dieser 
in  ihnen  erfüllt.  An  einen  solchen  Satz  kann  sich  dann  ganz  gut  der 
Gedanke  anachliefeen :  Ich  habe  dadurch  grofsere  Hoffiiung,  wie  in  Theben, 
M>  wild  mch  anch  in  Mycenä  der  Fluch  erf&Uen.  Wenn  der  Dichter  übri- 
fott  von  Mjoenä  sagt  'Thebia  uicina  moenia\  so  folgt  er  der  Anschauung 
RiBer  Zeit,  welcher  die  räumlichen  Fntfemangen  Griechenlands  im  Gegen- 
iitse  %a  den  ungeheuren  Wegstrecken  im  Römischen  Beiche  als  unbedeu- 
tend erschienen.  ~  V.  598  und  599  lauten  'tU  sü  guae  post  membra  rei 
emiMms  uimbris  ingerat  inferias  animam  parcentis  Orestis*  Es  bleibt 
Bibegreiflich ,  wie  sich  Mähly  dazu  verleiten  lassen  konnte,  die  sinnlose 
Conjectnr  K.  W.  MQller^s  * jfuam*  aufzunehmen.  Aber  auch  mit  der  Wieder- 
kentellnng  von  *quae^  ist  der  Stelle  nicht  aufgeholfen.  Denn  was  soll  denn 
hior  *pott  membra*  bedeuten?  unstreitig  sind  diese  Worte  verderbt  und  muss 
dafür  ^posirema"  geschrieben  werden,  welches  dann  mit  der  Bedeutung  eines 
idverbinm  steht  und  auf  die  einander  folgenden  Mordthaten  hindeutet.  — 
V.  664  ist  in  B  also  ttberliefert  'gtUdque  dotenti  wüenes  sed  pergimus  in- 
fäd  OretUs\  wofür  Mähly  'quisqvie  dolet  iuuewum,  pergamua  dixit  Orestes* 
gesdirieben  hat,  gewiss  sehr  willkürlich.  In  der  ersten  Hälfte  hat  Both- 
nakr  richtig  'qmsqtie  dolent  iuuenes*  geschrieben;  in  der  zweiten  muss 
*et  pergena  inquü  Orestes*  hergestellt  werden,  woran  sich  dann  ganz  pas- 
send y.  665  anschlief^t  'acceleremus  Her.  subicit  Pylades  et  inquit*  — 
y.  720  vermuthet  Mähly  statt  'durissima  membra*  'spurcissima  membra'; 
näher  läge  'turpisaima  membra*;  doch  kann  die  Ueberlieferung  vielleicht 
gdialten  werden,  wenn  man  *duris8ima  membra*  als  die  durch  viele  Arbeit 
ftbgehäiteten  Glieder  auffasst,  vgl.  v.  661  rustica  membra.  —  V.  810  ff. 
ist  weder  die  Umstellung  des  Verses  813,  noch  die  dreifache  Aenderung 
von  'Maut*  in  *fum*,  'merer^  in  Himere*,  "tamen*  in  *teneram\  welche  Mähly 
ferscUägt,  nothwendig.  v.  814  ist  das  'produxU*  wol  nicht  in  'prorupit\ 
wandern  in  'procurrU*  zu  verbessern.  —  Was  die  Verse  914  —  934  anbe- 
trifl^  so  helfen  die  von  Mähly  empfohlenen  Umstellungen  den  Schwierig- 
keiten  nicht  ab;  es  muss  vielmehr  mit  Rücksicht  auf  die  Zählung  der 
Verse  im  Mähly*sehen  Texte  folgende  Ordnung  hergestellt  werden:  931, 
«8,  919,  914-917,  920-930,  932-934.  Aufserdem  wird  wol  v.  931 
liati  *pa8l*  nicht  *paro',  sondern  'peto'  geschrieben  werden  müssen;  auch 
kamt  932  'arguä  unus  iners'  wol  nicht  richtig  sein,  wofür  wahrscheinlich 
'airgmor  unus  iners*  zu  schreiben  sein  wird.  —  V.  947  geben  beide  Codices 
"(dewtenüa  eaeii)  nan  sinU  audiri  iuris  censura  quiescat*,  wofür  Mähly 
'nee  mmt  anquiri,  iuris  e.  q*  hergestellt  hat.  Davon  ist  *nec*  unzweifel- 
baft  richtig;  'anquiri*  aber  entfernt  sich  zu  weit  von  der  Ueberlieferung. 
Vielleicht  ist  nach  'sinü*  ein  Komma  zu  setzen  und  statt  'audiri*  *austeri' 
als  Attribut  zu  'iuris*  zu  schreiben.  Natürlich  muss  auch  im  Vorhergehen- 
den das  überlieferte  'praeseripto  capimur*,  gegen  die  Conjpctnr  Mähly'x 
'ffoeseriplum  faci^ms*  festgehalten  werden. 

Graz.  Karl  Schenkl. 
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Von  diesem  Buche  erschien  zuerst,  im  J.  1862,  die  Syntax;  im  danmf 
folgenden  Jahre  die  Formenlehre  des  attischen  Dialektes,  damit  die  griech. 
Syntax  zu  einer  Schulgrammatik  vervollständigt  würde.  Aber  eine  Gramnui* 
tik,  deren  Formenlehre  blofs  den  attischen  Dialekt  behandelt,  ist  ftr 
Schulen,  an  welchen  nicht  blofis  attische  Classiker,  sondern  auch  Homer 
und  Herodot  gelesen  werden,  nicht  ausreichend.  Auch  die  AusschlieDnuig 
der  Lehre  von  den  Präpositionen  und  Conjunctionen  ist,  mag  sie  auch  Yom 
wissenschaftlichen  Standpuncte  als  gerechtfertigt  erscheinen,  för  eine  Schal« 
grammatik  keine  Empfehlung.  Der  Hr.  Verf.  meint,  der  Gebrauch  dieser 
Wörter  müsse  aus  Leetüre  und  Lexikon  erlernt  werden,  da  den  gameii 
Reich thum  derselben  eine  Grammatik  nicht  erschöpfen  könne,  und  der 
Verf  sehr  selten  gefunden  habe,  dass  ein  Schüler  für  diese  Partie  die 
Grammatik  zu  Rathe  zog.  Was  die  letztere  Behauptung  betrifft,  so  könnte 
wol  ein  anderer  das  entgegengesetzte  behaupten ;  und  ist  es  auch  für  eine 
Grammatik  nicht  möglich  den  ganzen  Beichthum  zu  erschöpfen,  so  kann 
sie  doch  die  gewöhnlichen  und  wichtigsten  Arten  des  Gebrauches  derselben 
angeben,  und  diese  kann  der  Schüler  aus  der  Grammatik  sicherer  und  mit 
weit  weniger  Zeitaufwand  als  aus  der  Leetüre  und  dem  Lexikon  erlernen 
und  wenn  ihm  eine  entfallen  ist,  in's  Gedächtnis  zurückrufen. 

Gleichwol  ist  das  Buch  den  Lehrern  des  Griechischen,  bescmden 
denen,  welche  nach  Curtius  lehren,  zu  empfohlen.  Die  Formenlehre  ist  eben 
nach  Cartius*  Methode  gearbeitet,  und  ob  wol  sie  manche  Mängel  und  Iir- 
thümer  in  der  Erklärung  der  Formen  enthält,  so  bietet  sie  doch  nidit 
weniges,  was  mit  Nutzen  für  den  Unterricht  verwerthet  werden  kann. 
Lobenswerth  ist  im  ganzen  Buche  die  wohlgeordnete  und  übereichtliohe 
Anordnung  des  Stoffes,  die  bündige  Ausdrucksweise,  insbesondere  die  Ao- 
centlehre,  die  Genusregeln  für  die  dritte  Declination ;  in  der  Conjugation«- 
lehre  sind  die  einzelnen  Stammclassen  so  durchgenommen,  dass  nur  daa 
noth wendigste  als  allgemeiner  Theil  vorausgeschickt  ist,  die  einzelnen 
Abtheilungen  aber  der  Verba  pura,  muta,  liquida  als  in  sich  geschlosaene 
Conjugationsformen  erscheinen.  Zweckmäfsig  zusammengefiasst  sind  §.  275 
die  Gesetze  für  die  Contraction  der  Verba  contracta,  §.  350  die  Regeln  flir 
die  Flexion  von  f/^/",  372  ff  die  Anomalien  der  Bedeutung  der  Verbal- 
formen.  Der  zweite  Theil  enthält  auf  44  Seiten  eine  recht  zweckm&fluge 
Uebersicht  der  wichtigsten  Regeln  der  Syntax. 

Wien.  Ani  Fleischmann. 
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ßiiechische  Formenlehre  für  Anfänger  auf  Grund  der  Ergebnisse 
der  veigleichenden  Sprachfoischnng  bearbeitet  von  Dr.  Ernst  Koch, 
Oberlehrer  an  der  £.  S.  Landesschule  zu  Grimma.  Leipzig,  B.  G. 
Teabner,  1866  Vin  u.  144  S.  8.  —  12  Sgr. 

Wer  sich  durch  den  etwas  anspruchsvoll  klingenden  Titel  dieses  Schrift- 
dHM  ra  der  Erwartung  verleiten  lässt,  die  Ergebnisse  der  vergleichenden 
^padiferschung  hier  in  neuer,  umfassenderer  Weise  ftlr  den  griechischen 
Sdalonterricht  verwerthet  zu  finden,  wird  diese  Annahme  als  eine  voreilige 
fiider  au^ben,  sobald  er  an  der  Schwelle  der  Vorrede  die  Worte  gelesen : 
«In  vorliegendem  Büchlein  schlieHse  ich  mich ,  was  diese  Resultate  der 
Bpiachvergleichang  betrifft,  durchaus  an  meinen  verehrten  Lehrer,  Herrn 
ftot  Georg  Curtins  in  Leipzig,  an",  Worte,  deren  buchstäbliche  Richtig- 
keit die  Durchsicht  des  Bftchleins  aufser  allen  Zweifel  stellt   Doch  leider 
bt  es  bei  dieser  einen  Enttäuschung  sein  Bewenden  nicht,  eine  zweite 
folgt  ihr  auf  dem  Ful^.    Nachdem  man  darüber  Gewissheit  erhalten,  dass 
■an   sidi    von  Seiten   der  Sprachvergleichung    irgend  reformatorischer 
Nesenmgen  in  Koch*B  Formenlehre  nicht  zu  versehen  habe,  kennzeichnet 
te  Verl  seinen  Standpunct  als  Grammatiker  mit  der  zugleich  das  Er- 
idMinen  seiner  Schrift  rechtfertigenden  Bemerkung:  „Dagegen  in  praktischer 
ffiasicht  suche  ich  zwischen  der  alten  bewährten  Methode  und  der  neuen 
TOB  Cortius  selbst  in  seiner  griechischen  Schulgrammatik  vdrgezeichneten 
ZB  vennitteln.*   Wer  aber  die  Vertreter  der  „alten  bewährten  Methode" 
mtm,  welche  Herr  K.  hiebei  im  Sinne  hat,  darüber  gibt  die  kurze  buch- 
kiodkriBche  Ankündigung  auf  dem  Umschlage  des  Schriftchens  sicheren 
Bescheid,  indem  es  dort  heifbt:  „Dieses  neue  Schulbuch  sucht  die  glänzen- 
den Ergebnisse  der  Curtiu8*schen  Forschungen  mit  den  praktisch-methodi- 
lehen  Ergebnissen  der  alten  bewährten  Buttmann*8chen  und  Erüger^schen 
Giammatiken  zu  vereinigen."  Gewiss  nicht  ohne  einiges  Befremden  wird 
HMD  heutzutage  diese  unbedingte  Anerkennung  der  praktisch-methodischen 
Sigebnisse  (wol  gemerkt  auf  dem  Gebiete  der  griechischen  Formenlehre I) 
der  Buttmann'schen  und  Erüger^schen  Grammatiken  aus  dem  Munde  eines 
Anhängers  der  comparativen  Sprachwissenschaft  vernehmen,  noch  mehr  aber 
wild  man  das  verzweifelt  schwierige  Wagnis  anstaunen  müssen,  das  darin 
li^  zwei  auf  so  entgegengesetzter  Grundlage  ruhende  und  von  so  ver- 
idiiedenen  Prindpien    beherrschte   Methoden    veimittelnd  verbinden  zu 
wollen.   Doch  in  Wahrheit  erweist  sich  der  Verf.  auch  hier  wieder  als 
praf€99H8  grandMf  ohne  dass  er  übrigens  darum  in  den  Fehler  des  turgere 
verfiele.   Denn  Buttmann  und  Erüger  bleiben,  sieht  man  von  ein  paar 
ganz  nebensächlichen  Dingen  ab,  sowol  was  die  Auswahl  als  namentlich 
was  die  Behandlung  des  Lehrstoffes  betrifft,  unberücksichtigt,  und  ist,  mit 
geringen  Ausnahmen,  das  gute,  was  Hr.  Koch  zu  bieten  hat,  alles  in  seines 
«verehrten  Lehrers,  Herrn  Prof.  G.  Curtius  in  Leipzig"  griechischer  Schul- 
giimmatik  zu  finden,  und  zwar  dort  in  klarer,  präciser  Darstellung.   Wo 
dagegen,  sei  es  in  der  Anordnung  einzelner  Partien,  sei  es  in  der  Fassung 
der  Regeln,   Hr.  K  von  seiner  Vorlage  abweicht  —  vielfach  wol  nur  in 
der  Absicht,  nicht  wörtlich  abzuschreiben  — ,  da  treten  auch  sofort  Nach-« 

ZfliMhrift  f.  d.  tet«rr.  Gynii.  1867.  II.  Heft.  7 
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lässigkeiten  und  sonstige  Mängel  aller  Art  hervor,  welche  der  gefeiMto 
Lehrer  gar  wol  zu  vermeiden  gewusst  hat.  £ine  nicht  geringe  Ansalil  von 
Regeln  ist  ührigens,  worauf  bereits  der  Recensent  in  Zamcke*s  Liier.  Cen- 
tralbl.  1866  Nr.  50  hingewiesen,  wortgetreu  oder  nahezu  wörtlich  Curtini* 
Schulgrammatik  entnommen.  Den  schärfsten  Tadel  jedoch  verdient  dk 
gedankenlose  Flüchtigkeit  in  der  Benützung  des  Cnrtins'schen  BndlMi, 
welche  nicht  selten  so  weit  geht,  dass  durch  Weglassung  einachriinkwiier 
Bestimmungen  entschieden  falsche  Regeln  zu  Tage  kommen.  Ueberiliflrig 
dürfte  es  hiemach  scheinen  noch  ausdrücklich  zu  betonen,  dass  j^ie  wiMn- 
schaftliche  Strenge  in  der  Anordnung,  jene  Schärfe  und  lichtvolle  Kkr- 
heit  des  Ausdruckes,  Eigenschaften,  welche,  ihrer  sonstigen  Yortfige  gft 
geschweigen,  Curtius'  Schulgrammatik  in  hohem  Grade  auszeichnen,  KbdiV 
Formenlehre  durchaus  nicht  nachzurühmen  sind. 

Wem  dies  abfällige  Votum  etwa  zu  hart  erscheinen  sollte,  den 
bieten  die  nachfolgenden  Bemerkungen  wol  ausreichende  AnhaltspniMte 
zur  Bildung  eigenen  Urtheils.  Um  zugleich  die  innere  Einrichtung  er- 
kennen zu  lassen,  welche  der  Verf.  seinem  Büchlein  gegeben,  schUeDwa 
sich  dieselben  an  die  Abfolge  der  einzelnen  Paragraphe  an,  wobei  nur  nodi 
hervorgehoben  werden  mag,  dass  auf  eine  vollständige  Darlegung  aller 
Fehler  und  Mängel  schon  mit  Rücksicht  auf  den  dieser  Anzeige  gegtoateft 
Raum  verzichtet  werden  musste. 

Während  Curtius  in  der  Formenlehre  den  beiden  ersten  TheileB 
(I.  Lautlehre,  II.  Flexionslehre}  bekanntlich  noch  eiaen  III.  folgen  Hü^ 
welcher  die  Fundamentalgesetzo  der  griechischen  Wortbildung  nmfliMt^ 
hat  Hr.  K.,  ohne  sich  durch  das,  was  Curtius  in  der  Ztechr.  t  Merr. 
Gymn.  1856  und  in  seinen  „Erläuterungen''  S.  133  ff.  über  die  {««ktiedie 
Bedeutung  der  Wortbildungslehre  für  den  Schulunterricht  in  übenengeiH 
der  Weise  vorgetragen,  im  mindesten  beirren  zu  lassen,  sich  mit  Laut- 
lehre (§.  1—17)  und  Fleiionslehre  (§.  18—66)  genügen  lassen.  Viel- 
leicht als  Ersatz  dafür  bereichert  or  aber  seine  Formenlehre  mit  eiaen 
Abschnitte  über  „Anomalie  der  Bedeutung''  der  Verba  (§•  67  u.  6^ 
und  einem  anderen  über  die  „Präpositionen"  (§.  69  —  72),  Firtieii, 
welche,  abgesehen  von  der  unzureichenden  Behandlung,  die  ihnen  hier  m 
Theil  wird,  schlechterdings  nicht  in  das  Gebiet  der  Formenlehre  ge- 
hören. —  Gleich  die  (Jeberschriften  der  ersten  §§.  der  Lautlehre  be- 
kunden jene  ebenso  wenig  wissenschaftlich  als  durch  die  Bedürfiiigee  des 
Schulunterrichtes  zu  rechtfertigende  Verraengung  von  Laut  und  Lantieiekcn 
(Schrift),  wogegen  Curtius  mit  vollstem  Rechte  wiederholt  seine  Stimne 
erhob').  So  wird,  nachdem  §.  1  das  „Alphabet",  §.  2  die  „Diphthonge*, 
§.  3  „Spiritus  asper  und  lenis»*  besprochen  worden,  §.  4  „Sylbenabthei- 
lung",  §.  5  „Interpunction",  §.  6  die  „Betonung"  behandelt,  wobei 
wieder  nicht  zwischen  Betonung  und  dem  Zeichen  für  dieselbe  (Acoent) 
unterschieden  wird.  —  §.  1  Anm.  1  ist  die  Regel:  „Der  Buchstabe  or  wird 
im  Anlaute  und  Inlaute,  g  nur  im  Auslaute  eines  Wortes  gebraucht"  In  dieeer 
Fassung  nicht  genau,  vgl.  Curtius  Gr.  §.  2;  die  negative  Bestimmung  in 


')  Ztschr.  f.  osterr.  Gymn.  IV  (1853)  S.  47  und  „Erläuterungen*  S.  15. 
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km,  2:  »r  wird  nie  wie  s  ausgesproclien*',  nimmt  sich  ohne  den  Hinweis 
nf  das  Latein  (vgL  C.  §.  4)  jedes&Us  sonderbar  aus.   Falsch  ist  ebenda : 
jßffgtlog  lantet  Aes-chjlos  (nicht  Aeschylos)" ,  vgl  dagegen  Cnrtios  in 
der  ZtKhr.  f.  Merr.  Gymn.  1852  S.  14  f.  und  ^Erläuterungen«'  S.  20.  Die 
Utf  befiebte  Aussprache  des  im«8b  steht  übrigens  im  vollen  Widerspruch 
BatKoeh^aYorschrift  §.2  (Diphthonge),  womach  intheilweise  wortlicher 
üeberdnatimmiing  mit  C.  Gr.  §.  8  ^bei  der  Aussprache  beide  Vocale  mög- 
liehit  nebendnander  gehört  werden"  sollen.  —  In  der  Anm.  zu  §.  3,  die 
Mknbei  bemerkt  mit  C.  §.  9  nahezu  gleichlautet,  wäre  wol  ein  Anlass 
geweaen,  auch  der  anderen  Weise  der  Bezeichnung  der  Diaerese  zu  ge- 
dcaken,  wie  sie  z.  B.  in  I.  Bekker's  Ausgaben  u.  a.  begegnet.  —  Ungenau 
«ad  die  unberechtigte  Vorstellung  erweckend,  als  sei  die  Setzung  des  einen 
oder  des  anderen  Hauchzeichens  in  das  subjective  Belieben  gestellt,  ist 
o,  wenn  §.  3a  gesagt  wird:  „Jeder  anlautende  Vocal  wird  mit  einem  Hauch- 
Midien,  oitweder  mit  dem  spiritus  asper  JL  oder  mit  dem  spiritus  lenis 
^  Tersehen  *  TgL  C.  §.  10  u.  11.   Der  folgende  Satz ,  den  spir.  lenis  be- 
treffend,  ist  aus  C.  §.  11  entlehnt.  —  §.  3  b  fehlt  die  Bemerkung,  dass 
die  Setsnng  der  beiden  Spiritus  über  doppeltem  q  auch  vielfach  unter- 
Inen  wird,  vgL  C.  §.  13  Anm.  —  Was  §.  4  (Sjlbenabtheilung)  gesagt 
wird,  genügt  in  keiner  Weise  (vgL  C.  §.  70—73),  zum  mindesten  waren 
hier  alle  möglichen  Fälle  beleuchtende  Beispiele  beizubringen.  Insbesondere 
Sst  idie  unter  b  gebrachte,  diesmal  Krüger^s  Gr.  §.  6,  4  entnommene  und 
obendrein  verpfuschte  Begel:  „Zwei  oder  drei  Consonanten  gehören  zum 
folgenden  Vocale,  wenn  sie  sich  so  leicht  aussprechen  lassen,  dass  aie  ein 
Wort  anfitingen  können**,  verfehlt  Da  nun  auch  kein  Beispiel  von  Worten 
aBgeffthrt  ist,  in  welchem  drei  Consonanten  unmittelbar  aufeinander  folgen, 
to  wird  nach  obiger  Begel  der  Schüler  z.  B.  nalttCaxga  richtig  abzutheilen 
wissen,  nicht  aber,  wie  bei  niaxqog,  äad^/na,  ia&Xog,  Ix^Qog  zu  verfahren  ist 
Oder  er  wird  hier  entschieden  fiedsch  abtheilen,  indem  die  Bedingung,  dass 
mit  diesen  Gonsonantengruppen  Worte  „anfangen  können",  für  das  griechi- 
sche wenigstens  nicht  zutrifft.  In  dieser  Beziehung  hätte  der  Verf.  wol 
gethan,  wenn  er  schon  Curtius  (§.  70—73)  nicht  folgen  wollte,  sich  bei 
Kr.  |.  6^  4^  2  u.  3  oder  bei  Müller-Lattmann,  deren  Formenlehre  er  nach 
dgener  Angabe  (Vorw.  8.  m)  „manchen  guten  Wink"  verdankt,  §.  4  Bathes 
IQ  erholen«  —  §.6  (Betonung),  welcher,  wie  erwähnt,  auch  die  Accent- 
lehre  behandelt,  und  zwar  ohne  dass  vorher  von  Quantität  auch  nur  die 
Rede  gewesen,  enthält  unter  Abs.  7 :  „Die  Endsylben  tu  und  oi  gelten  für 
den  Aocent  als  kurz."  Indem  aber  hier  nur  auf  -(u  und  -oi  des  Optativs 
ak  Ausnahmen  hingewiesen  wird,  muss  der  Schüler,  namentlich  auch  mit 
BAcksicht  anf  das  Abs.  6  gesagte,  die  Accentuierung  von  otxot  (Locat), 
o3)io»  (Inteij.),  *Ia&fioi,  Miya^l  für  fehlerhaft  halten.  VgL  dagegen  C. 
f.  83  Anm.  2  und  §.  108.   unlogisch  ist  femer ,  wenn  §.  6,  8  auf  Grund 
der  Betonung  der  letzten  Sylbe  die  Wörter  eingetheilt  werden  in  Oxytona, 
Perispomena  und  Barytona,  vgl.  dagegen  Curtius  Verfahren  §.  17  u.  19.  un- 
vollständig ist  die  Abs.  9   zu  lesende  Angabe,   dass  „der  Hochton  der 
Oiytona  in  einen  etwas  gesenkten  Ton** . . .  übergehe,  „wenn  sie  ohne  Pause, 
ibo  ohne  Interpnnction,  sich  an  das  Folgende  anschliefsen."  Den  Vorzug 
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▼or  dieser,  Krüger  (Gr.  §.  8,  10)  wörtlich  entnommenen  Bestimmung  h&tte 
jedesfklls  die  Fassung  hei  C.  §.  20  verdient,  wiewol  auch  diese  noch  das 
Fragepronomen  nnd  den  Fall  nnherücksichtigt  lässt,  wenn  ein  einielnes 
Wort  citiert  wird.  Ahs.  10  endlich  fehlen  nehen  den  die  Stellung  der  Ac- 
oente  heim  Zusammentreffen  mit  den  Spirituszeichen  veranschaulichendsB 
Beispielen  solche  ftkr  die  Stellung  der  Aocente  heim  Zusammentreffen  mit 
dem  Zeichen  der  Diaerese,  vgl.  C.  §.  22  Anm.  —  Als  charakteristischeB 
Exempel  für  die  Art,  wie  Hr.  Koch  in  unzähligen  Fällen  Cnrtius  su  be- 
nützen pflegt,  diene  der  erste  Satz  des  §.  7  (Encliticae),  welchem  wir 
die  hetreffende  Stelle  hei  C.  §.  91  gegenüberstellen. 

Curtius:  Koch: 

„Einige  einsilbige  und  zweisilbige       „Mehrere  ein- und  zweisilbige  Wörter 
Wörter  schlieflBen   sich  dem  Tone      schlic/^en  sich  so  eng  an  das  vor- 
nachsoeng  an  das  vorhergehende      hergehende  Wort  an,  dass  sie  ihren 
Wort  an,  dass  sie  in  der  Regel  ihren      Accent  verlieren, 
eigenen  Accent  aufgeben.** 

Auf  wessen  Seite  die  gröfsere  Genauigkeit  anzuerkennen  bt,  sieht 
jeder;  durch  einfaches  Weglassen  des  beschränkenden  Beisatzes:  ,in  der 
Regel**  wird  die  Bestimmung  des  Wesens  der  Encliticae  entschieden  mangel- 
hafb.  Um  so  au£ßllliger  aber  ist  die  Auslassung  eines  solchen  Zusatzes, 
als  der  Verf.  in  demselben  §.  7  Abs.  3  c  und  dann  Abs.  5  einer  Reihe  von 
Fallen  erwähnt,  in  denen  die  Encliticae  regelmäfisig  accentuiert  werden. 
Doch  auch  sonst  noch  stöXist  man  in  diesem  §.  7  auf  unbegreifliche  Un- 
richtigkeiten. So  ist  die  Aufzählung  der  enklitischen  Worte  und  Wort- 
formen, die  unter  2  a,  b,  d  gegeben  wird,  nicht  vollständig,  vgL  Kr.  Gr. 
§.  9,  3  §.  25,  1,  2—4  und  0.  §.  92;  der  enklitischen  homerischen  Worte 
und  Wortformen  wird  auch  in  der  anhangsweise  beigefügten  „Homerischen 
Formenlehre"^  S.  138  u.  a.  keine  Erwähnung  gethan.  Endlich  fehlt  als 
vierter  Fall  der  Orthotonierung  der  Enklitika  ein  Hinweis  auf  die  Abs.  8  c 
gegebene  Regel  §.  8.  —  (Tonlosigkeit)  durfte  neben  der  minder  treffen- 
den Bezeichnung:  ärova  der  Terminus:  procliticae  schon  deshalb  nicht  un- 
erwähnt bleiben,  weil  hiemit  dem  Schüler  mindestens  andeutend  die  am 
Schlüsse  des  §  berührte  Erscheinung  erklärt  wird,  dass  die  arova  am  Ende 
des  Satzes  dennoch  accentuiert  sind.  Wenn  ferner  in  dem  Yerzetchnisse 
der  Atona  (Abs.  3)  zu  tl  die  Uebersetzung  „wenn"  und  überdies  noch  das 
lat.  „at"  gestellt  wurde,  so  wäre  wol  noch  das  deutsche  „ob",  und  des- 
gleichen bei  (ag  neben  „wenn"  auch  „dass"  und  das  präpositionale  „lu* 
beizufügen  gewesen  (vgl.  C.  §.  97  u.  98). 

Die  nun  folgenden  §§.  9—17  geben  in  der  unzureichendsten  Weise 
über  die  Lautveränderungen  und  Lautverbindungen  Aufschluss  (C.  §  85—69), 
wobei  die  so  wichtigen  Gesetze  der  üiphthongenbildung  (C.  §.36—88) 
vollkommen  übergangen  werden.   Das  wenige  aber,  was  über  die  Contrao- 


')  Ueber  diesen  Anhang  (S.  132  —  144}  nur  soviel,  dass  derselbe  viel 
zu  dürftig  ist,  mancherlei  Unrichtigkeiten  aufweist  und  dass  der 
Yerfeuser  sich  hier  ungefähr  in  demselben  Maflse  an  J.  Siebeiis 
(Griech.  Formenlehre  f.  Anf.  Bautzen  1849  S.  98  ff)  anschlieM:^  wie 
in  der  Attischen  Formenlehre  an  Curtius*  Grammatik. 
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iion  gelegentlich  hei  der  Dedination  und  Conjugation  gesagt  wird,  genügt 
uflhi  eianud  dem  nächsten  Zweck  und  wird  ohendrein,  so  isoliert,  vom 
BdAler  nimmermehr  festgehalten  werden.  Um  anf  das  einzelne  einzugehen, 
»  war  I.  B.  die  §.  9  (Veränderungen  der  Vocale)  Anm.  2  nur  f&r 
die  eontrahierten  findsylben  gegebene  Regel,  dass  dieselben  „den  Circnm- 
ftn  haben,  wenn  der  erste,  dageg^  den  Acut,  wenn  der  zweite  der  beiden 
nqvftnglichen  Yocale  betont  war**,  ohne  Frage  nicht  auf  die  Endsylben 
n  beaehränken  und  konnte  auch  durch  etwas  andere  Fassung  allgemeine 
Gütigkeit  gewinnen.  Abs.  3  heiM  es:  „Der  Hiatus  wird  gern  vermieden; 
m  geaehieht  dies  entweder  durch  Elision  oder  durch  Erasis.''   Wenn  man 
auch  davon  ganz  absehen  wollte,  dass  in  dieser  Allgemeinheit  die  erstere 
Behanptnng  nicht  wahr  ist,  so  lässt  der  zweite  Satz  keinerlei  Entschuldi- 
fong  in.  Wie  konnte  denn  der  Verf.  hier  die  Sache  auf  aut—aut  stellen  I 
Ißcht  nur    dass  hiebei  des  einfachen,   oft   genug    Abhilfe  schaffenden 
Mittels  veränderter  Wortstellung  und  des  v  i<f>cXxv<nix6v  nicht  gedacht 
wird,  80  bleibt  die  Synizesis,  deren  er  doch  in  der  „Hom.  Formenlehre" 
f  8,  3  erwähnt,  trotz  C.  §.  63  u.  66  und  Er.  §.  13,  2  u.  7  Anm.  10,  ganz 
ans  dem  Spiele.   Abs.  5  wird  die  Angabe  vermisst,  dass  der  durch  Erasis 
entataadene  Ifischlant  immer  lang  ist,  sowie  eine  beschrankende  Bestim- 
Bim^  in  Betreff  der  Setzung  der  Eoronis  u.  dgl.  m.  (Er.  §.  13,  6  u.  7). 
—  In  §.  10  (Eintheilung  der  Consonanten)  schlieM  sich  der  Verf. 
vSHlig  an  Curtius*   Darstellung  (§.  30—34)  an;   auch  er  scheidet  fi  und 
w  ans  der  Reihe  der  liquid»  aus,   was  ihn    indes  keineswegs  abhält, 
fL  Sl  f£  und  t^y  der  „alten  bewährten*'  Methode  folgend,  neben  X  und  g 
doch  wieder  als  liquidaB  zu  betrachten.  Abs.  3  darf  die  Bemerkung,  dass  die 
AipiiBtae  der  tenuis  mit  einem  Hauche  (spir.  asper)  entsprechen  (vgL  G. 
f.  33  Anm.),  schon  deshalb  nicht  fehlen,  weil  so  erst  dem  Schüler  das 
ümapiisgen  der  tennes  in  die  entsprechenden  Aspiraten  (Eoch  §.  15,  1) 
n.  a.  verständlich  wird,  üeberhaupt  hat  der  Verf.  in  seiner  „Formenlehre 
ttr  Anfänger"  sich  nicht  immer  gegenwärtig  gehalten,  dass  er  eben  für 
Anfänger  im  Griechischen  schreibe.   Hätte  er  dies ,  so  würde  er  nicht  so 
aspiädae,  vage  Angaben  aufgenommen  haben,  wie  z.  B.  Abs.  4  des  §.  10: 
JLnefa   die  beiden  (Konsonanten  ort  werden  zuweilen  (I)  mit  dem  einen 
Bachatsben  g  (stigma  genannt)  bezeichnet."  Wir  wollten  wetten,  dass  auf 
Qnmd  dieser  Angabe  sich  Schüler  versucht  fühlen  werden,  der  Abwechs- 
hmg  halber  einmal  iigC^tifii  oder  ngo^artio  zu  schreiben.  —  Was  die  §;  11 
bu  14  entwickelten  Veränderungen  anlangt,  welchen  die  Consonanten  bei 
ihrem  Zusammentreffen  mit  einander  unterliegen,  so  war  jedesfalls,  um  un- 
vermeidliche Misverständnisse  fem  zu  halten,  ausdrücklich  hervorzuheben, 
dass  es  sich  hier  um  ein  durch  die  Flectierung  oder  durch  die  Wort- 
büdnng  bedingtes  Zusammentreffen  im  Wortinnom  handle ;  um  so  nöthiger 
erscheint  dies,  als  §.  15  auch  von  Umwandlungen  auslautender  tenues  die 
Bede  ist,  während  §.  16  sich  wieder  nur  auf  den  Coucursus  von  Conso- 
nanten im  Inneren  eines  Wortes  beziehen.   Ohne  eine  solche  Bestimmung 
ist  die  sonst  tadellose  Regel  §.   11   (Zusammentreffen  der  mutae) 
Abs.  1:  «Kommt  ein  E-laut  oder  ein  P-laut  vor  einem  T-laut  zu  stehen, 
so  mjm  er  die  Lantstofe  des^  letzteren  [annehmen",  unwahr  und  könnte 


los        Koch,  griech.  Formeiüehre  etc.,  ang.  t.  M.  v.  Karajcm, 

den  Schüler  verleiten,  ein  U  Jiog  oder  ix  d-iov  mit  um  so  gröterer  Be- 
rechtignng  für  fehlerhaft  zu  halten,  als  die  C.  §.  45  Ausn.  entlehnte  Anns. 
zu  §.  11  in  Betreff  der  Präposition  ix  nur  meldet,  dass  dieselbe  in  aBeii 
Zusammensetzungen  (!)  unverändert  bleibt,  welches  letztere  strenge  ge- 
nommen in  so  allgemeiner  Fassung  auch  unrichtig  ist  (vgL  x.  B.  i^ym) 
und  überdies  noch  in  Widerspruch  stellt  mit  §.  17, 4.  —  Dieselbe  Bestim* 
mung  fehlt  wie  §.11  Abs.  1  auch  in  der  C.  §.  46  entnommenen  und  mir 
durch  Anwendung  synonymer  Ausdrücke  etwas  modiÖcierten  Regel  (Abs.  S); 
„T-laut  vor  T-laut  geht,  um  hörbar  zu  werden,  in  das  tSnende  e  fkber.* 
In  so  allgemeiner  Fassung  muss  diese  Norm  selbst  Schülern,  die  ^dUanrm, 
TiQuito)  u.  dgl.  gelesen  haben,  sofort  unrichtig  erscheinen,  —  ein  Vor- 
wurf, der  Curtius'  Regel  deshalb  nicht  trifft,  weil  dort  im  vorangelieBdea 
schon  das  Gebiet  derselben  hinreichend  bezeichnet  ist  —  §.  13  (Mutae 
vor  ff)  Abs.  1:  „Vor  dem  harten  Zischlaute  a  kann  stets  nur  eine  teniii 
stehen:  y  und  x  gehen  also  m  x,  ß  und  ^  in  tt  über.**  So  weit  ist  ftllet 
in  Ordnung!  Nun  folgt  aber,  mit  Unterdrückung  des  von  Cortiiis  §.  48  wol» 
weislich  eingefügten  „dann",  bei  Koch:  „für  xa  schreibt  man  {,  fOr  inr 
schreibt  man  i/;.**  Wird  darnach  sich  der  Schüler  nicht  für  berechtigt  halten 
dürfen,  statt  ixaiaita  vielmehr  i^utl^ta  zu  schreiben?  ~  Indem  wir  die 
übrigens  genug  Anlass  zu  begründeten  Ausstellungen  bietenden  |.  14  (v 
und  VT  vor  anderen  Gonsonanten),  §.  15  (Von  den  Aspiraten  ins- 
besondere) übergehen  und  nur  soviel  bemerken,  dass  hier  bereits  mit  dem 
Terminus  „Stamm"  operiert  wird,  noch  ehe  dessen  Begriff  angegehen  worden, 
endlich  gegen  die  Fassung  der  Regel  in  §.  16  (Ausstofsung  des  flf)  b: 
„<r  wird  ausgestoüsen,  wenn  es  zwischen  zwei  Gonsonanten  za  stehen  kommt", 
unter  Hinweis  auf  ixanMfa,  ixariXlta,  ixar^tfti  u.  a.  m.  uns  zu  protestiereB 
erlauben,  mag  nur  noch  der  die  Lautlehre  abschliefsende  §.  15  (Von  den 
Endconsonanten)  etwas  näher  betrachtet  werden,  hauptsächlich  deshalb^ 
um  an  ein  paar  auffalligen  Beispielen  die  leichtfertige,  jeder  Ueberlegong 
haare  Art  und  Weise  erkennen  zu  lassen,  in  welcher  der  Verf.  GnrtiiiB* 
Grammatik  benützt.  Nachdem  er  Abs.  1  zum  Theil  wörtlich  G.  $.  67  aus- 
geschrieben, folgt  Abs.  2:  „Endigt  ein  Wort  auf  einen  anderen  Conao- 
nanten,  so  wirft  es  denselben  in  der  Regel  ab;  z.  6.  ato^ia  (Leib)  anstatt 
aüfiaj,  yuvm  (o  Frau)  anstatt  yvvaiXf  ydXa  (Milch)  anstatt  ydXaxt  n.  s.  w.* 
Abgesehen  davon,  dass  Hr.  E.  nicht  merkt,  dass  er  Abs.  2  die  Abs.  1  gegebene 
Regel  vollkommen  wieder  in  Frage  stellt,  so  hätte  er  doch  das  eine  nicht 
übersehen  sollen,  dassaai/iar,  yvvaue,  ydkaxt  keine  griechischen  Worte 
sind,  sondern  Wortstämme,  von  denen  er  doch  §.  15,  3,  allerdings  yoi^ 
zeitig,  geredet  hat.  Hätte  der  Verf.  doch  auch  den  2.  Abs.  bei  G.  §.  67 
abgeschrieben!  Auf  ein  mehr  oder  weniger  kam  es  ja  nicht  mehr  an.  §.68 
sagt  Gurtius:  „Gewisse  Wörter  und  Wortformen  haben  im  Auslaut  nach 
einem  kurzen  Vocal  ein  bewegliches  v  (v  itpikxvatixov).  Das  v  tritt  ein 
vor  vocalisch  anlautenden  Wörtern  —  wodurch  der  Hiatus  vermieden  wird 
—  und  vor  gröfseren  Interpunctionen,"  Herr  Koch  macht  daraus  (Abs.  3): 
„Gewisse  Formen  der  Declination  und  O)^jugation  haben  im  Auslaute  ein 
bewegliches  v  {v  iffulxvar^xov,  das  nachgeschleppte  r).  Dasselbe  tritt  ein 
vor  y.  a.  W.  und  v.  gr.  J**,  und  muss  im  weiteren  Verlauf  noch  specieU 
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te  Wofter  fi*oat(v),  niQvtft(v),  navTanaai(v)  Erwähnung  thnn ,  da  diese 
iiiglidi  ueht  als  «Formen  der  Declination  n.  C.**  betrachtet  werden  können. 
Diflse  ans  der  Lautlehre  mitgetheilten  Proben  dürften  schon  ge- 
Algen,  nm  dch  über  den  Werth  des  Eoch^schcn  Büchleins  überhaupt  und 
denen  Bnnchbarkeit  im  Schulunterricht  ein  begründetes  Urtheil  zu  bilden, 
tan  aiekerlieh  ist  nicht  in  erwarten,  dass  derselbe  Verfasser,  der  sich  in 
der  Lautlehre  solche  Versehen  zu  schulden  kommen  liefs  und  sich  nament- 
lich anfaer  Stand  gezeigt,  zutreffende  Regeln  zu  formulieren,  in  der,  einer 
fekvlmäfrigen  Darlegung    ungleich    gröfsere    Schwierigkeiten   bietenden 
FIcikmKlfthfe  sich  seiner  Wesenheit  völlig  entäu/sert  h&tte.  Da  jedoch, 
lieh  dem  Vorworte  zu  schliefsen,  der  Verf.  sich  auf  die  Bearbeitung  dieser 
Furtie  und  insbesondere  auf  ein  paar  Abweichungen  von  der  Curtius*schen 
AwNrdimng  nicht  wenig  zu  gute  thut,  so  legt  dies  die  Pflicht  nahe,  auch 
Iber  die  EigebniBse  der  Durchsicht  der  Flerionslehre  zu  berichten.   Dass 
(1  asch  in  diesem  Theile  trotz  des  überall  zu  Tage  tretenden  Anschlusses 
iB  Cortias,  an  Angaben,  die  dem  Schüler  unverständlich  oder  für  ihn  werth- 
bs  sind,  an  schiefen,  theilweise  auch  an  geradezu  unwahren  Regeln  keines- 
iragB  lehlt^  mnss  hier  um  so  mehr  betont  werden,  als  eine  vollständige 
AaMhliing  dieser  Mangel  in  den  folgenden  Zeilen  nicht  geboten  wird. 

Die  Flezionslehre  um&sst  in  ihrem  ersten  Theile  unter  der 
Ü^Mnehrift  A.  Declination  (!)  auTser  der  Declination  des  Artikels, 
der  Sahaiantivak  Adjectiva  und  Participia  (§.  18— 31b)  auch  noch  (§.  S2 
bis  34)  eine  «Uebersicht  der  Adjectiva^  (§.  35—37)  die  Gompara- 
tion  der  Adjectiva,  sodann  (§.  38)  die  Zahlwörter  und  (§.  40)  die 
Pronomina.  —  §.  18  (Vorbemerku  ngen)  muss  die  Abs.  3,  b  stehende, 
Hflnn  Sioeh  eigenthümliche  Accentregel  gewiss  auffallen,  welche  lautet: 
„Alle  Genitive  und  Dative,  welche  die  letzte  Sylbe  lang  und  be- 
tont haben,  sind  Perispomena,  die  übrigen  Casus  aber  im  gleichen 
Falle  Oiytona*,  da  doch  das  im  nächsten  §.  19  (S.  16)  als  Paradigma  ge- 
wählte *EQfA^s  n.  a.  hiemit  in  offenbarem  Widerspruche  steht  Im  Abs.  6 
war  die  für  den  Lehrer  unnöthige,  den  Schüler  nichts  angehende  Be- 
merkung: „Die  einzelnen  Casusformen  desselben  (n.  des  bestimmten  Ar- 
tikels) werden  zugleich  mit  der  ersten  und  zweiten  Declination  erlernt^, 
sn  unterdrücken.  —  Während  nun  Curtius  bekanntlich  zwei  Hauptdecli- 
nationen  annimmt,  eine  vocalische,  innerhalb  deren  eine  A-  und  eine 
Q-Dedination  unterschieden  wird,  und  eine  a  potiori  so  genannte  con- 
sonantische  Hauptdeclination,  welche  au/iser  allen  consonantischen,  auch 
noch  die  auf  die  weichen  Vocale  i  und  v  sowie  auf  Diphthonge  auslauten- 
den Kominalstämme  um&sst,  hat  es  Hr.  IL  vorgezogen,  „nach  alter  Weise" 
(fg^  Vorw.  S.  ni)  von  einer  ersten,  zweiten,  dritten  Declination  zu 
leden,  also  statt  bezeichnender  Ausdrücke  sich  für  die  alten  nichtssagen- 
den Termini  entschieden.  Wenn  der  Verf.  aber  zur  Rechtfertigung  dieser 
Bftokkehr  zum  alten  Usus  geltend  macht,  „der  Name  „consonantische 
Dedination**  sei  in  den  Augen  des  Schülers  nicht  zutreffend*  und  weiter- 
hm:  „dass  Formen  wie  ort-o^,  xi-6g  vielleicht  (?)  einen  Spiranten  verloren 
haben,  läset  sich  nur  (?)  ans  dem  Altindischen  erkennen**,  so  können  wir 
licht  imhin,  darauf  anfinerksam  zu  machen,  dass  derartige  Rücksichtnahme 
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auf  die  Schaler  eonst  Herrn  Eoch's  Sache  nicht  ist,  wie  er  denn  1.  B. 
kein  Bedenken  tragt,  §.  28,  3  den  Begriff  der  Yocalateigernng  in  Anwendnng 
zn  bringen.  In  sachlicher  Beziehung  aber,  was  die  von  Cortins  eingeführte 
Eintheilong  und  Terminologie  und  insbesondere  die  Zuweisung  der  1^,  v- 
und  der  wenigen  o-Stämme  zur  consonantischen  Declination  betrifft,  em- 
pfehlen wir  Hm.  E.  nochmalige  Leetüre  der  „Erläuterungen"  S.  45  ff.  und 
die  von  Curtius  dem  §.  135  in  der  7.  Ausg.  d.  6r.  beigefügte  Kote.  — 
Bei  der  zweiten  und  dritten  Declination  reiht  K  an  die  Betraditimg  der 
Substantiva,  nach  dem  Vorgange  MüUer-Lattmann^s,  auch  die  entspredifln- 
den  Adjectiva  und  Partidpia,  was  in  der  Praxis  des  Unterrichtes  nkiit  tu 
verwerfen,  doch  in  einem  Lehrbuch  das  misliche  hat,  dass  manches  daton 
in  dem  die  Adjectiva  speciell  behandelnden  Abschnitte  nochmals  erwihnt 
oder  doch  angedeutet  werden  muss  (vgl.  §.  32^37).  —  §.  19  (L  Deeli- 
nation)  Abs.  2=C.  §.  116,  Abs.  5=:C.  §.  lia  Von  der  Unrichtigkeit 
der  Abs.  6  zu  lesenden  Behauptung :  „Der  Accent  des  Acc  und  Vöe.  Siag. 
ist  derselbe  wie  der  des  Nom.  Sing.**,  hätte  den  Verf.  schon  ein  Uiek 
auf  das  S.  16  aufgestellte  Paradigma  überzeugen  können,  wo  noUra  neben 
noUrriq  erscheint;  vgl.  übrigens  die  mit  dieser  Regel  in  Widersproefa 
stehende  richtige  Angabe  Abs.  4  —  §.  20  handelt  von  den  SabstutiTai 
der  0-Declination,  §.  21  von  den  Adjectiven  erster  und  iweiter 
Declination**;  der  Anschluss  an  Curtius'  Grammatik  ist  hier  wieder  stark 
genug,  wie  denn  z.  B.  Anm.  1  mit  C.  §.  160  Ausn.  wörtlich  übereinstimml 
Dass  nicht  im  §.  21  schon,  sondern  erst  §.  33  die  Bemerkung  eine  Stelle 
fand,  dass  die  griechische  Sprache  nicht  ausschliefblich  Adj.  dreier  Ana- 
gänge besitze,  ist  kaum  zu  loben.  Das  §.  22  (Contraeta  der  sweiten 
Declination,  a)  Substantiva)  Anm.  in  Betreff  des  Aooentes  gesagte 
beschränkt  sich  keineswegs  blofs  auf  neg^nlovc,  sondern  gilt  ebenso  fon 
den  übrigen  Zusammensetzungen  dvanXovg,  na^nXovg  (vgL  C  f.  131,  2). 
—  Wenn  §.  23  (b.  Adjectiva)  behauptet  wird:  „Die  Adjectiva contncta 
zerfallen  in  Adjectiva  auf  fo;,  welche  Stoffe  oder  Farben  beieiohnen,  und 
in  Adjectiva  auf  ;rJloo;,  welche  Zahlbegriffe  ausdrücken**,  so  ist  diese  Ein- 
theilung  durchaus  nicht  erschöpfend;  hat  doch  die  an  den  Schluss  des  § 
gestellte  Anm.  noch  von  zusammengesetzten  Adj.  zu  melden,  welche  «von 
den  Substantiven  vovg,  nlovs,  ^vg  gebildet"  sind.  —  Nachdem  im  §.  94 
das  nöthigste  über  die  „attische  zweite  Declination**  mitgel^eüt 
worden,  beschäftigen  sich  §§.  25—30  mit  der  von  Koch  nach  altem  Branch 
so  benannten  „Dritten  Declination.**  Ausnahmsweise  fehlen  hier  die 
bei  der  A-  und  0-Declination  nach  dem  Vorgange  von  Curtius  gegebenen 
orientierenden  Angaben  zur  Erkenntnis  des  Geschlechtes  der  Nomina,  während 
auch  für  die  dritte  Declination  C.  §.  137—140  in  dieser  Hinsicht  das  wichtigste 
an  die  Hand  gab.  Doch  sehen  wir  vor  allem  nach  der  von  Hm.  K.  er- 
sonnenen  neuen  Eintheilung  der  dieser  Declinationsform  zuzuweisenden 
Stämme.  .Die  Anzahl  der  Classen,  welche  K,  statuiert,  ist  im  Vergleich 
mit  der  Curtius'schen  Gliederung  allerdings  bedeutend  geringer.  Denn 
während  C.  bekanntlich  1.  Consonantische  Stämme  und  innerhalb 
dieser  a)  Guttural-  und  Labial-,  b)  Dental-  und  c)  Liquidastämme,  8.  Vo- 
calstämme  und  innerhalb  dieser  a)  Weichvocalische  Stämme  aof  *  und 
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%  b)  Diphthongische  und  c)  0-Stämme,  endlich  3.  ElidierendeStämme 
nd  innerhalb  dieser  wieder  a)  Sigma-,  b)  T-  nnd  c)  N-Stämme,  also  im 
guiien  nenn  Classen  unterscheidet;  statuiert  E.  nur  zwei  Hauptclassen 
(A  Gonsonantenstämme,  B  Yocalstamme)  und  begnügt  sich  in  der  ersteren 
flnptclasse  mit  zwei  Unterabtheilungen  [a)  Liquida-  und  Mutastämme 
H  iß)  nnd  b)  Sigmastamme  (§.  27)],  in  der  andern  HauptcUsse  dagegen 
■ü  drei  ünterabtheilungen  [a)  Stamme  auf  i  und  t;  (§.  28),  b)  Stämme 
lof  «v,  ov,  iv  (§.  29)  und  c)  Stämme  auf  o  und  &>  (§.  30)],  also  im  ganzen 
Bit  fünf  Classen.  Allein  diese  Yerminderung  der  Anzahl  der  Classen  ist 
ajnmal  dnrchans  nicht  wissenschaftlich  zu  rechtfertigen  und  noch  weniger 
ut  Herrn  K*s  Meinung  beizustimmen  (Vorw.  S.  lY),  dass  durch  diese  Ein- 
theüong  «die  dritte  Declination  f&r  den  Schüler  übersichtlicher  geworden.** 
Oder  sollte  man  im  Ernste  da  den  Vorzug  gröflserer  Uebersichtlichkeit  an- 
akennen dürfen,  wo  in  Wahrheit  verschiedenartiges  willkürlich  verbunden 
fude?  Glaubt  der  Verf.  in  der  That  dem  Schüler  die  Sache  dadurch  ver- 
dnikcht  zu  haben,  dass  er  die  von  C.  eben  der  leichteren  Uebersicht  wegen 
nrf  drei  Classen  vertheilten  Stämme  in  eine  einzige,  in  die  der  Liquida- 
nd  Mutastämme  zusammenwirft,  des  einen  hohen  Grad  von  Unachtsam- 
kflit  verrathenden  Umstandes  nicht  zu  gedenken,  dass  hier  auch  die  auf  v 
aulaatenden  Stämme  Aufnahme  finden,  obgleich  nach  des  Yerf/s  Einthei- 
hmg  der  Consonanten  (§.  10)  v  weder  den  Mutae  noch  den  Liquidae  an- 
gehört*)   Aufserdem  entledigt  sich  Hr.  E.   der  Curtius'schen    Kategorie 
elidierender  Stämme.  Yon  den  zur  Rechtfertigung  dieses  Yerfahrens  geltend 
gemachten  Argumenten  (Yorw.  S.  lY)  hat  indes  höchstens  das  gegen  die 
Annahme  von  elidierenden  T-Stämmen  vorgebrachte,  dass  es  nach  C.  selbst 
(yErläntemngen**  S.  63)  solche  elidierende  T-Stamme  nicht  gebe,  Gewicht, 
wiewol  C.  sich  keineswegs  so  entschieden  ausspricht.   Der  gegen  die  Sta- 
toiening  einer  Classe  elidierender  N-Stämme  gerichtete  Einwand  aber,  dass 
«diese   Stämme  nicht  wichtig  (!!)  genug  seien,  um   eine  besondere  Classe 
in  bilden",  ist  so  nichtig  wie   möglich.    In  der  Parenthese  bemerkt  der 
Verf.  jedoch  überdies :  „abgesehen  davon,  dass  nicht  das  v,  sondern  eigent- 
lich ein  s  elidiert  wird  (Curtius  Erläut.  §.  169)."  Die  Berufung  auf  Curtius 
an  dieser  Stelle  ist  total  verfehlt.   Denn  Curtius  entscheidet  sich  a.  a.  0. 
nach  dem  Yorgange  EbeFs  vielmehr  far  die  Annahme  einer  Elidierung  des 
y  auch  bei  den  Comparativstämmen,  die  bekanntlich  diese  Classe  der  eli- 
dierenden y-Stämme  nicht  ausschliefslich  bilden,   und  zwar  im  Hinblicke 
an!  Formen  wie  linoXXto,  Jloati^cj,  xvxetci,  die  durch  Ausstofsung  eines  g 
nicht  erklärt  werden  können.   Sophistisch  und  in  der  That  nichtssagend 
ist  endlich  das  Argument,  welches  gegen  die  Bezeichnung:  „Elidierende 
Bigma-Stämme"  in's  Feld  geführt  wird.  Denn  wenn  der  Yerf.  meint,  von 
elidierenden  Sigmastämmen  könne  deshalb  nicht  geredet  werden,  weil  es 
nicht  elidierende  Sigmastamme  nicht  gebe,  so  müsste  er  consequenter 
Weise  auch    die  Berechtigung  läugnen,   vom   „wechselnden  Monde",  von 


*)  Ein  ähnlicher  Yerstofs  begegnet  auch  S.  81,  indem  die  üeberschrift 
zu  §.  51  lautet:  ,Yerba  i,  ti,  r,  q,  auch  Yerba  liquida  genannt", 
wälu-end  §.  10  nur  Xq  als  liquidae ,  dagegen  jn  und  v  als  nasales 
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„erwärmendeu  Sonnenstrahlen**  zu  sprechen.  Das  AusstoAien  des  a  ist  eben  för 
die  Classe  der  Sigma-Stamme  charakteristisch,  und  dies  allein  schon,  selbst 
wenn  es,  was  kamn  zn  bestreiten  ist,  nicht  aufiserdem  elidierende  y-Stamme 
gäbe,  würde  die  Benennung:  Elidierende  Sigmastämme  vollkommen  rechtferti- 
gen. —  Dass  es  im  einzelnen  an  den  wiederholt  gerügten  Fehlem  anch  hier 
dnrchaas  nicht  mangelt,  wnrde  bereits  bemerkt;  es  sei  erlaubt,  nur  an  dnige 
derselben  zu  erinnern.  So  wird  z.  B.  §.  26,  b  gelehrt:  „Ohne  Sigma  (asig- 
matisch)  bilden  den  Nom.  Sing,  die  Stämme  auf  q,  auf  y  und  auf  oyr.* 
Diese  Regel  ist  in  mehr  als  einer  Hinsicht  falsch;  das  richtige  s.  C.  §.  147,  2 
Anm.  2.  Ebenda  Abs.  5  wird  bei  der  Erklärung  der  Form  des  Dat.  Flor. 
firjTQd'-ai(v)  von  Metathesis  geredet,  ohne  dass  vorher  dieser  Begriff  irgend 
erläutert  worden  wäre.  Der  Satz  ist  unachtsam  genug  aus  C.  §.  153  wört- 
lich herübergenommen,  doch  Curtius  trifft  deshalb  kein  Tadel,  weil  dieser 
§.  59  bereits  den  Begriff  definiert.  —  Auf  nicht  wenige,  mitunter  wört- 
liche Entlehnungen  aus  C.  §.  164—167  stoftt  man  in  §.  27;  ebenso  Tgl. 
§.  28.  2  mit  C.  §.  156.  Vielfach  sehr  nahen  Anschluss  an  C.  174—177 
zeigt  auch  §.  31  (S  u  b  s  t  a  n  1 1  v  a  a  n  o  m  a  1  a) ,  wo  I  die  EeteroUita, 
II  die  Metaplasta  besprochen  werden^  woran  sich  ein  alphabetisches  Ver^ 
zeichnis  „einzelner  (!)  Anomala"  anreiht.  —  Der  „Anhang**  (§.  81  b) 
gibt  in  einem  „Bückblick  auf  die  gesammte  Declination"  statt  bestimmter, 
aus  der  Betrachtung  der  einzelnen  Casusausgänge  abstrahierter  Regeln, 
wie  solche  C.  §.  173  bietet,  tabellarische  Uebemchten  über  die  Ausgänge 
und  Endungen,  wobei  wieder  manches  in  die  Tabellen  aufgenommen  er- 
scheint, das  früher  nirgends  erklärt  worden.  Die  §§.  32  —  37,  von  den 
Adjectiven  handelnd,  und  §.  38  (Adverbia)  stimmen  theUweise 
wörtlich  mit  C.  §.  180—204  überein.  §.  39  (Zahlwörter)  und  §.  40 
(Pronomina)  geben,  da  sie  nur  das  allcmothigste  bieten  und  der  Verf. 
hierin  C.  §.  220-224  (Müller -Lattmaun  §.  48)  und  C.  §.  205—219  folgt, 
keinen  Anlass  zu  erheblichem  Tadel ,  das  eine  abgerechnet,  dass  die  §.  40, 
8  Anm.  3  vorgeführten  „casusartigen  Bildungen'*  (otxot,  &vQäa^{v),  «i- 
lo&€v  u.  s.  w.)  an  falscher  Stelle  stehen,  indem  die  Erwähnung  der- 
selben offenbar  nicht  in  das  von  den  Pronominibus  handelnde  Capitel  ge- 
hört, sondern  unmittelbar  hinter  den  Declinationen  hätte  Platz  finden 
sollen  (vgl.  C.  §.  178  und  179). 

Schliefslich  müssen  wir  noch  dem  anderen  Abschnitte  derFlerionslehre, 
B.  der  Conjugations lehre  (§.  41—66)  einen  flüchtigen  Blick  widmen. 
Indem  wir  es  nunmehr  unterlassen,  auf  die  zahlreichen  mehr  oder  weniger 
wörtlichen  Entlehnungen  aus  Curtius'  Grammatik  auch  nur  beispielsweise 
aufmerksam  zu  machen,  und  darauf  verzichten,  all*  die  im  Detail  zu  Tage 
tretenden  Uugenauigkeiten  oder  die  auch  in  dieser  Partie  häufig  wieder- 
kehrenden Missgriffe  didaktischer  Natur  anzudeuten,  beschränken  wir  uns 
hier  darauf,  den  Gang,  welchen  Hr.  E.  in  der  Conjugationslehre  einge- 
schlagen ,  übersichtlich  zu  skizzieren  und  knüpfen  daran  nur  einige  wenige 
Bemerkungen.  Die  Hauptüberschriften  lassen  die  Anordnung  deutlich  ge- 
nug erkennen.  Nach  §.  41  (Vorbemerkungen)  behandeln  §§.  42—51 
die  „Verba  auf  &>",  §§.  52—56  die  „Verba  auf  /uft^  darauf  folgt: 
§§.  57—61:  Augment  und  Reduplication**,  §§.  62—66»  „Die 
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vierte  bis  achte  GlaeBe  der  Verba  aaf  oi  oder  die  unregel- 
■i/sigen  Yerba.*  —  Dieselben  acht  Glassen,  welche  Gurtius  mit  Rück- 
lidit  aof  das  YerluUtnb  des  Pr&sensstammes  zum  reinen  Verbalstamm  bei 
dei  Verltts  auf  «i  onterscheidet,  ja  dieselben  Namen  dieser  Glassen  kehren 
bä  Hm.  K.  wieder.  Nur  darin  weicht  er  von  G.  ab,  dass  er  die  Dehnclasse 
(kd  C  die  iweite)  an  die  vierte  Stelle  rückt  und  die  betreffenden  Verba 
n  den  «iiiiregelmärBigen*  rechnet   Welche  praktischen  Vortheile  dadurch 
«neklit  werden  sollen,  dass  die  Verba  der  Dehnclasse  if€vy(o,  Utnto  n.  s.  w . 
dar  Kategorie  der  nnregelma&igen  Verba  zugewiesen  werden,  ist  uns  zur 
Stande  noch  ein  BftthseL  —  Bei  der  Tempusbildung  hat  sich  der  Verf. 
m  aeine  eigenen  Worte  zu  gebrauchen  (Vorw.  S.  IV),  „mit  drei  Stämmen 
begnfigt:  Yerbaktamm  oder  reiner  Stamm   (Handlung  schlechthin,    be- 
sondera  Eintritt  (?)  der  Handlung),  Präsensstamm  (dauernde  (?)  Handlung), 
Ftarfoctitunm  (vollendete  Handlung).   Die    zusammengesetzten  Tempora: 
Fii  0.  Aor.  I  Act.  und  Med.,  Aor.  I.*)  u.  II.*)  Pass.  lasse  ich  den  Schüler 
vom  YerfaalBtamme  ableiten,  da  es  mir  zu  viel  verlangt  scheint,  wenn  er 
och  einen  beionderen  Futurstamm,  Aoriststamm    und  zwei  Fassivstämme 
marken  aoIL**  Ganz  abgesehen  von  dem  unlogischen,  das  in  der  Bezeichnung: 
Yerbalatamm  neben  Präsens-  und  Perfectstamm  unzweifelhaft  liegt,  ver- 
mSgen  wir  wieder  die  praktischen  Vortheile  nicht  zu  ersehen,  welche  durch 
dieae.  Bedn^k)n  der  Gurtius*schen  sieben  Grundformen,  die  ob  ihrer  scharf 
augeprigten  Gharaktere  von  den  Schülern  anerkannt  ermafsen  rasch  er- 
üust  vnd  daoemd  festgehalten  werden,  auf  drei  erzielt  werden  sollen,  zu- 
mal sich  ja  der  Schüler  nach  Koches  Theorie  doch  noch  zu    merken  hat, 
daaa  bei  der  Bildung  des  Fut.  und  Aor.  I.  Act  ein  a  (bei  dem  letzteren 
mit  Anaetznng  eines  a),  bei  jener  des  Aor.  L  Pass.  ein  ^e ,  beim  Aor.  IL 
Pass.  ein  £  an  den  reinen  Stamm  gefügt  werden  muss.   Und  so  tritt  uns 
denn  statt  scharfer,  die  Uebersicht  fordernder  Sonderung  hier  wieder  jene 
Halbheit  nnd  Unbestimmtheit  entgegen,  welche  auch  auf  didaktischem  Ge- 
biete von  den  nachtheiligsten  Folgen  begleitet  zu  sein  pflegt 

Nun  aber  nichts  weiter,  soviel  sich  auch  noch  sagen  liefse,  kein 
Wort  über  die  gewiss  jedermann  heiter  stimmende  Bezeichnung  der  „k  le  i  n  e  n 
Verba  auf  /i«**  (§.  56) ,  einer  von  Koch  erfundenen  dritten  Glasse  dieser 
Verba,  nichts  weiter  Über  diese  Formenlehre,  an  der  höchstens  die  Gorrect- 
beit  des  Druckes  zu  loben  wäre,  wenn  nicht  auch  diese  durch  einige  gar  böse 
Dmckfehler  (wie  z.  B.  S.  8  o.,  wo  statt  «,  i,  o  vielmehr:  a,  t,  o,  oder 
S.  iSi,  wo  anlauteten  statt  auslauteten  zu  lesen  ist  u.  a.)  in  Frage  käme ; 
noch  weniger  über  Herrn  Koch  selbst,  über  die  unverantwortliche  Art  der 
Benntsnng  der  Grammatik  seines  ,,verehrten''  Lehrers  und  über  die  Kühn- 
heit, mit  solch"  theils  unselbständigem,  theils  schülerhaftem  Fabricat  zu 
einer  Veigleichung  mit  der  gediegenen  und  bewährten  Leistung  G.  Gurtius* 
heranszoibrdem. 

Graz.  Max  v.  Karajan. 


*)  In  der  Bückkehr  zu  diesen  wenig  bezeichnenden  Ausdrücken  soll 
sieh  wol  wieder  des  Verf.  Streben  bekunden,  zwischen  der  neuen 
nnd  der  ^^nlten  bewährten  Methode*  zu  Termitteln. 
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Sieben  Schulreden  psedagogischen  Inhaltes.  Für  Freunde  des 
Gjrmnasialwesens  herausgegeben  von  E.  A.  J.  Hoffmann,  Birector 
des  Johannenms  zu  Lüneburg.  Clauuthal  1866.  —  11  y,  Sgr. 

Das  vorliegende  Heft  ist  die  zweite  Sammlung  jener  podagogiachen 
Reden  des  trefflichen  Schulmannes,  auf  deren  erste  Folge  (1859)  in  dieser 
Zeitschrift  (Jahrg.  1860  S.  399  f.)  aufmerksam  gemacht  wurde.  Bei  Gelegen- 
heit öffentlicher  Schulacte  vor  einem  weitem  Kreise  von  Schnlfireiinden 
gehalten,  haben  diese  Reden  den  Zweck ,  über  wichtige  Seiten  des  Gym- 
nasialunterrichtes  aufzuklären  und  theilnehmendes  Interesse  an  dessen 
Aufgaben  zu  verbreiten.  Diesem  Zwecke  entspricht  ihre  praktische  und 
populäre  Fassung,  welche  jedoch  nirgends  den  Schwierigkeiten  der  anllgfe- 
worfenen  Fragen  aus  dem  Wege  geht  Von  den  sieben  Reden  dieses  Heftes 
sind  fünf  dem  deutschen  unterrichte  gewidmet  und  bieten  bei  der 
Wichtigkeit  und  Strittigkeit  der  darin  berührten  Seiten  des  Qjmnasia]- 
unterrichtes  weitaus  das  meiste  Interesse.  Die  erste  Rede  (die  neunte  der 
Gcsammtfolge)  behandelt  die  Frage  'welche  Bedeutung  hat  fllr  die  Gym- 
nasien der  Unterricht  im  Griechischen?*  und  sucht  kurz  und  ansprechend 
diese  Bedeutung  aus  den  Vorzügen  der  griechischen  Literatur,  die  der 
Verfasser  mit  den  hervortretendsten  Charakterzügen  der  Hellenen  in  Ver- 
bindung bringt,  und  im  Hinblicke  auf  die  Grundlagen  unserer  eigenen 
Bildung  und  Literatur  zu  entwickeln.  Die  zweite  der  früheren  sich  an- 
schliel^ende  Rede  unternimmt  es  hierauf,  *die  Gliederung  der  griechischen 
Leetüre  auf  den  Gymnasien'  durch  eine  knappe  Charakteristik  der  lu 
lesenden  Schriftsteller  und  eine  Rechtfertigung  ihrer  Reihenfolge  dam- 
legen.  Der  Inhalt  dieser  beiden  Reden  hält  sich  an  die  gewöhnlichen  jedem 
Schulmanne  geläufigen  Gesichtspuncte,  als  Beispiele  jedoch,  wie  mit  ein- 
fachen Mitteln  die  Bedenken  und  Vorurtheile  gegen  die  classischen  Studien 
in  weitem  Kreisen  bekämpft  und  richtige,  den  Aufgaben  des  Gymnasiums 
freundliche  Ueberzeugungen  gefördert  werden  können,  mögen  sie  auch 
Lehrern  empfohlen  sein.  Die  folgenden,  dem  deutschen  unterrichte  ge- 
widmeten Reden  müssen  wir  zugleich  als  einen  Beitrag  zur  methodischen 
Behandlung  dieses  jüngeren  Unterrichtszweiges  und  zur  Klärung  der  hierin 
herrschenden  Unsicherheit  willkommen  helTseD. 

Gleich  die  erste  derselben :  *über  die  verschiedenen  Theile 
des  deutschen  Unterrichtes,  im  besondern  über  die  Aus- 
sprache' behandelt  einen  Punct  von  eingreifender  Wichtigkeit  Der  Ver- 
fasser ist  von  der  richtigen  Einsicht  geleitet,  dass  wir  neben  dem  un- 
schätzbaren Gute  unserer  gemeinsamen  Schriftsprache  eine  gemeinsame 
mündliche  Sprache  der  Gebildeten  besitzen,  welche  auf  der  schriftgem&ften 
Aussprache  jedes  einzelnen  Wortes  und  Lautes  beruht.  Wie  jene  so  hat 
auch  diese  über  dialektische  Besonderheiten  zu  dem  allgemein  als  giltig 
erkannten  sich  zu  erheben.  Der  Schule  namentlich  fällt  die  Aufgabe  xn, 
die  natürliche  Tendenz  nach  dem  mundartlich  particulären,  ja  individuell 
abweichenden  sowol  im  schriftlichen  als  mündlichen  Ausdrucke  der  allge- 
meinen Sprache  durch  den  richtigen  Gebrauch  zu  beseitigen.  Und  in  der 
That,  der  Grundsatz:  schreib  wie  du  richtig  sprichst  und  sprich  wie  da 
richtig  schreibst,  führt  keineswegs  rathlos  im  Girkel  herum,  wenn  man  er- 
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hnnt  hat,  dass  in  der  Entwickelung  unserer  Schriftsprache  seit  jeher  das 
Geseti  gewaltet  hat,  Schrift  und  Aussprache  in  Einklang  zu  bringen,  wenn 
dieses  Gesetz  anch  nicht  immer  rein  und  vollständig  und  wie  jedermann 
wd&  eelhst  jetzt  noch  nicht  in  allen  Puncten  zur  Geltung  gebracht  ist. 
Nicht  aber  die  Consequenzen,  welche  sich  aus  solcher  Einsicht  für  die 
FststeUnng  onserer  nhd.  Orthographie  ergeben  und  die  B.  v.  Baumer  in 
da  bekannten  Abhandinngen  dieser  Zeitschrift  zur  Evidenz  gebracht  hat, 
tieht  der  Yer&sser  in  der  gegenwärtigen  Bede  in  Betracht,  es  ist  ihm 
mur  dämm  zn  thnn,  im  allgemeinen  den  Gang  zu  bezeichnen,  welchen  die 
Schule  nur  Erzielnng  einer  schriftgemäXben  Aussprache  einzuschlagen  hat. 
Babei  bandelt  es  sich  nicht  blolä  um  gelegentliche  Beseitigung  auffallen- 
der lUngel,  sondern  nm  eine  stätige  Einwirkung  des  Lehrers  und  um  die 
strengste  Aofimerksamkeit  desselben  in  Betreff  der  eigenen  Bede.  Mit  Becht 
weist  der  Yer&sser  auf  zwei  Hauptpuncte  in  der  Aneignung  einer  richtigen 
Alkssprache:  auf  die  Vermeidung  jeder  Hast  und  Ueberstürzung ,  auf  eine 
*iüUkige  Langsamkeit  der  Aussprache*  und  auf  die  genaueste  Articulation 
jedes  Wortes  hin.  Und  in  der  That,  je  mehr  die  Jugend  in  ihrer  natür- 
lichen Lebhaftigkeit  geneigt  ist,  durch  die  Schnelligkeit  des  Sprechens 
die  Angewöhnung  einer  richtigen  Aussprache  zu  beeinträchtigen,  desto  un- 
criisslieher  wird  nach  beiden  Hauptpuncten  ein  methodisches  Eingreifen. 
Insbesondere  setzt  die  richtige  Articulation,  wie  der  Verfasser  einschärft, 
den  entschiedenen  Willen  voraus,  jedeh  Buchstaben  eines  Wortes  und  auch 
die  unbetonten  und  tonlosen  Silben  hören  zu  lassen,  freilich  ohne  sie  mit 
einem  fehlerhaften  Accente  zu  belegen.  In  solcher  Aussprache  besteht  auch 
die  erste  und  nnerlässüche  Grundlage  eines  richtigen  und  ausdrucksvollen 
Lesens  und  Vortrags,  so  wie  der  sogenannten  Declamation,  deren  die  Bede 
wol  vorübergehend  Erwähnung  thut,  ohne  jedoch  des  nähern  über  Art  und 
Grenzen  derselben  im  Schulunterrichte  sich  auszusprechen. 

Die  folgende  Bede  sucht  die  Frage  zu  beantworten:  'warum  muss 
die  deutsche  Grammatik  einen  Lehrgegenstand  der  Gymna- 
sien bilden?'  Der  Verfasser  geht  dabei  apagogisch  zu  Werke,  indem  er 
die  vorzüglichsten  Bedenken  gegen  den  Betrieb  der  deutschen  Grammatik 
anf  den  Gymnasien  zurückweist.  Zuerst  beschäftigt  ihn  der  Einwurf, 
dass  die  besten  Schriftsteller  der  Griechen  und  Bömer  ihre  Werke  ver- 
ÜMst  hätten,  ohne  einen  grammatischen  Unterricht  erhalten  zu  haben,  worauf 
er  sa  widerlegen  bemüht  ist,  dass  durch  den  grammatischen  Unterricht 
in  der  Muttersprache  das  eigenthümliche  Leben  der  Sprache  mehr  oder 
weniger  beeinträchtigt  werde.  Auch  die  Berufung  darauf  wird  abgelehnt, 
dass  ohnedies  der  grammatische  Betrieb  der  fremden,  namentlich  der  alten 
j^nchen,  dem  Schüler  alles  das  bieten  könnte,  was  er  nothwendig  von  seiner 
Muttersprache  wissen  muss.  Wie  man  leicht  erkennt,  besteht  der  Kern  aller 
dieser  Einwürfe  darin,  dass  man  nicht  erst  zu  lernen  brauche,  was  sich 
besser  von  selbst  macht  und  anderswoher  ohnehin  zu  erwerben  ist.  Geht 
man  hierauf  ein,  so  konmit  man  nothwendig  dazu,  den  praktischen  Nutzen 
des  grammatischen  Unterrichtes  in  der  Schriftsprache  beim  Uebergange 
ni  dieser  letzteren  aus  dem  Dialekte  und  der  gewöhnlichen  Verkehrssprache 
aaf  das  bestimmteste  von  dem  theoretischen  Nutzen  einer  Wissenschaft« 
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liehen  Aufklärung  über  die  in  der  Sprache  und  deren  Entwickelang  wal- 
tenden Gesetze  zu  unterscheiden.  Während  der  Verfasser  aber  bei  der  all- 
gemeinen  Abwehr  jener  Bedenken  sich  verweilt,  hält  er  diese  beiden  Seiten 
des  grammatischen  Unterrichtes  nicht  scharf  auseinander.  Er  setzt  Tiel- 
mehr  in  der  That  voraus,  dass  die  deutsche  Grammatik  den  Zweck  kftbe, 
dem  Schüler  einen  Ueberblick  darüber  zu  geben,  was  er  eigentlich  schon 
weiÜB,  und  ihm  die  Gesetze  zu  entwickeln,  die  er  nnbewnsst  befolgt  H&tte 
aber  die  deutsche  Grammatik  im  Gymnasium  blofs  diesen  Zweck,  so  kOnnte 
man  sich  begnügen,  eine  solche  rein  wissenschaftliche  Behandhmg  der- 
selben entweder  blofls  den  höheren  Stufen  vorzubehalten,  oder  besser  der 
Universität ,  auf  welcher  erst  ein  volles  Eindringen  in  die  Spraehgeeete 
möglich  ist,  zu  überlassen.  Nun  steht  aber  die  Sache  anders.  IHe  hodi- 
deutsche  Schriftsprache,  was  in  diesen  Blättern  zu  wiederholten  malen 
erörtert  ist,  wird  überall  dem  in's  Gymnasium  tretenden  Knaben  als  eine 
von  seinem  Dialekte  oder  der  Verkehrssprache  mehr  oder  weniger  ab- 
weichende, ja  in  gewissem  Sinne  fremde  Sprache  entgegentreten.  Um  in 
sicherer  und  beschleunigter  Aneignung  derselben  zu  ftlhren,  kann  die 
Schule  gleich  auf  den  unteren  Stufen  zusammen&ssender  und  übersichtlicli 
geordneter  Regeln,  somit  einer  praktischen  Grammatik  kaum  entbehren. 
Dabei  behaupten  die  höheren  Classen  des  Gymnasiums  allerdings  ihr  Bedit 
auf  eine  Wiederaufnahme  des  grammatischen  Unterrichtes  in  einer  Weise, 
welche  in  die  Wissenschaft  der  deutschen  Grammatik  eincnführen  and 
auf  dieselbe  vorzubereiten  geeignet  ist  Wir  sind  überzeugt,  der  Verflueer 
müsste  zu  demselben  Resultate  kommen,  wenn  er  auf  den  von  ihm  be- 
rührten, aber  in  seinen  Cousequenzen  nicht  genau  verfolgten  Charakter 
der  Schriftsprache  als  solcher  und  auf  das  Verhältniss  derselben  sor 
Sprache  und  zum  Sprachvermögen  des  einzelnen  eingegangen  wäre. 

Weiters  behandelt  der  Verf.  unter  der  Ueberschrift  "was  kann 
die  Schule  thun,  um  den  Schüler  eines  guten  Ausdrnckes 
in  der  Muttersprache  mächtig  zu  machen?'  die  Frage  über  die 
deutschen  Aufsätze.  Mit  Recht  weist  der  Verüeisser  darauf  hin,  dass  die 
Ausbildung  der  Fähigkeit  gut  zu  schreiben  nicht  blofls  anf  der  Sprsdi- 
fertigkeit  allein,  sondern  ebenso  sehr  auf  der  Herrschaft  über  den  Geg«ai- 
stand  der  Darstellung  beruhe.  Uebt  die  Schule  ihren  Zögling  blofh  spndi* 
lieh,  'ohne  darauf  zu  dringen,  dass  er  des  zu  behandelnden  Gegenstendes 
mächtig  werde,  so  begünstigt  sie  die  Phrase  und  das  leere  Wortgeklingel 
und  gewöhnt  ihn  Mangel  an  Gedanken  durch  äuXtoren  Schein  zu  verdecken; 
eutlässt  sie  ihn  so,  dass  er  des  Wortes  und  der  Sprache  wenig  Harr  ist^ 
so  macht  er  bei  allem  Wissen  den  ihm  stets  ungünstigen  Eindruck  der 
Unfertigkeit  oder  der  geistigen  Schwerfälligkeit '  Dies  hat  ft&r  die  schrift- 
lichen Uebungen  besondere  Geltung.  Vorläufig  jedoch  lässt  der  Ver&sser 
die  Einwirkung  der  Schule  auf  Beherrschung  des  Gegenstandes  der  Auf- 
sätze bei  Seite.  Es  ist  ihm  in  dieser  Rede  darum  zu  thun,  imter  den 
directen  Mitteln,  stilistische  Gewandtheit  zu  erzielen,  den  Nutzen  *de8- 
jenigen  Thciles  der  Rhetorik,  welcher  von  der  Theorie  des  Ausdruckes  and 
des  Stils  handelt',  zu  betonen,  'eines  Lehrzweiges,  der  in  neuester  Zeit  oft 
nnbillig  vernachlässigt*  sei.  Dem  entgegen,  meint  der  VerÜMser,  werde 
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es  oDserer  Schale  wol  anstehen,  'wenn  sie  mit  mafsvoller  Besonnenheit 
fieder  anf  die  alten  Lehren  des  Stils  zurückgreift. '  Beispielsweise  könnten 
wir  In  onaeren)  unterrichte  die  alte  Lehre  von  den  Tropen  und  Figuren 
gir  nicht  entbehren.  Es  ist  schade,  dass  aus  den  Winken,  die  der  Yer- 
fiuser  zur  Rechtfertigung  seiner  Ansicht  gibt,  keineswegs   deutlich  er- 
nditlich  wird,  ob  es  sich  hier  um  einen  fortlaufenden  und  zusammenhängen- 
den Unterricht  in  einer  Theorie  des  Stiles  oder  blolb  um  Mittheilnng  und 
finprigong  einschlagiger  Lehren  je  nach  Gelegenheit  und  Bedürfnis  Tor 
iDem  im  Anschlüsse  an  die  Leetüre  und  die  schriftlichen  Arbeiten  handelt. 
Ist  jenes,  nicht  dieses  der  Fall,  so  müssen  wir  uns  entschieden  auf  Seite 
der  Gegner  einer  solchen  Ansicht  stellen.   Der  Zweck,  weshalb  wir  selbst 
itOistiBche  Lehren  vom  Unterrichte  keineswegs  ausschliefsen  möchten,  ist 
Vor  aüem  ein  praktischer.  Zunächst  soll  der  Schüler  dadurch  leichter  in 
die  Lage  kommen,  Mängel  des  Stils,  die  ihm  vorgehalten  sind,  zu  vermeiden, 
nnd  Vorzüge  der  Darstellung,  worauf  er  hingewiesen  wurde ,  mit  Absicht 
teinem  Ausdrucke  anzueignen.  Es  ist  klar,  dass  durch  eine  solche  theoretische 
Anleitang  besonders  den  minder  begabten  Schülern,  deren  Arbeiten  stets 
mehr  oder  weniger  den  Charakter  äufiserlicher  Composition  behalten,  eine 
willkommene  Hilfe  zu  theil  wird.  Aber  auch  der  Gewinn  an  theoretischer, 
iubesoiidere  »sthetischer  Einsicht  und  damit  indirect  eine  Unterstützung 
der  Geschmacksbildung  soll  bei  solchen  stilistischen  Unterweisungen  durch- 
aus nicht  unterschätzt  werden.   Es  ist  nicht  gleichgiltig,  ob  der  Schüler 
wisse,  was  z.  B.  den  eigentlichen  vom  uneigentlichen  Ausdruck  unterscheide, 
ob  er  die  fWe  der  Synekdoche,  der  Metonymie  u.  s.  w.  kennen  lernt.  Aber 
etwas  anderes  ist  es,  solche  Lehren  gelegentlich  mitzutheilen  und  etwas 
anderes,  dne   zusammenhängende  systematische  Stilistik  und  Rhetorik  zu 
geben.  ,Diese  letztere  fordert  ein  philosophisches  Fundament  und  philoso- 
p&uche  Einsicht  und  kann  ihre  wahre  Bedeutung  erst  durch  jene  streng 
wissenschaftliche  Behandlung  erhalten,   welche   sie   von  Gymnasien  aus- 
schlieM.  Wollte  man  dasjenige,    was  es  noth  thut  von  theoretischen  Be- 
helfen und  Einsichten  soldier  Art  auf  dem  Gymnasium  vorzunehmen,  zu- 
sammenfassend  und  im  Zusammenhange   behandeln,   so  gäbe  dies  noch 
lange  keine  eigentliche  Theorie  des  Stiles.  Vielmehr  bliebe  eine  solche  An- 
ordnung derselben  mehr  oder  weniger  eine  bloXIs  äuflserliche  und  es  lohnte 
nch  keineswegs  um  dieser  ihrer  Zusammenfassung  willen  auf  die  gröfsere 
Lebendigkeit  der  Einprägung  zu  verzichten,  welche  ihnen  durch  die  jedes- 
malige Anknüpfung  an  eine  vorliegende  Gelegenheit  zu  theil  wird.  Ist 
diese  vorausgegangen,  so  mag  eine  übersichtliche  Wiederholung  dieser  oder 
jener  Partie  mit  einander  verwandter  Lehren  immerhin  gestattet,  ja  zu 
empfehlen  sein,   wie   wir   den   einsichtsvollen   Lehrern  durchaus   nicht 
verwehren  möchten,  dabei  einen  kurzen,  praktischen  Leitfaden,  so  etwa 
die  brauchbare  'Abhandlung  über  die  allgemeinen  Eigenschaften  des  deut- 
schen Stiles  für  Gymnasien'  von  Clemens  Siemers  (zweite  Ausg.  Münster 
1845)  zur  Anwendung  zu  bringen. 

Von  der  directen  Einwirkung,  welche  die  Schule  bei  den  schrift- 
lichen Ausarbeitungen  auf  die  Beherrschung  des  zu  behandelnden  Gegen- 
standes nehmen  soll,  handelt  die  folgende  Bede,  die  den  Titel  führt:  'was 
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kann  die  Schule  thuu,  damit  der  Schüler  fähig  werde,  einen 
Gegenstand,  über  den  er  schreiben  will,  richtig  anzugreifen?' 
Wir  halten  diesen  Aufsatz  für  den  werthYollsten  der  ganzen  Sammlung. 
Der  Verfasser  geht  davon  aus,  dass  in  diesem  Puncte  die  Schule  nur  durdi 
vielseitige  Uebung  und  durch  eine  hinreichende  theoretische  Anleitung 
ihrer  Aufgabe  genügen  könne.  Jene  üebung  betreffend,  so  frage  es  aidi, 
ob  der  Schüler,  wenn  er  die  Anstalt  durchlaufen  hat,  in  stufenro&Driger 
Folge  mit  den  wesentlichsten  Gattungen  der  prosaischen  Daisiellung 
durch  eigene  Ausarbeitungen  vertraut  wurde.  Um  zu  zeigen,  wie  dies  am 
zweckmäCBigsten  geschehe,  unterscheidet  der  Verfasser  eine  untere,  mittlera 
und  obere  Abtheilung  des  Gymnasiums,  welche  nach  der  darin  durch- 
schnittlich vertretenen  Alters-  und  Bildungsstufe  von  den  schriftlichen  Auf- 
gaben eine  abweichende  Haltung  verlangen. 

Das  der  untern  Stufe  (Sexta  und  Quinta,  in  Oesterreich  etwa  die 
drei  ersten  Classen)  entsprechende  Alter  sei  zu  eigener  Production  noch 
nicht  befähigt  und  müsse  sich  mit  der  Beproduction  im  strengsten  Sinne 
selbst  rücksichtlich  der  Form  begnügen.    Mit  Recht  schliesst  daher  d^ 
Verfasser  auf  dieser  Stufe  alle  eigenen  Phantasiegebilde  aus.  'Die  Phantuie 
ist  in  diesem  Lebensalter  so  fruchtbar,  dass  sie  nicht  gereizt  zu  werden 
braucht,  und  zugleich  so  wenig  geregelt,  dass  sie  noch  nicht  viel  maß- 
volles schaffen  kann.'  Uebereinstimmend  mit  der  Absicht  des  Verfbssers 
können  wir  dieser  Stufe  zunächst  die  schriftliche  Wiedergabe  dessen  tu- 
weisen,  was  der  Schüler  gelesen  hat  oder  was  ihm  erzählt  ist.  Wir  möchten 
dabei  bemerken,  dass  die  treue,  ja  selbst  wörtliche  Beproduction,  wo  un- 
beabsichtigte £inprägung  dies  nahe  legt,  jedesfalls  gestattet,  minder  ge- 
wandten Schülern  sogar  zu  empfehlen  ist   Von  selbst  ist  es  klar,  däss 
die  zur  Grundlage  solcher  Arbeiten  gewählten  Muster  nicht  nur  dem  Alter 
angemessen,  sondern  auch  in  ihrer  Art  vortrefflich  sein  müssen.    Da  es 
nun  des  lebhaften  Eindruckes  wegen  gerathen  ist,  wenn  zeitweise  der 
Lehrer  selbst  eine  von  ihm  mündlich  gegebene  Erzählung  reproducieren 
lässt,  der  freie  Vortrag  dabei  jedoch   dem  blofsen   Vorlesen  weitaus  vor- 
zuziehen ist,  so  wird  er  es  nicht  verschmähen,  sich  dabei  wörtlich  nach 
einer  Vorlage  zu  richten  oder  mindestens  auf  eine  solche  Erzählung  sorg- 
fältig vorzubereiten.    Die  bezeichneten  Classen  sind  femer  die  eigentliche 
Periode  für  beschreibende  Aufsätze,  obwol  auch  später  dergleichen  ab  und 
zu  wiederkehren  mögen.  Die  Beschreibung,  vielfach  zwar  eine  freiere  Be- 
production als  die  vorhin  berührten  Arten,  übt  von  Seite  des  Objectes  seihst 
einen  disciplinierenden  Einüuss  auf  den  Ausdruck  des  Schülers  aus.   Dais 
durch  dergleichen  die  Schärfe  und  Genauigkeit  der  Anschauung  und  Beobach- 
tung selbst  gewinnt,  was  der  Verfasser  den  Zweck  derselben  nennt,  ist  ein 
nebenhergehender  Nutzen;   der  eigentliche   Grund  zur  Pflege   der  ein- 
schlägigen Arbeiten  liegt  in  dem  Gewinn,  den  die  schriftliche  Darstellung 
davon  ziehen  kann  und  soll,  so  lange  sie  der  Freiheit  eigenen  selbständigeren 
Denkens  und  Erfindens  nicht  überlassen  werden  darf. 

Die  folgende  Stufe  (Quarta  und  Tertia,  bei  uns  möchten  wir  hier 
die  vierte,  fünfte  und  sechste  Cksse  einreihen)  umfasst  schon  ein  Lebens- 
alter, in  welchem  die  Phantasie,  wie  der  Verfasser  sagt,  nicht  mehr  SQ 
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lebhaft  ist,  dass  8ie  nur  ungeordnetes  und  mafsloses  schaffen  würde,  aber 
Trieb  nnd  Drang  genug  besitzt,  um  eigenes  im  innern  hervorzubringen. 
Ja  es  tritt  hier  entschieden  die  Neigung  nach  Gestaltung,  'sei  es  durch 
•ogenannte  Aufführung  oder  durch  Bild  oder  durch  Schrift  hervor.*  Des- 
halb empfiehlt  der  Verfasser  für  diese  Classen  zu  Thematen  vorzugsweise 
Mdehe  Gegenstände }  welche  auf  Anschauung  im  weitesten  Sinne  zurück- 
gehen, dabei  aber  der  Phantasie  und,  wie  wir  ergänzen  möchten,  der  nächst 
liegendeii  Abstraction  Spielraum  gewähren.  Zunächst  wird  daher  auf  die 
iQsfÜhrende  Behandlung  von  Erzählungen,  welche  nur  den  Hauptthatsachen 
sieh  mitgetheilt  sind,  oder  auf  die  verändernde  Umbildung  derselben  hin- 
gewieseiL  Zu  diesen  Aufgaben  eignen  sich  bloJTs  Erzählungen  freier  Er- 
indnng«  vor  allem  z.  B.  die  sogenannte  Fabel,  wie  denn  der  Verfasser 
laehein  Thema  derart  an  der  Fabel  vom  Fuchs  und  Raben  mit  dem  ge- 
gfeohknen  Fleische  durchf&hrt.  An  eigentlicher  historischer  Darstellung  ist 
CS  überhaupt  bedenklich  die  Schüler  in  freierer  Erfindung  sich  versuchen 
tu  lassen.  Frühe  soll  der  Jüngling  vor  dem  historischen  als  einem  Gegen- 
stände objectiver  Forschung  und  Darstellung  jene  Achtung  gewinnen, 
welche  nur  EinbuXte  erleiden  könnte,  wenn  wirklich  geschehenes  zur  Grund- 
lage erfindender  und  ausschmückender  Behandlung  genommen  würde.  Der 
dgentjich  historische  Aufsatz  gehört  auf  die  höhere  Stufe  und  wird  selbst 
da  nnr  selten  und  nur  dann  eintreten  dürfen,  wo  es  die  Wahrheit  der 
Thatsachen,  deren  Verbindung  und  Folgen  gilt.  Wenn  der  Verfasser  schon 
für  diese  Stnfe  empfiehlt,  auf  kleine  Abhandlungen  einzugehen,  so  z.  B. 
des  Ansq^ch  eines  bedeutenden  Mannes  oder  ein  Sprichwort  zu  behandeln, 
10  dass  ein  solches  Wort  zu  erklären,  seine  Richtigkeit  zu  beweisen,  sein 
Werth  sn  beurtheilen  oder  etwa  zu  schreiben  sei  über  die  nützlichen  Eigen- 
Khaften  des  Glases  u.  dgL,  so  schärft  er  doch  mit  Recht  ein,  hierin  wie  ins- 
gemein auf  dieser  Stufe  stets  auf  dem  Gebiete  des  realen  Lebens  zu  bleiben, 
obwol  dabei  die  Uebung  in  Erfindung  und  Anordnung  der  Gedanken  wesent- 
lich ist. 

In  Betreu  des  erweiterten  Kreises  von  Aufgaben  für  die  beiden 
oberen  Classen  spricht  sich  der  Verfasser  zunächst  gegen  die  Bearbeitung 
von  Beden  mythischer  und  historischer  Personen  in  bestimmter  Lebens- 
lage, wie  desgleichen  in  den  antiken  Rhetorenschulen  üblich  war,  aber  noch 
heute  nicht  unbeliebt  ist.  'Denn  da  man  den  Schüler  durch  dieselben  nöthigt, 
nch  in  eine  Situation  zu  versetzen,  die  ihm  nur  selten  völlig  klar  sein 
kann  und  man  ihn  meistens  m  der  Rolle  grober  oder  leidenschaftlicher 
Unner  and  zwar  in  schwierigen,  erregenden  Augenblicken  reden  lässt,  so 
hat  man  den  effenbaren  Nachtheü,  dass  man  die  hohle  Phrase  und  damit 
eine  YersteUnng  b^^ünstigt^  von  der  sich  Unterricht  und  Erziehung  am 
entschiedensten  fem  halten  seilen.'  Doch  wo  diese  Schwierigkeiten  und 
deren  Ckmseqnenzen  nicht  vorhanden  sind,  wo  es  sich  um  den  Ausdruck 
von  Empfindungen  handelt^  in  welche  der  Jüngling  nieht  erst  durch  eine 
erkünstelte  Operation  der  Phantasie  sich  zu  versetzen  braucht,  und  die, 
wenn  auch  ans  firemdem  Munde  gesprochen ,  doch  die  eigenen  des  Jung- 
fings  bleiben,  da  möchten  dergleichen  Arbeiten  immerhin  erspriefslich  sein. 

Zailsekrifl  t  d.  taterr.  Gyna.  IUI  II.  H«£l  8 
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Solche  Themata  nimmt  auch  der  Verfasser  aosdrücklich  in  Sdiutz,  indem 
er  sich  z.  B.  auf  die,  wie  wir  uns  erinnern^  nicht  selten  bearbeitete  'Schiiti- 
rede  für  eine  alte  Dorflinde,  die  man  fallen  will*  oder  auf  eine  'Anrede 
an  eine  auswandernde  Gemeinde*  u.  dgl.  beruffc.  Im  allgemeinen,  hebt  er 
mit  Recht  hervor,  bleibe  man  aber  besser  im  Gebiete  der  Untersncbongeii 
und  Abhandlungen,  in  denen  sich  wol  Wärme  des  Gefahls,  aber  nicht  die 
Glut  der  Leidenschaften  aussprechen  kann.  Der  Unterricht  seihet  ist, 
wenn  auch  nicht  die  ausschlieMiche,  so  doch  die  reichste  Quelle  für  die 
einschlägigen  Arbeiten.  'Bald  ist  eine  einzelne  wichtige  Frage  m  be- 
handeln, die  sich  im  Laufe  des  Unterrichtes  dargeboten  hat  und  eines 
tieferen  Nachdenkens  bedarf,  bald  wieder  ist  ein  beendigter  Theil  einer 
Wissenschaft  zusammenzufassen  und  unter  einigen  Hauptgesichtsponcten 
zu  betrachten,  bald  ein  durchgelesenes  Schriftstück  im  ganzen  zu  beurtheilen 
oder  die  in  demselben  behandelten  Charaktere  sind  abzuschätzen.'  Es  ist 
aber  nicht  überflfissig,  immer  und  immer  wieder  einzuschärfen,  dass  d»- 
bei  überall  Abstractionen  zu  verwehren  sind,  für  welche  die  Anhaltspnncie 
im  Gegebenen  fehlen  oder  für  die  der  Schüler  die  thatsächliche  Begr&idnng 
schuldig  bleibt;  dessen  ungeachtet  stimmen  wir  dem  Yerfeisser  bei,  wenn 
er  für  die  älteren  Schüler  dieser  Stufe  die  Nothweudigkeit  betont,  be- 
griffliche Gegenstände  häufiger  zu  behandeln.  So  seien  z.  B.  Thenmta  wie 
Hoffen  und  Streben  in  ihrer  Verwandtschaft  und  Verschiedenheit*,  *Egott- 
mus,  die  gröJf^te  geistige  Armuth'  u.  s.  w.  auf  dieser  Stufe  unentbehrlich. 
Es  ist  jedoch  nicht  zu  übersehen,  dass  bei  solcher  Wahl,  wofern  die  Auf- 
gabe nicht  unmittelbar  an  den  Lehrstoff  sich  anschliei^t,  eine  auch  sonst 
häufig  wünschenswerthe  Besprechung  der  Hauptgesichtspuncte  der  Arbeit 
vorausgehen  möge. 

Wie  bemerkt  will  der  Verfasser  neben  der  praktischen  Uebnng  im 
Aufsatze  die  Schule  auch  zu  einer  'hinreichenden  theoretischen  Anleitung* 
verpflichten.  Von  selbst  verstehe  es  sich ,  dass  die  Schule  auch  'eine 
theoretische  Anleitung  für  jede  einzelne  Gattung  der  sprachlichen  Dar- 
legung* geben  müsse.  Er  fügt  jedoch  hinzu ,  diese  könne  um  so  kürser 
sein,  je  häufiger  die  praktischen  Uebungen  vorgenommen  werden«  Auch 
hier  spricht  sich  der  Verfasser  leider  nicht  eingehender  über  den  Weg  ans, 
den  er  dabei  als  den  richtigen  erkennt,  und  es  bleibt  undeutlich,  ob  er 
diese  Anleitung  nur  bei  Gelegenheit  der  praktischen  Uebungen  oder  für  sich 
im  systematischen  Zusammenhange  zu  geben  für  nützlich  hält  Der  Ver^ 
fi&sser  beschränkt  sich  darauf  hervorzuheben,  dass  es  von  nicht  zu  unter* 
schätzendem  Werthe  ist,  wenn  der  Schüler  gelernt  hat,  man  könne  eine 
Sache  nicht  blofs  beschreiben  oder  erzählen,  sondern  ihre  Richtigkeit  oder 
Unrichtigkeit  auch,  und  zwar  direct  oder  indirect  beweisen;  man  könne 
sie  ferner  mit  ähnlichen  oder  entgegengesetzten  vergleichen,  sie  nach  Ur- 
sachen und  Folgen  betrachten;  man  könne  endlich  auch  ihren  Werth  und 
ihre  Bedeutung  würdigen.  Wer  sich  mit  diesen  Gesichtspuncten  einiger- 
mafsen  vertraut  gemacht  habe,  der  wisse,  wie  viel  er  daraus  gewinnen  kann. 
Zu  dergleichen  glauben  wir  aber  bedarf  es  keiner  eigenen  Stil-  oder  Auf- 
satzlehre; bei  Gelegenheit  der  Leetüre  oder  der  vorhergehenden  und  nach- 
folgenden Besprechung  der  schriftlichen  Arbeiten  wird  sich  vielfach  und 
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tm  wirksMiisteii  die  Gelegenheit  zur  Behandlung  Ton  diesen  und  ähnlichen 
GesichtBpimcten  ergehen.  Und  eines  möchten  wir  hier  noch  auf  das  he- 
stmunteste  geltend  machen.  Der  Schüler  soll  keineswegs  seine  Ansarheitnng 
tb  Beisjäel  der  Anwendung  einer  hestimmten  stilistischen  Form,  deren 
Eigenschaften  man  ihm  etwa  Torher  entwickelt  hat,  hetrachten  dürfen.  Er 
soll  üherhanpt  nicht  um  der  hlof^n  Form  willen  arheiten,  nicht  etwa 
m  eine  Erzählung,  eine  Ahhandlung  an  sich  zu  liefern  schreihen,  sondern 
der  befltimraten  Form  sich  hedienen,  weil  der  Stoff  und  die  Aufgabe  sie 
Bothwendig  macht.  Indem  der  Schüler  angeleitet  wird,  die  Sachen  sach- 
g«m&Ai  darzostellen,  soll  er  zugleich  zur  Kenntnis  und  Handhabung  der 
Formen  gelangen.  Theoretische  Einsichten  über  den  wesentlichen  Charakter 
der  DarstellangBarten  lassen  sich  dabei  wie  im  Anschluss  an  die  Leetüre 
tTpiscber  Muster  mit  Sicherheit  begründen.  Die  selbständige  Behandlung 
einachlägiger  Theorieen  aber  führt  nur  zu  leicht  dazu,  das  Verhältnis 
swischen  Form  und  Inhalt  derart  zu  verkehren,  dass  der  Schüler  sich  ge- 
wohnt, nicht  ans  diesem  heraus  zu  jener  zu  gelangen,  sondern  die  Form 
tb  ein  äui^liches  an  die  Stoffe  heranzubringen,  durch  die  ein  für  alle- 
mal gegebenen  Rubriken  des  allgemeinen  Schemas  die  Gedanken  müh- 
nm  ans  sich  herauszulocken  und  um  der  Handhabung  der  Form  willen 
di8  sachliche  zu  Terkürzen,  ja  nicht  selten  gewaltsam  und  willkürlich  da- 
mit umzugehen. 

Der  letzte  Vortrag  handelt  von  der 'Stellung  des  Altdeutschen 
im  Gymnasialnnterrichte.'  Wenn  auch  der  Verfasser  bereits  in  Tertia 
ond  zwar  'mit  einigen  kleineren  erzählenden  Gedichten,  wie  sie  in  der 
Sammlung  von  Eohlrausch  und  Schädel  zusammengestellt  sind, '  den  mittel- 
hochdeutschen Unterricht  vorbereitend  beginnen  mochte,  so  macht  er  doch 
in  den  Unterricht  im  Altdeutschen  überhaupt  keine  hochgespannten 
Forderungen.  In  Secunda  und  Prima  soll  aufser  einer  Answiihl  aus  den 
Nibelungen ,  Gudrun ,  Walther  und  etwa  noch  ein  paar  Liedern  anderer 
Minnesänger  keine  weitere  altdeutsche  Leetüre  gepflogen  werden.  Das  mhd. 
betreffend  mag  man  eine  solche  Beschränkung,  wofern  allenfalls  noch  ein 
Stück  mhd.  I^rosa  hinzukommt,  immerhin  gutheif^n.  Der  Verfasser  em- 
irfiehlt  von  der  Grammatik  des  mhd.  vorher  nur  eine  kurze  Uebersicht  zu 
geben,  dieselbe  möghchst  eng  an  die  Grammatik  des  neuhochdeutschen  an- 
inschlie/lsen  und  sie  gelegentlich  während  der  Leetüre  zu  erweitem  und 
IQ  venrollständigen.  Dass  dies  letztere  aber  zu  keiner  fortwährenden  Störung 
des  Lesens  und  einer  Verkümmerung  der  Eindrücke  des  Gelesenen  führen 
dürfe,  stimmt  zur  Ansicht  des  Verfisissers,  der  an  anderer  Stelle  eine  rasche, 
oieht  Ton  vielen  Erklärungen  gehemmte  Leetüre  befürwortet.  Ausdrücklich 
und  mit  Recht  schärft  er  Sparsamkeit  in  grammatischer  Beziehung  ein. 
Wenn  er  aber  hinzufügt,  dass  man  dabei  in  geeigneten  Fällen  auf  das 
althochdeutsche,  ja  auf  das  gothische  zurückgreifen  möge  und  dass  dies 
ideht  allein  räthHch  sondern  nothwendig  sei,  so  müssen  wir  sehr  be- 
zweifeln, ob  für  dergleichen  gelegentliches  Zurückweisen  auf  ältere  Sprach- 
formen  ohne  eine  übersichtliche  Kenntnis  der  Fundamente  derselben  Ver- 
ständnis und  Interesse  des  Lernenden  vorauszusetzen  ist.  Wir  sind  viel- 
mehr ühenengt,  dass  dergleichen  Bemerkungen  bei  dem  notizcnmäTsig  ab- 

8* 


116         O.  Schade,  Altdeutsches  Wörterbach,  ang.  t.  J.  PeUen. 

gerissenen  Charakter,  den  sie  bieten,  ohne  wesentliche  Wirlrang  bleiben 
werden.  Ist  aber  ein  Zurückgehen  auf  das  altdeutsche,  ja  gothische,  was 
in  der  That  der  Fall  ist,  räthlich  und  nothwendig,  so  bleibt  nichts  andere« 
übrig,  als  den  Schüler  in  die  Elemente  beider  Dialekte  einzuführen.  Dies  wird 
SU  erreichen  sein,  wenn  man  die  Grammatik  in  den  letzten  Classen  des 
Gymnasiums  in  knapper  Uebersichtlichkeit  auf  die  Vergleichung  des  goth^ 
ahd.^  mhd.  und  nhd.  ausdehnt,  ohne  dabei  einen  ausführlichen  viele  Standen 
beanspruchenden  Vorgang  in*s  Auge  zu  fassen.  So  wird  man  sich  emer 
Menge  nachfolgender  Ausführungen  und  allzu  häufiger  Unterbrechungen 
der  Leetüre  überheben.  Dass  die  Denkmale  der  gothischen  und  althoch- 
deutschen Literatur  an  sich  nicht  unbedingt  in  den  Kreis  der  Gymnasial* 
bildung  gehören,  thut  hier  nichts  zur  Sache;  denn  der  Schüler  des  Gymr 
nasiums  hat  nach  dem  gegenwärtigen  Stande  der  nationalen  Bildung  ein 
Keclit  zu  fordern,  dass  er  in  die  historische  Entwickelung  der  deutschen 
Sprache  eingeführt  werde.  Als  Beispiele  dieser  Entwickelung  und  zur  un- 
entbehrlichen Einübung  jener  übersichtlich  gegebenen  Formen  wird  man 
nicht  abweisen  dürfen,  auch  einige  goth.  und  ahd.  Fragmente  mit  den 
Schülern  durchzunehmen.  Dabei  ¥rird  der  Forderung  der  Gründlichkeit, 
welche  hier  so  wie  überhaupt  im  Unterrichte  trotz  der  bescheidensten  Ziele 
unerlässlich  bleibt,  besser  zu  genügen  sein,  als  bei  jenen  eingestreuten 
Notizen,  welche  zumeist  weniger  aufzuklären  als  zu  verblüffen  geeignet 
sein  werden. 

Graz.  Karl  Tomaschek. 


Altdeutsches  Wörterbuch.  Von  Oscar  Schade.  Auch  als  zweiter 
Theil  des  Lesebuches.  Halle,  Waisenhaus-Buchhandlung,  1866.  XVni 
u.  765  S.  --  4  Thlr. 

Die  Vorrede  des  genannten  Werkes  sagt  uns  über  die  Entstehung 
desselben  Folgendes:  „Als  ich  mit  Sammlung  und  alphabetischer  Anord- 
„nung  des  im  Lesebuche  erscheinenden  Vorrates  gothischer,  altsächaischer, 
„alt-  und  mittelhochdeutscher  Wörter  beschäftigt,  wider  Erwarten  bemerkte^ 
„dass  die  grofse  Masse  des  Materials  die  für  dies  Wörterbuch  überschlägig 
„bestimmte  Bogenzal  weit  überschreiten  würde,  glaubte  ich  bei  nicht  zu 
„grofser  fernerer  Vermehrung  noch  etwas  Nützlicheres  thun  zu  können, 
„wenn  ich,  von  dem  ursprünglichen  nur  das  Lesebuch  berücksichtigenden 
„Plane  abweichend,  die  Grenzen  weiter  steckte  und  ein  Wörterbuch  lia- 
„forte,  das  die  hauptsächlichsten  althochdeutschen  Schriftwerke  und 
„die  gelesensten  mittelhochdeutschen  Dichter  in  sein  Bereich  zöge; 
„ich  glaubte  dadurch  einem  wirklichen  Bedürfnisse  abzuhelfen,  da  es  an 
„einem  solchen  Wörterbuche  für  Anfänger  gänzlich  feit.  Im  weiteren 
„Verlaufe  der  Arbeit  hat  dann  auch  das  Gothische  und  Altsächsi- 
„sche  mehr  und  mehr  Berücksichtigung  erfahren,  freilich  zum  Schaden 
„strenger  Gleichmäübigkeit,  was  bei  einer  zweiten  Auflage  sorgfältig  aus- 
„geglichen  werden  wird." 

Durch  diese  Erweiterung  seines  ursprünglichen  Planes  hat  der  Hr. 
Verfasser  ein  Hilfsmittel  für  das  Studium  der  deutschen  Philologie  ge- 
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schaffen,  das  seiner  vorzüglichen  Brauchbarkeit  wegen  in  keiner  Bibliothek 
unserer  deutschen  Mittelschulen  fehlen  sollte.  Die  Schwierigkeiten,  mit 
weldien  der  Aushau  eines  so  reichhaltigen  Werkes  verbunden  ist,  wird 
Niemand  verkennen  und  dem  Verfasser  vorwerfen  wollen,  wessen  er  sich 
selbst  ohne  Scheu  anklagt,  dass  sein  Werk  da  und  dort  im  Einzelnen  ein 
etwas  bnntes  Aussehen  gewonnen  hat ;  der  Germanist  kennt  andere  Werke, 
die  ihm  bei  aller  UngleichmäMgkeit  ihrer  Ausführung  zu  den  schätzbar- 
sten und  nnentbehrlichsten  Hilfsmitteln  gehören,  wie  z.  B.  das  soeben  zum 
Tolkn  Ahschluss  gebrachte  Mittelhochdeutsche  Wörterbuch  von  W.  Müller 
und  Friedr.  Zamcke  oder  das  von  einem  Artikel  zum  andern  gründlicher 
ausgeführte  Wörterbuch  von  K.  Weigand,  das  jetzt  nach  einer  langen, 
Ungen  Fftuse  bis  zum  Schlagwort  sprengen  vorgerückt  ist.  Die  ungleiche 
Behandlung  der  einzelnen  Buchstaben  ist  freilich  auffallend  genug;  so  sind 
beispielsweise  dem  U  65  Seiten,  dem  6  dagegen  nur  30,  dem  A  25  Seiten 
zugefidlen;  dort  sind  alle  gothischen  Composita  mit  im  au^eföhrt,  viel 
zu  zahlreich  die  griechischen  Wörter  zur  Uebersetzung  benützt  (bei  u/or- 
amu  stehen  d^en  zehn  beisammen^  was  gewiss  ufarasstts  hei/ton  kann !), 
die  Composita  mit  toidar,  widir,  wider  sind  ungleich  reicher  an  Zahl,  als 
die  mit  gaqam^  gegen  oder  mit  hi,  in  u.  s.  w.  Eine  neue  Auflage,  die  ge- 
wiss in  nicht  femer  Zeit  zu  erwarten  steht,  wird  alle  Ungleichheiten  til- 
gen; dessen  können  wir  bei  der  ungemeinen  Sorgfalt,  mit  welcher  Prof. 
Schade  gearbeitet  hat,  vollkommen  versichert  sein.  'Hauptsache  bei  einem 
Wörterbuche  bleibt  immer,  dass  man  die  Wörter  auffinde '  und  in  dieser 
Hinsicht  ist  durch  stetes  Verweisen  von  den  Formen  der  einzelnen  Dialekte 
auf  die  Hauptartikel  des  Guten  eher  zu  viel  als  zu  wenig  geschehen. 

In  Bezug  auf  die  Zuthaten  aus  dem  Romanischen  sind  wir  an- 
derer Meinung  als  der  Hr.  Verfasser.  Wir  verkennen  durchaus  nicht,  dass 
mit  denselben  jenen  ein  grosser  Vortheil  bereitet  wurde,  die  sich  der  ger- 
manischen und  romanischen  Forschung  in  gleicher  Weise  hingeben,  und 
nehmen  die  reiche  Belehrung  dankbar  auf,  die  uns  diese  Beigaben  gebracht 
haben.  Gleichwol  denken  wir,  dass  das  Buch  vor  allem  dem  deutschen 
Sprachstudium  im  engem  Sinne  dienen  soll,  und  für  den  deutschen  Phi- 
lologen die  deutschen  Mundarten  unserer  Tage  eine  ungleich  höhere  Be- 
deutung haben  müssen,  als  die  vielleicht  sehr  vereinzelten  Idiotismen  der 
Champagne,  Bretagne,  Gasoogne,  der  Gebiete  von  Como,  Verona,  Modena 
Q.  s.  w.  Wer  z.  B.  ein  gothisches  iggqar,  duUhs  oder  undaümimais  in 
süddeutschen  Mundarten  gefunden  hat,  den  muss  es  reizen,  noch  anderes 
uraltes  Sprachgut  bei  unsem  deutschen  Bauern  aufzuspüren;  es  will  uns 
scheinen,  als  brachte  uns  die  deutsche  Mundart  ein  saftiges,  kemiges 
Fleisch,  die  romanischen  Dialekte  und  Mundarten  nicht  selten  nur  eine 
dünne  Brühe.  Auch  der  Pessimist  kann  seine  Erfahmngen  sammeln: 
welch  ein  weiter  Sprung  vom  gothischen  sunja  bis  zum  altfranz,  soignen- 
tage  (S.  579),  von  der  'Wahrheit*  über  die  'Sorge*,  das  'Bedürfnis*  hinweg 
bis  zum  'Concubinat*! 

Referent  will  weiter  unten  einzelne  gelegentliche  Zusätze  zu  den 
alten  Wortformen  aus  verschiedenen  deutschen  Mundarten  beibringen,  die 
hoffentlich  genügen,  um  die  reiche  Fördemng  ersichtlich  zu  machen,  welche 
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der  Lexikograph  der  germanischen  Sprachen  dur^h  die  Dialektlorsdiimg 
gewinnen  kann.  Unter  den  Citaten  unsers  Wörterbuches  sahen  wir  From- 
mann's  Deutsche  Mundarten  viel  lieber,  als  (was  uns  Prof.  Sehada 
nach  der  Vorrede  gern  überall  geliefert  hatte)  die  Seiten^lea  yoe  Dies*8 
Grammatik  und  Wörterbuch.  Hier  mögen  Yorlau^  einige  mnndartlkli 
fortlebende  und  forttreibende  gothisohe  und  hochdeutsche  Wörter,  die  meht 
zu  den  häufigsten  gehören,  für  die  ersten  Buchstaben  vorgemerkt  seiAx 
abläge,  dchambit  ächust,  äUiskey  anado,  arin,  arquäman,  imstabm,  otiafcs^ 
barschetikel,  beUmgm,  bere,  brieschen,  bü^ien,  dautjan,  örati,  dmnt),  driiw» 
diAkhSy  dioahanf  dwahäa,  ehaUo,  enhalp,  enönt,  erJckipfen,  erkrmmem 
TL  s.  w, 

Qie  technische  Ausführung  unsers  Wörterbuches  kann  nur  höohal 
sorgfaltig  uud  wolbedacht  genannt  werden.  Dasa  zumeist  daa  Althoch* 
deutsche  vorauigeht,  möchten  wir  (im  Widerspruche  mit  dem  Befercnteii 
der  Neuen  Jahrbücher  von  Fleckeisen  und  Masius,  Prof.  Zacher  in  Halla) 
eher  gutheil^n  als  tadeln;  für  die  Geschichte  des  Wortes  ist  dadurch  ein« 
gute  Grundlage  geliefert  Was  die  Entwicklung  der  Bedeutungen  betri£fl; 
so  könnte  wol  eine  stufenweise  Abgrenzung  derselben  für  die  einselaan 
Dialekte  gewünscht  werden,  wir  denken  aber,  dass  diese  unendlich  mMh> 
same  und  schwierige  Aufgabe  vorderhand  dem  so  überaus  trefüich  fbrtge» 
führten  Grimmischen  Wörterbuche  allein  überlassen  bleiben  muss, 

Pie  alphabetische  Ordnung  möchten  wir  in  einem  Punote  gern 
geändert  sehen.  Dass  ä,  ö,  ü  wie  a,  o,  u  behandelt  sind,  also  gtan^fan 
und  gämelichy  künde  und  kündec  beisammen  stehen,  wird  {Niemanden  b^ 
irren,  warum  aber  (ß  ipid  oß  hinter  ad,  od  stehen  sollen,  sehen  wir  nicht 
ein.  Der  Verfasser  sagt:  weil  sich  cb  ui^d  ce  dem  Auge  als  ae  und  oe  dar- 
stellen, wird  aber  sicher  von  jedem  Leser  erwarten,  dass  er  <e  und  es  f&r 
keine  anders  entstandenen  Laute  hält,  als  ä,  ä  und  ü;  wir  suchen  auch 
(NB.  iu  einem  guten  Wörterbuche)  nhd.  Qese  nicht  hinter  Odem,  sondem 
hinter  Ort,  Natürlich  kommt  bei  der  consequenten  Behandlung  def  er> 
wähnten  Umlaute  die  Verwandtschaft  auch  gehörig  zusammen,  ab^r  za 
aber,  wcsüieh  zu  toal,  ja  auch  raete  und  rot  zu  rot^  rotamo,  roten. 

So  sehr  wir  uns  scheuen,  'kleinlicher  schulmeisternder  M&kelei' 
rechtlich  angeklagt  zu  werden,  so  können  wir  doch  nicht  umhin,  aus  dem 
Neuhochdeutschen  unsers  Wörterbuches  einige  Seltsamkeiten  zu  erwähnen; 
wir  notierten  uns  all  eine  statt  des  sonst  üblichen  allein,  Fürnichta- 
achtung,  ein  neumodisches  geköniget,  Genebel,  das  Neutn^n  Be- 
reich statt  des  sonst  allein  richtigen  Masculinums,  die  orthog^phischea 
Eigenheiten  Kreiß,  töden,  spasen,  enzwei;  in  der  Vorrede  zum  {jeae- 
buche  steht  Etwas,  was  freilich  ernsterer  Art  ist,  ein  alter  Freund  aus 
dem  Simplicissimus:  „währendes  Mittelalters**,  womit  aus  dem  nhd. 
Wörterbuche  eine  darin  zu  lange  schon  fortwuchernde  Prseposition  hinaus- 
geworfen wird.  Auch  für  den  reinen,  von  Klopstock  gehegten  Gkniti? 
„nöthiges  Falls"  schwärmen  wir  nicht  mehr  und  freuen  uns  der  Dissi- 
milation, wie  wir  uns  über  das  sausende  Unwetter  bei  Horaz:  Jam  satis 
terrw  niv«  atque  dir»  —  Grandinis  niisit  pater  nach  Vorschrift  der  Com- 
mentare  entsetzen.    Dass  Prof.  Schade  das  unglückselige  h  nach  Belieben 
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rireidit  oder  stehen  lasst,  ist  aus  den  oben  eiticrten  Worten  der  Vorrede 
n  ersehen ;  wamm  führen,  lehren,  stehlen,  aber  wälen,  Zal,  feien  ? 

Bei  einer  neuen  Auflage,  die  wir  dem  trefflichen  Buche  recht  bald 
Dsd  Ton  ganzem  Herzen  wünschen,  liefise  sich  das  Verzeichnis  der  Ab- 
kfirznngen  —  auch  abkürzen;  wer  wird  darin  über  Adj.,  Abi.,  Adv., 
Aoc  und  viel  anderes  dieser  Art  Belehrung  suchen?  Wer  erst  aus  dem 
Verzeichnis  den  Aufschluss  gewonnen  hat,  dass  Serv.  ad  Aen.  für  Servius 
adAeneidem  steht,  der  ist  nicht  um  Vieles  klüger  geworden.  Wenn  dann 
bd  der  Eürsnng  läpp,  (neben  lat),  tib.  (neben  thür.),  arab.,  aram.^  armor. 
ftr  Tereinzelte  Brocken  aus  dem  Lappischen,  Tibetanischen,  Arabischen, 
Aiimäischen,  Armorischen  völlig  überflüssig  werden,  wird  sich  hoffentlich 
kein  deutscher  Philologe  darüber  gramen.  Wichtiger  sind  aber  gewiss  die 
Kfirzongen,  die  darin  bestehen,  dass  von  einer  Nebenform,  die  in  (üompo- 
sitis  auftritt,  ein  für  allemal  auf  die  Hauptform  verwiesen  wird,  nicht  bei 
jedem  Compositum,  z.  B.  bei  undir  auf  widar  oder  wider,  bei  pi  auf  bi 
oder  be,  oder  darin,  dass  der  Benutzer  des  Wörterbuches  in  einer  Vorbe- 
merkung aufmerksam  gemacht  wird,  im  Falle  der  Noth  das  Wort  mit 
anlautender  Tennis  bei  der  Media  zu  suchen  und  umgekehrt ;  von  der  Laut- 
Tenchiebong  wird  er  ja  sicher  schon  gehört  haben. 

Die  Ausstattung  des  Wörterbuches  von  Seite  des  Verlegers,  wie  auch 
die  sehr  grol^  Correctheit  des  Druckes  kann  nur  gerühmt  werden;  für 
eine  neue  Auflage  wünschten  wir  die  Vereinfachung  des  goth.  th  und  der 
Mpirierten  Media;  ags.  hrydhdha  ist  kein  schöner  Anblick.  Bei  dem  nicht 
sa  niedrigen  Preise  des  Buches  wird  dieses  Verlangen  nicht  unbillig  er« 
scheinen. 

Wir  gehen  nun  an  die  Besprechung  einzelner  Artikel  nach  der  al< 
phabetischen  Reihe  und  erklären  im  Voraus  noch,  dass  wir  uns  nimmer- 
mehr ein  Votum  decisivum  in  allen  Theilen  des  reichhaltigen  Werkes  an- 
maCsen  können,  sondern  nur  im  Einzelnen  ein  Votum  consultativum  er- 
lauben wollen.  Da  und  dort  wollen  wir  auch  für  die  möglichste  Correct- 
heit eines  neuen  Druckes  sorgen. 

aber  (auch  bei  uns  Oesterreichem  ein  weitverbreitetes  Wort)  stellt 
Schade  zu  apricus  und  rjnHQog,  während  Wackcmagel  auch  noch  uover 
and  onioQa  dazu  nimmt  —  das  Eine  so  unrichtig  wie  das  Andere,  denn 
dem  Worte  liegt  ein  altes  aban,  mhd.  oben,  abnehmen,  niedergehen  zum 
Grunde,  apricus  gehört  mit  aprüis  zu  aperio.  Das  mhd.  Verbum  steht 
bei  Heinzelein  von  Konstanz  (Pfeiffer's  Ausg.  Anmerkung  zu  B5)  und 
Wackemagel  stellt  mit  grundlosem  Zweifel  äbant  dazu.  —  agalasträ, 
etymologisch  abgetheilt  ä-gal-a-strä  (nicht,  wie  Grimm  und  Weigand 
wollen,  von  gal^r,  sondern  ein  Nomen  agentis  mit  -stra  für  -trä),  könnte 
nur  hypokoristisch  zu  ägazä  verkürzt  werden,  wie  Petz,  Spatz  für  hypo- 
koristische  Formen  gelten;  ägazä,  mit  romanischer  Verwandtschaft,  möch- 
ten wir  mit  gaUen,  gagen,  schnattern,  schwatzen  zu  verbinden  suchen, 
wenn  nicht  ein  engerer  Zusammenhang  mit  dem  ags.  agu  und  den  im 
Niederdeutschen  ohne  inlautendes  1  begegnenden  Formen  besteht  (agaj;d 
Hut  kurzem  a  ?).  —  ahtic  mhd.  von  hohem  Anüehcn,  nordböhmisch  = 
grofs,  alt  —  aibr;  der  richtige  Text  wird  doch  wol  tibr  sein,   was  bei 
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zebar  erwähnt  werden  konnte.  Die  Deutung  von  aibr  unter  eipar  ist  jeden- 
falls weit  hergeholt  —  acus;  besser  acchus  voran.  Entlehnoog  des  goth. 
cup,zi  aus  ascia  halten  wir  trotz  Diefenbach  für  unwahrscheinlich;  gothische 
Wurzel  dk  unverschoben  =  indogerm.  ak,  —  anabläst;  f&r  impetas  wiid 
anaplast,  anablast  gelten  müssen,  vgl.  hlestan,  anciblestan  8,  455^  in 
Mundarten  bieschen  Schmeller  1,  239.  Lexer  31.  Schöpf  45.  —  niiaks; 
nach  Bopp  ein  Comparativ^ Adverbium  wie  minSj  vairSt  seiths;  gegen  Zu- 
sammenstellung mit  skr.  atigas  spricht  wol  das  •«oX^-  Im  Worte.  Wir  möch- 
ten an  die  Präposition  ana  denken,  wie  bei  ahd.  abah  an  aba.  —  ang- 
weij5,  angwei^o  nicht  zu  angar,  Komwurm,  sondern  vermuthlich  zn 
goth.  aggvtis,  ahd.  afigi,  angurstf  Suffix  -ei^,  -ei^o  vgl.  amei^df  ofßaUei, 
arawei^.  Zu  vergleichen  wäre  Narbe,  narwa,  narwo  aus  naru.  —  anstrich 
(ex  ist  ein  röter  anstrich,  den  er  zem  videlbogen  hat  NibeL  H.  2059),  in 
allen  Glossaren  „Strich  auf  der  Geige"  erklärt  und  als  gleichbedeutend 
mit  zuc  behandelt,  kann  unsers  Erachtens  nichts  Anderes  meinen  als  das 
Geigenharz,  womit  der  Bogen  bestrichen  wird,  vgl  diu  salbe  toart  im  an 
gestrichen,  olei,  varwe,  smer  Mhd.  Wb.  II*,  685.  Der  Sinn  jener  bekannten 
Stelle:  mit  blutgefilrbtem  Bogen  videlet  er  die  dmne,  —  antlutti;  goth. 
ludja  (vielleicht  ludi  n.,  an  der  einzigen  Stelle,  im  Plural?)  und  vUt$ 
müssen  gewiss  auseinander  gehalten  werden,  ludja  kann  nicht  zu  vMUm 
gehören.  —  apholtra  steht  ohne  Geschlechtsbezelchnung;  es  begegnet 
heute  noch  als  Femin.  in  der  Heanzen- Mundart  in  Ungarn,  Prommann 
VI,  23.  —  arzät  wird  immer  aus  dQx^taqog  erklärt;  wir  erinnern  an  fariig, 
das  offenbar  genauer  stimmt 

bäht  nicht  von  pdan,  von  welchem  nur  pdt,  bat  ausgehen  könnte, 
vgl.  nat,  sät.  Grimm  hat  zweifelsohne  unrecht  gethan,  in  einer  langen 
Keihe  von  Worten ,  wie  dtam,  muot,  bluot,  vluot,  chräd,  drdt  u.  s.  w.  ur- 
sprünglich auslautendes  h  vor  dem  Suffix  anzunehmen,  böht  lebt  mehr- 
fach im  Dialekt  fort  vgl.  Welnhold's  Schles.  Wb.  böcht  11«,  Lexer  13, 
Fromm.  IV,  215.  —  behundet,  „particlplale  Bildung"  zu  hant^ 
eine  seltsame  grammatische  Bezeichnung,  die  uns  noch  öfters  entgegen- 
tritt, 8.  bekerzet,  besetelet,  beschiUet,  gantlitzet,  erholert  u.  s.  w.  Das  letzte 
Wort  heifst  eine  „partlc.  Bildung  zum  Plural  von  hol".  Warum  stehen 
nicht  die  zum  Grunde  liegenden  Formen  behunden,  bekerzen  u.  s.  w.  in 
der  Klammer  daneben?  —  bßruseis;  das  ehrwürdige  Wort  verdiente  die 
Verweisung  auf  Bopp  III,  155.  —  biarl;  üppström  gibt  unbiarja,  y^^, 
O^^Q,  fera  gehören  zu  dius,  —  blgonöto,  biginöto  wird  gewiss  nioht 
zu  pigd  gehören;  mit  gonöto  ist  gohiez  S.  219  zusammenzuhalten  für 
ganöto,  gohiez.  Vgl.  Weinhold  Alem.  Gramm.  §.  25,  femer  das  schwei- 
zerische gnoth,  gnöt  Stalder  I,  460.  —  biguolen  d.  l.  blguol  in,  nicht 
bigoul.  —  biril;  das  thüringische  Badeberl  ist  nicht  damit  zusammen- 
gesetzt, sondern  ein  Deminutlvum  zu  radeber  Mhd.  Wb.  I,  145.  —  bi- 
ruorida;  birüridi  muss  ein  Neutrum  sein.  —  blugisön,  lies  blügisdn. 
Bei  dem  Stammworte  blüc  sollte  auf  Grimm*s  Wb.  Art.  bleug  JI,  113  hin- 
gewiesen werden,  vgl.  auch  kärnth.  hlauch  Lexer  174.  —  boumolih. 
Diese  interessante  grammatische  Erscheinung  behandelt  Grimmas  Gramm. 
II,  569,  nicht  369,  wie  hier  unter  gilih,  worauf  zu  verweisen  wäre,  dtiert 
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fit  —  brnht  wird  nicht  mit  dem  Mhd.  Wb.  zu  brechen,  sondern  ver- 
nvthlich  sa  brogen  gestellt  werden  mdsseni  womit  wir  Stalders  brogeln 
und  schriftdentsoh  brotMen  etymologisch  verknüpfen. 

d6ret;  es  fehlt  mhä^  -^  dihter  w&re  ans  Berthold  auf  zunehmen, 
TgL  Grimm  Wb,  n,  1099;  Frisch  l  189 c;  Schmeller  I,  427,  wozu  auch 
flomiebergisch  diehterla  (Schleicher  65)  sich  stellt  —  etymologisch  noch 
uMTgrfindei.  —  doub6n,  thaup6n;  die  Ableitung  von  [dou],  alts.  thau 
»t  fwdachtig.  —  drähjan,  tr&hjan,  zwei  Formen,  die  Graff  nicht 
bietet  und  die  uns  unzuverlässig  scheinen.  Vgl.  L.  Meyer  bei  Kuhn  YIU, 
WB  fL  -^  drdh;  wo  wird  ^I^ rauche*'  verstanden  ohne  Beziehung  auf 
Grimmas  Wb.,  wo  es  aus  einem  Vocab.  von  1482  aufgeftthrt  steht?  — 
durch houwen;  lies  stVabl  12  —  beiläufig  bemerkt,  nehmen  wir  an 
dm  Verweisen  auf  Schade's  Paradigmen,  an  deren  Brauchbarkeit  wir  nicht 
zweifeln,  nicht  den  mindesten  Anstofis  (anders  Prof.  Zacher).  -^  du^}  hie« 
Wr  goih.  thuthaum,  im  Annoliede  herehom  du%x%n, 

eidswart,  ein  Fem.  Pfeiffer  in  den  Sitaungeb.  LH,  1,  82.  —  6ra« 
oar;  vgl.  Weigand  im  Deutschen  Wb.  Art.  früh  IV,  285.  PN.  Eraoar, 
Erackar  könnte  auch  in  era  und  har  oder  gair  zerlegt  werden.  —  esil 
iltslov.  osOw  lith.  agOas  Miklosich  525. 

farzihan;  1.  refl.  m.  Gen.  in  der  letzt.  Zeile.  —  faths;  die  alte 
Terwandtschaft  sollte  nicht  unerwähnt  bleiben,  skr.  paJtis,  gricch.  noaig 
IL  8.  w.  Bopp  III,  245.  —  föh,  goth.  faihs  (nicht  faiht«),  altslov.  pegü 
MikL  760.  —  verbliehen,  die  Bedeutung  passt  nicht  für  die  4ine  Stelle 
(Mhd.  Yfh,  I,  211),  eher  „hinschwinden*',  „sich  in  Nichts  auflösen"?  — 
f ereinen:  lies  allein  sein,  allein  lassen.  —  veigifeln:  lies  vergiseln. 
■^  verklfiteren,  wozu  Weigand  I,  602  Kl^Uter  nachzusehen  ist,  wird 
mit  „verhettern*  erklärt,  ein  Wort,  welches  auch  Sanders  unter  etterny 
heUem  (die  süddeutsch  kaum  bekannt  sind)  nicht  aufführt.  —  fersmä« 
h^n,  unpersönlich  mit  Acc  d.  F.,  Gen.  d.  S.,  im  Lesebuche  281  (Rum&> 
Uni),  auch  im  Mhd.  Wb.  nicht  ^wähnt  —  feter i  auch  mitteldeutsch  im 
Passional,  bei  Niklas  v.  Jer.  ve^er,  ahd.  fe^ura  (Mhd.  Wb.  III,  285);  vgl 
auch  Diefenbach*s  Glossarium  137a  oompes,  620a  vinculum.  —  vierhal« 
ter  und  vierhartaere  (Mhd.  Wb.  1,  623  und  640)i  Schmeller  liefert  dazu 
noch  I,  634  viertteUn,  mertceter,  wobei  an  misverstandenes  und  volksety« 
mologisch  umgeformtes  firimtait  gedacht  werden  könnte.  Welche  der  zwei 
ersten  Formen  soll  für  ursprünglich  gelten?  beide?  Beziehung  auf  die 
Yierzahl  im  lat.  quad^ntpiator,  Denunciant,  im  öechischen  dtverdk,  Possen« 
reÜlBer,  Spitzbube,  Schelm,  das  in  der  Wiener  Mundart  nach  Mareta  meist 
einen  körperlich  kräftigen,  geistig  aufgeweckten  Menschen,  oder  ein  scheU 
misches  Kind  bezeichnet  (Programm  1865  S.  55:  Schwerack),  —  fie?:  vgl. 
Grimmas  Wb.  fiegaUl,  1628,  wo  auch  des  S.  131  eingereihten  fizus,  calli« 
dus  Erwähnung  geschieht.  Das  Erstere  erinnert  uns  an  ein  in  md.  und 
ndd.  Compositis  erscheinendes  fist,  ftsi,  füst:  schlesisch  hemdefiss  (hämd" 
fUs  Peter  I,  27),  rcMchfiss,  göttingisch  stinkeßst,  bremisch  stinkfüst,  in 
Leipzig  hei/st  ein  Knabe,  der  sich  viel  mit  Mädchen  abgibt,  mädchenfist 
Deutwshes  Wb.  V,  800,  westerwäldisch  blagföst  oder  -füst,  ndd.  bleekfüsi 
£iner,  der  blass  aussieht  Schmidt  25.    Kehrein  hat  unter  blagföst  eine 
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sehr  wunderliche  Deutung  gebracht  (Nassauisches  Wb.  80):  bhgföst  auB 
gdföst,  gelfÜsHg  "  güvuai  Das  ahd.  fisus  wird  höchstwahrscheinlich  auf 
ein  anderes  Blatt  gehören.  —  flau  tan  fällt  nach  Uppström^s  Textkritik 
völlig  aus,  an  seine  Stelle  kommt  flauts  adj.  «  ahd.  plö^  mit  flao^- 
lihho  {pl  und  fl  wie  in  flach,  blach).  Stark  hat  alte  PN.  mit  flöig: 
Flö^olf,  Floscer,  Floscuin  beigebracht.  Vgl.  unsere  Zeitschrift  1864  S.  869^ 
wo  ich  noch  Anderes  angeschlossen  habe.  —  virzadilen,  auch  im  ober- 
pfalzischen  Dialekt  des  Egerlandes  fortlebend,  vgl.  SchmcUer  IV,  225.  — 
flah:  goth.  thlaqus,  weich,  zart  hieher?  —  föröst:  Grimmli  Deutmig 
aus  farahahi  ist  gewiss  abzulehnen  s.  Weigand^s  Wb.  —  forspön:  nioht 
ein  blofser  Schreibfehler?  die  Freisinger  Handschrift  hat  forskotun,  doch 
wechselt  auch  sk  mit  «p,  z.  B.  in  ags.  dväscan  und  ahd.  dmeapan,  ag& 
ÄOfic  und  hoap  Hildebrand  im  Deutsch.  Wb.  V,  6.  — •  fr  eidig  s.  Grimmas 
Wb.  lY,  102,  wo  statt  der  romanischen  deutsche  Verwandtschaft  zu  findea 
ist.  —  vreisen:  ist  freson  feraJies  hwes  gut  altsachsisch?  /itoes  kann  mm 
mindesten  wegbleiben;  Heliand  773,  4478  steht  is  statt  eines  Pronomen 
poss.  —  vürewise  gewöhnlich  erklärt:  ^verirrt**,  „vom  Wege  abgeführt* 
(Holtzmann,  Lübben,  Bartsch  u.  A.).  Dürfen  wir  nicht  die  Frage  aufweite, 
ob  urwise  (nach  C)  mit  der  Bedeutung  „leer**,  „ohne  Jagdbeute **  bener 
entspräche,  womit  wir  intioisen .hei  Niklas  v.  Jer.  und  altsäohs.  awisian 
(Heyne  atoisian,  wie  arwtmn  Grafif  I,  1065,  wo  iruuis,  revera  nicht 
stehen  sollte)  zusammenhalten;  h  9<*^  intunsen  aüi/r  tvarte  vundm  wol 
kein  Participium,  sondern  der  Infinitiv  (Pfeiffer's  Ausg.  147  efUwisen)? 
Alte  Adj.  auf  -wisi,  seiend? 

gabilün:  accipüer  nicht  von  acdpere,  sondern  aus  OfupatifMm 
(Kuhn's  Zeitschrift  IX,  78  ff.),  der  schnellfliegende,  zu  erklären.  —  ga- 
karan:  lies  gakarön  (üppström).  —  ganisan,  zahlreiche  Verwandt- 
schaft im  Altslovenischen:  gonezaii,  goneznc^i,  gonesti  u.  s.  w.,  wobei  auch 
an  das  von  den  Gothen  hergenommene  lekü  medidna  zu  denken  ist  Mi« 
klosich  349,  vgl.  Diefenbach  bei  Kuhn  XVI,  222,  wo  noch  andere  Compo- 
sita  mit  goth.  ga  erwähnt  sind.  —  gehilwe  „Genebel",  vgl.  Schmeller 
U,  177;  Stalder  II,  43  (Hübi).  —  getengel:  Ues  st  N.  (im  Mhd.  Wb. 
III,  30  wol  ein  Druckfehler).  Bei  tengelen  S.  595  gehörte  doch  nhd. 
dengeln  zuerst  in  die  Erklärung;  nach  dem  D.  Wb.  III,  926  scheint  den^ 
geln  eigentlich  in  sftddeutschen  Dialekten  heimisch  zu  sein,  ist  aber  ge- 
wiss viel  eher  Schriftdeutsch  als  das  oben  erwähnte  verhettern,  —  giler, 
geiler,  in  Baiem  gdl»"  Schmeller  II,  31.  —  gisig  zu  nhd.  sickern, 
amhd.  seiger,  langsam  tröpfelnd,  kahnig.  —  giwirsiroti:  lies  -oti.  — 
glsvin:  zuzusetzen  mhd.  —  gleif,  gleifjan  im  Schlesischen  und  Nord- 
böhmischen  zergUfen  Weinhold  28.  —  gorag:  welche  Gründe  sprechen 
gegen  gorag  und  gegen  Ableitung  von  gor  mit  Suffix  -ag?  gor  stände 
neben  goth.  gaurs,  wie  hat  neben  dem  Adj.  quäd.  Im  Mhd.  Wb.  steht 
gorec,  gor,  gorach  I,  530  unter  gir,  gährc,  verstockt.  —  gotawSbbi: 
die  construierte  goth.  Form  ist  wegen  des  66  bedenklich.  —  grintil: 
lies  pessuli«  st.  pessulam.  —  Hinter  grisgrimmen  reihen  wir  grisinc 
ein  (Berthold  320,  39)  »  grise,  Greis.  —  griuua,  giriuna,  Begierde, 
Heftigkeit?  Kelle  schreibt  au  der  ersten  Stelle  ginuiw  (F.  griuiio),  an  der 
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r  iwttien  grmno  (P.  gkiimo),  als  müssten  wir  swei  yerscliiedene  Worte 
friten  k^soi;  giriuna  mit  g^on  xu  verbinden  fällt  uns  des  gana  selt- 
samen Suffixet  wegea  aehwer.  —  Ist  giriuno  wie  gdou  (für  glou)  aufza- 
1?  Ktente  nieht  an  dua  noch  anaufgehellte  gotb.  usgruds  (us  mit 
äTer  Oeltnng)  gedacht  und  in  griuno  als  synonym  mit  diumo,  dräto 
^Itfs,  bei  denen  es  steht?  Gleiche  Wurzel  mit  lat  crudus,  crudelis  ?  — 
^ro^^ii;  1«  grö^dn,  in  der  Bedeutung  'an  Wachsthumy  wie  auch  in  der 
Schwangerschaft  snnehmen*  noch  in  der  Schweiz  Stalder  I,  483.  —  gruda 
im  isgmds  mnas  nieht  trige  heifsen,  eher  das  Gegentheil,  vgl.  uweiha, 
mminmba,  tisvena,  ahd.  urwäni,  urunhi,  —  Statt  der  Beihe  von  Worten 
fliit  dem  Anlaut  gw  könnte  einihch  auf  gi-w...ge-w  verwiesen  sein. 

h|ibil|ch   noch  schweizerisch:  begütert  Stalder  II,  7,  öfters  bei 
Jsnm*  Gotthelf.  —  haganbuocha  ist  nhd.  Hain-  oder  Hagebuche;  statt 
carpens  lies car|>Miiis.  -^  bargen  (Lanz.  1463)  dürfte  in  largen  zu  ändern 
Mn,  TgL  md.  Wörter»  die  fehlerhaftes  Gehen,  Arbeiten  u.  dgl.  bezeichnen: 
ndolat&dt.  larehe,  Fehltritt  mit  der  Redensart  larchen  schießen,  titubare, 
eofartisch  knien,  schlecht  spinnen,  bairisch  lurken,  im  Beden   mit  der 
Zange  anstofien,  mhd.  Ur$en,  Urken,  lirken,  stottern,  stammeln.  Weinhold 
Sibt  (58»)  lerge,  lerche  dürres  Pferd,    woran  sich  jene  Stelle  im  Lau- 
stet gans  richtig  anschlieijBt.  —  harlia;,  nicht  im  Mhd.  Wb.,  wird  wol 
liarlis  sein  sollen  nach  den  md.  Formen,  s.  Weinhold  schles.  Wb.  36», 
iB  Diefenbach^s  Gloss.  unter  crabro  horlitgy  nordböhm.  herliUe;  Verhärtung 
won  ^  in  ^  in  unserm  Dialekt  kann  nicht  nachgewiesen  werden.  —  harz: 
lies  hars  iö  harz  Mhd.  Wb.I,  640.  Weinhold  Alem.  Gr.  313;  das  schwei- 
serische  hänfen  wird  an  harz  bitumen  zu  schliefsen  sein,  vom  Harzer  ist 
Icein  Loskommen,  —  hazjan  stellt  JBopp  II,  362  zu  skr.  käs,  glänzen; 
es  gehört  wol  mit  hasan  politus  zusammen  nnd  baren  zu  der  von  Ascoli 
bei  Kühn  XVI,  216  ff.  behandelten  Primärwurzel  Ufa,  kar,  ertönen.  — 
hä^us:  ohne  uns  in  das  Gewirr  der  Etymologie  einzulassen,  wollen  wir 
aar  wegen  der  für  häh^na  angesehenen  Form  haxfnn»  auf  einexhic  in  Wein- 
Md*s  Alem.  Gr.  S.  151  hinweisen.   •—  heim,  lith.  kaitnas,  wovon  kai- 
myjuis.  —  heimwdsen,  nicht  Infin.,  sondern  Subst.,  was  ja  der  Infinitiv 
msprünglich  ist.  —  hölan;  xlänTnv  enger  zu  Idifan,  fdiftus.  —  hert« 
cara  soll  i  haben,  ^himelitze,  im  süddeutschen  Sprachgebiete  weit 
verbreitete  mnss  für  himel-litze  angesehen  werden,  das  Wurzel verbum 
wird  nrsiHrünglichen  Guttural  im  Auslaute  haben,  vgl.  vjetierUicl^  vedrleikr 
Schmeller  II,  421  und  Kuhn's  Z.  XII,  450  und  das  sinnverwandte  hmä- 
bkeh.  —  hodo  mit  hcrdar  (nach  korder  aus  querdar)  zu  verbinden  ist 
des  mangelnden  to  wegen  bedenklich  (quenian:  kamen,  quend:  kone,  wecha: 
iwdbe);   die  Glosse  hodon,   clunes,   führt  vielleicht  auf  'runder  Körper* 
oder  besteht  Verwandtschaft  mit  xv&og  =  an^Qfia'i  Dann  müsste  die  alte 
Glosse  ein  kleiner  Irrthum   sein.   —  huren,   mieten,   vgl.  Heuer  und 
haudem  in  Weigand's  Wb.    Die  altnord.  Worte  gehören  zu  gefUure.  — 
hwelf:  wie  läset  sich  catulus,  canis,  xinov  vermitteln? 

inädiri,  besser  wol  innadiri  mit  Anlehnung  an  innathro  Gmmm. 
lil,  208  (Diut.  III,  473  lies  innederen?).  Graff  I,  299  za  innidarim 
mit  {Schwächung  des  ableitenden  a  (nicht  eines  stauimhaften  a)  zu  t ;  vgl. 
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aach  HvTiQa,  intralia,  efUraüles.  —  jabei:  liea  jabo».  —  jCr  soll  ahd. 
fftr  if  begegnen;  es  kann  nur  ier  gelten,  s.  Weinhold  Alem.  Gnnuik 
S.  61.  —  jnh,  altsloY.  nicbt  iga^  sondern  iqo  (Gen.  iga  und  iiese). 

kafdki  zu  fagar,  wie  hiMH  zu  hatiSt  luomi  zu  Um,  alta.  «önmui 
saman.  ~  kahhazzcn:  die  Herleitung  ans  dem  Lateinischeii  bertrelM 
£Uldebrand  unter  kochen  D.  Wb.  V,  13  mit  guten  Gründen.  —  kameit; 
in  gimeitün  lebt  heute  noch  in  der  Umgegend  von  Erfurt:  gemeid€9^ 
gehen,  ohne  Beschäftigung  (Moltkes  Sprachwart  1866  S.  312).  —  kil- 
houwe  ist  in  kilh.  zu  bessern.  —  kleindt  ist  unrichtig  als  Gon^  auf- 
gefasst,  8.  Weigand  I,  592.  —  kobel,  kobilmilch  stammt  am  dem 
Slavischen,  altslov.  öech.  kobyla  MikL  294  >—  chraco:  ygl.  altn.  Ar^ljbr, 
Haken.  Auffällig  ist  der  Wechsel  des  Inlautes  in  ehrahho,  chraffö,  ekrapho, 
womit  sich  miecheln  und  muffen,  muffeln  (Schmeller  II,  545  und  5(V4) 
vergleichen  lässt,  abgesehen  von  nd.  cht  ffii  ft,  —  chrazz6n  aus  dem 
griechisch-lateinischen  charaxare  abzuleiten  sieht  fast  wie  ein  Span  ana. 
Zur  alten  Verwandtschaft  stellen  wir  das  eben  besprochene  ckroico.  HUde- 
brand  wird  Bescheid  wissen.  —  kugele:  dass  md.  kuU  nicht  daraus  ent- 
standen ist  8.  bei  Hildebrand  im  D.  Wb.  unter  kauU.  —  kunav^da,  nach 
Uppström  kunavida,  vgl.  ags.  cynevidhe,  redimiculum.  —  kunte,  wii 
künne,  urverwandt  mit  cunnus  und  slavischen  Wörtern.  —  ehuntesal: 
vgl.  D.  Wb.  V,  555  unter  kenten. 

16h ni;  gehört  ags.  lane  wirklich  hieher?  —  leie  ist  gewiss  ob* 
richtig  an  leia  Fels,  Weg  angeschlossen,  statt  an  ley,  loL  —  lessi, 
verkehrt,  in  Süddeutschland  Schmeller  U,  530,  im  deutschen  Oesterreidi 
Lexer  178.  Schöpf  387.  liuttrist  wieder  mit  süddeutscher  Nachkommen- 
schaft: bairisch,  Schweiz.,  tirolisch,  kämthisch  triste,  drist,  dristeB,  Lexer 
71,  etymologisch  zu  threthan  mit  Ausfall  des  h  vor  st?  —  lünen:  lies 
wechselnd  (statt  wachsend).  —  Nach  mange  ist  mangel  einsatrageii 
Germania  VIII,  61  ff. 

marigrSoz  goth.  nach  Uppström  marikreitus;  bei  /co^/spoc, 
fittQyaQov  wird  an  entlehntes  fAaQyaQ(Trig  nicht  gut  gedacht  weiden  können. 
—  meidern  falsch  statt  meidem.  —  missemeilic:  aus  welchem  Dia- 
lekt stammt  das  an  mhd.  unschinbtßre  erinnernde  *unschimmer'  der 
Erklärung?  —  Statt  muhhari  lies  mühhari.  —  Zu  multwarf  sei 
hier  bemerkt  (was  Ref.  schon  in  einem  Programm  ausgesprochen  hat),  dass 
die  Erklärung  der  schon  ahd.  auitretenden  Formen  mit  mü  aus  mnlt  — 
ganz  ohne  Analogie  dasteht;  viel  eher  liefse  sich  Schades  Herleitung  aus 
mukhan  annehmen,  womach  müwerf  der  versteckte  Wühler  wire. 
Ref.  will  auch  auf  die  Möglichkeit  hindeuten,  in  wsrf  den  Hügel  und  im 
ersten  Theile  das  Verbum  wühlen,  lockern,  umstürzen  oder  ähnl.  zu  sehen, 
vgl.  nd.  wintoorp,  toindworp, 

nähten  noch  obd.  und  md.  Schmeller  II,  673.  Weinhold  64.  Lexer 
195.  —  namo:  an  der  hier  abgelehnten  Herleitung  von  gni  will  Leo 
Meyer  (vgl.  Gramm.  11,  263)  nicht  im  Geringsten  zweifeln.  —  nCfk^r 
mit  n^fkiri:  der  erste  Theil  zu  neffen,  niffeln,  reiben,  wetzen,  knausern, 
s.  Schmeller  II,  683.  Weinhold  65  a.  Stalder  U,  238.  Frommann  JU,  438b., 
r-^  niusjan,  s.  erneusen  im  D.  Wb.  III,  922;   Stalder  11,  233  naicsen 
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;  Eehiein  428  verflossen;  Schmidt  305.  —  niuwan,  allenthalben 
ia  iftdd.  Mundarten  Schmeller  U.  668.  Schöpf  476.  Lexer  196.  goth«  ncmcm 
MMO  stimmt  nicht  recht  zn  auka  aiauk,  stauta  staistaut.  —  noh  ist 
mg  aof  noAhan  bezogen  worden;  Tgl.  Bopp  II,  178  (Anschluss  an  den 
PwBWistratiYstanmi  na  mit  nun,  nunc,  vvv).  —  nö^  n«  Nutzvieh,  hie  und 
Verhalten  Stalder  II,  243.  Schmeller  U,  710.  Eehrein  295;  im  Gebiete 
101  Erfurt  näs  schlechtes  Thier ,  im  Eisenach'schen  rindnuos  die  Kuh 
(Sfcadiwart  1866  S.  350).  Interessant  altslov.  nuta  f.  Miklosich  456;  vgL 
n  Beeng  auf  den  Ablaut  goth.  unnutis. 

OS  8  er  ine,  nur  an  einer  Stelle  im  Mhd.  Wb.  nachgewiesen  (aus  der 
firlindisehen  Chronik),  denken  wir  uns  zusammengehörig  mit  altslov. 
siergifi  m.  inauris,  goth.  [ausahriggs].  ■—  ougbräwa  nicht  Augbraue, 
mMleni  Augenbraue  scheint  uns  nhd.  am  gebräuchlichsten.  Aus  der  alten 
Fonn  ouehrd  bair.  dbe'  Schmeller  I,  242,  aupren  Diefenbach  Gloss.  super- 
«ilinm  (die  unter  Aughrane  im  D.  Wb.  versprochene  Ausf&hrung  über 
die  Wunel  fehlt  bei  Braue  und  Braune),  Liegt  schweizerisch  braue, 
iditffer  Band  eines  Dinges  (Stalder  I,  220),  altn.  bru  pons  (neben  bryggja, 
diu.  schwed.  bro\  vgl.  neuslov.  brv  ponticulus  in  einer  Linie  mit  bräwa 
oder  liegt  ein  Vergleich  zum  Grunde?  Das  nur  einmal  auftretende  goth. 
Mb  für  ^nii  Sfp&aXfiov  möchten  wir  nur  zweifelnd  anschlieDien;  Wei- 
gind  bildet  als  entspiechende  goth.  Form  [brehva],  wir  stellen  eher  mit 
B&fiksicht  auf  glaggvö  und  ahd.  glawdr  goth.  [hraggva]  auf  und  erkennen 
in  hrawa  d  als  ununprünglich,  aggv  und  ahd.  <w)  als  Vertreter  des  alten 
ü  von  skr.  bhrü,  griech.  Stf/gvi. 

Bei  par  lies  nackt  statt  nacket  —  Bei  parliure  för  parabdator 
paiabolstor.  —  pawizöd  (nur  einmal  bei  Graff)  genauer  von  [pawizon] 
n  pawem,  päan.  Es  lohnte  sich  den  aus  Substantiven  auf  -öd  sich  er- 
gebenden Verben  auf  -on  genau  nachzuspüren,  z.  B.  ostön,  östön  aus  ostöd, 
östod,  —  pöraht  von  brehen  abzuleiten  hat  Weigand  unter  -bert  I,  136 
gewiss  mit  Recht  bestritten.  Die  Analogie  von  zoraht  und  Hqxofxaij  ^oq^ 
ms  führt  vielleicht  auf  tpo^xof  weifls,  weiX^lich,  weifisgrau.  —  pSrc:  zu 
goth.  bairgahei  f.  ein  Adj.  [bairgahs],  wie  die  ahd.  Neutra  auf  -ahi  sich 
in  gleicher  Weise  auf  Adjectiva  zurückleiten  lassen.  —  phezzen:  wir 
ziehen  Weigand*s;  Erklärung  unter  petzen  II,  362  vor ;  vgl.  pfitzen,  pfit- 
icken,  petzen,  pUschen  Schmeller  I,  327.  Kehrein  305  mit  weiter  ent- 
wickelter Bedeutung:  kneipen.  —  phingesten:  ein  Nom.  dazu  wird  nie 
existiert  haben.  ~  phlied  vgl  fliodema,  das  vielleicht  gar  nicht  aus  phle- 
hatammn  herstammt;  Wurzel  flu,  vgl.  Uth,  srawau  sanguinem  emitto.  — 
phrengen  in  südd.  Mundarten  vgl.  Schmeller  I,  332  Schöpf.  502  Bir- 
linger  Augsb.  94  Mareta  1.  Progr.  6.  —  pilarn  auch  süddeutsch  Schmeller 
I,  168.  Gimbr.  Wb.  (Sitzgsb.)  216  püar.  —  pior:  lässt  sich  goth.  baris 
damit  vereinigen?  zunächst  liegt  slav.  pivo  Schleicher  bei  Kuhn  VII,  224. 
—  pitil:  wo  ist  das  zur  Erklärung  gebrauchte  Bittel  zu  finden?  — 
piugo  lebt  im  süddeutschen  Sprachgebiete,  auch  in  Gestenreich,  in  GN. 
fort  8.  Förstemann  Deutsche  ON.  S.  38.  —  Ebenso  piunta  Förstemann 
*S.80.  —  prädam  erklärt  aus  prähadam,  unrichtig;  s.  oben  zu  bcM. 

qal  mit  anaqal;  es  steht  anasilan  Uppström.  —  qualm;  wozu 
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ist  quam  ans  dem  Cotton.  erwfihnt?  —  Wie  quarier  mit  grex  xusammeB- 
subringen  ist,  können  wir  nicht  sagen.  Leo  Meyer  stellt  greg-  au  alt* 
indisch  grhd-  Hans,  Familie  und  hat  Schweizer-Sidlers  Zustimmung  (Kuhn 
XIV,  153).  —  quäken  nicht  aus  quaz  denarius  (Graff  IV,  682  ist  viel» 
leicht  die  Länge  ungesichert  in  chuaezes,  quazsa) ,  sondern  ursprttnglieh 
slavisch:  altslov.  kvaiiü  fermentum,  sieera,  potus.  Im  Mhd.  Wb.  stehen  nw 
zwei  Stellen  aus  dem  Benner,  Frisch  II,  77  a  gibt  quäs  noch  aus  seiner  eigenen 
Zeit,  schlesisch  Weinhold  74,  göttingisch  quäeen  Schambacb  168,  TgL 
verqitasen,  quasen  vom  Vieh,  welches  das  Futter  umherwirfb  (mit  An- 
näherung an  quad)  Frommanns  Z.  V,  160,  vgl  femer  F.  Bach  in  Pfeiffor'a 
Germania  VII,  865.  Diefenbachs  Gloss.  134  unt  oomessarL  Blrlinger  gibt 
in  seinem  flüchtigen  Augsburg.  Wb.  ein  Termuthlich  schlecht  geleaflnee 
gnossen  für  quossen  S.  197.  —  quellan:  lies  in  Bande  legen  (nicht 
Banden). 

rachisdn:  Zamcke  hat  rahstnjan  (Graff)  mit  Recht  abgewieaen; 
zu  rahsenen  stellt  sich  rcichisön  wie  richBenön,  gltchsenen  zn  HMsöt^ 
gcUichisön.  Die  Verba  auf  -isön  scheinen  mit  den  griech.  auf  -saMm, 
-aaxoty  latein.  auf  -ascOy  -eseo,  -iscOt  skr.  'Sjämi,  -asjOffii  susammenm- 
gehören.  Zu  rachisdn  stellt  sich  ein  älteres  rächen,  heftig  weinen  Sehmelier 
III,  10  f.  —  ran  Jan:  für  ranen  müsste  rinen  gelesen  werden,  doeh 
kann  Notkers  ranintin  saevientem,  auch  zum  folgenden  ransen  geMrm, 
•—  Für  ratelds  lies  r&tel6s.  ■—  Für  r&tfraganön  lies  rätfraganto  tob 
rdtfräga,  --  rörön  in  unserer  Weidmannssprache  erhalten,  wie  im  Dia- 
lekt Schmeller  III,  120.  Schöpf  549.  Lexer  207.  Mareta  1.  Progr.  49.  Stalder 
II,  258  (rärren).  —  Ebenso  ist  rerjan  allenthalben  im  Dialekte  zn  finden 
Schmeller  m,  121  Stalder  11,  258  (rärren),  —  rihti:  adv.  in  rihtl  ataU 
rihti.  —  ric  als  Eingeweide  Stalder  II,  274  auch  mit  weiter  entwickelten 
Bedeutungen.  —  riostar  muss  ursprünglich  mit  riester  ^in  Wort  sein, 
vgl.  L.  Toblcr  bei  Fromm.  Vi,  414  Stalder  II,  276,  ndd.  Formen  bei  From- 
mann VI,  866.  —  romdn  bei  Otfrid  IV,  29,  87  scheint  uns  nicht  das 
spannende,  zu  eng  anliegende,  sondern  im  Gegentheil  das  allzu  weite, 
(nordböhmisch)  'beutelnde*,  (nassauisch  anklingend)  *rumpelige*  Gewand 
zu  bezeichnen.  Der  Rock  war  hiqudmi  äna  wank  wie  ein  wol  geBehrmmte% 
Kleid.  Den  Grund  unserer  Erklärung  erkennen  wir  in  goth.  rume,  urnmi 
nan.  —  rudo:  voran  gehört  rudöo,  rudio.  —  Nach  ruete  liee  rtletih 
lin  statt  rüebelin.  —  rümega//<e  ist  eher  ein  Masc.  als  ein  Femin., 
das  Genus  kann  nch  nach  ga^e  nicht  richten. 

sagdn:  ist  die  altsächs.  Phrase  gut  heliandisch?  —  samarart 
gibt  goth.  samaragds,  elirart  a^jaragds.  —  sSdal  mit  indogerm.  uneben 
suis,  sexual  vgl.  gefeder,  fe\xü;  schmudeln,  schmutgen  u.  dgL  Weinhold 
Alem.  Gramm.  S.  205.  Weigand  widerspricht  sich  in  den  Artikeln  aieddm 
und  Sedeihof,  bei  dem  Letzteren  stimmen  wir  mit  ihm  überein.  —  8 6 gib 
guot  s.  Gramm.  III,  248.  —  seivar  allenthalben  auf  süddeutschem  (sa 
Sprach-)  Gebiet  Schmeller  UI,  208.  Schöpf  574.  Lexer  230,  auch  ndd. 
Frommann  VI,  197.  Weigand  11,  675.  —  selbwCsig  und  seldlic:  lies 
s^lb-,  s^ld-.  —  s^rawön  ist  doch  wol  mit  sörin  schwer  zu  verbinden r 
aorön  mit  ursprünglichem  au  stellt  sich  zu  lith.  sau«»  griech.  attvaagog. 
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ib.  ctMda  (Bopp  1,  142);  femer  zum  altslor.  suchü  wie  mur  %xk  ross. 
taoda,  «ech.  «nocAa  =  skr.  «mi^ei  (Bopp  1, 138).  —  Bibbbisam  hat  ein 
bin  TieL  —  Sibenbürgen  als  Name  des  Landes  nor  im  Dativ  anfzn- 
Ähron.  —  unter  siechtnom  lies  siohtdm  st.  »ichtöm.  —  sifen,  trieffe]p, 
iltfties.  ttpa,  im  Part  Prilt.  W-seppen,  hisepen.  —  sigiristo  noch  in 
fa  Schweiz  Stalder  II,  374,  nicht  Mesner,  sondern  Meftner.  —  sign: 
ab  goth.  ergäbe  rieh  nach  der  Bandglosse  zn  1  Gor.  15,  57  (sih?)  sihns 
Gennania  XI,  94  —  sigufaginön  ahd.—  singo?  vielleicht  gut  dentsch 
n  mm^mn  (tönen,  klingen),  süddentsch  singesle,  singaaa  n.  s.  w.  Schöpf 
675.  Leier 340.  —  sohalbere  im  dentsch-ungrischen  Bergland  tschalpa 
Sdutar  Beitr.46.  —  scinra  mit  OurtinsEtym.I',  138  zn  einer  deutschen 
Wund  skn,  beschatten,  decken,  schützen  vgl.  sc^jan  adnrobrare,  «cur  Ob- 
didi,  9eAwo,  scuwo  Schatten.  •—  sci^an:  stammt  chier  aus  dem  Latein., 
to  iat 66 seltsam,  dass es  zum  Theil  auch  —  nach  seinem  Inlaute  t?  —  zn 
idiam  gehören  aolL  —  sconi:  warum  soll  skauns  nur  'gestaltet*  bedeuten? 
ibmasiBauna  PhiL  8, 21  liest  sich  ohne  Bedenken  mit  ebanscöni,  gleich  schön 
tbersetMn.  Weigand  legt  ein  [skiunan]  glänzen  zum  Grunde.  —  scren- 
chi,  -i,  -ida,  -ig,  -Igl  müssen  nicht  anfser  der  Composition  bestanden 
haben.  —  scrasnft  in  Baiem  ein  geläufiges  Wort  Schmeller  III,  510; 
der  ndd.  Form  ackam  wegen  s.  Weigand  II,  562.  —  scraz:  Z.  5  lies 
•cfw,  gegen  e  Weigand  Art  Sekrete.  —  sculdheii^o.  Älter  (Voc  S.  Galli) 
icnlthei^öo,  asrimlLscnlthei^  o.  —  schülle  vermuthlich  zu  «cÄo/fe, 
v^  Sehroüe  und  SehroUen  Grobian  (Weigand  Art.  ScJmIIc  II,  628),  so 
Mhd.  Wb.  n»,  127.  —  schür  md.  Prät.  und  f.  Schererei  zu  sch^n,  sceran 
8.  Weigand  n,  576  unter  scheren  und* Schur.  —  smähtjön,  smähtSön: 
wir  meinen  mit  a  in  der  Stammsilbe  vgL  Germania  IX,  178  Weigand  U, 
60S.  In  der  Schweiz  neben  geschmacht,  schmachtig  j  kraffclos  vor  Hunger, 
gegdimueh,  geschmueht  auch  geschmuech,  geschmuechten  exolescere.  Passend 
lassen  rieh  die  griechischen  Wurzelformen  smagh,  smugh  L.  Meyer  I, 
388  von  Ofirixiiv,  <i/4('/c«y  vergleichen,  mit  letzterem  mhd.  smotichj  nd. 
$mok,  ags.  smeöetm,  bair.  achmiehen  Schmeller  III,  468.  —  smSro:  goth. 
besser  [smairv]  wie  bei  Weigand.  —  Statt  snü^an  lies  snüzan,  mhd. 
tninsen.  —  sor^n:  statt  des  geräucherten  Härings  und  aller  übrigen 
mnanisdien  Wörter  hätte  die  oben  bei  serawen  angef&hrte  Urverwandt- 
läiaft  den  Platz  verdient  —  spörwä,  Sorbus  tormindlis,  —  spul  gen 
licht  nnr  amhd.  s.  Diemer  zu  Joseph  Sitzgsb.  XLVÜI,  339.  —  Unter 
Bpnrt  konnte  vor  Allem  i^Mrt  stehen.  —  stän:  zum  Schlüsse  lies  alt- 
ibven.  sianq  infin.  statt  (MikL  882).  —  stiuri:  goth.  stiurei  muss  nicht 
bestanden  haben,  aus  usstiurei,  usstiuriba  ergibt  rieh  zunächst  nur  usstiurs, 
wie  rieh  ans  inermis  kein  ermis,  inedia  kein  edia,  inertia  kein  ertia  er- 
gibt —  stric  VgL  Strang,  wo  span.  estrinque  noch  einmal  auftritt.  — 
lumertocke:  bri  dem  Worte  denken  wir  an  den  dramatisch  behandelten 
Kampf  zwischen  Sommer  und  Winter  und  ziehen  winterbutze  heran. 
Auch  Liedersaal  I,  371.  372  ist  an  ein  vermummtes  Wesen  zu  denken.  — 
Buoha  mit  ags.  stähy  lat  sulcus  zusammenzustellen  muss  bedenklich  er- 
scheinen. —  sno.  i:  steht  auch  goth.  suHs  für  svoHSj  so  tritt  billig  s  wua^i 
vorauf.  —  sütari  möchten  wir  mit  Schmeller  f&r  gut  deutsch  halten  und 
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Weigand  widersprechen^  auch  «4äaSnicht  aus  stiMa  herleiten  (die  Suffixe  Sand 
in  bester  Ordnung).  Für  die  Deutschheit  Yon  sutaxi  spricht  auch,  auf  «Mitef 
zurückgehend,  der  PN.  Sevktter.  Vgl.  Diefenbach  bei  Kuhn  XVI«  2S6  nt 
suUca;  wir  wollen  nicht  hinter  den  Nachbarn  Burückstehen ,  deren  HälOi 
8Ü0,  ivec  für  unentlehnt  gilt.  —  Zu  swebjan  sahen  wir  gern  dieunlie 
Verwandtschaft  gestellt  Bopp  III,  96  £  neuslov.  zasipüi,  poln.  sypiaä  MikL 
944  unter  supatu  —  swister  tiicituSt  bei  Müller  mit  einem  Fragexeiclieiii 
hat  sein  Seitenstück  an  Meter  mit  desiderativem  Sinne. 

Unter  teik  lies  goth.  gadigis  Uppstr.  —  tengelen»  BchriftdaatMh 
dengeln  gehört  an  erster  Stelle  zur  Erklärung.  —  theganön  mit  6.  — 
thivi  gen.  thiujös.  —-  Unter  threihan  (vgl.  oben  zu  liuttrist)  lies  goth« 
threihsl  für  threihst.  —  [thvasts]  konnte  zu  fasti  gestellt  werdAB« 

—  tili!  und  tila:  die  Grimmsche  Etymologie  ist  unsicher  und  Tielleieht 
tulli  zu  vergleichen;  tüle,  diüe,  Euterwarze  der  Kuh  Stalder  I,  288.  — 
tobel  süddeutsch  ein  häufiges  Wort,  bei  Schmeller  1,  424:  m.  und  n.»bei 
Stalder 1, 285  n.  —  törlsre:  wo  wird  die  Deutung  Thörler  verstatidflii? 

—  totä  und  toto:  für  Taufzeuge  und  Taufkind  mhd.  bei  Berthold  (41» 
5,  9,  12.  313,  25).  —  tou:  warum  nicht  goth.  [dctggf>8],  wenn  keine  Gründe 
für  die  u-Declination  sprechen?  —  toum:  das  den  angeführten  alten  Ver* 
wandten  genauer  entsprechende  griechische  Wort  ist  d^v/nog  BoppGloflaar* 
205.  —  trän  lässt  sich  unserer  Ansicht  nach  unter  traben  stellen. —  Unter 
turran  1.  goth.  gadaürsan.  —  twSrdunga:  kein  Irrthum  für  intwSrdnngn? 

—  tvisstandan  s.  Gramm,  in,  227.  —  tymenitze  aus  dem  Slaviecben» 
altslov.  timtnica  carcer  zu  tXma  vom  Adj.  ttnvinü  iech.  temny  obecania. 
Weinhold  Wb.  101  tümmerze,  Schröer  Wb.  44  Ums  f. 

überruosen  verdruckt  für  -ruofen.  —  übersprSchelich,  beeeer 
deutsch  und  einfacher:  'unaussprechlich*.  —  unart:  die  Deutung  'schlechter 
Bodenertrag*  ist  zu  sicher  auf  eine  vielleicht  ganz  haltlose  Etymologie  ge> 
gründet;  im  Mhd.  Wb.  ist  auch  unter  ort  kein  Beleg,  wo  'Bodenertrag* 
sicher  zu  erkennen  wäre.  Bopp  hat  art  unter  fti  itio,  via,  felidtas.  — 
undaraists:  durch  Uppstrdm  ist  normales  tmdarigtö  Eph.  4, 9  gewonnen. 

—  unfairins  Uppström:  usfairins.  —  ungastöthans:  Uppström  liast 
1  Cor.  4,  11  ungastothai.  —  ungebite:  daran  schlieM  sich  nordböhmisdi 
ungebitig,  zum  Aufenthalte  ungeeignet,  westerwäld.  ungehütche,  ein  nn- 
geduldiges  Kind  Schmidt  282.  —  unsuti:  nur  einmal  2  Cor.  6,  5  im 
Dativ  unsfäjam,  ein  verdächtiges  Wort,  wofür  man  bekannter  klingendes 
ushaUam  lieber  sähe  vgl.  alts.  urMtjan,  ahd.  urM^,  —  untorn  etymo- 
logisch noch  räthselhaft,  in  südd.  Mundarten  weitverbreitet  —  unvahi: 
lies  a/4€/4ntog.  »  S.  674  wünschten  wir  der  Composita  wegen  die  Partikel 
uo  eingereiht  (Gramm.  II,  784).  ~  urborn  schlesisch-nordböhmisch  Wein- 
hold  102.  Im  Karlmeinet  (6,  53)  mit  grceasem  urbere,  Schall?  Bartseh 
Karbn.  335  scheint  urbdre  im  Sinne  von  gloria  zu  nehmen.  —  ustanhei 
fallt  aus,  Uppström  liest  ustauhtai.  —  Ebenso  ist  usvalugjan  zu  tilgen, 
Uppström  gibt  Eph.  4,  14  usflaugidai  entsprechend  mhd.  ervlaugen,  ahd. 
arflaugjan  (vgl.  Gymn.  Zeitschr.  1864  S.  863). 

walchart  zu  tocri^^n  und  dagegen  wakhart  zu  toagön?  Muss  nicht 
eins  dieser  Wörter  entstellt  sein?  —  warg:  slavische  Verwandtschaft  unter 
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ira^bei  MikL  —  Zu  w&tschger  verweisen  wir  auf  Weinhold  Wb.  104 
Watmskke,  Wiäsehker,  Birlinger  Angab.  Wb.  431  Wetwhger;  im  D.  Wb.  ni, 
512 oBterBiil^  ein  Beleg  ans  Schimpf  nnd  Ernst  —  vaürdjan  mnsssich 
nidit  ans  ubihaArdjan  ergeben,  wir  denken  an  Ableitung  vom  Adj.  nbilvaurds. 
Ekenao  streichen  wir  ein  vaurds  redend,  wenn  es  nicht  so  geschrieben  steht: 
-Tairds,— redend.—  yeinnas:  dafür Uppström  veint«28(vgl.G7mn.  Ztschr. 
1864  8.  864).  —  Unter  w  elc  mag  des  Fremdartigen  zu  viel  eingemengt  sein, 
ittdoT.  Uato,  bikMsti,  h^juvai%?  Die  Bedeutung  'feucht*  auf  ein  paar  Glossen 
Ui,  in  denen  madidus  (wol  in  der  Geltung  von  mflrbe,  faul)  ^verdentscht 
M,  amoiiehmen,  scheint  uns  unerlaubt  —  wCrgot  schon  unter  wSrhu 
-*  w^screi:  statt  der  romanischen  Wörter  setzten  wir  lieber  wemern 
wm  8talder  ü,  440,  den  Wenunertoeh  singen  aus  Hans  Sachs  (Schmeller 
IT,  8).  Auch  macht  uns  die  Herleitung  der  roman.  Wörter  aus  lamenter 
Menklich;  ist  nicht  unmittelbare  Anlehnung  der  Inteijection  an  die 
SdRxe  Hnent,  -menter  anzunehmen?  —  wötar  zu  at^tjg^?  Kommt  dem 
a  «f^t»  gestellten  griech.  Worte  anlautendes  «zu?  Vgl.  ßopp  I,  47  a/^ 
ni,  901  weather,  —  widilloein  interessantes  Wort,  dem  sich  überraschend 
adiweiaerisch  widdde^  Zwitt^rrind,  anschliellst  —-  wllari  von  vtUaabzu- 
läte  ist  nicht  an/ser  Zweifel  s.  Kuhn*s  Ztschr.  XUI,  230.  Man  erlaube 
m  m  fimgta,  ob  wir  in  dem  Worte  nicht  ein  Oollectivum  besitzen  (vgl. 
Alem.  Gramm.  S.  220)  und  ob  nicht  nach  den  Formen  aus  dem  8.  und 
SL  Jhd.  in  Förstemanns  Namenbuch  wie  z.  B.  Gilt-,  Grede-,  Gundes-, 
Gimdeiiea-  Lucelfoüre  ursprünglich  kurze  Stammsilbe  gelten  soll  Beachtens- 
lerth  ist  besonders  bei  BMSiiwüre  die  Bezeichnung  des  Gebietes  mit  Kant- 
wiüm  marca,  worin  ein  alter  Gen.  plur.  (eines  ursprünglichen  ja-Stammes?) 
vcfboigen  ist  —  wildi:  MikL  stellt  zu  altslov.  l^sti,  hlqdUi  gewiss 
richtiger  goth.  hkmdan,  —  winnig,  jedem  Oesterreicher  ein  wolbekanntcs 
Wort—  winterbutze  mit  der  gekünstelten  Wackemagelschen  Erklärung 
(880>>),  8.  oben  zu  sumertocke.  •—  witawina,  witwina  (vgl.  Grimm 
Wb.  unter  Fin)  eine  überaus  schätzbare  Form,  bezüglich  welcher  wir  uns 
tnf  eine  sanskritische  Analogie  zu  verweisen  erlauben,  von  der  bei  Bopp 
in,  233  (2.  Anm.)  die  Bede  ist  —  witinc  dürfte  mit  altslov.  wt^zX  heros 
sosammenhangen.  —  wi<an  —  M  (vid)  ist  nicht  Stamm,  sondern  Wurzel 
von  oMcr.  —  Der  Composita  mit  wundern  wegen  sollte  wuntarin  ein- 
gereiht sein.  —  Wuotan:  Grohmann*s  sinnige  Deutung  bei  Kuhn  X,  271 
verdiente  Erwähnung.  ^  zeinön:  an  Kürzung  aus  zekhamn  zu  denken 
ist  missig;  lem  regula. 

Leitmeritz.  Ign.  Petters. 

Pflnfstellige  Logarithmen -Tafeln  der  Zahlen  und  der  trigono- 
metrischen Functionen  nebst  den  GauX^ischen  Additions-  und  Sub- 
tractions  -  Logarithmen  und  verschiedenen  Hilfstafeln.  Von  Dr.  G.  J. 
Hoüel,  Professor  der  reinen  Mathematik  an  der  Facnltät  der  Wissen- 
schaften in  Bordeaux.  Zweite  durchgesehene  und  vermehrte  Ausgabe. 
Puris,  Gauthier-YiUars,  Nachfolger  von  Mallet-Bachelier.  Berlin.  A. 
Ascher  &  0)mp.,  1864.  118  S.  a  -  20  Sgr. 

Der  wesentliche  Inhalt  dieser  mit  deutscher  Einleitung  versehenen 
Tafeln  ist  folgender:  Fünfistellige  Logarithmen  der  Zahlen  von  1  bis  10800. 

Z«itMhrm  f.  d.  österr.  Gymn.  18«7.  II.  Heft  9 
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Tafeln  zur  VeorwandluDg  der  Grade,  Minuten  nnd  Seenndem  in  Dedmal» 
iheile  des  Badins  und  umgekehrt.  IHe  XiOgarithmen  d«r  ßinuae»  Coaeeas* 
ten,  Tangenten,  €k>tangenteB,  Secanten  und  Ooainuae  tob  Minute  w  Miaute 
für  alle  Qrade  des  Quadranten.  Für  die  ersten  drei  Qiade  sind  auch  die 
natürlichen  l^nse  und  Tangenten  heigegebea  Additioiia-  und  BuhtracüoMh 
Logarithmen  nach  Zech*8  Anordnung.  Tafeln  Eur  Verwandlun|f  der  ge- 
meinen Logarithmen  in  natflrliche  und  ujugekehrt.  HiUstafebi  aar  Be- 
rechnung acht-  und  zehnstelliger  Logarithmen.  Vientellige  und  dieiatolUge 
Logarithmen,  vierstellige  nat^licbe  Logarithmen.  FactorentaSd.  -^  Die 
Anordnung  der  OröÜBen  in  diesen  Tafeln  ist  gana  aweckmäfttfg,  viel  her 
quemer  als  in  den  gewöhnlichen  tünfstelligen  Tafeln,  namentUoh  im  trigo- 
nometrischen Theile,  wo  die  Functionen  je  eines  Grades  auf  dner  Seite 
▼ollständig  enthalten  sind,  was  für  die  Schnelligkeit  und  Sicherheit  der 
Bechnung  von  erheblichem  Kutsen  ist  Hingegen  nftoaen  wir  bedauern» 
dass  bei  den  Proportionstafekhen  die  GröXlsen  nur  auf  ganae  SteUeft  aft» 
gegeben  sind,  wodurch  bei  genauen  fllnfstelligen  Bechnungen  diese  Hilfe- 
gröfeen  unbrauchbar  werden.  Man  kann  die  Unbrauchbarkeit  leidit  an  be- 
stimmten Beispielen  ersehen,  z.  B.  Seite  9»  man  suche  für  die  DifiSeseaa  19 
den  Proportionaltheil  Ton  0.87,  man  erh&lt  16,  während  die  wahre  Zahl  17 
ist,  S.  57,  man  suche  für  die  Differenz  48  den  Proportionalttaeii  toü  4^'; 
die  Tafel  gibt  d3,  wahrend  der  wahre  Werth  32  ist 

Wien.  J.  Friachant 

Fünfstellige  logarithmisch-trigonometrische  Tafeln  von  Dr.  Theo- 
dor Wittstein,  Professor  an  der  k^^nigl.  Generalstabs-Akademie  in 
Hannover,  Mitglied  des  Guelphen-Ordens  4.  Classe  und  Inhaber  der 

g>ldenen  £hren-Medaille  für  Kunst  und  Wissenschaft.  Zweite  Auflage, 
annover,  Hahn,  1865.  132  S.  8.  -  20  Sgr. 

Diese  Tafel  enthält  die  gemeinen  Logarithmen  der  Zahlen  von  1 
bis  10000,  die  natürlichen  Functionen  von  15  zu  15  Minuten,  die  Loga- 
rithmen der  trigonometrischen  Functionen  von  Minute  su  Minute»  Linge 
der  Kreisbögen,  die  GauTsischen  Logarithmen  für  die  Summen  und  Difl»- 
renzen  der  Zahlen,  deren  Logarithmen  gegeben  sind  nach  der  bequeiMn 
Anordnung  von  Filipowski,  mehrere  constante  Zahlen  und  deren  Loga- 
rithmen, welche  in  der  Praxis  häufig  vorkommen.  Was  die  Anordnung  an- 
belangt, so  stehen  auf  einw  Seite  vierzig  Zeilen,  was  fttr  den  praktiecben 
Gebrauch  unbequem  ist,  indem  auf  diese  Art  keine  Begelm&Mgkeit  in 
der  Aufeinanderfolge  der  Zahlen  zu  finden  ist.  Die  von  dem  Hm.  Verf. 
nicht  befolgte  neuere  Einrichtung,  die  trigonometrischen  Functionen  in 
der  Anordnung 

sinus^  tang.,  cotang.,  cosin. 
zu  geben,  müssen  wir  der  des  Hrn.  VerL's  unbedingt  vorziehen.  Der  Aus- 
spruch des  Hm.  Yf.'s,  „beim  Aufsuchen  des  Winkels  su  duaem  gegebenen 
Sinus  oder  Cosinus  ist  man  jederzeit  genöthigt,  die  beiden  Coluranen  fUr 
Sinus  und  Cosinus  gleichzeitig  in's  Auge  zu  fassen**,  ist  uns  unbegreiflich; 
denn  dies  wird  höchstens  der  Anfänger  beim  Aufsuchen  der  ersten  lehn 
Zahlen  thun,  keineswegs  der  einigermaüsen  geübte  Rechner.  —  Die  Aus- 
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staUmig  dieses  Baches  ist  eine  wahrhaft  vorzügliche.  Das  Painer  ist  sehr 
tei  uid  nicht  glinxend  weLGs,  die  Ziffern,  nach  den  altenglisdien  Formen, 
and  gioft  und  sehr  deutlich. 

Wien.  J.  Frischanf. 


1.  Lehrbadi  der  ebenen  Geometrie  nebst  einer  Sammlung  von 

650  Uebnngsaofj^ben  zum  Gebrauche  an  höheren  Lehranstalten  und 
beim  Selbststadium,  von  Dr.  Carl  Spitz,  Professor  am  Poljtechnicum 
in  Carismhe.  Dritte  verbesserte  und  vermehrte  Auflage.  Mit  226  in 
den  Teit  gedmckten  Figuren.  Leipzig  und  Heidelbeig,  C.  F.  Winter, 
1866.  255  8.  a  -  26  Sgr. 

2.  Anhang  eh  dem  Lehrbnche  der  ebenen  Geometrie,  von  Dr. 

C.  Spitz,  Prof.  etc.  Die  Besultate  und  Andeutungen  zur  Auflösung 
der  in  dem  Lehrbuche  befindlichen  Aufgaben  enthaltend.  Dritte  ver- 
besMrte  und  vermehrte  Auflage.  Mit  94  in  den  Text  gedruckten  Figuren. 
Ldpsig  XL  Heidelberg,  C.  F.  Winter,  1865.  87  S.  8.  —  12  Sgr. 

3.  Lehrbuch  der  ebenen  Folyffonometrie  nebst  Beispielen  nnd 

Uebangsanfgaben  zum  Gebraucne  an  höheren  Lehranstalten  und  zum 
Selbststudium,  von  Dr.  C.  Spitz,  Prof.  etc.  Mit  30  in  den  Text  ge- 
druckten IKgiuren.  Leipzig  u.  Heidelberg,  C.  F.  Winter,  1866.  88  S.  8. 
-IS  Sgr. 

4  Lehrbuch  der  sphserischen  Trigonometrie  nebst  vielen  Bei- 
spielen über  deren  Anwendun^^,  zum  Gebrauche  an  höheren  Lehr- 
anstalten und  beim  Selbststudium,  von  Dr.  C.  Spitz.  Mit  42  in  den 
Text  gedruckten  Figuren.  Leipzig  u.  Heidelberg,  C.  F.  Winter,  1866. 
166  S.  8.  —  1  Thlr.  5  Sgr. 

1.  Diese  Schrift  enthält  in  zehn  Abschnitten  die  Lehren  der  Plani- 
metrie in  einer  für  den  Gebrauch  ganz  guten  Darstellung.  Die  ersten  sechs 
Abschnitte  enthalten  die  Lehren  von  Geraden,  Winkeln,  ebenen  Figuren, 
Congmens  und  Gleichheit,  die  Berechnung  der  geradlinigen  Figuren,  so 
weit  selbe  ohne  Hilfe  von  Proportionen  möglich  ist.  Der  siebente  und  achte 
Abaehnitt  behandeln  die  Aehnlichkeit  der  Figuren,  den  Kreis  in  Verbin- 
dung mit  ein-  und  umschriebenen  Figuren,  sowie  die  Berechnung  des  Kreises. 
Durch  den  bisherigen  Inhalt  schlieM  sich  das  vorliegende  Werk  der  ge- 
wöhnliehen Behandlung  unserer  besseren  Schriften  an.  Der  neunte  und 
lehnte  Absdinitt,  Seite  219—265,  unterscheidet  dieses  Werk  auf  höchst 
vortheilhafte  Weise  von  anderen  durch  eine  ausfQhrlichere  Berflcksicb- 
tigong  der  Lehren  der  neueren  Geometrie.  Diese  zwei  Abschnitte  enthalten : 
PositiTe  nnd  negaUve  Stred^en  ¥on  Geraden,  auf  welche  schon  im  Anfange 
dieser  Schrift  ganz  passend  aufmerksam  gemacht  wurde.  ErkUUmg  und 
Theorie  des  Doppelverhältnisses,  €ons<7uction  des  vierten  Punctes  eines 
•okhen.  DoppdverhftltniBse  von  vier  Transversalen.  Projectivische  nnd  per- 
gpectivische  Gebilde.  Harmonisehe  Verhältnisse  aus  der  allgemeinen  Theorie 
der  Doppelverh&ltnisse  abgeleitet  Die  Sätze  über  die  Aehnlichkeitsverhält- 
niae,  Pol  und  Polare,  Potenzlinie  wurden  im  siebenten  Abschnitt  ent- 
wickelt Der  zehnte  Abschnitt  liefert  Theorie  der  Involution,  die  Sätze 
fiber  Centralponct  und  Doppelpuncte.  Als  Anwendung  der  Involution  wird 
der  Lehrsatz  über  die  Durchschnittspuncte  einer  Transversalen  mit  den 
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drei  Paaren  gegenftberliegenden  Seiten  eines  Viereckes  bewiesen.  Der  reci- 
proke  Satz  fiber  das  Strablenbüschel  zn  den  Tier,  sechs  DurchnittspoBcieii 
eines  Vierseits  fehlt.  Dnrch  die  bedeutende  Zahl  von  650  Uebungsan^ben, 
enthaltend  Lehrsätze,  Constmctionen  nnd  Berechnungen,  welche  den  ein- 
zelnen Capiteln  beigefügt  sind,  ist  die  Brauchbarkeit  dieses  Werkes  be- 
deutend erhöht;  denn  diese  Aufgaben  enthalten  sowohl  hinreichenden  als 
passenden  Uebungsstoff,  um  die  Lehren  der  Geometrie  zu  einem  wahren 
Eigenthume  des  Schülers  zu  machen.  Die  minder  wichtigen  Sfttie  Bind 
durch  ein  Zeichen  kenntlich  gemacht,  und  so  wird  dieses  Bueh  auch  an 
jenen  Anstalten  brauchbar  sein,  wo  dem  mathematischen  UBterrichte  Tiel- 
leicht  eine  etwas  zu  karge  Stundenzahl  zugemessen  ist. 

2.  Diese  Schrift  dürfte  namentlich  für  Schüler  sehr  willkoaimea  sein» 
da  einerseits  bei  Berechnungen  die  Angabe  des  Resultates  eine  gewisse 
Befriedigung  bei  der  Uebereinstimmung  mit  demselben  gewährt,  ander- 
seits die  Andeutung  zur  Auflösung  von  Lehrsätzen  und  Gonstmctions- 
aufgaben  den  schwächeren  Schüler  ermuthigt,  auf  Grundlage  dieser  An- 
deutungen selbst  die  Lösung  von  schwierigeren  Aufgaben  zu  Tersudieir. 
Zu  diesem  Ende  wäre  es  auch  passend  gewesen,  wenn  der  Hr.  YerU  beim 
Beginne  der  Constmctionen  eine  kurze  Darstellung  der  Methode  der  so- 
genannten geometrischen  Analysis  gegeben  hätte,  und  bei  der  DurcfafÜhning 
einiger  Aufgaben  nach  dieser  Methode  gezeigt  hätte,  wie  ans  dem  Zu- 
sammenhange der  gegebenen  und  unbekannten  Stücke  einer  Figur  die 
letzteren  zu  finden  seien.  Vielleicht  wäre  bei  manchen  Aufgaben  eine 
bloülse  Figur  und  die  Andeutung  der  Abhängigkeit  der  beluuinieii  nnd 
unbekannten  Grölen  zweckmässiger  gewesen,  als  die  meist  YoUstindige 
Angabe  der  Construction  der  gesuchten  Figur.  Denn  auf  diese  Art  wird 
der  Schüler  am  leichtesten  in  den  Stand  gesetzt,  früher  noch  nicht  ge- 
löste Aufgaben  ohne  alle  fremde  Beihilfe  selbständig  zu  behandeln. 

3.  Dieses  Werkchen  gibt  in  sieben  Abschnitten  die  wichtigsten  Sätze 
der  ebenen  Polygonometrie  in  vollständiger  und  übersichtlieher  Darstellung. 
Dem  eigentlichen  Gegenstände  sind  die  Sätze  über  Polygone  im  allge- 
meinen, welche  in  der  Planimetrie,  wo  man  sich  meist  nur  mit  Vielecken 
mit  concaven  Winkeln  beschäftigt,  nicht  behandelt  zu  werden  pflegoir  vor- 
ausgeschickt Nachdem  die  Methoden  der  Bestimmung  der  Lagen  der  ver- 
schiedenen Puncto  durch  die  Coordinaten  auseinandergesetzt  sind,  gdit  der 
Hr.  Verf.  zur  Lösung  der  verschiedenen  Aufgaben  der  Polygonometrie  über, 
welche  in  klarer  und  vollständiger  Weise  auseinandergesetzt  werden.  Durch 
zahlreiche  Beispiele,  welche  entweder  vollständig  ausgerechnet  sind  oder 
denen  doch  die  Resultate  beigefügt  sind,  werden  die  theoietischen  Sätze 
hinreichend  erläutert  Diese  Schrift  kann,  namentlich  durch  den  zweiten 
Abschnitt,  als  Vorbereitungswissenschaft  für  die  analytische  Geometrie 
dem  Aniänger  recht  ersprierBliche  Dienste  leisten. 

4.  Dieses  Werk  beginnt  mit  einer  ausführlichen  Betrachtung  der 
durch  Bögen  gröXIster  Kugelkreise  erzeugten  Gebilde  auf  der  Kugelfläche. 
Die  Definitionen  und  Sätze  über  sphärische  Winkel,  Zweiecke,  Dreiecke 
und  Vielecke,  femer  die  Sätze  über  sphärische  Dreiecke,  welche  den 
Sätzen  des  ebenen  Dreieckes  ganz  analog  sind,  werden  vor  der  Ableitung 


C.  Spitz^  Mathemat  Lehrbücher,  ang.  v.  /.  Frischauf.        ISS 

ißt  Fonneln  YoUstSndig  behandelt  Wir  halten  diese  Methode  deshalb  für 
§ua  iweckma&ig,  weil  dadurch  der  i^nfUnger  am  leichtesten  in  den  Stand 
fnetrt  wild,  die  Gebilde  anf  der  Kngelflftche  zu  untersuchen,  was  doch 
hä  aBen  Anwendungen  der  sphttrischen  Trigonometrie  anf  Geodäsie  und 
Astamionde  d«r  Fall  ist  Hierauf  werden  die  Relationen  iwischen  den 
SknieBten  des  lechtwinkligen  und  daraus  die  eines  beliebigen  sphärischen 
Dicieekea  abgeleitet  Bei  der  Entwiekelung  der  Neper-  und  GauÜB'schen 
GMdivBgeii  werden  iwei  Wege,  der  eine  durch  Gonstruction,  der  andere 
durch  Bedmung  aus  den  allgemeinen  Gleichungen,  eingeschlagen.  Auch 
üeiet  Ycr&hren  halten  wir  für  zwecbn&fidg,  da  bei  einer  ausschliefblich 
wchnendfl»  Behandlung  dieses  G^enstandes  der  Anfänger  die  ursprüng- 
fiche  Bedeutung  der  Yorkommenden  Gröfton  ganz  yerliert  was  nicht  statt 
indet,  wenn  er  in  den  speciellen;  flllen  an  die  Figur  gemahnt  wird. 
Etwas  mielegant  halten  wir  die  Ableitung  des  Legendre'schen  Satzes  über 
die  Bednction  eines  sphärischen  Dreieckes  von  kleinen  Seiten  auf  ein  ebenes. 
Zoent  wird  der  Ausdruck  der  Reihe  für  sin  x  durch  die  Potenzen  Yon  x 
aitwickdt  Zunächst  bemerken  wir,  dass  die  Voraussetzung,  dass  die 
Dieiecke  ADO^  AEK,...  gleichschenklig  sind,  nicht  nöthig  ist  Setzt 

man  nämlich  den  Bogen  AB'^x,  so  ist  der  Sector  ACB=:-,  wenn 

^(7=1  gesetzt  wird.    Nun  ist 


oder 


^^l:^ACB  +  l:^ADB  +  2j^AED+... 

|-sin|cos|  +  sin|(l-.cos|)+2sin|(l-.cos|)  +  ... 

gs=-sma;+2sm-sui~4-4sm-sm  —  +  ..., 

welche  Gleichung  Yollkommen  strenge  ist,  wenn  man  die  Reihe  als  un- 
endlich betrachtet 

Setzt  man  in  den  Gliedern  sin  ^  sin  ^,.  ..statt  derSinuse  die  Bogen, 

a: 

|-|sinx  +  x.(^  +  ^  +  ...) 

und  damit 


so  erhSlt  man 

X 


sinas-BOS—  :!-  +  .,. 


cos«-l  — 28in^=l  — ^  4-  ?!  —  .  .  . 
2  2        24 

Mit  Hilfe  dieser  Reihen  könnte  man  den  W^  einschlagen,  wie  er 
gewöhnlich  in  den  Lehrbüchern,  z.  B.  auch  in  Grunert's  Trigonometrie, 
befolgt  wird.  —  Der  letzte  Abschnitt  behandelt  die  Anwendung  der  sph«ri- 
sdien  Trigonometrie  auf  Stereometrie  und  sphärische  Astronomie,  welch 
letrterem  Theile  die  nöthigen  Erläuterungen  vorausgeschickt  werden.  Auch 
dieser  Schrift  ist  durch  Beifügung  von  Beispielen  in  gleicher  Weise  wie 
Mr.  3  eine  erhöhte  Brauchbarkeit  verliehen. 

Wien.  J.  Frischauf. 
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Literarische  Notizen.  Neue  Auflagen. 

Aeschylos  Perser.  Für  den  Gebranch  der  Qymnasien  mid  ünifei 
sitftten  erkl&rt  von  W.  8.  T  e  n  f  f  e  1.  Leipzig,  Teubner,  1806.  X  u.  88S.  10  6« 

Als  ich  vor  zehn  Jahren  anfieng  Philologie  zn  studieren,  waren  unie 
den  ersten  Collegien,  die  ich  hörte,  auch  Aeschylns  Perser  bei  PiofeiM 
Tcnffel.  Das  heutige  Buch  meines  verehrten  Lehrers  ist  im  grundwea^nl 
liehen,  wenn  mich  mein  Gedächtnis  nicht  trügt,  zusammentyeflRBsd  ad 
dem  Inhalt  der  damaligen  Vorlesung,  nur  dass  inzwischen  mancJwt  mä 
altete  gewichen  und  manches  neue  hinzugekommen  ist:  so  kann  dam  am 
Werke  reifliche  Ueberlegung  und  sattsame  EriPüUung  des  'nomen  premata 
nicht  abgesprochen  werden.  Wie  die  übrigen  Schriften  des  VerCuseta  iddl 
nen  sieh  auch  die  Perser  durch  wissenschaftliche  Gediegenheit  tad  diORB] 
praktische  Bündigkeit  gleichmäfliip^  ans.  £ine  ausführliche  l^iileitaij 
(B.  1—17)  verbreitet  sich  über  die  literargeschichtliche  Bedeatanf^  de 
iStückes  und  sohliefst  mit  einem  fast  eine  ganze  Seite  füllenden  Verzeidud 
der  über  die  Ferser  erschienenen  Schriften,  in  kritischer  Beaehnng,  w 
wir  mit  der  Abweisung  mancher  verwegnen  Conjectur*)  jB;anz  eiuvmta 
den  sind,  hfttte  vielleicht  noch  öfter,  als  dies  in  den  ziemlieh  auffUn 
liehen  *kri tischen  Bemerkungen*  8.  73  —  84  geschehen  ist,  ein  son  liavc 
ausgesprochen  werden  sollen.  Die  Schwierigkeit  des  kritischen  MaterU 
dessen  Sichtung  auf  der  einen  Seite  dem  HeraUE^eber  als  ein  nicht  u 
bedeutendes  Verdienst  angerechnet  werden  darf,  ist  auf  der  andern  SaÜ 
von  beträchtlichem  Nachtneil,  sofern  der  ohnedem  oft  schwer  zu  erÜBtaaeiid 
Sinn  durch  die  vielen  Corruptionen  der  Ueberlieferung  bisweilen  nodi  mefa 
verdunkelt  wird.  Ueberhaupt  möchte  ich  zweifeln,  dass  sich  ein  Stüc 
des  Aeschylus,  auch  wenn  es  in  so  gediecrener  Bearbeitung  vorließ,  wi 
unsere  Perser,  und  trotz  der  literarhistorischen  Bedeutung  des  Diehtra 
in  unsem  Gvmnasien  jemals  eigentlich  einbürgern  wird.  Unsere  Zeit  schein 
mir  nicht  dazu  angcthan,  dass  man  bei  der  Auswahl  der  Gymnasial 
schriftsteiler  gar  zu  hoch  greifen  dürfte.  Und  was  soll  für  die  Uniteraiti 
übrig  bleiben,  wenn  man  Aeschylus  und  Pindar,  Plautus  und  Lucrez  acfao 
in  den  Schulen  tractiert?  Selbst  Sophokles  sollte  höchstens  im  oberste 
Jahrescurs  gelesen  werden;  denn  verstanden,  wirklich  mit  Verstand  ge 
nossen  wird  er  von  einem  Gymnasiasten  nur  in  seltenen  Fällen,  bei  groAe 
Empfänglichkeit  des  Schülers  und  bei  ausgezeichnetem  Unterricht  dl 
Lehrers.  Ein  dramatischer  Dichter,  aber  auch  ein  Historiker  wie  Thno]f 
dides  oder  Tacitus,  sollte  sich  eben  eigentlich  ganz  rasch,  ohne  dass  mi 
den  Schwierigkeiten  der  Sprache  gerungen  wird,  vom  Blatt  weg  kae: 
lassen.  Ein  Philolog  von  Fach  wird  allerdings  mit  Hilfe  einer  8oldi0 
Ausgabe,  wie  die  vorliegende  ist,  Aeschylus  Perser  in  dieser  Weise  lese 
können :  für  einen  Gymnasiasten  aber  ist  das  eine  Unmöglichkeit  Uebrigen 
sagt  der  Herausgeber  selbst  in  seinem  Vorwort:  der  anziehende  geschieht 
licne  Stoff  wie  aie  Art  seiner  Behandlung  lässt  dieses  Stück,  wenigsten 
seinem  allergröfsten  Theile  nach,  als  für  solche  Zwecke  (theÜ 
um  in  Anschluss  an  Herodot  gelesen  zu  werden,  theils  um  in  die  Kemri 
nis  der  alten  Tragoedie  einzuführen)  besonders  passend  erscheinen.  Ja  mi 
der  theilweisen  Benützung  des  Stücks  in  den  (jymnasien,  so  dass  also  di 
Chorgesänge  ratweder  ganz  oder  dem  allergrölBten  Theil  nach  bloAi  toi 
Lehrer  vorübersetzt  würden,  damit  können  wir  uns  völlig  einverstande 
erklären.  Aber  immer  wird  es  ein  grofises  Lehrtalent  erfordern,  das  AI 
stractkmsvermögen  des  Schülers  so  zu  wecken  und  zu  entwickeln,  daaa  ( 
sich  aufrichtig  für  Aeschylus  und  für  ein  Stück  begeistert,  das  der  Hemn 

feber  selbst  treffend  einem    uralten  Bildwerk  vergleicht  mit  anliegende: 
rmen  und  geschlossenen  Beinen.  Ja  der  Herausgeber  wirft  seinem  Sihttti 

*)  Auch  Bemhardy  spricht  in  seiner  griechischen  Literatui^gesehicht 
von  einer  'Menge  verunglückter  Conjeeturon*  zu  Aeschylus, 
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liig;  da  er  doch  empfiehlt,  an  mehr  ala  einer  Stelle  selber  ffeschranbten 
ß.63!)j  befremdenden  (ä.  41),  in  wenig  anschaulichen  (S.  25)  Aasdruck 
w  wid  hätte  noch  an  vielen  anderen  Stellen  xu  Reichen  Vorwürfen  volle 
Berechtignng  gehabt:  gani  abzusehen  yon  völliger  UnverstAndlichkeit,  wie 
M  (S.  €i?)  angestanden  wird.  Im  einzelnen  möchte  ich  nur  zwei  Eleinig- 
hakm  voa  allgemeinerem  Interesse  bemftngela.  Ware  es  nicht  passend, 
ii  iBterpretatoriBchen  Werken,  wekhe  nach  der  Abeicht  des  Verfassers 
«oeb  deiii  Schiller  zur  Eiieichtemng  des  Verständnisses  dienen  sollen,  bei 
ttva  euigeetrenten  Sanskritwörtem  zu  bemerken,  dass  diese  Wörter  der 
Sadoit^naclie  angehören?  z.  B.  bei  der  Anmerkung  S.  28:  'laovag,  la- 
lUM  (ww  ttoeh  überdies  wie  Lavanas  gelesen  werden  kann)  wird  mancher 
flohfikr  Bklit  wissen,  was  er  mit  diesem  rathselhaften  Wort,  das  aller« 
äiga  Miaen  recht  |^ten  Sinn  hat,  anfangen  soll.  Und  zu  V.  458  wird 
Bnur  in  folmider  Weise  dtiert:  U.  Vill,  2l6  ort  ^oi  Zw  xüdog  $diox€v. 
Mite  man  nicht  üebex  auf  die  Schreibung  des  Digmmma  bei  Homer  ganz 
veDdchtany  so  lange  man  nicht  weift,  ob  der  Spiritus  asper  durch  das 
Dignmma  verdriLngt  wurde  oder  nicht?  Ich  gkube,  man  würde  richtiger 
*ieio,  'J=oi^  */oi  entsprechend  dem  lateinischen  atd,  9ibi  schreiben,  als  so 
wie  kier  (und  freilich  noch  in  manchen  anderen  Büchern)  gedruckt  steht, 
«0  die  Aspiration  dem  Digamma,  neben  dem  sie  doch  ganz  gewiss  ver- 
Mknülch  war,  auf  Grand  einer  sehr  fraglichen  Hypothese  geopfert  wird. 
IGtahte  ddch  der  Verfasser  seine  nächste  Bemühung  im  Gebiet  der  grie- 
dnidien  Dramatiker  demjenig[en  Schrifteteller  zuwenden,  der  viel  mehr 
als  Aeschjrlus  dem  Verständnis  des  14— ITjährigcn  Schülers  angemessen 
ki,  der  ihn  anch  viel  mehr  hinzureisen  im  Stande  ist,  vorausgesetzt 
Bstüriieh,  dass  ihn  nicht  der  Interpretator  selbst  mit  der  unter  den  philo- 
kgieelien  Gelehrten  traditionellen  Verachtung  behandelt:  wir  meinen  den 
finipidee.  Mit  wie  richtigem  Tact  hat  diesen  vielgeschmähten  Dichter 
Näffelsbach  in  Schutz  genommen,  wenn  er  ihn  S.  146  seiner  Gymnasial- 
paoaffogik  nnsem  Schulen  empfiehlt,  weil  er  das  schönste  Attisch  schreibe 
aad  die  hinreißendste,  rührendsten  Soenen  gedichtet  habe.  Mag  auch 
nanches  ein  wenig  übertrieben  sein,  was  M.  Rapp  von  seinem  rein  drama- 
(bdien.  oder  dramaturgischen  Gesichtspunct  aus  zu  seinen  Gunsten  im 
Gegensatz  von  Sophokles  und  Aeschylus  vorgebracht  hat:  das  bleibt  doch 
gewin,  dass  er  einige  Vorzüge  in  der  That  nicht  blofs  vor  Aeschylus, 
aondeni  anch  vor  Sophokles  voraus  hat,  und  zwar  Vorzüge,  die  ihn  für 
den  Schnlgebrauch  besonders  geschickt  machen:  er  bietet  nicht  blofs  eine 
leichteie,  sondern  auch  eine  unterhaltendere  Leetüre. 

O Öhringen.  Otto  Keller. 

1.  Die  Mweisproichige  Insdtrift  von  Tanis.  Zum  ersten  Mtüe  heraus- 
andren  und  überseUst  von  8,  Leo  Beiniseh  wid  E,  Bobert  Röaler. 
JGt  sieben  Tafeln  und  einer  Titelvignette.  Wien,  Braumüller,  1866.  56  S.  8. 

2.  Daß  büingue  Dekret  von  Kanopos,  In  der  Originalgröfse  mü 
Uebersetmnaund  Erüärung  heider  Texte,  Herausgegeben  van  R  L epsius. 
L  TheiL  8  Tafeln.  Beriin,  Hertz,  1866.  86  S.  Fol. 

Auf  dem  Buinenfelde  von  San,  wo  einst  das  berühmte  Tanis  stand, 
hod  eine  deutsche  Beisegesellschaft  im  abgelaufenen  Jahre  eine  Stele  von 
hartem,  feinkörnigen  Kalkstein,  etwa  7  Fufs  hoch  und  2/,  Fufis  breit, 
But  einer  zweisprachigen,  einer  hieroglyphischen  und  einer  griechischen, 
Insdirift  (Uebar  den  änftoren  Hergang  der  Auffindung  vgl.  die  Einleitung 
4es  ersten  Werkes  und  die  ägypt  Zeitschrift  1866,  S.  49.)  Beide  nehmen 
""  'd,  die  hie -  «-    ^• 


den  gleichen  Baum  ein,  die  hieroglynhische  mit  37,  die  griechische 
Bot  76  Zeilen.  Sie  enthalten  ein  Decret  aer  in  Kanopos  versammelten 
Priesterschaft  Aegrptens,  welches  dem  Könige  Ptolemaeus  HI.  und  seiner 
Qenuüin  Berenike  nir  mannigfache  Verdienste  den  Dank  ausspricht  und 
VerfBgnngen  trifft,  die  diesen  Dank  bezeugen  sollen.  Datiert  ist  die  Ur- 
kunde vom  17  Tybi  =s  7  Apellaeos  des  9.  Regierungsjahres  Ptolemaeus  III., 
EoergetoB  L,  was  nach  dem  astronomischen  Kanon  gleichkommt  dem  7.  März 


im 
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236.  (Bei  Letisius  8.  5»  Col.  1  verdruckt  283.)  Seit  der  Auf fin du n|  der 
Boa^ettana  17i>9»  welche  CbanitwUion  den  ScHlisfiel  zum  Verständnifi  der 
heiligen  Schrift  der  Aeg^yptcr  bot,  ist  ein  so  wichtiger  Fund  nicht  gethan 
worden.  Jr  die  neueutdeckto  hat  einen  bedeutenden  Vorzug  vor  jener  van 
Rosette.  Bie  ist  in  allen  Zeilen  beider  Texte  hia  auf  unerhe bliebe»  lesbar 
lind  unverstfimmelt  erhalten,  Mährend  bei  der  Boaettana  die  54  Zeilen 
RTiechischer  *3chrift  nnr  zur  Rälfte  wohlerhalten  Bind,  von  den  27  Zeilen 
hierüg-ljphiachen  Textes  aber  die  obere  Hälfte  g^nz  tMtt  die  untere  arg 
entstellt  ist,  m  das»  mehr  als  zwei  Drittel  des  Üesaramt texte«  abgehe lu 
Kin  ao  vollständiger  und  umfano^i^ icher  bilinguCT  Teit  muss  die  Er- 
kenntnis dea  vielverwickelten  ägyptischen  SebriftwesenB  wesentlich  fördern; 
brinn-t  er  auch  nicht  viel  neuen  Aufschlusä,  so  iÄt  die  Bestätignng  de«  anf 
anderem  Wege  gefundenen  doch  sehr  willkommen.  —  Es  wfire  interessant 
eewesen  und  dem  Denkmal  ein  neuer,  einziger  Vorzug,  wenn  sich  auch 
der  dritte  Text,  dei  demotischc^  hätte  finden  lassen,  Ära  tkhluss  des  De- 
cretea  ist  erwähnt,  d^RS  dasselbe  eingegraben  werde  in  eine  Stele  ^aiis 
f^tein  otler  Erz  in  Hieroglyphensthrift ,  in  der  Buche rschrift  und  in  der 
Schrift  der  U riechen.**  Dass  die  Eückeeite  der  Stele  den  demoti^hen  Text 
noch  enthalte,  ist  eine  wahrscheiidiche  Vermuthnng,  Eosler  ist  es  auch 
gelungen,  dasselbe  Decret  von  Kanopos  auf  einem  jetat  im  Lonvre  befind- 
lichen arg  verstümmelten  Stele -Fragment  (es  diente  abj  Schwelle  für  die 
Moschee  Bjema  Emir-Kur  in  Cairo,  vgK  Katalog  des  Vioomte  de  Bonge 
S,  69)  wiederzufinden,  und  dieses  Fragment  enthält  auch  den  demoti- 
sehen  Teit. 

Neben  der  linguistischen  hat  die  Urkunde  ihre  historiaehe  Bedeu- 
tung, Wir  erfahren  neuea  von  dem  Ptolem^eerhause,  von  jenem  wunderbar 
erfolgreichen  Feldxuge  des  Ptolemaeus  gegen  Asien,  dessen  die  adulitische 
Inachrift  gedenkt,  von  den  ägyptiüchen  Suiten,  was  aber  das  wichtaggtc 
ist,  eine  Reihe  neuer  AufsclilÜsae  Über  die  Kalenderfrage. 

Diese  wichtige  Inschrift  treu  wiederzugehen  ist  der  Zweck  der  bei- 
den Ausgaben.  Die  Eeiniseli-Rösler'schep  um  etwas  früher  public ierte,  gibt 
Ton  S.  26  biß  55  in  gegenüberstehenden  Columnen  den  ägj^ptischen  fum- 
sehriebenen)  und  griechischen  Text  und  die  dentöche  Uebersetiun^,  dAUH 
die  HieroglY|>hen  in  verjüngtem  Mafaßtabe  nnd  in  üneialen  die  gnechiache 
Inschrift  als  Beilagen,  Die  letzte  Beilage  hätte  man  wol  entbehren  können^ 
da  die  Majuskeln  dem  Originale  so  ähnlich  sehen  wie  die  Minuskeln^ 
übrigens  werden  auf  derselben  die  lesbaren  griechiacheu  Fragmente  aus 
der  8tele  im  Lüuvre  im  Drucke  bezeichnet,  —  Eine  in  philologischer  Be- 
ziehung glänzende  Leistung  ist  die  von  Lejisius:  die  Einleitung  S.  1^*18 
hebt  die  historische  Bedeutung  der  Inschrift  und  die  durt^h  sie  gewonnene 
Bereicherung  und  Berichtigung  unserer  gesehichtlichen  Kenntnis  hervor; 
dann  folgt  der  griechische  Text  S.  19  -21,  seine  Uebersetzuiig  S.  21—24; 
dann  der  hieroglyphische  Text  mit  Umschrift  und  Interlinear- Üebersetaung 
S.  25 — 36.  —  Hinzugefugt  sind  8  Tafeln,  von  denen  die  4  ersten  einen 
getreuen  lebensgrofäien  Abdruck  des  hierogly^^hiachen ,  die  4  letzten  einen 
solchen  der  griechischen  Inschrift  bieten. 

Es  idt  klar,  dasa  ein  m  umfatigreicher  griechischer  nnd  bieroglvphi- 
Bcher  'J'ext,  welcher  Verhältnisse  einer  durch  die  hia  jetit  aufgetfeckte 
Ueberiieferung  nur  wenig  erhellten  Zeit  betrifft,  dem  Verständnisse  nicht 
geringe  Schwierigkeiten  bietet,  so  dass  derselbe  eines  Commentars  drin- 
gend iMjdarf ;  ja  es  will  uujs  scheinen,  dass  damit  erst  eigentlich  die  wissen- 
scliaft liehe  Arbeit  beginne.  Die  Herren  lieiniseh  und  Rösler  werden  ge- 
wiaa,  nachdem  es  ihnen  Äuuäehst  nm  rasche  Veröffentlichung  des  wichtigen 
Fundes  zu  thun  war,  diese  Lücke  in  Bälde  auszufüllen  trachten,  Herr 
Lepsin s  hat  in  »einer  inhaltreiehen  Einleitung  für  die  wichtigsten  Pnncie 
der  Inschrift  den  Grund  gelegt  üud  sorgsam  das  anderweitig  bekannte 
Material  herbeigeschafft  —  Ein  nicht  geringes  Verdienst  hat  derselbe 
um  die  Reinigung  des  hie  und  da  entst-ellten  Textes  sich  erworben.  Wir 
führen  ui^ch  den  Zeilen  der  Inschrift  einige   der  Fälle  an,   in  denen  die 


LiterariHche  Notiasen.  1S7 

bdden  Texte  der  griechischen  Inschrift,  der  Beinisch  -  Böeler^sche  (RR.) 

ud  jener  von  Lepdns  (L.)  differieren. 

Z.  2B  ip  roig  dmnvUon  olg  ipoQovoiv  (JL)  ändern  RR.  ohne  Grand 

n  o§g  ipo^üa$v.  —  Z.  25  Idammert  L.  *al  ein,  vielleicht  richtig.  — 
2.  S6  9  jral  noXXth  dya&mw  agx^  y4yovtv  näaiv  dv&gmnoig,  8o  stehen 
(tiese  Worte  deatlich  in  dem  Ahdrack  bei  Lepsios.  RR.  schroiben  nnyer- 
itindlich:  S  «ol  noXlmv  dyaMv  o^/i|^«roy  iv  ndatv  dp&Qnnoig,  — 
2L  98  L.  rientig  in  Uebereinstimmnng  mit  dem- Abdruck  ouolng  dk  xal, 
BR.  tif  ^i  Mu%.  —  Z.  29  L.  li^tav  tw  al^viiivwp,  KR  f&gen  ohne 
Grand  ein  ww  hinin  rüv  vvv  alQovuirtop,  —  Z.  39  L.  ip  r^  ^yar^i  &€«» 
UL  ftberaiüieB  das  Wort  Mtip.  —  Z.  48  RR.  {xa&nmg  n^igov  n  avfi^ 
ffßw^r  ytvialhu)  mkpvp  dpiyiptro  nnmö^lich  and  anrichtijg,  wie  auch 
A  uebenetrang  der  Stelle;  die  Inschrift  leidet  an  einem  leichten  Yer- 
idMB  MopvpifiPiro  f  d.  L  »al  vvp  äv  iylvito  (L.).  —  Z.  45  RR.  Mwnv, 
lol  ein  Versehen  wie  Z.  42  xs^uop^,  Z.  56  avriig,  Z.  GO  ottrri ,  Z.  62  i^rn- 
fumtp,  Z.  64  otfTMT,  Z.  65  raUa,  Z.  68  aiTe^y,  Z.  73  »orcorijxoif,  Z.  74 
nOir^.  —  Z.  48  L.  (^roe^wy)  ovaar,  RR.  mg  (sie!)  «y.  —  Z.  49  L.  oT, 
UL  ol  (das  soll  ovTo$  bedeaten)  and  demnach  die  ganie  Periode  aas  den 
Fagen  gertickt.  —  Z.  51  L.  rcSr  ix  riip  ngtawwp  Uqw  ndrtttp  ^va(ag 
•tfprtXouwTVP,  RR.  rwv  rov  d^fAov  räv  homp  xtL  and  das  soll  heiÜMn 
.wihroid  alle  Tempelangehörigen  an  der  Bahn  Opfer  yoUbringen*' !  — 
2.  58  L.  f&fft  ansprechend  ein  td  ein  hinter  ftird  ravra.  Das  difieimaliffo 
tm  earUirt  leicht  den  AasfalL  —  G^n  Ende  der  Zeile  übersahen  Rtt. 
m/.  —  Z.  54  «xl  MpnvlH  olg  (aIv  fpiorip  ytpta&m  schreiben  RR.,  was 
keinen  rediten  Sinn  hat.  Die  Inschrift  hat  deatlich  xal  MvfivH  ii&i^ 
€fMipop  iaT\py(pia9m.  —  Am  Ende  der  Zeile  sind  lesbar  roi,  d.  L  rolg  (h.\ 
flieht  rwp  (RR.).  —  Z.  55  L.  ^  ^  ttoti}^  tnig^  ta{po\uaaiv  6xh  fikv  /9»- 
«jU/«ry  M  ^/aaw  avwoi.  So  die  Inschrift  wohlerhalten  bis  aaf  [po], 
BR.  ffP  6  nttt^  aTtjaag  6p6ftaaip  Brt  ftkp  ßaa$li(ay  on,  —  Z.  58  L. 
iip*  nfii^,  SSLiig  ^(i^qag.  —  Z.  59  lautet  das  Original:  6  fk  tt^o^- 
riK  ^  rmp  1£  ro  ndvwop  t$gtifiiPtap,  RR.  lesen:  o  ok  nooffi^Tfig  fitrd 
tmp  €ig  ro  ddvtop  i^ofiipwv.  Allein  ^  riuv  ist  deatlich  überliefert  and 
die  Formel  (vgL  Z.  4  xal  n^otfifvtu  xdi  ol  itg  t6  ädvtov  tianogtvofit^ 
fiw)  em]^ehlen,  was  L.  aafiiahm:  ^  t£p  itg  t6  ddvrov  itano^vouipwp, 
—  Z.  63  L.  o,  RR.  o  (T*.  Die  Hinsagabe  (die  Inschrift  hat  es  nicht)  des 
y  Terderbt  den  Satz.  —  Z.  67  L.  /€^**]aw  na^ivwvj  RR.  Uqnw  nag» 
^ipmp.  —  Z.  67  folgen  RR.  richtig  ein  äv  ein  and  eine  Klammer  bezeichnet 
die  Zathat  Ein  solches  Zeichen  Terroissen  wir  sonst,  wo  ein  ähnlicher 
FaU  Torliegt  nnd  Versehen  richtig  corrigiert  warden.  —  Z.  68  RR.  mit 
der  Insehrut  im  Einklang:  naga^aofiipovg ,  L.  nagartihiaofAipovg,  was 
die  Sprache  fordert.  —  Z.  73  RR  iiop  rvnov.  Die  Inschrift  hat,  was  dem 
Snne  entspricht  tdwp  Tvnor,  so  L.  —  In  dem  Texte  bei  Lepsias  ist  za 
farbesaem:  Z  27  Mtaogti  (Z.  46  iyßaailitog  ist  vielleicht  absichtlich  aas 
der  Inschrift  beibehalten),  Z.  61  SuM^^^qovaav,  Z.  70  ßvßXovg, 

Wu  haben  ans  danaf  beschränkt,  einige  Verschiedenheiten  za  be- 
leichnen,  welche  der  Text  der  griechischen  Inschrift  in  diesen  beiden 
IHiblieationen  zeigt;  ob  sich  ähnliche  Differenzen  in  dem  hieroglyphischen 
Texte  &iden,  das  zu  beartheilen,  müssen  wir  den  Aegyptologen  überlassen. 

Leitfaden  zur  Geachichte  der  deutschen  LUeraiur  van  Heinrich 
Kurg.  Zweite  yerbesserte  Aaflage.  Leipzig,  Teabner,  1865.  307  S.  8. 
IThlr. 

Lehrbuch  der  Oeschkhte  der  deutschen  Natianäüüeratur  von  Dr. 
Ferd.  Seinecke.  Hannover,  Schmorl  a.  von  Seefeld,  1866.  VIII  a.  276  S. 
27Sgr. 

Das  jährliche  Erscheinen  neaer  Leitfaden  zar  Getichichte  der  deut- 
Khen  Literatur  f&r  mittlere  Schalen  hängt  mit  der  Thatsache  zasammen, 
da»  an  vielen  der  letzteren  die  Werke  der  deutschen  Literatur  weniger 
gelesen  als  über  dieselben  gesprochen  wird.    Und  in  der  That,  wo  der- 
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gleichen  Compendien  zur  Grundlage  des  Unterrichtes  dienen.  Wird  voll 
der  knapp  bemessenen  Zeit,  welche  dem  Deutadhen  lOffewiesen  iiL  aar 
wenig  für  die  Schnllectftre  übrig  bleiben.  Es  kann  aber,  gkuben  wit,  keine 
Frage  sein,  ob  es  besser  ist,  die  Bcbüler  düTcll  Lectflre  mit  den  rottflg- 
liebsten  Werken  der  deutschen  Literatur  wo  mOglich  in  ganier  Ansdehttuig 
vertraut  zu  machen,  dadurch  sie  f&r  die  Literatur  überhaupt  zu  inteiWsieim 
und  fftr  die  Herrlichkeit  der  deutschen  Dichtung  zu  erwinned,  oder  aber 
sie  mit  einer  Fülle  mehr  oder  weniger  eingehender  Notizen  über  die  manaig» 
faltigsten  Erzeugnisse  und  Richtungen  des  literarischen  (Geistes  abrafindeaL 
Es  föUt  uns  nicht  bei,  die  Umsicht  und  das  Geschick  zu  miaachien»  mit 
welcher  der  Leitfaden  von  U.  Kurz  verfasst  ist.  Dass  wir  ea  hier  mit 
keiner  leichtfertigen  Arbeit  zu  thnn  haben,  dafür  bürgt  schon  dea  Ver- 
fassers geachteter  Name.  Wir  wünschten  aber,  daes  der  Schüler  durch  die 
Leetüre  in  der  Schule  selbst  und  durch  des  Lehrers  Anleitung  ai  Privat- 
lectüre,  nicht  erst  durch  einen  solchen  allgemeinen  Leitfaden,  wie  der  Ver- 
&8ser  nach  der  Vorrede  zur  zweiten  Aufl&ge  begehrt,  aiuperegt  werde  über 
den  *für  den  Unterricht  berechneten  Stoff'  hinauszugehen«  Viel  iweok- 
mafsiger  wäre  es  dabei^  wenn  die  Schüler  lieber  gleich  an  des  Verfaisera 

Erdfsere  'Geschichte  der  deutschen  Literatur'  (vierte  Anfliege, 
sipzig  1864),  wovon  die  gegenwärtig  Schrift  ein  gedxftngter  Auaiag  ist, 
verwiesen  würden,  denn  hier  finden  sie  wenigstens  'aus^w&hlte  Stücke  am 
den  Werken  der  vorzüglichsten  Schriftsteller'.  Ausdrücklich  möchten  wif  diea 
bekannte  brauchbare  Buch  den  Bibliotheken  der  MittelsehiileB, 
die  dasselbe  nicht  schon  erworben  haben  sollten,  zur  Anschaftung  empfehlM. 
Auch  das  Lehrbuch  von  Seinecke*)  ist  nicht  ohne  Kenntnine  und  Sorg- 
&lt  gearbeitet.  Es  folgt  dem  Vorgänge  der  'Geschichte  der  poetiadieB 
Literatur  der  Deutschen*  von  Werner  Hahn  (zweite  Auflage,  !Berlin  6S^ 
indem  es  zn  vielen  Werken  eine  kurze  Inhaltsangabe  mittheilt,  aber  dabei 
mehr  als  Hahn  die  Literatur  der  ungebundenen  Rede  nnd  die  neueste  Zeit 
berücksichtigt;  auch  hält  er  sich  freier  von  Irrthüniern  und  Oberfliehlieh- 
keit,  namentlich  was  den  altdeutschen  Zeitraum  betrifft  Dessen  ungeachtet 
müssen  wir  nachdrücklich  auf  die  Bedenken  verweisen ,  welche  in  dieser 
Zeitschrift  öfter  gegen  die  selbständige  Vornahme  der  Literaturgeeehichte 
auf  Mittelschulen  nach  solcherlei  Leitfäden  erhoben  sind,  und  in  dieser 
Beziehung  namentlich  auf  die  eingehendere  Kritik  von  Werner  Hahn's 
Buche  (Jahrg.  1864  S.  432  ff)  uns  zurückbeziehen. 

üebersichtlidie DarsteUungder poetischen Kunatprodude als  Orund- 
läge  der  Tfieorie  d^  einielnen  IHdiUingaafien  nacumnengestdlt  fxm  Brni- 
lian  Schule,  Lehrer  der  deutschen  Sprache  an  der  k.  k.  Obeneakchnle 
in  Olmütz.  Olmütz,  Hölzel. 

Eine  rubricierte  Tabelle,  welche  Eintheilung,  Begriff,  Chnrakter  imd 
Form ,  so  wie  durch  Hinweis  auf  das  besonders  bedeutende  die  Literatur 
der  Dichtung  und  ihrer  Arten  zu  vergegenwärtigen  bestimmt  ist,  etwa  wie 
man  das  Pflanzenreich  nach  dem  Linn^fschen  Systeme  in  einem  Tableau 
dargestellt  flndet.  Auf  einem  einzigen  Blatte,  welches  allenfalls  unter  Ghs 
und  Rahmen  in  der  Schul-  oder  Studierstube  aufzuschlagen  wäre,  soll  hier 
alles,  was  zum  Wesen  der  Poesie  im  ganzen  und  einzelnen  gehört,  reeht 
Übersichtlich,  fein  säuberlich  und  in  handlieh  compacter  Kürze  zusammen- 
gefiAsst  werden.  Zwar  nicht  eine  Aesthetik  der  Dichtkunst  *in  der  Westen- 
tasche', aber  eine  andere  Art  von  scientifischem  Taulenzer',  diesmal  als 
lesthetischc  Wandtabellc.  Im  Sinne  einer  gesunden  Unterrichtsmethode  nnd 
richtiger  Auffisissung  der  Natur  der  Dichtung  und  ihrer  Arten  müssen  wir 
uns  aufs  bestimmteste  gegen  den  Gebrauch  derselben  erklären.   Während 


*)  Von  demselben  Ver&sser  erschien  auch  ein  Lesebuch  für  höhere 
Töchterschulen  (zweite  Auflage,  Dresden  1866)  so  wie  *das  Leben 
des  Weibes  in  Spruch  und  Lied  unserer  Dichter*  (ebd.). 
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lenntiiisse  Ton  den  allgemeineii  Eigenschaften  der  Dichtung  nur  dann  ein 
liekeree  Bentztbnm  des  Schülers  sind,  wenn  sie  als  allmähliches  Ergeh- 
ni  einer  inniffen  Yertrantheit  mit  yortrefflichen  Mustern  sich  entwickeln, 
werden  ihm  hier  von  vornherein  eine  Beihe  höchst  allgemein  gefuster 
nd  dMfinatisch  ausgesprochener  Begriffe  und  Definitionen  geboten.  Als 
'Ornndagie  der  Th^rie  der  einsselnen  Dichtungsarten*  erhllt  hier  der 
lemeBde  ein  dürres  Schema  von  Abstractionen,  da  doch  nur  die  leben- 
ägtto  Anehaining  des  Einzelnen  diese  Grundlage  gewähren  kann.  Mit 
km  Fiager  in  am  Rubriken  fortgleitend  gelangt  er  in  dieser  Tabelle  von 
äan  tronlo«en  Allgemeinheit  zur  andern,  um  sich  schlieX!Blich  auf  leere 
BAeheititel  und  Namen  verwiesen  su  sehen.  Dabei  werden  vage  und  un- 
bertiaimta  Merkmale  mit  gleicher  Sicherheit  wie  Griffel  und  Staubfäden 
komUilt.  Wer  die  Schwierigkeiten  ermessen  hat,  mit  welchen  unsere 
gri&ten  Forscher  su  Umpfen  hatten,  um  schliefblich  einige  wenige  allge- 
■eiae  Eigenschaften  der  Dichtung  und  ihrer  Arten  mit  voller  Entschieden- 
kät  featsteUen  zu  können,  der  konnte  billig  über  die  unbefangene  Zuver- 
■akkeit  erstaunen,  mit  welcher  in  der  vorliegenden  Tabelle  das  höchste 
mdtieftte  der  dichterischen  Gesetze,  in*s  Beine  gebracht  ist  Gegen  den 
fiilsehan  Schein  einer  solchen  Bestimmtheit,  welcher  bei  diesem  Vorgänge 
inttteheii  muss,  wird  die  Schule  sich  verwahren  müssen.  Sieht  man  näher 
ra,  10  erkennt  man  unschwer,  dass  des  Verfassers  dictatorische  Entschei- 
dungen oft  nichts  anderes  als  eitle  Phrase  sind.  Wir  sagen  nicht  zu  viel, 
wenn  wir  z.  B.  jede  der  Definitionen  in  der  Spalte  *Eintheilung*  zum  min- 
desten als  airfiochtbar,  viele  aber  als  entschieden  haltlos  bezeichnen.  Da  wird 
X.  B.  Ton  der  enischen  Poesie  gesagt:  'erzählt  Ereignisse,  Vorfalle  undBe- 
geboiheiten,  in  denen  das  Seelenleben  sich  ausprägt,  so  dass  ihre  Producte  als 
AbÜOUler  dieses  Lebens  erscheinen.  In  ihr  ist  die  Anschauung  vorherrschend 
und  der  Dichter  verweilt  am  liebsten  bei  der  Vergangenheit. '  Ohne  uns  in 
die  Analyse  dieser  Sätze  einzulassen,  bemerken  wir  nur,  dass  laut  der 
folgenden  Rubrik  diese  Allgemeinheiten  ebenso  wol  auf  das  heroische  Epos, 
wie  aof  die  Gnome  und  das  Spruchgedicht  passen  sollen!  Gleich  schwankend 
und  die  Aufstellungen  der  zweiten  Spalte,  welche  'Begriff*  überschrieben 
kL  (Enthält  die  erste  Spalte  nicht  auch  schon  B^ffe?)  Hier  heiAt  es 
L  B.  'Die  poetische  Erzählung  ist  die  Darstellung  einer  minder  um&ng- 
reiehen  B^benheit,  welche  durch  ihren  Verlauf  eine  Wahrheit  veran- 
schaulicht Immer  eine  Wahrheit,  und  welcherlei  Wahrheit?  Wir  wären 
bc^rig  zu  hören,  wie  der  Verfasser  dieses  Gesetz  etwa  durch  die  Erzäh- 
lungen jBvron's,  der  in  der  letzten  Rubrik  als  hiehergehöriger  Dichter  auf- 
geführt ist^  rechtfertigen  würde.  Doch  genug  der  Anführungen.  Ermuntern 
möchten  irir  den  Herrn  Verfasser,  seinen  Fleifs  und  Eifer  von  solcher  un- 
fruchibcrer  und  unmethodischer  Tabellenmacherei  abzuwenden  und  lieber 
sidi  Gegenstäuden  seines  reichen  Faches  zu  widmen,  bei  denen  ein  red- 
liches wwissen  ihm  safft,  dass  er  sie  mit  solcher  Klarheit  und  Sicherheit 
beherrscht,  um  seinen  Schülern  die  gleiche  Klarheit  und  Sicherheit  wünschen 
zu  können.  Es  verschlagt  nichts ,  wenn  er  auch  hiebei  darauf  verzichten 
müarte,  das  Wesen  der  Dichtung  und  ihrer  Arten  den  Schülern  ante  ocu- 
lo^  SU  demonstrieren.  Des  Vorbildes  ausgezeichneter  Lehrer,  welche  diese 
zum  gröfistentheil  durch  die  Natur  der  Sache  gebotene  Selbstverläugnung 
üben  und  vor  allem  den  Schüler  zum  Genüsse  vortrefflicher  Dichtungen 
anzuleiten  suchen,  braucht  fürwahr  keiner  sich  zu  schämen. 

Deutsches  Lesebuch  für  die  unteren  Glossen  der  Gymnasien, 
L  Band.  Von  Dr.  Mauiiis  Pfannerer,  Lehrer  am  Pilsner  Gymnasium. 
Prag,  C.  Bellmann,  1866.    75  kr. 

Das  vorliegende  Lesebuch  ist  im  Geiste  der  gesetzlichen  Bestimmungen 
und  der  Instruction  über  den  Unterricht  im  Deutschen  abgefasst,  wie  denn 
die  L^MSstücke  desselben  nicht  nur  dem  Lebensalter  und  der  Bildungsstufe, 
für  welche  es  bestimmt  ist  (I.  Classe  des  Untergymn.),  angemessen  sind, 
Sündern  zugleich  dazu  dienen  können,  den  in  anderen  Untcrrichtszwcigeu 
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namentlich  in  Geschichte,  Naturgeschichte  and  Geographie  gebotenen  Lehr- 
stoff von  mancher  Seite  sa  beleben.  Auch  ist  der  Gehalt  vieler  der  auf- 
genommenen poetischen  und  prosaischen  Stücke,  die  durchgangig  im  Buche 
mit  einander  abwechseln,  wol  dazu  geeignet,  auf  die  Schftler  jenen  naeh- 
hiitigen  Eindruck  zu  machen,  der  auf  Gemftth  und  Charakter  einen  ver- 
edeliäen  Einfluss  nimmt  In  diesen  Beziehungen  ist  die  Einrichtung  dem 
entsprechenden  Bande  des  Mozart^schen  Leeeouches  analog.  Was  jedoch 
die  Forderung  betrifft,  dass  die  Form  aller  Lesestücke  in  spiachlidier  und 
esthetischer  Beziehung  eine  in  ihrer  Art  vollkonmiene  sein  möge,  so  werden 
unbeüangene  Lehrer  dem  Mozart^schen  vor  dem  gegenwärtigen  durchaus 
und  entschieden  den  Vorrang  geben.  Denn  nicht  nur  finden  sich  in  dem 
letztem  eine  ganze  Reihe  poetischer  Stücke  zum  Theil  von  obscuren  Diditem 
der  jüngsten  Zeit,  deren  poetischer  Werth  und  sesthetische  Form  mindestemi 
zweifelhaft  genannt  werden  muss  (man  vgl.  nur  N.  75,  101 ;  139  u.  a.), 
sondern  auch  die  Sprache  namentlich  mancher  prosaischer  Stücke  liast  an 
Gorrectheit  und  Durchbildung  sehr  h&ufig  und  viel  zu  wünschen  übrig, 
wie  denn  der  Verfasser  hie  und  da  sich  sogar  bemüssif^  sah,  aui&lleiiaa 
Sprachunrichtigkeiten  in  den  Anmerkungen  nachträglich  zu  conigieren. 

Verhandlunaen  der  24.  VermmmUMg  deuisd^er  Phäoloaen  und 
Schulmänner  in  Heidelberg  wm  SF7,  \m  30,  S^emher  1865,  Mit  se^ 
lithographierten  Tafeln  und  einem  Holzschnitt'Leipzig,  B.  G.  Teubner.  1S66. 
VI  u.  209  S.  4    3  Thlr. 

Erst  jetzt  ist  der  Abdruck  der  Verhandlungen  erschienen,  weldie 
in  der  Versammlung  der  deutschen  Philologen  und  Schulmänner  im  Sep- 
tember 1865  gehalten  wurden.  Die  Vorrede  des  Präsidenten  jener  Ver- 
sammlung und  Heraus^bers  der  Verhandlungen  erklärt  diese  Versögenoig; 
die  erschütternden  Ereignisse  des  verflossenen  Jahres,  welche  die  Ar  das- 
selbe Ixmbsichtigte  Versammlung  in  Halle  aufzugeben  zwangen  (vgL  in 
dieser  Zeitschrift  1866.  S.  546),  brachten  auch  in  den  schon  weit  voiye- 
rückten  Druck  eine  langdauemde  Unterbrechung,  so  dass  er  erst  jetit  tu 
Ende  geführt  werden  konnte.  —  Eine  üebersicht  über  den  Inhalt  dßB  vor- 
liegenden Abdruckes  unseren  Lesern  zu  geben  halten  wir  nicht  iür  nOthig, 
da  wir  durch  die  Gefälligkeit  mehrerer  geschätzter  Mitglieder  jener  Yer* 
Sammlung  in  den  Stand  gesetzt  waren,  unmittelbar  nach  Beendunng  der- 
selben ein  eingehendes  und  genaues  Referat  zu  geben,  1865.  S.  690— TM, 
749-780.  Indem  wir  auf  dieses  Referat  verweisen,  glauben  wir  nur  aus- 
drücklich hervorheben  zu  sollen,  dass  dieser  Abdruck  auch  vor  dem  ein- 
gehendsten Berichte  sehr  erhebliche  Vorzüge  hat, 'nicht  nur  durch  die  ge^ 
wissenhafte  Genauigkeit,  in  welcher  sowom  die  Vorträge  als  die  Diflcuano- 
nen  wiedergegeben  sind,  sondern  noch  insbesondere  durch  die  Beilami 
S.  169—229,  die  neben  einigen  Erinnerungen  an  die  geselUg  heitere  Säte 
jener  Versammlungptage  werthvoUe  Beiträge  zur  Kenntnis  der  Wurfmaaehi- 
nen  und  der  Taktik  der  Griechen  darbieten.  —  Der  Präsident  der  Ver- 
sammlung, Prof.  Eöchly,  hat  durch  die  Sorgfalt,  welche  er  der  Herans- 
gabe  der  Verhandlungen  gewidmet  hat,  sich  gerecnten  Anspruch  auf  Dank 
erworben  und  seiner  Thätigkeit  als  Präsident  einen  würdigen  Abediluss 
gegeben. 


Dritte  Abtheilung* 


Znr  Didaktik  und  Paedagogik. 

Ueber  die  Stellung  des  Zeichnungsunterrichtes  an 
Realgymnasien. 

Nldit  bald  erfreute  sich  eine  Mafisregel  im  Gebiete  des  Unterrichts- 
«eseiB  einer  so  allgemeinen  ßillignng ,  als  die  Einf&hrung  des  obligaten 
Zodumngsnntenricbtes  an  den  Realgymnasien.  In  der  That  ist  das  Zeichnen 
eines  der  wichtigsten  Bildungselemente  der  Jngend.  Es  entwickelt  den 
Fonn-  und  Schönheitssinn  der  Schüler  nnd  unterstützt  zugleich  aUe  anderen 
Ldüfegeiistinde  aaf  so  krftftige  Weise,  dass  schon  deshalb  dieses  Lehr- 
iKh,  wie  Tide  bewihrie  Schulm&nnner  es  wünschen,  an  allen  Gymnasien 
eingefUhrt  werden  sollte.  Anderseits  ist  durch  Einführung  des  Zeichnungs- 
interrichtes  die  Hauptschwierigkeit  behoben,  welche  beim  üebertritt  einet^ 
GymnasialflchülerB  in  die  Realschule  bisher  bestand,  und  es  wird  hiedurch 
eine  Freizügigkeit  zwischen  beiden  Arten  von  Mittelschulen  eröffnet,  welche 
mit  Recht  vom  Publicum  mit  Freude  begrüsst  wurde,  da  sie  die  oft  schwierige 
Entsdieidnng  über  die  Bildungsrichtung  eines  Knaben  um  mehrere  Jahre 
ohne  Naehtheil  des  letzteren  hinausschiebt. 

Da  nun  dieser  Gegenstand  bereits  seit  mehr  als  zwei  Jahren  an 
den  Realgynmasien  eingeführt  ist,  so  scheint  es  nicht  unpassend  zu  sein, 
die  hiebe!  gemachten  Erfahrungen  schon  jetzt  der  öffentlichen  Beurtheilung 
▼oizalegen  und  hiedurch  manches  zur  Elirung  der  Ansichten  über  diesen 
ünterricht^gegenstand  beizutagen,  jedenfalls  aber  auf  gewisse  Unzukömm- 
Udikeiten  und  Schwierigkeiten  bezüglich  der  Stellung  dieses  Lehrikches 
ttsdi  den  'gegenwirtig  bestehenden  Nonnen  aufmerksam  zu  machen  und 
deren  rechtzeitige  Behebung  anzubahnen. 

An  den  Wiener  Realgymnasien  —  und  von  diesen  ist  im  vorliegen- 
den Auftatze  zunächst  die  Rede  —  ist  das  Zeichnen  nach  dem  gesetzlich 
genehmigten  Lehrplane  ein  obligater  Lehrgegenstand  für  alle  Schüler  der 
Lehranstalt  und  es  sind  demselben  in  allen  vier  Classen  je  vier  wöchentliche 
Unterrichtsstunden  gewidmet  Was  dieser  Unterricht  leisten  soll  und  was 
er  bezweckt,  ist  ausführlich  in  der  Denkschrift  enthalten,  welche  der  6e- 
meinderath  von  Wien  mit  dem  Ansuchen  um  Genehmigung  der  neuen  An- 
stalten und  ihres  Lehrplanes  dem  Staatsministerium  überreichte.  Hier  (so 
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wie  gleichlautend  in  den  gedruckten  Protokollen  des  Wiener  Gemeinde- 
rathes  vom  Jahre  1864  S.  656—658)  heifst  es  über  den  Zeichnongsnnterricht 
an  Kealgymnasien  wörtlich,  wie  folgt:  „Die  Unkenntnis  des  Zeichnens 
bildete  bisher  gewöhnlich  den  Stein  des  AnstoHses  ffir  die  absolvierten 
Schüler  des  Untergymnasiums  bei  dem  Uebertritte  an  die  Oberrealschale. 
Selbst  aber,  wenn  man  nicht  von  der  Absicht  ansgienge,  den  absolvierten 
Schülern  der  Communaluntergymnasien  den  sofortigen  üebertritt  an  die 
Ober-Eealschule  ohne  weitere  private  Vorbereitung  zu  ermöglichen,  wixe 
die  Aufnahme  des  Zeichnungsunterrichtes  in  die  Reihe  der  obligaten  Lehr- 
facher ;des  Untergymnasiums  höchst  erwünschlich ,  allerdhigs  nicht  etwa 
als  mechanische  Aneignung  einer  des  innern  Gehalts  entbehrenden  Fertig- 
keit, deren  Triumph  darin  läge,  eine  Mustervorlage  zu  copieren  oder  in 
irgend  einer  genau  angegebenen  Weise  nachzubilden,  sondern  als  allge- 
meines Bildungsmittel  zur  Anregung  und  Belebung  geistiger  Thitigkdt. 
Als  solches  muss  nimlich  das  sogenannte  Freihandzeichnen  —  im  Gegen«* 
satze  zu  dem  geometrischen  Zeichnen,  dessen  Ausbildung  vielmehr  einer 
Fachschule  zugehört,  —  unbedingt  und  mit  besonderer  Rücksicht  auf  die 
hiedurch  herbeigeführte  Kenntnis  der  Formen  aller  uns  umgebenden  Dinge 
auf  die  Weckung  und  Kräftigung  der  Phantasie  und  des  Schönheitssinnes 
und  dgl.  m.  anerkannt  werden,  abgesehen  davon,  dass  es  ziigleieh  einen 
wichtigen  pädagogischen  Behelf  für  sämmtliche  GymnasiaUehrgegenstfiade, 
die  linguistischen  Fächer  nicht  ausgenommen ,  an  die  Hand  gibt.  Wenn 
man  hierbei  namentlich  die  Geometrie,  die  Naturwissenschaften  nnd  die 
Geographie  heraushebt,  so  soll  damit  nur  neben  der  humanistischen  anch  die 
BedeutsamkeitMes- Zeichnungsunterrichtes  für  die  Realien  einer  Mittelaohnle 
noch  schärfer  betont  werden.  Durch  diesen  Unterricht  8chlielÜ»t  sich  dem 
Schüler  eine  neue  Welt  auf,  er  erlernt  gleichsam  eine  Sprache  mehr,  und 
zwar  eine  Sprache,  welche  von  den  Gebildeten  aller  Nationen  verstanden 
wird.  —  „Wenn  man  bisher  das  Zeichnen  den  humanistischen  Disciplinen 
entgegenzustellen  gewohnt  war,  so  wurde  dies  hauptsächlich  durch  die  oft 
sonderbare  Art  und  Weise  veranlasst,  in  welcher  dieser  Unterricht  als 
Magd  der  Mechanik  und  Geometrie  aufzutreten  sich  verurtheilt  sah.  Das 
Freihandzeichnen,  die  sichere  und  bestimmte  Auffassung  der  Form,  ist 
etwas  anderes,  als  die  Zusammenstellung  geometrischer  Figuren  mit  Zirkel 
nnd  Lineal;  hier  gibt  das  Auge  und  die  Hand  durch  den  Geist  geleitet 
den  Ausschlag.  Deshalb  existiert  auch  für  das  Freihandzeichnen  nnr  eine 
naturgemäfse  Unterrichtsmethode.  Diese  hat  ihren  Namen  von  Dapnis, 
verwirft  alles  Copieren  von  Vorlagen  und  beginnt  sogleich  mit  dem  Zeichnen 
nach  der  Natur.  Sie  verzichtet  auf  den  anfanglichen  Schein  blendend 
schneller  Erfolge,  aber  sie  öffnet  dem  Schüler  schon  am  ersten  Tage  die 
Augen  und  lehrt  ihn,  oonsequent  und  in  überlegter  Ordnung  ihrem  Ziele 
zustrebend,  nach  dem  angeschauten  Modelle,  mit  Berücksichtigung  der  Per- 
spective, zuerst  Linien  und  Winkel,  dann  geradlinige,  krummlinige,  zu« 
sammengesetzte  Figuren,  endlich  Körper,  Geräthe,  Ornamente,  Köpfe^ 
Blumen  u.  s.  w.  selbstthätig  in  der  Ebene  zu  projicieren.  Dadurch  werden 
dem  Schüler  nicht  nur  die  Naturgesetze  klar,  welche  die  Verschiedenheit 
der  geometrischen  und  perspcctivischen  Bilder  hervorbringen,  sondern  auch 


A.  Pükormffy  I>6r  Zeiehirongsunterricbt  an  Realgymnasien.       143 

^  üitendiiede  in  den  Segeln  des  hieianf  gegr&ndeten  freien  Auifassens 
witfndlkh  gemachi,^  Kars,  in  dieser  Weise  übt  das  Freiliandzeichnen  den 
UUendoi  Kinflnaa,  nm  dessentwillen  es  den  Gegenstanden  des  obligaten 
Uitsnidiiea  an  den  nenen  Communalnntergymnasien  angereiht  zu  werden 
feidini.*  —  «Oeaterreick  ist  in  dieser  Beziehung  ohnehin  hinter  dem 
Ltluyange  der  meiaten  deutschen  Qymnasien,  der  belgisehen  Athenften, 
dar  fitmaatudien  Mittelschulen  (wo  es  zwar  nur  in  der  dirision  Giemen« 
tiira  fdehrt  wird,  aber  auf  Grund  der  umfassenden  Vorbildung,  welche 
Ideiftr  die  tenafteiache  Volksschnle  gewahrt)  und  der  neuem  englischen 
Schulen  arftckgeblieben.  Nur  am  erangelischen  Gymnasium  zu  Bistritz 
ia  ^b«Dbtrgen  besteht  ein  obligater  Zeichnungsunterricht,  w&hrend  an 
andena  Labiaaatalten  dieser  Art  der  unbedingt  verwerfliche  unobligate 
Zeidmnngsunterricht  besteht,  eigentlich  ein  in  der  Schule  gegen  Be- 
laUnng  «Ines  dem  Schulgelde  fast  gleichkommenden  Honorars  ertheilter 
Mmtnnterricht,  bei  welchem  Lehrer  und  Gegenstand  alle  Würde  Terliert 
ini  die  Leiatang  fiuit  auf  Nichts  herabsinkt,  so  dass  der  yiel  kostspieligere 
Hy^^rih^  Unterricht  sich  dieses  Gegenstandes  bemächtigte. 

»Wem  man  aber  der  Einbürgerung  des  Zeiehnungsunterrichtes  in 
te  Uniergysnaaium  das  Wort  redet,  so  will  man  nicht  jenes  Uebermaft 
iiaaelbeft  befllrwoirten,  welches  gegenwärtig  an  der  Unterrealschule  be- 
ttet nnd  T^riUkonunen  dasu  angethan  scheint,  den  Schülern  das  Zeichnen 
ftr  alle  Zukunft  an  verleiden,  wozu  noch  der  fernere  Uebelstand  tritt, 
iasa  in  der  ersten  Clasae  die  Kethode  Dupuis  ziemlich  allgemein  ver« 
bmiftei  erscheint,  in  der  zweiten  aber  mit  derselben  gebrochen  wird,  um 
Bi  dem  CopiAren  von  Vorlagen  zurückzukehren.  —  Wenn  ein  wissenschaft- 
lich nnd  künatlerisch  gebildeter  Lehrer  in  jeder  Classe  des  Untergym- 
aaainma  wöchentlich  vier  Stunden  Zeichnungsunterricht  ertheilt,  so  kann 
er  den  Unteirichtsstoff  in  vier  Jahren  Tollstandig  erschöpfen,  welcher  in 
der  ersten  Classe  die  Anschauung  der  gebräuchlichsten  geometrischen 
Ornndformen,  an  Modellen  geübt,  und  die  Erläuttf  ung  der  perspectivischen 
Grundregeln  nmihsst,  in  der  zweiten  und  dritten  Classe  mit  dem  Modell- 
frifhmw  nach  systematiBcher  Beihenfolge  fortschreitet,  in  der  vierten  Classe 
aefaatbM  auch  daa  Zirkelzeichnen  und  die  eigentliche  Projectionslehre  in 
sieh  begreift.* 

Es  ist  also  von  den  Gründern  der  Realgymnasien  die  Absicht  aus- 
gespfochen,  durch  einen  vierjährigen  von  wissenschaftlich  und  künstlerisch 
gebildeten  Lehrern  geleiteten  Cursus  im  Zeichnen  nahezu  dasselbe  Ziel 
zu  erreichen,  welches  die  gegenwärtige  Unterrealschule  in  drei  Jahrgängen 
aaznatrdwn  hat  Es  ist  femer  hiebei  das  Hauptgewicht  auf  das  Zeichnen 
aus  freier  Hand  gelegt;  das  sogenannte  geometrische  oder  lineare 
Zeichnen  (mit  Zirkel  nnd  Lineal)  ist  auf  die  vierte  Classe  und  zwar 
asbenbei  verlegt  Offenbar  ist  es  eben  die  bildende  Kraft  des  Freihand- 
leichnciia,  die  dessen  Einverleibung  unter  die  Gegenstände  des  Gymnasial- 
ünterrichtea  als  humanistisches  Bildungselement  begründete.  Vom  rein 
doetriniren  geometrischoi  Zeichnen  soll  eben  nur  soviel  und  zwar  nur  am 
S^naae  des  Unterrichtes  vorkommen,  um  den  etwaigen  Uebertritt  in  die 
Obenealsehule  zn  ermöglichen. 
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Diese  UnterscheiduDg  ist  aber  von  gröfster  Wichtigkeit  nicht  nnr 
fftr  den  Lehrer  als  Instruction  ftbr  das  in  jedem  Jahrgange  Torgeachriebene 
Pensum,  sondern  vorzüglich  für  den  Schüler,  dessen  Leistung^  eine  sehr 
ungleiche  Beurtheilung  nach  der  einen  und  nach  der  anderen  Seite  an- 
lassen, während  sich  doch  an  die  Beurtheilung  der  Schülerleistungen  wieder 
sehr  wichtige  gesetzliche  Folgen  in  der  Praxis  knüpfen.  —  Es  wird  dea- 
halb  an  den  Bealschulen  sehr  genau  zwischen  Freihandzeichnen  und  geo- 
metrischem Zeichnen  unterschieden,  wie  es  eben  auch  der  Organlaationa- 
Entwurf  für  Bealschulen  vorschreibt.  Hier  heiftt  es  im  §.  54  auadrftiWch: 

„Die  Grundsätze  und  Bestimmungen  über  Versetzungs-  und  üffimt- 
liche  Prüfungen,  Semestralzeugnisse,  Rangordnung  der  Schüler,  Abgangs- 
zeugnisse, welche  im  Gymnasialplane  §§.  73—77  und  89  ansgefq^ioehen 
sind,  finden  auch  auf  die  Bealschulen  Anwendung.  ** 

Nur  in  Betreff  des  Zeichnens  sind  zwei  Bemerkungen  hinzu- 
zufügen: „Erstens:  bei  den  Versetzungsprüfungen  ist  für  den  Unterricht 
im  Zeichnen  keine  besondere  Prüfungsarbeit  als  Schlussleistung  über  das 
gesammte  Schuljahr  von  den  Schülern  fertigen  zu  lassen,  viehnehr  sind 
die  sämmtlichen,  während  des  ganzen  Curses  in  den  Lehrstunden  und  durch 
häuslichen  Fleilb  gefertigten  Arbeiten  einzureihen  und  in  ihrer  Gesammt- 
heit  als  Prüfungsarbeit  anzusehen.  Zweitens:  während  das  Lineaneichnen 
in  einem  so  unmittelbaren  und  nothwendigen  Zusammenhange  mit  der 
Mathematik  und  Technologie  steht,  dass  das  ürtheil  über  die  Fertigkeit 
der  Schüler  im  Linearzeichnen  bei  der  Frage  nach  ihrem  Aufsteige  in 
die  nächst  höhere  Classe  gleiches  Gewicht  mit  den  übrigen  Lehrgegen- 
ständen haben  muss,  «o  giU  dies  nickt  in  demselben  Maße  wm  dem  Frei' 
handseichnen;  die  Lehrkörper  werden  daher  in  jedem  einsdnen  Fäü  su 
beurtheHen  haben,  ob  mangelhafte  Leistungen  eines  SeMlers  in  diesem 
Fache  bei  Tüehtigkeit  in  den  iibrigen  Gebieten  sein  Zurückbehalten  in 
der  niederen  Classe  eu  motivieren  geeignet  sind  oder  nicht,'^ 

Das  Freihandzeichnen  wird  demnach  als  etwas  von  der  bidividnalität 
des  Schülers  bis  zu  einem  gewissen  Grade  abhängiges  bezeichnet;  es  ist 
die  Möglichkeit  in  das  Auge  gefasst,  dass  ein  Schüler  bei  minderer  Be- 
gabung für  diesen  Gegenstand  ohne  grobe  Fahrlässigkeit  in  diesem  Fache 
mangelhafte  Leistungen  zeigen  könne.  Denn  sonst  würde  er  gewiss  die 
Rücksicht  des  Gesetzes  nicht  verdienen,  welches  dem  Lehrkörper  die  Ent- 
scheidung überläset,  ob  die  mangelhaften  Leistungen  im  Zeichnen  allein 
sein  Zurückbehalten  in  der  niederen  Classe  genügend  motivieren.  Eine 
gleich  rücksichtsvolle  Beurtheilung  des  Schülers  setzt  die  erwähnte  Denk- 
schrift des  Wiener  Gemeinderathes  voraus,  indem  es  hier  im  weitem  Ver- 
lauf des  oben  bereits  angeführten  ausdrücklich -heiM: 

y,Die  äüfäüige  Besorgnis,  die  mindere  Befähigung  für  dieses  Fach 
könnte  für  einen  sonst  fleissigen  und  talenHerten  Schüler  tum  Hinder- 
nis des  Aufsteigens  in  eine  höhere  Classe  werden,  behebt  sich  durch  Be- 
rücksichtigung des  Umstandes,  dass  dem  Unterrichte  im  Zeichnen  nicht 
80,  wie  jenem  in  anderen  Fächern,  ein  vollständig  abgeschlossenes  Ziel  für 
jede  Classe  gesteckt  ist,  somit  auch  ein  geringerer  Grad  von  FortsdifitUn, 
wenn  er  nur  nicht  durch  Nachlässigkeit  des  Schülers  herbeigeführt  er- 
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achdnt,  für  genügend  zum  UebertriU  in   eine  höhere   Clasae  erachtet 
werden  karnn,'^ 

Jidder  finden  aber  in  diesem  Puncto  die  Anordnungen  des  Organi- 
■ationaentwnrfes  and  die  Erläuterungen  der  Schulsection  des  Wiener  Ge- 
meinderathes  zum  Lehrplan  der  Realgymnasien  keine  Anwendung  für  diese 
Lehnnstaken,  da  für  diese  der  neuerliche  Eriaaa  des  hohen  Staa$smini- 
iUrimmi  vom  3.  Juni  1865  Z,  4945  C.  ü.  (intimiort  mit  Statthalterei-Er- 
lan  Tom  23.  Juni  1865.  Z.  23162)  Geltung  hat,  nach  welchem  in  der 
entai  und  zweiten  Classe  eine  ungünstige  Note  aus  dem  Zeichnen  unbe- 
diBgt  ein  Zurfickbleiben  des  Schülers  in  derselben  Classe  zur  Folge  hat, 
wahrend  in  der  dritten  und  vierten  Classe  die  Prüfungsnoten  aus  dem 
Zeichnen  nur  nach  der  günstigen,  nicht  aber  nach  der  ungünstigen  Seite 
\nn  lüinfliiMB  üben  können. 

IHeeer  für  die  Stellung  des  Zeichnungsunterrichtes  an  Realgymnasien 
enteehaidende  Erlass  lantet: 

JDie  Grundlage  des  Lehrplanes  für  die  sogenannten  Realgymnasien 
Mldet  der  gesetzlich  bestehende  G^mnasial-Lehrplan,  jedoch  mit  für  die 
Tier  nntem  Classen  modificierter  Einrichtung,  welche  den  Zweck  hat,  den 
Schülern  nach  vollendeter  vierter  Classe  auch  den  sofortigen  üebertritt 
in  eine  Oberrealtchule  ohne  weitere  private  Vorbereitung  möglich  zu  machen. 
Wenn  hiebei  das  Zeichnen  unter  die  obligaten  Lehrgegenstande  fCir  Gym- 
nasialaehüler  eingeführt  wurde,  so  ist  dadurch  nur  einem  seit  Jahren  ge- 
fthlten  Bedürfnisse  abgeholfen  worden. 

^ne  andere  Frage  ist  jedoch ,  ob  das  Zeichnen  die  streng  obliga- 
torische Geltung,  die  es  in  der  ersten  und  zweiten  Classe  ohne  Unter- 
schied der  Schüler  hat,  auch  für  solche  Schüler  behalten  solle,  die  schon 
Ton  der  dritten  Classe  an  sich  entschieden  den  Gymnasialstudien  zu- 
wenden. 

Ist  es  nun  angezeigt,  die  Entscheidung  hierüber  von  der  Erfahrung 
abhangig  zu  madien,  so  ist  anderseits  schon  jetzt  unzweifelhaft,  dass  das 
Zeichnen  für  solche  Schüler  rücksichtlich  ihrer  weiteren  Studienlaufbahn 
kein  derart  bedeutendes  Moment  bildet,  wie  dies  bei  den  Realschülern  der 
Fill  ist,  und  diesem  Gegenstande  eine  wesentliche  Wirkung  auf  die  JBeur- 
theilnng  der  Eignung  der  Gymnasialschüler  zum  Aufsteigen  in  die  höheren 
Ckaaen  nicht  beizumessen  ist,  daher  die  Prüfungenate  daraus  auf  die  aU- 
gemeint  Ztugmssciasu  gwar  nach  der  günstigen,  nicht  aber  nach  der  un- 
günstigen Seite  hin  Einfiuss  üben  kann,  während  in  der  ersten  und  zweiten 
Ckrne  die  Bedeutung  dieser  Note  einer  solchen  Beschränkung  nicht  unter- 
worfen werden  ibofm.* 

Nach  diesem  Erlasse  gelten  daher,  sofern  wir  ihn  richtig  auffassen,  be- 
x&^ch  des  Zeichnungsunterrichtes  für  die  Realgymnasien  folgende  Nonnen: 
L  Ein  unterschied  zwischen  Freihandzeichnen  und  geometrischem 
Zeichnen  besteht  nicht  oder  wird  wenigstens  nicht  berücksichtiget 

2.  Das  Zeichnen  ist  für  Schüler  der  ersten  und  zweiten  Classe  streng 
obligatorisch,  d.  h.  es  kann  kein  Schüler  vom  Zeichnen  dispensiert  wer- 
den und  jede  ungünstige  Note  hat  volle  Geltung,  so  zwar,  dass  ein  Schüler 
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bei  ungenügendem  Fortgang  im  Zeichnen,  wenn  er  anch  sonst  YoUkommen 
reif  wäre,  dennoch  nicht  in  die  höhere  Classe  versetzt  werden  kann. 

3.  Das  Zeichnen  ist  für  Schüler  der  dritten  und  vierten  Classe  gleichfalls 
obligatorisch,  d.  h.  keiner  der  Schüler  kann  vom  Zeichnen  dispensiert 
werden,  doch  ist  der  Gegenstand  für  solche,  welche  sich  von  der  dritten  Classe 
an  entschieden  den  Gjmnasialstadien  zuwenden,  von  minderer  Bedentong, 
und  daher  kann  die  Früfungsnote  aus  dem  Zeichnen  bei  solchen  Schülern 
auf  die  allgemeine  Zeugnisciasse  nur  nach  der  günstigen,  nicht  aber  nach 
der  ungünstigen  Seite  hin  Einfluss  nehmen.  Bei  den  zukünftigen  Real- 
schülern kommt  aber  diesem  Gegenstande  auch  in  der  dritten  und  vierten 
Classe  eine  streng  obligatorische  Bedeutung  zu. 

Diese  Bestimmungen  geben  dem  Zeichnen  an  Realgymnasien  einen 
viel  gröfseren  Einfluss  auf  die  allgemeine  Zeugnisciasse  und  in  weiterer 
Folge  auf  die  Vorrückung  in  die  höheren  Classen,  als  ihn  dieses  Lehrf^h  an 
den  Realschulen  besitzt.  Wie  oben  auseinandergesetzt  wurde,  wird  an  den 
Realschulen,  und  zwar  mit  Recht,  zwischen  dem  Zeichnen  aus  freier  Hand 
und  jenem  von  Constructionen  mit  Zirkel  und  Lineal  genau  unterschieden. 
Ersteres  hängt  zu  sehr  von  der  Begabung  des  Individuums  ab,  als  dass 
sich  eine  scharfe  Grenze  im  Lehrziel  sowol  als  in  der  Beurtheilung  der 
Leistungen  in  allen  Fällen  mit  Sicherheit  ziehen  liel!^,  und  es  wire  oft 
sehr  hart,  von  nicht  genügenden  Leistungen  in  diesem  Fache  das  Auf- 
steigen in  eine  höhere  Classe  oder  das  Fortstudieren  überhaupt  abhängig 
zu  machen.  Bald  sind  es  körperliche  Gebrechen  (Schwäche  der  Augen, 
fehlerhafte  Organisation  der  Hand  u.  dgl.),  welche  bedeutendere  Leistungen 
in  diesem  Fache  unmöglich  machen  oder  wenigstens  erschweren;  bald  ist 
es  ein  ofb  sehr  auflallender  Mangel  an  Formsinn,  der  an  manchen  sonst 
begabten  und  fleifisigen  Knaben  auftritt,  wie  sich  bei  unparteiischer  Beob- 
achtung nicht  in  Abrede  stellen  lässt. 

So  wenig  als  Jemand  wegen  mangelhafter  Leistungen  in  der  Kalli- 
graphie von  der  höheren  Bildung  ausgeschlossen  werden  kann,  ebenso 
wenig  ist  in  solchen  rücksichtswerthen  Fällen  das  ungenügende  in  den 
Leistungen  beim  Freihandzeichnen  ein  hinreichender  Grund  zu  einer  für 
den  betreffenden  so  harten  Mafsregel.  Es  muss  demnach  als  eine  sehr  weise 
Anordnung  des  Organisations-Entwurfes  für  Realschulen  betrachtet  werden, 
wenn  in  solchen  Fällen  der  Lehrkörper  für  competent  erklärt  wird,  in  der 
Gassenconferenz  am  Schlüsse  des  zweiten  Semesters  zu  entscheiden,  ob 
mangelhafte  Leistungen  eines  Schülers  im  Freihandzeichnen  bei  Tüchtig, 
keit  in  den  übrigen  Lehrfächern  das  Zurückbehalten  des  Schülers  in  der 
niederen  Classe  genügend  motivieren.  In  der  That  ist  die  Classen-Con- 
ferenz  am  besten  geeignet,  die  Tüchtigkeit  und  Reife  eines  Schülers  zu 
beurtheilen;  ebenso  wird  sie  am  besten  darüber  wachen,  dass  hiedurch  nicht 
der  Nachlässigkeit  und  Unordentlichkeit  eines  Schülers  Vorschub  geleistet 
werde.  Das  Interesse  des  Schülers  so  wie  das  der  Schule  wird  hiebei  im 
gleichen  Mafse  gewahrt.  Nicht  leicht  kann  hiebei  einem  sonst  braven  aber  für 
das  Zeichnen  minder  begabten  Schüler  Unrecht  geschehen ;  ebenso  wenig  aber 
kann  eine  Vernachlässigung  eiues  an  sich  so  wichtigen  Lehrgegenstandes 
eintreten,  wo  der  Lehrkörper  gewissenhaft  über  die  Erfüllung  der  Schul- 
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pflichten  von  Seite  der  Schüler  wacht.  Und  so  gelangen  die  wenigen  aber 
fist  regelmäfsig  in  jedem  Jahrgang  vorkommenden  zweifelhaften  Fälle  in 
Besug  aof  Leistungen  im  Zeichnungsfache  zu  ihrer  allseitig  befriedigen- 
den LosoDg. 

Was  das  geometrische  oder  lineare  Zeichnen  anlangt,  so  unterliegt 
es  ^ekh  der  Geometrie  und  Baukunst,  mit  welchen  Lehrfächern  es  an 
den  fiealschnlen  gewöhnlich  verbunden  wird,  einer  strengeren  Begrenzung 
beiüglich  des  Lehndels  und  der  Leistungen.  Es  hängt  nicht  mit  der 
kflnstlerischen  Begabung  des  Schülers  zusammen ;  es  beruht  auf  Construc- 
üonen,  deren  Aneignung  nur  jene  allgemeine  Fähigkeit  des  Geistes  vor- 
aoBsetit,  welche  ein  jeder  besitzen  muss,  der  die  Lehrfächer  einer  Mittel- 
aehnle  mit  Erfolg  betreiben  soll.  Es  entfallt  daher  für  dasselbe  die  Noth- 
wradigkeit  einer  Ausnahmsstellung,  welche  dem  Freihandzeichnen  unter 
den  übrigen  Lehrfächern  der  Mittelschulen  ohne  Zweifel  zukommt.  Da  das 
eigentliche  geometrische  Zeichnen  mehr  einer  Fachschule,  als  einer  Lehr- 
anstalt für  allgemeine  Bildung  zugehört,  wurde  es  von  den  Gründern  der 
Wiener  Realgymnasien  in  den  vierten  Jahrgang  nebenbei  verlegt.  Es  kann 
also  auch  hier,  da  es  nicht  als  ein  selbständiger  Gegenstand  auftritt,  nicht 
die  volle  Strenge  der  Beurtheilung  beanspruchen,  die  ihm  unter  anderen 
Yerhaltniasen  zukommen  würde. 

Ist  die  eigenthümliche  Stellung  des  Freihandzeichnens  als  Lehr- 
&ch,  wie  sie  hier  in  Uebereinstimmung  mit  den  an  Realschulen  gelten- 
den Normen  auseinandergesetzt  wurde,  festgesetzt,  so  ergibt  sich  von  selbst 
der  Nachtheily  in  welchem  die  Realgymnasien  bezüglich  dieses  Gegenstandes 
nach  dem  oben  citierten  Ministerial-Erlass  sowol  den  Realschulen  als  den 
Gymnasien  gegenüber  stehen.  Die  strenge  Geltung  einer  ungünstigen  Note 
aus  dem  Zeichnen  in  der  ei-sten  und  zweiten  Classe  des  Realgymnasiums 
macht  es  möglich,  dass  ein  sonst  fähiger  Schüler,  der  nicht  nur  an  Gym- 
nasien, sondern  auch  an  Realschulen  als  reif  zur  Versetzung  in  die  höhere 
Classe  erklärt  würde,  am  Realgymnasium  unbedingt  zur  Wiederholung  der 
Classe,  eventuell  zum  Aufgeben  des  Studiums  oder  wenigstens  zum  Wechsel 
der  Lehranstalt  verurtheilt  werden  muss.  Das  Realgymnasium,  welches 
allen  Anforderungen  der  Gymnasien  in  vollem  Mafse  zu  genügen  und  über- 
dies das  Zeichnen  wie  an  der  Realschule  obligatorisch  zu  lehren  hat,  ist 
daher  genöthigt  in  Bezug  auf  letzteren  Gegenstand  strenger  zu  verfahren 
als  die  Realschule  selbst. 

Diese  durch  nichts  gerechtfertigte  Strenge  in  der  Geltung  der  Noten 
aus  dem  Zeichnen  hat  aber  nicht  nur  für  die  Schüler  der  ersten  und  zweiten 
Classe  in  Anwendung  zu  kommen,  sondern  auch  für  die  zukünftigen  Real- 
schüler der  dritten  und  vierten  Classe.  Nun  bleibt  es  aber  in  vielen,  ja  in 
den  meisten  Fällen  hier  bis  zum  letzten  Augenblick  unentschieden,  ob  ein 
Schüler  der  dritten  und  vierten  Classe  in  Zukunft  in  die  Oberrealschule 
oder  in  das  Obergymnasium  übertreten  werde.  Die  Sache  ist  nur  dann 
zweifellos,  wenn  ein  Schüler  in  der  dritten  Classe  Französisch  statt  Grie- 
chisch wählt;  bei  den  Schülern  aber,  die  beide  Sprachen  wählen,  oder  bei 
jenen,  die  nur  Griechisch  nehmen  (und   dies  ist  hier  in  Wien   die  bei 
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weitem  überwiegende  Mehrzahl)  ist  die  künftige  Richtung  noch  nicht 
definitiv  entschieden,  da  bekanntlich  der  Mangel  der  griechischen  Vor- 
kenntnisse wol  ein  Hindernis  für  die  Aufnahme  in  das  Obeigymnasiam 
bildet,  das  Erlernen  der  französischen  Sprache  aber  kein  zur  Anfaihnie 
in  die  Oberrealschule  unbedingt  nothwendiges  Erfordernis  ist.  Es  fehlt 
also  in  den  meisten  Fällen  ein  strenges  Kriterium  für  die  zukünftigen 
Schüler  des  Obergymnasiums  und  der  Oberrealschule.  Welche  Geltang 
soll  bei  solchen  Schülern  sodann  die  Note  aus  dem  Zeichnen  erhalten? 

Die  Bedeutung,  welche  dem  Zeichnen  beigelegt  wird,  änflsert  sich 
jedoch  nicht  nur  in  der  Beurtheilung  des  Einflusses,  den  die  Note  «u 
diesem  Gegenstand  auf  die  allgemeine  Zeugnisciasse  und  auf  das  Vorrückea 
des  Schülers  in  höhere  Classen  ausübt;  sie  kommt  noch  bei  einer  zweiten 
wichtigen  Frage,  nämlich  bei  der  Freizügigkeit  zwischen  Gymnasien  und 
Realgymnasien  in  Betracht.  Gilt  obige  streng  obligatorische  Bedentong 
der  Zeichnungsnote  an  Realgymnasien,  so  kann  offenbar  ein  Gymnasialschtlcr, 
der  die  erste  Classe  an  einem  gewöhnlichen  Gymnasium  mit  gutem  Eifolg 
zurückgelegt  hat,  nicht  in  die  zweite  Classe  des  Realgymnasiums  ange- 
nommen werden,  wenn  ihm  die  Fertigkeit  des  Zeichnens  (wie  es  die  Anf- 
nahmsprüfung  zeigen  muss)  nicht  im  genügenden  Grade  eigen  ist  Denn 
würde  ein  solcher  Schüler,  der  nicht  zeichnen  kann,  trotz  dieses  Mangöls 
aufgenommen,  so  wäre  offenbar  ein  fremder  Schüler  im  Vorzug  gegen  einen 
Schüler  der  Lehranstalt,  dessen  Leistungen  in  diesem  Fache  nicht  genü- 
gen, während  er  sonst  aus  den  anderen  Fächern  entspricht.  Daraus  aber 
entspringt  ein  besonders  empfindlicher  Nachtheil  fdr  die  Realgjmuiasien, 
da  ihnen  die  Aufnahme  neuer  Schüler  in  den  oberen  Classen  von  auXben 
hiedurch  sehr  erschwert,  ja  theilweise  unmöglich  gemacht  wird.  Die  Real- 
gymnasien gestatten  ihren  Schülern  ohne  weitere  private  Vorbereitung  den 
Uebertritt  in  die  entsprechende  Classe  des  Gymnasiums  oder  der  Realschule, 
umgekehrt  ist  aber  ein  Uebertritt  in  die  Realgymnasien  ohne  private  Vor- 
bereitung kaum  denkbar.  Es  ist  nun  sehr  bedauerlich,  wenn  insbesonders 
der  sonst  leicht  mögliche  Uebertritt  aus  einem  gewöhnlichem  Gymnasium 
in  die  entsprechende  Classe  des  Realgymnasiums  durch  zu  rigorose  An- 
forderungen in  Bezug  auf  Freihandzeichnen  erschwert  oder  unmöglich  ge- 
macht wird.  Gestatten  doch  die  Realschulen  einen  solchen  Uebertritt  nach 
vertrauenswerthen  Mittheiluugen  nicht  selten  und  es  werden  daselbst  sonst 
tüchtige  Gymnasialschüler  sogar  gern  aufgenommen,  wenn  sie  auch  nicht 
zeichnen  können,  da  die  Erfahrung  lehrt,  dass  solche ' Schüler  das  Er- 
forderliche bald  einholen.  Sollen  daher  die  Realgymnasien  in  diesem 
Puncto  nicht  ebenfalls  strenger  als  die  Realschulen  verüahren  und  gegen 
letztere  im  Nachtheile  sein,  so  kann  das  Zeichnen  auch  im  Realgymnasium 
die  streng  obligatorische  Bedeutung  nicht  haben,  die  ihm  gegenwärtig 
daselbst  nach  den  gesetzlichen  Bestimmungen  vindiciert  wird. 

Die  nicht  unbedeutenden  Nachtheile,  welche  die  allzustrenge  Gel- 
tung der  Noten  aus  dem  Zeichnen  an  den  Realgymnasien  für  diese  Lehr- 
anstalten nach  sich  zieht,  sind  um  so  gewichtiger,  als  das  Zeichnen  an 
sich  trotz  der  anderseits  damit  verknüpften  Vortheile  einen  ungewöhnlichen 
Aufwand  von  Zeit  erfordert  und  dadurch  die  Zahl  der  wöchentlichen  Lehr- 
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«timden  des  Bealgymnasinnis  für  die  obligaten  Fächer  in  der  ersten  und 
zweiten  Classe  auf  26,  in  der  dritten  und  vierten  Classe  auf  28  erhöht. 
Die  gewöhnlichen  Gymnasien,  welche  um  vier  wöchentliche  Lehrstnnden 
weniger  haben,  erscheinen  dadurch,  wenigstens  hier  in  Wien,  yiel  günstiger 
feslellt,  da  diese  Mehrzahl  von  4  Stunden  die  Vertheilung  des  Unterrichtes 
der  obligates  Fächer  auf  die  Vormittagsstunden  allein,  wie  sie  an  manchen 
Wiener  Gymnasien  zweckmäJüsiger  Weise  stattfindet,  unmöglich  macht  und 
nr  Erihdlang  des  obligaten  Unterrichtes  an  Nachmittagen  nöthigt  Wenn 
nan  nun  bedenkt»  dass  in  Wien  die  weiten  Entfernungen,  die  Anforderungen 
to  geseUsehaftlichen  Lebens,  dessen  Wirkungen  auf  die  Familien  und  die 
flchuQngend  nicht  in  Abrede  gestellt  werden  können,  der  wünschenswerthe 
Untenridit  in  Künsten  und  Fertigkeiten,  der  Beligionsunterricht  der  Akatho- 
fiksB,  das  Betreiben  der  nicht  obligaten  Lehrfächer  (Kalligraphie,  Steno- 
gnphiey  Turnen,  Gesang,  moderne  Sprachen  etc.)  ebenfalls  Zeit  beanspruchen 
ud  inleist  doch  auch  ein  ZeitausmaXls  der  Jugend  zur  Erholung  und  Vor- 
beieitiiog  geboten  werden  muss,  so  ist  offenbar  eine  Lehranstalt,  welche 
fis  Vor-  und  Nachmittagsstunden  dem  obligaten  Unterrichte  widmen  muss, 
in  Nachtheile  gegen  eine  solche,  die  diesen  Unterricht  auf  die  Vormittage 
tUein  yertheilen  kann.  Da  Überdies  im  Publicum  noch  nicht  die  wahre 
Werthsdiatsung  des  Zeichnungsunterrichtes  durchgedrungen  ist  und,  wie  die 
Erfahrung  jetzt  zeigt,  die  überwiegende  Mehrzahl  der  Schüler  der  Real- 
gymnasien die  Gynmasialrichtung  eingeschlagen,  so  fällt  die  Mehrbelastung 
der  Realgymnasien  mit  Lehrstunden  sehr  in  das  Gewicht  und  viele  Eltern 
liehen  es  Tor,  ihre  Söhne  lieber  in  das  entfernter  liegende  Gymnasium  zu 
ichicken,  weil  dort,  wie  es  hcL&t,  „weniger  Lehrstunden  und  die  Nach- 
mittage frei  sind.** 

Selbstverständlich  können  solche  Argumente  nicht  etwa  gegen  einen 
Ton  competenter  Seite  allgemein  als  wünschenswerth  und  wichtig  aner- 
kannten Bildungsgegenstand,  wie  es  das  Zeichnen  ist,  ernstlicher  Weise 
angefahrt  werden.  Aber  ebenso  wenig  ist  zu  verkennen,  dass  die  Zeit  über- 
haupt und  insbesondere  die  der  Bildung  der  Jugend  gewidmete  Zeit  ein 
kostbares  Gut  ist,  über  das  zu  disponieren  zunächst  die  Eltern  oder  deren 
SteUvertreter  ein  Anrecht  haben.  Wenn  gleich  femer  unmöglich  das  Ziel 
einer  Lehranstalt  in  einer  möglichst  grossen  Schülerzahl  gelegen  sein  kann, 
80  darf  keinen  Augenblick  vergessen  werden,  dass  die  Wiener  Realgymnasien 
zunächst  in  das  Leben  gerufen  wurden,  um  dem  schreienden  Uebelstand 
der  Ueberf&llung  der  Gymnasien  abzuhelfen  und  sodann  dem  Publicum 
Anstalten  zu  bieten,  welche  die  Fortbildung  der  Jugend  nach  beiden  Seiten 
des  mittleren  Unterrichtes  hin  gestatten.  Die  Bevölkerung,  in  deren  In- 
teresse eben  diese  Anstalten  gegründet  wurden,  bevorzugt  nun,  wie  kurz 
zuvor  erwähnt  wurde,  aus  freier  Wahl  in  der  Mehrzahl  der  Fälle  die  Gym- 
nasialrichtung;  es  wäre  daher  gewiss  gegen  die  Intention  der  Gründer  der 
Anstalten  und  des  sie  benützenden  Publicums,  wenn  diese  Richtung  un- 
nötbiger  Weise  durch  eine  selbst  an  den  Realschulen  nicht  übliche  strenge 
Betonung  des  Zeichnungsunterrichtes  beengt  würde. 

Sind  nun  die  Realgymnasien  durch  die  Einführung  und  streng  obli- 
gatonsche  Geltung  des  Zeichnungsunterrichtes  genöthigt,  in  Bezug  auf  Stun- 


150       Ä,  Fokomy,  Der  Zeichnungsnnterricht  an  BealgymnasieiL 

denzahl  und  Leistung  höliere  Ans]HÜcho  zu  erheben,  als  die  Gymnasien,  und 
sind  deshalb  diese  neuen  Lehranstalten  gegen  letztere  im  wesentlichen 
Nachtheil,  so  ist  das  Misverhältnis  der  Anforderungen,  welche  das  Real- 
gymnasium und  die  Realschule  an  die  Schüler  zu  stellen  hat,  womöglich 
noch  gröfser.  Die  wöchentliche  Stundenzahl  ist  es  hier  allerdings  nicht, 
die  im  Vergleiche  auffällt.  Allein  die  Unterrealschule  erreicht  in  drei 
Jahren  ihr  Lehrziel,  während  das  Realgjrmnasium  hiezu  vier  Jahre  er* 
fordert;  an  letzterem  müssen  aufser  den  Realfachem  noch  die  humanisti- 
schen, insbesondere  das  Studium  der  lateinischen,  der  griechischen  oder  der 
französischen  Sprache  betrieben  werden.  Es  wird  daher  die  Zeit  und  die 
geistige  Kraft  des  Schülers  in  weit  höherem  Grade  in  Anspruch  genommen, 
als  an  der  Realschule,  und  deshalb  ist  es  um  so  unbilliger,  wenn  auch  be- 
züglich des  2ieichnungsunterrichtes  hier  höhere  Anforderungen  gestellt 
werden,  als  an  der  Unterrealschule. 

Diesen  mannigfaltigen  Inconsequenzen  und  Uebelstanden  könnte  jedoch 
leicht  dadurch  abgeholfen  werden,  wenn  dem  Zeichnungsunterrichte,  nnbe- 
schadet  seiner  für  die  Zwecke  allgeroeiner  Bildung  unlaugbaren  Wichtigkeit, 
jene  Stellung  eingeräumt  würde,  die  ihm  an  Realschulen  zukommt,  wobei 
zugleich  auch  der  doppelten  Richtung,  in  welcher  das  Realgymnasium  vor- 
zubereiten hat,  in  folgender  Weise  billig  Rechnung  zu  tragen  wäre. 

Bas  Zeichnen  soU  in  der  ersten  und  zweiten  Classe  des  Beaü^ym" 
nasiums  obligatorisch  für  aUe  Schüler  der  Anstalt  bleiben;  jedoch  mit 
jener  rücksichtsvollen  Beschränkung,  die  der  §.  54  des  Organisations-Ent- 
wurfes für  Realschulen  vorschreibt  In  der  dritten  und  vierten  Classe 
aber,  wo  die  zweifache  Richtung  des  Unterrichtes  ohnehin  schon  durch  die 
freie  Wahl  des  Griechischen  oder  des  Französischen  hervortritt,  ao22  cmth 
das  Freihandzeichnen  nur  rdaiiv  obligatorisch  sein,  d.  h.  es  sollen  nur  jene 
Schüler  zu  demselben  unter  den  an  der  Unterrealschule  geltenden  Normen 
verpflichtet  werden,  die  diesen  Gegenstand  sich  unter  Einverständnis  ihrer 
Eltern  erwählen. 

Diese  Modification  hätte  den  grofsen  Vortheil,  dass  das  Real-Gym- 
nasium  bezüglich  des  Zeichnungsunterrichtes  nicht  höhere  Anforderungen 
stellen  müsste,  als  die  gegenwärtige  ünterrealschule,  und  dass  Schüler,  die 
gleich  vom  Anbeginne  oder  wenigstens  von  der  dritten  Classe  an  entschieden 
die  Gymnasialrichtung  einschlagen,  nicht  wider  Willen  und  oft  wahrhaft 
wider  ihre  natürliche  Anlage  durch  vier  Jahrgänge  hindurch  gezwungen 
wären,  dieses  Lehrfach  zu  cultivieren.  Dass  der  Zeichnungsunterricht  dadurch 
nur  gewinnen  kann,  ist  an  sich  klar.  Jetzt  müssen  mitunter  Schüler  bis 
in  die  vierte  Classe  fortgeführt  werden,  welche,  weil  invita  Minerva,  diesen 
Gegenstand  mit  gröfster  Lauheit  betreiben  und  entweder  nur  durch  Nach- 
sicht mit  genügenden  Noten  bedacht  in  die  höhere  Classe  gelangen,  oder 
durch  Anwendung  der  vollen  Strenge  vom  Studium  am  Realgymnasium 
zurückgehalten  werden.  Diese  werden,  wenn  die  an  den  Realschulen  geltende 
Norm  auch  an  den  Realgymnasien  eingeführt  wird,  ohne  Anstand  ans  der 
ersten  in  die  zweite  Classe  gelangen;  sollten  sie  auch  hier  die  nöthige 
Fähigkeit,  so  wie  die  Lust  und  Liebe  zur  Sache  nicht  erlangen,  so  werden 
sie  in  der  dritten  und  vierten  Classe  und  mit  ihnen  wol  auch  gerne  der 
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Lehrer  auf  weitere  Erfolge  in  diesem  Fache  verzichten.  Von  der  Last 
dieser  anfähigen  Schüler  befreit,  kann  aber  der  Vertreter  dieses  Lehrfaches 
migieich  mehr  leisten  und  die  übrigen  Schüler  dem  gewünschten  Lehr- 
nel  Tollends  entgegenführen,  ohne  etwas  von  den  hiezu  nöthigen  An- 
forderungen nachsehen  zu  müssen.  Dass  durch  diesen  Modus  auch  der 
Uebertritt  aus  dem  Gymnasium  an  das  Realgymnasium  wesentlich  erleichtert 
f iid,  ist  offenbar.  Denn  es  wäre  nur  der  in  die  erste  und  zweite  Classe  neu 
eiotietende  Schüler  zum  Zeichnungsunterrichte  verpflichtet.  Wäre  letzterer 
nicht  im  Stande,  binnen  Jahresfrist  das  Versäumte  nachzuholen,  so  könnte  er 
immerhin  in  die  dritte  Classe  aufsteigen  und  die  Gymnasial-Richtung  fort- 
setzen, ohne  den  Zeichnungsunterricht  weiter  fortbetreiben  zu  müssen.  In  der 
dritten  und  vierten  Classe  könnte  aber  ein  Uebertritt  aus  dem  Gymnasium 
in  das  Bealgymnasium  ohne  Anstand  erfolgen,  da  sodann  der  Mangel  an 
Fertigkeit  im  Freihandzeichnen  kein  Hindernis  mehr  darbieten  würde. 
So  lange  eben  nicht  an  allen  Gymnasien  der  Zeichnungsunterricht  obligat 
eingeführt  ist,  erscheint  dies  als  ein  Gebot  der  Billigkeit  und  ZweckmäTsig- 
keit;  aber  selbst  wenn  dies  geschähe,  dürfte  der  hier  erwähnte  Modus  aus 
Utilitatsgründen  allgemeinen  Eingang  finden,  da  ja  die  Natur  des  Frei- 
handzeichnens die  ausnahmsweise  Stellung  dieses  Ijchrfaches  an  jeder  Lehr- 
instalt  von  selbst  mit  sich  bringt  Ein  Schüler,  der  in  zwei  Jahrgängen 
seine  Unfähigkeit  oder  Unlust  für  diesen  Lchrgegenstand  manifestiert  hat, 
ist  wahrlich  nicht  geeignet  auch  noch  fernerhin  mit  demselben  behelligt  zu 
werden  und  wäre  daher  am  Gymnasium  wie  am  Realgymnasium  fernerhin 
davon  abzuhalten. 

Eine  gleiche  Stellung  des  Zeichnungsunterrichtes  an  allen  Mittel- 
schulen ist  es,  was  vorliegender  Aufsatz  anstrebt.  Diese  Stellung  muss  eine 
Ton  der  Stellung  der  übrigen  Lehrfächer  differierende  sein,  so  weit  sie  sich 
aaf  das  Freihandzeichnen  bezieht,  da  dieser  Lehrgegenstand  eine  gewisse 
künstlerische  und  manuelle  Begabung  erfordert,  welche  volle  Berücksichtigung 
bei  Beurtheilung  der  Schülerleistungen  verdient.  Es  wurde  oben  gezeigt, 
welche  Nachtheile  die  AuTserachtlassung  dieser  Eigenthümlichkeiten  des  Frei- 
handzeichnens an  Realgymnasien  bezüglich  der  Feststellung  der  Reife  und 
der  Freizügigkeit  der  Schüler  mit  sich  bringt.  Es  sei  aber  schlie/^lich 
noch  erlaubt  darauf  hinzuweisen,  dass  in  manchen  Fällen  nicht  nur  die 
Entscheidung  zwischen  erster  und  zweiter  allgemeiner  Fortgangsciasse, 
sondern  auch  die  zwischen  erster  Classe  mit  oder  ohne  Vorzug  zu  Un- 
gunsten eines  sonst  braven  Schülers  davon  abhängen  kann.  Nach  der  Ver- 
ordnung des  h.  Staatsministeriums  vom  2.  März  1866  ist  die  allgemeine 
erste  Fortgangsciasse  mit  Vorzug  nur  dann  zu  ertheilen,  wenn  in  einem 
Zeugnisse  kein  Prädicat  unter  „befriedigend*'  lautet  Der  Fall  ist  nun 
keineswegs  ein  sehr  seltener,  dass  ein  sonst  vorzüglicher  Schüler  im  Frei- 
handzeichnen die  Note  „genügend'*  oder  selbst,  da  es  jetzt  kein  „eben" 
oder  „kaum  genügend"  gibt,  die  Note  „nicht  genügend"  erhält.  Verdient  er 
deshalb  allein  von  der  Vorzugsciasse  ausgeschlossen  zu  werden  ?  Die  Kalli- 
graphie ist  ein  mit  dem  Freihandzeichnen  theilweise  verwandter  und  für 
Schüler  mit  schlechter  Handschrift  relativ  obligater  Lehrgegenstand ;  doch 
haben  die  Noten  aus  demselben  einen  so  beschränkenden  Einfluss  nicht.  Es 
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scheint  daher  anch  in  solchen  Fällen  die  Bestimmung  des  §.  54  des  Organi- 
sations-Entwnrfes  für  Realschulen  angezeigt,  nach  welchem  die  Classen- 
conferenz  zu  entscheiden  hätte,  ob  einem  sonst  Torzüglichen  Schüler  wegen 
eines  ngenügenden**  oder  selbst  „nicht  genügenden**  Fortganges  im  Frei- 
handzeichnen die  Vorzugsnote  entzogen  werden  solle  oder  nicht 

Gerade  jetzt,  wo  so  viele  und  gewichtige  Stimmen  sich  für  die 
Einführung  des  Zeichnungsunterrichtes  an  allen  Gymnasien  aussprechen, 
scheint  es  zweckmäflsig,  auf  die  gegenwärtig  an  Realgymnasien  geltenden 
Normen  und  auf  deren  Consequenzen  hinzuweisen.  Wie  aus  obiger  rein 
auf  thatsächliche  Verhältnisse  gegründeter  Darstellung  hervorgeht,  ist  es 
schon  jetzt  dringend  nothwendig,  dass  die  Eigenthümlichkeiten  des  Zeich- 
nungsunterrichtes  und  die  davon  abhängige  Stellung  dieses  Lehrfaches  ge- 
hörig erwogen  und  dass  insbesondere  eine  Gleichförmigkeit  hierin  in  den 
verschiedenen  Arten  der  Mittelschulen  erzielt  werde.  Ohne  diese  letztere 
bleibt  der  Zeichnungsunterricht  für  manche  Lehranstalt  ein  wahres  Danaer- 
geschenk, das  trotz  seiner  lockenden  Vortheile  die  Schüler  der  Anstalt  in 
ihren  wesentlichsten  Interessen  beeinträchtig^.  Ist  aber  hingegen  die  Stellung 
des  Zeichnungsunterrichtes  ihrer  Eigenthümlichkeit  gemäXls  ttbendl  gleich 
geregelt,  dann  erst  wird  sich  die  Jugend  aller  Mittelschulen  mit  gleichem 
Recht  eines  der  wichtigsten  Bildungselemente  erfreuen,  ohne  dass  deshalb 
eine  Lehranetalt  im  Vergleich  mit  anderen  verkürzt  erscheine. 

Dr.  A.  Pokorny. 


Vierte   Abtheilung. 


Miscellen. 

Was  bedeutet  aXXad-eadeg? 

Die  Berichte  der  k.  sachs.  Gesellschaft  der  Wissenschaften,  philoloff.- 
hißtor.  Classe  (Jul  1864),  bringen  einen  Vortrag  von  G.  Cnrtius  'über  die 
yafihlich«  Ansbrate  der  neu  entdeckten  delphischen  Inschriften',  worin 
rom  S<Mas8e  mehrere  Wörter  verzeichnet  werden,  die  in  nnsem  Lexicis 
fehlen.  Eines  der  interessantesten  darunter  ist  das  oben  angesetzte,  das 
dreimal  aber  nur  im  Accus,  nlur.  dXXa&fdSag  vorkommt.  Hinsichtlich  der 
fiedentnn^  bemerkt  Cnrtius,  ciass  es  unzweifelhaft  'Todtenehre*  bezeichnet. 
Die  Blditi^keit  dieser  Vermuthung  beweist  der  Zusammenhang  an  allen 
Steiles;  wir  glauben  jedoch  den  Sinn  noch  näher  dahin  präcisieren  zu 
können,  dass  aULad-iaäei  nicht  blo/se  Begrabnisfeierlichkeiten  bezeichnet, 
Bondem  sich  nur  auf  die  nach  der  eigentuchen  Bestattung  folgenden,  dem 
Todten  zu  Ehren  veranstalteten  Verrichtungen  bezieht,  wie  aus  66,  10 
ml  ijiil  xtt  dno^dty  d^mpcnto  KCirtog  xal  tag  dXla&€diag  noiriadrü)  xa- 
hig  vofACC^xai  und  131,  5  ntHi^aag  rd  vofiiCofjLeva  xd  iv  xdv  xaqdv  xal 
iXXa^ed^ag  hervorgeht.  Da  aber  xd  vofdt^ouivn  beide  Arten  dieser  Feier- 
hdikeiten  bezeichnet  (vgl  Schömann  er.  Alth.  II.  506,  Nr.  5),  so  müsste, 
da  an  der  drittem  Stelle  der  Inschrinen,  nämlich  110,  2d  noirfadxo)  Sk 
xal  XUS  dXXa&idSag  xal  xd  Xotnd  xd  vo/niCofi€va  ndvxa  die  dXkad-idSig 
offenbar  als  ein  Theil  der  vouiCou^va  erscheinen,  eine  richtige  Etymologie 
ermitteln  können,  worin  die  Feierlichkeiten  dieses  Namens  bestanden  haben. 
£8  wurden  aber,  so  schrieben  es  die  Belinonspflichten  {xd  vo^i^ofi^va^ 
td  vofjLtfjia)  vor,  am  dritten  (Namen  des  Opfers  xd  xolxa),  am  neunten 
^ra  tvixxa)f  am  dreif^igsten  Tage  (xqutxdg)  nach  der  Bestattung  und  bei 
der  Jahresfeier  am  Grane  selbst  von  den  nächsten  Verwandten  Spenden 
ixoai,  yodg  iniq>iqHv)  oder  Todtenopfer  dargebracht.  Für  Todtenopfer 
bringt  ochömann  keinen  besonderen  Terminus  bei,  da  ivuyiCftv  bei  Is.  2. 46 
zwar  Tom  Opfer  bei  der  Jahresfeier  des  Todes  gebraucht  wird,  aber  sicher, 
wie  SchoL  Herodot  I.  167.  Stein  ivayiC^iv  —  yodg  ini^fi^iiv  rj  »veiv  xolg 
JuaotxofAivo^g  sagt,  beide  Arten  der  Todtenenren  (ivdyiaua)  bezeichnet. 
Man  verfallt  so  unvermerkt  auf  die  Vermuthung,  ob  nicht  unser  Wort, 
freilich  nicht  für  die  Attiker,  in  diese  Lücke  eintreten  könnte.  Ueberdies 
fordert  der  Umstand,  dass  Curtius  keine  Etymologie  davon  gibt,  zu  einem 
VoBuche  aof. 

Da  das  Wort  ein  Compositum  ist,  das  wir  in  dXXa  und  &eag  zer- 
legen za  müssen  glauben,  so  betrachten  wir  zuerst  den  zweiten  oder  Haupt« 
bettandtheiL 


lU 


MiBCellen. 


I 


1.  Wir  sehen  in  Oftk  für  tttf-tw,  Ad-o^  ein  Substantiv  aus  der| 
Wurzel  ^i',  mit  Steigerung  ^fj^  mittels  de.^  Sufflies  «<f  gebildet 

Das  Sufik  rfcT  (vgl  Curtius  IT',  210,  P.  507.  L.  Meyer  H,  103) 
tritt  an  VerbalBtamme,  deren  Vocale  tbeila  (g^eateigert,  thelk  unTertn<leTt 
gelassen  werden,  oud  bildet  a^  Ädjcctiva,  z.  B.  rö^-<k  St.  rtti,  tfiya^  St* 
9J17P  (ir^Jüi^fif  St.  <rr^iff,  loytig  St*  A*j',  {iaiyng  St.  pftj'.  b)  Substantiva  ab- 
atraeta^  z.  B.  Itcfinik  als  die  leucbteodG^  oAwei:  als  vtwg  Ux-ovati,  rufmq 
als  schneiende  (vgl  Curtius  P,  507)  und  in  melir  passiver  Bt'deutung  ^yuq 
Ritze,  nkonng  Haarflechte,  lanaq  Schale  iXin).  An  letztere  würde  sich 
&fLit^  anscbliersen  und  Opferung,  Opfer  bedeuten.  Aber,  konnte  jemand 
einwenden,  die  Steigerung  itv  zu  iHf  ist  aus  den  angeführten  Beispielen 
nicht  ersichtlich.  Allerding's,  aber  gerade  die  WurKel  &v  weist  ein  Wort 
ttüfp  das  diese  Steigerung  hat.  Es  ist  li^uop,  Schwefel  bei  Homer,  ent- 
standen aus  &iJh-ia-tQ-v;  indem  der  Schwefol  ala  ein  zur  Räucherung 
i^ij^oi;  St.  ^ff-is)  gehöriger  Stoff  {lu  Suffii)  bezeichnet  wird.  Vgl,  Ciir- 
tius  l\  N.  sm 

Hinsichtlich  der  Bedeutungsentwielseiung  von  ^(tk  1.  Eäncherun^, 
2.  Opfer,  und  xwar  zum  iäi>eciellen  Zwecke  der  Bestattung  der  Todtenehre 
werden  wir  auf  die  Verwendung  denselben  Wurzel  in  demselben  Sinne  im 
Latein  hingeführt.  Es  ist  dies  das  Wort  fu-nii3j  das  schon  Pott  (Curtlim 
1 ',  N.  32Ct)  ztir  Wurzel  dhu  stellt 0  und  von  dem  Corasen  Krit.  Bejtrige 
zur  latein.  Formen  leb  le  S.  17U  sehr  stbarfsinnig  den  Bedeutungsübergang ^ 
entwickelt  hn-t,  nämlich  L  liäuchcruDg,  2,  Todtcnräuchemng,  Todtenopfer,M 
3v  LeicheubegängniB.  ™ 

Wir  glauben  sonach  dem  zweiten  Bestem dtb eile  nusers  Corapösitums 
die  Bedeutung  'Opfer,  Todtenopfer'  geben  zu  können. 

2.  Es  bleibt  nun  noch  der  erste  Theil  zu  besprechen.  Wir  gestehen 
von  vornherein,  dass  es  sehr  zweifelhaft  ist,  was  er  bedeuten  mag.  Iclt. 
veimnthe  darin  den  Kamen  des  Gegenstandes,  der  zum  Opfer  verwendet 
vrird.  Schümann  gr.  Alth.  II,  3Üti  lehrt,  dass  Rinder  den  Todten  ra  opfern 
verboten,  dass  man  meistens  Schafe  da^su  verwendet  Labe  oder  wol  gsr  nur 
Bäckwerk,  das  Thiergestalten  nachahmte.  Was  kann  nun  in  «lAa  liegen? 
Zunächst  stofst  man  im  Lexikon  auf  aXlcig,  Eitstanden  aus  (tlldft^  statt 
ttUtt^tj'T ;  also  ein  dXlct,  aber  dessen  Bedeutung  selieint  für  nnsem  Zweck 
unbrauchbar.  Die  Lexica  sagen,  'Xle}g  erinnere  au  aUium  Knoblauch,  weil 
die  Würzte  damit  gefQUt  waren.  Mag  nun  diese  Etymologie  richtig  seia 
oder  nicht,  du  möglicherweise  fiUn  ja  etwas  wie  h'TfQm*,  noilht  {hngo^ 
Timir^s',  ^oiXinitiüXiis)  bedeuten  Jiönnte»  mit  einem  Todtenopfer  weifs  ich 
diese  Stotfe  nicht  in  Beziehung  zu  setzen.  Dagegen  bietet  uns  Leg^rloti' 
Behnndlung  der  Wurzel  ^a^a  im  Griecbiachen  in  Kuhn*s  Zeitschr,  VllL 
ein  Wort,  das  sich  in  lautlicher  Hinsieht  nahe  mit  unser m  zu  heröbreii 
scheint.  Ich  meine  IXX6;  Hirschkalb,  das  er  neben  verres  Eber  8t  dQ*p 
Lamm  und  vielen  anderen  auf  diese  Wurzel  zurückführt  Ohne  gerade  W» 
haupten  m  wollen,  dassäj  alle  dort  angeführten  Worten  ein  J^  verloren  habeft 
—  es  gibt  im  Sanskrit  zwei  Stämme  mit  v  und  ohne  es  — ,  so  halte  ich 
es  doch  nicht  für  zu  gewagt,  hei  den  Doriern  ein  Substantiv  «lAn-f  am 
d^au-^,  dann  «Ictkc  der  Widder  anzusetzen,  was  dann  auch  aUgemeiit,  wii 
fiy-y  zeigt,  Schaf  bedeuten  konnte.  Es  würde  dann  dXXa&i«^  elg«(Dtlkk 
Schafopfer  bedeuten.  Wegen  des  Gebrauches  der  Lanmier  2U  Opfern  über* 
haupt  vgL  auch  SophocL  Elcct,  280  ftj]Xot7unyit  öfötmv  |ji^r/r'  l^pÄ 
TOK  o(ttTfiDlot^,  wie  es  von  der  Klytämne^tra  neiiat,  die  den  Tag  der  Er- 
morduug  Aganiemnons  allmonatlich  f erstlich  begeht  und  dabei  Opfer  den 
obem  Göttern  bringt,  also  gewiss ermafscn  ein  umgekehrtes  Todtenopfer* 
Noch  eine  andere  \ennuthung  —  denn  für  mehr  gebe  ich  auch  das  voriga 
nicht  ans  —  drängte  sich  mir  auf,  als  ich  in  rfeiffer's  Germania  1866. 
S,  1—20  den  Aufsatz:  *das  Komopfer  von  Bocbhoh'  las,  worin  ansgeführi 
ist,  dass  aus  Korn  und  Brod  die  frühesten  Todteuopfer  boütanden.  Es  würd« 
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ium  mUm  mit  £Uc^-^r.  aUt-i.o  Mohl  zusammenhingen  und  'Biod*  be- 
inrteiL  LaiiUich  veifs  ich  dies  aber  nicht  recht  za  begründen  (vgl.  Curt. 
I,  K.  dST).  So  aanehmbv  also  immer  die  Bezeichnong  *Kom-  oder  Brod- 

fr'  für  Todtenopfer  sein  mig,  ao  halte  ich  doch  die  erste  Venunihong 
wihracheiBlichcr. 

E^er.  Johann  Lifsner. 


Berichtigang. 

In  Bauen  Bemerkungen  über  ein  paar  Stellen  der  aristotelischen 
F^wtik  im  lanfenden  Jahrgang  dieser  Zeitschrift  mass  es  S.  72,  Z.  33  t.  o. 
diftt  «die  vorher  näher  bezeichnete  Tiagoedie*  heifisen  «die  vorher  näher 
fcmkhftp  Angabe  der  Tragoedie.*  Zn  einer  Erwidemng  auf  die  Gegenbe- 
■nkvBgeD  des  geehrten  Herrn  Herausgebers  ist  natürlich,  so  wenig  ich  midi 
vA  durch  dioelben  fnr  widerlegt  zu  halten  vermag,  hier  nicht  der  Platz, 
Mä.  darf  idi  mir  zweierlei  wol  bei  dieser  Gelegenheit  heraoszuheben  er- 
haben, einmal  dasa  ich  eine  Ellipse  an  der  in  Kede  stehenden  Stelle  auch 
gir  nidit  habe  annehmen  wollen,  sondern  die  von  mir  durch  den  Znsatz 
,«lViif^lla  auch  noch*  ausgedrückte  Annäherung  von  notv^aei  an  ov  nou^an 
dtidi  das  aUa  nolv  ftäSuov  x.  r.  1.  gegeben  finde,  und  sodann,  dass  ich 
<fio  Anwendungen  Yahlen*8  gegen  Yettori's  Auslegung  jenes  o  {r  r^; 
tfarmSimg  ffyow  ausfthrlich  an  einem  andern  Orte  (Jahn*8  Jahrb.  1864, 
&  Wi  t)  benmpft  habe,  mithin  in  dieser  Hinsicht  nicht  durch  die  ein- 
fidie  Znrttckweisung  auf  jene  Auseinandersetzung  Vahlen*s  widerlegt  wer- 
den kann. 

Greifswald.  Fr.  Susemihl. 


Fünfte  Abtheilung. 


Verordnungen  für  die  österreichischen  Gymnasieii  und 
Realschulen;  Personalnotizen;  Statistik. 

Personal-  und  Schulnotizen. 

(Ernennungen,  Yersetzungon,  Beförderungen,  Anszeieli- 
nun^en  u.  s.  w.)  —  Se.  k.  k.  Apost.  Mjajestät  haben  mit  AUeihöGhstar 
Entschliefsunfi'  yom  20.  Jänner  L  J.  dem  Ministerialratlie  im  Staats- 
ministerium,  Dr.  Johann  Eleemann,  für  seine  vorzügliche  DiensileiBtiuig 
im  UnterriehtsfiEiche  taxfrei  das  Ritterkreuz  des  Leopold-Ordens  Allergni- 
di^t  zu  verleihen  und  mit  Allerh.  Entschliefsnng  vom  17.  Jänner  L  J. 
AUergnädigst  anzuordnen  geruht,  dass  dem  Ministerialrathe  im  Staats- 
ministerium, Eduard  Ritter  von  Tomaschek,  anlässlieh  seiner  aaber- 
gewöhnlichen  Dienstleistung  während  der  jüngsten  Eriegsepoche,  der  Aus- 
druck der  Allerhöchsten  Zufriedenheit  bekannt  gegeben  werde. 

Se.  k.  k.  Apost.  Majestät  haben  mit  Allerhöchster  EntschlieXlsnng 
vom  20.  Jänner  1.  J.  dem  Sectionsrathe  im  Staatsministerium,  Dr.  Gustav 
H  e  i  d  e  r ,  taxfrei  den  Titel  und  Charakter  eines  Ministerialrathes  Allergn, 
zu  verleihen,  dann  mit  Allerh.  Entschliefsung  von  demselben  Ta^e  acn 
Ministerialsecretär  im  Staatsministerium,  Joseph  Jireöek,  zum  Sections- 
rathe, und  die  Minister  ialconcipisten  Joseph  Krumhaar  und  Franz  Fleifs- 
ner  zu  Ministerialsecrctären  m  dem  genannten  Ministerium  Allergn,  zu 
ernennen,  femer  dem  Ministerialconcipisten,  Johann  Ambroi,  ta^Örei  den 
Titel  und  Rang  eines  Ministerialsecretärs  Allergn,  zu  verleihen  geruht. 

Der  Staatsminister  hat  dem  Titularministerialconcipisten  Dr.  Frans 
Biliar  dt  und  die  Conceptsadjuncten  Ivan  Lantay  und  Lucas  Ritter 
von  Führich  zu  Ministerialconcipisten,  die  beiden  letzteren  extra  statam, 
im  Staatsministerium  ernannt. 


Se.  k.  k.  Apost.  Majestät  haben  mit  Allerhöchster  Entschliel^nng 
vom  8.  Jänner  1.  J.  Allergn,  anzuordnen  geruht,  dass  sämmtlichen  WS- 
gliedern  des  Unterrichtsrathes  für  ihre  eimge  und  ersprieMiche  Verwen- 
dung im  Unterrichtsfache  die  Allerhöchste  Anerkennung  bekannt  gegeben 
werde. 

Se.  k.  k.  Apost.  Majestät  haben  mit  Allerhöchster  EntschlieHBung 
vom  8.  Jänner  1.  J.  die  von  den  üniversitätsprofessoren  Dr.  Joseph  Unger 
und  Dr.  Joseph  Skoda,  von  dem  Regicrungsrathe  Wilhelm  Ritter  von 
Engerth  und  vom  Director  dos  Museums  für  Kunst  und  Industrie,  Pro- 
fessor Rudolf  Ei  telb  erger  von  Edelberg  angesuchte  Enthebung  von 
ihrer  Stellung  als  Mitglieder  des  Unterrichtsrathes  AUergnädigst  zu  ge- 
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aehmigen,  die  übrigen  in  Wien  domicilierenden  Mitglieder  des  ünterrichts- 
näies  in  dieser  Eigenschaft  auf  die  Dauer  eines  zweiten  Trienniums  Alleij^. 
IQ  bestätigen,  und  die  üniversitätsprofessorcn  in  Wien  Dr.  Moriz  Hey/sfer 
BBd  Dr.  Karl  Ferdinand  Arlt,  den  Professor  am  Gymnasium  der  Theresia- 
machen  Akademie  Johann  Ptaschnik,  den  Director  an  der  Oberreal- 
sdiuie  auf  der  Landstrafse  Dr.  Joseph  Weiser,  den  Professor  am  poly- 
technischen Institute  Dr.  Ferdinand  Hochstetter  und  den  Professor  an 
der  Akademie  der  bildenden  Künste  in  Wien  Eduard  Engerth  zu  Mit- 
gliedem  des  Unterrichtsrathes  Allergnädigst  zu  ernennen  geruht 

Der  Lehramtscandidat  Joseph  Culot  zum  wirklichen  Lehrer  am 
tL  G.  zu  Spalato;  der  suppl.  Relig^on&lehrer ,  Weltpriester  Franz 
Winklaf ,  fiber  Vorschlag  des  betreffenden  Consistoriums,  zum  wirklichen 
Beügionslehrer  am  k.  k.  Prag-Altstädter  ÜG.;  der  am  akademischen 
G.  zu  Lemberg  in  Verwendung  stehende  Lehrer,  Dr.  Aemilian  Ogo- 
iiowski,  zum  wirklichen  Professor  an  dieser  Anstalt,  und  der  Professor 
am  Czemowitzer  G.,  Dr.  Joseph  Hof  mann,  zum  Professor  am  Lem- 
berger  2.  G.;  der  dermalige  Director  des  Netfsohler  kath.  OG.,  Martin 
Culen,  zum  Director  des  katholischen  OG.  zu  Leu  tschau;  der  geprüfte 
Gymnasiallehramtscandidat  Ladislaus  Lechner  zum  wirklichen  Lehrer 
mm  k.  OG.  zu  Szatmär;  der  suppl.  Lehrer  am  UG.  zu  Karlstadt, 
Frandscaner-Ordenspriester  P.  Johann  2 i brat,  zum  wirklichen  Religions- 
Iriurer  an  derselben  Lehranstalt,  und  der  supplierende  Beligionslehrer  Dr. 
IfaiciiB  Lonöari^,  über  Vorschlag  des  betreffenden  Ordinariates,  zum 
wixUiehen  Beligionslehrer  am  G.  zu  Warasdin. 

Der  disponible  Lehrer  Jakob  Merkel  zum  wirklichen  Lehrer  an 
der  k.  k.  UK.  zu  Boyeredo,  und  der  Supplent  an  der  städtischen  UR. 
ni  Leoben,  Erasmus  Mijinsky,  zum  Lehrer  an  der  städtischen  ÜB.  zu 
GroTs-Kikinda. 

Der  Gymnasialprofessor  extra  statum  der  Theresianischen  Akademie, 
Ph.Dr.  Joseph  Zhishman,  zum  aofeerordentlichen  Professor  der  rechts- 
end staatswissenschafklichen  Facultät  in  Wien  mit  der  speciellen  Ver- 
pflichtung zum  Vortrage  des  orientalischen  Kirchenrechtes. 

—  Der  auflserordentliche  Professor  der  classischen  Philologie  an  der 
ümTersität  in  Prag,  Johann  Kyiöala,  zum  ordentlichen  Professor  dieses 
f^hes  an  der  genannten  Hochschule. 

—  Der  aufiserordentl.  Professor  der  Finanzkunde  an  der  Universität 
zu  Lemberg,  Dr.  Johann  Bayer,  zum  ordentlichen  Professor  der  öster- 
reischischen  Yerwaltungs-  und  Finanzkunde  daselbst. 

—  Der  Amanuensis  der  Wiener  Universitätsbibliothek,  Adalbert  J  e  i  t- 
teles,  zum  Scriptor  an  der  Graz  er  Universitätsbibliothek. 

Der  Hofrath  Andreas  Bitter  von  Ettingshausen  ist  als  Bitter 
des  Ordens  der  eisernen  Krone  2.  Gl.,  den  Ordensstatuten  gem&fs,  in  den 
Frdhermstand  des  osterr.  Kaiserstaates  Allergnädigst  erhoben;  dem  Pro- 
fessor an  der  medicinisch-chirurg.  Josephs akademie,  Dr.  Dominik  Jo- 
seph Hauschka,  als  Bitter  der  eisernen  Krone  3.  Cl.,  den  Ordens- 
statuten gemäfs,  taxfrei  der  Bitterstand  des  österr.  Kaiserstaates;  dem 
Eigenthümer  des  „Premdenblattes"  Gustav  Heine  der  Orden  der  eisernen 
Krone  3.  Cl.;  dem  Assistenten  des  k.  k.  zoologischen  Cabinets,  Dr.  Franz 
Steindachner,  in  Anerkennung  seiner  verdienstlichen  Leistungen  auf 
dem  Gebiete  der  Zoologie  und  dem  Maler  und  wirklichen  Mitgliede  der 
Akademie  der  bildenden  Künste  in  Wien,  Anton  Ha n seh,  in  Anerken- 
nung hervorragender  Leistungen  auf  dem  Gebiete  der  Landschaftsmalerei, 
das  Kitterkreuz  des  Franz  Joseph-Ordens;  femer  dem  Professor  am  Wiener 
iolytechniciun ,  Joseph  Stummer  Bitter  von  Traunfels,  bei  seiner 
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über  sein  Ansuchen  erfolgten  Versetzung  iu  den  wohlverdienten  bleiber  ^ 
den  Buhestand,  in  Anerkennung  seiner  langjährigen,  treuen  und  ai^gf^^ 
zeichneten  Dienste,  der  Titel  eines  Re^erungsrathes  Allergn.  yerUehe^- 
endlich  dem  Sectionschef  im  Staatsministerium  Abthlg.  C.  u.  U..  Aifti 
Bitter  von  Eriegs-Au,  das  Comthurkreuz  1.  CL  des  kön.  sächs.  AlDieoii^. 
Ordens;  dem  k.  k.  Universitatsprofessor  Dr.  Franz  Coglieyina  das  Bitta 
kreuz  2.  CL  des  kön.  hannoverischen  Ernst- August-Ordens;  dem  BqcI,, 
händler  Moriz  Gerold  in  Wien  das  Bitterkreuz  des  kais.  mexican«  Goadp:' 
lupe-  und  das  Bitterkreuz  des  kön.  sachs.  Albrecht-Ordens ;  dem  Profei||C^ 
an  der  Wiener  Universität  und  Primarärzte  im  allgemeinen  Erankenhaiiiif 
Dr.  Karl  von  Sigmund,  das  Bitterkreuz  der  kais.  französischen  EhiMT" 
legion ;  dem  kais.  Bathe  und  Director  der  k.  k.  Gemälde-Galerie  in  Wiei 
Erasmus  Bitter  von  Engert,  das  Officierskreuz ,  dem  Architekten  i 
Wien,  Friedrich  Stäche,  das  Bitterkreuz  des  kais.  mexicanischen  Gha^^' 
lupe-Ordens,  und  dem  Historienmaler  Eduard  Ender  den  kön.  pienft' 
Kronorden  annehmen  und  tragen  zu  dürfen  AUergnädigst  gestattet  woider^ 

Der  HistorienmaleT   Ferdinand  Laufberger   zum   Mitgliede  dffii 
akademischen  Bathes  der  Wiener  Kunstakademie.  $ 


Der  Staatsminister  hat  in  Genehmigung  der  Antrabe,  welche  wiM::: 
Verwendung  des  im  Finanzgesetze  des  Jahres  1865  für  Künstler  bewÜH: 
ten  Betrages  von  25.000  fi.  von  der  hiczu  berufenen  Staatsministeäwt 
commission  gestellt  wurden,  eine  Anzahl  von  Pensionsbeträgenll. 
Anerkennung  künstlerischer  Leistungen  verliehen,  femer  nachbenanatili 
Künstlern  Stipendien,  beziehungsweise  Beitrage  zur  Ausführung  tviu 
Kunstwerken  bewilligt:  a 

L  Stipendien: 

1.  dem  Tonkünstler  Heinrich  Fibj  aus  Wien,  2.  dem  Tonkünatln 
Wilhelm  Fahrbach  aus  Wien,  3.  dem  Bildhauer  Alois  Gapp  aus  Tfltt 
in  Tirol,  4.  dem  Dichter  Vincenz  Halek  aus  Prag,  5.  dem  Tonkünstkl' 
Moriz  Käfsmayer  aus  Wien,  6.  dem  Historienmaler  Franz  Krispim 
aus  Prag,  7.  dem  Maler  Alezander  KotSis  aus  Podgorze,  8.  dem  Diehtal 
Otto  Freiherrn  von  Lütgendorf  f-Leinbur^  aus  Prefsburg,  9*  deflii 
Historienmaler  Ludwig  M^yer  aus  Wien,  10.  dem  Dichter  Ludwig  Bitte 
von  Mertens  aus  Wien,  11.  dem  Tonkünstler  J.  P.  Pazdirek  aus  Dnh 
honowitz,  12.  dem  Tonkünstler  Ludwig  Bicci  aus  Triest,  13.  dem  Dichte 
Ferdinand  von  Saar  aus  Wien,  14.  dem  Bildhauer  Anton  Schmidgrubei 
aus  Wien,  15.  dem  Tonkünstler  Budolf  Sc  hw  ei  da  aus  Wien,  und  16.  deoi 
Landschaftsmaler  Joseph  Willroider  aus  Villach. 

II.  Beiträge  zur  Ausführung  von  Kunstwerken: 
1.  dem  Kupferstecher  Eugen  Doby  aus  Pesth,  2.  dem  Kupfersteebör 
Paul  Gledit seh  aus  Wien,  3.  dem  Historienmaler  Karl  Lotz  aus  Pesihp 
4.  dem  Historienmaler  Peter  Meizner  aus  Hofic,  5.  dem  Historienmate 
Anton  Paoletti  aus  Venedig,  6.  dem  Historienmaler  Michael  Bieser 
aus  Tirol ,  7.  dem  Historienmaler  Friedrich  Staudinger  aus  Wien, 
8.  dem  Historienmaler  Moriz  Thän  aus  Pesth,  9.  dem  Bildhauer  Otto 
Bitter  von  Trombetti  aus  Verona,  und  10.  dem  Historienmaler  Angoft 
Wörndle  von  Adelsfried  in  Tirol 

Se.  k.  k.  Apost.  Majestät  haben  mit  Allerhöchster  EntschUeflraag 
vom  7.  November  1866  die  Erhebung  der  k.  k.  Forstlchranstalt  zu  Marift^ 
brunn  nächst  Wien  zur  k.  k.  Forstakademie  Allergn,  zu  bewilligen,  dM 
Organisationsstatut  für  dieselbe  zu  genehmigen  und  mit  der  weitexmi 
Allerh.  Entschliefsung  vom  13.  November  1866  die  Unterordnung  dieser 
Forstakademie  unter  das  k.  k.  Ministerium  für  Handel  und  Vol&wirtli- 
Schaft  anzuordnen  geruht.  Die  Wiener  Ztg.  vom  6.  Februar  1.  J.  Kr.  81 
veröffentlicht  das  neue  Organisationsstatut. 
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Se.  k.  k.  Apost.  Majestät  haben  mit  Allerhöchster  Entschliefsang 
fom  25.  Deoember  1866  Allergnädigst  zu  genehmigen  geruht,  dass  in 
Freistadt  (Land  ob  der  Enns)  ein  UG.  als  Staatsanstalt  errichtet  werde, 

j Actinerong  vom  Schuljahre  1867/68  angefangen  mit  successiver 

der  einzelnen  Classen  zu  geschehen  hat. 


Dem  Ton  dem  Correspondenten  des  k.  k.  öst.  Museums  für  Kunst 
imd  Industrie,  Carl  Haas,  geleiteten  Etablissement  für  galvanoplastische 
Beproductionen  von  Kunstwerken  ist  der  Titel:  „Galvanoplastisches 
Atelier  des  k.  k.  österr.  Museums  für  Kunst  und  Industrie** 
Teiüehen  worden.  

Se.  Minestat  der  Kaiser  haben  dem  St.  Gregorius- Vereine  zur  Unter- 
atfitznog  würoiger  und  dürftiger  Studierender  an  der  Wiener  Universität 
l&Qndert  Gulden  Allergnädigst  zu  spenden  geruht. 

(Erledigungen,  Concurse  u.  s.  w.)  Bzeszow,  k.  k.  Directors- 
stelle  (bei  vollkommener  Kenntnis  der  deutschen  und  der  polnischen  Sprache), 
jihrliciier  Gehalt  1155  fl.,  mit  dem  Anspruch  auf  Decennalzulagen  von  je 
1(»  fl.  ö.  W.  Termin:  Ende  Februar  L  J.  (Verlautbarung  der  k.  k.  Statt- 
lialterei-Commission  zu  Krakau  vom  23.  December  1866.)  —  Leoben,  ö. 
4di88.  BG.,  Professur  für  Geographie,  Geschichte  und  deutsche  Sprache, 
Jihreigebalt  750  fl.  und  Decennalzulage  von  2(X)  fl.  Termin:  15.  März 
1.  J^  8.  AmtsbL  z.  Wr.  Ztg.  vom  31.  Jänner  L  J.,  Nr.  26.  —  Lember^, 
XMdic.  Chirurg.  Lehranstalt,  Assistentenstelle  an  der  chirurgischen  Klinik 
(für  2  Jahre),  Adjutum  210  fl.  ö.  W.,  nebst  weiteren  Emolumenten.  Ter- 
min: lö.  März  L  J.,  s.  Amtsbl.  zur  Wr.  Ztg.  v.  1.  Februar  1.  J.,  Nr.  27. 

(Todesfälle.)  Am  26.  September  1866  zu  Wilten  in  Tirol  Anton 
Tappeiner,  Professor  am  k.  k.  G.  zu  Innsbruck. 

—  Im  Getober  1866  zu  Theresiopel  Franz  Wildenstab,  Professor 
im  kdni|^l.  G.  zu  Leutschau ;  dagegen  beruht  die  Nachricht  von  dem  Tode 
des  dortigen  Gymnasial-Professors  Maximilian  Linkefs  (s.  Jhrg.  1866  d. 
Ztsehrft.»  Hft.  Ai,  S.  849)  auf  einem  Irrthume. 

—  Am  18.  December  1866  zu  Tamow  J.  Aubertin,  seinerzeit 
Lehrer  der  französischen  Sprache  an  der  Jagellonischen  Universität  zu 
Krakaa. 

—  Am  18.  December  1866  zu  Florenz  Pietro  Froticelli,  durch 
literarische  Arbeiten,  insbesondere  durch  eine  kritische  Ausgabe  Dante's 
bekannt,  und  zu  Aarau  der  dortige  Professor  Theodor  Zschokke,  ältester 
Sohn  des  allbekannten  Schriftstellers  Heinrich  Zschokke,  im  Alter  von 
61  Jahren. 

—  Am  20.  December  1866  zu  Klattau  P.  Franz  Maierhofer, 
Director  der  dortigen  Haupt-  und  Realschule. 

—  Am  21.  December  1866  zu  Darmstadt  Geheimrath  Eckhard, 
als  Finanzminister  und  Schriftsteller  in  weiteren  Kreisen  bekannt. 

—  Am  22.  December  1866  zu  Freiburg  im  Breisgau  Dr.  Karl  G ries- 
habe r  (geb.  ebendort  am  12.  December  1?98),  seinerzeit  Professor  am 
dortigen  G.,  dann  zu  Rastatt,  durch  psedagogische  Arbeiten,  so  wie  durch 
seine  Fertigkeit  in  lateinischen  Gedichten,  bekannt.  (Vgl.  Beil.  zu  Nr.  6 
der  A.  a.  Ztg.  vom  6.  Jänner  1.  J.,  S.  94  f^ 

—  Am  26.  December  1866  zu  Genf  der  talentvolle  Landschafts- 
UDd Crenre-Maler  Adrien  Kunkler,  als  (jolorist  ausgezeichnet,  im  40.  Le- 
bensjahre. 

—  Am  30.  December  1866  zu  München  Gerhard  Sipmann  (geb. 
tu  Düsseldorf  1790),  seit  1829  Professor  der  Zeichnenkunst  am  k5nigl. 
Cadettencoips,  einer  der  wenigen  noch  übrigen  Kunstveteranen  aus  der 
Comelias*scnen  Epoche.  (Vgl  BeiL  zu  Nr.  9  d.  A.  a.  Ztg.  vom  9.  Jänner  1.  J.) 
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—  Am  3L  December  1866  zu  Zürich  der  Professor  der  medicin.  Fa- 
cultat  au  der  dortigen  Hochschule,  Dr.  Bernhard  Breslau  aus  München, 
37  Jahre  alt. 

—  Gegen  Ende  December  1866,  laut  Meldung  aus  Paris,  der  Rechts* 
gelehrte  Mourlon,  YerL  mehrerer  in  der  juristischen  Welt  sehr  ge- 
schätzter Monographien. 

—  Ende  December  1866  zu  Lucca  der  Rath  Anton  Gazzoletti 
(geb.  zu  Nago  im  Trentino),  als  vielgenannter  Publicist,  wie  als  lyrischer 
und  dramatischer  Dichter  bekannt 

—  In  der  Sylvestemacht  von  1866/67  zu  Hannover  August  Freiherr 
von  Hazthausen  (^eb.  zu  Parderbom  am  3.  Februar  17d2),  durch  seine 
Beisen  nach  Bussland,  seine  agrarischen  Studien  und  Schriften,  und  auch 
durch  einige  belletristische  Productionen  bekannt.  (YgL  BeiL  zur  A.  a. 
Ztg.  vom  13.  Jänner  1.  J.,  Nr.  13.) 

—  Am  6.  Jänner  L  J.  zu  Wien  der  Vicedirector  der  k.  k.  Hof-  und 
Staatsdruckerei  Karl  Adam  Ealtenbrunner  (geb.  am  30.  December  1804 
zu  Enns  in  Oberösterreich],  sowel  als  eifriger  und  pflichtgetreuer  Staats- 
diener,  so  wie  auch  als  Dichter  (namentlich  wegen  seiner  Lieder  in  der 
Obderennsischen  Mundart)  allgemein  geachtet  und  geliebt 

—  Am  8.  Jänner  1.  J.  zu  München  Karl  Frdr.  v.  Dollmann  (geb. 
zu  Ansbach  am  10.  October  1811),  Professor  an  der  Münchener  Hochschule, 
ausgezeichneter  Jurist.  (Vgl.  Beil.  zur  A.  a.  Ztg.  vom  15.  Jänner  L  J.. 
Nr.  15,  S.  244.) 

—  Am  10.  Jänner  L  J.  zu  Wien  Dr.  Karl  M.  Die  sing  (geb.  am 
16.  Juni  1800  zu  Erakau),  pens.  Custos  des  k.  k.  Naturaliencabinetes,  wirU 
Mitglied  der  kais.  Akademie  der  Wissenschaften,  durch  seine  Eenntnisse 
in  der  Botanik  und  Mineralogie,  vorzüglich  aber  durch  seine  Forschungen 
über  die  Helminthen  bekannt,  seit  längeren  Jahren  schon  erblindet  (YgL 
BeiL  zur  A.  a.  Ztg.  vom  16.  Jänner  1.  J.  Nr.  16.) 

—  Am  11.  Jänner  L  J.  zu  Wien  der  pens.  Ministeriabnith  Joseph 
Edler  von  Bergenstamm,  seinerzeit  bei  der  Studienhof commissionL  voa 
1848—1853  im  neu  errichteten  Unterrichtsministerium  thätig,  audi  als 
besonderer  Kenner  der  Tojpog^phie  und  Greschichte  der  Stadt  Wien  und 
als  Verf.  einschlägiger  gediegener  Aufsätze  bekannt,  im  69.  LebemjahrSy 
und  zu  Paris  die  weltberühmte  Schauspielerin  Mademoiselle  Georges 
(Marguerite-Georges  Weymer,  geb.  1788),  als  tragische  Heldin  v<m  ihrem 
14.  Lebensjahre  an  bis  etwa  vor  10  Jahren  ausgezeichnet 

—  Am  14.  Jänner  1.  J.  zu  Cannes  der  Akademiker  Victor  Cousia 
(geb.  zu  Paris  am  28.  November  1792),  insbesondere  durch  seine  schrift- 
stellerische Thätigkeit  auf  dem  Gebiete  der  Philoso]»hie  und  ihrer  Ge- 
scMchto  bekannt,  und  zu  Paris  Jean  Auguste  Domimque  In^r^s  teeh. 
zu  Montauban  im  August  1781),  seinerzeit  Director  der  französischen  Aka^ 
demie  zu  Rom,  der  älteste  und  gröfste  Vertreter  der  historischen  Maler- 
schule  in  FranJcreich. 

—  Am  15.  Jänner  1.  J.  zu  Bassano  Alberto  Paolini,  Schriftstellei; 
Botaniker  und  Naturforscher  von  Ruf,  im  78.  Lebensjahre. 

—  Am  16.  Jänner  L  J.  zu  Wien  Dr.  phil.  Heinrich  Demel  (geh. 
zu  Odrau  in  Schlesien),  k.  k.  Regierungsrath,  gewes.  Director  an  der 
Theresianischen  Akademie  und  des  dortis^en  G.,  im  Alter  von  58  Jahren; 
dann  der  k.  k.  Hofceremoniarius  und  Ober-Hofcaplan  Dr.  theol.  Johaim 
Michael  Häusle,  emer.  Prof.  der  Theologie,  Mitglied  des  theoL  Doctoren* 
collegiums  der  Wiener  Universität,  seinerzeit  3.  Studiendirector  an  dec 
höheren  weltpriesterL  Bildungsanstalt  zu  St  Augustin  in  Wien  u.  s  w.,  im 
57.  Lebensjahre,  und  der  Volksschriftsteller  A.  Blank,  durch  siüilreidie 
dramatische  Arbeiten  bekannt. 

—  Am  18.  Jänner  1.  J.  zu  Bern  Med.  Dr.  H.  Demme,  früher  Pro- 
fessor und  Vorsteher  der  dortigen  Chirurg.  Klinik,  im  Alter  von  65  Jahren. 

(Diesem  Hefte  sind  sechs  literarische  Beilagen  beig^eben.) 
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Abhandlungen. 

Kritische  Bemerkungen  znr  Odyssee. 
I. 

ß  157  toTai  6k  xk\  fiftüint  yiqwv  fjQtog  l4XiM)ar}g, 

Nachdem  der  Mann  lange  genug  Halitherses  geheifsen  hat,  mag  er 
iDch  einn^  Alitherses  heifsen,  so  nach  dem  Zeugnisse  des  Schol. 
EM  %6  Ali&eQarjg  ipilayreov,  ei  y.ai  naga  to  a^  iytvezo^  dg 
idiarrjfra  tov  ovofjtazog^  welches  die  sämmtlichen  Herausgeber 
»tweder  übersehen  oder  doch  wenigstens  unberücksichtigt  ge- 
lassen haben.   Und  doch  wird  diese  Schreibweise  durch  die  Auc- 
torität  der  besten  Handschriften  bestätigt,  denn  es  haben  yi  1.  m. 
BIKMNQ  1.  m.  zu  /9157;  BDIKMN  zu  ß  253;  ACDIKM 
ZQ  ^68  und  DKM  zu  a>451  ahd^eQor^g^).   Wenn,  was  wahr- 
scheinlich ist,  das  Scholium  auf  Herodian  zurückgeführt  werden 
muss,  dann  haben  wir  inl/iXi&iQarjg  zweifelsohne  die  Aristarchische 
Schreibweise,  und  wenn  schon  in  der  Betonung  der  Eigennamen 
ganz  andere  Grundsätze  mafsgebend  waren  als  bei  den  Appella- 
tiven *),  so  kann  eben  dasselbe  auch"  bei  der  Aspiration  der  Fall 
gewesen  sein.    Was^  berechtigt  denn  aber  zur  Ableitung  dieses 
Eigennamens  von  alg?    Der  „Meerkühne**   ist  doch   keine  so 
entsprechende  Bezeichnung  für  den  alten  Wahrsager,  wie  etwa  die 
Namen  Mawrjgy  MayiwQ,  Nof^nov,  (DQovtog,  Ileiarji'ioQ^  die  vom 
Dichter  mit  Absicht  gewählt  sind,  dass  man  dieser  zu  Liebe 
von  der  Ueberlieferung  abweichen  dürfte.    Uebrigens  dürfte  sich 
das  Verhältnis   der  Handschriften   für   meine  Annahme  weit 
günstiger  gestalten,  wenn  die  Handschriften  so  genau  coUatio- 
niert  wären,  dass  man  aus  der  Nichtanführung  einer  Abweichung 
zu  schliefeen  berechtigt  wäre,  hier  herrsche  zwischen  unserem 

»)  A  Cod.  Angustanus ;   B  Vind.  307;    C  Vind.  133;  D  Vind.  56; 

E  Enstathius;    F  Ed.   Florentina;    G  Cod.  Vcspaüiani  Gonzagae; 

Ä'Harleianus;  IVenetus  457;  ä:  Venet.  456;  L  Vind.  5;  3/ Yen  et. 

613;  iVVenet.  647;  dass.  iX,  cod.  IV;  P  Meerniannianus;  Q  Vind. 

5(>;  E  ed.  Romana;  S  Stuttgartensis;  V  Vrat.  A. 
*)  fiomerische  Textkritik,  S.  398  ff. 

Zdtaekriltf.  d.  Osurr.  Oymnas.  1867.  III.  Heft.  1 1 
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Text  und  der  betreffenden  Handschrift  üebereinstimmung.  Id 
kann  natürlich  nur  für  meine  Handschriften  bürgen  und  vor 
diesen  haben  nur  A2,m,  DLQ2,m.zvi  ß  157;  ALQ  viß2b& 
LN  in  Q  08  und  AI LN  zu  w451  ah&iQorjg^  das  sind  nichi 
die  meisten,  noch  weniger  aber  die  besseren  Handschriften.  Wii 
Eustathius  selbst  aspiriert  hat  wissen  wir  nicht,  da  wir  seil 
Manuscript  nicht  besitzen :  in  der  Leipziger  Ausgabe  steht  aller- 
dings 'Ali^tQOTjg,  das  ist  jedoch  von  gar  keinem  Belang,  G  stimml 
sonst  überall  mit  M,  I  mit  1/,  K  namentlich  in  der  zweitei 
Hälfte  genau  mit  S  und  beziehungsweise  auch  mit  P  überein 
ich  muss  also  annehmen,  dass  die  genannten  Handschriften  ii 
Betreff  der  Aspiration  nicht  genau  coUationiert  sind  und  daher. 
bis  nicht  bessere  Quellen  für  die  Schreibweise  lihd^eQGfjg  ge- 
funden sind,  Idhd^tqorfi  für  allein  berechtigt  erklären. 

y  489  vUog  ^O^rtXoxoio  lov  l4X(ftt6g  r(x€  nalSa, 

In  allen  unseren  Ausgaben  findet  sich  ^OqgiXoxoio^  welche  Schreib- 
weise diplomatisch  so  schlecht  wie  möglich  begründet  ist.  Fangen 
wir  bei  den  Alten  an,  so  erfahren  wir  aus  Schol.  HMQR  zi 
unserer  Stelle,  dass  durch  dieselbe  Zenodot  bewogen  wurde,  and 
in  der  Ilias  (E  549)  Kgrjd^wv  ^Oaviloxog  t€  zu  schreiben,  jeden- 
falls stand  also  in  der  Odyssee  die  Schreibweise  ^O^lh^xog  fest  xaii 
wenn  Avir  es  hier  aller  Wahrscheinlichkeit  nach  mit  einer  Nokia 
des  Aristonicus  zu  thun  haben,  so  schrieb  auch  Aristarch  ^Ofvl- 
loyoQ,  in  der  Ilias  aber  'Ogolloxog.  Dies  ergibt  sich  auch  auf 
Schol.  L  r  (die  Schol.  -/l  fehlen^  hier)  zu  E  542  'OQaiXoxop: 
6  7rQ6yovog  dia  tov  t,  o  naig  ötä  xov  er.  xai  h  OSvaaaiff  om 
dia  Tov  T,  Vielleicht  aber  haben  die  besten  Handschriften  in 
der  Odyssee  'Opmlo^oio  ?  auch  das  nicht,  weder  die  besten  nod 
die  meisten.  nQTiXoyoio  haben  ABDEGH  1.  m.  LMQi 
Tzetzes  AUeg.  135  zu  y489;  AGHIKLNS  zu  o  187  nnj 
ACDHIKLMNS  Hesychius III,  184  zu  q)  16,  nur  dass  olSI 
drei  und  qp  16  eine  Handschrift  irrthümlich  oqtvXoxoio  bietöi 
X)QTil6xoto  hat  auch  Strabo  VIII,  p.  367,  dagegen  haben  oQai- 
Uxoio  H  ex  em.  IN  zu  y  489;  DMQ  F  zu  o  187  und  ^ 
zu  <jp  16.  Zu  V  260  haben  alle  Handschriften  ogailoxov  mi 
diese  Schreibweise  muss  auch  beibehalten  werden,  denn  hiei 
haben  wir  es  mit  einer  fingierten  Person  zu  thun  und  nichi 
mit  dem  Sohne  des  Alpheios  in  Pherae. 

Da  wir  schon  einmal  bei  den  Eigennamen  sind,  so  wollen 
wir  auch  noch  einen  dritten  zu  seinem  rechtmäfsigen  Namei 
verhelfen  und  dem  unrechtmäfeigen  Träger  desselben  die  Be- 
rechtigung seiner  Existenz  bestreiten.  Die  Erörterung  betriff! 
die  Stelle  ;5^  115— 117 

av  (T^  x(d  ErQvaXoi,  ßQOToloiyo)  laoq  ^'Aqrit,, 
TTavKüV  ^Puirjxcjv  jnfr'  nfjv/uova  AaoSccfiavra, 

Schon  Grashof  in  der  Abhandlung  „das  Schiff  bei  Homei 
und  Hesiod**,  Düsseldorf  1834,  S.  3  hat  im  Vers  116  ^'  ge- 


/.  La  Eod^e,  Krit.  Bemerkungen  zur  Odyssee.  16S 

filgt  und  damit  dem  Enryalos  den  Naubolos  zum  Vater  ge- 
geben.   Von  den  Herausgebern  ist  ihm  bis  jetzt  nur  Bekker  in 
seiner  neuesten   Ausgabe  gefolgt  und  in  der  Annotatio  finden 
wir  bei  Bekker  ein  lakonisches  correxit  Grashofus.   Araeis  sucht 
die  üeberlieferung  dadurch  zu  begründen,  dass  sonst  Euryalos 
,.einen   doppelten  Zusatz  des  Ruhmes  erhielte  wie  es  in  der- 
artigen An&ählungen  sonst  nicht  geschieht."    Dies  zugestanden, 
80  hait  die  Stelle  doch  andere  viel  erheblichere  Bedenken,  als 
dass  wir  in  dem  doppelten  Zusätze  des  Ruhmes  etwas  unhomeri- 
sches finden  könnten.   Als  Patronymicum   wäre  Naubolides  in 
ganz  Yon  dem  üblichen  Gebrauche  abweichender  Weise  gesetzt, 
denn  Homer  bezeichnet  mit  dem  blofsen  Patronymicum  nier 
nals  obscore  Persönlichkeiten,  sondern  nur  solche  die  den  Hörern 
l>ereits  bekannt  sind  und  braucht  in  dieser  Weise  ohne  Zusatz 
des  Namens  l4rQ€iStjg,  14tq€uov,  TvdeiSrjg,  TlrjXeiSrfi,  IlTjXauoVy 
3l€voiTiadrfif  KQOviorjg,  Kqoviwv^  selten  andere,  wenn  aucn  noch 
ao  bekannte.    Als  Name  selbst  wäre  Naubolides  nicht  minder 
auffallend  gleich  Naubolos   gebraucht;   aber  sehen   wir  auch 
da?on  ab  und  lassen  die  Bildung  gelten,  wie  dürfen  wir  dem 
Dichter  zumuthen,  wenn  er  die  einzelnen  Phaeaken  von  denen 
sich  in  den  Wettkämpfen  nur  Klytoneos,  Euryalos,  Amphialos, 
Batreos  und  Laodamas  hervorthun,  so  kurz  wie  möglich  hinter- 
einander aufzählt  und   darunter  einmal  zwei  von  denen,  die 
sich  später  hervorthun  und  einmal  sogar  drei  in  einem  einzigen 
Vers,  wie  können  wir  demselben  Dichter  dann  zumuthen,  dass 
er  einen  Phaeaken,  der  nie  mehr  genannt  wird,  in  so  ehrenvoller 
Weise  erwähnt?  Dass  der  Dichter  den  Euryalos  auszeichnet  hat 
seine  Ursache   darin,  dass  derselbe  im  folgenden  unter  allen 
jungen  Phaeaken  am  bedeutendsten  in  den  Vordergrund  tritt, 
wenn  auch  nicht  in  einer  Weise,  die  seinem  Charakter  Ehre 
madit:  dass  er  ihn  gerade  in  der  Weise  auszeichnet,  dass  er  ihn 
nach  Laodamas  den  schönsten  an  Aussehen  und  Gestalt  nennt, 
geschah  mit  Vorbedacht,   weil  im  folgenden  Odysseus  gerade 
auf  seine  Schönheit  Bezug  nimmt,  denn  er  sagt  v.  176 

(Sff  xal  aol  ildog  filv  agtuoenig,^  oi-J^  xev  nkktag 
ov^i  ^£o^  Tiv$€i€,  vdov  ^* ttJioutohos  iaai. 

Noch  ein  gewichtiges  Argument  mr  die  von  mir  empfohlene 
Schreibweise  ist  der  Umstand,  dass  dieselbe  nicht  lediglich  auf 
einer  Conjectur  beruht,  sondern  durch  die  Auctorität  der  besten 
Handschnh  bestätigt  wird,  im  Cod.  Jf  fehlt  nämlich  das  ^'  und  es 
wäre  zu  wünschen,  dass  man  dasselbe  aus  unseren  Texten  verbanne. 

Unter  den  Varianten,  die  sich  am  Rande  der  Handschriften 
oder  über  der  betreffenden  Leseart  finden,  vor  denen  ein  yQ. 
{yQaq>etai,  vielleicht  auch  manchmal  für  ygaurhr  gebraucht) 
steht,  figurieren  auch  solche,  die  nicht  Varianten  sondern  blofse 
Glossen  sind^).  Manchmal  sind  dieselben  leicht  zu  erkennen, 

*)  fiuttmann  zu  Scfaol.  ß  334.    Didymas  über  die  Aristarchische  Re- 
cension  S.  6. 

11* 
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indem  sie  gar  aicht  in  den  Vers  hineinpassen,  wie  z.  B.  a  361 
jiivv^ov:  YQ.  loyov  PS;  // 40  Ta^a  eioeai:  yq,  Ta%a  ^lad^rjar]  H; 
/y  334  6(felkei€v:  yg.  eTtav^^aeie  U;  y  2*61  aawaai:  yg.  aadh- 
oeiev  II;  X  490  ßioiog:  yg.  ßiog  H;  ^  334  TQiTtoda:  yq.  xai 
iJlitjict  H;  j' 300  jtoirjToJat:  yq.  TvyiToiai  H;  o  83  afinefttlfu: 
yg.  a/ionifixpei  Vind.  133  (welches  sogar  der  gröfeere  Theil  der 
Handschriften  im  Text  hat) ;  7t  130  iyJfQovi :  yg.  Tiegiwgovi  H 
Vind.  133;  manchmal  aber  passen  sie  auch  in  den  Vers  und 
es  müssen  noch  andere  Gründe  hinzukommen,  auf  die  hin  man 
eine  solche  scheinbare  Variante  für  eine  Glosse  erklären  kann* 
a  89  ^elco :  yg.  O^tjoco  //,  werden  wir  mit  Buttmann  x^rjatj  für 
eine  Glosse  halten  dürfen,  denn  alle  Handschriften  haben  d-eiio, 
auch  geht  schon  ein  Conj.  Aor.  htorgvvo)  vorher  und  das  Fu- 
turum wäre  in  dieser  Verbindung  nicht  statthaft,  u  357  xix^vai : 
yg.  AiyTpca  i/,  ist  /uxffiai  ebenfalls  Glosse,  denn  Homer  kennt 
keinen  Aorist  IrMyjpa  und  für  yüyrori,  wie  man  ehemals  /u  122 
mit  FKS  und  sogar  M  (wohl  nur  itacistisch)  las,  ist  mit  den 
übrigen  Quellen  /.itXi^i  zu  schreiben.  Alle  Handschriften  haben 
it  33;')  xtxfjaai^  nur  HI  xtxavai,  xLxrjoai  hat  aber  C  als  Glosse 
über  Tiixfivai  und  Hesychius  II,  487  hat  xixrjvac:  Tuxrpaad-ai^ 
laßuv.  Ein  anderes  Beispiel  ist  tz  335  ßaaiXTog:  yg.  odva^  M: 
auch  hier  hat  C  odvofjog  als  Glosse  über  ßaailyog  und  das  yp. 
beruht  auf  einem  Misverständnisse  des  Abschreibers.  Auch  das 
yg.  ivxgoov  in  C  zu  evxQoeg  ^  24  zähle  ich  zu  den  Glossen, 
obwol  H  ex  em.  IKQ  K  V  ivxgoov  im  Texte  haben,  vgl.  SchoL 
B  Vind.  133  evxgotp,  dito  vyiovg  ßoog.  Zu  TtgocjiTv^ofitu 
g  509  haben  M  V  yg,  TtgoawO^ey^of^iai,  welches  weder  hier  noch 
y  22,  ^  478  eine  Handschritt  im  Texte  hat.  Dagegen  hat  SchoL 
31  zu  y  22  7tgoaayogev(Hü,  jtgoay,aUooi.iai  und  Hesych  III,  391 
Ttagafiv&ijao^iai  als  Glossen  und  wenn  schon  7tgoaq}d^ey^o^ag 
keine  Glosse  ist,  so  darf  es  doch  wenigstens  nicht  als  Variante 
betrachtet  werden,  sondern  höchstens  noch  als  Conjectur.  Das 
yg.  rvTtTwg  in  IIP  zu  i'vztag  ß  105  hat  Buttmann  ebenfalls  und 
wie  ich  glaube  mit  Recht  unter  die  Glossen  gerechnet.  Gewiss 
ist  aber  das  yg.  rig  de  ae  xQ^tcc  in  Ä  zu  a  225  Glosse  vgL 
Hesych.  IV,  159  riTtte  de  ae  /^«t':  Tig  de  aa  XQ^ict  xara- 
Icmßavei,  mit  welcher  Ellipse  man  den  Accusativ  erklären  wollte. 
Der  Abschreiber  aber  lies  '/Mralaf^ißavet  weg  und  machte  aus 
dem  übrigen  eine  Variante.  Zu  iyco  ae  deoi^u  &  352  haben 
Schol.  HJM QTV Idglotagyng  7tcjg  av  evd^vvo4f.u  ygacpei,  woraus 
man  eine  abweichende  Schreibweise  Aristarchs  7tcjg  av  a^  ei- 
^ivoim  machte *).  Das  ist  aber,  wie  Ameis  im  Anhang  richtig 
bemerkt,  nichts  weiter  als  eine  Aristarchische  Glosse,  denn  in 
den  beiden  besten  Handschriften  HM  fehlt  das  yg.  und  aus 
der  Notiz  im  Et.  Mg.  25(3,  24  'Aglaragxog  de  Titog  av  evO^vpoifii 
Ol  de  fjfi  To  dtjoai   y,al  deofietvcu ,   worin  sich  ebenfalls  kein 


*)  So  auch  Bekker  in  der  Adnotatio. 
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2».  findet,  sieht  man  es  recht  deutlich,  wie  die  Aristarchische 
terpretation  von  diotfu  durch  eidvvoif^u  (wie  soll  ich  dich  zur 
£echenschaft  ziehen)  der  gewöhnlichen  deofievoi^ii  die  auch  Apoll. 
Soph.  57,  30  und  Hesychius  I,  474  haben,  entgegengesetzt  wird. 
Haben  wir  hier  eine  Aristarchische  Glosse  als   Variante 

Cht,  so  haben  wir  qp  128  auch  eine  solche  als  Lesart  im 
^  worauf  bereits  W.  C.  Kayser  im  Philol.  XVIII,  S.  650 
aufmerksam  gemacht  hat.  Hier  schreibt  man  jetzt  allgemein  mit 
HILNQ  xal  vi  x€  di]  ^^  havvoae^  aufserdem  haben  M  dtj 
f  hawirey,  DV  dm  havvooe,  AEdrj  haviae,  C  ärj  havvoa 
ond  drei  aus  demselben  Urtext  geflossene  Handschriften  KFS 
tt  taviaeie.  Dass  letzteres  die  Aristarchische  Schreibweise  war 
8^en  wir  aus  Schol.  B  215  elaaivo :  etTcr/xoy  avvl  ogiarr/Mv 
tüv  idoKei,  (ig  t6  „%al  vi  mev  evd-^  an6loiT0^1/4qr)g^  (E  311). 
„xcri  v'xa  di]  Tovvaeie  ßirj  to  Teragrov  avelxcov^^  zu  welchem 
Scholium  indes  der  Yen.  A  keine  Diple  hat. 

Ich  will  noch  eine  Reihe  anderer  Glossen  anführen,  die 
in  dem  Texte  unserer  Handschriften  stecken.  «39  avzov:  aya- 
fiifivava  AB^  auch  von  Bekker,  aber  nicht  als  Glosse,  namhaft 
gönacht.  «234  ißoXovTO  DH:  ißovkovro  ABEUU,  9 
FIKNS  F,  vgl.  Hesych.  II,  4  eßolovzo:  eßovlovTo.  Diese 
Glosse  ist  in  LMP  wenigstens  dem  Metrum  angepasst  und  in 
ßovlovvo  geändert,  welches  als  Conjectur  zu  betrachten  ist. 
Variante  oder  wenigstens  alte  Conjectur  ist  eßdlovro  E  1414,  5, 
Q  und  in  H  darübergeschrieben.  Bekker  führt  alle  diese  Schreib- 
weisen  als  Varianten  an,  dazu  auch  nocheoXovro  und  zwar  gleich 
an  erster  Stelle.  «347  oQvvrat:  orQvvevat  B,  yg,  oTgurevai 
A  ß  Ibi  TtvTcva:  fcoXXa  DELy  wie  man  trotzdem,  dass  AB 
GHIKMNPQS  Ttvxva  haben  noch  jetzt  allgemein  in  unseren 
Ausgaben  schreibt  mit  Ausnahme  von  Bekk.  2  und  Ameis. 
Hesych.  IH,  408  nvxva:  avxva^  awera,  noXXa,  y  484  iXactv, 
htftavg  BDL.  yq.  S^  Innoig  AM^  in  letzterer  Handschrift 
aber  steht  noch  dabei  alg  zo  elaiveiv,  injwvg  ist  das  Object 
das  man  zu  fidari^ev  zu  denken  hat  und  elg  to  elavveiv  ist 
die  Glosse  zu  ihxav. 

ö  438  Siayldxfjaa^:  diaylvif'ao^  L,  Hesych.  I,  485  5/«- 
yHifHjta^:  Siaykvipaaa.  Einige  Handschriften  haben  auch  diayvct- 
tfßoa^  und  diayva^itpaa,  das  sind  jedoch  blofse  Schreibfehler.  Bekker 
f&hrt  diaylvi^faa^  neben  diayvdfiifiaa'  als  Variante  an.  d  535  xa- 
vinLTave:  xarenefve  ABE.  d  633  schreibt  man  jetzt  ensfi/rov 
mit  DEHIN^  dies  steht  als  Glosse  in  M,  Die  meisten  Hand- 
scfariften  haben  eVeix«y,  so  -4jB2.  m.  K  darübergeschrieben, 
LMP  Q  SV.  evBifiav  B  1.  m.  Hier  ist  die  Entscheidung,  ob  man 
68  mit  einer  Glosse  zu  thun  habe,  schwer,  obgleich  die  besseren 
Quellen  iveixav  haben,  e  53  dyQwaaov:  dyQiviov  J/,  bei  Bekker 
als  Variante.  Apoll.  Soph.  6,  14;  Hesych.  I,  34  dyQ'oaoiov. 
o^^tW.  y  496  ipov:  riwov  BIN.  i]yocv  I),  Hesych.  II,  2H2 
rwv:  7WOV.  6  231  i^vl:  oatf'i'  Lemma  in  C  und  darüberge- 
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avTi  Tf)v  fn^K^^v,  1^215  do^/ii]<jai:  ihi7rpt]um  von  Person 
als  Variante  in  H  angefahrt.  In  Jf  und  bei  Hesych.  I,  530 
ist  es  Glosse,  r^  1(56  haben  ebenfalls  ACQ  Schot  N  363  und 
t  344  Hl  KP  dthrror  als  Yariunte  zu  dn^/rovy  es  ist  aber 
Glosse  vgl.  Hesych*  1,  530  äo^jfov:  ddinm'.  j 

rj2ij9  v^t£ziör^Q:  ^airf/sov  DL  Palat  ist  Glosse  in  M^ 
fj  32t;  a 7f  ij  V  V ü a  V  E l  MS  V:  mi^/ayoy  A  C DH KLQ,  in  M 
steht  uji  {j}'uyov  als  Glosse.  U  251  jiaiütxtEi  nai^aTt  C  Hesych. 
111,  25()  naiaaTE:  ipiore  fiiv  f/ri  roD  natSazB^  fvlmt  de  xc» 
lui  roh  IvdntB.  *  28  j^Ai'X€^Cfif^a^f>i^:  yXmvUQnv  DILQ.  y^, 
ylvairtQor  A.  x  69  fr  iftiv:  tvkütiv  y,  SchoL  H  ro  (Je  f^v  üt)~ 
ftah'u  tY)  ip^ait,   X  90  ci^a/jj:   aitirr^  L,  vgl,  Heavch,  I^  20Ö. 

A. 


Quv  DFL  und  H  darubergeschriehen,  ^  348  ßoup:  ßo 
C  ex  ra^,  Q  V.    Unter  den  Handschriften,  die  häufiger  Glossen 
im  Texte  haben  stehen  oben  an  die  beiden  Wiener  D  und  L 
und  ihr  Werth  für  die  Kritik  ist  in  Folge  dieses   ünistandas 
kein  bedeutender.  Ihnen  zunächst  steht  B,  doch  sind  auch  die 
übrigen  Handschriften  nicht  frei  von  Glossen,  wovon  fast  nur 
M  eine  Ausnahme  macht  Glossen  mit  yg.  hat  der  Harleianua 
am  zahlreichsten,  nach  ihm  der  Augustanus,  in  dieser  Hinsicht 
wird  also   auch  bei  diesen  Handschriften  Vorsicht  anzuwendea^ 
sein,    Eine   Collation  der  über  dem  Texte   der  Handschriftea| 
stehenden  Glossen  wäre   wünschenswerth   und  würde  ^ielleichW 
noch  manche  Schreibart  als  Glosse  erweisen,  die  wir  jetzt  im'j 
guten  Glauben  noch  fnr  eine  wirkliche  Variante  ansehen*  Bekker 
hat  viele  dieser  Glossen  ooch  als  wirkliche  Lesarten  angeführt^ 

Dazu  lautet  das  Sdiol  MQ  l4qiümfavrß  ßtmog  (om.  M)  Tt" 
t&og  llj  o)  (M  rpi)  ^{vt^a^f^ig  ÜäovTm,  Zu  dieser  Stelle  bemerkt 
Bekker   videntur  fuisse  qui  ßloröy  tov  ahv  (vel  ßtmmo  iBm^m 
fn*t]GirfQ€g  idovum  legareut;  wie  Buttmann  und  Dindorf  ver-fl 
mutheten.    Nauck  Aristoph,  S.  39  ist  der  Ansicht,  Aristopbanea 
habe  geschrieben  ßtorm^  te  Tmvg  firrfiTr^^eg  idovvai  und  Por- 
Bon  bemerkt  supra  cwv  est  tov  gop^  Artstophanea  videtur  le-M 
gisse  ftrtjü^ffi^g  tdoi*tai,    Meinungen  hätten  wir  genug,  aber' 
das  richtige  scheint  keiner  getroffen  zu  haben.    Ohne  mich  auf 
eine  Widerlegung  der  verschiedenen  Vermuthungen  einzulassen^ 
will  ich   kurz  meine  Ansicht  darlegen.    Das  Scholiuna  besteht 
nämlich  aus  zwei  Theilen:  der  erste  ist  von  Didymus  und  lautet 
Id^tüTotjaviß  ßtmog  tf  tBo^y  der  zweite  ist  von  einem  Glossator 
und  lautete  Mnvtm  :  ^oif    (oder   jjro*)   m   firr^T^^g,    Aristo- 
j«h;üies  nahm  mithin  f^dmim  in  passiver  Bedeutung  und  mi^piat^ 
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fhmso  wie  ßimog  alä  Nomioati?,  der  Glossator  ergänzte  das 
Subject  zu  iSffvrai. 

Dies  ist  die  seither  übliche  Schreibweise,  von  der  nur 
B^kk.  2  und  Ameis  abj^ewjchen  sind.  Bekker  bemerkt  dazu 
if/rf^^oi^r  (N  334,  a  3(.M:)  :  oni^^x^miiv  et  üiri^xnkti'  und  es  hat 
fest  den  Anschein  als  sei  fiJtiqyQitv  eine  Gonjectur,  die  durch 
üe  Analogie  der  beiden  angpfnlirten  Stellen  begründet  werden 
sollte.  Dies  ist  aber  nicht  der  l'^all,  denn  üniqxoi^v  habpu 
AGH  1.  ra.  IKNPQS  V  Schol  Vind.  5(i  aji^qx^ny  M  iUci- 
stiscb.  cnt^y/naT*  haben  nur  untergeordnete  Quellen  BDH 
ei  corr,  L,  (TniQx^üatv  E  1467,  50  M* 

So  schreibt  man  jetzt  allgemeio  mit  einem  Theile  der 

idschrifteö  {BHIKLNPS)  und  Eustathius,  während  .4 f^ 

\Q  V  tQOif^oytf}  haben,  w*elches  nach  dem  SchoL  //  li^totaQ- 

pK  ygtiff^t  TQoq^mi'fo  (sie)  am  tov  t^v^arovra  die  Ariatarchische 

Lesart  ist    r^i^amvto  haben  auch  M  und  Schol.  bn  als  Glosse, 

Weiti^re  Schreibweisen  sind  noüh  üTQnfiovtn  D,  rqmf^nrra 
SihoL  ^  yOT,  yQ  tqntfmvra  M  Ambr.  Q,  yq,  TQetfmvfa  Pala- 
tinuB,  Hesychius  IV,  180  hat  zqmf iovra  und  T^rnfh^inu  iiüd 
imu  die  Glossen  diTßaifiJ,  ^uyaltt,  cqoq^mvTu  auch  ApoU.  Soph* 
156%  14  mit  der  Glosse  tvf^affr^  ymI  ^ayali^  avBamiiavtt,  so 
daas  wir  t^fmvi^a,  welches  auch  0  621  steht  als  die  /.ntpfj 
dmyrüMfig  werden  betrachten  dürfen.  Was  bewog  nun  deu  Ari- 
starch  dafür  TQmfmvio  7m  setzen?  oftenbar  das  nnhomorische 
der  Verbiüdung  f.rix^vtv  Kvftara  FQOffotvra^  für  das  Homi^risehe 
t^£  und  da  wir  keinen  Grund  zur  Annahme  haben,  Aristarch  habe 
hier  aus  Conjectur  geändert,  uod  da  so  gute  Handschriften  r^* 

•'  fftiktn  haben  und  dies  einen  vorisüglichen  Sinn  gibt  (und  die 
Wellen  thnrmten  sich  rieaengTofs  gleich  Bergen)  und  da  tue 
Viilgata  eine  unhomeriache  Verbindung  enthält,  so  werden  wir 
die  Aristarchische  Schreibweise ,   trotidem  sie  Dindorf  ttir  sehr 

^lippisch  hält,  der  seither  üblichen  unbedenklich  vorziehen, 

^^^k  t  187  ujrt  ßat  fthr^  n^ua  xitxoi'  ß^vktioiii€%*  itllo, 

^^M  je  300  ji^tt  oo\  ttvitp  ft^^K  xacxoy  ßovln'atßitP  kIIo. 

^P^  So  schreibt  Dindorf  die  beiden  Verse  in  wunderbarer  Üeber* 
^^nstimmung,  die  jedesfalls  beweist,  daas  der  Mann  l)ei  seiner 
,  Hemerree^^Ui^ion  sehr  unbestiramten  Grundsätzen  gefolgt  sein 
^■pfiss.  Ameis  schreibt  mit  beiden  Bekker'schen  Ausgaben  jtu^ 
pHi  0m^  Wolf  firn  aot^  fSarke-Elrnesti  hat  noch  fifit  lot,  für 
letzteres  spricht  die  üeberUeferung.  €  1H7  haben  ^<ij  %i  loi  A  li 
"D/LNPS,  fiti  n  Tot  31,  ftf^  n  avM  (^,  /iij  tm  K,  ftri 
rroi  IL  X  300  ftr^  ü  tot  ADh  l KQS^  fri^  tI  tot  (7jV,  /ji^ 
am  A  sup.   LN  sup,,  rrj  ri  mn  M.    Die  Aenderung  rührt 
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Yon  Wolf  her,  beruht  aber  iiieht  auf  eiueui  in  <ler  Ausgabe  fest' 
durchgeführten  Prineip,  sondern  wahrschdulich  auf  der  Änctori- 
tat  des  Harleianus,  den  Wolf  vifti  zu  hoch  gestellt  hat  und 
dessen  Bedeutung  in  Sachen  der  Orthographie  sehr  gejing  an- 
gesch lagen  werden  muss.  Die  Betonuugsweise  //rj  n  aoi  läuft 
übrigens  der  Üoetrin  der  alten  Grammatiker  zuwider,  denn  aot 
ist  bei  Homer  imraer  erthotoniert,  wie  anderseits  toi  immer 
enclitisch  ist,  vgl,  Hom.  Textkritik  S,  341K  DasB  die  Verbindung 
mit  aviog  die  ortbotonierte  Form  nicht  bedingt  beweist  6  VSl 
cdld  Ol  avf(^t  denn  hier  ist  o}  enclitisch  nicht  nur  nach  dem 
ausdrückliehen  Zeugnisse  des  ÄpoUonius  und  Herodian,  sondern 
auch  dem  Begriffe  nach,  denn  ol  avT(^  sibi  ipsi  konnte  sich  ja 
nur  auf  ins  Subject  des  Satzes  (Zd^g)  be/Jehen  und  das  konnte  der 
Dicliter  doch  den  Antinoos  von  Zeus  nicht  begehren  lassen,  dass 
er  sicli  lieber  selbst  vernichte,  ehe  den  Freiern  ein  Leid  ge- 
schehen soll  Dass  das  ortbotonierte  Pronomen  nicht  gefordert 
ist  beweist  auch  der  in  etwas  anderer  Form  wiederkehrende 
Yers  6  ITU,  h  ^i^W  ftij  t!  ftot  caTfp  ^lijtta  xanop  (im-htaifiep 
alhiy  denn  nach  Bekker's  Grundsatz  musste  der  Dicliter  ^tij  f^tm 
üvnjj  sagen»  wenn  schon  jui]  r'  fjioi  nicht  angeht  Man  lasse 
also  ftt}  rt  TOi,  oder  wenn  man  einem  alten  aber  nicht  unan- 
gefochtenen Grundsatze  der  Betonung  folgen  will  f^tj  rt  toi 
ruhig  stehen,  w^obei  dem  Sinne  der  Stelle  und  der  UeberÜefenmg 
ihr  llecht  widerlährt  ^  ||j 

£  21ü  oijv  iiko^oi\  tij^  ddv  iikSmi  rjjuttttt  nuvfa^  \i 

So  schreiben  alle  Herausgeber  mit  AFGKMFQS^  worunter 
anerkannt  gute  Handschriften  sind*  Eustathius  hat  in  seiner 
Weise  t^^S  dagegen  BÜDlllLN  t7jgz\  ^Vetj^  (5\  Nun  findet 
sich  im  Venetus  Azu  ^270  iktmO-dt^v,  i^g  r*  avtfh;  i^Xdoftat 
r^tara  s^tavra  das  schon  von  Villoisson  veröffentlichte,  aber  von 
Bekker  übersehene  Zwiscbenscholium  Lt^mäotag  xm  a^iacnfpavi^ 
i|tü  TOP  t€  fjg  avtog  itldoficuy  woraus  sich  ergibt  dass  ijg  r' 
die  Aristarchische  Schreibweise  war,  und  sie  auch  an  unserer 
Stelle  gewesen  sein  muss.  Nun  lässt  sieb  zwar  nichts  dagegen 
einwenden,  wenn  man  die  iScbreibweise  dos  Zenodot  und  Aristo- 
phanes,  die  ja  auch  nicht  ohne  handschriftliche  Gewähr  so  ge- 
schriüben  haben,  der  Aristarchisclien  vorzieht;  wer  aber  B21(y 
i^g  %'  sciireibt,  der  sollte  sich  an  unserer  Stelle  der  Schreibweise 
T^  T*  nicht  entKiehen;  allein  die  Fbrentina  hat  5  276  rjg  t' 
und  €  210  TJjg  und  darin  liegt  der  Grund,  warum  beide  Schreib- 
weisen auch  noch  in  «useren  jetzigen  Kecensionen  und  Aus- 
gaben stehen,  denn  wenn  zu  unserer  Stelle  ein  Scholl  um  'Aqi- 
tnui^x^t^  *^t^  f^i^  ^^  f'ß  ' '  existierte,  so  fönden  wir  diese  Schreihi 
weise  bei  allen  Herausgebern. 

Hier  haben  wir  wiederutn  eineTradition  der  Floren  tinainiszumenr-e] 
von  der  die  meisten  Ausgaben  bedeutend  mehr  als  von  Handschriften 
abhängen.    Mit  Ausnahme  des  vielfach  überschätzten  Harleian 
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baben  nur  untergeordnete  Quellen  taiQwov,  dagegen  ävQtryov  d^ 

CGKL^   OTQWOV   d^    Qy    WTQWaV  d^    Jtf,    WTQVVOV  X^    AyÜTQUVOV 

f'  I F,  und  wenn  man  schon  nicht  otqvvov  d '  schreiben  will, 
80  sdireibe  man  wenigstens  ärgwov  S^  mit  wirklich  guten  Quellen, 
dam  die  Verlängerung  des  ov  vor  'Odvana  ist  unnatürlich,  das 
di  aftodariKov  im  Nachsatze  aber  echt  Homerisch,  abgesehen 
daron  dass  man  der  besseren  Ueberlieferung  ihr  Recht  geben  muss. 

Audi  diese  Schreibart  haben  wir  der  Florentiua  zu  verdanken^ 
und  sie  findet  sich  aulser  dieser  nur  noch  in  D.  Dagegen  haben 
ELMR  {HP  V)  huxavog  (paQog  und  Ä  C IKQS  ?xaaTog  (paQog. 
Wäre  mit  der  TJmstellung  das  Digamma  von  hLaazog  gerettet, 
80  lielse  sich  dieselbe  entschuldigen,  so  aber  ist  das  nicht  der 
Fdl  und  die  jetzige  Schreibweise  hat  so  zu  sagen  keine  hand^ 
sdurifUiche  Gewähr  für  sich. 

So  die  Ausgaben  bis  auf  Ameis.  Dafür  haben  gute  Quellen 
ioUJa  so  ACDEGILQ  und  Schol.  br.  aoXUa,  ofiov  avva-- 
xHvtOy  a^Qoa,  Dass  aolXta  hier  auf  das  Object  zu  beziehen 
ist  beweisen  andere  Stellen,  wie  ^432  ßdHov  J'  elv  ekaoToiv 
ioXkia,  I  89  yiTQaidir^  de  yegovTag  aoXXiag  rjyev  Axoti^v.  Der 
Hiatiis  bedarf  keiner  Rechtfertigung. 

X  65  ^  fA^v  a*  iv^vx^cj^  (iTiiniunouiVy  oqg^  dtf(xoM 

narqlSa  arjv  xal  ifomn  xal  ef  nov  toi  (f(Xov  iörh'. 

So  die  Vulgata.  Dafür  schreiben  Bexker  und  Ameis  oq^Q^  av 
hoto,  wozu  Bekker  noch  av  'tArfli  und  acfUoio  als  Varianten 
erwähnt,  oqi^^  av  i^oio  haben  nur  PS,  zwei  Handschriften  von 
untergeordneter  Bedeutung,  o^q^  av  ixmf  dagegen  die  besten 
Qnellen  ÄDU  1.  m.  LMNEV,  oq^q^  aqUr^at  jK,  o<jf>^^  aqitxoio 
CH  ex.  em.  IQy  yq.  oqo^  dffUoio  AM^  yg.  o^q' ixoio,  tovtov 
de  ioTiv  N.  Dass  der  Conjunctiv  in  abhängigen  Sätzen  nach 
Torhergehendem  Imperfect  statthaft  ist,  dafür  haben  wir  in  dieser 
Zeitschrift  1864,  S.  562  Belege  beigebracht:  die  Zulässigkeit 
des  Conjunctivs  ist  übrigens  auch  noch  nirgends  bestritten 
worden,  es  handelt  sich  also  nur  darum,  ob  der  Conjunctiv 
hier  statthaft  ist  und  wenn  dies  der  Fall  ist,  dann  muss  er 
als  die  bestb^laubigte  Schreibweise  auch  gesetzt  werden.  Der 
Oonjunctiv  steht  in  solchen  Fällen  zur  Bezeichnung  einer  abso- 
luten von  der  Person  des  Redenden  nicht  abhängigen,  der  Op- 
tativ von  einer  blofs  gedachten,  von  der  Person  des  Redenden 
angenommenen  Möglichkeit  So  heifst  es  x  24  xavedei  ^teg^ud^i 
(faetvfj  aqyvQerj^  %va  fjrj  ri  TcaQa/rvevorj  oXiyov  neq  nicht  „damit 
nichts  heraus  wehen  könnte",  sondern  ^damit  nichts  herauswehen 
konnte,"  so  dass  Absicht  und  Folge  einander  berühren. 

X  233  vvv  d*  av  dfvg^  ixourjv  vjioO^rjuoavvijifriv  l^O^rjvrig, 
6(f(>a  x€  Jvafjfv^tooL  t^orov  nim  ßovlfi'aoj^fVf 

nicht  „damit  wir  uns  berathen  könnten",  was  ja  auch  möglicher 
Weise  aufser  dem  Bereiche  der  Möglichkeit  gelegen  sein  könnte. 
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sondern   ».damit   wir  uns  beratheu   können."  ^  H21  vov  cJ'  ig 


not*  dhtKia  hnyhv  ai^tlvm.    So  ist  auch  an  unserer  Stelle  der 
Conjunctiv  zu  erklären  „damit  du  gelangen  künntesf*,   womit 
Aeolua  und  die  Seinigen  dem  Ody^seus  vorhalten,  dass  es  ledig- 
lich in  seiner  Macht  gelegen  war  nach  Hause  zu  kommen,  dass 
die  Möglichkeit  dam  wirklich  vorhanden  war  und  es  an  ihnen 
nicht  gefehlt  habe,  also  von  vorn  herein  den  Verdacht  von  sich 
abweisen,  als  könnte  ihnen  etwa  zur  Last  gelegt  werden,  dasa 
Odjöseus  sein   Ziel  nicht  erreicht  habe.    Weit  weniger  ftir  die  ■ 
Situation  passend  wäre  der  Optativ,   denn  er  würde  die  Mög-   ■ 
lichkeit,  daas  Odysseus  nach  Hause  gelangen  kftnnte,   iti  Frage 
stellen,  und  bezeichnete  nur,   dasa  sie  geglaubt  und  anch  ge- 
wünscht   hätten,  Odysseus   werde  mit  Hilfe  der  eingesperrteü 
Winde  nach  Hause  gelangen.  Der  Conjunctiv  ist  also  nicht  blofs  A 
mi^glich,  sondern  er  ist  auch  bezeichnender.  Dazu  kommt  noch,  ■ 
dass  ein  ursprünglicher  Optativ  nie  in  den  in  demrtigen  Fällen 
viel  selteneren  Conjunctiv  geändert  werden  wäre.  Das  Vorkommen 
des  UV  in  solchen  Sätzen  wird  durch  andere  Beispiele  bestätigt* 

So  die  Vulgata  mit  Zenodot.  ti^ji  erwähnt  Porphyrius  zu  K  252, 

M  hat  T^^mt ,  dagegen  AC DEHIKLNPQSV  riSug  mit 

Aristarch.  Da  Homer  das  Medium  in  der  Regel  nur  vom  Vater 
(eigentl.  sich  gehären  lassen)  oder  von  beiden  Eltern  gebraucht, 
von  der  Mutter  aber  daa  ÄctiVj  so  wird  Aristarch  wol  Recht 
behalten  müssen. 

l  284  oV  nifT*  fr  "Omro^ivfi  M/i'i'ijfr->  hfi^  (hmnfiii\ 

DazuBekker  „Mtwuiif  editiones  antiquae:  Mivtijhth''  31tvifjtq} 
ist  die  Vulgata  und  so  haben  alle  Heraui:5geber  aufser  Bekker 
mit  C EH LN  ^chol  Ami  Wenn  Bekker  änderte,  so  that 
er  es  dem  Digamma  zu  Liebe  und  gewisa  nicht,  weil  die  Flo* 
rentina  und  die  Äldinen  Mnwsitp  haben,  denn  die  Schreibweise 
dieser  Ausgaben  kann  unmöglich  gegen  die  Auctorität  der  Hand- 
schriften in'a  Gewicht  fallen,  Wir  beffirworten  auch  die  Schreib- 
weise ^Itvi^lifj,  aber  vor  allem  deshalb,  weil  sie  in  den  Hand- 
schriften AG  IQ  V  steht  und  weil  ^urviut,  wie  3t  hat,  el>en- 
falls  auf  ftivitf(it  führt  Auch  I)  hat  itacistisch  fnviTjttj^  KS 
dagee^en  fitntjitfv.  Ein  zweiter  Grund  ist  allerdings  der,  dass 
vor  Jqi  nie  em  langer  Yoc^^l  kurz  wird,  wol  aber  die  kurzen 
Silben  lang,  wie  z.  B.  ßnhg  Irpt  /stt^ihvoini  eine  Zerdehnnng  der 
Endung  um  in  tiin^  war  daiier  nicht  geboten,  'O^youtvor  Mi- 
nrtmv  t^t^ht  anch  B  51 1. 

W'ien,  J.  La  Roche. 
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Zweite  Abtheilung. 


Literarische  Anzeigen. 

Lateinisches  Lesebuch  für  die  zweite  Gymnasialclasse.  Mit  deut- 
schen and  böhmischen  Uebangsaufgaben.  Zunächst  f&r  die  utra- 
qnistischen  Gymnasien  zusammengestellt  von  Alois  Kobliska,  Lehrer 
am  Prager  akademischen  k.  k.  Gymnasium.  Prag,  Kober,  1864.  112  n. 
157  S.  -  1  fl.  8  kr.  ö.  W. 

Die  Anregung  zur  Ausarbeitung  von  üebungsbüchem  mit  deutschen 
imd  böhmischen  Uebungsaufgaben  gab  die  im  Erlass  des  k.  k.  Unterrichts- 
ministerioms  vom  18.  August  1856  enthaltene  Aufforderung:  „es  möchte 
ein  üebersetzungsbuch  für  den  Unterricht  im  Lateinischen  mit  deutschen 
und  böhmischen  Uebungsaufgaben  hergestellt  werden,  damit  in  den  Gym- 
nasien mit  böhmischer  Muttersprache  durch  die  Rücksicht  auf  die  böhmi- 
schen, dem  Lateinischen  analogen  Formen  der  Unterricht  erleichtert,  ge- 
richert  und  durch  eine  weitere  Vergleichung  nutzbringend  werden  möge.** 
In  Folge  dessen  erschien  im  Jahre  1859  das  Elementarbuch  der  lateini- 
schen Sprache  mit  deutschen  und  böhmischen  Uebungsaufgaben  für  die 
erste  Gymnasialclasse  von  Alois  Eobliska  und  ist  mit  Bewilligung  des  k.  k. 
Ministeriums  bereits  in  2.  Auflage  im  Gebrauche.  Durch  den  erwähnten 
Erlaas  ist  auch  die  Herausgabe  dieses  Lesebuches  gerechtfertigt. 

Was  die  Menge  des  Stoffes  betrifft,  so  enthält  das  Buch  alles,  was 
der  Org.  Entw.  ausdrücklich  fordert;  in  Bezug  auf  dasjenige,  was  der 
Org.  Entw.  dem  Ermessen  des  Lehrers  überlässt,  stimmt  der  Verfasser  mit 
M.  Schinnagl  ttberein.  Nur  darin  weicht  er  von  ihm  ab,  dass  er  mit  Aus- 
nahme des  doppelten  Nominativs  und  Accusativs  nicht  das  wichtigste  aus 
der  Casnslehre,  dagegen  aber  den  Gebrauch  der  negativen  Ausdrücke, 
die  Verbindung  von  mehr  als  zwei  Wörtern  mittelst  der  Conjunctionen, 
das  Neutrum  plnr.  der  Adjective,  das  deutsche  „lassen"  behandelt,  und 
zahlreiche  Beispiele  über  die  Eigenthümlichkeiten  im  Gebrauche  der  Pro- 
nomina und  über  die  parataktischen  Conjunctionen  gibt.  Nach  der  An- 
sicht des  Hm.  Verf.*s  sind  diese  Dinge  zum  Verständnis  eines  Schrift- 
stellers ebenso  nöthig,  wie  die  Casuslehre.  Aber  wenn  sie  nur  ebenso  nöthig 
sind,  so  ist  damit  noch  nicht  erklärt,  warum  ihnen  der  Verf.  den  Vorzug 
gab.  Es  ist  aber  auch  nicht  richtig,  dass  sie  zum  Verständnisse  der  Schrift- 
steller ebenso  wichtig  sind,  wie  die  Casuslehre,  erstens  weil  die  Casuslehre 
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einen  nel  gTör«ercn  Theil  der  Grannrmtik  ausmaeht,  awaiteni  weil  ühne 
die  Kenntnis  der  Eig-enthüinlichköiten  der  lateinischen  CaauBlehrc  tUe  Prä- 
paration  nicht  moglicli  und  die  AiifTa^sung  die«er  Eigenthümlichkeiten 
schwieriger  ist,  als  t.B.  die  der  Verbindung  mehrerer  c<>ordinierter  Wörter 
oder  des  Gebrauches  der  paratak tischen  Conjnnctioneii,  deren  Erlernung  auä 
der  Grammatik  oder  dem  Lesikun  ohne  besondere  Einübong  SEur  Präpa- 
ration  hin  reicht.  Vermuthlich  nahm  der  Verf.  die  Casuslehre  deshalb  nicht 
auf,  weil  er  durch  die  Aufnahme  derselben  die  Aufgabe  für  die  zweite  Classe 
zu  grofs  zu  henjessen  flirchtcte.  Die  sj&ietmitiache  EühaMdlung  der  Casus- 
lehre ist  Äwar  nach  nnserem  Lehrplane  Aufgabe  der  dritten  Cksse;  aher 
das  ist  gewiss,  dass  ohne  Kenntnis  der  Eigen thüudichkeiten  der  Casaßlehie 
der  Versuch,  den  Com.  Nepoa  zu  übersetzen,  nicht  gelingt  Wenn  femer 
der  Org.  Entw.  (S.  1Ü7  oh.)  verlangt,  dass  dem  Lernen  der  Hauptformen 
der  abweichend  flectierten  Verba  ein  gröl'eerer  Werth  filr  die  Kenntnisi  der 
Sprache  seihst  dadurch  gegeben  werden  soll,  dass  zu  jedem  Verb  nicht 
nur  die  scharf  ausgedrückte  Bedeutung,  sondern  auch  ein  <ider  ein  i*aar 
passende,  im  Sprach gebran che  wirklich  vorkommende  Ohjecte  gelernt  werden» 
wo<lorch  die  Construction  eingeprägt  und  die  Bedeutung  verdeutlicht  wird, 
so  wird  der  Ijchrer  diese  Objocte  natürlich  im  Lesebuch o  suchen.  Dasaelbte 
gilt  von  den  Adjeetiven,  welche  im  Lateinischen  einen  andenen  Casus 
regieren,  als  die  entsprechenden  der  Matte r^sprache.  Im  Geiste  des  Organ. 
Eutw,  ist  es  also  begründet  ^  da^s  man  von  Anfang  an  aaf  die  Casnslehre 
Eückaicbt  nehme.  l>er  Verf.  hat  nun  zwar  auch  solche  Beispiele  aufge- 
nommen, aber  nicht  in  hinreichender  Anzahl,  er  liefs  die  lateinischen  ohne 
alle  Erklärung  f  und  bemchnete  nur  bei  den  deutschen  und  böhmischen 
bisweilen  den  au  fietitenden  Casus.  Endlich  lehrt  die  Erfahrung,  dass  man 
das  hauptsächliche  1:4^  der  lateinischen  CaE^nalehre  vornehmen  kann,  ohne 
die  öchüler  zu  überbürden,  wenn  man  sich  nur  etwas  der  Conecntration 
hetjeirsigt,  wenn  mau,  wie  auch  dieses  der  Org.  Entw.  (S.  10*>,  Mitte)  ver^ 
langt,  mit  der  Erlernung  des  uniegelDiaTjiigen ,  des  minder  gewIVhnlichen 
aus  der  Formenlehre  ungleich  die  fernere  Au fTassung  syntaktischer  For- 
men verbindet.  Dasselbe  hat  M.  .Schinnagl  in  der  Vorrede  gur  2.  Anf- 
kge  seinem  Lesebuches  angerathen  und  in  seinem  Lesehuche  ermdglicht 
In  diesem  Buche  aber  werden  die  Abschnitte  der  Formenlehre,  dann  wie- 
der die  der  Syntax  ganz  abgesondert  behandelt.  Wahrend  M.  Schinnagl 
den  ganzen  reichlichen  üebungsatoff,  sammt  dem  zur  Casuslebre,  so  weit 
er  durchgenommen  werden  musa,  auf  143  Seiten  gebracht  hat,  brauchl 
Hr,  Kohliska  llir  seinen  Uebungastoff^  ohne  auf  die  Casuslehro  Eücksicht 
zu  nehmen»  SJH,  oder  eigentlich»  weil  ungefähr  das  Drittel  des  Uebungs* 
Stoffes  sowol  für  den  deutschen  als  auch  für  den  bbhtnischün  Schüler  in 
Abzug  KU  bringen  ist,  ungefähr  140  Seiten, 

Das  Buch  zerfällt  in  swei  unabhängig  von  einander  paginierte  und 
Paragraph ierte  Curse,  Der  eigentliche  Uebangsstoff  besteht  aus  einzelnen 
Sitzen;  zusammenhängende  Leeestücke  enthält  nur  der  Anhangn.  Die  ü1»er- 
band  nehmende  Praxis ,  nur  Sätzchen  als  Uebyngsstolf  tu  bieten ,  iai  wol 
nicht  zu  billigen.  Einzelne  Sätze  sind  zu  wenig  anregend,  es  bedarf  eines 
bedeutiäaden  Mafset^  von  Frische  und  Hingebung  von  Seite  des  Lehrers, 
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«enii  nicht  hei  der  Einübung  der  grammatischen  Formen  an  kurzen  Sätzen, 
die  Dur  ein  flüchtiges  Interesse  wecken  können,  Gleichgiltigkeit  und  Lang- 
weile einreiüsen  sollen.  Auch  ist  es  traurig,  in  zwei  Jahren  bei  so  viel 
Lehistunden  nur  Formen  und  keinen  Inhalt  zu  erwerben.  Wenn  nämlich 
loch  die  einzelnen  Sätzchen  wirklich  etwas  sagen,  es  bleibt  doch  nichts 
haften,  ein  Gedanke  verdiängt  den  anderen,  und  in  kurzer  Zeit  sind  sie 
tUe  vergessen.  Der  Knabe  sieht  gleichsam  nur  die  regelmäfsig  geschnit- 
tcDen  Steinchen  von  Moeaikbildem ,  aber  nie  ein  Bild  selbst.  Kleine  Ge- 
gdiichten,  Charakterzüge,  Fabeln  u.  dgl.  sollten  am  Schlüsse  eines  jeden 
Abschnittes,  wie  in  Bonnell*s,  SchinnagFs  und  anderen  Lesebüchern,  dem 
Schüler  zur  Abwechslung,  Erholung  und  Belohnung  dienen.  Man  erinnere 
lieh  nur,  mit  welcher  Freude  gut  geartete  Schüler  solche  Erzählungen 
nacherzählen,  memorieren  und  vortragen.  Daher  dürfte  es  auch  beim  Ge- 
bauch  dieses  Buches  gerathen  sein,  den  Anhang  nicht  erst  am  Schlüsse 
des  Jahres,  sondern  die  zwei  ersten  Abschnitte,  die  naturgeschichtlichcn 
Lesestücke  und  die  Gespräche,  schon  im  ersten  Semester,  und  so  die  übri- 
gen nach  liaüsgabe  der  Zeit  im  zweiten  Semester  abwechselnd  mit  den 
dnzelnen  Sätzen  vorzunehmen. 

Die  Sätze  sind  grolüsentheils  aus  den  Classikem  entnommen,  und 
anch  die  vom  Verf.  selbst  gebildeten  sind  mit  wenigen  Ausnahmen  nach 
Inhalt  and  Form  entsprechend.  Solche  Ausnahmen  sind  §.  4  tum  licet 
hoc  facere.  §.  5  hoc  intdliffi  potest.  §.  7  der  Mensch  ist  kein  Vieh.  §.  8 
j^kodi-li  CO  dit^ti?  Ba  nedkodi;  richtig  bei  Zikmund  S.  395,  wo  nach  der 
Frage  zunächst  folgt:  Ona  rekla.  Viele  von  den  classischen  Beispielen, 
besonders  in  der  ersten  Hälfte,  scheinen  nicht  unmittelbar  aus  den  Classi- 
kem geschöpft,  sondern  aus  SchinnagFs  Lesebuch,  Svoboda's  slovosklad 
(gjntax)  latinskeho  jazyka  und  anderen  Grammatiken  entlehnt  zu  sein; 
fon  den  böhmischen  sind  ziemlich  viele  aus  Zikmund*s  skladba  jazyka 
Mceho  entnonunen.  Das  schmälert  zwar  das  Verdienst  des  Verf. 's,  aber 
ueht  die  Biauchbarkeit  des  Buches,  insbesondere  will  Bef.  die  Aufnahme 
der  Beispiele  aus  Zikmund*s  böhmischer  Syntax  nicht  tadeln;  nur  ist  es 
wohlbegründete  Sitte,  solche  Entlehnungen  in  der  Vorrede  zu  erwähnen. 
Die  zusammenhängenden  Lesestücke  im  Anhange  sind  naturgeschicht- 
heben  Inhaltes,  Gespräche,  Erzählungen  aus  der  römischen  Geschichte, 
Erzählungen  und  Betrachtungen  verschiedenen  Inhaltes.  Die  Lesestücke 
der  zwei  ersten  Abtheilungen,  theils  dieselben,  wie  in  der  lat  Sprachlehre 
1.  Thl.  Wien  1840,  aber  corrigiert,  theils  ähnlich,  sind  dem  Knabenalter 
angemessen,  aber  entbehren  der  lateinischen  Färbung. 

Die  schwächste  Seite  des  Buches  ist  die  Methode  desselben.  Unbe- 
greiflich ist  der  Mangel  eines  Wörterverzeichnisses,  den  der  Verf.  mit 
keinem  Worte  erklärt.  Zu  den  lateinischen  Beispielen  findet  sich  keine 
einzige  Bemerkung,  zu  den  deutschen  und  böhmischen  sind  Vocabeln 
unter  den  Text  gesetzt;  ob  in  hinreichender  Anzahl,  ist  zweifelhaft.  Wie 
soll  sich  da  der  Schüler  präparieren?  An  den  Gebrauch  des  Lexikons  konnte 
der  Wert  nicht  denken,  denn  um  die  Aufnahme  einiger  syntaktischer  Re- 
geln zu  rechtfertigen,  sagt  er  in  der  Vorrede  S.  V,  eine  blofse  Hinwei- 
topg  auf  Hilfsbücher,  als  Stilistiken, , Wörterbücher  u.  a.  reiche  nicht  hin; 
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btii  der  Änimth  einer  sehr  graf^en  Anzahl  ursßerer  Schüler  seien  ihnen 
solche  Bücher  so  gut  wie  ün^tugänfiflich,  und  ein  knges  oft  vergebliche« 
Suchen  in  grofBen  Büchern  möcht«  vielen  Knaben  unbequem  sein.  Die 
Präpuration  wird  also  nur  dann  möglich  sein,  wenn  der  Lehrer,  bevor  er 
einen  AbB<:hnitt  zur  Präparation  aufgibt,  die  den  SchQlem  noch  unbe* 
tunnten  Vocabeln  dictiert,  wobei  er  freilich  die  verschiedenen  BedÜrf- 
nißse  der  verschiedenen  Schüler  nichtr  gleichmafsig  wird  befriedigen  können. 
In  Bezug  auf  die  böhmischen  Üebungsauf gaben  zur  Syntai  hätte  der  Lehrer 
die  Aufgabe,  vor  oder  bei  der  üeber&etzung  die  entsprechende  Partie  aui 
der  böhmischen  Sjntas  nach  Hvoboda  und  Zikmund,  von  denen  die  letz- 
tere sich  nicht  in  den  Hlnden  der  Schüler  befindet,  zu  erklären,  woran 
er  durch  die  beigefügten  Paragrapbe  der  genannten  Bücher  erinnert  wird. 
Da  es  endlich  in  dem  Buche  nicht  wenige  Beispiele  gibt,  die  der  Scliüler 
nach  seinen  syntaktischen  Vorkenntnissen  nicht  verstehen  kann  und  der 
Vf.  weder  aus  drück  lieh,  noch  durch  Hin  Weisung  auf  eine  Grammatik  erklärt^  I 
obwol  er  noch  in  seinem  Elementarbuch  darauf  sah^  „dass  in  den  Auf-  u 
gaben  zum  üebersetzen  keine  Form  eher  vorkomrae,  als  bis  das  Vetstand- 
nia  derst^lben  vorbereitet  und  sie  durch  sieh  selbst  klar  ist",  so  hat  der 
Lehrer  auch  dieses  Eindemis  zu  beseitigen  und  dadurch  zugleich  das 
wichtigste  der  lateinischen  (.'asuslehre  niitzutheilea  Solche  Beispiele  aiud: 
§*  4  divitme  parvi  aesHmandtie  suMt.  VerbiA  uH.  §.  12  im  Kriegswesen  er- 
fahren i^MirUuä).  B.  28  nepohrdejtc  {cfmiefmiere)  «ilou,  §.  43  zradcem 
pohrda ;  enit  U.  Curs  §.  8  hohatstvini  (acc.)  pohrdati  wird  der  zu  aetxende 
Casns  angegeben.  S.  32  latin»k,<'m  fsloväin  se  uCiti  (eäiscere),  erst  II  §.  16 
toniu  (acc.)  Jine  uäti  cht^ji.  S,  M  licuit  oHoso  e$se  ThemiHtodi  Num- 
quam  consilii  Deum  poenitet  Piget  me  atqtif:  ptidet  inerfiae  meae,  %.  44 
in  die  Ktädte  versetzen  {mU^earti),  Wer  (quin  eU,  gui)  muse  unumwunde- 
ner erinnert  werden?  Uöinil  (obtempetm'e)  väli  otcovn.  |.  4t)  die  Sonne 
geht  nicht  immer  auf  derselben  fcJtelle  auf,  §.  W  mn^  ani  pisme  oeuslo 
(fugere).  §,61  pfesvedeil  (persuudere)  Dataina.  II,  §.  2  wenn  ea  uneerer 
Gesundheit  genützt  hätte  (juvare).  §.  13  lekari  nifieho  netajil  {ceUtre). 
§.14  lekafi  hoji  {nttden)  z  neinoci,  filoaofie  leci  {mederi}  mysVu  %.  W 
dem  Wege  der  Tugend  folgen.  §.  16  sich  dea  Schatzes  bemichtigen,  §,  30 
MysHvost  vlemi  inocmi  a  udy  t^la  h^be  {commoveTe)^  g*  36  Cyrus  sebenkto 
ipurcere)  dem  Ciösuß  das  Leben.  §,  37  er  geniefst  (frui)  die  (iiter.  An 
anderen  Stellen,  besonders  im  II.  Curse,  wird  wol  in  solchen  Fällen  die 
Setzung  di^i^  betreffenden  Casus  oder  Modus  verlangt,  aber  die  Hin  Weisung 
auf  die  Eegel  unterlassen,  —  Zur  Methode  ist  noch  zu  bemerken:  Im  In- 
haltaverzeichnis  hat  der  §,  13  den  Titel;  erste  Declination,  im  Buche  aber 
keinen  and  behandelt  meist  die  Ausnahmen  von  dt^n  allgemeinen  Ge- 
schlechts regeln»  %.  22  (vierte  DecL)  hat  als  er^^tes  Beispiel:  qimndo  venie»? 
Woitu?  Ebenda  soll  es  heifsen:  ftwimtra  mngna  tton  ariubm  (st.  arti- 
bm)  corporis,  seä  artibun  ia^enii  f(S€ta  mint.  %*  24,  Statt  der  vielen  Bei- 
spiele Hbur  griecb.  Suböt  der  2.  UecL,  derc^n  Erlernung  besser  bis  zum 
Beginne  der  dritten  «Jltt^sse  aufgeschoben  wird ,  wären  einige  Beispielt*  des 
Genii  pl  auf  -um  wtinsehenswerth.  g.  25  (gr iccb.  Wörter  der  3.  DrH!l,) 
enthält  folgende  drei  Sit^e  nach  einander«   lUud  cm*sider&ndum 
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iZltiJ  ijt4*0,  w«W'  ]mtjdcr  intheeiUiffMem  tüque  imtpiam  dtmierata 
fiU  timmtin,  t*w  nniiqttuir  tt  patchrtftr  el  tft<i^  «  mttura  ip>m  profttim 
muMi.  Qw  ttdftiii  f  Nullm  ßo»  tM  mue  ct^lore,  mulU  »unt  mne  oäoti. 
Wü  di^  Quantität  der  Vorlet'iSWn  8jibe  einea  Eigennamens  dem  Schilkt 
afaefcfttint  iät,  söllti*  das  Zeicljen  derselben  bei^efligt  wenlen,  %.  B.  §,  4 
lydbndfKT^  II.  §.  8  MfiwtoluH.  f.  10  j4|^eM?rAi«#,  §.  17  Sa$dönea,  §,  35 
rVrnKgfmtfJar.  Auf^erd^^m  Bind  folgende  Eins«lnbeiten  zu  erwäbDen:  §.  S 
im  IL  BeUp,  soll  *?s  nonne  (et,  otine)  Ä«e  jwiler  fuw  Imbtlat  h*nJ^n*  Dor 
FerC  schreibt  imrai^r  Uhf»fi&i  st  Ulisie$.  |.  23  aloe  ma  kv^ty  nejvicö 
(mmMä>  (?)  cenren^.  IL  §.  8.  Bomulus  «mlouvu  utifiil  ijitrcut^e).  In  §  31 
vwrdeii  aut^h  die  bei^'t4:»r{ineten  Causalsätze  als  t'on<'lusive  an^^eführt.  §.  37 
lOBOf^  dievftm  ae  klonice  (ake«  cmJ  urbores  8€  appiicantea)  odpoSivaji  st 
k  AHtüm.  %.  43  »<?*»  tmi  at  iMWi-rtm,  Im  Böhmiacheii  wurden  manche  ver^ 
itteti*  Äusürüek»:*  beinhalten,  £.  B.  (levj  bilil  st*. 

Äiiraer  den  ara  Ende  dca  Btiehes  berichtigten  Pmckfehlera  gibt  ei 
tinitt  w^eniffi'  äJidere,  nani entlieh  in  der  Numerierung  der  F&ragraphe  and 
tfi  den  Ziffern,  wtlche  auf  die  Vocabeln  hinweisen.  Ich  bemerke  nur  fol- 
letid.^  sijinstörende:  8.  16,  Z,  17  u.  dediiime  at  dediMime,  S*  40»  Z»  2  u* 
iian#r«  fft  mtM^eri,  aaegitus  »t  pagitu«,  S.  41,  Z.  6  r>.  ^n^ocAocAe»  «t, 
JlMfeMWOirfieft ,  ibi  2,  10  o.  appdiwt^rtttü  st  appMivtruni,  S,  42»  Z,  7  o. 

at  Elpiniku,  S.  45,  Z.  H  n.  gemnt  &t  gertU,   8*  52^  Z,  2  o.  von 

»t,  von  den  dreLfoig,  is.  6(),  Z.  In.  «erswi  «t  t?ert«f,  S,  BS,  X.  16  a. 
Iijil4!<,  ä.  8&/Z.  2  u,  caiiftt«  at  mtuitiHt  Ö.  %,  Z*  15  iL  cdenkm  «t 

«,  S.  97,  Z  7  o.  posänt  at  possmit.  S.  1(J8,  Z.  15  o.  gvod  st  quai^ 
» 45,  Z  5  0,  quidem  at  ^tdöir*,  8.  103^  Z.  15  n.  ofcidit  st,  oceidii, 
AU  Gt^samnitürtheil  er^bt  »icli:  Da^  Buch  bietet  £ur  Einäbnng  der 
,  der  zweiten  Claaae  vorzunehmenden  Formen  gnten  nnd  reicblichen  8toC 
aber  der  Mangel  des  W^rterver^eicbnisBea  ta  d^n  lateiniscben  UebcrsetxmDgt- 
•afgabcn  nnd  Beiapiele  mit  ConsIrucUunen,  f&r  welche  dk  Vqt-ketmtliiiHi 
Icf  Schlier  nicht  luaniicben,  etachweren  des  (iebraucb  da«elbeiL 

WieiL  AnL  FleiicliBiinit. 


Smfweehsel  zwischm  QcBthe  und  Kaspar  Graf  v.  Steniberg 
a^^>-lB32).  HLraufigeireben  fon  F.  Tk  ßratranek.  Wien,  W.  Brau- 
müUer,  1J566,  YIU  ti:  309  S.  —  4  fl.  o,  W. 


tr 
Nachdem  die  Familie  €(£tbe'g  in  daiikei»irarther  Weise  Gcethe^t  Brief- 
wech*iel  mit  Zelter  (darch  Riemer.  Berlin  1833.  34)»  mit  dem  Grafen  Rein* 
kard  (8tuttg.  u.  Ttib.  1850),  mit  Knebel  (dnrch  Guhraner,  Leipzig  1851), 

oit  8ehilter  (zweite  Anfl.  durch  R  H&nff»  Stnttg.  IBSti)  and  mit  Carl 
Ugnat  ^dnrcb  IL  Vogiel,  Wien  1863)   rar  Veröffentlichung  gebracht,   be- 

aftragte  de  nenerdings  Professor  Bratrftnek  mit  der  Bedactioo  der  vor- 
llt?g.  nd*?n  Bri*?f Sammlung.  Mit  pieta  tiroller,  auch  anf  daa  sehe  in  bar  unbe- 
ÖeMt^iidt'  gerichteter  Gewissenhaftigkeit  bat  der  Herausgeber  die  werth- 
foWi»  Hintr-rlaäseisebaft  xum  Drucke  gebracht  und   in  anerkenn en»werther 

Vciae  die   «füiiaeh«tiiwerth€ii   Behelfe  beigef&gt    So  haben   wir   in   für- 
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liegendem  Werkö  eine  Pöblie^itioii  zu  hcgrüt^mt  ^^^  ^^  ^c^  bestredigierten 
Arbüiten  ähnlicher  Art  «jerechitet  werden  intisK,  Die  yuellen*  die  der  Her- 
ausgeber für  die  Briefe  benutzen  konnti?,  waren  vorei'ijt  die  SainmliingeB 
des  G<Klhe\scheii  Naehlasso«^  aiia  wehbcni  ihm  die  Cencepte  GcBthe'&  und 
die  Origiiißlbriefü  ötflrnberg'Sp  dann  die  Sammhingeti  dea  böhmischen  Mu- 
seums, aus  welchem  ihm  die  Coneepte  8tßTnberg*s  und  die  Orlgiuttibriefe 
Gtethe's  vorlagen.  Was  in  den  Üriginülbriefen  aus  den  Concepteu  ergÄri^t, 
erläutert  und  belegt  werdeu  konnte,  bat  der  Verfasser  genau  ausemandar 
gesetsEt  und  stusAmmengestent.  Nur  hei  einem  Üriefe  ücjethe^  (Kr.  B)  fcMti 
der  Tag  des  Monatsdutiium.  Jn  Stern berg*s  Hriefeu  konnte  die  nicht  selten 
man ge lüde  Datierung  hie  und  da  durch  Comhination  ersetÄt  werden.  Daa 
eh roD elegische  VerzeicbniK  der  säminÜichen  Briefe  macht  dies  ersichtlich. 
Ein  fleifsig  gearbijitetes  Register  begleitet  das  Buch  und  ist  derart  eiuge*  ■ 
richtet,  dass  es  für  weitere  Belehrung  aufaerhalb  des  Buches  einzelne  Winkt  I 
an  die  Band  gibt. 

Den  Briefen  ist  eine  ausführliche  Einleitung  vorangestellt  (8.  1—60), 
welche  die  für  den  Verkehr  Gmthe's  und  äternberg'ss  nöthigen  Grundlagen 
bietet  und  selbstverständlich  über  Stern herg*s  Leben  und  Wirken  des  nähern  ^ 
sieh  verbreitet.  Der  Verfasser  hat  damit  für  dieisen  Briefwechsel  ähnlich  ei  ■ 
geleistet,  wie  Hr.  Düntzer  für  jenen  mit  Öcbulta  ^  dem  bekanntlich  ein 
umfassendem  Lebensbild  des  letzteren  beigegeben  ist.  Die  Einleitung  knüpft 
an  die  Geaebichto  des  persönlichen  Zusammentreffens  Go&the's  mit  Stem- 
betg  und  un  die  Urtheile  an,  werin  b^nde,  ingheaendere  Goethe  über  dem 
Werth  der  geschlossenen  Verbindung  sich  ausaivrecben.  Die  erste  Begegnung 
GüJthe'a  und  Sterabcrg's  fand  in  Marienbad  statt.  Aus  dem  Briefwechsel 
selbst  ergibt  aicli  eine  Vorgeschichte  dieser  persen liehe«  Berühruiig,  An- 
fangs Juni  182U  hatte  Sternberg  daa  erjtte  Hetl  seiner  Flora  der  Vorwelt 
an  GiBthe  «ach  Marienbad  gciiandt.  Goitbe  war  jedoch,  wie  ein  Brief  an 
Zelter  (Nr.  340)  entnehmen  lässt,  sehen  vorhor  zwischen  dem  23.  April 
nnd  2.  Mai  diestiij  Jahres  in  Marienbad,  wornaeh  die  gewohtilichen  chrono* 
logischen  Angaben  a,  K  bei  Saupe  (G/s  Leben  und  Werke  in  chronologi- 
schen Tafeln  S.  123),  welche  den  nächstjährigen  Besuch  Go^the's  in  Marien* 
bad  ab  den  ersten  daselbst  beiteiehnen,  zu  berichtigen  sind^  Stemberg's 
Sendung  musste  auf  diese  Wei^e  Goetheu  verfehle u.  1831  traf  Sternberg  zu 
spät  in  Marienbad  ein,  um  Gcethen  noch  m  treffen  und  erst  der  nächst* 
jährige  Aufenthalt  daselbst  führte  beide  zusammen.  Darüber  fehle«,  wie 
der  Verfasser  hervorhebt  *  die  weiteren  De  tailn  ach  richten,  indes  weist  der 
Berieht  über  Marienbad  in  geologischer  Beziehung  ausdrücklich  auf  das 
fördernde  Entgegenkommen  des  Grafen  hin  {WW*  III.  Ilö5a).  Mit  Bccht 
findet  es  der  Verfasser  aulTällig,  dass  der  zweiten  Begegnung  zu  Egor  in 
den  Annalen  so  gut  wie  nicht  erwähnt  Ist;  doch  hat  GtEtbe  bekanntlich 
der  damals  io  Gesellschaft  mit  &jternherg,  Ber^elius,  Pohl  und  Grüner  vor- 
genommenen Besichtigung  des  Kammerbübls  eine  eigene  Belation  gewidmet 
(WW,  lU.  llöO  i\  vgl.  ehd,  115*t).  Das  Leben  Steniberg's  überblickt  der 
Verfiyäser  nach  fünf  Perioden.  Eä  ist  die  vierte,  in  wisse nschaftlicb er  Be* 
Ziehung  vielkdebt  intensivste  Periode  im  Leben  des  Grafen,  welche  der 
Verfasser  von   der  Bekanntschaft  mit  GuJthe  (lö2Ü)  bis  zu  deäs^en  Tode 
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jBclliiei    G(Ethe  ^iand  damalä  im  dreiundj^iebenzij^täD,  Stembergf  im  ein- 
iAdmchngäten    L«ben»jährü*   ChamktemtiBch    Hlr  G^fithe   wi  es»  «lasa  er 
Ün  «pite  ZoflummentrefTtän  mit  dem  Freunde ,   welches  eine  erfriachende 
IfiT&iiDg   nach  mancher  Beziehting  nttf  ihn  ftUBübt,  keineswegs  bedauert, 
im  0«genthaile  voi'theilhaft  findet»  da  sie  sich  nunmehr  wie  Reisende,  nach 
lu^em  Wege  an  dem  Beiben  Ziele  KU&ammaQtrQffend ,  nur  um  so  mehr  »ti 
fll^ieii  hätten  (8.  91  ?gL  75).  M<Tkwtrdi^rweise  trilft  diese  Aeul^ening  mit 
daer  ganz  ähnlichen  Kt]»ammi;n,  welche  Schillet  liWr  äeine  verz5gerte  Bß* 
$egBmsig  mit  Gcathe  macht  {Brfw,  II.  Aufl,  L  8.  11).   Bei  Abfaaäung  der 
Li^teamMmß  Stemberg'B  wai^n  dem  Yerfasaer  leider  die  Tagebücher   des 
Gnfen  nicht  aiigängUeh  und  er  war  daher  auf  die  gedruckten  biograplii* 
ftthcn  Aufs&tze  über  Stemberg  angewiesen.    Dabei  ergab  öich*  wie  die  Vor- 
rede bemerkte  durch  Vergleichnng  der  G^^dächhiisrede   von    Martius    auf 
Siemberg  (Martiu^,  akademiache  Ilenkreden,  Leipx.  1&^%)  mit  dem  Nekro- 
Icfe  Slemberg*fl  in  der  allg.  Zeitung  (1831^.  7.  ii,  E.},  da^ä  dieser  mit  jener 
u^iisu  wörtlich   Übereinstimmt,   und  somit  Martina  der  Verfaaaer  beider 
i«t   Ausbeute  gewährte  besonderB  die  Denkrede  auf  die  Brüder  Sternberg 
won  F&lackyt  der  mit  dem  Grafen  Kaspar  in  p^rgimlicher  Berührung  stand« 
D»a  Jahr  des  Zuäammentrefflens  Goithe'»  mit  Stern berg  ist  zugleich 
da«  Jahr  der  Gründung  des  böhmischen  MuB«uma,   2U  welcher  Sternberg 
^etamtlich  die  Änrt^gung  gab.   Schon  der  erate  Bericht  ub^r  dm  Museum 
C1333)    erwähnte    der  Theilnabme  Goethe*»,  welche   er  dureh   Zusendtiitg 
minemlogidcher,  Bdhmen  betreffender  Geschenke  bethätigt  hatte.  Hiernach 
mochte  er  sich,  wie  er  sagt,  'zu  den  stiftenden  Mitgliedern  zählen'  (Brief  ?. 
L).    Im  nächsten  Jahre  wird  Gcethe  zugleich  mit  dem  Erzheraoge 
zum  EhrentnitgUede  der  Gesellschaft  gewählt   {S.  9&),  eine  Auih 
nungi  deren  im  Jahre  1B25  auch  Karl  August  theilhaftig  wird  (JS.  1&4 
1^1).    In   dem   Berichte  Gmthe^s  über   die  Gründung  des  Institute« 
lil,  115H),  darin  auch  ISteruherg'i ,  als  dea  ersten  PrÄaidentisn  dea- 
rtihraende  Erwähnung  geöchieht,  and  in  Gc&the*s  eingehender  An- 
i  dm  ersten  Jahrgange»  (1827)   der  Monatschrift  des  Museum»  (WW* 
478  E)  liegen  Zeuguigse  der  regsten  Antheilnahmc  Gcethe's   untl   xu- 
eich  rührende  Docuniente  einer  Zeit  vor,   wo  in  Böhmen  die  nationale 
[itation  noch  vor  den  hochstan  gemeinsamen   Zwecken   de»  Landes  und 
er  Cultur  zurückstand.  In  der  leUtgeuannten  Arbeit  Goethe's  findet  sich 
warmer  Eiuweii  auf  Sternberg»  'daeten  verehrter   Name  schon   meltr^ 
ch  den  Wissenschaften  ruhmvoll  angehört  und  des^n  Thätigkeit  hier 
Mu^um)    leitend  und   fortrageud    das  Game  ausgezeichnet   fördern 
Und  mit  Beiug  auf  Stern  berg'a  Hefte  über  die  Flora  der  Vor  weit, 
iimm  mm  ei^teriniale  in  ihrt^m  bis  dahin  bekannten  Umfange  geugno- 
-botaniBch  dari^estellt  sei,  aufstört  sich   Goethej  dass    höhere  Ansicht 
gründliche  Forschung,  ao  wie  ruhig  besonnene  und  ansprechende  Klar* 
Beinen   (Bteraberg's)    wissenschaftlichen    Vortrag   stet«  aoateichnen* 
8, 4*12),  Diese  Öffentlich  auagesprocbenen  Urtbeile  titjethe*i  Ober  Stern^ 
treten  sn   den   ¥om  Ver&sser   aus  Briefen    angefahrten   hinm,   wie 
|,tlberhaupt  der  Artikel,  dem  sie  entnommen  sind,  vou  Goethe'a  nahef 

lirU^ld.  telATT.ilrisiD^  t»f1.11I.H«fii  12 
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Vertmutheit  mit  Land  wnd  l^ut<.*n  in  Böhmen  das  erwünschteste  Bild  ^ 
währ!  D<^r  Verfasser  gibt  über  die  Rt'inen  Gcetbe*»  nach  Böhmen,  so  wie 
über  G^Bthe's  Aüf&Hte^  die  auf  Böhmen  &^KUg  Haben,  eintjn  üeberbliclE 
und  beaeichnet  die  Personen,  mit  denen  Gi^ethe  daselbst  in  Verkehr  trat. 
Dem  reibt  die  Einleitung,  um  mitzutheilen .  *wekbe  Bliclte  fon  Böhmen 
aos  Goetben  sich  zuwendeten  \  Stellen  ans  dem  Briefwechsel  Celakovsky'Ä 
ai^  welche  desaen  und  seiner  Freunde  Verehrung  für  Gcethe  entnehmen 
lassen.  Msm  kann  dieae  AnführuiJ^^en  interessant  genug  finden,  doch  reichen 
sie  keineswegs  hin,  die  vielfache  Einwirkung"  Gtethe's  auf  die  strebenden 
jungen  Männer  des  Landes  aach  nur  einigermafsen  gentig-end  sn  vergegen- 
wärtigen, Hiezn  würde  ein  näherer  Hinweis  auf  die  bedeutsame  Fordernng, 
welche  Männer  wie  Karl  Egon  Ebert,  Anton  Müller,  Zauper  u,  a.  f.  im 
Hin.^treben  ihrer  Bildung  zu  Gffithe  gewannen,  bedeotungs reichere  Bole^ 
geboten  haben.  Insbesondere  verdienen  in  öokher  Hinsicht  die  Studien 
über  Gnethe  (Wien»  neue  Aufl,  1H40,  2  Bde.)  von  J,  St.  Zauyjer,  der  sicK 
Gffithen  vielfach  ähnlich  wie  Eckerraann  anschmiegte^  alle  Aufmerksamkeit 

Mit  Recht  hat  der  Herausgeber  eines  detaÜierten  Commentiir*  tum 
BrielVechsel  sich  enthalten.  Ohnehin  könnte  ein  solcher  dem  überwiegen- 
den Inhalte  der  Briefe  gemäXa  nur  von  Natnrforsebern  von  Fach  geboten 
werden.  I)urch  das  sorgfältige  Register  und  dnrch  die  Hterar* historische 
Einleitung  liat  der  Verfasser  scitierseits  das  wünschen swerthe  zur  vor-  und 
nebenher  gehenden  Orientierung  beigetragen,  üeber  einige  entlegenere 
Pnncte  enthält  übrigens  die  letztere  willkominene  Notizen,  so  wie  sie  auch 
auf  einige  bemerkenswerthe  Momente  de«  Briefwechsels  eingehend  auf- 
merksam macht.  Dazu  gehört  vor  allem  eine  Uebersicbt  des  Antheils  Stern- 
berg's  und  theilweiae  G<Bthe's  an  dem  Zustandekommen  und  der  Geaehicbte 
der  ersten  deutschen  NaturforBcherversammlungen.  Auch  was  der  Yerfasaer 
zur  Beleuchtung  der  Frage  über  den  geologischen  Charakter  des  Kammer- 
herges  bei  Eger  beibringt,  bekanntlich  ein  Gegenstand  von  Gflsthe's  iji- 
tensivstem  Interesse  und  einer  der  wichtigsten  Verband lungspuncte  des 
gegenwärtigen  Briefwechsels,  wird  namentlich  dem  Leser,  der  nicht  äelbst 
Fachmann  ist,  forderlich  sein.  In  der  Erforschung  des  Kamm  erb  ä  bis  wäf 
die  Anregung  Gii^the's  fBr  Sternberg  besonders  beatimmend  und  er  setrte 
das  Werk  des  Stollen grabens  wie  ein  Vermächtnis  Gcethe*s  auch  nach  dessen 
Tode  noch  mit  groftem  Kostenauf wände  fort.  Dies  leitet  dann  den  Vei- 
fasaer  zum  übersichtlichen  Berichte  über  die  fünfte  und  letste,  die  na4^~ 
güßthische  Periode  im  Wirken  Stern berg's. 

Wie  GcBtbe*s  Briefwechsel  überhaupt  ist  ÄUch  der  Torliegcmde  «in 
iulanzendefi  Zeugnb  von  dem  tiefen  und  vielseitigen  Interesse^  in  welchem 
8*ich  die  bewunderungswürdige  Energie  seines  Geistes  bis  an  sein  Ende 
kund  thut,  wie  er  sirh  denn  in  einem  Briefe  an  Sternberg  nicht  lange 
vor  seinem  Tode  noch  glücklich  preist,  dass  ihm  dei  Sinn  geblieben,  di£ 
Gute»  Scbdne^  Vortreffliche  mit  Enthusiasmus  anxuerkennen  (S.  ^bl  £a 
sind  diese  Briefe  ein  neuer  Beweis,  wie  Geethe  das  ganie  geiÄtige  Leben 
eines  Ihnlich  Btrel>enden  gewisse  rmafsen  in  sich  hinüber  zu  leiten^  dadoteh 
die  Schranken  seines  Individuums  zu  erweitern  verstand  und  gleicherwei«* 
bemüht  ist,  das  sein  ige  bei  aiidcrf^n  zu  deponieren.   'Kann   man  sich  mi^ 
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Willen  entBcldieAen,  sagt  er  hier  in  bezeichnender  Weise  (S.  78),  ims 
A^®9  gegen  unseren  Willen  geschieht,  dass  der  einzelne  sich  in's  ganze 
fmehmilit,  das»  das  eigene  Thnn  sich  sogleich  im  Thnn  so  vieler  anderer 
firiieit»  M  ist  gleich  ein  halbes  Jahrhundert  gewonnen.*  Und  so  fordert 
w  den  Fr«niid  a«f^  ihm  trene  Nachricht  und  Kenntnis  zu  geben,  wie  er 
Seit  taratzt,  was  er  von  seinen  Reisen  anzeichnen  möge ,  was  ihn 
umgibt  und  interessiert  (S.  167),  und  er  selbst  Will  notieren  und 
Zeit  melden,  was  dem  Freunde  Theilnahme  abgewinnen  könnte 
fk  79)l  Weimgleidi  hiernach  dieser  Briefwechsel  aus  dem  letzten  Decennium 
Wä  GcBthea  Wirken  der  Vielseitigkeit  nicht  entbehrt,  so  liegt  doch  seine 
Msatiuig  ▼orwiegend  auf  naturhistorischem  Gebiete  und  es  ist  erklftriich, 
km  der  wisaenschaftliehen  Richtung  Stemberg*s  gemäA  und  bei  Goethe's 
BMthuiigeii  zur  geologischen  Erforschung  Böhmens  mineralogisches  wert^ 
m  IM  Vordergründe  steht.  Die  nächste  Wichtigkeit  beansprucht  der  Aus* 
tnaeh  von  Ansichten  und  Arbeiten  tther  meteorologische  Dinge,  wobei 
■oMBiürh  daqenige,  was  die  Gewitterkunde  von  Böhmen  und  das  Yer- 
miBii  der  mitdereB  Jahreswftrme  zur  Vegetation  daselbst  betrifft,  der 
Piathtung  der  Fachmänner  werth  ist.  Optik  und  Farbenlehre,  im  Brief* 
vediael  mit  Schultz  bekanntlich  eine  Hauptsache,  treten  zurück,  obwol 
Sternbevg  auf  Gcethes  Anregung  auch  in  dies  ihm  femer  liegende  Gebiet 
mä.  namentlich  in  der  Weise  Goethe^s  in  entoptische  Beobachtungen  ein* 
feht  (TgL  8.  88).  Hinwieder  ist  es  Stemberg,  durch  den  Goethe  zuerst  mit 
4ff  foiaileB  PiainzenFwelt  vollkommener  vertraut  wird.  Einige  allgememe 
8ttw  m  den  Briefen  Qosthe's  sind  ftkr  die  ganze  Art  seiner  Naturbetrach* 
tng  md  wissenschaftlichen  Forschung  von  hohem  Belange«  So  die  Stellen 
gffsn  nnfaste  natarhistorische  H^-pothesen,  wo  Unbekanntes  durch  Unbe* 
kmtea  erklärt  werden  soll  (S.  92),  der  Hinweis  auf  die  Grenzen  der  Fas- 
«ngskraft,  die  dort  begimieB,  wo  man  sich  in  das  nicht  mehr  zu  Unter* 
Kheidende  hinbewegt  (Sw  10^ ,  die  Bemerkung ,  wie  erspriefirlieh  es  sei, 
doa  PositiTen  *die  Eigenschaft  des  Problems*  zu  erhalten,  um  das  weiter* 
idireitende  Fonchen  nicirt  zu  hemmen  (S.  165)  u.  dgl.  Ebenso  interessant 
imd  in  Gcsthe's  ganzem  wissenschaftlichen  Verfahren  bewährt  ist  das  Be* 
kBBitBis:  *es  ist  meine  Eigenschaft,  mich  monographisch  zu  beschäftigen 
nd  von  so  einem  Punete  aus  mich  gleichsam  wie  von  einer  Warte  rings 
umher  umzusehen'  (S.  207).  Hier  wie  überall  wird  man  eben  den  *alten 
Schübr*  sprechen  h^ren,  'der  sein  ganzes  Leben  auf  dem  Ocean  der  Natur 
mit  Hin-  und  Wiederfeüiren  von  Insel  zu  Insel  zugebracht*  (an  Stemberg 
8. 198).  Die  Naturwissenschaften  waren  eben  das  feste  Band,  welches  beide 
Freunde  zu  lebhaftem  Verkehre  vereinigte,  denn  mit  Stemberg  konnte 
GcBthe  so  recht  seiner  'leidenschaftlichen  Neigung  zur  Naturwissenschaft* 
nach  'vieljährigem  Studium  derselben*  Genüge  thun  (S.  71).  Auch  der 
QrolMlierzog,  'ein  entschiedener  Freund  und  Kenner  der  Pflanzenkunde*, 
wie  GrCBthe  ihn  hier  nennt  (ebd.),  nimmt  Theil  an  dem  beiderseitigen  Ver- 
kehr, insbesondere  an  dem  Austausch  fossiler  Pflanzenreste.  Zu  Steraberg's 
geologischen  Forschungen  musste  Goethe  um  so  mehr  sich  hingezogen 
fthlen,  als  Stemberg  ein  Anhänger  Wemer*s  war,  wie  denn  der  Brief- 
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Wechsel  för  die  Geschichte  des  Kampfes  der  Neptimisten  gegen  den  Vnl 
camsmus  nicht  ohne  Interesse  ist  (vgl.  insb.  S.  92  f.). 

Neben  dem  speciel  naturhistorischen  bieten  die  Briefe  manche  Mit 
theilungen  allgemeinen  Interesses.  Da  wird  man  schon  einzelnes  will 
konunen  heÜüsen,  was  zur  Yervollständigang  der  Biographie  des  Dichter 
nicht  als  nnnütz  zu  erachten  ist,  so  etwa  die  auf  Goethe' s  zweimalige  Krank 
heit  während  dieser  Epoche  Bezng  nehmenden  Aeu/serungen  oder  Jen 
bei  Karl  Augusts  und  dem  Tode  seines  Sohnes,  über  welch  letztem  Pane 
GcBthe  mit  seinem  Schmerze  bekanntlich  zurückhaltend  war.  Daran  relha 
sich  Urtheile  mannig&cher  Art,  unter  denen  wir  etwa  jene  über  den  Na 
turdichter  Fimstein  (S.  76),  über  Soret  (S.  103  u.  127),  über  die  Natu 
wendigkeit  der  Beschäftigung  mit  fremden  Literaturen  (S.  199),  über  seiii 
gelegentliche  Leetüre  besonders  bemerken  wollen.  Die  letztere  betreffiand 
so  begegnen  wir  hier  wie  auch  sonst  in  Aufzeichnungen  aus  dieser  Epodi 
insbesondere  AeuX^rungen  über  das  französische  Journal  le  Globe,  übe 
W.  Scott's  Leben  Napoleons,  über  Galilefs  Schriften.  Die  Vorliebe  G<Bthe* 
für  die  jugendlichen  Mitarbeiter  jener  Zeitschrift  ist  bekannt,  hier  empfieU 
er  deren  Verbreitung  auch  in  Oesterreich,  und  fügt  hinzu :  Tersonen  höhen 
Standes  und  Einsicht  dürfen  das  Journal  nicht  ungelesen  lassen'  (S.  163] 
Als  charakteristische  Specialität  mag  die  antwortende  Bemerkung  de 
Grafei^  hervorgehoben  werden:  'Der  Globe  darf  Oesterreichs  Grenze  nicii 
überschreiten,  er  wird  vermuthlich  au/ser  dem  Departement  der  auswärtigei 
Angelegenheiten,  welches  allein  Privatissima  über  den  Geist  der  Zeityei 
trägt,  schwerlich  bei  irgend  jemand  in  der  Monarchie  zu  treffen  sein 
(S.  170  t).  Indes  erschienen  GoBthen  nachher  die  Herren  vom  Globe  al 
nicht  genug  maf^voll  in  Benützung  der  Pressfreiheit  (Brief  vom  Novem 
ber  1827,  S.  182).  Es  war  dies  eben  die  Zeit,  als  die  durch  Ordonnan 
vom  24.  Juni  1827  eingeführte  Censur  verfeissungsmäfsig  in  Folge  de 
Kammerauflösung  beseitigt  war  (vgl.  Schmidt,  zeitgenöss.  Qeach,  S.  155] 
Nicht  vergessen  wollen  wir,  hier  auf  einen  Brief  in  den  Beilagen  (Nr.  30 
aufmerksam  zu  machen,  der  an  eine  angehende  Prager  Malerin  ge 
richtet)  vortreffliche  Grundsätze  über  den  Zeichnungsunterricht  entwickelt 
die  GcBthe  indes  auch  sonst  nicht  selten  geltend  machte.  Doch  genug  de 
Bemerkungen,  um  auf  die  Bedeutung  des  Briefwechsels  im  einzelnen  hin 
zuweisen. 

Wie  durch  seine  Bearbeitung  der  Herausgeber,  so  hat  sich  nenei 
dings  der  Verleger  durch  die  eminente  Ausstattung  dieses  Buches  volki 
Anspruch  auf  Anerkennung  erworben. 

Graz.  Karl  Tomasche k. 
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Mittelhochdeutsches  Elementarbuch  von  Dr.  E^arl  Schädel, 
Rector  am  königl.  Pedagogium  in  Ufeld,  und  Dr.  Friedrich  Kohl- 
rausch,  Conrector  am  Gymnasium  Johanneum  zu  Lüneburg.  Zweite 
vermehrte  und  verbesserte  Auflage.  Hannover,  Hahn,  1866.  X  u.  456  S, 

Die  Prindpien  der  Auswahl  in  diesem  mhd.  Elementarbuch  sind 
die  wimderlichsten  von  der  Welt.  Die  Nibelungen,  Kudrun,  Wolfram  von 
behenbach,  Gottfried  von  Strafsburg,  Walther  von  der  Vogelweide  und 
alle  ttbrigen  Lyriker  des  12.  und  13.  Jahrhunderts  sind  davon  ausge- 
KUonenL  Nor  Uartmann's  armer  Heinrich  repräsentiert  die  beste  mhd. 
Zeit  in  einem  wirklich  hervorragenden  Vertreter,  dazu  treten  Stricker's  Pfaffe 
Amia  und  Konrads  von  Würzburg  der  Welt  Lohn  und  Otto  mit  dem  Barte, 
dum  aber  sehr  viel  aus  Boner,  fast  der  ganze  Beinhart  Fuchs  und  sonstige 
Fabeln  und  Legenden.  Als  Grund  dieser  sonderbaren  Einschränkung  wird 
da  Bestreben  angeführt,  „nur  solche  Stücke  aufzunehmen,  die  durch  einen 
Mch  jüngere  Leser  anziehenden  und  befriedigenden  Inhalt  sich  empfehlen.** 
Deefaalb  seien  alle  Bruchstücke  ausgeschlossen  worden.  Aus  den  „grol^eren 
Diefaterwerken,  z.  B.  den  Nibelungen  oder  den  bedeutenderen  Erzeugnissen 
des  hdfischen  Kunstepos**  einzelne  Abschnitte  auszuheben,  trugen  die  Heraus- 
feber aum  so  mehr^  Bedenken,  „weil  nach  ihrer  Ueberzeugung  der  Schü- 
ler, der  ihr  Büchlein  durchgearbeitet  habe,  jene  Schätze  der  nationalen 
Dichtung  gründlicher  und  vollständiger  kennen  lernen  könne  und  solle, 
ab  dies  ans  abgerissenen  Theilen  eines  zusammenhängenden  Ganzen  mög- 
lich sei.** 

Es  ist  doch  gerade  als  ob  den  altdeutschen  Philologen  die  Nibe- 
longenfrage  und  was  daran  hängt  bis  in  den  allerentfemtesten  Winkel 
and  die  untersten  Ausläufer  seiner  Wissenschaft  verfolgen  sollte.  Die  ganze 
Kadrun  in  ihren  echten  Theilen  ist  kaum  um  ein  paar  hundert  Zeilen 
Koger  als  der  arme  Heinrich:  wer  von  der  Nothwendigkeit  einer  höheren 
Kritik  überzeugt  ist,  kann  also  den  Wunsch,  keine  Bruchstücke  zu  geben, 
auch  aus  den  Schätzen  unserer  nationalen  Dichtung  sehr  leicht  be- 
friedigen und  damit  den  „jüngeren  Lesern*^  wahrhaftig  ein  gröl^eres  Ver- 
gnügen machen,  als  wenn  sie  vielleicht  Monate  lang  mit  Fabeln  des  Bo- 
nerins  gequält  werden.  Er  kann,  wenn  ihm  so  viel  Baum  zu  Gebote  steht 
wie  unseren  Herausgebern,  auch  aus  den  Nibelungen  so  viele  vollständige 
lieder  aufnehmen,  dass  es  nicht  einmal  der  eingeschobenen,  überleitenden 
imd  ergänzenden  Erzählung  bedarf;  und  wenn  es  auch  wahr  ist,  dass  das 
Verständnis  dieser  Fabeln  auch  dem  noch  gänzlich  ungeübten  Leser  nicht 
schwer  fallen  wird,  so  dürfte  doch  jeder,  auch  der  unwissendste  Anfänger, 
vorziehen,  mühsam  die  vier  ersten  Strophen  des  ersten  Nibelungenliedes 
SU  enträthseln,  als  mühelos  den  ganzen  Boner  in  sich  aufzunehmen.  Fa- 
beln und  Legenden  kann  er  bequemer  haben,  wenn  er  überhaupt  darnach 
Verlangen  trägt:  die  edelsten  Hervorbringungen  des  feinsten  Geistes  der 
aristokratischen  Lebensepoche  unserer  Nation  können  ihm  durch  nichts 
ersetzt  werden.  Wäre  auf  den  hannoverischen  Mittelschulen  dem  alt4eut6chen 
Unterrichte  so  viel  Zeit  zugemessen,  dass  die  Nibelungen  und  das  höfische 


18S       iT.  S^tädeh  Mittelhochd.  Lesebuch,  wig.  v,  1^.  St^ierer, 

Epos^  nachdem  dies  Elementarbiicb  absolviert  ist^  noch  eigens  vorgc- 
natjiitieti  werden  können,  so  w&rde  dm  den  MisgrifT  &eilicb  in  etwAs 
müderes  Licht  setzen,  keineswega  aber  ihn  entschuldigen, 

Dass  nur  gan^e  und  ihrem  Inhalt  nach  abgeschloaa^ne  Iiesestacke 
den  'jüngeren  Leeer'  anzuziehen  und  zu  befriedigen  vermögen^  ist  meines 
Wiaaena  und.  meiner  Empfindung  nach  eine  vollkümmen  irrige  Voraus- 
setznng:  es  thut  den  Nibelungen  nicht  den  geringsten  Eintrag,  wenn  (wie 
übrigens  auch  im  vorliegenden  Buche  im  Pfaffen  Amis  geschieht)  stellen- 
weise veThindende  Proaaeriäblung  den  Originalteit  ablöst.  Und  warum  ist 
die  Lyrik  ganzlich  ansgeachloßsen?  Soll  dies*>B  Elementarbuch  ßchülern  in 
die  Hand  gegeben  werden,  welche  von  Liebe  und  politi8cher  Leidenschaft 
noch  nichts  wiaaen  dMenV  Und  wenn  ja,  so  gibt  es  doch  keine  Stufe  dea 
UnterricVitee,  auf  welcher  den  Empfindungen  der  Religion  und  des  PatriotiB- 
mus  gewehrt  würde  zum  poetischen  Ausdruck  zu  gelangen.  Auch  f&r  diese 
liefern  Walther  und  seine  Vorgänger  geniig,  was  die  Mittheilimg  ver- 
diente nnd  dem  Verständnis  keine  allzugrofsen  Schwierigkoiten  böte.  So 
summarisch  dürfte  man  sich  mit  diesen  Schwierigkeiten  freilich  nicht  ab- 
finden ^  wie  die  Heniusgeber  gelegentlich  thun,  indem  sie  „einiselnen  Veraen, 
die  für  den  Anfänger  zu  dunkel  und  schwierig  erschienen^  die  Aufnahme 
versagten"  oder  gar  „durch  Vertauschung  eines  oder  einiger  Worte  oder 
sonstige  Veränderungen  dem  Änünger  da^  Veretändnis  erleichtorten.*  Ich 
wi^i/s  nicht,  wozu  Anmerkungen  sind,  wenn  man  sich  derartige  Behand- 
lung der  Teste  dennoch  erlauben  zu  mössen  meint. 

Die  eigen thümliche  Begrenzung  des  Mitgetheilten  hat  noch  ander« 
Unzukömmlichkeiten  als  die  eben  gerügten  im  Gefolge.  Nicht  alle  auf» 
genommenen  MuBterstücke  liegen  in  Ausgaben  vor^  welche  ganz  auf  der 
Höhe  heute  berechtigter  Anforderungen  stehen,  und  wenn  die  HerBOSg^her 
auch  mitunter  (in  Nr.  IV  Kater  Freier  vom  Stricker  >  und  Nr,  XU  6m 
weise  Bathgeber)  sogar  auf  die  hand»chriftliche  Ueberlieferung  zam  B^hufe 
der  Teitesconstituierung  zurückgriffen,  so  sind  doch  sehr  viele  Stellen  noch, 
namentlich  in  metrischer  Hinsicht,  einer  Verb<*sßerung  bedürftig.  Die  Metrik 
kommt  überhaupt  in  dieaem  Elementarbuche  stark  zn  kurz;  die  Gram- 
matik beschäftigt  dch  nicht  damit  und  unter  den  Anmerktingen  gibt  nur 
die  B2.  eine  höchst  schiefe,  ja  unrichtige  Auskimft  Ober  da«  ».Richten** 
der  Eeime  bei  üeinrich  dem  Glicbaiaere.  Es  soll  bedeuten,  dass  das  erst 
n  a  c  h  der  Zeit  Heinrichs  (t)  sich  entwickelnde  (!)  öesftti:  der  regelmafsigen 
drei  oder  vier  Verahebungen  in  die  Dichtung  eingefühlt  wurde. 

Die  Herausgeber  sahen  sich  ferner  duroh  ihre  Vorliebe  för  Fabeln 
nnd  Legenden  gezwungen  einerBcits  heim  Boner  dem  tjchtiler  ÖchweiJEerr 
Deutach  des  14.  Jahrhunderts  zuzumuthen,  ehe  er  noch  das  reiüe  mhii 
kennt,  anderseits  bei  den  Stücken  aus  dem  Passioöal  die  ursprüngliche  mittt^l- 
deutsche  Mundart  anzutasten  und  £u  £erst5ren.   Beiden»  eben  kein  Vortheü 

Die  „QrujidÄÜge  der  mhd.  Laut-  und  Formeniehre**,  welche  den  Tex- 
ten Toran gehen ^  sind  etwas  ausführlicher  i^erathen  als  vielleicht  unbadingt 
nötbig  war,  übrige ns  gans  zweckmäfeig  und  brauchbar,  auch  ohne  fieie 
Unrichtigkerten  und  sonstige  Mängel  ^  obgleich  es  an  elnigeti  V^n^^ö^i^ 
freilich  nicht  fehlt 
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Gleich  S.  3  eine  schiefe  Definition  des  sogenannten  Rückamlautes : 
.Weno  ein  omgeUiateter  Vocal  wieder  in  seinen  nrsprünglichen  Laat  über- 
geht, 80  hdM  dies  Bücknmlant*'  —  Ueber  die  Aussprache  des  iu  wird 
idcbtB  bemerkt    —    unrichtig  ahd.  zwhan  vliuga  statt  ziohan  vlioga, 
El  lumdelt  sich  um  den  Uebergang  von  tu  in  i«  ^dnrch  Brechung.*^  Und 
Btotchnng  wnide  Torher  als  Wandlung  von  iu  in  e  o  durch  Einfluss  des  a 
Mliil«rt.   Wie  kann  ein  Schüler  nun  diesen  Begriff  der  Brechung  in  An- 
wcndmig  bringen,  wenn  ihm  die  Formen  eiokcm  vlioga  verschwiegen  wer- 
dm?  —  Der  Wortaccent  wird  öfters  wie  etwas  ganz  bekanntes  erwähnt, 
wo  «8  gih  seine  Wirkungen  zu  besprechen.    Aber  nirgends  eine  Darstel- 
fmBg  dfl0  Wesens  und  der  Hauptregeln  dieses  Accentes.  —  Die  Art  und 
Weise,  wie  S.  5  Aspiraten  und  Spiranten  gesondert  werden,  ist  unrichtig: 
^iii  Bieht  weniger  ein  Spirant  als  tr,  ^  nicht  weniger  als  s,  c^  nicht 
VBBiger  als  j.   Und  wie  vollends  kommt  hy  das  Brücke  gar  nicht  als  Con- 
muait  gelten  I&sst,  zur  Bezeichnung  Aspirata?  —  S.  13  sind  mhd.  Prae- 
toüa  morkwürdigerweise  durch  lateinische  Imperfecta  wiedergegeben.  — 
Heber  die  redapücierten  Praeterita  wird  wieder  die  unrichtige  Ansicht 
laeob  Grimmas  vorgetragen.  Der  gothische  Beduplicationsvocal  ist  kurzes  e 
(gesdurieben  ot)  wie  im  griechischen:  das  ahd.  nimmt  nicht  den  Gang  von 
im  dnreh  ia,  ia  vi  ie,  sondern  geht  von  dem  durch  Ersatzdehnung  pro- 
docierten  Beduplicationsvocal  e  aus  und  dies  i  diphthongiert  sich  dann  zu 
ts  und  te.  —  S.  27  stehen  in  den  ahd.  Paradigmen  der  Anmerkung  falsche 
Lingeieieben  auf  Gen.,   Dat.   Sing.  Fem.  er<S,  eru  statt  erdf  eru  und 
Genet  Plor.  M  statt  erö,   Dass  auch  im  Nora.,  Aoc  Plur.  Masc.  besser  e 
ftfinde   anstatt  e,  und  im  Instrum.  Sing.  Masc.  Neutr.  u  statt  ü,  kann 
dea  Verfassern  nicht  zum  Vorwurf  gereichen,  da  sie  hierin  mit  der  ge- 
wöhnlichen Annahme  übereinstimmen,  die  sich  freilich,  wie  ich  glaube, 
ib  fuffichtig  erweisen  liest. 

Sehr  gut  und  praktisch  sind  die  Anmerkungen  S.  369—397.  Durch 
diese  klare  und  doch  bündige  Behandlung  einer  grossen  und  ziemlich 
foDstiiidigen  Reihe  von  theils  lexikalischen,  theils  syntaktischen  Eigen- 
tiiümlichkeiten  des  mhd.  Sprachgebrauches  unterscheidet  sich  das  vor- 
liegende Werk  äu/lserBt  vortheilhaft  von  allen  Lehrbüchern  des  Mittel- 
hochdeutschen, so  weit  wenigstens  ich  dieselben  kenne.  Nur  wenige 
wichtige  Einzelheiten  dürften  unerwähnt  geblieben  sein,  wie  die  von  J. 
Grimm  in  Kuhn  und  Aufrecht's  Zeitschrift  für  vergl.  Sprachforschung 
Bd.  1.  8.  144,  von  Pott  in  Kuhn  und  Schleicher's  Beiträgen  Bd.  1.  S.  58, 
dann  von  Dietrich  in  Hauptes  Zeitschrift  13,  135  besprochene,  in  dem 
vorliegenden  Buche  z.  B.  HI,  154  {ich  wü  dir  sagen  wae  du  tuo)  vor- 
kommende Construction. 

Wenn  ich  demnach  um  der  getroffenen  Auswahl  willen  diesem  Ele- 

mentarbucfae  eine  gröfsere  Verbreitung  zu  meinem  lebhaftesten  Bedauern 

nicht  wünschen  kann,  so  seien  hiemit  doch  die  Anmerkungen  allen  denen, 

welche  das  Altdentsche  an  Mittelschulen  zu  lehren  haben,  bestens  empfohlen. 

Wien.  W.  öcherer. 


184  £^'  Bähn%f  Geogr.  Jahrbuch »  aug.  v.  A.  Sieit^itaser. 


Geographisches  Jahrbuch,  I.  Band.  1866.  Unter  Mitwirkung  voril 

A*  Auwers»  J.  J.  Baeye t,  Herm,  Borghaus,  E.  Debes,  R.  W, 
Dove,  A.  Fabricius,  A.  Griaebaeh,  G.  A.  t.  Kl5den,  Priedr. 
MaileT»  A,  Petermann,  K.  v.  SchetÄer,  R.  v.  Scblagintveit, 
L,  K.  Sclmiarda,  R  R,  Seeügmann,  E.  t.  Sydow,  C,  Vogel 
herausgegeben  von  E,  B  e  h  m ,  Mitredacteur  von  Petermann's  geo- 
graphischen Mittheilungeti.  XII  o.  öOO  S.,  dann  CX  S.  HilfstÄbellöti 
und  SEwei  Lithographien.  Gotha,  J.  Perthes,  18&6.  —  2  Thlr.  20  Sgr. 

Wer  immer  an  dem  Gedeihen  geographiacher  Wissenschaft  Antheil 
nimint,   wird  vürl  legen  den  starken  Band  gewipa   mit  nnge  wohnlichem  in- 
teresse  aur  Hand  nehniCD ;  achon  die  vielen  Vertrauen  erweckenden  Namen 
ausgezeichneter  Mitarbeiter  regen  tu  näherer  Betrachtung  des  Buches  im 
einäfielneji  an,  nnd  sichtvr  wird  kein  l*eser  vot^  demsolben  scheiden,  ohne 
von  dessen  Inhalt  vt>Uki>nmien  befriedigi;  zu  sein.  8owol  der  Vervollkönini- 
nung  unserer  erdkundlichen  Eenntni^se  als  i^uch  dent^  praktischen  Bedürf- 
nisse i^t  in  diesem  Buche   mehrseitig   Rechnung   getragen   worden.    Im 
ersten   T heile  lit  die  chronologische  Geographie  vertreten,   und   zwar 
,  einerlei ta  durch  geographische   EphemerideUj    wie  ^ie  für   geschichtliche 
^  ^reigniiäse  längst  schon  in  Uebung  sind,   anderseits   durch   Notizen  über 
die  Zeitrechnung   der  i^ianiesen,   Tunguaen,  Papuas,   Perser,   Kimbunda- 
voUcer,  durch  Anführuiig  der  (auf  Paria  belogenen)  Zeitunterschiede  von 
366  Qrten  der  Erde  und  durch  jwei  Tafeln  von  Auwers  ftir  T^geslingen 
unter  yerschiedenen  Breit^jii»    Die  zweite  Abtheilung  fahrt  den  Tib 
iiGeographische  Zah  lejinachwcise",  und  umf^^t  Daten  üljer  Areal, J 
Bevölkerung,  Länge  nnd  Brette,  Berghohen,  Seen,  Flösse  und  Temperatu 
in  neun  Abschnitten,  Der  erste  ist  ein  kritiaches  Grundbuch  über  FlächeE 
räum  und  Volkszahl  aller  Länder  der  Erde,  um  iiber  diese  geographia 
Daten  das  bcstmägljchate  Matetiale  m  gewinnen.   In  dieser  höchüt  fielM^'^ 
gon  und  dankbar  zu  würdigenden  Arbeit   von  Behm   sind  die  verllBfr«! 
liebsten  Stahlen  nach  Herkunft  und  ^blungsdatum  nebst  den  kritisch 
buchteten  Varianten  und  fcschiitzuügeii  (wo  Vermesaungcn  und  Zählung© 
mangeln)  KUisamincn gestellt,  und  diewe^  Verzeichnis  wird  fortwährend  dm 
l^euere  Daten   und  alles  erreichbare   verlässliche  Materialc   n^ch  den 
fbrdemngen  der  Gegenwart  ergänzt  und  berichtigt.   In  einem  Anhange  ig 
eine  dreifache  Ordnung  eines  Auszugs  aos  diesen  Daten  versucht  worden 
indem  auf  1  Seiten  (131—137)  in  ä  Columnen  von  253  ^Seilen  Area  n»d  ab 
aolute  und  relative  Bevölkerung,  nach  der  Gröfse  der  Zalüen  geordnet« 
ich  einen.   Im  zweiten  Abschnitte  finden  wir^  so  weit  die  statistischen  Ar 
heiten  ef>  gestatten,  eine  vergleichende  Uebersicht  der  Bewegung  der 
volkerung  in  einigen  europäischen  Staaten. 

Ben  dritten  Abschnitt  (110  S»)  fHUen  die  Angaben  der  Orte  Kn- 
mpäSf  welche  mehr  als  2^^^  Einwohner  haben  nach  den  letzten  Zahlungem^ 
Diese  Uebersicht  ist  ans  irrsacke  mancher  Lücken  im  Matenale  nicht  vull-^ 
kommen  gleichförmig,  auch  ist  üb^irsehen  worden,  dass  bei  vielen  Angab*.'n 
in  österreichischen  Kronlandern  (namentlich  in  Dalmatien,  Kroatien  und 
Sälavonien),  auch  in  Ba^ern^  die  ^hlen  nicht  dem  Orte  fhr  sieh  ange- 
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hdren,  sondern  der  politischen  Gemeinde,  die  oft  ein  Conglomerat 
Ton  Tielen  kleinen  Ortschaften  ist,  von  welchen  häufig  die  meisten  nur 
venige  hundert  Einwohner  zählen.  Dies  ist  der  Fall  mit  Demis,  Zlatar, 
Gtftoa  und  hundert  anderen  Orten.  Hier  thut  Sichtung  noth,  sonst  wer- 
te Tide  Kartenseichner  solche  Orte  vorzugsweise  mit  groDser  Schrift  be- 
idireihen,  ohne  dass  ihnen  diese  Auszeichnung  gebührt  *).  Die  Orte  sind 
kld  alphabetisch,  bald  nach  der  politischen  Eintheilung  aufgeftkhrt,  ersteres 
ifl  beqnem  zur  Aufsuchung  eines  bestimmten  Ortes,  letzteres  Yon  groXbem 
pnktischen  Nutzen  für  den  ausübenden  Kartographen. 

Im  vierten  Abschnitte  liefert  Hr.  Auwers  die  geographische  Länge 
md  Breite  von  86  Sternwarten  mit  Angabe  der  Art  der  Bestimmung; 
im  ftknften  Hr.  Herm.  Berghaus  eine  mit  interessanten  Nebenangaben 
tenehene  Tafel  von  100  Höhen,  rficksichtlich  Culminationspuncten  von 
lOD  bekannteren  Gtobirgsgruppen  der  Erde  (darunter  30  aus  den  Alpen) ; 
im  sechsten  Prof.  K  v.  Schlagint  weit  eine  Zusammenstellung  aller  ge- 
nenenen  Himmalajagipfel,  216  an  der  Zahl. 

Als  siebenter  und  achter  Abschnitt  folgen  Verzeichnisse  von  Land- 
aeen  nach  Höhenlage,  Ausdehnung  und  Tiefe,  und  von  Flüssen  nach  Ge- 
bietsgröDse,  Fall  und  Schiffbarkeit  von  Dr.  G.  A.  v.  Elöden,  wegen  mangel- 
hafter Quellen  ziemlich  unvollständig,  aber  der  Vervollständigung  nicht 
unzugänglich,  insofern  manche  fehlende  Angabe  durch  planimetrische  Mes- 
sung oder  auf  andere  Art  genügend  sich  hätte  ersetzen  lassen.  Manche 
Bnbrik  ist  mit  einer  Zahl  nicht  abgethan  (z.  B.  Grefälle),  auch  streift  eine 
solche  Tabelle  mitunter  in  Regionen,  wo  die  graphische  Darstellung  mehr 
und  wirksameren  Stoff  zu  liefern  im  Stande  ist 

Der  Schlussabschnitt  enthält  die  von  H.  W.  Dove  für  109  Stationen 
der  Erde  (97  in  Europa,  9  in  Asien,  3  in  Nord- Amerika)  berechneten  nor- 
malen Temperatursmittel  von  5  zu  5  Tagen  des  Jahres,  wobei  auftällt, 
dass  der  Autor  bei  einigen  Orten  (z.  B.  Rom,  Wien),  an  welchen  bis  in 
die  Gegenwart  ununterbrochen  beobachtet  wird,  sich  mit  Perioden  vom 
vorigen  Jahrhunderte  begnügte. 

Nun  beginnt  die  dritte  9'/,  Bogen  starke  Abtheilung,  welche  12 
ftr  den  Fachmann  so  wie  füi  den  Laien  interessante  AuMtze  enthält, 
und  zwar  namentlich: 

I.  üeber  den  gegenwärtigen  Stand  der  Gradmessung 
von  Gen.  Lt.  J.  J.  Baeyer.  Der  Autor  berührt  kurz  die  früheren  Grad- 
messungen, welche  dem  berühmten  Bessel  zur  Berechnung  der  Dimensionen 
des  Erdsphieroids  gedient  haben,  stellt  dann  in  einer  Tabelle  die  Resul- 
tate der  zehn  vorzüglichsten  Gradmessungen  zusammen,  erwähnt  die  seit- 
herigen (seit  1S41)  geschehenen  Erweiterungen  derselben  und  berichtet 
schlieÜBlich  über  den  Stand  der  noch  unvollendeten  grofisen  mitteleuro- 
päischen Gradmessung. 


*)  Demis  ¥rird  nur  etwas  über  1500  E.  zählen,  während  es  als  poli- 
tische Gemeinde  mit  einer  Bevölkerung  von  18.099  Seelen  erscheint 
Der  Ort  Benkovac  hat  noch  nicht  200  E.,  die  Gemeinde  aber  10.152, 
8ign  höchstens  2000  E.  statt  26.433  u.  s.  l 
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II.  Drei  Karten-Klippen,  Geakartographisehe  Betrachtung  ¥oii 
Emil  voti  Sydow.  Nach  eioem  Rückblicke  auf  die  Schwierigkeiten,  weicht 
die  Frojection  und  der  ÄtiBdruck  der  ErhAbenlieiteD  dem  Karten ^eichnef 
?oniiiachen>  und  auf  die  Versuche,  den  Aufordeiungen  in  beidtsn  Be- 
ziehungen zu  entsprechen,  geht  Ton  Sydow  auf  das  praktisches  Gebiet  dea 
Karten zeichuena  über  und  beweist ,  dasi  daii  wahre  Heil  nur  darin  liegen 
könne,  wenn  man  daa  eine  tbut  und  das  andere  nicht  läsat,  mit  andern 
Woriien,  daaa  es  dm  beste  ist,  die  Zeicbnungaprincipien  Lehmann'«  mit  den 
hypsometrischen  Curven  zu  Terhinden,  indem  keine  di^er  ewbi  Metho- 
den für  sich  allein  t\i  leisten  im  Stande  ist,  was  beide  mit  Tereinten 
Kräften  vermögen.  Ferner  empfiehlt  der  Autor  (nach  dem  Beispiele  der 
Schweizer  Geodäten)  die  Berücksichtigung  der  g^eologischen  Verbält- 
niBse  Äur  Erreich img  grörserer  Wahrheit  des  Terrain bildes.  Natürlich  kann 
bei  diesem  Gesicht« puncte  nur  von  Karten  im  gröfsten  Mafsatabe  die  Bede 
sein,  wo  man  (wie  Ziegler  in  Winterthur  bei  der  Karte  von  St.  GaLlien 
mit  Glück  versucht  hat)  im  Stande  lät,  dem  An»drucke  des  nackten  Ge* 
stein«  durch  Modification  der  Felsen xeichnnng  einen  bestimmten,  der  Natur 
naher  kommenden  Charakter  xu  geben.  Hier  sicheint  eine  Grenz«  zu  liegen^ 
insofern  ein  und  dasselbe  Gestein  je  nach  Lage,  Neigung,  HBhe  eine  vef- 
schiedene  Physiognomie  seigt  und  tnan  es  schwerlich  je  dahin  bringen 
wird,  durch  die  hiofie  Felsenzeichnung  der  Wände  nnd  Kämme  die  For- 
mation sif^her  erkennen  zu  machen.  Weiten  kommt  der  Verfasser  auf  eine 
Eauptklippe  m  sprechen,  auf  das  verständige  Rcducieren  ntkd  daa 
klare  Bewiiastiein,  wie  viel  der  gewählte  Mafaatab  verträgt.  Leider  kann 
es  dafür  keine  liegein  geben  und  es  wird  in  dieser  Hinäicht  noch  viel 
gesündigt  werden,  da  es  sich  so  selten  trifft,  dass  behufs  der  richtigen 
Auswahl  des  Beizubehaltenden  Kartenzeichner  und  Geograph  sich  in  der- 
selben Person  vereinigen.  Eine  Uebersicht  (111.)  von  107  der  vorzügUchsten 
topographischen  Karten  mit  Anmerkungen  schliefst  diesen  wohlgemeinten 
und  sehr  zu  beherzigenden  Aufsatz. 

IV.  Der  gegenwärtige  Standpunct  der  Geographie  der 
Pflanzen  von  Hofrath  Proi^  Dr,  A.  Grisebaeb*  Der  geehrte  Verfasser 
thdlt  die  Pflanzengeggraphie  od«r  Geobotanik  in  drei  Theile:  a)  in  die 
topographische,  b)  klimatische  und  c)  geologische  Botanik.  Die  erste  bat 
die  Aufgabe,  die  Beziehungen  der  Flora  zum  Boden  (als  chemischer  Factor) 
und  die  Chaiakteristik  der  Vegetation  zu  hetjachten;  die  zweite»  die  Be- 
stiebungen zum  Klima,  namentlich  zu  den  Jahreaisothermen  und  der  mitt- 
leren Temperatur  der  Jahreszeiten,  endlich  zur  absolnten  Hohe  der  Stand- 
orte zii  erforschen j  die  dritte,  die  Entstehungspuncte  der  Arten  nachzn- 
weiseUt  ihr  geschiedenes  Vorkommen,  ihr  Wandern  tn  erklären.  Die  Grand- 
eitsse der  Forschung,  die  zu  beachtenden  Qesichtspuncte  werden  unter  An- 
fÜhrnug  zablieieher  Beispiele  hesproclien*  Der  Aufsatz  ißt  als  ein  Pro- 
legomenon  zu  einer  Geophytographie  anzasehen  nnd  bietet  durch  viele 
Bemerkungen  und  Citate  reichlichen  Stoff  zum  Nachdenken* 

V.  Die  Thiergeographie  nnd  ihre  Aufgabe  von  Ludw.  iL 
Seh  mar  da.  Nach  Besprechung  der  Schwierigkeiten,  welchen  die  Thier- 
ge<jgraphie  nuch  unterliegt,  wird  aucceealve  aaf  alle  Factaren  naher  ein- 
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gegukgeny  weiche  auf  die  Verbreitang  der  Thiere  Einflass  nehmen,  Wärme, 
Feachtigkeit,  Nahrung,  Höhe  der  Region  u.  s.  f.,  auf  alle  Ursachen,  welche 
die  Entwidklimg  begünstigen  oder  hindern.  SchlieXlBlich  wird  empfohlen: 
Scheidimg  dar  antochthonen  Formen  eines  Gebietes  Ton  den  verpflanzten 
md  modinmtisierten;  Hervorhebang  der  charakteristischen  Thiere;  nume- 
rische Gliedemng  nnd  Vergleichung  der  Faunen  und  insbesondere  An- 
wendung des  mathematischen  Calculs,  wo  er  überhaupt  möglich  ist:  Yer- 
l^eidie  mit  der  Zahl  der  Pflanzen  und  der  Wander-Standthiere,  der  Phyto- 
imd  Zoophagen  u.  a.  unter  sich.  Zwar  fehlt  es  noch  überall  an  voUkom- 
nen  sicheren  Grundlagen,  um  feststehendes  aufstellen  zu  können,  doch 
empfiehlt  der  Autor  die  Angrifibnahme,  weil  die  Arbeit  nicht  so  lange 
Tcndiohen  weiden  kann,  bis  die  phjrsikalische  Geographie  und  descriptive 
SSoologie  zum  Abechlusse  gelangt  sind. 

YL  Die  Menschenracen  von  Prof.  F.  K  Seeligmann  (57  S.). 
Biemer  schon  durch  sein  Thema  höchst  interessante  Aufsatz  enthält  die 
Zusammenstellung  und  Verarbeitung  aller  Forschungsresultate  der  neueren 
Zeit  und  dürfte  auch  jene  befriedigen,  welche  die  gröH^ren  Werke  von 
Plridluird,  Morton,  Darwin  u.  s.  w.  zum  Gegenstande  ihres  Studiums  ge- 
mmeht  haben.  Nach  einer  kurzen  Einleitung  werden  die  körperlichen  Yer- 
sehiedenheiten  (Haut,  Augenfarbe,  Haar,  Skelet,  Gehirn,  Gesicht,  Becken, 
Bknstkorb,  FuDb,  Hand,  Gröf^  und  Gewicht)  erschöpfend  durchgegangen; 
dem  folgen  die  verschiedenen  Ansichten  über  Entstehung  der  Bacen,  worauf 
der  Autor  mit  Aufwand  schar&inniger  Folgerungen  nachzuweisen  versucht, 
dass  alle  bekannten  Bacen  Entwicklungsformen  der  niedersten  vorhandenen 
sind,  auf  Grund  anatomisch  -  physiologischer  Bedingungen.   Es  wäre  zu 
weitl&uflg  ihm  Schritt  für  Schritt  zu  folgen,  sowol  in  seinem  umfaug- 
leichen  Baisonnement  als  in  den  späteren  Abschnitten   über  Ursitze  des 
Menschengeschlechtes  (welche  in  die  Tropen  verlegt  werden),  über  Ein- 
theilung  (drei  Hauptracen)  und  Wanderung;  über  Amerika  (das  der  Autor 
über  die  untergegangene  Atlantis  bevölkern  lässt)   und   über  die  letzten 
Phasen  der  Entwicklung  (auf  dem  iranischen  Hochlande).  Das  Gebiet  der 
wichtigen  Frage    über  die  Entstehung  und  Verbreitung  des  Menschenge- 
schlechtes  ist  noch  voll  von  ungelösten  Bäthseln  und  eine  giltige  Ent- 
scheidung kann  bei  dem  Stande  der  Angelegenheit,  die  trotz  aller  Ver- 
suche, Licht  hineinzubringen,  noch  heute  in  einem  ziemlichen  Helldunkel 
hegt,  jetzt  noch  nicht  gehofft  werden.   Genug,  wenn  durch  ähnliche  geist- 
xeiche  Versuche  neue  Lichter  auf  den  Gegenstand  fallen,   und  nach  und 
nach  extreme  Hypothesen  annehmbareren  Platz  machen.  Die  Anhänger  der 
Lehre  von  der  Einheit  des  Menschengeschlechtes  werden   mit  Befriedi- 
gung wahrnehmen,  dass  Prof.  Seeligmann  keine  Bacen- Autochthonen  an- 
nimmt, sondern  aus  einer  Urrace  (der  äthiopischen)  die  übrigen  entstehen 
lisst;  sie  würden  wahrscheinlich  es  noch   lieber  gesehen   haben,  wenn  er 
aiu  der  höheren  Bace  (der  kaukasischen)  durch  Degeneration  die  beiden 
indem  im  Ost  und  Süd  zu  construieren  versucht  hätte,  natürlich  bei  An- 
nahme eines   veränderten  UrschaupUtzes ,  dessen   hypothetischer  Zustand 
in  allen  Fällen  der  schwankende  Grund  ist,  auf  dem  jedes  solche  Gebäude 
rohen  muss. 
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VIT.  Ling!iisti«che  Ethnographie  von  Dr.  Friedrieh  Müilef. 
Erst  seit  50  Jahren,  sagi  der  Autor»  datiert  die  Entwickluug  der  yer-\ 
gleichenden  Sprach wissenicbaffc,  ohne  welche  eine  tüchtige  Ethnographie 
nicht  denkbar  ist.  Der  Tj^ptis  der  Sprachen  mvi^  die  Eintheil^n|^  be* 
gründen,  nicht  Race  oder  geographische  Lage;  letzteres  ist  nur  zulässig 
bei  Sprachen,  die  man  nur  unToUkoinmen  kennt.  Der  Autor  geht  näher 
ein  auf  die  flectierenden  Sprachstämrac  (Indogermanen,  Semiten,  Hamiten) 
und  den  agglutinierenden  Stamm  (turaniechenj  mit  vielen  Unterabthei- 
lungen),  berührt  aber  nur  kurz  die  zwei  isolierten  Hauptstämnie  Afrika» 
(KaÄeni  und  Hottentoten)  und  erwähnt  Bchlief^lich  nur  obenhin  der  noch 
nicht  ajstematisüh  verglichenen  araerikaniacben  Sprachen. 

VEIL  Bevölkerungsatatietik  von  August  Fabricius.  Nach 
einem  kurz«n  historischen  Rückblick  tind  nach  Anführung  der  vom  inter- 
nationalen Congreasc  für  Statistik  angenommenen  GrundBätze  für  Volks- 
zählungen gellt  der  Verfaßter  im  Detail  auf  die  Bewegung  der  Bevölke- 
rung ein,  und  auf  die  in  den  caropäischen  Staaten  in  dieser  Bestii^hung 
vorkommenden  Abweichungen.  Man  ersieht  daraus,  wie  weit  man  noch 
von  der  gewünschten  Einheit  des  Vorgangi  entfernt  ist.  Der  Autor  schliefst 
mit  dem  Wunsche,  dass  der  projectierte  Congreas  deutscher  Statistiker  im  fl 
nächsten  Jahre  zu  Stande  kommen  und  ein  üebereinkommen  bezüglich  ™ 
gleicher  Formularien  für  Volkszählung,  Bewegung  der  Bevöltening  and 
Viehzählung  zu  Stande  bringen  möge. 

IX,  Einige  Mittheilungen  über  den  Welthandel  und  die] 
wichtigsten  Woltverkehrsmittel  von  Dr,  K.  v.  Scherzer.  Dieser] 
Aufsatz  bietet  ein  gedrämftes  aber  klares  Bild  von  dem  wirthschaftlichea  1 
Zustande  der  wichtigsten  Länder  der  Erde,  wozu  dem  Verfasser  treftüche,  , 
neueste,  besonders  amtlicho  Berichte  aus  allen  Erdtheilen  zu  Gebote  stan- 
den.  Der  1,  Abschnitt  bildet   eine  tabellarische  Uebersicht  der  Handels-  1 
betheil igung  der  europäischen  Staaten.   Man  entnimmt  durch  Umsetzung] 
auf  Pcrcentantbeile,  dass  Grofsbritannien  dabei  mit  *äO%,  Frankrckh  mit 
197,,  Deutschland  mit  16%  %.  Belgien  mit  B%  %.  Holland  mit  5*/^  %,i 
Oeaterreich  mit  4%  %,  Ruasland  mit  4'/^  %t  die  Schweiz  mit  3"/^  %,| 
Italien  mit  3%,  Spanien»  Schweden  mit  Norwegen  ;ind  die  Türkei  mit  ^%  \ 
Dänemark  mit  !%♦  Portugal  mit  %  %,  Griechenland  mit  '/ä  %  bethei- 
ligt sind.  Demnach  fallen  auf  die  ersten  drei  Staaten  fast  volle  zwei  1  drittel  | 
des  ganzen  Welthandels  l    Die  Abschnitte  U  bis  V  umfassen  die  Notizen 
über  die  übrigen  Erdtheile  mit  äubbcMuss  jener  Staaten  und  Länder»  wo 
keine  verlässlichen  ErUebungan  vorlagen ,  selbe t  Schätzungen  zu   gewagt  i 
sehienen.   Im  Abschnitte  VI  erscheinen  die  Eisenhahnen  zusanimenge^s teilt 
in  drei  Oolomnen,  Länge*  Flächenräume  und  Volkszahl ,  woraus  sich  sehr 
interessante  Beziehungen  ableiten  lassen.  Im  Abschnitte  VU  führt  (Ecr  Autnt 
in  runden  Zahlen  die  Längen  der  Telegraphenlinien  an,  deren  Summe  je-l 
doch  31.ÖÜ0  d.  Meilen  beträgt,  nicht  25.000,  wie  angegeben  steht.  r>arunt.er  ] 
sind  die  unterseeischen  Telegraphen  nicht  begrifiTcn.    Der  letzte  Abschnitt 
(VIII)  itit  den  im  Welthandel  wichtigsten  Producten  gewidmet,  namentlich 
den  in  Handel  gelangenden  Qimntitäten  von  Baum  welle,  Zucker  j  Kaffee J 
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Thec,  Tabak,  Wein,  Indigo,  Cochenille,  Zimmt,  Seide,  Schafwolle,  Gold  und 
Slber,  Kohlen,  Eisen,  Kupfer,  Quecksilber. 

X.  Die  im  Jahre  1865  eröffneten  Eisenbahnen  Europas 
Tpo  C.  Vogel.  Eine  gewissenhaft  genaue,  das  kleinste  berücksichtigende 
Zuaminengtellung  nebst  einer  einleitenden  Uebersicht  des  ganzen  Bestandes 
■it  Seitenblicken  auf  das  Verhältnis  der  Bahnlänge  zur  Länder -Area. 
Wegen  zu  grof^r  Anzahl  der  Eisenbahnen  Englands  und  aus  gerecht- 
lotigfter  Besorgnis,  die  Daten  weder  vollständig,  noch  klar  übersichtlich 
fiefern  su  können,  wurden  die  Neubauten  dieses  Staates  in  das  Verzeichnis 
ueht  einbezogen. 

XL  Einiges  über  die  geographischen  Beisen,  Gesell- 
lehaften  und  Publicationen  der  Gegenwart  von  E.  Bebra. 
IKeie  Rubrik  wird  in  Zukunft  ein  Besum^  der  wissenschaftlichen  Beisen 
dfli  Torhergehenden  Jahres  werden,  für  heuer  beschränkt  sich  der  Autor 
dmnf ,  Ziel  und  Wesen  solcher  Beisen  zu  schildern  und  aufhierksam  zu 
■adien  auf  die  grofiM  Ernte,  welche  bei  so  vielen  unbekannten  Gebieten 
loch  zu  machen  ist  Er  greift  dabei  etwas  weiter  in  die  Vergangenheit 
nrück  and  berührt  namentlich  die  pecuniären  Opfer,  an  welchen  Eng^ 
had  und  Nord -Amerika  bisher  den  Löwenantheil  trugen  und  an  denen 
■dl  in  ausgezeichneter  Weise  sowol  Begierung  als  Private  betheiligten. 
Auch  die  Bemühungen  der  bestehenden  18  geographischen  Gesellschaften 
IDT  Erforschung  der  Erdräume  und  Zustände  inner  und  auXlser  dem  eigenen 
Lande  werden  gewürdigt  und  ihre  geistigen  und  Geldkräfbe  zum  Ver- 
Reiche  angezogen.  So  interessant  diese  Notizen  sind,  fehlt  hier  doch  der 
Baum  zu  einem  Auszuge  und  mag  die  Bemerkung  genügen,  wie  sehr  die 
k.  L  geographische  Gesellschaft  in  Wien  Ursache  hat,  manche  Schwester- 
gesellschaften,  z.  B.  von  London  (5000  fl.  Subvention,  Einkommen  45.000  fl.), 
Petersburg  (106.000  fl.  Capital,  30.000  fl.  Einkommen),  Paris  (1200  fl.  Sub 
vention,  6500  fl.  Einkommen)  um  die  Möglichkeit  su  beneiden,  tüchtige 
Unternehmungen  bestens  zu  unterstützen.  AuTser  den  Publicationen  der 
genannten  Vereine  ist  die  geographische  Literatur  nicht  unbedeutend  ver-> 
treten,  namentlich  in  Deutschland,  wo  die  erdkundlichen  Werke  beiläufig 
y,4  des  Messcatalogs  ausmachen.  Beisewerke  ersten  Banges  liefert  ge- 
wöhnlich England.  Auf  Kartenpublicationen  hat  der  Autor  seine  üeber- 
ncht  nicht  ausgedehnt. 

XIL  Notiz  über  den  kartographischen  Standpunct  der 
Erde  von  Dr.  A.  Petermann.  Alle  Besitzer  der  weitverbreiteten  Peter- 
mann'schen  „Mittheilungen'*  kennen  den  ständigen  Jahresbericht  von  E. 
T.  Sydow  Über  den  kartographischen  Standpunct  Europas.  Eine  ähnliche 
kritische  Uebersicht  ausgedehnt  über  die  ganze  Erde  erhalten  wir  aus  der 
Feder  des  ausgezeichnetsten  Kartographen,  bei  dem  volle  Sachkenntnis  mit 
gewissenhaftem  Urtheile  sich  verbindet.  Der  Verfasser  weiXs  am  besten, 
wo  es  (besonders  auftor  Europa)  an  guten  Karten  noch  mangelt  und 
wekhe  groDse  Aufgabe  die  Nachwelt  da  zu  lösen  hat  Nicht  nur,  dass 
wir  von  einigen  hunderttausend  Quadratmeilen  Fläche  gar  keine  Kenntnis 
haben,  diese  Stellen  also  auf  unseren  Karten  weil^  lassen  müssen,  so  sind 
viele  Hunderttausende  von  Quadratmeilen  übrig,  die  wir  noch  nicht  so 
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manchen  Wünschen  entgegen  zu  kommen.  Diese  Andentangen  mögen  ge- 
nügen den  eyentuellen  Umfang  anzudeuten,  und  es  mag  nun  geetattet 
sein,  einen  kurzen  üeberblick  auf  den  Yon  den  Neustichen  unberührt  blei- 
benden allgemeinen  Charakter  des  Atlas  zu  werfen,  welcher  in  der  Anzeige 
vom  J.  1856,  wo  noch  keine  einzige  Specialkarte  vorlag,  noch  nicht  hin- 
reichend gewürdigt  werden  konnte. 

Der  Kiepert'sche  Atlas  hat  vor  manchen  andern  den  Yortheil  vorana, 
das  Werk  eines  Autors  zu  sein,  der  nach  festen  Principien  consequent  sein 
Werk  durchftkhrte.  Daher  die  Harmonie  der  Karten  unter  sich,  die  (wenn 
auch  nicht  durchgehends ,  doch  gröfstentheils  beachtete)  Commensura- 
bilität  der  einfachen  MaCsstabe,  die  Gleichförmigkeit  in  der  Dar- 
stellung des  Terrains,  zwei  Yortheile,  die  bei  dem  Gebrauche  sich  wohl 
erproben  und  leider  oft  genug  wenig  Berücksichtigung  er&hren.  Damit 
ist  noch  nicht  gesagt,  dass  die  Terrainzeichnung  als  allseitig  entsprechen- 
des Bild  über  allen  Tadel  hinaus  sei,  und  allerdings  lässt  sie  in  der  an- 
gewendeten, englischen  Vorbildern  nahe  kommenden,  Manier  (wie  jede  dem 
Gemeinplatze  einer  Manier  unterliegende)  bezüglich  des  individuellen 
Charakters  der  Unebenheiten  desto  mehr  manches  zu  wünschen  übrig, 
je  gröXlser  der  Mafsstab  der  Karte  ist.  Aber  das  Verhältnis,  den  rich- 
tigen G^ensatz  von  hohen  und  niederen  Stufen  bewahrt  sie  &st  aller- 
orten, und  dies  ist  für  Generalkarten  vom  gröbsten  Belange.  Man  sieht 
offenbar,  dass  hier  der  Geograph  mitgewirkt  hat,  denn  Kiepert*s  Terrain 
ist  das  Resultat  seiner  Vorstellung,  nicht  Copie  anderer  Originale.  Wo 
es  Materialien  gab,  hat  Dr.  Kiepert  die  grofse  Mühe  nicht  gescheut,  be- 
hufis  einer  kritischen  Auswahl  der  Objecto  statistische  Werke  ausin- 
beuten,  nur  vermisst  man  in  dieser  Hinsicht  eine  Uebereinstimmung  in 
der  Classification.  Dass  in  diesem  Abschnitte  Versehen  mit  unterlauf(ai, 
ist  unvermeidlich;  der  gelehrteste  Topograph  —  und  Dr.  Kiepert  gehört 
in  diesen  kleinen  Kreis  nach  Carl  Ritter's  Urtheil  —  ist  nicht  allwissend 
genug,  um  überall  zu  Hause  zu  sein. 

Nun  erübrigt  noch  einen  prüfenden  Blick  auf  die  in  den  zwei  Lie- 
ferungen enthaltenen  8  Blatter  zu  werfen,  und  sie  im  einzelnen  mit  den 
älteren  zu  vergleichen,  um  über  Neubearbeitung,  Bereicherung  und  Be- 
richtigung einen  genügenden  Üeberblick  zu  bekommen. 

Nr.  16.  Schweiz  (mit  dem  n.  w.  Ober-Italien).  MaT^stab  1:800000 
der  Natur.  Diese  Karte  erscheint  im  alten  Gewände  nach  der  Gegenwart 
berichtigt,  durch  das  Verschwinden  beseitigter  politischer  Grenzen,  durch 
Nachtragung  neuer  Eisenbahnen  und  Strafisen  etc.,  endlich  durch  die  ver- 
suchte Hebung  des  Reliefs  durch  Blaudruck  der  Gletscher.  Das  letztere 
Ziel  ist  nur  unvollkommen  erreicht  worden,  da  die  Zeichnung  des  Gebirges 
in  der  gewählten  Manier  der  Andeutung  der  Eisthäler  und  somit  dem 
richtigen  Erkennen  dieses  Phänomens  unbesiegbare  Hindemisse  bot.  Sie 
zeigt  in  der  Regel  breite  flache  Rücken  mit  stellenweise  aufisitzenden 
Gipfeln  und  steilem  Abfalle,  in  den  wenigsten  Fällen  jene  Hochmulden 
kennzeichnend,  in  welchen  die  Gletscher  liegen  und  von  welchen  sie  ihre 
Zungen  in*8  Thal  strecken.  Nur  wo  ihre  Erscheinung  in  den  groÜBartigsten 
Dimensionen  auftritt,  fand  sich  der  gehörige  Typus  zum  Ausdrucke  vor. 
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Meistens  aber  dentet  der  Blaudruck  nur  die  in  die  Schneeregion  reichen- 
den Theile  der  Hochgebirge  an,  ohne  Bücksicht  ob  Firnfeld,  Gletscher 
oder  schneefreies  Felsengemäner.  Der  kleine  MaTtotab  erlaubt  kein  topo- 
gpraphisehes  Detail,  aber  naher  wäre  man  der  Natur  gekommen,  wenn  die 
Beigxeiehnnng  weniger  ideaUstisch  allgemein  und  mehr  individuel  aus- 
dmcksToU  gehalten  w&re.  Es  fehlt  nicht  an  Karten,  die  hierin  zum  Muster 
dienen  können  und  trotz  kleiner  Mafsstäbc  mehr  Naturwahrheit  bewahrt 
h&ben,  als  der  Stich  von  Brose  zu  bieten  vermag.  Der  Mafsstab  der  Karte 
erlaubt  ziemliches  Detail  an  Orten,  Strafsen,  Berg-  und  l'halnamcn  n.  8.  w., 
doch  yermisst  man  manches  ungern.  So  z.  B.  sucht  man  bei  Pavia  ver- 
geblich die  Certosa,  dieses  Prachtstück  der  Baukunst,  das  dem  Kloster 
einen  Platz  in  jeder  ausführlichen  Geographie  sichert;  man  vemiisst  die 
Forts  in  Tirol,  die  den  Sulzberg  vertheidigen ,  die  Hospizien  auf  dem 
St.  Gotthard,  St  Bernhard,  die  Angabe  manclier  bekannten  Ucbergänge, 
z.  B.  der  Scheideck,  die  Berichtigung  der  Grenze  am  obem  Chiese  und 
Adamello  nach  der  neuesten  Katasterkarte  von  Tirol,  den  M«.  S.  Colom- 
bano  auf  der  lombardischen  Ebene  n.  dgl.  m.  Letzterer  ist  wol  nur  ein 
onbedentender  Hügel  von  wenigen  hundert  Fufs  Erhebung,  allein  in  einer 
solchen  schnurgleichen  Ebene,  wie  die  Poebene  ist,  wird  ein  unbedeuten- 
der Hügel  wichtig,  wenn  er  in  viele  Meilen  weitem  Felde  die  einzige  An- 
ichwellnng  des  Bodens  ist 

Nr.  22.  Dänemark  und  Süd-Schweden  (Mafsstab  1:2  Mill., 
Nenstich).  Das  ältere  Blatt  hält  mit  dieser  neuen  Bearbeitung  gar  keinen 
Vergleich  ans;  es  erscheint  wie  eine  unvollendete  Skizze  zu  einem  aus- 
gearbeiteten Werke,  so  arm  ist  es  an  Objecten  gegen  den  Reichtimm  des 
jetzigen  an  Details,  der  jedoch  das  angemessene  Verhältnis  zum  Räume 
nicht  überschreitet.  Nur  das  Terrain  ist  in  alter  Auffassung  der  massen- 
haften (Gestaltung  geblieben  und  hat  Unebenheiten  letzten  Ranges  oder 
massenhafter  Gleichartigkeit  unausgedrückt  gelassen.  Es  ist  fast  unmög- 
lich für  den  Zeichner  ein  so  unebenes  Terrain,  wie  Schweden,  in  seiner 
IJndnlation  ersichtlich  zu  machen,  da  diese  Masse  zahlloser  Hügelchen 
und  Blöcke  als  Ganzes  sich  dem  Stichel  entzieht,  ja  selbst  die  stufenweise 
Erhebung  der  Platte  von  Smaland  vermag  der  Zeichner  kaum  richtig  an- 
zudeuten, da  er  Stufen  zeichnen  muss,  wo  in  der  Natur  der  Uebergang 
unmerklich  statt  findet  Dieses  successive  Erheben  kann  nur  die  Schichten- 
karte vor  Augen  bringen,  und  es  wäre  Zeit,  darüber  nachzudenken,  ob 
und  wie  sich  die  Resultate  derselben  auf  unsere  Karten  übertragen  lassen, 
um  auch  auf  diesen  Aufschlüsse  über  die  Landesbeschaffenheit  zu  erhalten, 
welche  die  alte  Art  der  Bezeichnung  uns  schuldig  bleiben  muss.  Der  ge- 
birgigste Theil  von  Norwegen  fallt  nur  zum  kleinen  Theile  auf  dieses 
Blatt  Alle  Umrisse  von  Meeres-  und  Seeküsten,  von  Flussläufen,  In- 
seln n.  s.  w.  bezeugen  die  Neuzeiehnung  und  die  Benützung  neuerer  topo- 
graphischer Arbeiten. 

Nr.  29.  Vorder-lndien  (Mafsstab  1:8  Mill.),  mit  einem  histo- 
rischen Nebenkärtchen  über  das  periodische  Anwachsen  der  britischen  Herr- 
«:haft  in  Indien.  Dieses  Blatt  ist  durch  stellen  weisen  Ausschliff  und  Ersatz 
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des  fehlenden  nach  neuesten  Materalien  dem  jetzigen  Stande  unseres  Win- 
sens angepasst  worden.  In  Pegu  und  um  Kaschmir  finden  wir  die  meisten 
Berichtigungen.  In  ersterer  Provinz  ist  alles  neu,  und  im  Norden  des 
l^malaja  erscheinen  an  Bergnamen  und  Flüssen  einige  Correctoren.  Der 
Muz-tagh  hat  dem  Karakonimgebirge  Platz  gemacht.  Yarkand  ist  nördlich 
über  den  Rand  gerückt.  Im  übrigen  ist  die  Karte  unverändert  geblieben, 
nur  vermehrt  mit  dem  Netze  der  Eisenbahnen,  so  weit  es  fertig  ist.  Bei 
der  sehr  verwickelten  Begrenzung,  da  britischer  Besitz,  ächutxstaaten  und 
unabhängige  Staaten  im  bunten  Gewirre  ineinander  greifen,  thäte  eine 
VoUcolorierung  fast  Noth,  um  dem  Auge  die  politische  Configuration  fius- 
licher  zu  machen.  Das  beigegebene  Kärtchen  leistet  in  dieser  Beziehung 
sehr  gute  Dienste,  indem  es  wenigstens  das  britische  Territorium  deutlich 
sehen  lässt.  £s  würde  schon  viel  gewonnen  sein,  wenn  nur  die  zerstreuten 
Vasallen- Staaten  und  die  unabhängigen  Reiche  auf  eine  mehr  vortretende 
Weise  im  Colorit  erschienen.  Beim  Anblicke  des  Himalaja  gerith  man 
unwillkürlich  auf  die  Idee,  wie  vortheilhaft  das  Cotieren  einer  Karte  mit 
den  Zahlen  der  ausgezeichnetsten  Höhen  sich  erprobt,  da  es  den  Beschauer 
der  Mühe  enthebt,  bei  Verlangen  nach  solchen  Daten  in  jedem  Falle  eine 
Geographie  nachschlagen  zu  müssen,  vielleicht  eine  solche,  welcher  ein 
ordentlich  eingerichtetes  Register  mangelt.  Petermann  in  Gotha,  der  Über- 
haupt genau  weifs,  wie  der  Geograph  sein  Wissen  praktisch  verwerthen 
J[ann,  pflegt  mit  gutem  Grunde  von  solcher  Cotierung  einen  angemessen 
ausgedehnten  Gebrauch  zu  machen,  und  hätte  Hr.  Dr.  Kiepert  den  glei- 
chen Weg  gehend,  seinen  Karten  auch  die  Höhen  von  Culminationspuncten 
der  Hanptgebirgsgruppen  beigefügt,  dieselben  würden  dadurch  nur  ein 
lehrreiches  Moment  gewonnen  haben,  zu  dessen  Anbringung  in  der  Regel 
der  Platz  vorhanden  war. 

Nr.  35.  Nordwestliches  Afrika  (Mafsstab  1:5  Mill.,  Neu- 
stich). Die  neue  Bearbeitung  ist  in  jeder  Beziehung  ein  Fortschritt.  Nicht 
nur,  dass  die  skizzenhafte  Behandlung  der  Nebenländer  einer  verbesserten 
und  bereicherten  Darstellung  gewichen  ist,  sondern  der  Hauptgegenatand, 
Afrika,  ist  durch  zweckmäfsiges  Herabrücken  des  Rahmens  um  mehrere 
Grade  im  Süden  erweitert  worden,  so  dass  wir  nun  tief  in's  Innere  der 
Sahara  blicken.  In  dieser  finden  wir  auf  Grund  der  neuesten  Reisen  von 
Franzosen  und  Deutschen  eine  wesentlich  veränderte  Gestalt  von  Boden, 
Carawanenstrafben,  Orten,  Stammesnamen  u.  s.  f.,  mit  der  wir  uns  vorlimfig 
begnügen  müssen,  bis  endlich  durch  allmähliche  wissenschafUiche  For- 
schung feststehende  Daten  sich  ergeben,  so  weit  sie  bei  den  Zuständen 
jener  Regionen  überhaupt  möglich  sind.  Auch  das  Innere  von  Algier,  von 
Tunis  hat  viele  Berichtigungen  aufzuweisen  und  mancher  problematvche 
punetierte  Umriss  hat  bestimmtere  Formen  angenommen.  Die  DarstelliiBg 
der  Bodenbeschaffenheit  wird  durch  beschreibende  Worte,  z.  B.  Steppen- 
Plateau,  Sand-Dünen  unterstützt,  nicht  nebstbei  durch  Zeichen,  wie  Dr. 
Petermann  sie  gebraucht,  was  den  Vortheil  hat  auch  die  muthmaDsliche 
Ausdehnung  des  angedeuteten  Zustandes  zur  Anschauung  zu  bringen. 
Petermann^s  Höhencoten  zeigen  im  innern  Afrika  auf's  deutlichste  den 
grofsen  Nutzen,  der  aus  ihnen  in  der  Auffassung  der  Neigung  des  Bodens 
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herrorgeht  Auf  der  Kiepert'schen  Karte  können  wir  aus  dem  Zusammenlaufe 
der  Wadis  wol  scbliefsen,  dass  hier  eine  Senkung  des  Bodens  statt  haben 
miw,  daas  sie  aber  in  der  Oase  Tuat  bis  gegen  300  Fufä  absoluter  Höhe 
kenbonkt,  also  nm  2500  Fufis  tiefer  liegt,  als  der  Stidabhang  des  Atlas 
Bod  fom  mittelländischen  Meere  durch  einen  über  1000  Fufs  hohen  Sattel 
gesdiieden  ist,  erfahren  wir  nur  durch  Zahlen.  Warum  hat  es  Dr.  Kiepert 
principiol  Terschmäht,  Zahlen  ähnlicher  Weise  am  rechten  Orte  sprechen 
n  kynen? 

Nr.  18.  Spanien  und  Portugal  (Mafsstab  1:2%  Mill.,  Neustich). 
Das  Gerippe  der  neuen  Karte  zeigt  im  ganzen  geringe  Veränderungen. 
Wa  Berichtigungen  Noth  thaten,  finden  wir  sie,  so  z.  B.  im  Quellgcbiete  der 
Goadiana,  an  den  Küsten  nächst  Carthagena.  Die  meisten  Besserungen  fallen 
anf  die  Umrisse  der  politischen  Grenzen,  und  im  ganzen  und  einzelnen 
lea  bearbeitet  erscheint  das  Terrain.  Die  frühere  an  die  graphische  Aus- 
fthning  eines  theoretischen  Schemas  über  das  Streichen  der  Gebirge  und 
ihren  Abfall  mahnende  Zeichnung  hat  einer  den  individuellen  Charakter 
besser  aasdrückenden  Darstellung  Platz  gemacht  und  man  findet  statt  eines 
oft  unbestimmten  Tagen  Bildes  eine  detailliertere  Ausführung  einzelner 
Gruppen,  so  weit  die  langsam  fortschreitende  Aufnahme  in  der  pyrenäischen 
Halbinsel  dies  ermöglicht.  Vergleicht  man  auf  beiden  Blättern  die  Sierra 
Mevena,  den  Ostrand  der  Iberischen  Gebirge,  oder  selbst  die  früher  schon 
beawr  bekannten  Pyrenäen,  so  wird  man  überall  die  bessernde  Hand  ge- 
wahr, die  ein  weniger  augenfälliges  Bild  einer  mehr  oder  weniger  phanta- 
tiereichen  Ausarbeitung  vorzog.  Auch  in  der  Classification  der  Ortsnamen 
begegnet  man  zahlreichen  Aenderungen,  hervorgerufen  durch  die  neuesten 
statistischen  Tabellen  über  die  Bevölkerung.  Eine  werthvoUe  Beigabe  bei 
den  Arbeiten  Kieperts  bilden  die  den  meisten  Karten  beigefügton  Be- 
merkungen über  Schreibart;  Aussprache  und  Bedeutungen  der  Worte  aus 
der  landesüblichen  geographischen  Terminologie,  die  insbesondere  dann 
nnerlässlich  sind,  wens  sie  als  Abbreviaturen  vorkommen. 

Nr.  21.  Britische  Inseln  (Mafsstab  1  zu  2  Mill.),  eine  ältere 
Bearbeitung,  welche  durch  Nachtragung  mittlerweile  neu  entstandener 
Eiaenbahnen  der  Gegenwart  angepasst  wurde.  So  fleifsig  die  Karte  im 
ganien  durchgeführt  ist,  so  wenig  reicht  sie  bei  gewissen  Anforderungen 
aas,  X.  B.  in  der  Angabe  aller  durch  eine  gröfsere  Volkszahl  ausgezeich- 
neter Orte,  weil  der  Mafsstab  eine  gröfsere  Reichhaltigkeit  schwer  ver- 
trigt  und  Hr.  Dr.  Kiepert  es  nicht  gewagt  hat,  blofsc  Zeichen  für  g^oise 
Orte  zn  geben  an  Stellen,  wo  es  unmöglich  ist,  auch  bei  gedrängtester 
Schrift  der  Benennung  zu  genügen.  Die  Gegend  zwischen  Preston,  Leeds, 
Liverpool  und  Sheffield,  und  die  Umgegend  von  Birmingham  sind  von 
volkreichen  Fabriksorten  so  überfüllt,  dass  auf  die  geographische  G^^i^^ 
20  bis  60.000  Seelen  kommen.  Wie  wäre  es  möglich,  in  dieser  Begion  ein 
Princip  festzustellen,  auf  einer  Karte  im  Mafse  von  1  zu  2  Mill.  alle  Orte 
s.  B.  bis  10.000  Einwohner  aufnehmen  zu  wollen,  die  mit  der  zugehörigen 
Sduriftgattung  beschrieben  werden  müssten!  Die  Gegend  von  London  er- 
seheint in  einem  Nebenkärtchen  (1:320000),  auf  welcher  auch  versucht 
woide,   die   Stadttheile  Londons  durch  Schrafien Wechsel  und  Buchstaben 
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ersichtlich  zu  machen.  Die  Erkenntnis,  dass  es  in  dem  fixierten  ItaTisstabe 
unmöglich  sei,  der  Aufgahe  vollkommen  gerecht  zu  werden,  bat  Hm.  Dr. 
Kiepert  bestimmt,  dieser  Karte  im  wichtigsten  Theile  eine  Sapplement- 
karte  folgen  za  lassen,  welche  anch  das  Eisenbahnnetz  noch  vollständiger 
enthalten  wird.  Allgemach  wuchert  dieser  Communicationszweig  daselbst 
in  einer  Weise,  dass  bei  kleinem  Maflse  das  Netz  der  vielen  Linien  Flttsse, 
Canäle  und  Grenzen  beeinträchtigt.  Der  Ausdruck  des  Terrains  hätte  viel- 
leicht eine  Verbesserung  erfahren  können ;  es  verschwindet  beinahe  in  den 
niederen  Partien,  und  in  den  höheren  überwiegen  die  outrierten  Gipfel, 
so  dass  der  Zusammenhang  unklar  wird.  Man  vergleiche  die  Karten  von 
England,  Schottland  und  Irland  von  Dr.  Petermann,  um  zu  erfahren,  wo 
es  der  Kiepert'schen  Darstellung  im  naturgcmäf^n  Ausdrucke  gebricht 
und  wo  zur  Herstellung  eines  annähernd  richtigen  Verhältnisses  der  Höben 
unter  sich  hier  etwas  zugethan,  dort  etwas  abgeschwächt  hätte  werden 
sollen.  Es  darf  nicht  befremden,  wenn  auf  dieser  Karte,  wo  es  scheinbar 
am  nöthigsten  wäre,  keine  Aussprachregeln  vorkommen,  da  erstens  die 
Zahl  dieser  Regeln  eine  viel  zu  grofse  wäre,  zweitens  bei  der  Aussprache 
der  englischen  Eigennamen  mehr  Ausnahmen  vorkommen,  als  Regeln. 

Nr.  34.  Die  Nilländer  (Mafsstab  1:5  Mill.,  wie  das  n.  w.  Afrika, 
mit  einer  Nebenkarte  vom  Nildclta.  Neustich).  Auf  dieser  Karte  erscheinen 
Veränderungen  in  jenen  Landschaften,  welche  durch  die  neuesten  Reisen 
Munzinger's,  Heuglin's,  Schweinfurt's  u.  a.  näher  bekannt  geworden  sind. 
Dies  sind:  die  Küsten  des  rothen  Meeres  von  Kosseir  bis  zu  den  Somali 
hinab,  dann  die  Regionen  der  Negervölker  südlich  von  Chartum,  Kordi- 
fal  u.  a.  Man  findet  beim  Vergleiche  des  alten  Blattes  mit  dem  neuen 
zweifelhafte  Flussläufe  in  bestimmte  Linien  umgewandelt,  aber  auch  be- 
stimmte Umrisse  in  zweifelhafte,  z.  B.  den  mittleren  Lauf  des  Atbara. 
Hr.  Dr.  Kiepert  trägt  wahrscheinlich  Scheu  vor  dem  Eintragen  unfertiger 
Unternehmungen,  und  man  mag  sich  daraus  erklären,  warum  die  Eisen- 
bahn von  Kairo  nach  Suez  vollständig  angegeben ,  dagegen  der  im  Bau 
befindliche  Suezcanal  nur  schwach  angedeutet  und  gar  nicht  beschrieben 
erscheint.  Dem  Alterthume  ist  einige  Rücksicht  zu  Theil  geworden;  man 
vermisst  nicht  die  Ruinen  von  Memphis,  von  Theben,  von  Berenioe  etc.; 
doch  wäre  noch  zu  manchem  Namen  Platz  gewesen,  z.  B.  für  die  Insel 
Elephantine  bei  Assuan.  Das  Gebirge  zeigt  sich  stellenweise  nach  Reise- 
karten  neuer  Zeit  verbessert,  im  ganzen  müssen  bei  unserer  mangelhaften 
Kenntnis  dieser  Gegenden  die  gewonnenen  Bruchstücke  zu  einem  idealen 
Ganzen  geeinigt  werden,  das  um  so  mehr  Billigung  verdient,  je  nüchterner 
die  Zeichnung  gehalten  ist. 

Nr. 39.  Mittel-Amerikaund  West-Indien  (Mafsstab  l:8MilL) 
ist  ein  älteres  Blatt,  welches  sich  mit  Ausnahme  einer  verbesserten  Dar- 
stellung des  Staates  Nicaragua  gleich  geblieben  ist.  Die  Karte  enthält  anch 
die  n.  w.  Republiken  von  Südamerika,  Columbia  und  Venezuela.  Die  Aus- 
führung der  Details  ist  dem  Mafsstabe  angemessen.  Schade,  dass  Hr.  Dr. 
Kiepert  es  unterlassen  hat,  auf  seinem  Nebenkärtchen  die  wichtige  Land- 
enge von  Panama  in  gröfserem  Mafsstabe  zur  Anschauung  zu  bringen; 
überhaupt  benützt  er  die  Gelegenheit   zu   solchen  oft  sehr  nützlichen 
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IDoskationen  nur  selten,  wahrend  andere  Kartographen  sie  in  weit  höhc- 
rem Hafte  auszubeuten  pflegen.  Es  sind  zwar  die  Bedingungen  der  Raum- 
Terwendong  luweilen  so  karg  gestellt,  dass  es  schwer  fallt,  diese  Neben- 
tirtehen  systematisch  durchzuführen ;  denn  manches  Land  fällt  den  Rahmen 
90  ans,  dass  selbst  f&r  nothwendige  Supplemente  dieser  Art   der  Platz 
mangelt  Bei  einem  Atlas,  welcher  vielen   Anforderungen   genügen  soll, 
wir»  fast  angezeigt,  für  Darstellungen  in  gröfserem  MafsstAbe  von  beson- 
ders wichtigen  Gegenden,   z.  B.  Umgebungen  der  Hauptstädte,  wo   sich 
fiel  Merkwürdiges  in  grofser  Nähe  zusammendrängt,  volkreiche  Fabriks- 
districie,  die  stets  eine  mäfsige  Ausdehnung  haben,  wichtige  Pässe,  Meer- 
nnd  Landengen  u.  dgL  eigene  Supplementblätter  zu  schaffen,  auf  welchen 
enthalten  wäre,   was  auf  den  Karten   selbst  wegen   Platzmangel,  wegen 
Verdeckung,  wegen  Ueberföllung  und  noch  anderen  Ursachen  abgewiesen 
werden  muss. 

Anton  Steinhauser. 

System  der  allgemeinen  Arithmetik.  Als  Leitfaden  für  den  Unter- 
richt an  Gelehrten-Schulen  im  Anschlüsse  an  Meier-Hirsch's  ßeisjnel- 
sammlung,  bearbeitet  von  Dr.  F.  Funck,  Professor  am  k.  Gymnasium 
zu  Culm.  Leipzig,  F.  A.  Brockhaus,  18(>6.  356  S.  8.  —  1  Thlr.  5  Sgr. 

Der  Hr.  Vf.  wirft  in  der  Vorrede  die  Frage  auf,  warum  die  Fort- 
acbritte  in  der  Mathematik  an  den  Lehranstalten  so  gering  seien ;  er  findet, 
dasB  die  Ursachen  theils  in  den  Lehrern,  theils  in  den  Ijehrbüchem  liegen. 
Die  Lehrbücher,  namentlich  die  der  allgemeinen  Arithmetik,  geben  ihren 
Gregenstand  in  zu  abstracter  Darstellung,  es  wird  daselbst  zu  wenig  auf 
natürliche  Entwicklung  Rücksicht  genommen,  weshalb  die  Resultate  des 
gesammten  Unterrichtes  sehr  gering  sind.  Wir  bezweifeln  nicht  im  ge- 
ringsten die  Richtigkeit  der  Ansicht,  dass  beim  Unterrichte  in  der  Mathe- 
matik auf  einen  natürlichen  Entwicklungsgang  zu  sehen  ist;  allein  ein 
solcher  Vorwurf  wird  mehr  den  Lehrern  als  den  Lehrbüchern  zu  machen 
sein,  indem  sich  die  Lehrer  oft  strenge  an  die  Manier  des  Lehrbuches 
halten  und  den  Gegenstand  in  allzu  abstracter  Darstellung  den  Schülern 
entwickeln. 

Der  Hr.  Vf.  liefert,  um  dem  bezeichneten  Uebelstande  abzuhelfen, 
in  einer  mehr  empirischen  Darstellung  die  Sätze  der  allgemeinen  Arith- 
metik in  einem  gröfseren  Umfange,  als  unsere  gewöhnlichen  Lehrbücher; 
80  sind  z.  B.  die  cubischen  Gleichungen,  die  höheren  arithmetischen  Reihen, 
die  Kettenbrüche  und  deren  Anwendungen,  der  polynomische  Lehrsatz  und 
die  Elemente  der  Functionenlehre  (Definition  der  Functionen ,  Satz  von 
den  unbestimmten  Coefficienten ,  Umkehrung  der  Reihen  u.  s.  w.)  aufge- 
nommen. Allein  trotz  des  empirischen  Charakters  des  Buches  dürften  schwer- 
lich nach  demselben  bedeutende  Erfolge  zu  erzielen  sein ;  neben  trefflicher 
Klarheit  mancher  Stellen  findet  sich  wieder  manches  wichtige  sehr  dunkel 
dargestellt;  nicht  unbedeutende  Schwierigkeit  dürfte  es  an  manchen  Stellen 
dem  Schüler  bereiten,  sich  die  allgemeinen  Sätze  aus  einigen  speciellen 
Beispielen  zu  abstrahieren;  manche  derartige  Sonderbarkeiten  wollen  wir 
hier  hervorheben. 
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Der  Unteracbied  zwiachen  Grösse  und  nnbenannter  Zahl  wird  niigends 
auseinandergesetzt.  S.  2.  „Unter  gleichartigen  GröXisen  versteht  man  solche, 
die,  wenn  sie  zusammenkommen  oder  zu  gleicher  Zeit  stattfinden,  eine 
Addition  erheischen/  S.  3.  Die  Betrachtungen  üher  absolute  nnd  relatire 
Null  gehören  nicht  an  diese  Stelle.  S.  39  u.  s.  w.  Die  Regel  för  das  Divi- 
dieren von  Potenzen  mit  gleicher  Basis  wird  aus  dem  Falle,  dass  der  Ei- 
ponent  des  Dividendus  gröfäer  ist  als  der  des  Divisors,  abgeleitet,  und 
dann  allgemein  hingestellt ;  die  Bedeutung  der  dadurch  resultierenden  Po- 
tenzen mit  negativen  Exponenten  und  mit  dem  Exponenten  Null  unter- 
sucht; dann  wird  die  Frage,  ob  man  mit  solchen  Potenzen  nach  den  frühe- 
ren Regeln  rechnen  dürfe,  ganz  einfach  mit  ja  beantwortet  Es  wird  bloih 
gefordert:  „Der  Schüler  überzeuge  sich  von  dem  eben  gesagten  dorch  Be- 
rechnung von  Beispielen  für  einen  jeden  der  hier  möglichen  Fälle.*  8.  47 
wird  die  Existenz  der  irrationalen  Zahlen  an  dem  Beispiele  1/9  nachge- 
wiesen, dann  aber  S.  48  gesagt:  „Unter  einer  Irrationalzahl  versteht  man 
eine  Wurzelgröfse,  deren  Werth  nicht  streng  genau  existiert,  sondern  nur 
annäherungsweise  angebbar  ist.*  Die  irrationale  Zahl  existiert  ebenfiüte 
genau,  nämlich  als  Irrationalzahl,  als  rationale  Zahl  kann  sie  ebenso  wenig 
genau  existieren,  als  etwa  die  gebrochene  Zahl  als  ganze  Zahl  existiert. 
IS.  48.  „Was  nun  die  Addition  und  Subtraction  zweier  Irrationalzahlen 
bctrifit,  80  ist  ihr  Resultat  immer  wiederum  eine  Irrationalzahl.* 
Die  Unrichtigkeit  dieser  Aussage  ergibt  sich  unmittelbar  aus  den  vorher- 
gehenden Zahlen,  nämlich  der  Summe  von  7+1/5  und  4—1/5. 

Unrichtig  ist  die  Untersuchung  der  Reihe  S.  227 

für  Ä  =  2,  3,  4,  .  .  .    Die  Gleichung  z.  ß. 

— 1-1  +  2  +  4  +  8  + 16 +-32  +  .. 
ist  ein  Widerspruch,  sobald  man  die  Reihe  als  eine  unendliche  betrachtet ; 
setzt  man  zu  einer  bestimmten  Anzahl  von  Gliedern  noch  das  zugehörige 
Restglied  hinzu,  so  hört  die  Reihe  auf  eine  unendliche  zu  sein.  Nur  in 
dem  Falle,  wo  das  Restglied  immer  mehr  der  Null  sich  nähert,  je  mehr 
Glieder  genommen  werden,  d.  h.  wenn  die  Reihe  convergent  ist,  kann 
man  bei  der  Berechnung  eines  Ausdruckes  eine  unendliche  Reihe  setzen. 
Zu  tadeln  ist  noch  die  grof^e  Zahl  von  Druckfehlem,  aufiier  den 
bereits  im  Buche  angegebenen  wollen  wir  noch  folgende  erwähnen:  S.288 
statt  5-t*  +  (u+d)-f..   lies  /S  —  t*  +  ft*  —  d)  +  ..    -    S.  209  atatt 

5=an  +  ^'  — -!:  lies  Ä-an+~^  — ^  u.  s.  w.  -  S.  228,  Z.  1  statt 
+  25  lies  +  32  u.  s.  w.  -  S.  328  statt  n  ^^7"^^  BQ  lies  ^^LlL^BQ. 
Graz.  FrischauL 
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Lehrbuch  der  elementaren  Planimetrie.  Von  Dr.  B.  Pßaux, 
Oberlehrer  am  Gymnasium  zu  Paderborn.  Dritte  verbesserte  Auflage. 
Mit  182  in  den  Text  gedruckten  Holzschnitten.  Paderborn,  Schöningh, 
1865.  192  S.  8.  —  22  Vi  Sgr. 

Dieses  Werk,  das  in  erster  Auflage  im  Jahre  1856,  in  zweiter  im 
Jahre  1859  erschien,  enthält  die  Lehren  der  Planimetrie  in  einer  Ausdehnung, 
wie  man  sie  an  unseren  Mittelschulen  ganz   bequem  durchnehmen  kann, 
ohne  ftbermäfiBige  Anforderungen  an  die  Schüler  zu  stellen;  dabei  ist  die 
Darstellung  eine  ganz  klare,  wie  namentlich  die  Angabe  des  Unterschie- 
des von  absoluter  und  relativer  Null  (unendlich  Kleinem),  die  Behandlung 
der  incommensurablen  Gröfscn  u.  s.  w.   beweisen.    Auch  die  harmonische 
Theüung,  die  harmonischen  Strahlenbüschel  und  ihre  Anwendung  aufge- 
schlossene Figuren,  die  Anwendung  der  Algebra  auf  Geometrie,  haben  in 
diesem  Werke  ihre  Berücksichtigung  gefunden.  Ein  Anhang  gibt  die  wich- 
tigsten Sätze  über  geometrische  Oerter. 

Was  dem  Werke  nicht  fehlen  sollte,  ist  eine  gröfsere  Anzahl  von 
Cebangsaufgaben  zur  Einübung  der  in  der  Schule  gelernten  Sätze. 

Wien.  J.  Frischauf. 


Lehrbuch  der  Stereometrie.  Zum  Gebrauche  an  höheren  Lehr- 
anstalten und  zum  Selbstunterricht.  Von  Dr.  Heinrich  Rottok,  Rector 
am  Realgymnasium  zu  Rendsburg.  Mit  29  Figuren  im  Text.  Rends- 
burg, E.  Ehlers,  1865.  i8  S.  8. 

Diese  Schrift  ist  bestimmt,  die  Lehren  der  Stereometrie  in  gene- 
tischer Methode  zu  geben.  Die  Lehrsätze  der  Stereometrie  sind  trotz  des 
geringen  Umfanges  aUerdings  mit  grofser  Vollständigkeit  gegeben;  doch 
ist  diese  Eigenschaft  nicht  einer  kurzen,  präcisen  Darstellung  zuzuschrei- 
ben, sondern  dem  Mangel  an  sämmtlichen  Ucbungsaufgaben ,  welche  in 
den  Wdrken  über  Creometrie  gewöhnlich  keinen  geringen  Raum  einnehmen. 
Der  Hr.  Verf.  hat,  wie  er  in  der  Vorrede  angibt,  nach  der  in  vorliegen- 
dem Werke  eingeschlagenen  Methode  beim  Unterrichte  in  der  Stereometrie 
die  schönsten  Erfolge  erzielt,  er  erwartet  daher  eine  günstige  Aufnahme 
seines  Werkes.  Ob  dies  wirklich  der  Fall  sein  wird,  wagen  wir  nicht 
vorauszusagen ;  denn  Bestimmtheit  der  Begriflc,  Strenge  der  Beweise,  Klar- 
heit in  den  Definitionen  sind  Eigenschaften,  die  wir  in  diesem  Werke 
meist  vermissen.  Wir  wollen  aus  der  vorliegenden  Schrift  nur  einige  Stellen 
heransheben,  der  mit  der  Sache  vertraute  Leser  wird  dann  leicht  selbst 
«ntscheiden  können,  ob  unser  Vorwurf  gerecht  ist  oder  nicht. 

Seite  5.  „Lehrsatz  2.  Durch  zwei  Puncte  im  Räume  lassen  sich  un- 
lihlige  Ebenen  legen.  Beweis.  Durch  Fortbewegung  der  Verbindungslinie 
nach  einer  beliebigen  anderen  Richtung  im  Räume  entsteht  eine  Ebene.  ** 
S.  6.  „Lehrsatz  4.  Hat  eine  gerade  Linie  zwei  Puncte  mit  einer  Ebene 
gemeinschaftlich;  so  liegt  sie  ganz  in  derselben.  Beweis.  Durch  Fort- 
bewegung der  Verbindungslinie  der  beiden  Puncte  entstehen  alle  Ebenen 
im  Baume,  in  welchen  die  beiden  Puncte  liegen  können,  und  in  jeder  liegt 
die  Linie  vollständig  mit  allen  ihren  Puncten."    S.  10  und  11  wird  der 
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Satz,  dass  eine  gerade  Linie,  welche  auf  zwei  durch  ihren  Faßspunct  einer 
Ebene  gehenden  Linien  senkrecht  steht,  auch  auf  der  Ebene  senkrecht 
steht,  durch  Rechnung  mit  Hilfe  des  Satzes  von  dem  Quadrate  der  Schwer- 
linie bewiesen.  Zum  Beweise  dieses  Satzes  ist  doch  die  einfache  Congmenz 
der  Dreiecke  genügend.  S.  11.  Zusatz  2  und  3.  Die  hier  angegebene  Drehung 
ist  ganz  unverständlich  ausgedrückt.  Die  Lehrsatze  23  und  24  sollten  dem 
Lehrsatz  22  vorausgehen ;  Lehrsatz  23  wird  zum  Beweis  von  22  benöthigt. 
Die  Lehrsätze  26  und  27  liefsen  sich  sammt  Beweis  in  einen  Satz  zn- 
sammonfasscn.  S.  21.  „Eine  dreiseitige  Ecke  heiTst  gleichschenklig,  wenn 
zwei  Seitenflächen  einander  gleich  sind,  und  gleichseitig,  wenn  alle  drei 
Seitenflächen  einander  gleich  sind.**  S.  24.  „Lehrsatz  45.  Die  Eantenwinkel 
einer  dreiseitigen  Ecke  sind  zusammen  gröXser  als  vier  rechte  Winkel*, 
statt  kleiner.  S.  31,  Lehrsatz  65  hätte  der  Verf.  besser  weggelassen,  als 
den  Beweis  nur  halb  zu  führen.  S.  39  und  41.  Die  Mantelfläche  eines  ge- 
raden Cylinders  oder  Kegels  lässt  sich  doch  am  leichtesten  durch  Ab- 
wicklung bestimmen. 

Zum  Schlüsse  sei  noch  bemerkt,  dass  der  Druck  der  Holzschnitte 
ein  äufserst  undeutlicher  ist,  auch  fehlt  dem  Werke  ein  Inhaltsverzeichnis. 

Wien.  J.  Frischaut 

Mathematische  Aufgaben  nebst  ihren  Lösungen.  Zum  Gebrauche 
auf  forst-,  berg-,  landwirthschaftlichen  und  anderen  technischen  Aka- 
demien von  Carl  Schind ler,  Assistent  der  Forstwissenschaft  und 
Docent  der  Baukunst  an  der  k.  k.  Forstlehranstalt  zu  Mariabmnn. 
Wien,  W.  Braumüller,  1865.  -  3  fl.  50  kr.  ö.  W. 

Der  mathematische  Unterricht  an  einer  Mittelschule  gibt  mir  den 
Anlass,  von  neu  erscheinenden  Aufgabensammlungen  Kenntnis  zu  nehmen, 
um  aus  ihnen  gelegentlich  das  Material  für  die  beim  Unterrichte  erforder- 
lichen Ucbungen  zu  erweitern.  In  solcher  Absicht  nahm  ich  vor  kurzem 
die  vorliegende  Sammlung  zur  Hand.  Der  Zufall  wollte  es,  dass  ich  zuerst 
folgende  Aufgabe  heraushob: 

Nr.  2096  (X.  Gleichungen.  1.  Ordnen  der  Gleichungen). 

Aufl.a;'-f3a;  =  — |.« 

Diese  Auflösung  schien  mir  etwas  bedenklich.  In  der  That  zeigt  eine 
einfache  Rechnung,  dass  obiges  Beispiel  nicht  möglich  ist,  denn  man  kommt 
beim  Rationalmachen  auf  den  sich  widersprechenden  Ausdruck  1  «=•  0. 

Dies  bestimmte  mich  diese  Aufgabensammlung  etwas  genauer  durch- 
zusehen. Ich  blieb  bei  dem  X.  Capitel,  die  Gleichungen,  und  rechnete 
ungefähr  dreifsig  beliebig  herausgezogene  Beispiele  selbst  durch,  stieft 
jedoch  bei  diesen  wenigen  Aufgaben  auf  so  viele  unbestreitbare  Unrich- 
tigkeiten, dass  ich  mich  im  Interesse  der  Sache  verpflichtet  f&hle,  die- 
selben hier  öfientlich  mitzutheilen. 

Es  sind  folgende: 

Nr.  2104  ist  die  Auflösung  nicht  x*  -f-  6a;'  —  16a;  =  —  9, 
sondern  x*  —  lOx*  —  16a;  —  —  9. 
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Nr.  Sias 


2Vvx{Vl=\) 


Anfl. 


*6Vx 
^""  16' 


Soll  die  gegebene  Auflösung  ricbtig  sein,  so  muss  der  Nenner  links 
Tom  Gleichheitsieicben  heiAien  2l/]/a:(^/«4"l)-  Lftsst  man  hingegen  die 
g<^Kebene  Gleichung  als  richtig  gelten,  so  entspricht  der  Wcrth  a;  =  —  ^. 

Nr.  2145 


1/21/2  +  1^2  + K« 


Aufl.  x  =  4.- 
Dieser  Gleichung  entspricht  nicht  der  Werth  «=4,  sondern  Yx=  —  1 
odcra:=l,  und  zwar  ist  von  den  beiden  Werthen  1/^=1/1  =  ±1  nur 
der  Werth  —  1  lu  brauchen. 


Nr.  2269 


127 


5a;+7y+12;9 


5^  ^^  5 

x.y,    2z      13 
6"f"  5" 


c ,    y  ,   25_13 


a;  =  3 
Aufl.  y  —  4 
i-7.' 


Diesem  System  von  Gleichungen  entsprechen  die  Werthe  ä  —  1, 
y=8,  z-^b^.  Lässt  man  jedoch  die  im  £uche  gegebene  Auflösung  als 
richtig  gelten,  so  mOsste  die  zweite  Gleichung  heiTsen 


Nr.  2275 


7a;  8y  13i?_38 
10  ■*■  16  2()  ""  5 
dx      by_,Uz      ^ 


*.+  y.^  A 


=  6 


«  =  10 
Aufl.  y  -   8 
«-   6." 


5^4' 

Biese  Auflösung  genfigt  nur  der  zweiten   und  dritten  Gleichung. 
Wahrscheinlich  wollte  der  Hr.  Verf.  als  erste  Gleichung  schreiben 
7«,  8j/_17£      38 
lO'^'ie        30 '""5 
denn  nur  dann  ist  seine  Auflösung  richtig. 

Nr.  2334.  „Es  soll  die  Zahl  260  in  solche  vier  Theile  getheilt  wer- 
den, dass  die  halbe  Sunmie  der  ersten  zwei  Theile  den  dritten  Theil  um  40 
ftbertreflfe,  und  der  dritte  Theil  ihrer  Diff'erenz  von  dem  vierten  Theile 
um  12  übertroffen  werde;  dass  femer  der  zweite  Theil  um  41  mehr  be- 
trage, als  der  dritte  Theil  der  Summe  aus  dem  ersten  und  vierten  Theile 
betragt.    Wie  lauten  die  vier  Zahlen? 

Aufl.  Bozeichnen  wir  die  vier  auf  einander  folgenden  Theile  durch 
X,  y,  z  und  u,  so  ist  laut  den  Bedingungen  der  Aufgabe 
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«  +  y+«+«»  — 2eo 

Hx+y)  =  z  +  4ß 

j(«-y)  -«-12 

»-41   =<   i(«  +  M) 


Daraus  ist 

X 

5666 
"^  38 

y 

8388 
'  38 

u 

5964 
"38 
2106 

38  • 

Mit  Rücksicht  anf  die  in  der  Aufgabe  gestellten  Bedinj 
die  vierte  Gleidiang  heUlsen 

y -41 -i  (»  +  «). 
Die  vom  Autor  f&r  die  Unbekannten  angegebenen  Wc 
weder  der  Aufgabe,  noch  den  obigen  vier  Gleichungen  gen1|g( 
tigen  Werthe  für  die  Unbekannten  sind  folgende 
_  4815         __  2462 
*  ""  "46"'     ^"""46" 
3789  894 

^=-46-'    ^-IT- 
Nr.  2835.    «Man  hat  vier  Zahlen.    Addiert  man  zur  So 
und  2.  die  halbe  Summe  der  3.  und  4.  Zahl,  so  erhält  man 
man  zur  Differenz  der  1.  und  2.  den  sechsten  Theil  der  Differ 
der  3.  und  4.,  so  bekommt  man  die  Zahl  158;  addiert  man 
aus  der  2.  und  1.  den  vierten  Theil  der  Differenz  aus  der  4. 
so  gibt  dies  237;  und  zieht  man  von  der  Differenz  der  2.  un 
ten  Theil  der  Differenz  der  4.  und  3.  Zahl  ab,  so  bekon 
Wie  lauten  die  vier  Zahlen? 

Aufl.    Seien  x,  y,  z  und  u  die  vier  Zahlen,  so  ist 
(^.+  y)  +  i(^  +  t*)=    79 
(«-y) +  *(«-*♦)  =  158 
(y  —  x)  4-  J  (u-  i?)  =  237 
(y-^)  -  \  (<*  — gJ  =  316 
Daraus  berechnet  sich  x  —  937 
y  =  -ll 
«  =  -  3217 
u  =  1523.- 
Diese  Werthe  f^r  x,  y,  z  und  u  sind  falsch,  dei 
ist  gar  nicht  möglich.    Eine  ganz  einfache  Combinatior 
chungen  führt  auf  die  sich  widersprechenden  Ausdrück 

tiio      j                         632 
a:  —  y  =  948  und  x  —  y  — —-  . 

Die  in  der  Aufgabe  gestellten  Bedingungen  ver' 
liches.  Soll  der  Hr.  Verfl  diese  Aufgabe  auch  nur  obe 
haben  ? 
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Nr.  8426  ^  x  +  2m    ,    «  _.        a? 


^"«•«-S^^iK^Z^)]." 


Hier  scheint  der  Hr.  Verf.  bei  der  Vertaaschung  der  Bnchstaben 
du  h  Tergesaen  zu  haben.  Statt  5  ist  nämlich  n  zu  setzen ,  eine  Bemer- 
nerkoog,  die  auch  f&r  Nr.  361  gilt,  wo  es  heiÜBt,  dass  die  Polynome 
(5«»-18m^  +  lliim*  — 6n»)  und  (7m»  — 23M«i  +  6n»)  das  gröftte  ge- 
memicliaftlidie  ICafb  (a  —  3b)  besitzen  (!). 

Nr.  2438  ^x  +  Vx  ^  x-^Vx 
«*—«""        4 

|-3+V~ 
Aufl.  X  = 

I-.3-J/- 
2 

Diese  Gleichung  besitzt  vier  Wurzeln,  und  zwar  hat  sie  auAier  den 
drei  hier  gegebenen  noch  die  Wurzel  4*  ^* 
In  Nr.  2449  ist  x  —  35,  nicht  x  —  36. 

Da  der  Hr.  Verf.  in  seiner  Vorrede  besonders  betont,  er  habe  des- 
halb die  vorliegende  Sammlung  von  Aufgaben  der  Oeffentlichkeit  übergeben, 
^eil  die  ausgezeichneten  Schriften  über  diesen  Gegenstand  das  speciell 
forstliche  Bedürfois  nur  gering  und  gar  nicht  berücksichtigen,  so  glaubte 
ich  einige,  unverkennbar  dem  forstlichen  Gebiete  angehörige,  Aufgaben 
lierausheben  und  ausrechnen  zu  sollen,  um  zu  ersehen,  inwiefern  in  ihnen 
de  eigenthümliche  Natur  des  Gegenstandes  Berücksichtigung  gefunden  hat. 
Nr.  2453.  »Drei  Arbeiter  A,  B  und  C  beschäftigen  sich  mit  dem 
Versetzen  von  Eichenpflanzen.  C  versetzt  so  oft  5  als  ^  4,  und  J?  so  oft 
"7  als  il  6  Pflanzen.  Wie  viele  Pflanzen  hat  jeder  versetzt,  wenn  das  Pro- 
^nct  der  Anzahl  der  Pflanzen  von  den  drei  Arbeitern  26880mal  so  viel  als 
^e  Anzahl  der  Pflanzen,  welche  C  versetzte,  beträgt? 

Aufl.  Beträgt  x  die  Zahl  der  versetzten  Pflanzen  des  A,  so  ist  die 
^es  B  y^x  und  des  C  %x.    Es  besteht  somit  die  Gleichung 

~  oj»  -  26880.ta;. 

Daraus  berechnet  sich  «  —  ±  V  23040  =  151,  also  versetzte  A  151, 
B  177  und  C  190  Pflanzen." 

Diese  Werthe  genügen  den  in  der  Aufgabe  gestellten  Bedingungen 
nicht,  V 23040  ist  nicht  151,  sondern  151*7893...,  mithin  versetzte 
A,  151-7893.  ..Pflanzen 
^,177  0750... 
0,189-7366... 

Dass  eine  Auflösung,  welche  auf  Bruchtheile  von  gesetzten  Pflanzen 
f&hrt,  etwas  zwar  nicht  numerisch,  wol  aber  sachlich  unmögliches  ist, 
bedarf  keines  Wortes;  der  Hr.  Verf.  wolle  in  den  allgemein  anerkannten 
Aufgabensammlungen,  z.  B.  der  von  Heis,  vergleichen,  ob  eine  Aufgabe, 
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welche  nach  einer  Anzahl  von  Personen  fragt,  n.  ä.,  in  ihrer  genauen  Auf- 
lösung etwas  anderes  als  ganze  Zahlen  ergibt  Diese  Umsicht  der  Wahl 
war  mit  Recht  da  zu  erwarten,  wo  das  forstliche  Interesse  als  der  wesent- 
liche Anlass  zur  Publication  der  Schrift  bezeichnet  ist.  Eine  sehr  ein- 
fache Ueberlegung  konnte  zeigen,  dass  obige  Aufgabe  nur  dann  möglich 
ist,  wenn  das  Product  der  Pflanzen,  welche  die  drei  Arbeiter  versetzten, 
nicht  26880mal,  sondern  28392mal  so  viel  betragt,  als  die  Anzahl  der 
Pilanzen,  welche  C  versetzte.  Mit  Zugrundelegung  dieser  Bedingung  er- 
hält man  x  =  156,  also  versetzte 

A,  156  Pflanzen  ) 

B,  182        ,        l 

C,  195        ,        J 

Nr.  2524.  ^ Jemand  kauft  för  einen  Park  Linden-  und  Eschenpflanze  d, 
zusammen  120  Stück;  die  Lindenstämmchen  kosten  ihm  gerade  doppelt 
so  viel,  als  die  Eschen.  Hätte  er  so  viele  Linden  gekauft  als  Eschen,  so 
würde  er  dafür  40  Gulden  bezahlen  müssen;  hätte  er  dagegen  so  viele 
Eschen  gekauft,  als  Linden,  so  würden  ihm  diese  auf  100  Gulden  zu  stehen 
gekommen  sein.  Wie  viel  Stück  Linden  und  Eschen  hatte  er  gekauft? 

Aufl.  Bezeichnet  man  mit  x  die  Anzahl  der  Linden-,  mit  y  die  der 
Eschcnstämmchen  (nicht  wie  im  Buche  Eichen),  so  ist 
x  +  y=120 


x  +  y=120  I 

40  «100  l  .  .  (1 

—  .  a;  =  2  .  —  .  y  \        ^ 
V                       x        ^  \ 


y 

Daraus  ist  a;  =  30  (5  —  Vb)  =  83  und 

y  =  TT?'5"«'(l/5-l)  =  37.- 

Die  richtigen,  den  Gleichungen  (l  entsprechenden  Werthe  sind 
ic  =-  30  (5    -  Vö)  =  82-9171)6  .  .  . 
y  —  30  (k'5  -  1)  =  37-08204  .  .  .  «• 

Diese  Werthe  widersprechen  ebenfalls  der  Natur  der  Aufgabe,  ähn- 
lich wie  im  vorigen  Beispiele. 

Zum  Schlüsse  will  ich  noch  ein  drittes  Beispiel  anführen,  das  im 
Buche  unmittelbar  auf  das  eben  gegebene  folgt  und  das  wo  möglich  diese 
beiden  Aufgaben  noch  übertrifi't.    Es  lautet: 

Nr.  2525.  „Eine  Hutweide  in  Form  eines  Rechteckes  wird  mit  Bäu- 
men in  sechsschuhiger  Entfernung  bepflanzt  Die  Auslagen  berechnen  sich 
so,  dass  immer  40  Baume  Y^mtA  so  viel  Gulden  kosten,  als  die  Diagonale 
des  Rechteckes  Klafter  enthält.  Möchten  aber  die  Auslagen  so  beschaffen 
sein,  dass  je  100  Bäume  so  viele  Gulden  gekostet  hätten,  als  die  kleiners 
Seite  des  Rechteckes  Klafter  enthält,  so  würden  diese  4480  Gulden  weni- 
ger betragen  haben.  Endlich  ist  das  Rechteck  so  grofls,  dass  ein  Quadrat 
auf  der  Diagonale  desselben  beschrieben,  gerade  ebenso  grofs  ist,  als  das 

o 

Quadrat  auf  de  rDiff'erenz  der  beiden  Seiten  construiert,  dieses  noch  um  ^ 

des  Quadrates  vermehrt,  welches  auf  der  kleineren  Seite  beschrieben  wird. 
Wie  grofjj  sind  die  beiden  Seiten  des  Rccliteckes? 
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Aafl.  Bexeichnet  x  die  Anzahl  der  Klafter  der  längeren  nnd  y  die 
der  kfkneren  Seite,  so  bestehen  den  obigen  Bedingangcn  zufolge  die 
Gkichnngen 

4«' 
xy  =  -f. 

Danus  berechnet  sich  o;  =  80  und  2^-60." 

Von  diesen  beiden  Gleichungen  entspricht  nur  die  zweite  den  ge- 
gebenen Bedingungen.  Die  erste  ist,  abgesehen,  dass  das  zweite  =  ein  -|- 
«in  soll,  grundfalsch.  Der  Natur  der  Aufgabe  nach  hat  man  sich  die  Be- 
pflinrang  dieser  Hutweide  entschieden  so  zu  denken,  dass  auch  in  jenen 
Geraden,  welche  die  Hutweide  begrenzen.  Bäume  gepflanzt  werden;  dann 
iber  ist  die  Anzahl  der  gepflanzten  Bäume  {x  +  1)  ly  +  1)  und  die  erste 
Oleiehung  muss  heifeen 

Fasst  man  jedoch  die  Aufgabe  so  auf,  wie  Hr.  Schindler  es  gethan 
n  haben  scheint,  so  würden  die  Bäume  so  gepflanzt  werden,  dass  die 
infhersten  Reihen  von  den  Grenzen  der  Hutweide  eine  Entfernung  von  3' 
besitzen,  denn  nur  dann  ist  die  Anzahl  der  Bäume  xy;  aber  auch  für 
diese  Aulfassung  ist  die  erste  von  Hm.  Schindler  gegebene  Gleichung  falsch, 
denn  in  diesem  Falle  müsste  selbe  helfscn 

Doch  nicht  genug;  auch  die  lür  x  und  y  gegebenen  Werthe  sind 
unrichtig.  Dieselben  entsprechen  weder  Gl.  (w,  noch  Gl.  (n.  Sollen  die- 
Mlben  der  Gl.  (n  genügen,  so  müsste  es  in  der  Aufgabe  statt  4480  Gulden 
beifsen  «1^20  Gulden**;  sollen  sie  jedoch  der  Gl.  (m  genügen,  so  müsste 
fiUtt  4460  Gulden  „1152*9  Gulden"  gesetzt  werden. 

Bringt  man  diese  letzterwähnte  Modiflcation  in  der  Aufgabe  an,  so 
lAQten  die  entsprechenden  Bedingungsgleichungen 

(x+l)(y+l)  ,/-,-^r-,  _  {x  +  l)(y  +  l)y 

•>  -  ¥  ) 

und  daraus  erhält  man  o;  —  80  und  y  =  60. 

Die  im  Obigen  bezeichneten  Beispiele  sind  einem  einzigen  Capitel 
entlehnt,  und  ich  habe  aus  diesem  Capitel,  wie  gesagt,  nur  30  Aufgaben 
durchgerechnet;  aber  wenn  unter  diesen  so  viele  erhebliche  Fehler  sich 
finden  und  wenn  die  dem  specifisch  forstlichen  Gebiete  angchörigen  Auf- 
gaben gerade  der  Natur  dieses  Gebietes  widersprechen,  so  wird  der  Zweifel 
gegen  die  Sorgfalt  dieser  Sammlung  und  die  Zuverlässigkeit  der  Auflö- 
sungen wol  hinlänglich  gerechtfertigt  sein. 

W  i  e  n.  Dr.  11.  Sonndorfer. 


S06  Musikalische  Lehmiittel,  ang.  v.  E.  Hanslik, 

Musikalische  Lehrmittel. 

1.  Carl  Karow:  Liturgische  Chöre  auf  die  Festtage  des  christ- 

licben  Kirchenjahres,  nebst  einer  Liturfj^e  auf  aUe  Sonntag^^  für 
Sopran,  Alt,  Tenor  und  Bass.  Potsdam,  A.  Stein,  1866.  —  10  Sg?« 

Der  verstorbene  Verfasser,  weiland  kgl.  Musikdirector  in  Banslau 
(Preuften),  genoss  eines  wohlverdienten  Ansehens  als  EjirchencompoDist, 
insbesondere  durch  seine  „165  Orgelvorspiele  zu  den  gebrauchlichsten  Cho- 
rälen." Aus  seinem  Nachlass  sind  nun  auch  die  oben  genannten  litargi- 
schen  Chöre  erschienen,  mit  deren  Veröffentlichung  der  Sohn  des  Ver- 
storbenen, Hermann  Karow,  sowol  einem  allgemeinen  Bedürfnis  nach  knnen 
in  die  Liturgie  der  Sonn-  und  Festtage  einlegbaren  Chorsätzen  abzuhelfen, 
als  einem  Wunsche  vieler  Schüler  und  Verehrer  des  Autors  nachzukommen 
meint.  In  diesen  kurzen  Chorsätzen  findet  sich  viel  sinniges,  empfundenes, 
über  das  gewöhnlichste  hinausgehendes,  sie  tragen  jedenfalls  ein  indivi- 
duelleres Gepräge,  als  die  meisten  ähnlichen  Sammlungen,  die  ja  beinahe 
schon  fabriksmäfsig  produciert  werden.  Bedenklich  erscheint  uns  nur  der 
vorwiegend  recitativische  Charakter  der  meisten  Stücke.  Aus  diesem 
Grunde  scheinen  sie  uns  nicht  blofs,  wie  der  Herausgeber  bemerkt,  im 
Falle  eines  mangelnden  vierstimmigen  Chors,  sondern  an  und  ftür  sich  vor- 
zugsweise geeignet,  von  einer  Singstimme  mit  Orgelbegleitong  vorge- 
tragen zu  werden. 

2.  Paul  Schnöpf:  Das  wissenswertheste  für  den  Unterricht  des 

Gesanges  auf  Gymnasial-,  Real-  und  höheren  Bürgerschulen,  nebst 
zwei-  und  dreistimmigen  Chorälen,  Chören,  Liedern  und  Canons. 
Potsdam,  A.  Stein,  1866. 

Was  der  Verfasser,  derzeit  Gesanglehrer  am  kölnischen  Gymnasium 
zu  Berlin,  hier  bietet,  enthält  weder  in  der  Methode,  noch  in  der  Auswahl 
der  Musikstücke  neues,  vielmehr  gleicht  das  Heft  zahlreichen  ähnlichen 
Büchlein  aufs  Haar;  indes  ist  dem  Ganzen  praktische  Brauchbarkeit  zu- 
zuerkennen. 

3.  Carl  Stein:  Sammlung  von  Liedern  und  Gesan^sübungen  fiir 

den  Unterricht  in  höheren  Lehranstalten,  mit  besonderer  Rücksicht 
auf  höhere  Töchterschulen.  Erstes  Heft.  3.  verbesserte  und  vermehrte 
Auflage.   Potsdam,  A.  Stein,  1866. 

Der  Erfolg  dieser  bereits  zum  drittenmal  aufgelegten  Liedersamm- 
lung spricht  für  deren  Brauchbarkeit.  Das  kleine  und  dünne  Heft  ist  in 
der  That  sehr  reichhaltig,  es  enthält  nicht  weniger  als  117  theils  ein- 
stimmige, theils  zweistimmige  Lieder  geistlichen  und  weltlichen  Inhalts» 
deren  Melodien  zumeist  aus  dem  Volksliederschatze,  ncbstbei  aber  auch 
aus  Oratorien  und  classischcn  Ciavierwerken  geschöpft  sind.  Die  kleinen 
Gesangsübungen  —  nicht  alle  von  gleicher  Zweckmäfsigkeit  —  sind  anter 
die  Lieder  wunderlich  genug  eingestreut ,  so  dass  z.  B.  (S.  11)  eine  G-dur- 
Scala,  eine  kurze  Uebung  in  D  und  in  C,  und  darauf  zwei  Lieder  in  F-dur 
folgen,  welche  mit  den  vorangegangenen  Uebunfiren   in  gar  keinem  Zu- 
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nmmeabaage  stehen;  auf  diese  Lieder  folgen  wieder  ganz  willkürlich 
xwei  Uebnngen  in  E-dnr  und  G-dur  und  so  fort  durch  die  ganze  Samm- 
bmg.  Der  Verfasser  mag  von  dieser  seltsamen  Anordnung  praktische  Er- 
folge wahrgenommen  haben;  uns  will  sie  trotzdem  nicht  einleuchten. 

4.  Carl  Stein,  Musikdirector  am  Gymnasium  zu  Wittenberg. 
Fftnf  Motetten  für  Sopran,  Alt,  Tenor  und  Bass.  Op.  6.  Potsdam, 
A.  Stein,  1866. 

Der  Heransgeber  des  früher  angezeigten  Liederbuches  tritt  uns  hier 
ib  Componist  entgegen ;  seine  Motetten  sind  einfach  und  wohlklingend 
l^esetst,  ohne  sich  zu  besonderer  Bedeutung  oder  Eigenthümlichkeit  zu 
erheben.  Die  langsamen  Sätze  sind  die  gelungeneren,  an  den  lebhaften 
(Nr.  3  und  5)  haftet  mehr  Liedertafelmäfsiges,  ahs  sich  für  geistliche 
Kosik  wol  ziemt 

Ed.  Hanslik. 
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Neue  Bruchstücke  Epikur 's  „über  die  Natur.** 

Hercnlanensium  voluminum  coUectio  altera.  Tom.  VI,  Fasciculus  1. 
(Neapel  1866.) 

Yieriig  Knpfertafeln  mit  neuen  Epikur- Fragmenten  sind  vor  drei 
Monaten  verundt  worden,  zwei  weitere  Fascikel  gleichen  Inhalts  sollen 
sutem  Vernehmen  nach  im  Laufe  dieses  Jahres  folgen,  und  das  Jahr  1868 
dürfte  uns  mit  dem  Schluss  des  sechsten  Bandes  zugleich  den  vorläufigen 
Abachlnss  dieser  Veröffentlichung  bringen. 

Die  nachstehende  Notiz  soll  vorerst  die  Neugier  der  gelehrten  Welt 
in  Betreff  dieser  hochwichtigen  Publication  befriedigen  helfen^  deren  ein- 
gehendere Behandlung  ich  meinen  „herculanischen  Studien"  vorbehalte. 

1)  Das  erste  der  hier  mitgetheilten  Stücke  (Tafel  1  —  7)  wird  auf 
dem  wohlerhaltenen  Titelblatt  als  'EnixovQov  7i{&)()l  (fvcsto^  A  bezeichnet. 
Die  handschriftliche  Oxforder  Abschrift  zeigt  jedoch  die 
Buchnummer  lÄ  ').  Es  entsteht  mithin  die  Frage,  ob  wir  üeberreste 
des  ersten  oder  des  eilften  Buches  de  natura  vor  uns  haben.  Von 
vornherein  darf  es  für  wahrscheinlicher  gelten,  dass  ein  früher  sichtbarer 
Strich  sp&ter  unkenntlich  geworden  ist,  als  dass  man  einen  solchen  irriger 
Weise  zu  sehen  glaubte.  Allein  wir  brauchen  bei  dieser  Präsumtion  nicht 

')  Wenn  ich  hier  und  anderwärts  oft  Gelcffenheit  finde,  die  gröfserc 
Reichhaltigkeit  und  Verlässlichkeit  der  Oxforder  Facsimiles  hervor- 
zuheben, so  soll  damit  nicht  der  Schatten  eines  Tadels  ausgespro- 
chen sein  gegen  die  Neapolitaner  Copisten  und  Heransgeber,  die  es 
an  gewissenhafter  Sorgfalt  und  bewunderungswürdiger  Ausdauer 
niemals  fehlen  liefsen.  Allein  Hayter'fe  Copisten  —  die  G.  B.  Ma- 
lesci,  Genn.  Casanova  u.  A.  —  fanden  zuglcicn  vollständigere  und  les- 
barere, von  dem  zerstörenden  und  entstellenden  Einfiuss  der  Zeit 
weniger  geschädigte  Originale  vor  als  ihre  spateren  Nachfolger,  oder 
als  sie  selbst  nach  dem  Verlauf  weniger  Jahre.  —  Ich  habe  erst  kürz- 
lich durch  Autopsie  die  namenlosen,  jede  Vorstellung  übersteigen- 
den, Sdiwierigkeiten  kennen  gelernt,  mit  denen  die  Entzifferung 
dieser  Rollen  zu  ringen  hat,  und  ich  beeile  mich  auf  Grund  dieser 
meiner  persönlichen  Erfahrung  ein  unbedachtes  Wort  zurückzuneh- 
men, welches  mir  in  der  Bcaroeitung  des  Philodemus  de  ira  (p.  6, 
wo  ich  von  „vitiis  ultro  quaesitis"  der  Neap<ilitaner  Ausgabe  sprach) 
leider  entschlüpft  ist. 
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stehen  zu  bleiben.  Reste  des  eilften  Buches  nt(tl  ifvaiatg  sind  bereits  im 
zweiten  Bande  der  älteren  Sammlang  der  Hercalanensia  Volumina  ver- 
öffentlicht worden,  —  und  bei  genauer  Untersuchung  erweist  sich 
der  vorliegende  Papyrus  (Nr.  154)  als  eine  —  ergänzende  — 
Doublette  jener  altbekannten  Rolle  (Nr.  1042).  Was  dort  zerstOrt 
war,  ist  hier  oft  wohlerhalten  und  umgekehrt  Wir  ^winnen  somit  auch 
einen  Prüfstein  för  die  Beurtheilung  der  kritischen  Behandlung,  welche 
Rosini  und  nach  diesem  Job.  Conraof  Orelli  (Epicuri  Fiagmenta  Hbror.  11 
et  XI  de  natura  etc.  Lipsiae  1818)  jenen  Bruchstücken  angedeihen  lieft. 
Wie  diese  Prüfung  ausfällt,  dies  mag  die  Gegenüberstellung  des  Bosini- 
Orelirschen  und  des  urkundlichen,  auf  der  Vergleichung  von  vier  Ab- 
schriften beruhenden,  Textes  lehren.  Aufser  dem,  nur  in  0  vorhandenen, 
Fragment  154  Na  11  (den  mittleren  Zeilen  des  Pap.  1042,  Col.  8  ent- 
sprechend) kommen  hier  nur  die  folgenden  vier  Brucnstücke  in  Betracht, 
die  ich,  ids  nahezu  die  einzige  Ausbeute,  welche  diese  Rolle  gewährt,  zu- 
gleich so  vollständig  als  möglich  mittheile: 


Pap.  1042 

restituiert  von  Rosini -Orelli 

Col.  IX  fin. 

—  ttnaQJritog  ffariov   e(lvtti)   xara 

ye  <f^  To  {vnox€C)fji{()vov  x(((l)  I(t* 

S(ofÄ)ai  firi  nqoan{p(fifÄa  hfJQto^i) 


Col.  X  fin. 
—  Tov  /nrj  if{^Qt)aS{(()i   T^v   yrjv 
T(rjv  x«Tai),   o(t)€cv  M'ttl(ajj ßavH 
(sie)  4  nv)x(v6)Tfj{g  navraxoaf.  o)- 
vS-iv  yuQ  i)(^r)y  (/ffrl),  «f**  ov 
n(Qi(fOQa  {i^Uov  7rav)ta  hoxlri- 


Pap.  154 

Fragm.  XI  N  -  Col  I  O 

ergänzt  durch  1042,  CoL  IX  N  u.  O. 

yi  ifi  TO  v7rox(et)jLi{e)vov  xa9-*  iav- 
To  xttl  firi  TiQog  rj/jag,  MQtt&t, 
f4ivTo(&)  alXag  xal  äiXag  ünu  rcc- 
Utg  (j)ovxtov,  xal  niQi  fAhv  r{o)vTOv 

(jov)  fliQOVg   OVTti   ^Ut(l)ri7iTi09' 

rag  <f'   v{7rt)Qi{(a)€tg   rag   xatüi&iv 
rijg  ynst  «ff  y«^€v  — 

Fragm.  XII  —  CoL  U  O. 
—  xov  fir^  (ftigeadtu  t^p  y^ 
Ti}y  TiQ^novaav  dvaXoydtp  »- 
017'  xtxTfj/nivai,  o- 
v^lv  yttQ  ^ifAtv  i}  TOV  rjXiov 
7tt(}i(fOQ€i  Sui  TttvTa  ivoil^i' 
ati,  av  TO  noaax^g  txaara  xovrmv 
Svvartti  y(yv€aSttt  awd-etoQtafift^.  tw 
6{k  rng)  iaorriTteg  (ajvTag  {ahQag  (?) 


Col.  XI  fin. 
—  l)v  fiiatfi  x(Ta&(M)  TOV  {x)6(a)uov, 
oTitQ  ovx  («)<fti'«Toy  ilvat;  xal- 
To(i  xal  o)v{x)  jjv  TovTO  aijonov) 
Tfi{g)  fiovrjg  «f(T*or,  ß€ß)n(ov  to- 
{n)ov  TO  (nte)Qteax(vaaTix6v,  {trj)v 
yftQ  taoTriTttf  5  (j)6  (6fioi)oaTol(oi') 
navTa(x)6(0€)  <f(^(i,a«)  [Ro.;  J(«/xri'- 
aiv)  Or.]  — 


Fragm.  XÜI  -  Col.  UI  0. 
—  Ijv  f4  ^ay  xtia&{iu)  TOV  (x)6(a)  l/ioi», 
ont()  OVX  a6vvttTov  elvtu,  xal 
TOiavTrj7'f  TOVTO  «(i;)t6 
Tfjg  fiovvjg  atTt(o)v  xal  ov  ro 
TotTov  nttQuaxtvaaTixov,  t^v 
yaQ  iaoTtiTtt  rj  (r)o{v)  d^{Q)o(g)  aroli 
7tttVTttx6(^(v  6fMo{(u  o)vaa  (7ia)Q(ta)' 
x((v)axiv.     [Den  Inhalt  der  letzten 
vier  Zeilen  habe  ich  noch  nicht  zu 
enträthseln  vermocht.] 
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CoL  Xn  fin.  Fragrm.  XIV  =  Col.  IV  0. 

—  fuvrmtf  [sie   Ro.;  T{o)urwv   Or.]       —  rag  tiov  a(Qfav  vm^tlang 

(«jc^rof^jtor«  *    (5  if*a)    rag   xwv  ninoifixorag  Sid  rüg  Ttav  airv¥i{fi)- 

li{ipm}f  (de)  ttl(X<H)6TfiTa{g,  ti)g  Sv      fjiivwv   dllojQiOjriJug,    olg   ttv   xal 

MO  Tvn{ov)g  [ric  Ro.;  and  tovtiov      und  ri;/(i?)c  6q- 
tinovg  Or.]  o^ 

^g  t($tt)x^wj&v '  (5)t(«  <f*)  ivS({x)i-      d^tog  l{n)ivix^iaaiv ,   oi5i^^r  6h  ßei- 
{flu  l)r<(^)o(f)  Toviwv  (Ivai  —  T^ov^g^Tourütv dvMVOfiiCf^v Td>{v)uv- 

SQtSv  [Iv  noXXoTg],  iv  noXXoTg  (<fi  x)al 
fAttXust{a)  rfp  oX(ü{i)  XQoni^  noXXi^ 
ßiXriovg,  nväg  6{l)  xa(l)  navxBXug  — 
Das  herbe  Misgeschick,  welches  diese  neu  anftauchenden  Ueberreste 
den  Versuchen  des  Bischof  Rosini  und  des  ihm  zumeist  zustimmenden 
Zürcher  Canonikus  Job.  Conr.  Orelli  bereitet  haben,  müsste  auf  Jeden,  der 
diesen  oder  ähnlichen  Studien  obliegt,  entmuthigend  wirken,  —  wenn  hier 
ernste  kritische  Arbeiten  vor  uns  lägen.  Dass  dem  jedoch  nicht  so  ist,  dies 
haben  die  angefahrten  Proben,  die  sich  mit  Leichtigkeit  aufserordentlich 
Tennehren  liefsen  ^,  wol  hinreichend  dargethan.  —  Wenn  ich  aber  im 
Voranstehenden  den  sonstigen,  ziemlich  reichhaltigen,  Inhalt  dieser  Co- 
lunnen  des  Papyrus  1042  übergangen  und  nur  die  abgerissenen  Schluss- 
stocke  mitgetheilt  habe,  deren  Verständnis  nicht  unerhebliche  Schwierig- 
keiten bietet  (selbst  die  Interpunction  kann  nicht  überall  für  gesichert 
Sdten),  so  geschah  dies  auf  Grund  der  wol  Jedermann  einleuchtenden 
oihwendigkeit,  diese  Reste  des  eilften,  nicht  minder  ab  jene  des  zweiten 
nnd  eines  anderen  mit  keiner  Nummer  versehenen  Buches,  dessen  Ueber- 
bleibsel  im  zehnten  Bande  der  Collectio  prior  veröfifentlicht  wurden,  einer 
durchgreifend  neuen  —  und  nicht  blofs  einer  sporadischen  —  Bearbeitung 
ZQ  unterziehen.  —  Für  die  Restitution  des  letztgenannten  Stückes  (Pa- 

*)  So  wird  Col.  VIll  fin.  ein  Verbum  et^tTv  vorgeführt  und  mit 
„obsenrare"  übersetzt,  unmittelbar  vorher  soll  ;^«A£7rc>r  x«l  rXrjuov, 
oder  mit  Orelli's  Verbesserung  riiXav  in  Epikur's  Munde  „difficile 
et  audaz**,  beziehungsweise  „res  ardua  et  misera**  heifsen  können.  Der 
Satz,  dessen  Schluss  oben  (Col.  XII  fin.)  mitgetheilt  ist,  lautet  voll- 
ständig bei  Rosini  also: 

„5  ro  iXitv  ovv  äniart  6i*  ^Aut    igitur    eversio    abest 

ttvdloyov  ^ov,  TÖv  lag  ovrat  propter  consentaneum  fluxum,  qui 
avfiff-iurranf  nork  ravTiov  di^wv  ex  aCriis  particulis  tarn  apte  con- 
vntqilaeig  nfnotnxoxa  *  ^  6ia  gruentibus  fulcimenta  comparavit 
tag  TW  nQoaijXafiivwv  tiXXoio-  aut  propter  incurrentium  corpo- 
Ttirag,  tag  av  xal  t'  and  rv-  mm  diversitates,  quapropter 
novg  oQ&üig  ^fcx/^iuair.''         etiam   percussiones    facile 

possunt  repelli." 
Nur  die  letzten,  durchschossenen,  Worte  erregen  Orelli's  Bedenken. 
„Sed  quomodo  Graeca  verba  hoc  siguificaro  possint,  non  video.  Si 
scriptum  faisset  Tvnoi  in  nominativo,  nulla  esset  constructionis 
difficultas.  Annon  legendum  tag  uv  xal  t'  tlno  tovxvrv  (sciL  twv 
TtQoariXafAivwv)  Tinovg  d^tog  i^ax^diaiv  (quod  verbum  formatum 
fortassis  ab  ax^^io,  gravo,  premo,  ut  sit  ^^«/^^oi  reprimo, 
repello,  ita  ut  vertendum  sit  quare  percussiones  incurren- 
tium corpornm  bene  possunt  repellere  fulcimenta  illa) 
^i^iaitg?"  (L  L  p.  78-79). 

Ztittebrin  f.  d.  Ottnr.  Oymii.  IWl.  III.  Heft.  14 
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pyr.  1056)  wird  übrigens  —  um  dies  beiläufig  zu  bemerken  —  eine,  mir 
bisher  nur  in  der  handschriftlichen  Oxforder  Abschrift  bekannte,  —  gleich- 
falls ergänzende  —  Doublotte  die  wesentlichste  Hilfe  gewähren. 
Auch  zwanzig,  nur  in  0  vorhandene,  unveröffentlichte  Fragmente 
der  Pap3nri  154,  1042,  1056  und  1149  (nfQi  qvaetüg  B)  werden  hierbei 
in  Betracht  zu  ziehen  sein. 

2)  'EnixovQov  mp)  q{v)afüjs  fJ  (Taf.  8—23)  ist  der  in  Voll.  Herc 
Oxon.  I,  T).  VI  als  „Paginae  15  incerti  auctoris"  bezeichnete  Papyrus  1148. 
(Das  Titelblatt,  welches  wahrscheinlich  gleich  den,  mit  „Inciso**  beieich- 
neten  zehn  Columnen,  schon  zu  Uayter's  Zeit  von  B.  Orazi  in  Kupfer  f^ 
stechen  ward,  hat  sich  nämlich  in  den  Oxforder  Facsimiles  seltsamer  Weise 
in  die  Copie  des  Pap.  1042  verirrt,  wo  es  die  Doppelbezeichnnng  1042 
und  1148  trä^.)  Die  Zeilenzahl  zeigt  die  Zeichen:  X(X)ldiHHNJ^ ,  d-  h. 
die  Kichtigkcit  der  letzten  zwei  Buchstaben  vorausgesetzt,  3690.  Für  die 
sehr  auffallende  Verquickung  der  älteren  und  der  neueren  Zahlzeichen 
bietet  der  Pap.  1414  (in  N,  Vol.  Herc.  C.  P.  X  »)  mit  der  Sticheniahl 
X'PCir  —  1708  allerdings  eine,  wenn  auch  nicht  genau  zutreffende,  Ana- 
logie, doch  wäre  durch  erneute  Einsicht  des  Originals  zu  ermitteln,  ob 
nicht  iV  statt  H  und  Tk  statt  J  irrig  gelesen  ward.  Da  auch  der  schleich 
zu  erwähnende  Pap.  1151  {7tt()l  i^iatotg  IE)  die  Zeilenzahl  3900  z^t,  so 
darf  mau  vorerst  die  Vermuthun^  wagen,  cass  die  37  Bücher  des  Werkes 
7r€Ql  ifvatMg  von  annähernd  gleichmäfsigem  Umfang  waren  nnd  in  der 
ziemlich  grof^en  Schriftart  dieser  zwei  Rollen  ungefähr  120000  Zeilen  füll- 
ten (3400  X  37  =  125800). 

Unter  der  stichometrischen  Angabe  erscheinen  noch  die  Bachstaben : 

nPlC VC Das  28.  Buch  „de  natura«  (4) ,  dessen  Ueberreste 

den  Namen  des  Metrodor  zweimal  im  Vocativ  (Mrix^odtaQ^  Fr^.  V  berich- 
tigt durch  0  und  Col.  IV  0)  sowie  auf  der  Schlusscolumne  m  der  Ver- 
bindung {lfJi)ol  r(f)  xul  MfixQ{oS)atQf^  aufweisen,  war  ohne  Zweifel  diesem 
Lieblingsschüler  Epikur's  gewidmet.  Vielleicht  haben  wir  auch  hier  solch 
eine  Zueignung  zu  erkennen,  in  welchem  Falle  statt  JJPIC  nQos  zu  lesen 
wäre,  worauf  ein  nicht  mehr  zu  enträthselnder  Personenname  folgte.  So 
mochte  jedes  der  37  Bücher  einem  der  zahlreichen  yvtoQifioi  des  Meisters 
gewidmet  oder  vielmehr  in  dem  noch  jetzt  erkennbaren  vertraulichen  Ge- 
sprächston an  die  Freunde  im  allgcmemcn  und  speciell  an  einen  derselben 
gerichtet  sein.  Gegen  £nde  jenes  Buches  KH  liest  man,  was  sich  ver- 
suchsweise etwa  also  ergänzen  lässt:  (lx€()vüi{g)  ovv  i^utv  i^^oliaxfjodia  ln\ 
Tov  TtuQo^iQg*  xul  %)fjifl(g  Jk  /Ltt)  x)«x/^jjrf  rn  Iv  (to)v(t(p  ti^  loytp  ifi)oi 

T{e)    xul    MtJTQ{oS^)(aQ(p   T(p   {ifdtp   €i())fJUÜ'U, 

Unter  den  schwer  beschädigten  und  schlecht  erhaltenen  (darum  auch 
in  N  vielfach  irrig  gelesenen)  eilf  Fragmenten  vermag  ich  nur  dem 
sechsten  und  eilften  mit  Hilfe  der  vollständigeren  und  oorrecteren  Ab- 
schrift in  0  (wo  aufser  diesen  beiden  nur  noch  Frg.  IX  zu  finden  ist)  ein 
halbwegs  befriedigendes  Verständnis  abzugewinnen.    Sie  lauten  also: 

Frg.  VI. 
.  .  .  T)cii5v  (v)cff>aiv  {q>)aax(nTag  nvxvov/Ä^vün*  Trjv  tov  vSutos  (f^vaiv  dna- 
TfXfTaikti  xal  vofiiCovrag  xul  tovto  atjfifi(ov  fl)vui  tog  ((x)  fiuig  (f.v(aetag) 
ft(;r)«jT(«  etwa  yewuTui), 

Frg.  XI.  ^ 

—  7iu(Qtt) {7i)vxv(oavv  (5)  uQu{{(i})avv  t«  7i()tty/ÄaTu  y&v{v)äTai  aXXa 

nu{(})tt  ((r;jf)i/w«(riü)v  ^utifo^g 7i{u)(}ttXXuy(jiiv 

Hier,  so  scheint  es,  wendet  sich  Epikur  von  der  Besprechung  nnd  Be- 
streitung der  Lehren  der  älteren  Naturphilosophen  ab,  die  alles  aus  einem 

*)  Wo  übrigens  der  köstliche  Irrthum  des  italienischen  Herausgebers, 
der  statt  xoHriftuTu  x^tQ^/^ffru  las,  das  neugeschaffene  —  oder  einer 
älteren,  gewiss  unrichtigen,  Vermuthung  zu  Hesych.  xaQxiifiara  ent- 
nommene —  Wort  frischweg  mit  „Illecebrae"  übersetzte  und  diese 
geleimten  „Reize"  mitten  unter  die  stichometrischen  Ergütilichkeiten 
des  Titelblattes  setzte,  unvergessen  bleiben  soUL 
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üntoC  Tomehmlich  durch  Verdichtung  und  Verdünnung  *),  entstehen  liefisen 
(t^L  Lncret.  I,  635 — 711),  und  gelangt  wol  sofort  zu  der  Erörterung 
jner  Theorien,  die  mit  der  Annahme  mehrerer  Elemente  zugleich  jene 
Tcndiiedener  Gnmdformen  derselben  verbanden. 

Mitten  in  diese  Discussion  versetzt  uns  nämlich  die  erste  der  nun 
Mgenden  sehn,  in  ihrem  oberen  Theile  sehr  wohlerhaltenen,  Schluss- 
eolomiien  dieses  Buches.  Ich  lasse  diesen  Text,  weitaus  das  reichhaltigste 
lad  bedeutendste,  was  aus  den  Ucberbleibseln  des  epikurischen  Haupt- 
iirkes  bisher  zn  Tage  gekommen  ist,  in  seiner  vorläufigen,  weiterer  Ver- 
foUstäadigiuiff  und  Benchtigung  gewiss  ebenso  fähigen  als  bedürftigen, 
Qertdt  hier  folgen: 

l^OQi^ovras  OX^f***  (7tvQ)6g  f^iov  »7  yijs  3  v^arog  tj  (d^)QOif  oti  y(- 
iMOTtqoi  eiai  rdiv  oi*/  oQiCovrtav  fiiv  xara  dk  rtci  nuQa&^aeig  ofio- 
iof^aov{J)tm'  UV  w  ixovaiat^  ij  ttxov(aC)iog  y(veaO(U  Tiva  axriittt{T)a}v 
Iota  etiSu  xa^^  ixaarriv  (ou)aitüdri  ^tj^e)tattr  äv  aLy{xQ)iatv.  [o)! /jky 
ya^  roiS  fikv  (at)oixii(oi)^  d^uQTavovaiVf  (d)x6Xov(i^)ov  öi  ti  toutoi^  5 
ifA)alXo(v)  ovTto  liyovTfs  (JJy)oiiv  (ä)v.  xul  oktag  <f^  Tr]r  (r«r)f  juff^f- 
at^v)  naQ€tXlayfi{v  ov)d^  nQos 

2  {n}ig  ar  riq  vitjQ  ^  d^{Q)a  dirm'ovi&e{fj[i]  rj  nvQ^  fnd  üv6*  av  yijv 
OTi^dv  xal  dSidXvTov  dutvori&t(fi[i]  rig,  fir^  oti  tnvm  avto  ajioqai' 
tofAtvoi  rifivovaiv.  [Hiehcr  gehört,  wie  es  scheint,  der  verstümmelte  10 
Zusatz  am  oberen  Rand :  —  liXltog  (?)  t6  xul  x{aTd  16  a)nHQov  'ixaa(Ta 
Ti)fiV€iv  SaniQ  ol  taviju)  — .]  f/  yuQ  firj  areoeov  ixuarov  Tovrtay 
roii&iiatr(tt)i,  7rokld{g)  xal  nttvroiag  xterid)  rag  rofidg  (favraaiag 
nagaaxivä  axfifidtwv  xal  (ov)  T{Q){y(ovu  (o)vd^  nvoa^fdag  ovJi  xv- 
ßovg  oud  (ÜJi{o)  ov&lv  to(^)icffi(fvov  axfifiu.  o(v&)tv  y(d)Q  md-urov  15 
iyoi€v  (ay)  Xfyeiv  (ag  fiälXov ravTu  (t«)   t(^T)TicQu  {tl)dTi  (V) 

,    Wr>   ,. ......,......_. 

^  —  (ä)yiffÄit(j)tü(v)  To(ig  X)oi7totg  aToixf^oig  x«(r)«  i«  (fairVü/Ltfr*  auTuiv 
itSri  ravTif,  dXX'  ovx(l)  fJiovov  ti  «(>«  fn\  rov  nvQog  ttv  Touturri  iig 
ffanaafa  (Tj^ij^ccto;  o7av  ixfivog  dnodfStoad'  non  öo^ai  y(vfai^ai '  20 
ov^  t(v{t)fl  «</,  ovS^  n(Ql  nuanv  ifvaiv  nvQig,  dXXd  nfQl  Trjr  (tvrijg 
(lf)X(o)y6gf  xa(l)  Ttiurf\y  l^  not^  t{i)vc  to(i}  7i)€QU(xorTo)g  xaTitardaH. 
inl  («T)  efJri  (?)  ravrlel)  (?)  (^tQOfnvog  {iy)ioT€  ioixi{v)  dno6{i)S(6viu 
r)^  nv^l  a{x9J)fAa 


O 
2—3  OMOA0rHCAN{jyoN.  Das  Partie,  fut.  dOrtte  demnach  nicht 
anzutasten  sein,  seiner  Verbindung  mit  dv  aber  könnte  man  hier  nur  durch 
die  gewagte  Annahme  eines  Hyperbaton  entgehen.  14  na(yaaxev^\  ein 
Irisher  meines  Wissens  nur  aus  einer  Inschrift  des  scythischen  Olbia  (C.  J. 
6.  n,  119,  29  und  120,  53:  xaxaaxEvdv)  nachgewiesenes  attisches  Futur. 

O 
15  AuiAOYBEN.      16  Zwischen  ^dXXov  und    rnm«    TI,.OPü)MENA, 
mir  bisher  unverstandlich;  gewagt  wäre  die  Ergänzung  fidXXoy  n  (})^^)(»ai- 
uiya.     23—24  scheint  der  Raum  für  die  Ergänzung  dnoi{i)d(pvai.  r)^ 
Kaum  auszureichen. 

*)  Man  vergleiche  Heraclit  ap.  Diog.  L.  IX,  1,  (8):  —  nv{i6g  dfAoißrjv  rd 
ndyTttf  aotutoaei  xal  nvxviaati  yivo^iva^  und  vor  allem  was  Mullach, 
Frg.  phil.  graec.  p.  242  über  Anaximenes  zusammengestellt  hat, 
hauptsächlich  Origen.  philos.  p.  12  ed.  Miller  (Hippolyt.  p.  18  Duncker- 
Schneidewin) :  —  xivera&ai  Ji  «</  {t6v  d^Qa)'  ou  ynQ  fifTctßdXXav 
^aa  fAtraßdXlii  (lies:  oC  yuQ  {dv)  fiiJußuXuv  (Jg)  oau  ^iJußdX- 
iU*),  (i  f^tj  xivoTto.  nvxyovfifvov  yd^  xal  d(»(uov/Äevor  dlaaoQOV 
ipaivtaSai  xik.  Das  folgende  erheischt  noch  man  oho,  meines  Erach- 
tens  fast  ausschlie/lslich  durch  Ausscheidung  fremder  Zusätze  zu 
gewinnende  Verbesserung,  deren  Begründung  mich  jedoch  zu  weit 
fuhren  würde. 
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4  —  t^^fp&(aQ)x€  (?)  T^v  yno    rov  cÜQog  ffTo(A)r)r  lenrofii^g  ntc{y)Tilmc  3 

awayayyrjv  ini^exofd^vtit.  ovt€  yctQ  if4ßQi(&Ha  noa^  rig  {a)ToXijv  im* 
J^yetai  ovt{€)  ktTiroftigeia  nixic  avfjtfjiiTQCa  Tig  noar^   xal  rov  (r)oj- 
ovtov  awreliOTixT^   y{(v)tT(a.  nlXä   yaQ  xal  roi^ro)  yeloitag  Ix  Tijg 
(pavTua{C)itg  dvccX^loyiarai  xal  oiix  Intarafji^vtog    tdffavig   S{j^d    rov  9 
ffaiVo/Lt^vov  a{v)XXo{vy{0(a&ai.  xal  1}  yrj  ^l  n(d)l{t)v  ov  (?) 

5  —  ffth-^  %Q(ytava,   1$   uv   xal   rti  loind    avfinkixu   axrifji{a)va.    ki  fikw 

axofta   v{f)e(lfimo   (sie)  tlvaiy   t(  ov^l  inoir^aaro  riva  dnodu^iv  f&g 
tativ  atofjia  la)tüfiuTa;  €i  ^k  /uij  drofia,  t(C)  ay  ix  toutuv  vofit^M 
Tig  awCa&aad-ai  r«  komd  a  awntiyvvii*  i^  dXXatr  tav6rinoti;  dXld% 
ydq  avd-(g  nov  ravta  fAf\(x)wd-t]aiTair  vvv  «Ti  ixeivo  l{x)avov  ei  mir, 

8ti  cfwißai{v)i  yeXoitog  rov  äviQa  ....  Sfioiov nng   .... 

ax(flfid)T(o{v)  ....  «/u«  ^k  xard  (?)........ 

6  —  T(ol)g  7tdd-ta(v  iariv  rotg  vno  riav  JtrraQfov  tovtüjv  atoi^x^Ctov  ytro^ 

fÄ^voig  o  dno^iStüOiv  oxfj/Liaf  fjidX{i)ara  fih  xal  t6  n^ütov  ixdT€QOV,4^ 
ii  6k  fjirif    To  y€  fj6 fi  rijr  ofAotofA^Qtwv  r^  fpaivofx^vtp  x^xtfifAirov. 
dXXd  yd^  xavia  fikv  avTov  xaTeOTQftfy&to  (sie). 

7T(f6g  6k  jovg  olofiivovg  xar{a)^riXovv  ^   otav  ova(av  rig  6vofid^rf{jk), 
tovg  rairraig  rulg  tfwvalg  y(p)iüiu(^yo)i'ff,  {xal  n)dXiy,  (5T)ay  Xi^(€)tog 
d(v)ay(x)atav  rivd  6{utaToXfiv)  (r)^  (7r)o(*)i/aijTa4,  rovg  aotfunevovrag  43 
dno  TOVTiü(v)  T(a{v)  fjHQtav^  fitx(ftt   ßovXo(/tai)  6i{a)Xix(9')i]Vtt(i).  ff<aal 
y(d)Q  Jij  Tovg 

7  —  €7)vai  (?)  Tov  awd^avTog  t6  avfxwoivov  avr^  xal  dxoXovdov,  Ixifvov 

Jk  dXXojQiov  rov  xvxi^aavTog  fura  tiSv  ovx  [o)ixef(ov  doy/Lidrwv  rodi 
Ti  6Q&(6yy  66yfAa,  xdv  jiQor&Qog  l{n)tn€a(ov  avr^  ''^XV-  ^vunapo^-HB 
f*^vo(g)  y«^.  iaT{i)v   ovx  ^V  dv   to   6t{ia)naQ{^)ivov   6(6y)ua   /uf^' 

Mgoiiy)  dXXoTQ({m)v  iavrov  doy/btarttn dXX*  og  av  {a)v[i]ofio- 

(Xoy)ovuev*  (?)  d(XX^)Xocg  (?)  rtvd,  {(fjTi  nagd  (?)  ., .  efn  naQ(d)  (?) 
.  .  .  ow  ng  i?(t),  X«»  .  .  .  *E/47Tt6o{x)X{i)ovg  .  .  .  tiJ/j 


32  Dem  Sinne  nach  wäre  angemessen  ndv)Ta  avx^  xolytava.  An 
axrifA{a\ia  ist  der  erklärende  Zusatz  am  Seiten-Rand  anzuschiieflaen,  der, 
mit  menrfachen  Ahkürzungen  geschriehen  [IC  stets  statt  xal,  ^(O^EJfC 
statt  6üi6ixdi6Qov,  J  statt  r^rra^cc]  also  lautet :  xd  oQ&oyüiva  T€T^dy)wa 
xal  x{üryt)xü}v  [das  erste  CO  ist  noch  zur  Hälfte  erhalten]  xal  nX(i)p^(tav 
TO  7tVQafjL0ii6kg  xal  xvßouSkg  xal  k^de6{)0v  xal  oxrde^Qov  xal  6o}6&xdi6^ov 
xal  eixoade^QoVy  i$  Sv  nAZOlOCYNTESHC  [avv{t)tf^ri[g](Aet  aw 
T€d'TJa{(Tai)  zu  ergänzen?]  rd  HxxaQa  axotvila,  fWriy  nd&ri.  Die  letiten 
Worte  machen  es  mir  höchst  wahrscheinlich,  dass  dieser,  den  Gedanken 
£pikur's  im  wesentlichen  vollkommen  richtig  ausführende,  Zusatz  nicht 
von  diesem  selbst,  sondern  von  einem  Leser  herrührt,  dem  wol  aach  der 
ungenaue  Ausdruck  xanfixtjliv  und  die  unlogische  Nebeneinanderstellang 
des  xvßoeiS^g  und  des  i^dtSgov,  d.  h.  des  regulären  Hezaeder^s  und  des 
Hexaeaer's  überhaupt  (specics  und  genus)  allein  zur  Last  fallt  Was  in 
den  sinnlosen  Zeichen  IIAZOlO  stecken  mag,  könnte  nur  die  Einsicht  des 
Originals  und  wahrscheinlich  jetzt  auch  diese  nicht  mehr  lehren.  Sollte 
darin  ein  Eigenname,  etwa  nxdxatvt  zu  suchen  sein?  35  Mit  *  bezeichne 
ich  den  hier  mit  Nothwendigkeit  anzunehmenden  Ausfall  einiger  Worte, 
vielleicht  (J^  avxuv  (xäXXov  n)  ^^  dXXtov  (ovS^noxe;  39  Dem  Sinne  nach 
etwa  atxi)ov  x(oi)g  ndSeaiv  iaxiv  xxi.  43  xax{a)CriXovVy  zu  verbinden  mit 
den  Accusativen  xovg  x{Q)(oin{ivo)vg  und  toi»?  aotfiaxivovxag^  ist  ein  bisher 
nicht  nachgewiesenes  Verbum.   —   Ein  am  linken  Rande  dieser  Zeile  be- 

fonnenes  E  scheint  ein  Versehen  des  Schreibers  zu  verrathen,  der  mit 
em  Ruhepuncte  in  xaxiaxoitf&b)  bereits  am  Ende  des  Buches  angelangt 
zu  sein  ekubte  und  nun  den  Titel  'EntxovQov  ne^l  q>vG(tüg  /zf  hinzn- 
n&gen  wollte,  von  dem  am  wirklichen  Schluss  des  Buches  (Col.  X)  übrigens 
diesmal  ebenfalls  nur  E  erhalten  ist.  52  Joyuuitov  tf(g  t)avro  a{v)vdy9 
«;.r  ?  CT.  V  N  und  0. 
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8— om  yao  inaivit  l^niviig  tovSil  nr«,  (f)/r«  TiuUv  lor  nvxiSoiu^oviu  55 
rotT^,  otrrc  roSl  r«  lyxttjutaC^t  o  o^e  rig  liyu,  iJrtt  nnliv  t6  nvT{i)- 
M(f)ifiivop  vovTtf  o  alXos  r^  liy&i '  nXl'  orav  intttvh  to  (j)ov6i  riros 
huio^g  OQ&^f  eidog^  ilin  naltv  to  tovSf^  ov  to  vnfvtivtCoy  ttfi 
101*0«  inasvii  diX*  o  av  avfxwwvov  ij,  xal  ovtta^q  Inl)  nrntuiv  nQdttei. 
a^^v  «fi  manto  tUyov  o(v)6*  ixiivtov  ot€tit{i)  6ix{iao)v  vofji{{OnvSO 
....  Tovttfp  ov^fyt\  Sa{ty  ?o(tx)f(r)  (?)....  xal  ao(<fi)at'  .... 
OQ^np  fj[ov  iniipo(Qa)v 

^-ioQvfiovg  iyd-vjurifjiat&xovs  xal  anotf^fvijattxovs  n(JC(maxevaC6vt9tn'. 
9o{l)otxiCf^v  t  (v  (TolcMC  TO  fih  o(l)ov  (o)  firi{&)h  dx6l(ov)&ov  avvao- 
xmv'  {o)v  fifiv  a(l))M  x«(i)  o  (7itßa{X)6fi€vog  fi^(v)  xara  tov{t)6{v  ti)va  (?)  65 

fUtS{l^H)v  iia7t(r{fis  fÄ)ax6fAi(vog  xad-^)  'dtfQOV ov^  og  tiv  ry 

fih  Si(y  to6)ntü  /ii}  {()nißaXXritM  tw{t  X)6y(a(t)  t^  tovtov  XQ^i^^")^ 
....  xal  (;r)^(  to  (oi)xeTo{v) ....  ttnoxataati^arj{i)  ....  tvx6v{t)n 

....   fi&X^OV 

10  avrois  yoQ  ^(xawv  iLaaxk(i)v  aok(6)ix(^HV  5  (fvfi7i(f)ifO(}ija&ai  le(l)v-  70 
fta{a)u^vovg  xal  to  a(n)o  tix^lQ  r(5?)  ifvai^tog  aii(ov  6q&6v  i(nt)<fO' 
pof  iJSog '  ol  ^k  «TiJ  <f*(a)  tivog  ovofiatog  »/  6vo{u,aa()ag  tt^i(a)ff'{oQo)v 
xoti^t)rita  TW  T«  l(Xoyiafji(dv)a}  x(«)l  t^  tvx(6)vti  (y()vofiivriv  tijg 
ducff{o)Qag  ovx(ti  {l)7rata&avofjievo(i  7t)av{t)€Xdi{g)  iqavxiav  (//)Ä 
tu{o)ttV,  75 

Hier  entsteht  zunächst  die  Frage:  Welche  Lehren  sind  es,  die 
Epkor  bestreitet?  Gegen  wen  (und  dass  es  ein  Einzelner  ist,  zeigen  die 
Audrflcke:  ixtivog  ano^lSiaaiVf  avfiitX^xeif  (fvvnijy^'vn,  top  tiv^Qa,  «;ro- 
iiiwfiv  n.  a.)  ist  die  mindestens  Yom  Beginne  der  dritten  bis  zur  Mitte 
kr  aeehsten  Colnmne  reichende  Polemik  gerichtet?  —  Ich  antworte  un- 
bedenklich: Geffen  Piaton  im  Timaeus.  Oder  welcher  andere  Denker 
des  Alterthiuns  hätte  gleichzeitig  vier  Grundstoffe  angenommen,  jedem  der- 
lelben  eine  der  regelmäflsigen  Polyeder-Figuren  als  Grundform  zuerkannt 
ud  diese  insgesammt  aus  elementaren  Dreiecken  abgeleitet? 

Wien,  im  März  1867.  Th.  Gomperz. 

(Schluss  folgt.) 

Immanuel  Kant*8  aämmtliche  Werke.  In  dironologischer  Reihen- 
folge herausgegeben  von  G.  Hartenstein.  Erster  Band.  Mit  drei  lüho- 
fraphisehen  Tafeln.  Leipzig,  L.  Voss,  1867.  XIX  u.  487  S.  8.  1  Thlr.  15Sgr. 

Man  hat  die  Deutschen  oft,  in  tadelndem  Sinne  noch  häufiger  als 
ii  lobendem,  das  vorzugsweise  philosophische  Volk  genannt.  Dass  aber 
W(snAe  in  Deutschland  in  den  letzten  zwei  bis  drei  Jahrzehnten  die  Stel- 
nng  der  Philosophie  zu  den  wissenschaftlichen  Studien  und  Forschungen 
nf  den  einiehien  Gebieten  des  positiven  Wissens  eine  bedeutende  Vcr- 
iadttron^  erfahren  hat  und  an  die  Stelle  begeisterter  Anerkennung  Gleich- 

etigkeit  und  Geringschätzung  getreten  ist,  kann  niemandem  entgehen, 
r  auch  nur  mit  flüchtigem  Blicke  das  Sonst  und  Jetzt  vergleicht  Nicht 
Uo/fl  von  der  einen  oder  andern  Universität,  dem  einen  oder  andern  Lehrer 
dar  Philosophie  an  den  Hochschulen,  sondern  in  einer,  von  seltenen  Aus- 

56  (if)ria(v.  ovt(  yttQ  xti.  ?    64  Zu  ao(X)oix{Cftv  (6)  firi{0)h'  «xoA(oi)- 
*or  aifva^wv  ist  aus  dem  vorhergehenden  etwa  Xtxtiog  hinzuzudenken. 
74—75  Dass  mit  den  Worten  {n)aiit)fXw{g)  r^avxfav  (^/)^roKr«r  [so  und 
sieht  etwa  (ay)ito}aav  zu  ergänzen  nothigen  die  Buchstabenreste  vor  —  ^tw- 
(ar)cry,  die  nur  einem  K  oder  X  angehören  können]  das  Buch  abgeschlossen 
ist,  lehrt  der  unbeschriebene  Raum  der  nächsten  Zeilen.  Wenn  dann  unten 
wieder  die  Zeichen  oi 
AOY 
AT 
auftauchen,  so  genfigt  ein  Blick  auf  die  vorhergehende  Columne,  unten 
rechts,  um  uns  zu  lehren,  dass  dieses  „Sopraposto"  (so  heifsen  die  verein- 
leHen  abgerissenen  Papyrus-Stückchen)  durch  Lrrthum  zweimal  copiert  wurde. 
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nahmen  durchbrochenen  Allgemeinheit  kann  man  die  Beobachtimg  Ter* 
nehmen,  dass  philosophische  Vorlesungen  bei  weitem  nicht  daa  gleidie 
Interesse  der  studierenden  Jugend  finden  und  wecken,  wie  frtther,  und  Tiel 
seltener  talentvolle  und  wissenschaftlich  strebsame  junge  Männer  sich  in 

Shilosophischo  Untersuchungen  eingehend  und  dauernd  vertiefen.  Unter 
en  positiven  Disciplinen  betrachten  es  insbesondere  die  Natur-,  die  Bechte- 
und  die  Geschichtswissenschaft  als  eine  wichtige  Errungenschaft,  dase  aie 
sich  von  dem  bestimmenden  Einflüsse  philosophischer  Systeme  frei  gemacht 
und  auf  den  festen  Boden  der  Thatsachen  gestellt  haben.  Die  Unadien 
dieser  Reaction  ge^en  die  Philosophie  liegen  so  klar  vor  Augen,  daes  ei 
überflüssig  wäre,  sie  des  weiteren  darzulegen ;  die  Ueberhebung  and  Selbei- 
überschatzung  mancher  philosophischer  Si|rsteme  gegenüber  dem  po6iti?en 
Wissen,  als  allgemeiner  Charakter  der  Philosophie  betrachtet,  nimmt  nnter 
diesen  Ursachen  nicht  die  letzte  Stelle  ein ;  aber  ein  Irrthum  ist  es,  wenn 
man  in  dieser  angeblichen  Befreiung  von  der  Philosophie  eine  Emmgen- 
schaft  sieht,  ja  wenn  man  die  Beseitigung  der  Philosophie  aus  der  Be- 
handlung der  positiven  Wissenschaften  überhaupt  für  möglich  hält  Ea 
gibt  keine  einzelne  Wissenschaft,  die  nicht  in  der  Verwerthung  der  ihrer 
Gfedankenarbeit  anheimfallenden  Thatsachen  allgemeinef  Grunds&txe  ni^ 
Principien  zur  Anwendung  bringen  müsste,  weiche  über  die  Gmndhige 
der  Thatsachen  sich  erheben  und  die  Grenzen  ihres  speciellen  Bereid^ 
überschreiten.  Die  Philosophie  ist  dadurch  gewiss  nicht  beseitigt,  dass 
solche  allgemeine  Grundsätze  unbewusst,  oder  doch  ungerechtfenigt  zur 
Anwendung  gebracht  werden.  Der  Gang,  welchen  die  Entwicklung  einxelner 
Wissenschaften,  z.  B.  der  Sprachwissenschaft,  bereits  zu  nehmen  begonnen 
hat,  lässt  mit  Wahrscheinlichkeit  erwarten,  dass  gerade  die  vertiefte  und 
gründliche  Behandlung  der  positiven  Wissenschaften  zu  der  Ucbenengong 
von  der  Unentbehrlichkeit  der  Philosophie  zurückführen  wird. 

Gegenüber  der  zeitweisen  Geringschätzung  philosophischer  Stadien  iit 
es  eine  interessante  und  erfreuende  Erscheinung,  dass  die  Schriften  des  Grün- 
ders der  neueren  Philosophie,  des  Philosophen,  dem  eine  Entfremdung  von 
den  positiven  Wissenschaften  niemand  nachsagt,  der  seine  literarische  Thfttig- 
keit  nur  einigermafsen  kennt,  sich  ihr  Interesse  unverkümmert  bewahrt 
haben.  Vor  ungefähr  drcifsig  Jahren  erschienen  fast  gleichzeitig  zwei  Ge- 
sammtsausgabeu  der  Werke  Kant's,  die  eine  herausgegeben  von  Harten- 
stein .  10  Sde. ,  1838  —  1839 ,  die  andere  von  Rosenkranz  und  Schubert^ 
12  Bde. ,  1838  —■  1844.  Die  Verlagshandlung  der  letztem  Ausgabe  con- 
statiert  in  dem  Prospectus  dieser  neuen  Sammlung,  dass  von  jenen  beiden 
Gesammtauseaben  „die  eine  längst  im  Buchhandel  vergriffen  ist  und  von 
der  andern  keine  vollständigen  Exemplare  mehr  vorhanden  sind.**  Wir 
müssen  es  als  eine  glückliche  Wahl  bezeichnen,  dass  die  Verlagshandlang 
für  diese  neue  Ausgabe  Hartenstein  mit  der  Redaction  betraut  hat;  Har- 
tenstein hat  durch  die  frühere  Sammlung  der  Kantischen  Werke,  doreh 
die  Herausgabe  der  kleinen  Schriften  und  der  gesammelten  Werke  Her^ 
bart*s  bewiesen,  dass  das  Interesse  für  den  Gedankengehalt  der  heraus- 
gegebenen Werke  sich  sehr  wohl  mit  der  minutiösen  Aufmerksamkeit  und 
Gewissenhaftigkeit  verbinden  lässt,  die  ein  Herausgeber  seinem  Autor  und 
seinen  Lesern  schuldig  ist.  Das  gleiche  Verdienst  hat  in  noch  höherem 
Mafse  die  Arbeit  des  Herausgebers  bei  der  jetzt  vorliegenden  Sammlung. 
Die  Werke  Kant*s  haben,  indem  sie  seit  ihrem  Erscheinen  nie  ihren  Leeerkreia 
eingebüfst  hatten,  in  den  successiven  Ausgaben  eine  stete  Modernisierung 
der  stilistischen  Form  erfahren;  diese  nivellierende  Willkür  hat  Harten- 
stein in  der  vorliegenden  Ausgabe  verbannt  und  gibt  dem  Leser  die  authen- 
tische ursprüngliche  Form  der  Werke  (zu  der  an  den  betreffenden  Stellen 
die  von  Kant  selbst  in  den  späteren  Auflagen  getroffenen  Veränderungen 
als  Varianten  hinzukommen),  ohne  deshalb  den  orthographischen  Launen 
der  damaligen  Setzer,  um  die  sich  Kant  nachweisbar  nicht  gekümmert  hat, 
eine  unverdiente  Verewigung  zu  verleihen.  Selbst  das  Zurücksehen  auf 
die  ursprünglichsten  Drucke  garantiert  nicht  überall,  dass  dadurch  die 
authentische  Form  hergestellt  sei;  manche  derselben  sind  incorrect  genug 


Litenuriiiche  Notizen.  216 

gedraekt,  um  die  vollständige  erneute  Aut'uierksamkcit  dcb  Ueraubgebcrs 
n  erfbrdeni.  £ine  groAe  Anzahl  solcher  Druckfehler  hat  der  Herausgeher, 
um  Theil  jetit  zuerst,  berichtigt  und  in  der  Vorrede  genau  bezeichnet; 
«finden  sich  damnter  allerdings  genu^  solche,  deren  Beseitigung  eben 
NT  die  acharfe  Aufmerksamkeit  des  geübten  Corroctors  erfordert,  aber  auch 
seht  wemge  andere ,  welche  nur  das  genaue  Eingehen  in  den  Gedankt^n- 
iHig  ab  fehler  zu  erkennen  und  zu  herichtigen  vermag.  Anfser  diesem 
VffieichniB  der  Emendationen  ^bt  die  Vorrede  die  erforderlichen  bibliu- 
pphiachen  Nachweisungen  zu  jeder  einzelnen  in  dem  Bande  enthaltenen 
Seurift  —  Indem  die  Kantischen  Schriften  in  dieser  neuen  Sammlung  nach 
dar  Zeitfolge  ihres  ersten  Erscheinens  geordnet  sind,  wird  die  Sammlung 
i^g[leich  zu  einem  treuen  Bilde  von  der  allmählichen  Entwicklung  der 
Denkart  und  der  wissenschaftlichen  Thätigkeit  Kant*s.  Der  erste,  jetzt 
iMiiegende  Band,  Schriften  und  Aufsätze  Kant's  aus  den  Jahren  1747— 175t> 
iBfaMend,  gehdrt  fast  ausschliefslich  den  Naturwissenschaften,  der  Pliysik 
«d  der  physikalischen  Geomphie  an.  Die  eine  diesem  Bereiche  angehörige 
Abhandlang,  Nr.  VII  der  Sammlung,  S.  401—412,  fehlt  in  allen  bisheri- 
MB  Sammlungen,  obgleich  sie  in  ihrem  ursprünglichen  Abdrucke,  in  den 
bnigsbeiger  Frage-  und  Anzeigunesnachrichten  1756,  Nr.  4  und  5  mit 
Kant^  Namen  unterzeichnet  ist  und  von  Kant  in  anderen  Abhandlungen 
darauf  ausdrücklich  Bezug  genommen  wird. 

Die  äuAere  Ausstattung  der  Ausgabe  gereicht  der  Verlagshandlung 
nr  Ehre.  Durch  zweckmäibige  Raumersparnis,  welche  der  l)eutlichkeit 
keinerlei  Abbruch  thut,  wird  die  Gesamnitausgabe  in  acht  Bänden,  zu- 
ammen  zu  dem  höchst  m&fsigen  Preise  von  12  Ihlr. ,  abgeschlossen  werden. 

Sagen  und  Volksglauben  im  inMrn  Breaenzerwalde ,  von  Prof. 
Joseph  Elsensohn.  {&.  dem  Programme  des  k.  k.  katholischen  Gym- 
Bisiums  zu  Teschen  für  das  Schu^ahr  1866.) 

Dor  Hr.  Verf.  dieses  Frogrammes  hat  es  sich,  wie  er  in  der  Ein- 
leitung selbst  sitft,  zur  Aufgabe  gemacht,  die  von  Hrn.  Dr.  Vonbun  zu 
S^uns  im  J.  iS^  veröffentlichten  Sagen  Vorarlbergs  theilweise  zu  vor- 
roUständigen,  indem  er  ausschlieljjlich  die  Sagen  und  den  Volksglau- 
ben im  Innern  Bregenzerwalde  darin  behandelt.  Selbst  im  inncrn 
firegenzerwalde  geboren  und  erzogen  bilden  ihm,  wie  er  sich  S.  4  aus- 
drückt, diese  Sf^en  eine  seiner  Juj|^endcrinnerungen ,  die  er  nun  in  dem 
oben  genannten  Programme  aufgezeichnet  spätem  Generationen  überliefert, 
and  so  vor  dem  sie  bedrohenden  Untergange  zu  retten  wünscht  —  Er 
theilt  die  im  innem  Bregenzerwalde  vorkommenden  Sagen  in  eilf  Classen 
ein,  nämlich  in  Sagen  über:  I.  das  wüthcnde  Heer;  II.  wilde'  Leute; 
m.  Büti;  IV.  Geister;  V.  Verwandlung;  VI.  Schatz;  VIL  Hexen;  MU.  Zau- 
ber; DL  mythische  Thiere;  X.  Legenden;  XI.  geschichtliche  Sagen;  be- 
sonders über  die  mannhaften  Bregen zerwälderinnen  gegen  die  Schw(Mlen 
im  J.  1(>47*);  den  Schluss  macht  ein  Anhang  über  Volksglauben  im  iuuern 
Bregenzerwalde. 

Um  denjenigen,  welche  mit  der  Sagenkunde  weniger  vertraut  sind, 
und  wahrscheinlich  insbesondere  seinen  Landsleuten  das  Verständnis  der 
Sagen  zu  erleichtern,  schickt  der  Hr.  Verf.,  wie  Dr.  Vonbun,  den  meisten 
dieser  Classen  eine  kurze,  das  Wesen  derselben  erläuternde  Einleitung 
voraus  und  lässt,  abweichend  von  dem  genannten  Sammler,  etliche  im 
Yolksdialekte  erzählten  Sagen  die  Uebersetzung  in's  Neuhochdeutsche  fol- 
gen. AuAerdem  hat  der  Hr.  Verf.,  indem  er  die  Mythologie  von  J.  Grimm, 
C.  Simrock  und  J.  W.  Wolf  und  die  Sagenwerke  von  den  Gebrüdern  Grimm, 
Vemaleken,  Ignaz  Vincenz  Zingerle,  J.  Nep.  Bitter  von  Alpenburg,  E. 
Ludw.  Büchholz,  Dr.  J.  Virgil  Grohmann,  Dr.  Franz  Jos.  Vonbun,  so  wie 
die  Germania  von  Professor  Franz  Pfeiffer  und  das  Archiv  für  Geschichte, 
Statistik,  Literatur  studiert  und  verglichen  hat,  in  zahlreichen  Anmer- 

♦)  Nach  des  Ref.  Mittheilung  in  v.  Hormayr's  Archiv  f.  Geschichte, 
Statistik  u.  Literatur.  Jhrg.  1824,  N.  116  u.  117. 
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kangen  alle  in  jenen  Werken  vorkommenden  Sagen,  welche  mit  den  t« 
ihm  erzählten  Aehnlichkeit  hahen,  angeführt  und  wo  er  auffällige  Bc 
Ziehungen  auf  die  Götterwelt  der  alten  Deutschen  gefunden  za  habt 
glaubte,  dieselben  kurz  angedeutet  Dass  er  manche  Wörter  in  den  it 
Dialekte  gegebenen  Sagen  nicht  erklärt  hat,  thnt  seiner  Arbeit,  besondü 
för  nicht  heimische  Leser  schon  deshalb  Eintrag,  weil  die  Mundart  di 
inneren  Bregenzcrwaldes  von  der  des  äufseren  oder  vorderen  WaMt 
in  mancherlei  Eigenheiten  verschieden  ist,  obwol  beide,  wie  ganz  Yoiail 
berg,  zum  alemannischen  Sprachgebiete  gehören. 

Die  Belege  zu  den  nachfolgenden  Bemerkungen  sind  diesem  Fn 
eramme  des  Hrn.  Professors  Elsensohn  entnommen.  Das  kurze  a  wird  ii 
Innerwald  in  der  Regel  in  voller  Reinheit  ausgesprochen,  wie  all,  haA, 
Mark,  Rad  u.  s.  w. ;  doch  sagt  man  auch  Solz,  Scnmolz.  —  Das  lange  # 
im  Mittelhochdeutschen  ä  lautet  o,  und  häufig  nach  oberschwälnadlNi 
Mundart  wie  au,  so  Jaur,  plur.  Jauro  (S.27),  mhd.  jdr,  järe;  g*fraugel«i 
Refraget,  vom  mhd.  vragen;  Schiauf,  mhd.  släf;  a  maul,  mhd.  ze  mäk 
S.  17  lesen  wir:  ma  lauts  das  gaunz  Jaur  hange,  mhd.  man  Idt  e%  dm^ 
ganz  jdr  hafigen,  in  dieser  Verbindung  ist  selbst  ganz  in  ^unz  verlingeri 
—  ar  in  der  Vorsylbe  statt  er,  z.  B.  S.  14  arlöst,  arzeU  st.  erlÖ8*t,  e^ 
zählt.  Noch  im  15.  Jahrh.  schreibt  der  Zürcher  Caplan  Felix  Faber  a^ 
fochten,  arkannt,  vgl.  Schmeller  I.  90.  —  Das  lange  i,  ü  (später  aid 
und  ü  laleiben  unverändert,  wie  blibe,  mhd.  heliben,  wtter;  ful,  Mul,  Sei, 
mhd.  ful,  mül,  sul;  lüto  (von  KU)  läuten.  —  Sehr  umflEingreich  und  UaHg^ 
voll  tritt  der  Vocal  o,  sowol  kurz  «Is  gedehnt,  heutzutage  noch  in  dieM 
Mundart  hervor.  Das  kurze  e  in  unserer  Schriftsprache  wird  nicht  nur  !■ 
vXiislaute,  sondern  auch  wiewol  seltener  im  Inlaute  wie  o  ausgesprocfaea, 
z.B.  Naso,  in  der  dunkle  stillo  Naht  S.  14,  Glishoso,  Glanzhose,  im  Infln 
rede,  wello  (mhd.  weUen),  wollen;  abor,  Wintor,  liobor;  er  luogot  uri 
siüht  S.  21;  g'härot,  d.  i.  gerufen;  grüsoligo,  d.  i.  gräuselige;  untovoM 
Dieses  o  hat  in  den  Superlativen  wie  z'oberost,  z^unterost,  dann  in  dfl 
zweiten  schwachen  Conjugation  aus  dem  früheren  Mittelalter  her  Tm 
St.  Galler  Mönch  Notker  Labeo  (f  1022)  in  Urkunden  und  Denkmalen  Ul 
zum  16.  Jahrhunderte  herab,  ja  im  innem  und  innersten  BregenierweU 
bis  zum  heutigen  Ta^c  sich  erhalten.  —  Im  ursprünglichen  DoppeUanti 
ei  irret  e  in  o  (von  Hm.  Elscnsohn  oo  geschrieben)  ab,  so  dass  dieeei  i 
in  der  Ausspracne  nicht  gehört  wird  und  gleichsam  wie  ein  Jota  snlh 
scriptum  zu  betrachten  ist,  so  S.  17  der  Goost  =  Geist,  der  hölye  GM; 
S.  10  der  Hödo,  der  Heide,  paganus;  Mödlo,  dat.  (aus  Meidle)  Mädchen 
nössas  «  etwas,  S.  17.  Dieses  nössas  ist  das  mhd.  nei%  wa^,  d.  i.  teil 
ne  wei%  wa%j  z.  B.  er  hat  nössas  gVit;  vgl.  nescio  quid  bei  Horat  Sa^ 
].  9.  27  und  Suet4)n.  Vespas.  cap.  13;  ital.  io  non  so  che,  französ.  je  m 
sais  quoi.  —  n  erweicht  sich  manchmal  in  u,  z.  B.  stau  statt  stnn,  ^glaUt 
d.  i.  ufg'ldn,  aufgelassen. 

Referent  erlaubt  sich  zum  Schlüsse  auf  das  altalemannische  Wwl 
hären,  das  er  nur  noch  in  beiden  Theilen  des  Bregenzcrwaldes  h&rte^ 
hinzuweisen.  Hären  (S.  10  und  14  g'härot)  bei  Graflf  IV.  978  hären, 
laut  rufen,  chwiarCy  z.  B.  mtt  lobe  hären  ih  ze  imo,  Psalm  17.  V.  4 
und  daselbst  V.  7  ih  hdreta  ze  minenw  gote  und  76.  V.  2  mit  minert 
stimmo  harata  ih  ze  trtihtene  (zum  Herrn),  s.  Denkmale  des  Mitteliütert 
St.  Gallen's  altteutsche  Sprachschätze,  von  Hattemer.  Si  Gallen  1844 
Bd.  II.  62  und  268.  Mit  diesem  hären  und  forabaro,  d.  i.  Vormfer, 
praeco,  dürften  unser  Herold,  ital.  araldo,  span.  haraldo,  araldo  etc.  in 
Zusammenhange  stehen. 

Möfjen  nach  des  Hrn.  Verf 's  lobenswerthem  Vorgange  auch  Ve^ 
fasser  von  Programmen  an  anderen  Gymnasien  sich  veranlasst  flnden,  Resti 
ihres  heimatlichen  Sagenschatzes  zu  sammeln  und  sie  theils  in  der  Schrift 
Kpraclie,  theils  in  ilirer  Mundart  zu  veröffentlichen. 

Wien.  Joseph  Bergmann. 


Vierte   Abtheilung, 


Miscellen. 

Aus  der  „Mittelschule." 

Jahresversammlung  am  4.  November  1865. 

Nachdem  der  Eintritt  mehrerer  neuer  Mitglieder  angemeldet  worden, 
Ittte  der  Präsident  Prof.  Fleischmann  den  Jahresbericht  vor.  Die 
2m  der  Mitglieder  war  im  Laufe  des  Vereinsjahres  von  103  auf  128  ge- 
ffkeea;  diese  beachtenswerthe  Vermebrung  wurde  hauptsächlich  durch  die 
im  Laufe  des  Jahres  erfolgte  eingehende  Berathung  über  die  Reorganisation 
der  Realschulen  bewirkt  —  Das  Jahreseinkommen  betrug  25G  fl.  77  kr.,  die 
Ausgaben  308  fl.  71  kr.,  so  dass  sich  ein  Deficit  von  51  fl.  94  kr.  herausstellt. 
Di  am  Schlüsse  des  vorigen  Yereinsjahres  sich  ein  Cassarest  von  380  fi.  67  kr. 
Torgefonden  hatte,  so  ergibt  sich  nach  Abzug  des  obigen  Abganges  ein 
Ousastand  von  328  fl.  73  kr.  Dieser  Abgang  erklärt  sich  aus  den  Kosten, 
welche  der  Druck  der  Broschüre  über  die  Reform  der  Realschulen  ver- 
usachte  (182  fl.).  —  Was  das  Leben  und  Wirken  des  Vereins  anbelangt, 
80  wurden  sechs  Vorträge  gehalten,  und  zwar  sprach  Hr.  Prof.  Grün  über 
das  Unterrichtswesen  in  Frankreich,  Prof.  Pick  über  das  Telephon,  Prof. 
Grün  über  die  verbesserte  Armillarsphare,  Hr.  Wym#tal  über  die  histo- 
rischen Porträts  in  den  hiesigen  Galerien  und  Prof.  Vielhab  er  über  Na- 
loleons  „Julius  Ciesar**,  am  Schlüsse  des  Vereinsjahres  endlich  Hr.  Reg. 
oath  Ficker  über  seine  „Geschichte  und  Statistik  des  Unterrichtsweseus 
in  Oeaterreich."  Das  Hauptgewicht  ist  indes  auf  iene  eingehenden  Ver- 
handlungen zu  legen,  in  welchen  die  Frage  über  die  Reorganisation  der 
Realschulen  erörtert  wurde.  In  acht  langen  und  starkbesuchten  Sitzungen, 
wobei  von  vielen  Mitgliedern  zu  wiederholten  Malen  das  Wort  ergriffen 
wurde,  wurden  einerseits  manche  Uebelstände  der  gegenwärtigen  Einricntung 
dargelegt,  wie  unzweckmäPsige  Vertheilung  der  einzelnen  Gegenstände  u.  s.  w., 
worüber  Stimmeneinhelligkeit  herrschte,  anderseits  die  Frage  erörtert,  in 
welcher  Weise  bei  der  Reorganisation  der  Realschulen  vorzugehen  sei.  Hier 
traten  zwei  Hauptrichtungen  zu  Tage,  indem  die  Einen  hauptsächlich  die 
Aufnahme  des  Lateins  unter  die  Realschulgegenstände  lebhaft  befürworteten, 
Andere  sich  dagegen  erklärten.  Der  Kampf  drohte  eine  Zeit  lang  den 
Verein  zu  schwächen;  indes  wurde  durch  die  Mäfsigung  beider  Parteien 
die  Gefahr  glücklich  beseitigt,  indem  die  Minorität  in  einem  Separat- 
votum ihr  Gutachten  dem  Majoritätsvotum  anschloss.  Das  getreue  Bild 
dieser  Erörterungen  liefert  die  Broschüre :  die  Verhandlungen  und  die 
Denkschrift  des  Vereins  „Mittelschule"  über  die  Reform  der  Realschule 
und  die  Erweiterung  der  Rechte  der  Realschüler.  An  der  Redaction  der- 
selben haben  die  Mitglieder  des  Ausschusses  und  Prof.  Pick  in  dankens- 
wertlier  und  mühevoller  Weise  gearbeitet.    Die  umgearbeitete  Denkschrift 
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wurde  dem  hohen  StaatsmiiiiHterium  als  oherster  Unterrichtsbehörde  unter- 
breitet. —  In  zwei  Sitzungen  besprach  Hr.  Dir.  Pokorny  den  Plan,  die 
Programme  der  Wiener  Mittelschulen  in  einer  Collectivausgabe  za  Ter- 
senden.  Da  nicht  alle  Programme  in  gleicher  Form  erscheinen,  konnte  f&r 
jetzt  der  Plan  nicht  zur  Ausfuhrung  gelangen,  aber  mehrere  Mittelschulen 
nahmen  das  vorgelegte  Format  an.  Der  Verein  sprach  femer  in  Folge  des 
Ansuchens  der  Firma  Justus  Perthes  in  Gotha  sein  Gutachten  aus,  wie 
Spruner's  historischer  Schulatlas  mit  Rücksicht  auf  die  österreichiscbMi 
Mittelschulen  zu  modificieren  sei.  Desg^leichen  besprach  Prof.  Grün  die 
im  selben  Verlage  erschienene  neueste  Karte  Italiens  in  eingehender  Weise; 
die  Firma  überfiers  femer  je  20  Exemplare  von  drei  Karlen,  verschiedene 
Theile  Deutschlands  enthaltend,  als  Geschenk  an  die  Fachmänner  des 
Vereins.  SSchliefslich  wurde  der  Ausschuss  vom  Gkmeinderathe  der  Stadt 
Olmütz  aufgefordert,  ein  Gutachten  zu  erstatten  über  die  Antrage,  welche 
der  dortige  Oberrealschuldirector  in  Betreff  eines  neuen  Kealschulgebaudes 
gestellt  hatte:  ein  Beweis,  dass  das  Wirken  des  Vereins  auch  aäserhalb 
Wiens  nicht  ohne  Anklang  geblieben  ist  Der  Ausschuss,  verstärkt  durch 
einige  Fachmänner,  erstattete  den  Bericht,  meist  übereinstimmend  mit  den 
Anträgen  des  Directors. 

Nach  Beendigung  des  Vortrajges  wurde  die  Neuwahl  derFuno- 
tionäre  vorgenommen.  Zum  Präsidenten  wurde  gewählt  Dir.  Dr.  Alois 
Pokorny  (RG.  in  der  Leopoldstadt^ ,  zum  Cassier  Prof.  Heinr.  Ficker 
(akad.  Gymn.);  für  die  übrigen  sieoen  Stellen  des  Ausschusses  traf  die' 
Wahl  die  Herren  Dir.  Ed.  Doli  (OR.  am  Bauernmarkt),  Dir.  Karl  Fever- 
feil  (Josephst.  Gymn.),  die  Professoren  Otto  Gehlen  (RG.  in  Mariabüf), 
Karl  Schmidt  (akad.  Gymn.),  Ludw.  Schmu ed  (Schottenfelder  OBw), 
Franz  Sevöik  (Rossauer  ÜR)  und  Dir.  Dr.  Valent  Teirich  (Wiedner  OR.). 
Dir.  Doli  übemahm  das  Amt  des  Vicepräsidenten. 

Versammlung  am  25.  November. 
Diese  Sitzung  wurde  durch  geschäftliche  Mittheilungen  des  Präsi- 
denten und  den  Vortrag  des  Prof.  Kummer  über  die  Geschichte  des 
Turnens  ausgefüllt. 

Versammlung  am  9.  December. 

Der  Vorsitzende  stellt  den  Antrag:  da  Prof.  Bonitz,  dessen  Name 
mit  dem  bestehenden  Gymnasial -Lehrplane  innig  verknüpft  ist,  von  der 
preufsischen  Regiemng  einen  Ruf  nach  Bonn  erhalten  habe  und  dem  Ver- 
nehmen nach  gesonnen  sei,  demselben  Folge  zu  leisten,  möge  der  Verein 
durch  eine  Deputation  ein  Vertrauensvotum  mit  der  Bitte  an  ihn  richten, 
Keine  Wirksamkeit  Oesterreich  zu  erhalten.  Der  Wortlaut  der  für  diesen 
Zweck  wegen  Dringlichkeit  der  Sache  vorbereiteten  Adresse  wird  verlesen 
und  der  Antrag  angenommen. 

Dr.  Lucas  hält  einen  Vortrag  über  die  Programme  der  Mittel- 
schulen und  bespricht  die  Herausgabe  eines  dieselben  umfassenden  Be- 
pertoriums. 

Versammlung  am  20.  Jänner  1866. 

Vicepräsident  Dir.  Doli  theilte  ein  Schreiben  des  erkrankten  Prä- 
sidenten Dr.  Pokornv  mit;  derselbe  habe  sich  am  10.  December  mit  zwei 
Mitgliedern  des  Ausschusses  zu  Prof.  Bonitz  begeben,  um  ihm  das  Ver- 
trauensvotum des  Vereins  zu  überbringen;  Prof.  Bonitz  habe  seinen  Dank 
ausgesprochen  und  erklärt,  dass  er  bereits  Tags  zuvor  seine  ablehnende 
Antwort  nach  Berlin  habe  abgehen  lassen.  —  Da  Dr.  Lucas  zur  Fort- 
setzung seines  Vortrages  nicht  erschien,  besprach  Prof  Grün  das  an  diesem 
Abende  ausgestellte  zweite  Blatt  des  vom  Alpen  vereine  im  verkleinerten 
Mafsstabe  herausgegebenen  Pcmhart'schen  Glocknerpanorama*s.  Indem  er 
den  Werth  derartiger  gut  ausgeführter  Darstellungen  besonders  für  solche 
Schüler  hervorhob,  welche  nie  aus  eigener  Anschauung  die  Erscheinungen 
der  Gebirgswelt,  namentlich  unserer  groXsartigen  Alpen  kennen  lernten, 
bezeichnete  er  gleichwol  die  vorliegende  Karte  als  eine  minder  gelungene. 
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Versammlung  am  3.  Februar. 

Prof.  Ficker  sprach  über  die  bairiscben  Realgymnasien: 
Tor  einigen  Jahren  hat  ein  Mitglied  des  Vereines  die  Vorarbeiten  zur 
Beform  der  technischen  Schulen  Baierns  zum  Gegenstände  eines  Vortrages 
gODicht  Die  Uo^^taltung  derselben  ist  nunmenr  im  Vollzuge  begrÜKn, 
üsd  ich  erlaube  mir,  die  Aufmerksamkeit  des  Vereines  auf  die  ^neue  Schul- 
ordoong  Ar  die  technischen  Lehranstalten  im  Königreiche  Baiem''  (königl. 
Yerordnaiig  vom  li.  Mai  1864)  zu  richten,  von  welcher  ich  ein  Exemplar 
don  Prisimum  übergeben  habe.  Mich  bestimmen  hiezu  die  Erwägung,  aass 
dieselbe  meines  Wissens  in  Oesterreich  noch  keine  Öffentliche  Besprechung 
cr&hren  hat,  und  die  naheliegende  Beziehung  auf  verwandte  heimische 
Beftrebmugen.  Von  den  drei  Kategorien,  welche,  von  einigen  höheren  Fach- 
idmlen  a^^sehen,  die  technischen  Lehranstalten  Baierns  umfassen,  den 
GcverbaBcholen,  den  Realgymnasien  und  der  polytechnischen  Schule,  will 
kh  die  an  zweiter  Stelle  genannten  Anstalten  hervorheben  und  ihre  Ein- 
richtimg  in  den  Umrissen  skizzieren  (§.  33—60).  Während  man  anderwärts 
■it  dem  Namen  Realgymnasien  solche  Mittelschulen  zu  bezeichnen  pflegt, 
die  zwar  auf  dassischer  Grundlage  füllen,  aber  von  den  Realien  ungefähr 
10  vi^  in  sich  aufgenommen  hai^n,  als  unsere  Gvmnasien  der  Gegenwart, 
in  Oesterreich  dagegen  den  gemeinschaftlichen  Unterbau  für  das  Ober- 
fTmnasium  und  die  Oberrealschule,  hat  man  diesem  proteusartigen  Worte 
u  Baiem  wieder  eine  andere  Bedeutung  beigelegt.  ^Das  Realgymnasium 
iit  eine  aus  vier  Cursen  bestehende  öffentliche  ünterrichtsanstalt ,  welche 
die  Kenntnisse  sämmtlicher  Lehrgegenstände  einer  vollständigen  Lateiu- 
aehnle  *)  voraussetzt,  mit  dem  humanistischen  Gymnasium  parallel  läuft 
ind  zur  Aufgabe  hat,  neben  einer  allgemeinen  wissenschaftlichen  Fort- 
Itildnng  die  entsprechende  Vorbereitung  für  jene  Berufsarten  zu  gewäh- 
ren, welche  eine  nähere  Vertrautheit  mit  den  exacton  Wissenschaften 
erfoi'dera.  Das  Absolutorium  des  Realgymnasiums  befähiget  zunächst  zum 
Antritte  in  die  polytechnische  Schule,  sowie  zum  Ucbertritte  an  die  Uiü- 
Tereitat  für  Stuoien,  welche  nicht  in  den  engeren  Kreis  der  Facultäts- 
Wissenschaften  (Theologie,  Jurisprudenz  und  M^icin)  fallen.  Ob  und  unter 
weldien  Bedingungen  den  Absolventen  des  Realgymnasiums  der  Eintritt 
in  die  Forstlehranstalt,  in  die  landwirthschaftlicne  Centralschule  und  in 
die  Centralthierarzneischule  oder  der  Uebertritt  zur  Vorbereitungspraxis 
tür  einzelne  Zweige  des  Staatsdienstes  gestattet  ist,  bleibt  besonderen 
Bestimmungen  vorbehalten"  (§.  33).  Die  Aufnahme  in  den  ersten  Jahr- 
gang ist  durch  eine  Prüfung  bedingt,  welche  sich,  wie  bereits  angedeutet 
wurde,  über  die  sämmtlichen  Lehrfacher  der  Lateinschule  erstreckt;  auch 
in  der  griechischen  Sprache,  die  vom  Realgymnasium  selbst  ausgeschlossen 
iit,  wird  Vertrautheit  mit  der  Etymologie  einschliefslich  der  unregelmäfsi- 
gen  Zeitwörter  gefordert.  Den  Lehrplan  veranschaulicht  folgende  Tabelle 
(§.34): 

1.  Curs  U.  Curs 

Bdi|non 2  Stunden      Religion 2  Stunden 

Algebra 4  „  Algebra 3  „ 

Ewne  Geometrie     .    .  3  „  Ebene  Geometrie      .    .  2  „ 

Deutsch      4      „  Zoologie  und  Botanik  .  4  „ 

Latein 4  „  Deutsch       3  „ 

Französisch     ....  4  „  Latein 4  „ 

Geomphie      ....  3  „  Französisch      ....  4  „ 

Zeichnen 6  „  Geographie      ....  2  „ 


30  St. 


Zeichnen 6 


30  St. 


^  Die  bairische  ^Lateinschule"  entspricht  dem  österreichischen  Unter- 
gjmnMiasi,  die  vier  oberen  Chisaen  bilden  das  ^Gymnasium." 
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m.  Curs  IV.  Cure 

Beligion 2  Standen  Religion 2  Stunden 

Räamliche  Geometrie  .    2      „  Elemente  der  höheren 

Analysis     ....  2  ^ 

Algebra  u.  Trigonometrie  4      „  Analytischo  Geometrie  2  „ 

Physik 5      „  Darstellende  Geometrie  3  « 

Darstellende  Geometrie    2      „  Mineralogie  und  Chemie  5  « 

Deutsch 2      „  Latein 3  « 

Latein 3      „  Franzosisch     ....  2  , 

Französisch     ....    3      „  Englisch 4  « 

Geschichte      ....    2      „  Geschichte       ....  2  ^ 

Zeichnen  mit  Bossieren    6      „  Zeichnen  u.  Modellieren  *6  « 

WK  WW 

Wie  das  StundenausmaTs  f&r  die  lateinische  Sprache  ein  sehr  ge- 
ringes ist,  so  dürfte  auch  die  Wahl  der  Lecture  nur  theil weise  die  2a- 
stimmung  der  Fachmänner  finden.  Es  sollen  nämlich  gelesen  worden  im 
untersten  Jahrgang  Csesar  de  hello  gallico  (obwol  schon  die  Aufhahms- 
prüfung  Bekanntschaft  hiemit  voraussetzt)  oder  eine  Chrestomathie  ans 
leichteren  Schriftstellern  und  eine  Auswahl  ans  Ovid,  im  folgenden  Ju- 
stinus  oder  Curtius  und  die  Aeneis,  im  dritten  Livius  oder  Sallust,  im 
letzten  leichtere  Reden  des  Cicero  oder  eine  Chrestomathie  aus  PUnina. 
Die  stiefmütterliche  Behandlung  der  Greschichte,  das  Auftreten  des  Eng- 
lischen erst  in  der  oheroten  Classe  erregen  gerechtes  Bedenken.  Ueber  me 
Anordnung  der  mathematisch  -  naturwissenschaftlichen  Fächer  steht  mir 
kein  ürtheil  zu.  Auffiillend  ist  die  Bestimmung,  dass  neben  den  Hana- 
auf^ben,  welche  auf  die  Fortgangsciasse  keinen  Einfluss  nehmen,  nur  alle 
zwei  Monate  Schulaufgaben  ausgearbeitet  werden  sollen.  Das  Absolutorium 
der  Lehranstalt  wird  durch  eine  mündliche  und  schriftliche  Prüfung  unter 
Vorsitz  eines  königlichen  Commissäre  erworben. 

Solche  Realgymnasien  wurden  nun  in  München,  Augsburg,  Regens- 
bur^,  Nürnberg,  Würzburg  und  Speier,  also  je  eines  in  einem  der  acht 
Kreise  mit  Ausnahme  Niederbaiems  und  Oberfirankens ,  gegründet.  Die- 
selben treten  successiv  in's  Leben ;  im  Schuljahre  1864/S5  wurden  die  ersten 
Classen  eröffnet,  1865/66  die  zweiten  u.  s.  w.,  die  polytechnische  Sehule 
in  München  wird  erst  im  Schuljahre  1868/69  ihre  Thätigkeit  beginnen, 
da  ihr  nicht  vor  diesem  Zeitpuncte  Abiturienten  des  Realgymnasiums  zu- 
geführt werden  können. 

Ich  schlieflse  diese  wenigen  objectiven  Andeutungen  mit  dem  Wunsche, 
dass  es  andern  Mitgliedern  des  Vereines  gefallen  möge,  den  vorgelegten 
Lehrplan  einer  eingehenden  Prüfung,  namentlich  im  Hinblick  auf  die  Be- 
dürfiusse  unserer  Realschule,  zu  unterziehen,  und  uns  ihr  Urtheil  über 
denselben  mitzutheilen. 

[In  der  am  10.  März  abgehaltenen  Versammlung  legte  Prof.  F  ick  er 
den  ihm  seither  zugekommenen  ersten  Jahresbericht  des  Realgymnasiums 
in  München,  sowie  die  Disciplinarordnung  desselben  vor,  una  theilte  ein 
Schreiben  mit,  das  über  die  praktische  Gestaltung  der  bairischen  Real- 
gymnasien Aufschlüsse  gibt.  Es  mögen  daraus  die  Hauptmomente  hervor^ 
gehoben  werden.  Im  ersten  Schuljahre  habe  sich  die  Frequenz  der  ein- 
zelnen Lehranstalten  folgendermafsen  gestellt:  in  München  34  Schüler 
nebst  einem  Hospitanten,  in  Nürnberg  16,  in  Speier  15,  in  Würzbuiv 
13  Schüler  und  zwei  Hospitanten,  in  Regeneburg  9,  in  Augsburg  S, 
Während  im  zweiten  Jahre  München  in  beiden  Classen  60  Schüler  zähle, 
habe  selbst  in  den  industrieroichen  Städten  Nürnberg  und  Augsburg  die 
ohnedies  schon  geringe  Schülerzahl  des  Vorjahres  sich  noch  verringert; 
in  der  letzteren  hätten  sich  nur  4  zur  Aufnahme  in  den  untersten  Cur- 
sus  gemeldet.  Auch  seien  es  meist  nur  die  schwächeren  Schüler,  welche 
die  für  den  üebertritt  an  das  Gymnasium  erforderliche  Prüfung  nicht  be- 
standen oder  sie  ^ar  nicht  zu  machen  gewagt,  aus  denen  sich  das  Real- 
gymnasium recrutiere.   Man  schreibe  diese  unerfreulichen  Thatsadien  den 
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n  wenig  gftnstigen  AussichteD  zu,  welche  deu  Abiturienten  bis  jetzt  er< 
Affiiet  seien;  sie  würden  z.  B.  selbst  von  der  Forstschule  nicht  angenom- 
men nnd  könnten  nicht  einmal  Bezirks^eometer  werden ;  auch  die  Militar- 
Ferwaltnne  nehme  von  ihrem  Absolutonum  keine  Notiz    —  lin  Gegensatz 
sn  den  Gymnasien  und  Lateinschulen  sei  hier  das  Fachlehrersystem  voU- 
■tindiff  durchgeführt,  ohne  einen  Ordinarius  für  jede  Classe,  wenn  man 
nicht  den  Be^^r  so  nennen  wolle ,  der  in  allen  Cursen  Unterricht  zu  er- 
tbeilen  haben  werde.   Die  Lehrkräfte  seien  mit  Ausnahme  des  Vertreters 
der  lateinischen  Sprache  dem  Kreise  der  (bisherigen)  Gewerbsschule  ent- 
nommen; das  FranzosiBche  sei  nicht  durchaus  philologisch  gebildeten  Leh- 
rern anTertraut,  nnd  an  einem  ähnlichen  Mangel  leide  auch  der  Unterricht 
im  Deutschen.  —  Ein  im  wesentlichen  gleichlautendes  Schreiben  theilte 
Prof.  Sonndorfer  mit] 

Hierauf  hielt  Prof.  Vernaleken  einen  V^ortrag  über  die  ^Natur- 
anschannng  des  Volkes",  der  indes  als  Bruchstück  eines  gröfsereu  selb- 
stindigen  Werkes  nicht  zum  Abdruck  vorgelegt  wurde. 

Versammlung  am  17.  Februar. 
Der  Vorsitzende  Dir.  Pokorny  verliest  die  Mittheilung  der  Wiener 
Zeitung,  dass  den  Lehrern  der  Mittelschulen  der  Titel  „Professor""  ver- 
liehen worden,  nnd  gibt  der  Befriedigung  Ausdruck,  welche  über  die  Ent- 
scheidung dieser  auch  im  Vereine  erörterten  Frage  empfunden  werde. 
Frof.  Fleischmann  beantragt,  dass  dem  h.  Staatsministerium  durch  eine 
Deputation  der  Dank  des  Vereines  ausgesprochen  werde.  Die  Verhandlung 
fiber  diesen  Gegenstand  wird  vertagt.  Der  Vorsitzende  erörtert  den  Plan 
aar  Heransgabe  einer  eigenen  Vereinsschrift ,  betont ,  dass  im  §.*  3  der 
Statuten  eine  solche  bereits  in*s  Auge  gcfasst  sei,  und  legt  die  einschlägi- 

rm  Anträge  des  Ausschusses   vor   (s.  10.  März).   Auf  Antrag  des   Prof. 
leischmann  wird  auch  die   Entscheidung  dieser  Frage  der  nächsten 
VersammluQg  vorbehalten. 

Prof.  Schmned  hUt  hierauf  einen  Vortrag  über  den  Geschichts- 
unterricht an  Unterrealschulen. 

Der  gegenwärtige  Organisationsplan  der  R.  enthalte  bezüglich  des 
geschichtlichen  Unterrichtes  H>lgende  Bestimmung:  Es  sollen  Erzählungen, 
namentlich  biographischen  Inhaltes,  aus  der  Geschichte  der  europäischen 
Culturvölker  und  insbesondere  jener  Völkerstämme,  die  im  österreichischen 
Gesammtstaate  vereinig  sind,  an  gehöriger  Stelle  eingefügt  werden.  Wäh- 
rend 66  eine  grofse  Zanl  von  Leuten  gebe,  welche  sich  gerne  Praktiker 
nennen  und  nennen  hören,  die  überhaupt  einen  Geschichtsunterricht  an 
Beabehulen  nicht  recht  begreiflich  finden,  weil  sie,  in  rein  praktischen 
Sichtungen  befangen,  übendl  den  MaTsstab  des  unmittelbarsten  Nutzens 
anlegen  oder  nur  die  sogenannten  exacten  Disciplinen  gelten  lassen  wollen, 
habe  der  Or«uiisations-£ntwurf  wol  das  Princip  des  geschichtlichen  Unter- 
richtes gewahrt,  aber  in  einer  Weise,  dass  thatsächlich  nur  an  sehr 
wenif^en  Unterrealschulen  wirklich  ein  solcher  stattfinde.  Der 
Qiganisationsplan  sei  eben  durch  den  Doppelzweck  bedingt,  welcher  der  Real- 
ichnle  gesteckt  worden,  demzufolge  sie  einerseits  zur  Heranbildung  eines 
intelligenten  Gewerbestandes  beitragen,  somit  als  Gewerbeschule  wirken, 
anderseits  zur  Vorbildung  Pär  die  höheren  technischen  Berufszweige  dienen 
solle.  Gleichwie  die  Realschule  diesem  Doppelzwecke  zum  Opfer  falle,  in- 
dem sie  weder  dem  einen,  noch  dem  andern  Zwecke  ganz  gerecht  werden 
könne,  so  trete  bei  dem  historischen  Unterrichte  der  gleiche  Fall  ein. 
Daher  jenes  kümmerliche  Ausmalt  des  historischen  Unterrichtes  an  der  UR., 
bei  dem  kaum  eine  nothdürftige  Kenntnis  einzelner  hervorragender  Per- 
sönlichkeiten erreicht  werden,  von  einem  zusammenhängenden  Unterrichte 
auch  nur  eines  kleinen  Abschnittes  aus  der  Geschichte  keine  Rede  sein 
könne.  So  lange  die  Realschule  jenen  Doppelzweck  erreichen  solle  und  so 
lange  noch  6l>7,  nach  der  UR.  dem  praktischen  Leben  sich  zuwenden,  cr- 
tehte  der  Vortraji^nde  selbst  eine  Beschränkung  des  historischen  Unter- 
richtes an  UR.  inr  passend,   wenn    nicht  die  ohnehin   bestehende  Ueber* 
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bürdnng  noch  mehr  gesteigert  werden  solle.  Er  sehe  daher  von  der  Ge- 
schichte der  antiken  Welt  mt  die  UR.  ab,  indem  es  fßr  diejenigen,  weldie 
nach  drei  Jahren  einem  Gewerbe  sich  zuwenden,  besser  w&re,  wenn  sie  mit 
der  Geschichte  der  neueren  Cultarvölker,  namentlich  aber  mit  jener  des 
Vaterlandes  vertraut  würden.  Er  wisse  zwar,  dass  er  manchem  Fachmanne 
deswegen  als  eine  Art  historischen  Ketzers  erscheinen  werde,  gldehwol 
müsse  er  auch  die  Behandlung  der  Weltgeschichte  an  der  geffenwärtigeB 
ÜB.  ablehnen.  Zunächst  scheme  es  ihm  nothwendig,  dass  die  yaterUbi- 
dische  Geschichte  gepflegt  werde.  Gegenwärtig  wachse  wieder  eine  Ge- 
neration zu  künftigen  Bürgern  heran,  die  hierin  ganz  unwissend  bleibe. 
Diese  Leute,  die  (dereinst  bei  Wahlen  und  in  Vcrtretungskdrpem  poli- 
tischen Sinn  zeigen  sollen,  erführen  nicht  das  gerin^te  über  die  Ent- 
wicklung ihres  Vaterlandes.  In  anderen  Staaten,  wie  in  der  Schweiz» 
lenke  man  schon  die  Aufmerksamkeit  der  zarten  Jugend  auf  die  mhm- 
vollcn  Erscheinungen  der  vaterländischen  Geschichte,  in  Frankreich  fthra 
man  stets  den  Satz  von  der  grande  nation  im  Munde:  bei  uns  geschehe  an 
den  meisten  UR.  hierin  so  ^ut  wie  gar  nichts.  Allerdings  habe  es  seine 
Schwierigkeit,  bei  den  verschiedenartigen  Verhältnissen  der  östexreichisclien 
Monarchie  eine  dem  Zweck  entsprechende  Darstellung  zu  liefern,  indes  sei 
dies  nicht  unmöglich.  Ohne  in  weiteres  Detail  einzugehen,  ffenflge  es 
darauf  hinzuweisen,  dass  zunächst  nur  die  westlichen  Länder  der  Monarchie 
in's  Auge  zu  fassen  seien,  indem  die  östlichen  ->  die  Länder  der  Stefiins- 
krone  —  ihr  Unterrichtswesen  selbständig  leit-en  und  dabei  bekanntlieh 
selbst  in  ihren  Gymnasien  hauptsächlich  un^rische  Geschichte  betraben 
und  die  Weltgeschichte  nur  ganz  nebensächlich  behandeln.  Die  westlichen 
Länder  seien  in  ihrer  Entwicklung  an  jene  Deutschlands  gewiesen,  und  es 
lasse  sich  die  Geschichte  dieser  Gruppe,  selbst  der  böhmisch -m&hrisehen 
Länder,  nicht  trennen  von  jener  Deutschlands.  Es  solle  daher  an  der  UR. 
die  Geschichte  Oesterreichs  in  steter  Verbindung  mit  jener  DeatschUmds 
gelehrt  werden ;  ein  Ueberblick  über  die  Geschichte  Ungarns  könne  einge- 
nigt  werden  bei  jenem  Zeitabschnitte,  in  welchem  Oesterreich  durch  oie 
Erwerbung  der  böhmischen  und  ungarischen  I^änder  als  europaische  Grolb- 
macht  auftrete.  Erübrige  noch  Zeit,  so  könne  die  Entwicklung  Fnmloreichs 
sammt  dem  Revolutionszeitalter,  Englands,  Italiens  behandelt  werden,  als 
der  für  die  Neuzeit  beachtenswerthesten  Culturstaaten. 

Dr.  Hannak  legt  in  seiner  Erwiderung  den  Hauptton  auf  die  Ge- 
schichte des  Alterthums;  er  könne  sich  nicht  damit  befreunden,  dass  die 
Geschichte  an  der  UR.  in  der  angegebenen  Weise  gelehrt  werde;  er  hebt 
die  Vortheile  der  Beschäftigung  mit  der  alten  Geschichte  hervor,  welche 
ganz  besonders  geeignet  sei,  den  Knaben  zu  erheben,  und  bei  weit  ein- 
facheren Verhältnissen,  als  sie  das  Mittelalter  und  die  Neuzeit  biete,  in- 
structiver  wirke.  —  Prof.  Grün  setzt  im  Sinne  des  Vortragenden  ans- 
einandcr,  dass  der  von  demselben  angedeutete  Unterricht  als  Hauptzweck 
habe,  durch  die  Kenntnis  der  Geschichte  des  eigenen  Landes  die  Liebe  in 
demselben  zu  festigen  und  zu  erhöhen ;  ein  derartiger  Unterricht  werde  in 
vielen  Staaten  gepflegt.  —  Prof.  Schmued  bedauert,  dass  er  bei  allem 
Werthe,  den  er  als  Fachmann  der  Geschichte  des  Alterthums  beilege, 
doch  in  den  Verhältnissen  der  gegenwärtigen  R.  die  Nöthigung  sene, 
bei  seiner  Auswahl  zu  verharren;  beides  könne  nicht  erreicht  werden,  da- 
gegen spreche  die  knapp  zugemessene  Zeit  und  die  Ueberbürdungmit an- 
deren Disciplincn.  Da  ziehe  er  es  vor,  dass  jene,  welche  mit  der  ÜR.  ihren 
Bildungsgang  abschliefsen ,  östeiTeicliische  und  deutsche  Geschichte  sich 
zu  eigen  machen;  iene,  welche  die  OR.  durchmachen,  würden  ja  doch 
in  derselben  mit  der  Geschichte  der  antiken  Welt  in  entsprechender 
Weise  vertraut. 

Versammlung  am  10.  März. 

Der  Vorsitzende  Dir.  Pokorny  gedenkt  des  am  24.  Februar  ver- 
storbenen Mitgliedes  Anton  Schopf,  not  an  der  Comm.  GR.  auf  der  Wieden, 
eines  durch  Charakter  und  Wbsen  gleich  achtungswerthen  Mannes;  die 
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Yenammlun^  erhebt  sich  zum  Ausdruck  ihres  Bedauerns.  —  Der  Yor- 
ötiende  macht  die  Mittheilung,  dass  der  Alpen  verein  die  2.  Lieferung  des 
6tockner-Panoraina*8  dem  Verein  zum  Geschenke  gemacht  habe. 

Der  jüngst  vom  Prof.  Fleischmann  gestellte  Antrag,  dass  durch 
eise  Deputation  dem  h.  Staatsministerium  der  Dank  des  Vereines  f&r  die 
Yerlöhiuig  des  Professor  -  Titels  erstattet  werde,  wird  einstimmig  an- 
geDommen. 

Die  in  der  letzten  Sitzung  vom  Ausschüsse  vorgelegten  Puncte  be- 
züglich der  Herausgabe  einer  Vereinsschrift  werden  vorgelesen.  Dir.  Hör  n es 
empfiehlt  die  Herausgabe,  da  ein  Verein  nur  durch  die  Entfaltung  einer 
gr&fteren  Thät%keit  am  Leben  bleiben  könne.  Dir.  Teirich  weist  darauf 
Bin,  dass  man  Auswärtige  als  correspondierende  Mitglieder  heranziehen 
ktane.  Prof.  Kummer  gibt  einigen  Bedenken  Ausdruck:  die  Arbeiten 
wflrden  sich  nicht  so  zahlreich  einfinden,  als  man  denke;  anderweitig 
«ien  diese  bezahlt;  der  Stoff  würde  sich  auf  Vorträge  beschranken,  die, 
ohnehin  jetzt  selten,  noch  seltener  werden  dürften ;  es  sei  fraglich,  ob  die 
Lehranstalten,  wie  man  dies  voraussetze,  auf  die  Vereinsschrift  abonnieren 
würden.  B^.  Rth.  F  ick  er  weist  auf  die  geographische  Gesellschaft 
hin,  die,  so  lange  sie  regelmäJTsie  Schriften  herausgab,  in  Blüthe  gestanden 
kabe.  Auf  die  Vorträge  habe  die  Verzögerung  der  Publicationen  nach- 
thflfl^  gewirkt;  in  den  zwei  ersten  Jahren  sei  die  Gymnasial  -  Zeitschrift 
das  Oieffm  des  Vereines  gewesen;  die  in  Folee  der  Debatten  über  die 
Reorganisation  der  Realschulen  umfangreichen  Berichte  hätten  die  Bedac- 
tioo  der  Zeitschrift  zu  einer  Einschränkung  gezwungen;  um  so  nothwen- 
diger  sei  die  Herausgabe  eines  eigenen  Organs.  Dir.  Pokorny  weist  auf 
die  loologisch  -  botanische  Gesellschaft  hin ,  die  bescheiden  angefangen 
hsbe  nna  jetzt  eine  weit  gehende  Wirksamkeit  durch  ihre  s>chritten  ent- 
iilte.  Dr.  Kopetzky  glaubt,  die  Herausgabe  werde  die  materiellen  Mittel 
dn  Vereines  übersteigen,  da  auf  die  Gewinnung  des  nothwendigen  grofse- 
fei  Leserkreises  nicht  unbedingt  zu  rechnen  sei ;  er  sei  der  Meinung,  man 
wlle  bloÜi  die  Verhandlungen  der  „A^ttelschule"  herausgeben.  Der  Vor- 
ntiende  bonhigt  über  die  Mittel  des  Vereines.  —  Hierauf  wird  zur  Special- 
debatie  flben[eganfl;en. 

§.  1.  jX>er  Verein  beschliefst  die  Herausgabe  einer  eigenen  Vereins- 
lekrift*,  wird  ohne  Debatte  angenommen.  Dagegen  entspinnt  sich  über 
dm  zweiten  Punct:  „Die  Mitthciluiigen  sollen  in  zwanglosen  Nummern 
ttch  Mafsgabe  des  Stoffes  und  der  Mittel  des  Vereines  erscheinen"  eine 
Discussion,  an  welcher  sich  Dir.  Hörnes,  Prof.  Wretschko^  Prof.  Ficker, 
Dir.  Doli,  Prof.  Sonndorfer,  Reg.  Rath  Ficker,  Prof.  Kummer  be- 
theilicen;  zuletzt  wird  der  Antrag  des  Dir.  Hörnes  angenommen:  „Die  Ver- 
einsscmrift  soll  die  Form  eines  Jahrbuches  haben'',  sammt  dem  Zusätze, 
den  Prof.  Wretschko  beantragt:  „Auch  von  Nichtmitgliedem  eingesendete 
Abhandlungen  können  in  dieselbe  aufgenommen  werden." 

§.  2.  „Das  Jahrbuch  zerfallt  in  Sitzungsberichte,  Vorträge  und  Ab- 
handlungen nebst  wichtigeren  Debatten,  wol^i  die  bisherigen  Mittheilun- 
gen  an  die  Gymnasial-Zeitschrift  fortbestehen"  wurde  nach  kurzer  Debatte 
angenommen;  §.  3.  „Der  Secretär  des  Vereines  ist  mit  der  Redaction  des 
Janrbudies  betraut",  ohne  Debatte. 

§.  4  „Der  Ausschuss  entscheidet  über  die  Aufnahme  ohne  Appella- 
tion", führt  zu  einer  kurzen  Erörterung,  indem  Prof.  Kummer  einge- 
lendete  Abhandlungen  von  Nichtmitgliedem  einem  Fachmannc  zugewiesen 
leben  will,  der  dem  Plenum  darüber  zu  berichten  habe,  Dir.  Hörnes  und 
Prof.  Wretschko  sich  dagegen  erklären.  Der  Ausschussantrag  wird  end- 
lich angenommen  mit  dem  Zusätze,  dass  wissenschaftliche  Abnandlungen, 
weleba  mit  der  Mittelschule  in  keinem  Zusammenhange  stehen,  in  der  Regel 
nicht  aufgenommen  werden  sollen. 

Den  Schluss  bildet  §.  5.  „Die  Mitglieder  erhalten  das  Jahrbuch 
anentgeltlich,  auswärtige  Abnehmer,  Bibliotheken  u.  s.  w.  gegen  ein  erst 
festmstellendes  Entgelt." 
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Versammlung  am  24.  Märas. 

Prof.  Simony,  der  dem  Vereine  als  auTäerordentliches  Mitglied 
beitritt,  hat  eine  Reihe  von  Schichtenkarten  vorgei^  und  bespricht  nadi 
einem  Ueberblicke  über  die  historische  Entwicklung  derselben  die  von  ihm 
selbst  entworfenen.  Er  verwendet  dafUr  nur  drei  Töne,  welche  »her  eift 
sehr  gutes  Bild  der  Bodengestaltung  eines  Landes  gewähren.  Der  Veigleidi 
mit  ähnlichen  älteren  Arbeiten  Anderer,  den  die  ausgestellten  Exemplan 
ermöglichen,  föllt  so  sehr  zu  Gunsten  der  Simony'schen  Karten  aus,  daM  die 
Fachmänner,  namentlich  die  Professoren  Grün  undSchmued,  dieselben 
als  ein  treffliches  Lehrmittel  für  den  geographischen  Unteiricht  begrlLbMi, 
welches  selbst  in  einem  grofsen  Saale  noch  immer  auch  dem  femer  sitiai- 
den  Schüler  erspriefsliche  Dienste  leiste,  während  die  meisten  der  jetiigien 
Schichtenkarten  nur  den  nächsten  Schülern  Nutzen  bringen  und  daher  von 
zweifelhaftem  praktischen  Werthe  sind. 

Versammlung  am  14.  April. 

Dir.  Pokorny  erstattete  Bericht  über  die  Audienz  bei  dem  Staati- 
minister  (s.  10.  März).  Hierauf  hätte  die  vom  Ausschüsse  schon  in  frühe- 
ren Jahren  beantragte  Abänderung  des  §.  26  der  Statuten  zur  Abetimmnng 
gebracht  werden  sollen;  es  hatte  sich  aber  nicht  die  hiefÜr  Yorgeschrie- 
bene  Anzahl  von  V,  der  ordentlichen  Mitglieder  eingefunden.  Db.  Tei- 
rieh  machte  eine  kurze  Mittheilung  über  die  Einrichtung  des  Präger 
Pensionsfondes  für  Wittwen  der  Lehrer  an  Mittelschulen  und  lad  xnm 
Beitritte  ein.  Sodann  folgte  die  schon  am  3.  Februar  angeregte  Debatte 
Über  den  Lehrplan  der  bairischen  Realgymnasien.  Es  sprachen  sich  alle 
Fachmänner  gc^en  die  Bestimmungen  desselben  aus.  Sie  vereinigten  sieh 
in  dem  Satze,  dass  theilweise  das  vorgesteckte  Ziel  zu  hoch  gegriffen 
sei,  anderseits  sich  in  manchen  Disciplinen  mit  der  gegebenen  Btonden« 
zahl  nicht  entfernt  das  gleiche  Resultat,  wie  an  den  österreichisdien  Real- 
schulen, erreichen  lasse,  geschweige  denn  jene  Ziele,  welche  hier  TOige- 
steckt  seien.  In  dieser  Weise  besprachen  Prof.  Sonndorfer  die  uniweek- 
mäfsigc  Vertheilung  der  Stundenzahl  für  die  einzelnen  Gegenstände,  Prof. 
Schmued  den  beabsichtigten  Geschichtsunterricht,  Reg.  Rath  Ficker 
dasselbe  Thema  und  den  geographischen  Unterricht,  der  t)ei  dieser  Ajioid- 
nung  zur  Phrase  werden  müsste,  Dir.  Tcirich,  der  auftordem  die  Ein- 
führung des  Lateins  tadelte,  den  Unterricht  in  der  Mathematik,  Dir.  DOll 
und  in  eingehender  Weise  Prof.  Wretschko  die  ganz  verunglückte  Ver- 
theilung des  naturwissenschaftlichen  Stoffes,  Prof.  Kummer  das  Misver- 
hältnis  zwischen  den  im  Latein  gestellten  Forderungen  und  dem  Standm- 
ausmaf^e,  sowie  die  Wahl  der  Autoren. 

Versammlung  am  28.  ApriL 

Prof.  Egger*s  Vortrag  behandelte  „Eine  Landtagsverhandlang  über 
Unterrichtssprache  an  Mittelschulen."  —  Er  wollte  zeigen,  welche  Usaag 
einer  Frage  didaktischej;^ Natur  harre,  wenn  dieselbe  ausschlieftlich  wn 
nationalem  Standpunctc^aus  aufgefasst  werde,  und  welche  Wahmnff  hie- 
bei  das  Interesse  der  Schule  finde.  Die  Verhandlung  des  Krainer  Land- 
tages vom  12.  Februar  1866  über  die  Regelung  der  Unterrichtssmrache  an 
den  Volks-  und  Mittelschulen  Erains  sei  in  dieser  Beziehung  rar  jeden 
Schulmann  höchst  lehrreich.  Der  in  jener  Versammlung  gestellte  Antraf 
uuf  Einführung  des  Slovenischen  als  Unterrichtssprache  an  den  Volks-  and 
theilweise  auch  an  den  Mittelschulen  Krains  wurde  zunächst  in  Rücksicht 
auf  den  Grundsatz  der  sprachlichen  Gleichberechtigung  empfohlen.  Jedoch 
der  einzig  stichhältige  Gfrund  für  eine  solche  Einrichtung,"  nämlich  die 
didaktische  Nothwendigkeit  derselben,  konnte  selbst  vom  Majori- 
tätsberichte des  für  diese  Angelegenheit  eingesetzten  Ausschusses  nicht 
geltend  gemacht  werden.  Ja  man  musste  alles  aufbieten,  um  auch  nur 
die  didaktische  Möglichkeit  derselben  annäherungsweise  danuthnn, 
und  dennoch  werden  die  hiefÜr  beigebrachten  Gründe  und  Belege  einen 
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flr&hreneii  Schnlmann  kaum  za  überzeuffen  verraögen.  Auch  ist  es  den 
F^nranden  des  obgenannten  Antrages  nicnt  gelangen,  die  Majorität  des 
Krainer  Landtages  f&r  ihre  Anschaaung  za  gewinnen.  Derselbe  wurde  von 
eompetenter  Seite  mit  schlagenden  fachmännischen  Gründen  bekämpft  und 
in  mße  dessen  ab^lehnt.  —  Im  Anschlnss  an  diesen  Vortrae  entwickelte 
flieh  eine  l&ngere  Discnssiou,  in  welcher  einzelne  ^richtigere  Momente  be- 
flonden  herrorgehoben  wurden.  Prof.  Wrctschko  fasste  den  Gegenstand 
von  aeinem  Standpuncte  als  Naturhistoriker  auf  und  bemerkte  ungefähr 
Mgendfls: 

Wenn  man  als  Grund  für  die  ßehandlung  des  Unterrichtes  in  der 
Nafcnrgesehichte  in  slovenischer  Sprache  anführt,  der  Schüler  bringe  das 
YentindniB  Itkr  diesen  Gegenstand  vom  Hause  aus  in  die  Schule  mit,  so 
gilt  dies  fftr  dieses  Fach  ebenso  sehr  oder  ebenso  wenig,  wie  für  mehrere 
andere,  beruht  übrigens  strenge  genommen  auf  einem  Irrthum,  der  sich 
ans  der  Unkenntnis  der  Aufgabe  des  naturhistorisehen  Unterrichtes  erklärt. 
Denenige  Schüler,  der  aus  häufiger  Anschauung  den  Feldhasen,  den  Fuchs 
1.  ^L  tu  erkennen  im  Stande  ist,  hat  deshalb  noch  ebenso  wenig  natur- 
histOTiflche  Kenntnisse,  wie  ein  Mann,  der  viele  Leute  vom  häufigen  Sehen 
ana  kennt,  physiognomische  Kenntnisse  besitzt.  Die  nächste  Aufgabe  des 
ÜBtenichtet  besteht  in  der  Ver^leichung  der  Thiere  und  der  ^rauf  ge- 
nündeten  bewussten  Unterscheidung  derselben.  Es  kommt  demnach 
aaianf  an.  richtige  Vorstellungen  im  Knaben  zu  wecken,  wobei  die  Sprache 
anrala  Mittel  dient  —  Bei  der  oben  erwähnten  Argumentation  muss 
et  fifarigena  aufiallen,  dass  nicht  aus  demselben  Grunde  solche  Gegenstände 
für  die  alovenisebe  Unterrichtssprache  empfohlen  werden,  aus  denen  der 
abtolTieTte  Volksschüler  wirkliche  Vorkenntnisse  in*s  Gymnasium  mitbringt, 
wie  I.  B.  die  Mathematik,  deren  Aufgabe  im  Beginne  des  Gymnasiums 
ia  der  That  in  einer  Wiederholung  des  an  der  Volksschule  gelehrten 
Stoffm  besteht 

Ich  kann  nicht  umhin,  noch  auf  einen  anderen  tief  greifenden  Wider- 
raiiieh  in  der  Anwendung  des  Slovenischen  beim  naturwissenschaftlichen 
Unterriehte  hinzuweisen.  Die  antänglich  von  den  Antragstellern  in  die 
ReÜie  der  zu  slovenisierenden  Gegenstände  gestellte  Chemie  gab  man  später 
ans  dem  Grunde  wieder  auf,  weil  ihr  Zusammenhang  mit  der  (warum,  ist 
mir  nicht  bekannt)  deutsch  zu  belassenden  Physik  die  Beibehaltung  der 
deatactaen  Unterrichtssprache  für  dieselbe  erheische.  Nun  würde  wol  kein 
Äehmann  bald  fertig  werden  können  mit  der  Aufzählung  der  wesent- 
licheien  Beziehungen  zwischen  den  naturhistorischen  Disciplinen  einerseits 
and  der  Chemie  und  Physik  anderseits,  und  es  wäre  im  vorhinein  als  aus- 
gemacht zu  betrachten,  dass  alle  drei  Fächer  entweder  deutsch  oder 
iloveniach  zu  lehren  sind,  weil  die  Anwendung  von  zwei  Unterrichts- 
sprachen  nur  zum  offenbarsten  Nachtheile  ftir  alle  diese  Disciplinen  durch- 
führt werden  könnte.  Auffallend  ist  es,  dass  von  keiner  Seite  auf  die 
ÜBfakömmliehkeiten  hingewiesen  wurde,  welchen  der  slovenisch  zu  er- 
theilende  naturhistorische  Unterricht  am  OG.  ausgesetzt  sein  müsste.  Wenn 
man  i.  B.  für  das  UG.  die  von  Dir.  Pokorny  verfassten  und  getreulich 
übenetiten  Lehrbücher  der  Thier-  und  Pflanzenkunde  aufzuweisen  hat,  so 
ist  man  nicht  in  der  Lage,  irgend  ein  slovenisches  Buch  zu  nennen,  wel- 
ches in  den  oberen  Classen  dem  Unterrichte  zu  Grunde  gelegt  werden 
könnte.  Wohl  liefen  sich  auch  da  ein  paar  deutsche  Leitfaden  in'a  Slo- 
veniache  übertragen,  allein  wie  steht  es  mit  den  Hilfsbüchem,  die  sich 
auf  dieser  Stufe  nicht  entbehren  lassen ,  wie  mit  den  Beziehungen  zur 
natnrwissenschaftlichen  Literatur  überhaupt?  In  diesem  Gebiete  liört  das 
Uebersetzungshandwerk  auf,  weil  noch  zwei  andere  Factoren  hiebei  in 
Rechnung  kommen,  nämlich  ein  Verloger  und  eine  Summe  von  Käufern. 
Ersterer  fehlt,  sobald  die  Scliaar  der  letzteren  sich  nicht  findet.  Kann 
überhaupt  eine  Nation  von  der  numerischen  Kleinheit,  wie  die  slovenische, 
aus  sich  allein  eine  naturwis.senschaftliche  Literatur  schaffen?  Ich  glaube, 
das  Gegentheil  wäre  eher  zu  beweisen.  Man  gebe  sich  in  einer  Beziehung 
ZaltMhrlft  f.  d.  fttUrr.  Oymn.  1867.  III.  Heft.  15 
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keiner  Täaschung  hin^  in  der  nämlich,  dass  ja  auf  dieser  Stufe  dem  SchQler 
die  dontsche  Literatar  offen  stehe.  Jede  Wissenschaft,  zumal  die  Natur- 
geschichte, entwickelt  für  ihre  zahlreichen  Begriffe  eine  eigene  Simtche^ 
die  dem  Schüler,  wenn  er  anch  des  Deutschen  mächtig  sein  sollte,  ebenso 
wenig,  wie  einem  allgemein  gebildeten  als  solchen  schon  verständlich  ist 
Eine  deutsche  Flora  oder  Fauna,  ein  deutsches  naturhistorisches  Buch 
überhaupt  wird  bei  dieser  Unterrichtsertheilung  dem  Schüler  nicht  zu^ing- 
lich  sein.  Was  für  eine  bedauerliche  Scheidewand  würde  vollends  auf  diesem 
Gebiete  zwischen  Gymnasium  und  Universität  aufgeführt!  Und  bis  man 
von  einer  slovenischen  Hochschule  im  Ernste  wird  sprechen  können,  wer- 
den wahrscheinlich  noch  viele  Reden  gehalten  werden  müssen.  Die  Sidia 
liefe  zunächst,  wie  man  sieht,  nur  &rauf  hinaus,  der  Sprache  zu  liebe 
einen  Bildungszweig  zu  opfern.  Man  ist  ganz  gewohnt  zu  hören,  dass  hin- 
sichtlich der  slovenischen  Lehrkräfte  nicht  die  mindeste  Verlegenheit 
bestehe.  Sucht  man  aber  für  diese  Behauptung  eine  Begründung,  so  stellt 
sich  der  Sachverhalt  ganz  anders  heraus.  Seit  der  Einrahrung  der  Nator- 

feschichte  in  die  Reihe  obligater  Fächer,  also  seit  17  Jahren,  sind  nur 
rei  krainische  Slovencn  aus  diesem  Gegenstande  geprüft  worden,  alle  drei 
sind  bereits  an  Gymnasien  in  Thätigkeit;  femer  zwei  Südsteiennärker, 
welche  Laibach  bereits  als  Durchgangsposten  inne  hatten  und  in  ihrer 
Rückkehr  dahin  schwerlich  das  Ziel  imrer  Wünsche  finden  dürften.  Es  sind 
somit  im  ganzen  fünf,  von  denen  jedoch  kein  einziger,  im  Falle  eine  Stelle 
in  Erledigung  käme,  verfügbar  wäre.  Wahrlich  eine  groflse  Auswahl!  Als 
unlängst  in  Laibach  ein  Posten  zur  Besetzung  kam ,  meldeten  sich  15 
Competenten;  würde  man  heute  das  Slovenische  als  Unterrichtssprache  ein- 
führen, so  niüsste  man  wahrscheinlich  schon  einen  einzigen  für  emen  guten 
Gewinn  halten. 

Bei  der  Gleichgültigkeit,  mit  der  man  sich  nur  zu  oft  Über  fiudi- 
männisches  Urtheil  hinwegsetzt,  gibt  es  für  gewisse  krankhafte  Zosttnde 
schwerlich  ein  anderes  Heilmittel,  als  Ueberführung  durch  den  Miserfolg 
selbst.  Diese  Heilung  wäre  allerdings  die  gründlichste,  müsste  sie  nur 
nicht  um  den  zu  theueren  Preis  der  edelsten  Güter  von  Generationen  er- 
kauft werden. 

Prof.  Schmued  wies  auf  den  Nachtheil  hin,  der  die  slovenische 
Jugend  treffen  würde,  wenn  sie,  des  Deutschen  wenig  oder  gar  nicht  kun- 
dig, an  deutschen  Hochschulen  ihre  Studien  fortsetzen  sollte,  ohne  doi 
Vorträgen  mit  gehörigem  Verständnisse  folgen  zu  können.  Wenn  nun  das 
nur  178  QMeilen  umfassende  Land  nicht  in  der  Lage  sei,  eigene  Hoch- 
schulen nach  allen  Richtungen  hin,  wie  Universität,  Polytechnirum  n.  a.  w. 
zu  errichten,  so  werde  eben  die  studierende  Jugend  Krains  den  Schaden 
am  meisten  empfinden,  der  ihr  durch  ausschliersliche  Bevorzugung  des 
Slovenischen  als  Unterrichtssprache  zugefügt  werde. 

Nachdem  noch  Dir.  Kopetzky  erklärt  hatte,  er  verkenne  die  didak- 
tischen Schwierigkeiten  polyglotter  Schulen  keineswegs,  glaube  aber  nidit, 
dass  man  ibnen  von  vorneherein  alle  Lebensfähigkeit  absprechen  solle,  da 
sie  unter  gewissen  Verhältnissen  für  den  Kaiserstaat  eine  politische  Noth- 
wendigkeit  seien,  wurde  die  Debatte  für  diesmal  geschlossen  und  die  Fort- 
setzung der  Discussion  für  die  nächste  Sitzung  vorbehalten,  f)ir  welche 
auch  Frof.  Vernaleken  einen  Vortrag  über  polyglotte  Mittelschulen  an- 
kündigte. Diese  Sitzung  kam  jedoch  wegen  zufälliger  Hindemisse  nicht 
mehr  zu  Stande. 


Fünfte  Abtheilung. 

Verordnungen  für  die  österreichischen  Gymnasien  und 
Realschulen;  Personalnotizen;  Statistik. 

Personal-  und  Schulnotizen. 

(Ernennungen,  Versetzangen,  Beförderungen,  Auszeich- 
nuBffen  u.  s.  w.)  —  Der  Gyranasialsupplent  zu  Görz,  Johann  Jesenko, 
zam  Professor  am  Staats-G.  zu  Triest;  der  GYmnasialprofessor  zu  Zengg, 
Karl  Seebnrger,  zum  Professor  am  G.  zu  Znaim;  der  Gymnasialpro- 
fesBor  zu  Hermannstadt,  Joseph  Nepomuck^,  zum  Professor  der  Ge- 
lehichte  und  Geoapraphie  am  G.  zu  Troppau;  der  suppl-  Beligionslehrer 
am  k.  k.  06.  zn  St  Anna  in  Lemberg,  Ludwig  Bober,  über  Vorschlag 
des  betoeffenden  Consistoriums,  zum  winclichen  Religionslehrer  dieser  Lehr- 
nstftlt ;  der  bisherige  Supplent  am  Lemberger  Franz  Josephs-G.,  Si^und 
Samolewicz,  zum  wirklichen  Lehrer  am  k.  k.  G.  zu  Pfzemjsl;  der 
wirkliche  Professor  und  substituierte  Director  am  kön.  OG.  zu  Pesth ,  Gabriel 
Corzan-Avendano,  zum  wirklichen  Director  dieser  Lehranstalt;  die 
Lehrer  am  ünghvärer  und  beziehungsweise  Bajoner  kön.  GG.,  Gustav  Gere- 
Tics  und  Matthias  Holub,  zu  wirklichen  Lehrern  am  kön.  OG.  zu  Leu t- 
schau;  die  Snpplenten  am  kön.  UR.  zu  Skolits,  Alois  Luhadszky, 
LadisUus  Mike  fies  und  Heinrich  Bieg  1er,  zu  wirklichen  Gymnasial- 
lehrern alldort,  und  ebenso  der  Sopplont  am  kön.  UG.  zu  F^legyhäza, 
Emerich  Fekete,  zum  wirklichen  Gymnasiallehrer  an  der  genannten 
Lehranstalt. 

Der  Supplent  am  RG.  zu  Cattaro,  Friedrich  Alaievic,  zum 
wirklichen  Lenrer  an  derselben  Lehranstalt 


Der  Supplent  an  der  k.  k.  UR.  in  Steyr,  Thomas  Bauernfeind, 
zum  wirklichen  Lehrer  an  dieser  Lehranstalt;  der  provisorische  Lehrer  an 
der  k.  k.  GR.  in  Laibach,  Franz  Globoönik,  zum  wirklichen  Lehrer 
dieser  Lehranstalt,  and  der  provisor.  Lehrer  am  Comm.  RG.  zu  Leoben, 
Adalbert  Faulhammer,  zum  wirklichen  Lehrer  an  der  griechisch-orien- 
talischen GR.  zu  Czernowitz. 


—  Der  anfBerordentliche  Professor  der  classischen  Philologie  an  der 
Graz  er  Universität,  Dr.  Max  von  Karajan,  zum  ordentlichen  Professor 
dieies  Faches  an  derselben  Hochschule. 
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—  Der  ordentliche  Professor  der  Physik  an  der  Universität  sn  Gem; 
Dr.  Ernst  Mach,  zum  ordentlichen  Professor  desselben  Faches  an  der 
Universität  zu  Prag. 

—  Der  auTlBerordentliche  Professor  der  Österreichischen  Geschichte 
an  der  Universität  zu  Prag,  Dr.  Anton  Gindely,  zum  ordentlichen  Pro- 
fessor dieses  Faches  an  der  genannten  Hochschule. 


Den  Professoren  zu  Prag,  Med.  Dr.  Joseph  Maschka  und  Med.  Dr. 
Joseph  Blaschina,  dem  Gjmnasialdirector  Richard  Peinlich  zu  Graz 
und  dem  Director  der  dortigen  landsch.  OB.,  Sigmund  A  ich  hörn,  Ist 
das  Ritterkreuz  des  Franz  Joseph-Ordens;  dem  Gvmnasialprofessor  zu  Linz, 
Georg  Schaf flinger,  reg.  Chorherm  von  St.  Florian,  dem  pens.  Gvm- 
nasial-Beligionslehrer  Franz  Beideka  zu  Pisek  und  dem  Hauptscnnl- 
und  UR.-Director  Joseph  Schimek  zu  Krumau,  das  goldene  Verdienst- 
kreuz mit  der  Krone;  dann  dem  Professor  an  der  landschaftl.  OB.  in  Graz, 
Dr.  EvLsen  Netolidzkka,  die  goldene  Medaille  für  Kunst  und  Wissen- 
schaft AUergnädigst  verliehen;  dem  Vorstand  des  k.  k.  Hofmineralien- 
cabinets,  Dr.  Moriz  Hörne s,  und  dem  Universitätsprofessor  in  Prag,  Qbeor- 
berzrath  Dr.  Victor  Ritter  von  Zepharoviö,  den  kais.  russ.  St.  Annen- 
Orden  3.  Cl. ;  dem  Major  im  Armeestande  und  Archivar  im  militär.-geo- 
graph.  Institute,  Franz  Drechsler,  das  Ritterkreuz  des  kais.  mezican. 
Guadalupe-Ordens ;  dem  Universitätsprofessor  Hofrath  Dr.  Johann  F^- 
herm  von  Dumreicher  und  dem  Professor  und  Primarärzte  Dr.  Leopold 
Dittl  das  Comthurkreuz  2.  Cl.  des  k.  sächsischen  Albrecht-Ordens,  und 
dem  Rector  der  Universität  in  Krakau,  Professor  Dr.  Thomas  Franz  Bra- 
tranek,  die  erofsherzogl.  sachsen-weimar*sche  goldene  Verdienstmedaille^ 
annehmen  und  tragen  zu  dürfen  AUergnädigst  gestattet;  endlich  dem  a.  o. 
Professor  an  der  Wiener  Universität  und  Primarärzte,  i3r.  Karl  von  Sig- 
mund, das  Prädicat  von  „Ilanor**  AUergnädigst  ertheilt  worden. 


—  Der  nichtamtliche  Thcil  der  Wiener  Zeitung  vom  16.  Min  L  J. 
Nr.  64  enthält  Nachstehendes:  „Wie  man  uns  mittheilt,  setzt  die  bisherige 
Abtheilung  für  Cultus  und  Unterricht  des  bestandenen  Ministerinms  seit 
11.  d.  M.  ihre  Amtsthätigkeit  als  k.  k.  Ministerium  für  Cnltns  nnd 
Unterricht  fort.** 

—  Der  Director  der  Hof-  und  Staatsdruckerei,  Sectionschef  Dr.  Anton 
Beck,  zum  Hofrathe. 

—  Der  Director  des  G.  zu  Klagonfurt,  Dr.  Johann  Bürger,  nun 
Stellvertreter  des  Landeshauptmanns  von  Kärnten ;  femer  wurde  die  Wiedw- 
wahl  desselben  zum  Director  der  kämtnerischen  Landwirthschaftsgeaell- 
schaft  AUergnädigst  bestätigt. 

—  Der  Gymnasialdirector  Michael  Polanski  zum  Reichsratha-Ab- 
geordneten  aus  der  Städtegruppe. 


Se.  Majestät  haben  die  Gründung  eines  dramatischen  Vereins  .in 
Laibach  („Dramatiäkega  druStva  v  Ljubjani**)  AUergnädigst  in  bewilli- 
gen geruht. 

Unter  den  zu  Mitgliedern  der  internationalen  Jury  Ernannten  be- 
finden sich  auch:  Eduard  Engerth,  Professor  an  der  Akademie  der  bil- 
denden Künste  in  Wien,  Dr.  Eduard  Hanslik,  Professor  an  der  Wiener 
Universität,  Peter  Ritter  von  Tunncr,  k.  k.  Ministerialrath  nnd  Director 
der  Bergakademie  in  Leoben,  Dr.  A.  Schrot ter,  k.  k.  Professor  und 
Generalsecretär  der  kais.  Akademie  der  WiR.sen8chafton,  Dr.  Adalbert  Fnchs, 
k.  k.  Professor  der  Landwirthschaft,  Karl  Jenny,  Professor  am  k.  k.  po- 
lytechnischen Institute  in  Wien,  und  Dr.  Adolf  Beer,  Professor  am  k.  k. 
rolytechnicum  und  an  der  Handelsakademie  in  Wien.  Ferner  weist  das 
Verzeichnis  jener  Herren,  welche  mit  der  Berichterstattung  betraut  wor- 
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In  und,  «ach  folgende,  dem  Kreise  dieser  Zeitschiift  näherstehende, 
Hamen  ani;  nimlich ,  als  Bedactenr  des  officielleu  Berichtes  Professor  Dr. 
Fnuu  Neu  mann,  als  Gmppenreferenten  die  k.  k.  Professoren  Dr.  Adolf 
Beer,  Dr.Rnd.  Eitelberger  y.Edelherg,  Dr.  Adalbert  Fuchs  und  Dr. 
Anton  Schrötter,  endlich  als  Specialberichterstatter  die  Professoren  Dr. 
Alexander  Baner,  Dr.  Karl  Cessner,  Wilhelm  £xuer  in  Krems,  Wenzel 
Hecke  in  Altenbnrg,  Niemtschik  in  Prag,  Hans  Peterschnig  an 
der  Gewerbezeichenschule,  Franz  Joseph  Pisko  an  der  RSch.  Wiedon,  Dr. 
Karl  Richter  in  Prag,  Begierungsrath  Dr.  Damian  Schroff,  den  Do- 
cenien  am  k.  k.  Polytechnicum  Dr.  Julius  Wiesner,  dann  den  Custos 
des  Mnseuna  füi  Kunst  und  Industrie  Jakob  Falke. 


(Erledigungen,  Concurse  u.  s.  w.)  Klauseuburg,  k.  Rechts- 
tkademie,  2  ProfessorensteUeu,  mit  den  normalmäXsigen  Gehalten  und  Re- 
munerationen, 8.  Amtsbl.  zur  Wr.  Ztg  vom  14.  Februar  1.  J.,  Nr.  38.  — 
Brunn  und  Olmütz,  neuzueröffn.  2class.  G.,  mit  böhmischer  Unterrichts- 
gpncbe,  2  Directorsstellen,  4  Lehrerstellcn  fdir  Lateinisch  und  Griechisch, 
2  Lehrerstellen  ftir  Geographie  und  Geschichte  nebst  subsidiär.  Verwen- 
dung einer  der  beiden  Landessprachen,  2  Lehrerstellen  ftir  Mathematik 
and  NatorwissenschafL  Termin:  Ende  März  1.  J.,  s.  Amtsbl.  z.  Wr.  Ztg. 
wm  14.  Februar  L  J.  Nr.  48.  —  Krakau,  k.  k.  OG.  bei  St.  Anna,  Pro- 
feasorstteUe  (mit  Lehrbefahigung  für  das  Polnische  und  Naturgeschichte 
im  ganxen  G.  und  für  Mathematik  und  Physik  am  UG.),  Jahresgehalt 
945  fl. ,  eventuel  1050  fl.  ö.  W. ,  mit  Anspruch  auf  Decennal Zulagen  und 
intheil  am  Schulgelddrittel.  Termin:  Ende  März  1.  J.  (k.  k.  Statthaltcrei- 
(^mmission  Krakau,  am  14.  Februar  1.  J.,  Z.  3000).  —  Marburg ,  k.  k. 
Lehrstelle  für  die  lateinische,  griechische  und  slo venische  Sprache,  Jahres- 

¥»halt  840  fl.,  eventuel  945  fl.  ö.  W.,  nebst  Anspruch  auf  Decennal  Zulagen. 
ermin:  10  April  1.  J.,  s.  Amtsbl.  z.  Wr.  Ztg.  v.  2.  März  1.  J.,  Nr.  52.  — 
Leoben,  öff.  4cla8s.  RG.,  Professur  für  die  lateinische,  griechische  und 
iloTenische  Sprache,  Jahresgehalt  840  fl.,  eventuel  945  il.  ö.  W.,  mit  An- 
Buruch  auf  Decennalzulagen.  Termin:  10.  April  1.  J.,  s.  Amtsbl.  zur  Wr. 
Ztg.  vom  15.  März  1.  J.,  Nr.  G3.  —  Lemberg,, Universitätsbibliothek, 
2.  Scriptorsstelle,  Jahresgehalt  GOO  fl.  ö.  W.  Termin:  Innerhalb  4  Wochen 
vom  27.  Februar  an,  s.  Amtsbl.  zur  Wr.  Ztg.  v.  13.  März  1.  J.,  Nr.  61.  — 
Pancsova  (Grenz-CJommunität),  k.  k.  OR.,  Lehrstelle  für  deutsche  Sprache, 
Jahresgehalt  680  fl.,  eventuel  840  fl.  ö.  W.,  mit  Anspruch  auf  Decennal- 
zulagen und  Freiquartier.  Termin:  16.  Mai  1.  J.,  s.  Amtsbl.  zur  Wr.  Ztg. 
vom 20.  März  1.  J.,  Nr.  67.  —  Brody,  k.  k.  RG.,  Lehrstelle  f&r  classische 
Philologie,  Jahresfi^ehalt  735  fl.  ö.  W.,  nebst  Anspruch  auf  Decennalzulagen. 
Termin:  15.  April  L  J.,  s.  Amtsbl.  zur  Wr.  Ztg.  vom  27.  März  1.  J., 
Nr.  72  u.  73. 


(Todesfälle.)  Am  8.  Jänner  1.  J.  zu  Berlin  der  Vorsteher  des 
stenographischen  Bureaus  des  preufe.  Abgeordnetenhauses  Heinrich  August 
Wilhelm  Stolze  (geb.  zu  Berlin  am  20.  Mai  1798),  der  Erfinder  des  nach 
ihm  benannten  Systemes  der  Stenographie. 

—  Am  9.  Jänner  1.  J.  Joseph  Hörmejer,  Capitän  in  brasilianischen 
Diensten,  ein  Zögling  der  Militärakademie  in  Vfr.  Neustadt,  durch  mehrere 
geographisch -statistische  Werke  bekannt,  und  zu  Nürnberg  Dr.  Job.  Caspar 
Beeg  ^eh.  zu  Nürnberg  am  4.  October  1809),  seiner  Zeit  Lehrer  und 
Ldt^  £r  landwirthschafQichen  Schule  zu  Fürth,  zuletzt  Generalcommissär 
der  Industrie-Ausstellung  in  Paris  u.  s.  yf,  (Vgl.  A.  a.  Ztg.  vom  31.  Jänner 
L  J.  Nr.  31  S.  492.) 

—  Am  20.  Jänner  1.  J.  zu  Newvork  Nathanael  P.  W  i  1 1  i  s ,  als 
Silonschrifbsteller ,  Feuilletonist  und  Lyriker  geschätzt,  im  Alter  von 
60  Jahren. 

—  Am  21.  Jänner  L  J.  zu  Petersburg  Dr.  Emil  von  Reinhard, 
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kais.  wirkl.  Grebeimratb,  Director  des  medic  Departements  des  kais.  Hof*- 
ministeriams  a.  s.  w.,  der  seine  medicinischen  Stadien  zum  Theil  in  Wien 
gemacht,  im  84.  Lebensjahre. 

—  Am  22.  Jänner  l.  J.  zn  Weimar  der  talentvolle  janffi  Makr 
Camillo  Genelli,  ein  Scbüler  K.  RabPs,  und  zu  St.  Petersburg  der  wirkL 
Staatsratb  Sebastianow,  durch  seine  Stadien  über  die  Denkmäler  der 
ersten  Jahrhunderte  des  Christentbums  und  durch  einschlägige  Werke 
bekannt. 

—  Am  24.  Jänner  1.  J.  zu  Aachen  der  städtische  ArchiTar  nnd 
Bibliothekar  Lauren,  und  zu  St.  Petersburg  der  Geh.  Rath  N.  Gretscb, 
der  Nestor  der  russischen  Journalisten,  durch  lange  Zeit  Mitredactenr  der 
ihrer  literarischen  Kritiken  wegen  vielfach  besprochenen  „Nord.  Biene.* 

—  Am  25.  Jänner  l.  J.  zu  Düsseldorf  der  hochbetai^  Inspector 
der  Bildergallerie,  Maler  Peter  Wintergerst,  und  zu  Pans  Freslon, 
Unterrichtsminister  unter  der  Republik,  im  Alter  von  62  Jahren. 

—  Am  26.  Jänner  1.  J.  zu  Wien  Alexander  Michael  Petscbacber, 
Mitglied  der  k.  k.  Hofmusikcapelle,  Professor  am  Conservatorium  der  Mnsik, 
Virtuos  auf  der  Hoboe,  68  Jahre  alt. 

—  Am  28.  Jänner  1.  J.  zu  Wien  Franz  Karl  Weidmann  (geb.  zu 
Wien,  am  11.  Februar  1787),  pens.  k.  k.  Hofschauspieler  und  Schriftsteller, 
durch  zahlreiche  seinerzeit  nicnt  unbeliebte  dramatische  Dichtungen,  ina- 
besondere aber  durch  seine  wirklich  schätzbaren  topographischen  Werke 
(Wegweiser,  Fremdenführer  u.  s.  w.)  bekannt;  zu  Prag  Dr.  August  Legis- 
Glückselig  (geb.  ebendort  am  19.  Juni  1806),  vorzugsweise  durch  seine 
Studien  und  Schriften  über  die  altnordische  Literatur  und  Mythologie, 
snäter  auch  durch  topographische  Werke  und  durch  die  Herausgabe  des 
Aieitmeritzer  Kalenders"  bekannt,  und  zu  Pesth  der  bekannte  Architekt 
Karl  Gerstner. 

—  Am  31.  Jänner  l.  J.  zu  Hannover  Heinr.  Frdr.  Theod.  Kohl- 
rausch (geb.  am  15.  November  1780  zu  Landolfshausen  bei  €r$ttingen>, 
Oberschulrath  und  Generalinspector  der  gelehrten  Schulen  im  Königreich 
Hannover,  als  populärer  Historiker  in  den  weitesten  Kreisen  bekannt  und 
geschätzt.  (Vgl.  Beil.  zu  Nr.  37  der  A.  a.  Ztg.  vom  6.  Februar  L  J^ 
S.  597.) 

—  Anfangs  Jänner  1.  J.  Rev.  J.  Hind,  berühmter  Mathematiker 
und  Astronom,  und  in  Wardie  bei  Edinburgh  Alexander  Smith,  als  Dichter 
(„A  Life  Drama  and  other  poems  u.  m.  a.)  und  Prosaiker  (,,I)reamthorp*, 
„A  Summer  in  Skye**)  bekannt,  im  Alter  von  36  Jahren. 

—  In  der  ersten  Hälfte  des  Jänners  1.  J.  der  durch  seine  schrift- 
stellerische Thätigkeit  bekannte  Literat  Ernst  Parthe  im  Alter  von 
31  Jahren. 

—  Ende  Jänner  1.  J.  zu  Newcastle  am  Tyne  der  geachtete  englische 
Zoolog,  Joshua  AI  der,  namentlich  durch  seine  Schriften  über  die  Mol- 
lusken nnd  Zoophyten  Nordhumbcrlands  bekannt,  im  hohen  Alter,  und 
im  Lough  (See)  Key  bei  Boyle  der  irische  Geolog  F.  J.  Foot. 

—  Am  2.  Februar  l.  J.  zu  Neuwied  Prinz  Maximilian  Alexander 
Philipp  von  Wied  (geb.  am  23.  September  1782),  als  Reisender,  Erforscher 
Süd-  und  nordamerikanischer  Gebiete  und  Verfasser  reich  ausgestatteter 
Beisewerke  rühmlich  bekannt. 

—  Am  4.  Februar  l.  J.  in  Lissabon  Ernst  Meu mann  (geh  zn  Vel- 
bert in  der  Rheinprovinz  am  26.  März  1826),  geachteter  deutscher  Com- 
ponist  und  Musiker. 

—  Am  5.  Februar  L  J.  zu  Paris  Albert  Wilgenoser,  der  Senior 
der  Typof^aphen  von  Paris,  vielleicht  von  ganz  Frankreich,  schon  im  J. 
1798  thätig  und  durch  40  Jahre  Metteur  en  pages  des  „Moniteur*,  im 
Alter  von  87  Jahren. 

—  Am  6.  Februar  1.  J.  zu  Olmütz  Dr.  Valentin  De  Biasi,  Pro- 
fessor an  der  dortigen  theol.  Facultät,  an  der  er  seit  1856  die  Bibelfäch«r 
des  A.  T.  und  die  semitischen  Sprachen  tradierte,  und  zn  Paris  der  he- 
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rfilimte  Orientalist  Salomon  Mauk   (geb.  zu  Glogau  1805),   Mitglied  des 
Institotes,  Professor  am  College  de  France. 

—  Am  8.  Februar  1.  J.  zu  Wien  Johann  Trost,  k.  und  akadem. 
Bath,  emer.  Professor  und  Bibliothekar  der  Akademie  der  bildenden  Künste 
0.  8.  w.,  im  78.  Lebensjahre,  und  zu  Mailand  der  Nestor  der  dortigen 
AKhtmlehrten,  der  durch  seine  Werke  und  wissenschaftliche  Thätigkeit 
Tiel  bekannte  Giocchino  Basevi,  im  Alter  von  fast  90  Jahren. 

—  Am  12.  Februar  1.  J.  zu  Prag  Med.  Dr.  Emil  Kratzmann 
(geb.  zu  Kratzau,  am  15.  März  1814),  viele  Jahre  hindurch  praktischer 
Arzt  in  Marienbad,  als  Verfasser  mehrerer  wissenschaftlicher  Werke  be- 
kannt, und  zu  Karlsruhe  Hermann  Goll,  Professor  an  der  dortigen  höhe- 
ren Bürgerschule,  bekannt  durch  seine  Leistungen  auf  literarischem  Ge- 
biete and  dem  der  neueren  Sprachenkunde. 

—  Am  16.  Februar  1.  J.  zu  München  der  als  Gründer  der  Vereine 
gegen  Thierquälerei  auch  in  weiteren  Kreisen  bekannte  Hofrath  Dr.  Ignaz 
Ferner,  im  71.  Lebensjahre,  und  zu  Breslau  Dr.  Cybulski,  Professor 
der  slaTlschen  Sprachen  und  Literatur  an  der  dortigen  Universität. 

—  Am  18.  (?)  Februar  1.  J.  zu  Pesth  der  junge  hoffnungsvolle 
Dichter  £merich  Zilähy. 

—  Am  23.  Februar  1.  J.  zu  London  Sir  George  Smart  (in  dessen 
Hause  am  11.  Juni  1826  Karl  Maria  von  Weber  gestorben),  als  ausübender 
Musiker,  Tonsetzer  und  Mitbegründer  der  „Philharmonie  Society"  (1813) 
n.  8.  w.  bekannt,  im  Alter  von  91  Jahren. 

—  Am  24.  Februar  L  J.  zu  Darmstadt  der  geh.  Hofrath  P  a  b  s  t , 
Redactenr  der  „Darmstädter  Zeitung*',  im  71.  Lebensjahre^  und  zu  Wesel 
Prof.  L.  Bischof f,  Director  des  dortigjen  Gymnasiums,  durch  seine 
Kennerschaft  und  Liebe  der  Musik  ausgezeichnet. 

—  Am  26.  Februar  1.  J.  zu  Wien  Franz  Edler  vou  Decret, 
MOS.  Expeditsdirector  im  k.  k.  Unterrichtsministerium,  im  Alter  von 
68  Jahren. 

—  Am  27.  Februar  1.  J.  zu  München  der  Landschaftsmaler  Chr. 
Morgenstern  (geh,  zu  Hamburg  1805),  Ehrenmitglied  der  k.  Akademie 
der  bildenden  Künste.  (Vgl.  Beil.  zur  A.  a.  Ztg.  vom  5.  März  1.  J.  Nr.  64, 
S.  1043.) 

—  Laut  Meldung  aus  London  vom  28.  Februar  1.  J.  der  Maler  John 
Phillip  (geb.  1817  zu  Aberdeen  in  Schottland). 

—  In  der  1.  Hälfte  des  Februars  1.  J.  zu  Pesth  Albert  Pakh, 
Redactenr  des  populären  illustrierten  Blattes  ^Vasamapi  Ugsag",  im  44. 
Lebensjahre,  und  zu  London  Henry  Crabo  Kobinson,  als  Freund  und 
häufig  als  Mäcen  hervorragender  Dichter  und  Künstler  in  England  ge- 
nannt, namentlich  auch  durch  seine  Beziehungen  zu  Gsethe  bekannt,  im 
92.  Lebensjahre. 

—  In  der  2.  Hälfte  des  Februars  1.  J.  zu  Bern  der  durch  seine 
tntiquarischen  Forschungen  bekannte  Professor  v.  Morlot. 

—  Am  1.  März  1.  J.  zu  Wien  Se.  Hochw.  der  Piaristen-Ordens- 
priester  P.  Franz  X.  Branzl  (geb.  zu  Wien,  am  24.  November  1794), 
emerit.  Religionsprofessor  am  Josephstädter  k.  k.  OG.  zu  Wien,  im  Alter 
von  73  Jahren. 

—  Am  3.  März  1.  J.  zu  Wien  der  Schauspieler  Rudolf  Her  burger, 
auch  al'i  Verfasser  dramatischer  Producte  bekannt,  im  36.  Lebensjahre, 
and  zu  Koi)enhagen  der  Nestor  der  dänischen  Künstler,  Etatsrath  Histori'ni- 
maler  Johann  Ludwig  Lund,  im  Alter  von  89  Jahren. 

—  Am  6.  März  1.  J.  zu  Pesth  der  in  den  weitesten  Kreisen  bekannte 
k.  k.  Architekt  und  Baumeister  Joseph  H  i  1  d ,  im  79.  Lebensjahre ;  zu 
München  der  rühmlich  bekannte  Genre-Maler  Kaspar  Kaltenmoser  (geb. 
1806  zu  Horb  am  Neckar  im  Königreich  Württemberg),  vgl.  Beil.  z.  A.  a.  Ztg. 
vom  12.  März  1.  J.  Nr.  71,  S.  1158  f.;  zu  Beriin  der  berühmte  Maler 
Peter  von  Cornelius  (geb.  zu  Düsseldorf  am  23.  September  1787,  viel- 
leicht richtiger  1783),  und  zu  Southhampton  der  americanische  Schrift- 
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steiler  Mr.  Brown  (pseud.  Artemns  Ward),  ab  Homoristiker  geschätit, 
im  Alter  von  nur  93  Jahren. 

—  Am  7.  März  1.  J.  zu  Dresden  hochbetagt  Therese  aus  dem 
Wink  eil,  eine  in  den  literarischen  und  künstlerischen  Kreisen  nament- 
lich des  alten  Dresden  wohlbekannte  Persönlichkeit. 

—  Am  11.  März  1.  J.  zu  Berlin  der  kön.  peuT^.  HoÜBchauspieler 
a.  D.,  Moriz  Rott,  als  begabter  Dolmetsch  dramatischer  Dichterwerke  ge- 
schätzt, im  71.  Lebensjahre. 

—  Am  12.  März  1.  J.  zu  Gotha  der  herzogl.  Bibliothekar  und  Archi?- 
rath  Dr.  Johann  Heinrich  Möller,  im  Alter  von  75  Jahren. 

—  Am  14.  März  1.  J.  zu  Venedig  der  vortheilhaft  bekannte  Bild- 
hauer Angelo  Gameron i. 

—  Am  15.  März  1.  J.  zu  Graz  der  k.  k.  Oberkriegsoommissar  S. 
Willibald  Schiefsler  (nseud.  Hermann  Waidenroth),  durch  zahlreiche 
belletristische,  dramatische  und  pedagogische  Schriften  u.  s.  w.  bekannt. 

—  Am  17.  März  1.  J.  zu  Prag  Sc.  Hochw.  th.  Dr.  Gabriel  Gftni- 
ner,  regul.  Chorherr  des  Prämonstratenserstiftes  Tepl,  o.  Professor  des 
Bibelstudiums  N.  T.  an  der  Prager  Hochschule,  auch  als  Fachschriftsteller 
g:e8chätzt,  und  zu  Heidelberg  der  bekannte  Geschichtsschreiber  und  Poli- 
tiker Professor  Ludwig  Hausse r  (geb.  zu  Cleeburg  im  Nieder-ElsaXb,  am 
26.  October  1818).  Vgl  A.  a.  Ztg.  vom  21.  März  1.  J.,  Nr.  80;  S.  1297. 

—  Am  23.  März  L  J.  zu  Wurzburg  Dr.  Med.  Eisenmann,  durch 
seine  vielseitige  schriftstellerische  Thätigkeit  bekannt,  im  72.  Lebensjahre. 

—  Anfangs  März  1.  J.  der  bekannte  ThiermalerB rase assat,  Mit- 
glied des  Institutes,  im  62.  Lebensjahre,  und  zu  Dijon  der  bekannte 
Maler  Louis  Boulanger,  Director  der  dortigen  Kunstschule,  im  Alter 
von  60  Jahren. 

—  Jn  der  1.  Hälfte  des  März  1.  J.  zu  Edinburgh  John  Goodsir, 
Professor  der  Anatomie  an  der  dortigen  Universität,  emer  der  Koryphäen 
dieses  Zweiges  der  Wissenschaft. 


(Diesem  Hefte  sind  drei  Beilagen,  eine  kritische  und  zwei  literarische^ 

beigegeben.) 
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Beleuch tuug 

der  von  Herrn  J.  Frischauf  in  dieser  Zeitschrift  Heft  I.  1867  gegebenen 
Kritik  meiner  fünfstelligen  Logarithmentafel. 

Zuerst  muss  ich  die  Bemerkung  vorausschicken,  dass  ich  mir  bei 
<ler  Beuteitung  dieser  Tafel  die  Aufgabe  gestellt,  die  verschiedenen  Zah- 
len so  anzuordnen,  dass  der  Rechner  darin  die  möglichste  Uebersichtlich- 
tet  und  Bequemlichkeit  finden  sollte.    Dass  dabei  öfter  eine  kleine  Ein- 
Wkie  an  Genauigkeit  stattfinden  kann,  will  ich  nicht  in  Abrede  stellen, 
Aiufls  aber  gleich  hinzufQgen,  dass   diese  EinbufBO  weit  geringer  ist,  ab* 
fierr  Frischauf  sie  hinzustellen  bemüht  ist,  und  dass  man,  wenn  es  darauf 
lu^cnnmt,  die  kleinen  Fehler  auch  leicht  vermeiden  kann.    Zudem  ist  in 
Betracht  zu  ziehen,  dass  für  fast  alle  Fälle  der  praktischen  Anwendung 
l&nfetellige  Logarithmen  eine  mehr  als  hinreichende  Genauigkeit  gewäh- 
ren, indem  die  der  Rechnung  zu  Grunde  liegenden  Zahlen  meistens  nicht 
init  der  entsprechenden  Schärfe  bekannt  sind,  also  der  in  Rede  stehende 
Dehler  auch  keinen  nachtheiligen  Einfluss  ausübt. 

Doch  will  ich  nun  zu  den  einzelnen  Puncten  der  Kritik  übergehen. 
Auf  die  Bemerkung  Seite  58  oben:  „doch  da  diese  Proportionaltheile  zu 
sehn  Logarithmen  gehören,  so  sind  sie  für  die  meisten  Difierenzen  un- 
irichtig'', erwidere  ich:  die  Proportionaltheile  sind  so  angesetzt,  dass  sie 
der  am  häufigsten  vorkommenden  Differenz  entsprechen,  also  sind  sie 
für  die  meisten  Differenzen  richtig;  aufserdem  sind  die  Differen- 
zen der  10  auf  einer  Zeile  befindlichen  Logarithmen  in  vielen  Fällen  alle 
einander  gleich  oder  unterscheiden  sich  höchstens  um  eine  Einheit  von 
einander,  es  ist  daher  der  entsprechende  Fehler,  wenn  man  die  einer  un- 
richtigenDifferenz  zugehörigen  Proportionaltheile  gebraucht,  immer  kleiner 
als  eine  Einheit  der  letzten  Decimale  des  Logarithmus. 

Herr  Fr.  behauptet  in  Bezug  der  Tafel  H,  es  hätten  sich  auf  glei- 
chem Baume  die  Lorärithmen  der  Functionen  von  10  zu  10  Secunden 
unterbringen  lassen.  Dass  diese  Behauptung  falsch  ist,  davon  kann  sich 
Jedermann  sogleich  überzeugen,  wenn  er  die  fünfstellige  Tafel  von  A.  Ger- 
nerth  (Wien  1866)  zur  Hand  nimmt.  Diese  Tafel  enthält  die  Functionen 
fOB  10  zn  10  Secunden,  um&sst  aber  bei  einem  gewiss  uicbt  kleinen  Foi:<> 
mat  gerade  die  doppelte  Seitenzahl 


Dass  in  der  Kritik  meine  Anordnung  der  Proportionaltheile  für  die 
Secunden  unbeauem  genannt  wird,  ist  mir  unverständlich.  In  den  bisher 
veröffentlichten  Tafeln,  welche  sämmtlich  das  Intervall  einer  Minute  hatten, 
war  entweder  nur  die  Differenz  zweier  aufeinanderfolgenden  Logarithmen 
oder  der  60.  Theil  davon  als  Differenz  für  1''  angegeMn.  Im  letzten  Falle 
musste  die  Secundenzabl  mit  Diff.  1"  multipliciert  und  zum  Tafellogarith- 
men addiert  werden;  im  ersten  Fall  musste  aufserdem  zuerst  die  ange- 
führt« Differenz  mit  60  dividiert  werden.  In  meiner  Tafel  findet  sich  die 
in  Rede  stehende  Division  und  Multiplication  ausgeführt,  und  man  hat 
stet«  nur  die  Addition  von  einigen  Zahlen  zu  dem  neben  auf  gleicher  Zeile 
stehenden  Logarithmus  zu  bewerkstelligen,  eine  Arbeit,  die  so  einfiach  ist, 
dass  sie  von  ledem,  selbst  ganz  wenig  geübten  Rechner  ohne  Schwierig- 
keit im  Kop^  gemacht  wird;  und  dies  nennt  Herr  Frischauf  unbequem. 

Schliefslich  wird  die  Meinung  ausgesprochen,  ich  hätte  besser  ^ 
than,  die  dem  Buche  beigegebene  Sammlung  von  Formeln  aus  der  Gomo- 
metrie  und  Trigonometrie  ganz  wegzulassen,  da  der  praktische  Rechner, 
was  er  an  Formeln  brauche,  in  der  Re^el  in  der  bequemsten  Form  bei- 
sammen habe.  Diese  Bemerkung  wollte  ich  gelten  lassen ,  wenn  nur  Ma- 
thematiker vqi^  Fach  das  Buch  gebrauchen  würden.  Allein  es  ist  auch 
für  Schüler  und  für  Praktiker  bestimmt,  und  da  weifb  ich  denn  doch, 
dass  es  vielen  derselben  sehr  angenehm  ist,  eine  solche  Sammlune  gleich 
mit  der  Tafel  zur  Hand  zu  haben;  übrigens  will  ich  darüber  nioit  wei- 
ter streiten. 

Allein  etwas  muss  ich  noch  berühren;  es  ist  nämlich  in  der  Kritik 
gesagt,  die  Sammlung  enthalte  manche  unnöthige  und  in  der  Praxis  ganz 
unbrauchbare  Formeln.  Dazu  wird  bemerkt,  dass  allerdings  dfber  mehrere 
Formeln  angegeben  sind,  um  dieselbe  Grofse  zu  berechnen.  Aber  gerade 
durch  diese  verschiedenen  Formeln  ist  der  Rechner  in  den  Stand  [gesetzt, 
in  besonderen  Fällen  bei  Anwendung  fünfstelliger  Logarithmen  eine  Ge- 
nauigkeit zu  erzielen,  die  sonst  nur  mittelst  gröfserer  Tafeln  erreicht 
weroen  könnte.  Ob  das  getadelt  zu  werden  verdient,  will  ich  jedem  Sach- 
verständigen anheimstellen. 

Was  die  „unbrauchbaren  Formeln"  betrifft,  so  sind  damit  wol  die- 
jenigen Nr.  4  und  6  Seite  102  und  Nr.  10  und  12  S.  103  gemeint.  Dass 
diese  Formeln  nicht  bequem  sind,  obschon  sie  bei  Anwendung  der  Loga- 
rithmen für  Summe  und  Differenz  keine  allzugrofse  Mühe  verursacMn, 
habe  ich  selber  zugestanden,  und  die  bequemere  Formel  soeleich  daneben 
angegeben.  Wenn  ich  trotzdem  jene  angeführt,  so  geschah  das  aus  folgen- 
den Uründen: 

1.  Wird  dadurch  das  gesuchte  Stück  direct  durch  die  gegebenen 
Stücke  ausgedrückt. 

2.  Entscheiden  diese  Formeln  stets,  ob  die  Aufgabe  zwei  Losungen 
oder  nur  eine,  und  zwar  welche,  zulässt. 

3.  Kann  durch  diese  Formeln  in  besonderen  Fällen  die  gesuchte 
Gröfse  mit  einer  grofsen  Genauigkeit  bestimmt  werden,  während  die  be- 
quemere Formel  nur  ein  sehr  unsicheres  Resultat  liefert. 

Dies  nachzuweisen,  soll  folgendes  Beispiel  dienen.  Von  einem  sphnri- 
schen  Dreieck  ist  gegeben  ein  Winkel  By  die  gegenüberliegende  Seite  b 
und  die  anliegende  Seite  c,  man  soll  den  Winkel  A^  den  die  gegebenes 
Seiten  einschliefsen,  berechnen. 

b  =  46"  19'  50''        c  «  46"  19'  33''        B  =  89<>  45^  27^ 

.  __  sin  bcoiB±] ^sin  ^b  cot  *B  -f-  sin  (b  -j-  c)  sin  (6  —  c) 
^^  *  "*  ""  sin  (b  4-  c) 

Es  findet  sich  log  (sin  b  cot  B)  -  7.48593 

log  (sin  (6  +  0)  sin  (b  -  c))  «  5.91556 

log  V  =  7.98119 

Da  das  Glied  sin  bcotB  kleiner  als  die  WurzelgröX^e  und  der  Nen- 
ner positiv  ist,  so  darf  hier  nur  das  obere  Zeichen  Mnutzt  werden,  weil 
tgi  Ä  nicht  negativ  werden  darf.    Dann  findet  sich 
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log  t*r  M  =  8.10213    J  ^  =  0»  43'  29",36    ^  =  1»  26'  58",72. 
Nach  der  anderen  Methode  ist  sin  {Ä4-(t)  =  cot  btgc  sin  Uy  woigw-^  cmcig  B 

log  tgy  =  2.21261,  (f  -  89"  30'  55",84,  log  sin  {A  -f  <f>)  -  9.99992. 
Ob  (Ä  +  ff)  ein  spitzer  oder  stumpfer  Winkel,  ist  nach  der  letzten  Formel 
dnrdiaaB  nicht  zn  erkennen ;  dagegen  ersieht  man  aus  dem  nach  der  ersten 
Formel  erhaltenen  Werth  von  A,  dass  ^  +  y-  >  90"  ist.    Danach  liegt  A 
machen  91*4'  und  91*  8',  denn  innerhalb  dieser  Grenzen  bleibt  der  Werth 
uricher,  wie  ein  Blick  anf  die  Tafel  zeigt.    Für  den  Winkel  A  erhalt 
man  1*  25^  bis  1*  29',  also  eine  sehr  unsichere  Bestimmung. 
Bei  Anwendung  siebenstelliger  Logarithmen  hat  man 
log  tg  a^  =  2.2126075    w  -  89*  30'  55",81 
log  sin  (A  +  ff)  -  9.9999203    A  +  <f  =  dV  6*  52",5,    ^  -  1»  26'  56",7. 
Der  Winkel  tp  wurde  fast  genau  so  wie  vorher  gefunden;  dagegen 
iti  der  letite  Werth  von  A  noch  nicht  ganz  genau,  wie  sich  findet,  wenn 
man  xehnstellige  Logarithmen  anwendet,  denn  alsdann  ist 
log  sin  (A  -f-  </')  -  9.9999201783 
A  +  a=9V  b'  54",53 
y  =  89    30  55  ,81 

^-  1*26'58";72 

Dieser  Werth  stimmt  mit  dem  nach  der  ersten  Formel  gefundenen 
ToUstftndig  überein;  es  gibt  daher  die  nach  Herrn  Frischaufs  Meinung 
vnbraachMre  Formel  den  Winkel  A  bei  Anwendung  fünfstelliger  Loga- 
rithmen mit  einer  Genauigkeit,  die  sonst  nur  durch  zchnstellige  Loga- 
rithmen erreicht  werden  könnte. 

Darmstadt.  Dr.  Neil. 


Auf  die  von  Herrn  Dr.  Neil  gegebene  Beleuchtung  meiner  Rcc^nsion 
erlaube  ich  mir  folgendes  zu  erwidern. 

Hr.  Dr.  Neil  gibt  zu,  dass  durch  seine  Anwendung  der  Proportional- 
tbeile kleine  Unrichtigkeiten  eintreten  können;  wozu  hat  er  dann  die  £r- 
böhang  der  letzten  Decimale  bezeichnet?  Wenn  man  den  einen  Th eil  der 
ftechnnng  mit  der  gröbsten  Schärfe  durchführt,  wie  kann  man  sich  in  dem 
andern  Theile  wissentliche  Ungcnauigkeiten  erlauben  ?  Ob  bei  einer  Rech- 
nnng  die  zu  Grunde  gelegten  Gröfscn  als  Beobachtungen  ungenau  sind, 
hat  anf  die  Tafel  keinen  Einfluss;  mit  der  Tafel  hat  man  so  zu  rechnen, 
als  ob  die  {gegebenen  Gröfsen  ganz  genau  wären. 

Hinsichtlich  des  zweiten  Einwurfes  erlaubt  sich  Ref.  zu  erwidern, 
dass  bei  der  Gedrängtheit  der  Ziffern  ganz  gut  die  Logarithmen  eines 
Grades  nach  der  Gemerth'schen  Einrichtung  auf  einer  Seite  Raum  gehabt 
liatten;  dann  wäre  die  Tafel  höchst  bequem  geworden,  und  in  Hinblick 
•nf  diese  bequeme  Einrichtung  hat  Ref.  die  Anordnung  unbequem  genannt. 
Dabei  fallt  es  dem  Ref.  nicht  im  mindesten  ein,  die  frühere  Anordnung 
l>eqaem  zu  nennen. 

Ref.  hält  seine  Ansicht,  dass  Beigaben  von  Formeln  bei  Tafeln 
meist  von  geringem  Nutzen  sind,  aufrecht;  diese  Formeln  werden  in  der 
R^el  nur  von  wenigen  benutzt  und  vertheuem  das  Buch  unnütz.  Dass 
sich  für  jede  mathematische  Fonnel  Fälle  auffinden  lassen,  wo  man  die- 
selben anwenden  kann,  ist  von  selbst  verstandlich;  die  Begriifc  nützlich 
und  nutzlos  sind  eben  nur  relativ  zu  nehmen. 

üebrigens  hat  Ref.  unter  dem  Namen  unbrauchbare  Formeln  keine 
bestimmte  Formel  bezeichnet;  Ref.  hat  daher  zu  dem  Vorgehen  des  Herrn 
Dr.  Neil,  welcher  eine  bestimmte  Formel  heraushebt  und  an  einem  speciel- 
len  Beispiele  ihre  Brauchbarkeit  nachweist,  keinerlei  Anlass  gegeben. 

Graz.  J.  Frischauf 


Zur  Abwehr*). 

In  der  Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymnasien  (1866  eilltes 
Heft)  ist  meine  1865  erschienene  Uehersetzung  de«  König  Oedipus  yod 
Sophokles  einer  Kritik  unterzogen,  auf  welche  ich  ihrer  mafslosen  Leiden- 
schaftlichkeit und  Ungerechtigkeit  wegen  Einiges  erwidern  muss.  Der  Ver* 
fasser  derselben  (Dr.  Edmund  Weifs?)  sagt  mit  Recht,  dass  man  in  An- 
betracht des  Fortschritts,  welchen  die  Erklärung  und  die  Texteskritik  des 
Sophokles  in  den  letzten  Jahren  gewonnen  habe,  berechtigt  sei,  an  eine 
neue  Uehersetzung  des  Sophokles  strenge  Anforderungen  zu  stellen.  Aach 
ich  habe  dies  wohl  bedacht,  und  wenn  ich  nicht  geglaubt  hätte,  wenigsten« 
in  Einer  Beziehung,  wovon  unten  die  Rede  sein  wird,  etwas  Beaeeret  alf 
die  bisherigen  Uebersetzungen  bieten  zu  können,  so  wäre  es  mir  nie  ein- 
gefallen, mit  derselben  au  die  Oeffentlichkeit  zu  treten.  Der  Verfasser 
jener  Kritik  urtheilt  nun  über  meine  Uehersetzung,  „es  erscheine  unbe- 
greiflich, wie  dieselbe  habe  gedruckt  werden  können**,  und  behauptet,  um 
wenigstens  scheinbar  dieses  harte  Urtheil  zu  begründen,  „sie  leiste  in 
prosaischer  Trivialität  das  Unglaubliche,  und  handhabe  selbst  den  jambi- 
schen Trimeter  mit  einer  jeden  Rhythmus  zerstörenden  Stttmperhaftiffkeit.* 
Wer  ein  solches  Urtheil  öffentlich  ausspricht,  darf  den  Beweis  nicht  scnoldi^ 
bleiben;  unser  Kritiker  aber  führt  für  sein  unbedingt  wegwerfendes  und 
verdammendes  Urtheil  nur  einen  einzigen  Grund  an,  dessen  wi^hafl 
lächerliche  Nichtigkeit  jedem  Menschen  von  gesunden  Sinnen  sogleich  in 
die  Augen  fallt.  Er  sagt  nämlich :  „Für  das  Widerwärtige  des  2er£allens 
des  Trimeter  in  zwei  gleiche  Hälften  scheint  der  Verfasser  unempfindlich 
gewesen  zu  sein,  sonst  läse  man  nicht  solche  Verse  oft  dicht  nacheinander, 
z.  B.  V.  6-8 

Ich,  meine  Kinder,  wollte  nicht  von  Anderen 
Vernehmen  was  es  ist,  etc.** 

Nun  frage  ich  jeden  Menschen,  der  gelernt  hat  von  1—12  zählen, 
ob  der  oben  angeführte  V.  6  in  zwei  gleiche  Thcile  zerfällt?  Behaupten,  dass 
das  Zerfallen  emes  Verses  in  zwei  gleiche  Theile  widerwärtig  sei,  und  dafür 
zum  Beweis  einen  Vers  anführen,  der  nicht  in  zwei  gleiche  Theile  ler- 
fallt,  —  das  ist  etwas,  das  wohl  nur  unsrcm  Kritiker  begegnen  kann,  aber 
auch  ein  Beweis,  wie  über  alles  Mafs  leichtfertig  und  frivol  er  mit  seiner 
Kritik  zu  Werk  gegangen  ist.  Woher  hat  denn  aber  überhaupt  nnser 
Kritiker  die  Doctnn,  dass  ein  jambischer  Trimeter  des  Wohlklangs  wegen 
nicht  in  zwei  gleiche  Theile  zerfallen  dürfe?  Wahrlich,  derselbe  muss  das 
griechische  Onginal  noch  niemals  in  seinem  Leben  genauer  angesehen 
haben,  sonst  müsste  er  wissen,  dass  solche  Verse  bei  Sophokles  sehr  bänfig 
sind.  Nehmen  wir  z.  B.  die  beiden  ersten  Scenen  V.  i  — 150.  Hier  ler- 
fallen  folgende  Verse  in  zwei  gleiche  Theile:  1.  5.  6.  9.  12.  13.  16.  17. 
20.  21.  24  27.  30.  31.  33.  43.  46.  47.  48.  50.  51.  52.  53.  57.  60.  66.  74 
75.  80.  86.  87.  94  97.  98.  99.  100.  104.  105.  106.  108.  110.  112.  118. 
120.  121.  124  125.  127.  130.  134.  137.  138.  141.  148.  150,  zusammen  65 


*)  Die  Form  dieser  Entgegnung,  welche  sich  nicht  an  die  Sache  hält, 
sondern  die  Person  des  Referenten  in  ungehöriger  Weise  einmischt, 
müsste  die  Redaction  bestimmen,  der  En^egnung  die  Aufnahme  zu 
versagen.  Nur  auf  den  besonderen  Wunsch  des  geschätzten  Herrn 
Ref.  hat  sich  die  Red.  zur  Aufnahme  entschlossen.  Dass  der  Ai^unct 
der  hiesigen  k.  k.  Sternwarte,  Hr.  Dr.  Edmund  Weifs,  dieser  Referent 
nicht  ist,  brauchen  wir  nicht  weiter  zu  versichern,  da  es  sich  aus 
der  Stelle  der  Unterschrift  von  selbst  ergibt. 

Anm.  d.  Red. 


fene  unter  150,  also  über  ein  Drittel;  darunter  7  Verse  unter  8  auf- 
oiüder  folgenden  (V.  46—53)  und  wieder  4  nacheinander  (97  — lOü). 
Oder  nehmen  wir  die  zwölfte  Scene  Y.  1110—1185.  Hier  findet  sich  das 
Zei^llai  in  swei  gleiche  Theile  bei  folgenden  Versen:  1110.  1111.  1115. 
ma  1119.  1125.  1126.  1127.  1130.  1131.  1133.  1134  1139.  1140.  1146. 
1160.  1152.  1153.  1154.  1155.  1156  (fünf  nacheinander).  1158.  1159.  1163. 
lies.  1167.  1168.  1170.  1171.  1172.  1174.  1176.  1177.  1182.  1184.  1185; 
smunmen  bei  36  Versen  unter  76,  also  nahezu  der  Rälfte!  Und  das  nennt 
imer  Kritiker  „widerwärtig*'  und  „lahme  Eintönigkeit.**!!  Nun,  dann 
nv»  eben  der  grofse  Sophokles  für  dieses  „Widerwärtige**,  für  diese 
.lahme  Eintönigkeit"  auch  .unempfindlich*'  gewesen  sein !  £inen  Vorwurf, 
der  den  sroAen  Dichter  trifft,  kann  sich  ein  bescheidener  IJebersetzer  wohl 
lodi  geälen  lassen.  Aber  ist  es  denn  in  Wahrheit  ein  Vorwurf?  Lie^ 
es  denn  nicht  in  der  Natur  der  Sache  und  der  Sprache,  dass  ein  jambi- 
idber  Trimeter  gar  oft  in  zwei  gleiche  Hälften  zerfallen  muss,  unver- 
meidlich, im  Deutschen  so  gut  wie  im  Griechischen?  Wenn  unser  Kritiker 
das  beatreiten  und  einen  Vorwurf  daraus  machen  will,  —  habest  sibi. 
Und  findet  sich  denn  nicht  das  Gleiche  bei  den  gröflsten  deutschen  Dich- 
tem? Man  lese  z.  B.  die  Schiller*schen  Gedichte:  Sehnsucht,  An  die  Freude, 
Der  JttngUnf  am  Bache,  und  andere,  und  sehe,  ob  nicht  fast  jede  Vers- 
idle  in  zwei  gleiche  Hälften  zerfällt.  Welcher  vernünftige  Mensch  hat 
aber  jemals  darum  behauptet,  diese  Gedichte  seien  widerwärtig,  lahm  und 
eintönig?  Wer  sein  Urtheil  nicht  besser  zu  begründen  weifs,  als  dieser 
Kritiker,  der  ist  eben  nicht  zur  Kritik  berufen,  und  sollte,  anstatt  sich 
fldt  Kritik  zu  befassen,  lieber  schweigen,  und  das  alte  gute  Sprüchlein 
kheizigen:  Ne  sutor  ultra  crepidam.  Was  sodann  das  Metrum  der  Chor- 
gfriinge  betrifft,  so  kann  Jeder,  der  dieselben  in  meiner  Uebersetzung  nur 
OB  wenig  genauer  ansieht  und  mit  dem  Original  vergleicht,  sehr  wohl 
nerken,  ditts  ich  es  mir  durchaus  nicht  zum  Gesetz  gemacht  habe,  das 
Mebnm  des  Originals  genau  wiederzugeben,  aus  dem  einfachen  Grund, 
weil  dies  nicht  möglich  ist,  ohne  der  Sprache  unerträglichen  Zwang  an- 
nthon,  sondern  das  ursprüngliche  Metrum  nur  soweit  beibehalten  habe, 
als  es  ohne  Zwang  geschehen  konnte,  und  ohne  Bedenken  davon  abgieng, 
wo  es  mn  des  deutschen  Ausdruckes  willen  nöthig  war.  Wenn  daher  der 
eilte  Cborgesang  in  meiner  Uebersetzung  beginnt: 

Herrliches  Wort  des  Zeus,  was  gebietest  du,  das  du  vom  reichen 

Delphi  kommst  in  das  schöne 

Theben?  etc. 
10  braucht  allerdings  in  dem  zweiten  Vers  desselben  Niemand  „einen  jam- 
Inadien  Dimeter  auch  nur  zu  ahnen**,  weil  derselbe  weder  einer  ist,  noch 
einer  sein  soll.  Wie  der  Verfasser  auf  den  Gedanken  gerathen  konnte,  dass 
^€8  ein  jambischer  Dimeter  sein  soll,  das  ist  rein  unbegreifiich.  IiVeilicb, 
wenn  man  an  irgend  einem  Werk  von  vornherein  nichts  Gutes  finden  und 
niöhts  Gutes  laraen  will,  so  ist  es  nicht  schwer,  zu  behaupten,  man 
könne  nichts  Gutes  daran  finden  und  kurzweg  abzusprechen  und  zu  ver- 
werfen; ein  solches  Verfahren  aber  ist  das  gerade  Gegentheil  von  Gewissen- 
haftigkeit und  Unparteilichkeit,  der  ersten  Pfiicht  eines  Kritikers.  Mein 
Zweck  war  nicht,  einen  solchen  Kritiker  zu  befriedigen,  an  dessen  Meinung 
von  meinem  Werk  mir  vernünftigerweise  nicht  das  Geringste  gelegen  sein 
kann,  sondern  vielmehr  der,  eine  möglichst  wortgetreue,  eng  an  den  Urtext 
sich  anschließende,  dabei  von  sprachlicher  Härte  möglichst  Inreie,  fliefsende 
Uebersetzung  zu  geben,  um  besonders  jüngeren  Lesern  das  Studium  des 
griechischen  Textes  und  das  Verständnis  desselben  zu  erleichtem.  Dass 
dieser  Zweck  durch  meine  Uebersetzung  in  höherem  Grade  als  durch  irgend 
eine  der  bisherigen  erreicht  worden  ist,  ist  von  competenten  Beurtheilem, 
lu  denen  dieser  Kritiker  freilich  nicht  gehört,  schon  vielfach  anerkannt 
worden,  und  darin  liegt  die  Berechtigung  ihres  Erscheinens.  Angriffe 
aber,  welche  die  vorgefasste  Absicht,  um  jeden  Preis  zu  schmähen  und 
herabzusetzen  an  der  Süme  tragen,  wie  derjenige,  zu  dessen  Abwehr  diese 
Zeilen  gesehrieben  sind,  werden  bei  allen  Urtheilsfähigen ,  zumal  bei  den- 


jenigen,  welche  die  Art  und  Weise  eines  solchen  Kritikers  naher  kennen, 
meiner  Uebersetznng  sicherlich  nicht  schaden,  sondern  im  Gegentheil  ihr 
nur  zur  Empfehlung  gereichen. 

Otto  Fischer. 


Antwort  des  Referenten. 

In  der  kurzen  Notiz,  welche  ich  im  11.  Hefte  des  vorigen  Jahr- 
ganges üher  die  Sophoklesübersetzung  des  Herrn  Otto  Fischer  gab,  er- 
?rähnte  ich  zur  Erläuterung  der  von  mir  behaupteten  Jeden  Rhythmiu 
zerstörenden  Stümperhaftigkeit**  in  Behandlung  selbst  des  jambischen 
Trimeter  zunächst  die  widerwärtige  Eintönigkeit  des  häufigen  ZerÜEdlens 
des  Trimeter  in  zwei  gleiche  Hälften.  Hiergegen  richtet  sich^  von  den 
umgebenden  rhetorischen  Ausschmückungen  gereizter  Stimmung  abgesehen, 
die  „Abwehr"  des  Verfassers.  Erstens  erklärt  derselbe,  ich  bitte  als  Be- 
weis für  diesen  rhythmischen  Fehler  einen  Vers  angeführt,  den  dieser  Vor- 
wurf gar  nicht  trefife.  Meine  Worte  lauten:  „Für  das  Widerwärtige  des 
Zerfallens  des  Trimeter  in  zwei  gleiche  Hälften  scheint  der  Üebersetzer 
unempfindlich  gewesen  zu  sein,  sonst  läse  man  nicht  solche  Verse  oft  dicht 
nach  einander,  z.  B.  V.  6  —  8; 

Ich,  meine  Kinder,  wollte  nicht  von  Anderen 
Vernehmen  was  es  ist,  ich  komme  selbst  zu  Euch, 
Ich,  welchen  alles  nennt  den  grofsen  Oedipus.** 
So  steht  Kedruckt  1866,  S.  822.  Der  Herr  Uebersetzer  bricht  non  den 
Wiederaboruck  der  Verse  gerade  an  der  Stelle  ab,  wo  der  Anlass  lu  dem 
Vorwurfe  beginnt,  —  der  erste  Vers  war  natürlich  nur  mit  angeführt,  um 
nicht  durch  Vernichtung  der  Verständlichkeit  die  rhythmisch  tadelnswertiien 
Verse  7  und  8  noch  mehr  zu  entstellen.  Bei  einer  solchen  täuschenden 
Kürzunfl^  meiner  Anführung  muss  man  sich  verwundern,  dass  der  Hr.  Ueber- 
setzer den  Muth  hat,  den  Vorwurf  der  Leichtfertigkeit  und  Frivolitit 
ge^en  den  Referenten  zu  schleudern.  Ueber  das  andere  Beisniel  V.  27 — 31, 
welches  eine  ähnliche  Entstellung  in  der  ^Abwehr*^  nicht  zuiieXä,  schweigt 
der  Hr.  Uebersetzer  vorsichtig.  Die  Anführung  von  Beispielen  zu  mehren, 
halte  ich  jetzt  für  so  überflüssig  wie  damals;  jeder  des  Khythmus  kundige 
Leser  wird  bei  einem  Blicke  in  das  Buch  der  Beispiele  mehr  als  ihm  lieb 
ist  finden,  ohne  sich  darum  erst  die  Aufgabe  des  Zählens  von  1—12  stellen 
zu  müssen.  Es  kann  sein,  dass  für  „jüngere  Leser",  d.  h.  für  Schüler, 
welche  sich  die  Präparation  ersparen  wollen,  diese  Uebersetznng  bequemer 
ist,  weil  man  aus  ihrer  Benützung  den  Rhythmus  nicht  leicht  heraushören 
wird;  dass  ich  diesen  Gesichtspunct  nicht  beachtet  und  zu  wirksamer 
Empfehlung  benützt  habe,  ist  allerdings  eine j unpraktische  Einseitigkeit 
meiner  Anzeige. 

Aber  das  Zerfallen  des  jambischen  Trimeters  in  zwei  gleiche  Hälf- 
ten ist  giiY  kein  Vorwurf,  man  müsste  ihn  sonst  in  ganz  anderem  MaCse 
gegen  Sophokles  selbst  erheben.  Ich  war  über  diesen  Einwand  nicht  wenig 
erstaunt;  ich  glaubte  dem  Hrn.  Uebersetzer  aus  Beobachtung  des  Rhyth- 
mus das  sehr  mäf^ige  Verhältnis  bezeichnen  zu  können,  in  welchen  rieh 
jambische  Trimeter  mit  dieser  dichotomischcn  Cäsur  in  den  Sophokieischen 
Tragoedien  finden,  und  die  Momente,  durch  welche  dieselbe  verdeckt  und 
ermäfsigt  wird.  Da  erfuhr  ich  nun  aus  des  Hrn.  Uebersetzers  Nachwei- 
sungen, dass  ich  in  vagem  Irrthum  befangen  bin,  und  in  den  ersten  150 
Trimetern  nicht  weniger  als  55  Verse  mit  dieser  getadelten  Cäsur  sich 
finden.  Bei  dieser,  in  ihrer  Art  jedenfalls  neuen  Zählung  hat  nämlich  der 
Uebersetzer  nur  nachgezählt,  ob  sich  ein  Wortende  in  der  Mitte  des  Verses 
findet,  aber  ganz  unbeachtet  gelassen,  in  welchen  Fällen  die  davon  ver- 
schiedene Hauptcasur,  öfters  noch  überdies  bestimmte  Zusammengehörig- 
keit der  Construction,  ein  solches  Wortende  für  den  Rhythmus  vollkommen 


foidiwiiiden  ISsst.   Die  zuerst  angeführten  vier  Verse  haben  bekanntlieh 
Iblgende  CSsor: 

V.  1.  cS  r/xi'«,  Ktt^^ov  I  Tov  naXtti  via  TQo<f-i^, 

y.  5.  ofioü  Jl  natavwv  re  \  xal  arivayfAartay 

V.  6.  «yw  ^$xau9v  \  /nrj  ntcQ*  ayyiltoVf  rixva, 

V.  9.  dlX*t  c3  ytQMif  I  (fQni\  liril  nQintov  t(f>vQ 

8od  nicht  wie  der  Hr.  IJebersetzer  vermeint 

V.  1,  (u  xiitva,  KttSfiov  tov  \  naXai  via  TQOifri, 

V.  5.  Sfjiov  Sk  naiavtav  \  rt  xal  ax^vttyfiarwp 

V.  6.  «ycä  Sixai^v  fir^  \  nao*  ttyyiltoVf  xixvn 

V.  9.  oJU*,  cü  y(Q(uiy  (fQ(cC\  I  i^i^  ngintav  iqvg, 

Diei  Doeh  mit  einem  Worte  beweisen  zu  wollen,  würde  eine  Beleidigung 
mm  jeden  philologischen  Leser  sein.  Durch  eine  solche  Sichtung  sinken 
&  vom  Hm.  Uebersetzer  aiieeführten  ßeispiele  auf  ungefähr  ihr  Fünftel 
nammoi,  und  derselbe  wird  es  wohl,  oder  sollte  wenigstens  aufgeben, 
die  Häufigkeit  denenigon  unter  seinen  Trimetem,  die  beim  Lesen  noth- 
wendig  in  zwei  H&lrten  zerfallen  müssen,  als  „bescheidener**  uebersetzer 
mit  dem  Beispiele  des  Sophokles  zu  schützen. 

Das  gleiche  Verkennen  des  Wesens  der  Cäsur  liegt  in  dem  dritten 
ww  Hm.  Uebersetzer  beigebrachten  Grunde.  Der  jambische  Trimeter  er- 
ibfdert  als  regelmä/lrig  eine  Hauptcasur,  und  zwar  eine  auf  die  Thesis  aus- 
sehende; etwas  davon  vollkommen  verschiedenes  sind  die  sonst  in  dem 
Tene  sich  findenden  Wortenden.  Um  nun  das  Zerfallen  des  jambischen 
Trimeter  in  zwei  gleiche  Hälften  zu  rechtfertigen,  föhrt  der  Hr.  Ueber- 
setzer SchillerVhe  Trochäen,  welche  als  Kurzzeilen  von  vier  Hebungen 
«ine  Gisnr  nicht  haben,  als  Beispiel  an,  dass  nicht  selten  nach  der  zwei- 
ten Thesis  ein  Wortende  fällt  Gegen  eine  solche  Beweisführung,  die  mit 
^  fira^Uchen  Sache  in  keinem  Zusammenhange  steht,  l&»t  sich  aller- 
dings nichts  zur  Widerlegung  sagen. 

Mit  solch  nichtigen  Gründen  bestreitet  der  Hr.  Uebersetzer  das  alt- 
Tiekannte,  allbekannte  und  allerkannte  rhythmbche  Gesetz  des  jambischen 
Trimeteia,  und  ist  seiner  Sache  so  gewiss,  dass  er  am  Schlüsse  dem  Ref. 
die  freundliche  Warnung  gibt  „ne  sutor  ultra  crepidam.**  Referent  kann 
nur  wflnschen,  dass  der  Hr.  Uebersetzer  die  gelehrte  Welt  bald  durch 
eine  antike  oder  moderne  Metrik  überrasche;  vielleicht  würde  diese  auch 
die  sonstigen  rh}'thmi8chen,  prosodischen,  stilistischen  Eigenthümlichkeiten 
seiner  Verse,  welche  gewöhnlichen  l/csem  wie  Ucbelstände  erscheinen, 
in  Vorzüge  umzuwandem  verstehen.  Dahin  gehört  das  Vorherrschen  der 
einsUbigen  Worte  in  den  Versen  des  Verfassers  (ich  muss  derlei  Verse 
einzeln  anführen,  ohne  zur  Verständlichkeit  einen  früheren  hinzuzuneh- 
men, damit  nicht  meine  Anführung  wieder  der  Entstellung  anheimfallen 
kann),  z.  B. 

V.  8S.  Wenn  es  nur  recht  geht.  Alles  noch  zu  gutem  Ziel 
V,  89.  Was  ist  es  denn  nur  für  ein  Spruch?  Denn  weder  Muth 
V.  246.  Euch  nun  leg  ich  ans  Herz,  dass  ihr  dies  alles  thut. 
besonders  kunstvoll,  wenn  das  Vorkommen  von  mehr  als  einsilbigen  Worten 
gänzlich  vermieden  ist,  z.  B. 
V.  216.  Du  flehst;  doch  was  du  flehst,  kannst  du,  wenn  du  mein  Wort, 
oder  der  reizende  Widerstreit  des  Versrhjthmus  gegen  die  prosaisch  üb- 
liche Betonung,  z.  B. 

V.  229.  Unliebsames  geschehn,  ganz  sicher  soll  er  gehn 

V.  266.  Der  je'tzt  herrscht,  ilm  wegraffe,  und  noch  Schlimmere's. 

Mir  fehlt  durchaus  die  Fähigkeit,  solche  Verse  als  trefflich,  oder 
Mub  BOT  als  leidlich  und  erträglich  lesen  oder  hören  zu  können,  und  des- 


halb,  weil  derlei  Vene  in  der  vorliegenden  Uebersetzung  h&ofig,  dk  les- 
baren selten  sind,  darum  bin  ich  nicht  in  der  Lage,  an  dem  über  Ä 
ausgesprochenen,  allerdings  nicht  schmeichelhaften  Urtheile  eine  Suhl 
zu  ändern. 

In  Betreff  der  metrischen  Behandlung  der  lyrischen  Stellen  roadii 
mir  der  Hr.  Uebersetzer  zum  Vorwurfe,  „wie  ich  denn  nur  auf  den  Qe 
danken  gerathen  konnte",  dass  in  der  Uebersetzung  das  Metrum  des  Ori- 

S'nals  habe  wiedergegeben  werden  sollen.  Die  Berechtigung  hierzu  düifb 
;um  in  Frage  zu  stellen  sein.  Der  Hr.  Uebersetzer  nennt  seine  ÜelMr 
Setzung  auf  dem  Titel  eine  „metrische** ;  dass  von  dieser  Forderung  dii 
Chorgesänge  ausgeschlossen  sein  sollen,  ist  nirgends  mit  einem  Worte  tat 
gedeutet;  die  Ueoersetzung  der  Chorstellen  ist  genau  so  in  Zeilen  tibge- 
theilt,  wie  im  Oriechischen ,  und  manche  dieser  Zeilen  lassen  den  Rhjm- 
mus  der  griechischen  Verse  erkennen;  dass  man  dann  bei  der  Mesaiuii 
und  dem  Khythmus  mancher  anderer  Verse  im  Vergleich  zum  OrigiBali 
einen  schweren  Eiunpf  zu  bestehen  hat,  war  wenig  geeignet,  jene  dural 
alle  Momente  aufgezwungene  Annahme  zu  beseitigen,  &  nicht  viel  ge- 
ringere Collisionen  beim  Lesen  der  gewöhnlichen  Jamben  zu  bestehen  wann 
Die  geehrten  Leser  wollen  die  Ausftlhrlichkeit  dieser  Antwort  ent- 
schuldigen, deren  Umfang  die  Bedeutung  der  Sache  weit  übersteigt;  gegen- 
über einer  so  zuversichtlichen  Entgegnung  glaubte  ich  zeigen  zu  müiMB 
dass  die  wenigen  damab  geschriebenen  Worte  in  der  Sache  b^rttndet  nnj 
einer  Aenderung  nicht  bedürftig  sind.  Den  Vorwurf  der  BOswilü^ceit 
dass  ich  an  der  Uebersetzung  nichts  Gutes  habe  finden  „wollen*,  kam 
ich  nicht  eines  Wortes  der  Erwiderung  würdigen ;  ich  wünsche,  dum  redbl 
viele  Leser,  die  Sophokles  kennen,  und  sich  nicht  erst  aus  der  Uebersetnim 
auf  die  Schulaufeabe  piäparieren  wollen,  versuchen,  ob  sie  die  vom  Hra 
Uebersetzer  ^rühmten  Vorzüee  zu  finden  vermögen.  Wenn  derselbe  nu 
jene  Beurtheiler,  die  sein  Werk,  im  Ernst  oder  Scherz,  loben,  für  geieekj 
und  competent  hält,  so  wünsche  ich  ihm  Glück  zu  seinem  neidenawertiiei 
Temperament;  ich  für  meine  Person  bin  so  unglücklich,  in  dem  Tadel 
mehr  Wahrheit  zu  vermutheu  als  in  dem  Lobe. 


Erste   Abtheilung. 


Abhandlungen. 

Zur  Kritik  des  Pervigilium  Vencris. 

Dies  artige  Gedicht,  welches  man  immerhin  als  ein  cr- 
fienliches  Erzeugnis  der  späteren  römisclum  Poesie  betrachten 
noss,  ist  seit  Lipsius  von  einer  ganzen  lleihe  bedeutender  Ge- 
lehrten bearbeitet  worden,  ohne  dass  jedoch  seine  Kritik  im 
Allgemeinen  zu  einem  befriedigenden  Abschlüsse  gelangt  wäre. 
Der  Orund  hievon  ist  einerseits  der  Umstand,  dass  die  Ueber- 
lirfemng  desselben  in  den  beiden  Handschriften,  dem  Salmasia- 
nns  und  Thuaneus,  welche  beide  von  ganz  unwissenden  Schrei- 
bern herrühren,  eine  ziemlich  fehlerhafte  ist,  anderseits  die 
Willkür,  mit  welcher  die  Kritiker  meistens  bei  der  Bearbeitung 
des  Textes  verfahren  sind.  Es  dürfte  daher  niclit  als  überflüssig 
erscheinen,  wenn  ich  im  Folgenden  meine  Ansichten  über  ein- 
leine  Stellen  dieses  Ge<iichtes,  mit  welchem  ich  mich  längere 
Zeit  beschäftigt  habe,  in  aller  Kürze  mittheile.  Uebrigens  be- 
merke ich  hier  gleich,  dass  ich  die  Versuche  zur  Herstellung 
einer  genauen  strophischen  Gliederung,  wie  sie  in  der  neuesten 
Zeit  von  Fr.  Bücheier  in  seiner  Ausgabe  dieses  Gedichtes  (Leip- 
zig 1859)  und  Th.  Bergk  in  der  Gratulationsschrift  zu  Welcker's 
Jubiläum  (Halle  185f>)  unternommen  worden  sind,  durchaus  nicht 
billige  und  in  dieser  Beziehung  ganz  die  Anschauungen  theile, 
welche  L.  Müller  in  der  Recension  dieser  beiden  Schriften  (Jahrb. 
für  class.  Phil.  18G0,  S.  iVd^)  ft'.)  ausgesprochen  liat. 

V.  2  liest  man  im  Salmasianus  (S.)  tiere  natus  iouh  estf 
im  Thuaneus  (T.)  hingegen  ncre  natiis  orhis  est.  Aus  der  Lese- 
art des  ersteren  hat  Bücheier  durch  Umstellung  uere  iiatns  est 
iouis  gemacht,  welche  Vermuthung  von  Welcker  griech.  Myth. 
Bd.  2,  S.  224  gebilligt  wurde.  Dagegen  hat  nun  Bergk  bemerkt, 
es  sei  schwerlich  anzunehmen,  dass  unserem  Dichter  die  speciell 
hretische  Sage  von  der  jährlichen  Geburt  des  Zeus  bekannt  war; 
auch  wäre  wol,  wie  Koch  (im  Philologus  XIX,  S.  721)  hervor- 

ZelUiohrlft  r.  d.  öBUrr.OymnftM.  1867.  IV.  Heft.  1() 
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liebt,  in  diesem  Falle  eher  nascitur  als  natm  est  zu  erwarten 
gewesen.  Wenn  Bücheier  (im  lüiein.  Mus.  XV,  S.  447)  zur  Be- 
gründung seiner  Vermuthung  bemerkt  „Hanc  fabulam  ex  lovis 
cultu  Cretensi  quem  ne  infimi  quidem  aetate  scriptores  ignora- 
bant  adsumpsisse  non  mirum  est  illius  aetatis  poetam  quem 
rariora  et  reconditiora  iuverit  ostentare  (cfr.  v.  29  et  45)",  so 
kann  man  doch  die  Spiele  dichterischer  Fantasie,  wie  v.  29  die 
Geburt  des  Amor  aus  der  sprossenden  Erde  oder  v.  45  die  Ent- 
stehung der  Eose  aus  dem  Blute  der  Venus  und  den  Küssen 
des  Amor,  unmöglich  mit  der  Erwähnung  jener  Sage  verglei- 
chen, und  ist  es  denn  wol  wahrscheinlich,  dass  der  Dichter 
diesen  Mythos  im  Eingange  so  kura  erwähnt  und  mit  dem  fol- 
genden nere  concordani  aniores  auf  gleiche  Linie  gestellt  hat? 
Ebenso  wenig  kann  die  Conjectur  von  Pithoeus,  welche  sich  auf 
die  Leseart  im  Codex  T.  gründet,  n^re  nuim  orhis  est  auf  Wahr- 
scheinlichkeit Anspruch  machen,  obgleich  sie  von  den  meisten 
Herausgebern  angenommen  und  neuerdings  von  Bergk  und  L. 
Müller  vertheidigt  worden  ist.  Denn  wie  soll  die  Welt,  mit 
deren  Entstehung  ja  erst  die  Jahreszeiten  beginnen  konnten, 
im  Frühlinge  geschaffen  worden  sein?  Auch  mit  dem,  was  H. 
Sauppe  nach  dem  Vorgange  von  Lipsius  vorgeschlagen  hat  uer! 
rennt  HS  orbis  est,  wird  den  Schwierigkeiten  nicht  abgeholfen; 
denn  abgesehen  von  dem  modernen  Ausdrucke  wird  dadurch  der 
Parallelismus  der  Glieder  gestört;  ein  uere  ist  hier  absolut 
nothwendig.  Dem  Sinne  nach  entspricht  allerdings  die  Ver- 
muthung Koch's  (a.  a.  0.)  uere  laetns  orbis  est;  aber  sie  ist 
willkürlich,  indem  sie  das  ohne  Zweifel  richtige  natf^s  antastet 
und  dann  ist  der  Ausdruck  orbis  laetns  est  ziemlich  matt.  Da 
nun  der  Fehler  offenbar  in  iotiis  oder  orbis  liegt,  da  ferner  Sal- 
masius  aus  S.  nicht  iauis,  wie  Hauthal  und  Sillig  in  ihren 
CoUationen  geben,  sondern  aouis  anführt,  so  liefse  sich  viel- 
leicht vermuthen,  dass  im  Archetypon  uere  natus  anmis  est 
geschrieben  stand,  was  sich  in  mehr  als  einer  Hinsicht  empfeh- 
len würde.  Indessen  bin  ich  weit  davon  entfernt  auf  diese  Ver- 
muthung irgend  ein  Gewicht  zu  legen. 

Wir  kommen  nun  zu  v.  11  undanteni  fecit  Dionen  de 
maritis  itnlyribus,  zu  dessen  Erörterung  es  aber  durchaus  noth- 
wendig ist  zuerst  die  Verse  59  —  (52  eingehend  zu  besprechen. 
Diese  Verse  hat  nämlich  0.  Müller  in  seiner  Dissertation  de 
P.  A.  Floro  poeta  (Berlin  1855)  nach  v.  8  eingeschoben  und 
mit  den  Versen  9 — 11  in  Verbindung  gebracht,  worin  ihm  schon 
einigermafsen  Heidtmann  (de  carmine  quod  Perv.  Ven.  inscribi- 
tur,  Greifswalde  1842)  vorangegangen  war.  Diese  Umstellung 
erweist  sich  als  durchaus  nothwendig  und  ist  jetzt  von  allen 
Kritikern  mit  Ausnahme  Bergk's  angenommen  worden;  auch 
unterliegt  es  keinem  Zweifel,  dass  Bücheier  v.  59  richtig  quam 
statt  quo  hergestellt  hat.   Bedeutende  Schwierigkeiten  aber  be- 
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reitet  t.  CO  ni  pater  totis  crearet  tterNiH  annum  uuhibuSy  wo 
T.  statt  des  creavil  in  S.  crearet  bietet.  Meistenthoils  hat  man 
sich  nun  an  die  Leseart  von  T.  angeschlossen   und  darnach  ut 
paier  Mis  crearet  uernus  (so  Pithoeus ,  Wernsdorf  n.  A.)  oder 
mis  (so  Sanadon  nnd  Bücheier)   a^umm  nuhihns  geschrieben. 
Sar  Salmasius  hat  die  Lescart  von  S.  beibehalten   und  nach 
ihm  Orelli.  der  aber  mit  Pithoeus  uernh  in  uernus  geändert 
hat   Beide  interpungieren  nach  vuHhus  und  verbinden  v.  (»ö 
und  61*).  Doch,  inie  Bücheier  (S.  14)  richtig  bemerkt,  ist  dieser 
Gedanke  unlogisch:  'quoniam  Aether  non  simul  atque  annuui 
CTeavit  in  sinum  Telluris  effusus  est,  vonnn  iMrst^juam  inibres 
8aos  in  gremium  matris  terrae  praecipitavit,  nata  est  rerum 
müversitstö.*  Es  wird  daher,  weil  wir  ja  doch  den  Codex  S.  als 
die  Hauptquelle  betrachten  müssen,  mit  Scriverius  et,..creavit 
m  schreiben  sein ;  et  und  fd  werden  so  häufig  in  den  Han<l-' 
Schriften  verwechselt  und  das  crearet  in  T.  verdankt  offenbar 
leinen  Ursprung  jenem  Verderbnisse.  Nach  unbibtts  nmss  dann 
natörlieh  ein  Punct  gesetzt  werden.  Durch  diese  leichte  Aende- 
nmg  wird   zugleich  der   mangelnde   Zusammenhang   zwischen 
T.d9  und  60,  an  welchem  auch  Mähly  (Philol.  XXIII,  S.  :;o7) 
Anstoss  nahm,  entsprechend  hergestellt.    Uebrigens  versteht  e» 
Ääk  von  selbst,  dass  v.  62,  den  Bücheier  ohne  allen  Grund  für 
unecht  erklären  wollte,  beibehalten  werden  muss.    Doch  kehren 
wir  zu  v.  60  zurück,  der  noch   keineswegs  vollständig  herge- 
stellt ist,  und  fragen  wir^  was  denn  totis  hier  bedeuten  soll. 
Wem»dorf  will  totis  nubibus  durch   largis  imbribus  erklären, 
Orelli  feast  totis  als  gleichbedeutend  mit  o}Nnibns^  innumera- 
bUibus^  was  beides  schlechterdings  unmöglich  ist :  ebenso  wenig 
ksum  ut  totis  crearet  ueris  anniim  nubilms,  wie  Bücheier  meint 
(Rhein.  Mus.  XV,  S.  4'iO),  nt  omni  verno  tempore  repuraret 
annum  bedeuten.  Totis  ist,  wie  dies  auch  Mähly  anerkennt,  rein 
smnlos;  auch  liegt  das  Verderbnis  auf  der  Hand.   Da  nämlich 
nicht  totis  und  uernis  zugleich  auf  nubibus  bezogen  werden  kann, 
80  muss  nothwendig  eines  von  beiden  verderbt  sein.    jMan  hat 
nun  allgemein  das  letztere  zu  verbessern  gesucht,  weil  man  den 
Spondeus  an   ungleicher  Stelle  nicht  dulden  wollte.    Es  findet 
sich  aber,  wie  dies  auch  L.  Müller  bemerkt  hat,  der  Spondeus 
80  noch  viermal,  nämlich  vv.  35 <  Tk),  62.  91  und  wir  werden 
auch  noch  v.  21  einen  solchen  Fall  nachzuweisen  haben.  Warum 
soll  er  also  hier  nicht  stehen,  da  doch  ueniis  nubihits  vortreff- 
lich in  den  Zusammenhang  passtV   Somit  liegt  das  Verderbnis 
wol  in  totis,  woför  aber  nicht  etwa  mit  Mähly  louis,  sondern 
mit  Salmasius  totum  zu  schreiben  ist,  was  auch  Bergk  aufge- 
nommen hat,  eine  sehr  leichte  Aenderung,  da  die  Verwechslung 


*)  Auch  Berffk  behält  die  Leseart  von  S.  bei  und  vorbindet  diosoa 
Yen  mit  dem  folgenden.' 
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der  Endsylben  in  S.  und  T.  häufig  ist  ^).  —  Es  war  gewiss 
keineswegs  geschickt  von  unserem  Dichter,  dass  er  an  dieser 
Stelle  zwei  Slythen  mit  einander  in  Verbindung  gebracht  hat, 
die  sich  entschieden  widersprechen,  nämlich  einerseits  den  My- 
thos von  der  Vermälung  zwischen  üranos  und  Gaia,  anderseits 
die  Entmannung  des  üranos  durch  Kronos  und  die  Entstehung 
der  Aphrodite,  wie  sie  Hesiodos  in  der  Theogonie  v.  188  ff. 
erzählt,  üer  Dichter  war  sich  in  seinen  mythologischen  An- 
schauungen offenbar  nicht  klar;  er  wollte  die  Entetehung  der 
Aphrodite  im  Frühlinge  schildern,  konnte  sich  aber  von  der 
traditionellen  Mythe  nicht  recht  losmachen.  Freilich  schildert 
er  die  Geburt  der  Göttin  nicht  so  wie  Hesiodos.  Er  lässt  bei 
der  Verwundung  des  Üranos  einen  Blutstropfen  in  das  Meer 
fallen,  aus  welchem  dann  der  Pontus  allmählich  durch  Ansamm- 
lung von  Meeresschaum  die  Venus  bildet  ^^.  Das  Verbindungs- 
mittel für  die  beiden  Mythen  sind  nun  bei  unserem  Dichter  die 
inüyres  niaritL  Wie  diese  in  den  Schofs  der  Erde  dringen  und 
dort  überall  Leben  erzeugen,  so  fallen  sie  auch  in  das  Meer 
und  bewirken,  dass  die  Schaumeskugel  wallt  und  gährt  und 
daraus  Venus  hervorgeht.  Ist  diese  Darstellung  richtig,  dann  ist 
de  nuiritis  imbribtis  eine  bedeutsame  Wiederholung  von  niarüus 
imber  (v.  61)  und  de  Duirilis  imbribus  (v.  4)  und  es  ist  ebenso 
ungerechtfertigt  mit  Bücheier  anzunehmen,  dass  diese  Worte 
sich  durch  Irrthum  eines  Abschreibers  aus  v.  4  eingeschlichen 
haben,  während  die  echten  Worte  ausgefallen  sind,  als  die  Con- 
jectur  des  Kivinus  de  marinis  inibribm  oder  die  Sanadons  in 
marinis  flndibus  in  den  Text  aufzunehmen.  Undantam  de  mar 
ritis  hiihribus  ist  aber  ähnlich  gesagt,  wie  aena  undantia  ftam- 
mis  (Verg.  Aen.  VI,  218),  nur  im  übertragenen  Sinne,  analog 
dem  griechischen  Ulv,  Ich  vermag  daher  nicht  einzusehen,  warum 
Bergk  (S.  6)  diese  Verse  also  herstellen  will: 

tunc  cruore  de  super tio  de  maritis  imbribus 
caerülas  iitter  catermis  inter  et  bipedes  equos 
fecit  undantein  Dionern,  spumeo  Pontus  globo, 

wobei  der  erste  Vers  meiner  Meinung  nach  gar  keine  Erklärung 
zulässt. 

V.  15  ist  in  S.  überliefert  urgct  in  notos  penates  ipsas  roris 
lucidl^  in  T.  urguet  in  Mos  penates  ipsa  r,  L  An  dem  selt- 
samen in  notos  oder  totos  penates  hat  man  schon  seit  Pithoeus 
Anstoss  genommen  und  verschiedene  Conjecturen  aufgestellt, 
unter  welchen  sich,  wie  Bücheier  (S.  38)  richtig  bemerkt,  das 
von  einem  Freunde  des  Scriverius  vorgeschlagene  nalos  für  noios 

')  Salmasius  gibt  als  Leseart  von  S.  nicht  ioiiSj  sondern  toium  an. 

Ks  ist  aber  wol  totnm  nur  eine  Conjectur  dieses  Gelehrten. 
*)  Man  vergh?iche  hieniit  die  Erörterung  Büchelcr's  Rhein.  Mus.  XV, 

S.  449  ff.,  wo  de  superno  cruore  durch  de  semine  caeli  erklärt  wird, 

was  diese  Worte  nimmer  bedeuten  können. 
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am  meisten  empfiehlt  (man  vergleiche  v.  2G,  wo  in  T.  für  nofo 
irrthümlich  nodo  geschrieben  ist).  Dies  hat  auch  schon  Werns- 
d(Hrf  in  seiner  Ausgabe  der  Poetae  latini  minores  erkannt  und 
aa&erdem  für  penaics  das  sehr  beachtenswerthe  patenies  vor- 
geschlagen, wodurch  alle  Schwierigkeiten  der  Stelle  belieben  sind. 
Merkwürdigerweise  hat  man  dies  übersehen  und  so  erklärt  sich, 
dass  0.  Kibbeck  im  Khein.  Mus.  XIV,  S.  ;524  in  toros  patentes 
als  eigene  Conjectur  vorbringt,  obwol  auch  die  Vermuthung 
toros j  welche  übrigens  vor  nodos  nichts  voraus  hat,  schon  von 
Pithoens  herrührt.   Wenn  Mähly  bemerkt,  dass  sich  papillas 
ond  nodos  schwerlich  unterscheiden,  so  muss  man  eben  auf  das 
patentes  das  Gewicht  legen ;  auch  ist  es  sehr  belehrend  das  dem 
Florus  zugeschriebene  Gedicht  (Anth.  lat.  III,  291,  bei  Meyer  221) 
zu  vergleichen,  auf  welches  schon  Wernsdorf  hingewiesen  hat: 
VeHermU  aliquando  rosae.  pro  vcrla  mnoe^ium  *) 
ingenium!  wia  dies  ostendit  sjncida  florum, 
altera  ptjramidas,  nodo  maiore  turne ntes, 
tertia  iam  calatlioSj  totuvi  lux  quarta  peregit 
floris  opus.  2^€reuiU  hodie,  nm  matte  leguntur. 
Papulae  sind  also,  wie  die  sjylctila,  die  ersten  Triebe,  die  sich 
dann  zu  den  nodi  patentes  {pyramides  nodo  maiore  tumentes) 
entwickeln.   Bergk's  Conjectur  urget  in  penitos  pcnates  bedarf 
wol  keiner  Widerlegung. 

V.  21  liest  man  in  S.  solnit  tunienti  peplo^  während  T. 
sdui  tunienti  peplo  bietet.  Seit  Lipsius  hat  man  nun,  was  aller- 
dings sehr  nahe  lag,  sohiit  unwnti  peplo  geschrieben,  ohne  sich 
darum  zu  kümmern,  ob  denn  ein  Satz  wie  humor  papillas  solnit 
humenti  i)eplo  überhaupt  denkbar  ist.  Dass  ein  solcher  Aus- 
druck alles  Sinnes  bar  ist,  hat  Bücheier  (S.  38)  richtig  erkannt ; 
auch  bemerkt  derselbe,  dass  gegen  tumenti  oder  turgcnti  nichts 
einzuwenden  wäre,  wenn  es  nicht  dem  Metrum  widerspräche. 
Nun  haben  wir  aber  oben  gesehen,  dass  sich  der  Spondeus  fünf- 
mal an  ungleicher  Stelle  findet;  warum  sollte  man  also  hier, 
wo  in  S.  bestimmt  sdnit  tumcnti  überliefert  ist,  an  der  Kich- 
tigkeit  der  Leseart  zweifeln?  Es  wäre  durchaus  nicht  gerathen 
den  Spondeus  an  solchen  Stellen  gegen  das  Zeugnis  der  Hand- 
schriften durch  Conjectur  herzustellen,  aber  nicht  weniger  ver- 
kehrt scheint  es  denselben,  wo  er  durch  die  Codices  sicher  be- 
stätigt ist,  entfernen  zu  wollen.  Man  wird  daher  solnit  tumenti 
peplo  schreiben  imd  alle  Conjecturen,  wie  Bergk's  e  irrdi,  Rib- 
beck's  undmiti,  das  Bücheier  gebilligt  hat,  oder  Mähly's  urgenti 
beseitigen  müssen. 


*)  Im  Salmasianus  und  Divioneiisis  ist  nmoenae  üLorlicfort,  wofür  jnan 
gewöhnlich  amoeni  freschricben  hat.  Da  aber  ingenium  schwerlich 
ohne  eine  nähere  Bestimmung  stehen  kann,  so  vermuthe  ich  amoenum, 
vgl.  Tac.  Ann.  U,  G4,  XIU,  3. 
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V.  22  habeu  beide  Handschriften  facta  2>rius  de  cruore. 
In  dem  sinnlosen  prins  erkannte  Scriverius  den  Best  eines  ge- 
wöhnlichen Beinamens  der  Venus  und  stellte  daher  Cypris  als 
Genetiv  her.  Dafür  hat  0.  Müller,  da  eine  solche  Genetivform 
nicht  erweislich  ist,  CyprUliSj  Bergk  Cypridos  geschrieben.  Der 
Ueberlieferung  liegt  wol  Cyprias  näher,  was  sich  bei  Pseudo- 
TibuUus  III,  3,  34  findet  \'t  faiwa^  conclia,  Gypria^  ueda  tua' 

Aeufserst  zart  und  sinnig  ist  die  Parallele  zwischen  den 
Kosenknospen,  die  vom  Thaue  genetzt,  sich  zur  vollen  Blume 
entfalten,  und  den  Jungfrauen,  die  vor  dem  Gatten  sich  ent- 
schleiern und  ihre  Gürtel  lösen  (vv.  20—26).  Der  Dichter  hat 
dabei  sehr  anmuthig  die  beiden' Glieder  unter  einander  ver- 
schlungen, indem  er  die  Bösen  unter  dem  Bilde  der  Jungfrauen 
und  umgekehrt  die  bräutlichen  Mädchen  unter  dem  Bilde  der 
Bösen  darstellte.  Hier  lesen  wir  nun  in  S.  (v.  25  und  26): 

cras  ruboreyn,  qui  latebat  ueste  tecttis  igfiea 
unica  marita  noto  nan  imdebü  soluere, 

wovon  T.  insoweit  abweicht,  dass  er  im  zweiten  Verse  unka 
viarito  nodo  non  pudciü  solmre  bietet.  Da  die  Ueberlieferung 
augensclieinlich  verderbt  ist,  so  hat  man  verschiedene  Conjec- 
turen  vorgeschlagen;  Pithoeus  schrieb  unico  niarite  ftodo^  Sal- 
masius  unico  nmrita  nodo,  Bouhier  uuido  marita  nodo,  BQche- 
1er  iinko  noio  marita,  Bergk  unico  marita  tioto,  Mähly  unico 
totum  marito,  D^von  unterliegt  das  unico  des  Pithoeus  keinem 
Zweifel,  von  den  anderen  Vorschlägen  verdient  wol  nur  der 
Bücheler's  eine  nähere  Besprechung.  Büchejer  erklärt  nämlich 
(S.  37)  die  beiden  Verse  nach  seiner  Leseart  mit  den  Worten 
•jioto  vel  austro,  tepido  atque  humecto  vento  nubens  folia  sua 
expandit  rosa'  und  weist  darauf  hin,  dass  in  der  Poesie  der 
verschiedensten  Völker  die  Winde  vielfach  als  die  *amatores 
maritive  florum '  erscheinen.  Dagegen  muss  man  nun  erwidern, 
dass  in  der  Parallele  da«  Gegenstück  zu  coniunx  im  Verse  20 
durch  humor  augedeutet  ist,  ferner  dass  der  Wind  mehr  als 
Buhle  wie  als  Gatte  der  Blumen  in  der  Dichtung  auftritt,  hier 
aber  auf  dem  Begriffe  maritus  das  Hauptgewicht  ruht.  Audi 
würde  wol,  wie  Mähly  richtig  bemerkt,  hier  nicht  der  notuSy 
sondern  der  fauonius  erwähnt  werden  (vgl.  v.  H).  Endlich  ist 
diese  Umstellung  ziemlich  willkürlich,  besonders  wo  mit  leich- 
teren Mitteln  geholfen  werden  kann.  Es  ist  nämlich  meiner 
Meinung  nach  zu  schreiben  unico  marita  nota  'nur  Eiuem  als 
Gemajin  bekaant'  und  damit  die  Stelle  des  Horatius  Carm.  HI, 
14,  o  unico  mnlicr  marito  yaiidens  zu  vergleichen,  welche  viel- 
leiclit  auch  unserem  Dichter  vorgeschwebt  haben  mag.  Noch 
entsprechender  wäre  unico  marito  nota;  es  ist  aber  doch  sehr 
bedenklich  den  Spondeus  gegen  die  Handschriften  in  dep  Text 
zu  setzen  und  auf  den  Thuaneus,  der  allerdings  mariio  liest, 
möchte  ich  kein  grofses  Gewicht  legen. 
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V.  37  beginnt  eine  neue  Stroplie  mit  den  Worten  Con- 
pari  Vetws  ptidore  mittit  ad  ie  uirgines.  gewiss  sehr  aufiUUig, 
da  man  nicht  weifs ,  an  wen  diese  Anrede  gerichtet  ist  und 
Diana  erst  im  folgenden  Verse  genannt  wird.  Merkwürdigerweise 
bat  Niemand  daran  Anstoss  genommen  mit  Ausnahme  Bergk's 
(8.  13),  der  nach  v.  37  eine  Lücke  annimmt.  Ich  zweifle  aber 
nicht  im  geringsten,  dass  v.  37  an  falscher  Stelle  steht  und  nach 
T.  39  gesetzt  werden  muss.  Lesen  wir  die  Verse  37  —  41  in 
dieser  Folge : 

ViUk  res  est.  quam  rogumus:  cede  uirgo  Delia, 
ut  nemiis  hü  incruenttan  de  ferims  stragibtts. 
conpnri  Venus  jmdore  mittU  ad  te  uirgines, 
ijmi  uellet  te  rogare,  si  jfidicam  ftecteretj 
ijxfa  Hellet  ut  ueuires^  si  deceret  uirginem, 
SO  ist  alles  im  schönsten  Zusammenhange  und  namentlich  ge- 
winnt auch  uirgines  seine  riclitige  Deutung  durch  die  Beziehung 
auf  das  vorhergehende  uirgo.    Die  ganz  unnütze  Conjectur  Bü- 
cheler's   v.  40  nelld  ipsam  to   rogare  haben  wir   dabei   still- 
schweigend beseitigt.  Es  ist  übrigens  hier  noch  hervorzulieben, 
dass  «olche  Versetzungen  von  Versen  in  unserem  Gedichte  öfters 
vorkommen.   Ein  Beispiel  haben  wir  schon  früher  bei  den  Ver- 
sen 59  —  62  kennen  gelernt;  zwei  andere  hat  Mähly  naclige- 
wiesen,  der  v.  58  mit  Aenderung  von  ducat  in  ducit  nacli  v.  4 
und  dann  v.  31  nach  v.  28  gestellt  hat. 

Eine  sehr  schwierige,  oft  behandelte  Stelle  ist  v.  40,  wo 
S.  detinente  tota  nox  est  peruidanda  caniiciSj  T.  hingegen  de- 
iinent  et  t,  n.  est  pendgilanda  c,  bietet.  Die  Conjecturen  von 
Heinsius  (detin^^nda),  von  Orelli  {detine  ie),  von  Bergk  {detinet 
«•)  helfen  den  Schwierigkeiten  nicht  ab  und  müssen  daher  als 
varfehlt  bezeichnet  werden.  Mehr  entspricht  dem  Sinne  nach  die 
Vermuthung  von  Salmasius,  der  de  tenente  schreiben  und  dies 
durch  das  französische  d'un  tnmut  rechtfertigen  will.  Es  lässt 
sich  nicht  leugnen,  dass  ein  solcher  Begriif,  wie  *uno  tenore, 
continuo'  hier  sehr  passend  wäre;  aber  ein  de  tenente  ist  im 
lateinischen  unerhört  und  kann  auch  nicht  durcli  jene  fran- 
ssösische  Redensart  erwiesen  werden.  Wie  aber,  wenn  man  mit 
einer  gewiss  sehr  leichten  Aenderung  detinenter  schriebe?  Ich 
weifs  recht  wohl,  dass  sich  dieses  Adverbium  nirgends  nach- 
weisen lässt;  wenn  sich  aber  ein  continenter.  und  dies  zwar 
bei  den  besten  Schriftstellern  findet,  warum  soll  ein  ddinenter 
nicht  möglich  sein?  Dazu  kommt,  dass  solche  Adverbien  be- 
sonders häufig  in  der  späteren  Sprache  vorkommen,  z.  B.  au- 
denter,  aventer,  gaudenter,  liventer,  moventer,  nitenter,  poeni- 
tenter,  verenter.  Ich  schlage  daher  vor  detinenter  tota  nox  est 
perviclandd  canti<:is  zu  schreiben  und  dieses  detinenter  so  auf- 
zufassen, wie  dies  Heinsius  mit  seiner  Conjectur  detinenda  be- 
absichtigte. 
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Nicht  minder  schwierig  und  ebenso  vielfach  behandelt  ist 
V.  52,  der  in  S.  Hihla  florum  superestem  quantus  et  fie  campus 
est,  in  T.  hingegen  Hihla  flonitn  riimpei'es  te  quant'ethne  cam- 
pus est  lautet.  Unter  allen  hier  in  Vorschlag  gebrachten  Conjeo- 
turen,  die  sämintlich  anzuführen  eine  ganz  unnütze  Sache  sein 
wurde,  ist  nur  eine  beachtenswerth,  nämlich  die  von  Seriverius: 
subde  niessem.  Doch  empfiehlt  sich  hiebei  nur  suhde;  das  über- 
lieferte mstem  aber  in  niesscm  umzuändern,  ist,  wie  dies  übrigens 
schon  Riegler  bemerkt  hat,  durchaus  unnöthig^).  Um  die  Schreib- 
art in  S.  zu  erklären,  sei  hier  bemerlct,  dass  subdemstem  leicht 
in  subf^riiesfeni ^  sxipteruestem  verderbt  werden  konnte,  woraus 
dann  superxiehiem^  suj)erestem  entstand.  Die  Leseart  in  T.  aber 
ist  ganz  bedeutungslos,  indem  hier  die  letzte  Sylbe  von  florum 
(durch  eine  Dittpgraphie  wiederholt  und  dadurch  die  Anfangs- 
sylbe  des  folgenden  Wortes  verdrängt  worden  ist.  Dem  Sinne 
liach  entspricht  stMe  nestem  vortrefflich.  Der  Dichter  wünscht, 
dass  sich  ein  Teppich  aus  Hybläischen  Blumen  für  die  Nymphen 
iausbreiten  möge,  die  an  dem  Orte  der  Festfeier  sich  nieder- 
lassen oder  ihre  Reigentänze  aufführen  wollen,  und  zwar  in  einer 
Ausdehnung,  wie  die  Ebene  auf  dem  Aetna.  Man  fabelte  näm- 
lich, dass  dieselbe  ungefähr  zwanzig  Stunden  im  umfange  habe 
(Strabo  VI,  p.  274,  Plin.  N.  H.  III,  8,  14).  üebrigens  beweist 
gerade  dieser  Vergleich  mit  der  Bergfläeho  des  Aetna,  dass  der 
Dichter  des  Pervigilium  in  einer  gewissen  Beziehung  zu  Sicilien 
stand,  da  er  doch  sonst  schwerlich  auf  dieses  Bila  hatte  ver- 
fallen können  ®), 

Die  gröföten  »Schwierigkeiten  in  unserem  Gedichte  bereitet 
>i'ol  die  Stelle  v.  00 — 74,  die  sich  schwerlich  mit  voller  Sicher- 
heit lierstellen  lassen  wird.  Aber  mit  einer  gewissen  Wahr- 
scbt'iulichkeit  kann  man  wol  eine  oder  die  andere  Vermuthung 
(larül)er  aufstellen  und  von  diesem  Standpuncte  aus  will  auch  ich 
hier  meine  An^^icht  darüber  vortragen,  die  ich  freilich  selbst 
nicht  als  eine  sicliere  Lösung  des  ßäthsels  betrachte.  Die  be- 
zeichneten Verse  lauten  nach  Beseitigung  der  unerheblichen  Feh- 
ler in  den  Handschriften: 

Ifmi  Troimios  petuites  in  Latuios  transtuhtf 
ipsa  Laure}Uem  2>udUim  conimjcm  ^lato  dcdit 
vioxque  Marti  de  socello  daf  imdiann  nirginem, 
JRomuhdJ*  ipm  fecit  cum  tSahinis  mi])tias, 
unde  lUimaes  et  Qniriies  ivroquc  prole  jxtsterum 
BomoU  mairem  crearet  et  nepotem  Caesar em. 
Vor  allem  muss  i(!h  mich  hier  mit  L.  Müller  dagegen  erklären, 
dass  V.  72,  wie  dies  Bücheier  will  (S.  2S  ff.),  als  unecht  besei- 


^')  Auch  L.  Müller  empfiehlt  (S.  646)  suhde  nestem,  ohne  aber  Seriverius 

und  Kiegler  zu  nennen. 
«)  Vgl.  Bücheier  Rhein.  Mus.  XV,  S.  450. 
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tigt  werde.  An  eine  Interpolation  ist  bei  der  Art,  wie  unser  Ge- 
dicht überliefert  ist,  gar  nicht  zu  denken  und,  was  das  schwerste 
Bedenken  Bücheler's  anbetriöt,  dass  nämlich  Romulms  mit  langer 
Torletxter  Sylbe  gebraucht  ist,  so  hat  ebenfalls  schon  L.  Müller 
bemerkt,  dass  ein  späterer  DichU^r  sich  wol  die  Bildung  eines 
griechisch  quantitierenden  Adjectivum  erlaubt  haben  könne.  Noch 
weniger  wiegen  die  anderen  Gründe,  welche  Bücheier  gegen 
diesen  Vers  vorbringt.  Dass  lionn<lcHS  in  der  allgemeinen  Be- 
deutung von  ßomanus  stehen  könne,  beweist  Roniulei  Quirites 
(Flav.  Vop.  Firm.  4),  Jloinvlcls  hon  in  und  Jionnileis  ciassibu.^  (liut. 
Claud.  Nam.  I,  2  und  ir)2),  ferner  der  ähnliche  Gebrauch  des  Ad- 
jectivum limnnlus  (Verg.  Acn.  VI,  877,  Hör.  Carm.  IV,  5,  1,  Sil. 
It.  XIII,  71)3).  Weiterhin  unterliegt  es  wol  keinem  Zweifel,  dass 
der  Dichter  sagen  durfte,  Venus  als  die  allgemeine  *conciliatrix 
miptiarum'  habe  auch  die  *nuptiae'  zwischen  den  liömern  und 
Sabinerinen  zu  Stande  gebrnclit;  selbst  der  Ausdruck  *nuptiae' 
kann  nicht  befremden,  da  ja  doch  ein  *matrimonium'  eingegangen 
wurde(Liv.  1, 9, 14).  Diese  'nuptiae'  bildeten  nun  die  Grundlage  zur 
Vermittlung  zwischen  den  beiden  Stämmen,  zur  Vereinigung  der- 
selben, so  dass  der  Dichtc^r  mit  Recht  sagen  konnte,  es  sei  daraus 
das  neugeschaifene  Volk,  die  'Qnirites  Bomani'  hervorgegimgen. 
Freilich  allzugenau  darf  man  es  l)ei  einem  solchen  Dichter  nicht 
mit  dem  Ausdrucke  nehmen  und  am  allerwenigsten  denselben 
nach  den  Kesultiiten  wissenschaftlicher  Forschung,  wie  sie  etwa 
in  Becker's  Alterthümern  niedergelegt  sind,  beurtheilen.  Eine 
Zweideutigkeit  vermag  ich  übrigens  in  dem  Ausdrucke  nicht  zu 
erkennen  und,  was  den  eigen thümlichen  Gebrauch  von  focit  an- 
belangt, so  ist  unsere  Stelle  von  der  in  Plautus  Aulularia  II,  2,  H3, 
wo  derselbe  Ausdruck  vorkommt,  nicht  wesentlich  verschieden. 
Somit  unterliegt  es  keinem  Zweifel,  dass  v.  72  durchaus  nicht 
ein  Einschiebsel  ist.  Ganz  anders  aber  steht  es  mit  den  Worten 
Kmnoli  nuitrvm  (v.  74),  die  sich  in  keiner  Weise  nur  halbwegs 
erklären  lassen.  Es  bleibt  daher  nichts  übrig,  als  zu  einer  Con- 
jectur  seine  Zuflucht  zu  nehmen.  Was  nun  die  Vermuthung  von 
Lipsius  llomidl  putnm,  die  man  in  der  früheren  Zeit  fast  all- 
gemein angenommen  hat,  anbetrifft,  so  hat  Bücheier  mit  Kecht 
bemerkt,  dass  eine  soldie  Trennung  des  Genetivs  von  dem  regie- 
renden Substantiv  durch  den  Versabschnitt  gerade  in  unserem 
Gedichte  höchst  anst4»ssig  ist.  Es  sju'echen  aber  dagegen  noch 
andere  Gründe,  welche  wir  gleich  im  Folgenden  erörtern  wollen. 
Die  Conjectur,  welche  Büclieler  freilich  nur  zaghaft  aufgestellt 
hat,  IlomuhoH  patrom  berulit  darauf,  dass  v.  72  für  unecht  er- 
klärt wird,  und  muss  schon  darum  verworfen  werden:  aber  selbst, 
wenn  man  die  Unechtheit  dieses  V^Tses  zugibt,  muss  sie  als 
unmöglich  erscheinen.  Ist  denn  nicht  die  Verbindung  vr>n  Koinu- 
hm  pcitrem  mit  profjue  prole  postennn  unlogisch?  Und  ist  es 
nicht  seltsam,  dass  der  Iiomuhts  patcr  erst  nach  den  liamnes 
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und  Quiritcs  genannt  wird  ?  Wie  passt  endlich  der  liomulus  paier 
zu  dem  iiepos  Caesar,  womit  nach  Bücheier 's  Erklärung  der 
*divus  lulius'  als  Sprössling  der  Venus  bezeichnet  werden  soU? 
Bergk's  Anordnung  der  Stelle,  welche  sich  darauf  gründet,  dass 
dieselbe  ebenso  wie  das  ganze  Gedicht  lückenhaft  überliefert  sei, 
richtet  sich  selbst,  da  eine  solche  Annahme  nicht  die  geringste 
Wahrscheinlichkeit  für  sich  hat.  Somit  haben  wir  nur  noch  die 
Art,  wie  Mähly  unsere  Stelle  behandelt  hat,  kurz  zu  besprechen. 
Mähly  geht  von  der  Ansicht  aus,  die  übrigens  auch  schon  von 
Anderen  ausgesprochen  worden  ist,  dass  durch  ein  Versehen  eines 
Abschreibers  der  Anfang  eines  Verses  irrthümlich  wiederholt  und 
dadurch  die  echte  Leseart  verdrängt  worden  ist.  Während  man 
aber  sonst  gewöhnlich  annahm^  dass  liomuli  v.  74  aus  Bomuleas 
V.  72  entstenden  und  so  in  v.  74  das  erste  Wort  ausgefallen  sei, 
vermuthet  Mähly,  dass  Rmmdi  ftuUrem  richtig  sei,  dass  aber 
diese  W^orte  sich  aus  v.  72  nach  v.  74  verirrt  und  hier  das  erste 
Glied  verdrängt  haben ,  worauf  dann  ein  Stümper  in  v.  72  die 
Lücke  mit  limnuleas  ausfällte.  Es  sollen  daher  die  Verse  71 — 74 
also  lauten: 

llmnuU  matrem,  ijfsu  fecit  cum  Sdbinis  nuptias^ 
undt  Jlamues  et  Quiriten  j)roqu€  prole  postemm 
Caesarem  patrein  crearei  et  nej>otem  Caesarem, 

Man  sieht,  dass  dieses  Verfahren  nichts  weniger  als  conservativ 
ist.  Dazu  kommt,  dass  man  schwerlich  mit  der  Herstellung  von 
V.  72,  wo  nun  nuptias  ohne  näher  bestimmendes  Adjectiv  steht, 
einverstanden  sein  wird.  Auch  erwartet  man  statt  nepotem  Caesa^ 
rem  vielmehr  filitun  Caesarem;  denn  wenn  der  divus  lulius  hier 
als  der  Caesar  2)aier  bezeichnet  wird ,  dann  kann  Octavianus 
schwerlich  ncpos  (Neffe),  sondern  nur  ftUus  lieifsen.  Nachdem 
ich  nun  die  Ansichten  meiner  Vorgänger  besprochen  habe,  muss 
ich  nun  auch  meine  eigene  Meinung  darlegen.  Ich  gehe  dabei 
von  dem  Gedanken  aus,  dass  bei  einem  so  späten  Dichter,  wie 
es  der  Verfasser  des  Pervigilium  jedenfalls  ist,  eine  solche  Her- 
vorhebung des  lulius  Caesar  und  Augustus  und  besonders  unter 
dem  Beisatze  proque  prole  postemm  befremdlich  ist.  So  lange 
die  lulische  Familie  herrschte,  ist  ihr  Lob  eine  gewölmliche  Sache, 
aber  im  dritten  Jahrhunderte  kann  dies  nur  als  aufßllig  er- 
scheinen. Einem  Dichter  dieser  Zeit  lag  wol  nichts  nälier,  als 
eben  den  Caesar  zu  feiern,  unter  dessen  Herrschaft  er  lebte  und 
dichtete.  Unter  dieser  Voraussetzung  entsteht  die  Frage,  wer 
denn  unter  dem  tiepos  Caesaris  zu  verstellen  ist ;  und  da  bietet 
sich,  wie  mir  scheint,  ohne  alle  Künstelei  die  Vermuthung  dar, 
dass  damit  Gordianus  der  Dritte  gemeint  sein  könnte,  der  ein 
Enkel  des  ersten  Gordianus,  und  zwar  ein  Sohn  von  dessen 
Tochter  war  (lul.  Cap.  Gord.  22,  4,  Herod.  VII,  10).  Dieser  war, 
als  er  im  Jahre  237  n.  Chr.  zum  Caesar  ausgerufen  wurde,  nach 
Herodianos  eilf,  nach  Anderen  dreizehn  oder  vierzehn  Jahre  alt 
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(lul.  Cap.  Gord.  22,  2,  Balb.  et  Max.  3,  4,  Herod.  VIII,  8)  und 
wurde  von  seiner  Mutter,  der  Tochter  des  ersten  Gordianus  er- 
logen (Gordianus  scilicet  Caesar  factus  apud  matrem  educatus 
est  lul.  Cap.  Gord.  22,  5).  Auch  war  er  ein  grofser  Liebling 
des  Volkes,  das  ihn  besondei-s  damals,  als  er  zum  Csesar  aus- 

S rufen  wurde,  mit  dem  lautesten  Jubel  empßeng  (lul.  Cap. 
ird.  22,  5,  Max.  et  Balb.  3,  Herod.  VII,  10).  Nehmen  wir 
mm  an,  dass  Eonwli  (v.  74)  einem  Versehen  oder  vielleicht  einer 
Glosse  seinen  Ursprung  verdankt,  dann  würde  sich  die  Coiyec- 
tor  Caesaris  matrem  crearet  et  nepotem  Caesarem  einigermafsen 
empfohlen. 

Wir  haben  nun  noch  einige  Worte  über  v.  90  beizufügen, 
wo  in  S.  quando  fiam  tä  eaelidon  ut  taeere  desinmn ,  in  T. 
hingegen  mit  einer  erheblichen  Variante  quando  faciam  ut 
(didati  ut  t.  d.  überliefert  ist.  Während  nun  Bücheier  in  seiner 
Ausübe  sich  der  Leseart  in  S.  angeschlossen  hat,  nur  dass  er 
mit  Kivinus  uti  chelidon  und  dann  mit  Salmasius  et  taeere  her- 
stellte, hat  er  in  den  Nachträgen  (Rhein.  Mus.  XV,  S.  449)  auf 
die  triftige  Bemerkung  Bergk's  hin,  dass  bei  /law  ein  ut  (tdi) 
gar  nicht  stehen  könne,  diese  Leseart  fallen  gelassen  und  nach 
dem  Codex  T.  quando  faciam  uti  cMidon  ei  t.  d.  geschrieben. 
Aber  auch  die  Umänderung  des  tä  vor  taeere  in  et  ist  ganz 
uonötlüg,  da  jenes  ut  einen  ganz  befriedigenden  Sinn  gibt: 
*Wann  werde  ich  es  machen,  wie  die  Schwalbe,  auf  dass  ich  zu 
sdiweigen  aufhöre*'').  Der  Dichter  deutet  hier  scherzend  daraut 
hin,  dass  die  Schwalbe  der  Bote  des  Frühlings,  zugleich  aber 
aach  das  gewöhnliche  Bild  der  Geschwätzigkeit  ist,  wie  dies 
108  dem  Sprichworte  Xah'ategog  x^A/cJoi'Ov:  erhellt  (Macar.  Prov. 
V,  49  mit  der  Note  von  Lentsch).  So  tritt  denn  ehelidon  in 
sdiarfen  Gegensatz  zu  dem  folgenden  taeere  und  tacAUido. 

Graz.  Karl  SchenkL 


^  Dass  Salmaüius  in  seinem  Codox  ei  fzclüsen  hat,  wie  dies  Büchelcr 
(ä.  47)  annimmt,  ist  mir  nicht  glai^blich:  et  ist  so  gut  eine  Con> 
jectur  des  ISalmasius,  wie  v.  fX)  ioium  statt  totis. 
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Zu  Florus,  Valerius  Maximus  und  Caesar. 

Flor.  1,  4,  3  (S.  10,  9  Halm).  Der  Codex  Bambergensis  (B) 
hat:  tu7ic  lila  in  Ronmni  iiominis  i^^'odigia  atque  mircunda 
HorcdiiiSy  Mucius,  Cloelki,  qui  nisi  in  annalihus  forent,  hodie 
fdbalae  uklercntur;  der  Nazarianus  (N)  hat  corrigiert  üla  Buh 
mana  prodigia.  Halm  hat  im  Texte  in  weggelassen,  in  der 
Praefatta  jedoch  inmania  vermuthet,  Jahn  schreibt  illa  ni.  Mir 
scheint  der  zu  in  gehörige  Casus  ausgefallen  zu  sein,  nämlich 
adernum.  Da  nämlich  die  letzten  Worte  unzweifelhaft  an  Liv. 
2,  11,  11  rem  atisus  plus  famae  habituram  ap^id  posteros 
quam  fidei  anklingen,  scheint  es  mir  nicht  unwahrschein- 
lich, dass  Florus  auch  das  Fortleben  der  drei  genannten  im 
Ruhm  der  Nachwelt,  das  bei  Liv.  in  apud  posteros  liegt,  ana- 
gedrückt  habe. 

Flor.  1,  l),  2  (S.  12,  3  H.).  B  hat:  caesi  apud  Cremeram 
trecenti,  patricius  exvreitns;  it  sci*lerato  signat  nominey  quae 
profieiscent-es  in  prodium  portn  dimisit  N  hat  et  für  it  und 
siguata  für  signa^t.  Letzteres  liat  Halm  aufgenommen- und  schreibt 
sio  für  it.  Jahn  lässt  id,., signat.  Aber  weder  die  Anknüpfnng 
durch  sir,  noch  die  durchs  neutrale  Demonstrativ  (=  dieser  Um- 
stand) scheint  zu  passen;  sondern  nur  ein  (folgerndes)  Asyn- 
deton, durch  das  scelerato  kräftig  an  den  Anfang  tritt.  U  ist 
entstanden  durch  eine  Dittographie  der  vorletzten  Silbe  des 
vorhergehenden  Woites,  dessen  letzte  gekürzt  war. 

Flor.  1,  7,  14  (S.  1,  13,  36  H.)  adrraiU  infvrim  Galli 
apertmnque  urhcm  prinw  trepidi,  nequis  sidwssH  dolus  ^  mcx^ 
ubi  soliindinem  uldent,  pari  dawäre  et  imjxiu  intuidnnt.  pa- 
ientis  pa^sim  donws  adeunt,  ihi  sedentrs  in  cundihus  suis  prae- 
textatos  scnes  udut  di'os  geniosqne  ucnerafi,  mox  eosdcm,  jxjst- 
qtium  esse  homincs  liquehat,  al  ioqtt  in  nihd  rcspondere  dignan- 
tes  pari  uaecordia  nuidant.  Mit  ^>r/r/  weifs  ich  nichts  anzu- 
fangen. Denn  wollte  man  es  mit  et  in  Verbindung  stellen,  sc 
entsteht  ein  ungereimter  Gedanke,  im  vorigen  aber  ist  nirgends 
eine  Bemerkung,  auf  die  man  es  bezioiKjn  könnte.  Dazu  kömmt 
dass  in  B  und  wol  auch  in  N  —  denn  Jalm's  Angabe  ist  durdi 
einen  Druckfehler  entstellt  —  vor  pari  noch  ut  steht.  Vielleichi 
ist  durch  die  häufige  Verwechslung  von  b  und  ii  ut  pari  aus 
barbaro  verderbt.  So  empfehlend  ferner  die  von  Halm  in  der 
Text  gesetzte  Conjectur  von  Lipsius  adloe.uti  statt  alioqim 
ist,  so  scheint  sie  mir  doch  nicht  nothwendig,  ja  sogar  deshalb 
weil  an  keiner  der  zahlreichen  Stollen,  an  denen  das  hier  be- 
rührte Factum  erwähnt  wird  (s.  Sehwegler  Köm.  Gesch.  III 
S.  251  Anm.  1,  S.  253  Anm.  3  und  Kempf  zu  der  im  folgender 
behandelten  Stelle  des  Valerius  Jdaximus),  von  einem  Ansprecher 
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der  Greise  durch  die  Gallier  die  Rede  ist ,  bedenklich  zu  sein. 
dioquin  und  respofidere  sind  mit  einer  oigenthümliclien  Kürze 
gebrauchi  Das  Betasten  des  Galliers  hatte  M.  Papirius  durch 
den  Schlag  mit  dem  Stock  beantwortet  (posfquam  esse  Iwmuics 
ligtiebat)^  sonst  thun  und  reden  die  Greise  nichts,  was  einer 
Antwort  auf  das  verwunderte  Betasten  und  Anstarren  der  Feinde 
ttnlich  gewesen  wäre.  Man  würde  wol  gar  nicht  auf  den  Ge- 
danken einer  Aenderung  gekommen  sein,  wenn  statt  des  in- 
pereonellen  liquebat  ein  persönliches  Verb,  dessen  Subject  die 
ftreise  wären,  stünde.  Sehr  ähnlich  ist  Tac.  A.  14,  Ol.  Poppäa 
Sabina  will  den  Nero  bereden,  dass  der  durch  das  Gerücht  von 
der  Zurückberufung  der  Octavia  entstandene  Timiult  ein  AVerk 
dieser  sei:  amitterd  modo  Campaniam  et  in  urbcm  ipsa  per- 
yretf  ad  cuius  ntdum  aifseniis  tnmulius  cieretur.  Qiiod  alio- 
jtttii  suum  delkium?  quam  ctiiusquani  Cfffe^is'miem?  Dort  ist 
ij^  (dioquin  s.  d,F  kurz  gesagt  für  qaae  alioquin  causa?  an 
suum  delidum?  So  an  unserer  Stelle:  postquam  homines  esse 
liquebat^  alioquin  nihil  facere^  non  respondere  dignantes  p,  %i. 
madafd. 

Dieselbe  Erzählung  bei  Valerius  Maximus  3,  2,  7  (S.  116, 
9  ff.  Halm)  scheint  mir  von  Halm  nicht  ganz  glücklich  behandelt 
ra  sein.  Der  Codex  Berneusis  des  Valerius  (B)  hat:  dcfimdi 
mim  hqnorihus  aj^edis  iuuuis  in  aimlilms  sdlis  cum  insigni- 
1m8  magiMratuuni,  qnos  gesserant  sacerdoti&rumqae^  quae  erant 
adepiin  conscderunt,  ut  et  ipsi  in  occnsu  suo  spleiidorem  d  or~ 
namenta  praderitae  uitae  rdinerent  et  plcbi  ad  fortium 
snstinendos  casus  suos  splendorem  et  ornamcnta 
praeteritae  uitae  retinerent,  ncnerabilis  eorum  asjy^diis 
primo  hostibus  fuU,  snos  ist  durch  Rasur  zu  suo  gemacht,  et 
pld>i  {piche  corr.)  ad  über  einer  Kasur.  Dass  liier  eine  Ditto- 
graphie  vorliegt,  ist  klar,  dass  sie  vor  B  schon  entstanden  ist, 
dafür  zeigt,  dass  die  anderen  Handsclirifton  die  doppelt  geschrie- 
benen Worte  zwar  nicht  haben,  aber  den  durch  Abirren  jenes 
früheren  Schreibers  entstandenen  Ausfall  der  echten  Worte  ent- 
weder unausgefüUt  lassen  oder  nach  ihrer  besonderen  Weise  er- 
gänzen, s.  Kempfs  Ausg.  Zweifelhaft  ist,  ob  casus  noch  dem 
zweiten  Satze  angehörte,  oder  wie  Halm  will,  das  verdorbene 
occasu  des  ersten  Satzes  ist;  zweifelhaft  ist  ferner  der  Sinn  dieses 
zweiten  Satzes,  aus  dessen  Festsetzung  sich  auch  die  gröfsere 
oder  geringere  Aenderung,  welche  an  plvbi . . .  casn  vorzunehmen 
ist,  ergeben  wird.  Halm  nimmt  (Prae[\it.  p.  XIII)  an  der  Er- 
wähnung der  plebs  Anstofs,  zumal  das  Wort  in  B  in  Rasur  steht, 
hält  ad  fort i US  sustinoidos  casus,  wie  mehrere  Dett.  haben, 
während  die  besseren  derselben  fodium  mit  B  bieten,  für  eine 
*non  bona  locutio'  und  den  Gedanken,  dass  der  Opfertod  der 
Greise  in  der  Stadt  den  Belagorten  auf  der  Burg  Muth  machen 
8oll  o^/  casus  suos  sustinrudos,  nicht  etwa  (id  hosfcs  af riter 
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di'pdlendos  für  verkehrt,  und  vermuthet  demnach:  et  obsessis 
ad  hostium  sustivendos  incursus  animos  addereni.  Mir 
scheint -es,  dass  er  von  falschen  Voraussetzungen  ausgeht.  Zwar 
ob  fortius  sustinere  aliquid  gut  gesagt  sei  oder  nicht,  brauche 
ich  nicht  zu  untersuchen ,  da  ich  fortium  für  echt  und  ad  flir 
verschrieben  oder  absichtlich  geändert  halte,  nämlich  aus  anitno 
{aio)  =  'mit  dem  Muthe  tapferer  Leute/  Man  vgl.  einerseits  die 
oft  erwähnte  fortitudo  Uanianorumj  z.  B.  Flor.  1,  3,  Gß  und 
anderseits  Stellen  wie  Flor.  1,  20, 1  Gallis  Insubribas . . .  animi 
feraruniy  corpora  plusquum  humana  erant  Dagegen  finde  ich, 
dass,  wo  die  Sache  erwähnt  wird,  nur  zwei  Gründe  für  den  Ent- 
schluss  der  Greise  angegeben  werden.  Sie  wollen  einmal  durch 
ihren  Opfertod  den  Zorn  der  Götter  von  der  Stadt  abwenden 
(Plut.  Cam.  21,  2,  vgl.  Liv.  5,  41,  3),  anderseits  wollen  sie  der 
Masse  von  nicht  wehrhaften  und  nicht  in  Aemtern  stehenden 
Leuten,  besonders  aus  der  Plebs,  welche,  da  die  Burg  nicht  alle 
fasstj  zurückbleiben  müssen  (Liv.  5,  39,  3  und  40,  3  und  5) 
und  nicht  mehr  alle  aus  der  Stadt  entfliehen  können  (ib.  41,  10), 
in  der  muthigen  Eiiragung  des  unvermeidlichen  Todes  ein  Vor- 
bild sein.  Dieser  Gedanke  steht  klar  bei  Liv.  5,  39,  12  und  13 ; 
facilem  iacturam  scniormHy  rclidac  in  urbe  lUiqu^  jx^riturae 
turbae.  et  quo  id  aequiore  anitm  de  jylebe  multitudo  ferret 
senes  triumphales  cousularesque  simul  se  cum  Ulis  palam  di^^re 
obUuros.  Dieser  Gedanke  ist  sicher  bei  Valerius  auch  gestanden 
und  plebi  ist  in  einem  solchen  Zusammenhang  richtig.  Welches 
Verbum  am  Schlüsse  ausgefallen  ist,  ist  nicht  sicher  zu  be- 
stimmen, vielleicht  documento  essent. 

Flor.  1,  22,  51  (S.  33,  11  H.)  Nero  in  ultimo  Ituliae  ati- 
gulo  summouerat  Äniubalem,  Liuius  in  diuersissimam  par- 
tem,  id  est  in  ipsas  7iasccntis  Italiae  fauces  signa  conuerterai. 
So  haben  B  und  Jordanes;  N  hat  summouebat.  Dieses  hat  Jahn 
aufgenommen.  Halm  behält  summouerfd^  ändert  aber  in  ultimo 
Itcdiae  angulo  zu  in  idiimum  Italiae  angulum.  Dieses  scheiirt 
gewagt,  da  nicht  leicht  Jemand  auf  den  Gedanken  kommen  konnte, 
neben  summouerat  aus  dem  Accus,  den  Ablat.  zu  machen.  Ob 
das  Plusquamp.  richtig  oder  ein  Imperf.  noth wendig  ist,  hängt 
davon  ab,  ob  gesagt  werden  soll,  dass  Nero  den  von  anderen 
Feldherren  nach  Brettium  zurückgedrängten  Hannibal  dort  fest- 
gehalten oder  ihn  erst  dorthin  sich  zurückzuziehen  genöthigt  habe. 
Da  das  letztere  nicht  richtig  ist,  wird  an  ein  Imperf.  zu  denken 
sein,  summouebat  jedoch  würde  den  Gedanken  ergeben,  dass  Nero 
den  im  Süden  bereits  stehenden  Hannibal  noch  weiter  zurück- 
drängte, was  wieder  nicht  passt,  da  Nero  es  nicht  hindern  konnte, 
dass  jener  bis  Canusium  aufwärts  kam.  Ich  vermuthe  daher,  dass 
sumfnouerat  aufzulösen  ist  in  summoium  tenebat. 

Flor.  1,  25,  4  (S.  37,  12  H.).  serpsit  tarnen  ladus  in  proxi- 
mos   bellum   omnemque   late    Cephalleniam ,    Zaeynthon  et 
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gutdqHid  insulamm  in  eo  rnari  inter  Crrmmios  montes  higuni- 
gue  Maleum.  Aetoli  belli  accessio  fticrunt  schreiben  Jahn  und 
Hahn  nach  der  Ueberlieferung.  Den  Worten  omnem  late  ist 
schwerlich  ein  passender  Sinn  abzugewinnen,  und  zwar  um  so 
weniger,  da  Liv.  38,  28,  7  flf.  hervorliebt,  dass  nicht  ganz  Cephal- 
lenia,  sondern  nur  die  Stadt  Same  sich  widersetzte.  Dagegen 
veraiisst  man  die  Erwähnung  der  Athamanen  Liv.  38,  1  ff.;  wel- 
cher Name  woL.^u  late  verderbt  ist,  während  in  omnem  viel- 
leidit  Oeniadas  (Liv.  38, 11,  \))  steckt.  Also:  serpsit  ta-meu  litt  ins 
in proQcinws  bdlunif  Oeniadas,  Äthamanas^  Cephallcniam, 
Zacynthon  e.  q.  s. 

Flor.  1,  3p,  4  (S.  40,  9  H.)  igiinr  dum  haee  ipsa  confemnit 
foij^us  rotnamis^  luuentio  practore  corüentus,  uirum  non  ilfa- 
tdonids  modo  sed  Thraviae  quoque  auxiliis   ingentibns  uali- 
ium  ttmere  temptatut  inualidusqne  non  iteris  regihns,  sed 
oft  üh  imagin^rio  et  scaenico  rege  superatus  est.  So  hat  B;  N 
M  inuictasque  st&tt  inualidiisqiie.  Jahn  hat:  iniialidus,  atque 
nm  a  ueri^  regibus;  Halm  schreibt  in  der  Hauptsache  nach 
Mommsen's  geistreichem  Vorschlag  frwf/jfa?«Y  inualidus,  quiqne 
nm  a  ueris  regibus  [sed] ab..,su})crati4S  est.  Die  Einschaltung  von 
a  vor  ueris  ist  bedenklich,  da  sich  gar  kein  Grund  des  Aus- 
Wiens  denken  lässt.   Ich  vermuthe:   nimm . .  Thraciae  quoqtie 
auxiliis  ingentibns  temptanit  inualidus  quoque  non  ueris  re- 
günis,  [s]  et  ah  illo . .  uictus  est.  Wegen  der  Stellung  des  quoque 
8.  jetet  die  4.  Auflage  von  Krebs  Antibarbarus  u.  d.  W.  für 
inualidus  mit  dem  Dativ  habe  ich  zwar  kein  Beispiel,  aber  sehr 
ähnlich  ist  es  Tac  A.12,  IG  mit  aduersus  verbunden,  und  Dative 
^nd  wol  Tac.  A.  3,  10  Tiberium  spernemlis  rumoribus  ualidum 
önd  4,  37  ualidus  alioqui  sjyerncudis  hmwribuSy  vgl.  auch  Bötti- 
cher  Lex.  Tac.  S.  140,  wo  manches  ähnliche  steht. 

Flor.  1,  38,  14  H.  (1,  37  Jahn).  B  hat:  Marius  in  tempore 

^^gressus  est  (nämlich  Cimbros).   diem  pugnae  a  nostro   im- 

f>ercUore  petierunt;  et  sie  proximum  dcdit.    Nach  (ulgressus  est 

Jlat  N  noch:  uenare  Uli  quam  et  in  barbaris  multa  uestigia. 

^ietn  pugnae  petieruivt  e.  q.  s.  Da  B  nicht  selten  lückenhaft  ist^ 

Vro  N  die  Worte  des  Florus  bewahrt  hat  (s.  Jahn  Pi*aef.  XVff.), 

^o  kann  in  diesen  Worten  echte  Ueberlieferung  vorhanden  sein, 

tmd  da  die  durch  B  gebotene  Darstellung  gar  zu  unvermittelt 

ist,  ist  sie  wol  enthalten.  Halm  ändert  in  der  Hauptsache  mit 

Jahn  dem  Vorschlag  von  Salmasius  folgend:  uencre  ipsi  (ilico 

J,)  —  nam  metus  in  barbaris  nulla   uestigia  —  et  diem 

pugnas.  .dedit;  was  in  seinem   ersten  Theil  schlecht  zu  ad- 

gressus  est  stimmt,  während  die  Parenthese  nach  dem,  was  Florus 

im  früheren  berichtet  hat,  doch  gar  matt  klingt.  Hingegen  würde 

eine  Verwunderung  über  das  offene  Vorgehen  der  Cirabern,  welche 

den  Tag  der  Schlacht  früher  ausmachen,  ganz  der  Weise  unseres 

Schriftstellers  entsprechen.  Bezeichnet  wird  er  dieses  noble  Auf- 
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treten  derselben  wol  als  animi  nmffnlludo  oder  uirtus  haben; 
Ygl.  Liv.  42,  47,  5.  Demnacli  möchte  icli  vorschlagen :  Marius 
in  tempore  adgressiis  est.  uidere  licet y  quam  (animi  nuigni) 
et  in  barbaris  multa  liest ißiu:  dkm  i)u<)nae  a  nostro  impero^ 
tore  petieruni ;  et  sie  proximnm  dedit.  Die  Ursache  des  AnsfiEdls 
Yon  animi  mayni  war  die  Aehnlichkeit  des  qua  und  des  ge- 
kürzten aniniL 

Flor.  1,  40,  9  (1,  39  J.)  Uaque  L.  Sulla  festinat,  uir  amm 
optimuSy  parlquc  uiolcntia  ruentem  ulterius  hostem  qua  dam 
quasi  manu  reppulit  primumque  Atlhoms . .  fame  ad  hufiM- 
nos  cihos  compullt;  ))wx  sid)rutus  Pirael  partus  sex  aut  am- 
plius  muris  cinctus . .  nwx . .  omnis  copias  uno  aptul  Cliaerofiium, 
apud  Orclhotnenon  altera  hello  dissipauit^  statimque  in  Äsiam 
trans(jressus  ipsum  opprhnit.  et  debellaium  foret,  nisi  de  Mithri^ 
date  iriumphare  cito  qimm  uere  maluisset.  Statt  quadam  schreibt 
Jahn  nach  einer  Vermuthung  Haupt's  eadem.  Halm  behält 
quadam  und  erklärt,  indem  er  m'inus  als  einen  vom  Gladia- 
torenkampf entlehnten  Tropus  fasst,  \/uasi  idu  quodam  gla- 
di^üorio  reppulit^  unter  Berufung  auf  Quint.  9,  1,  20.  Diese  Auf- 
fassung von  manns  ist. gewiss  richtig;  aber  was  quadam  neben 
qfiasi  soll,  ist  nicht  abzusehen.  Man  or wartet  vielmehr,  dass 
eine  bestimmte  Art  des  (Hieb-  oder)  Stichfechtens  zur  Verglei- 
chung  benützt  sei.  Nun  gibt  die  folgende  Erzählung,  welche 
durch  que  sich  als  Ausführung  des  vorangestellten  Themas  kund 
gibt,  hier  schon  äufserlich  durch  primum,  mox^  niox,  statim  ge- 
schiedene Schläge,  welche  Sulh  gegen  Mithridates  führte.  Sollte 
nun,  wenn  man  Quint.  5,  13,  54  ut  gladiatorum  manus ,  quae 
secundae  nocantur  flunt  et  trrtiae,.et  quartae^  sie  geminaia 
captatio  est,  ut  bis  c/iuere  bis  repdere  oportu^rit  vergleicht,  es 
zu  gewagt  sein  an  den  Vergleich  mit  einer  Quart  zu  denken  und 
zu  schreiben  quarta  qufisi  manu  rrppulit? 

Flor,  l,  45,  ()  H.  (1,  44  J.).  AquUani,  callidum  genus^ 
in  speluncas  sc  recipiehant:  iussit  i}icludi;  morabantur  in 
siluis:  i'tssit  inrendi.  So  B,  während  N  schon  die  Unzufrieden- 
heit mit  diesem  Text  ven-äth:  uec  mora  d ilabeb antur  in 
siluas,  Jahn  und  Halm  schrei])en  nach  B.  In  der  Caesariani- 
schen  Erzählung  ist  gar  kein  Anlass  von  den  Aquitanem  etwas 
ähnliches  zu  behaupten,  morahantur  ist  selbst  für  Florus  sonder- 
bar. Da  ferner  der  Satzbau,  wie  er  angelegt  ist,  deutlich  darauf 
hinweist,  dass  ein  zweites  Volk  genannt  ist,  so  vermuthe  ich» 
dass  mit  Vinetus  an  Caesars  Streifzug  gegen  die  Moriner  Caes. 
b.  g.  3,  2S  und  29  zu  denken  und  zu  sclireiben  ist:  Marini 
abditi  crant  in  sifais:  iusf^it  incrndi.  Freilich  sollte  statt 
ificendi  auch  (wcidi  odov  cardi  stehen.  Aber  diesen  durch  rheto- 
rischen Eifer  hervorgerufenen  Irrthum  erträgt  man  an  Florus 
unbedenklich.  In  demselben  Capitel,  über  das  man  auch  ver- 
gleichen mag  Köchly-Rüstow  Einleitung  zu  C.  Julius  Caesars 
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Commentaren  über  den  gallischen  Krieg  S.  94  if.  (erste  Auflage), 
scheinen  mir  noch  einige  Aenderuugen  nöthig  zu  sein.  —  Wenn 
Büstow-Köchly  §.  8  statt  des  überlieferten  IndiUmnarus  Treue- 
res^ Ambiorix  concUauU  Ehurones.  ufrique  absente  Caesare  conr 
turatione  facta  inuasere  legatos,  sed  iUe  fortiter  a  Dolabella 
sumtnotus  est  vermuthen  fortiter  dolo  a  Labieno  summotus 
est,  so  haben  sie  in  der  Correctur  des  Namens  gewiss  Recht 
(schon  Lipsius  vermuthete  Tito  Ixihieno),  dolo  jedoch,  dass  neben 
fortiter  sich  gar  zu  sonderbar  ausnimmt  und  auch  nicht  richtig 
w&re,  ist  gewiss  nicht  von  Flonis,  sondern  ist  durch  einen  Leser, 
der  zu  fortit^  an  Caes.  b.  g.  5,  8  dachte,  an  den  Band  ge- 
schrieben, und  hat,  nachdem  es  von  da  in  den  Text  gerathen, 
sich  erst  mit  a  Labieno  zu  Dolabella  vereinigt.  —  §.  12.  Flonis 
l&sst  Ariovist  zu  Caesars  Gesandten  sagen:  ^quis  est  Caesar?' 
et  "^si  uult,  ueniai'  et  "^quid  ad  illum^  quid  agat  nostra  Ger- 
mania?  num  e^o  nie  interpono  Bonianis?^  An  und  für  sich 
würde  die  Erwähnung  von  (rerniama  nicht  viel  Anstofs  geben, 
da  Florus  kaum  die  richtige  Vorstellung  von  dem  Ariovistkrieg 
hat.  Aber  die  Worte  klingen  zu  genau  an  Caes.  1,  44,  8  an  und 
nostra  ist  zu  emphatisch  vorangestellt,  um  nicht  die  Vermuthung 
zu  erregen,  dass  Flonis  denn  doch  nostra  (rallia  geschrieben 
habe.  —  Unglaublich  ist,  dass  Florus,  nachdem  er  bis  dahin 
blofs  die  Kriege  Caesars  in  (iallien  und  gegen  die  Deutschen 
erwähnt  hatte,  dort,  wo  er  zu  den  Expeditionen  gegen  Britan- 
nien übergeht,  es  mit  den  W^orten  thun  soll,  welche  §.  16  ge- 
lesen werden:  Ofnnibus  terra  mar ique  j^era gratis  respexit 
Oceanum  et,  quasi  hie  Rornanis  orhis  non  siifficeret^  alterum 
cogitauit,  wo  N  statt  des  allerdings  wunderbaren  peragrafis  hat 
captis.  Aber  der  Fehler  liegt  in  der  Zusammenstellung  mit  dem 
substantivlosen  onmibtis  und  vor  allem  in  mari.  Will  man  nicht 
einfach  zu  omnibus  terris  peragratis  ändern,  so  dürfte  wol 
Omnibus  terrae  Galliae  parfihus  peragratis  sich  empfeh- 
len, durch  die  Leichtigkeit,  mit  der  partibus  wegen  des  gleich- 
anlautenden folgenden  Wortes  (y)  ausfallen  konnte.  —  §.  24. 
So  grobe  Irrthümer  sich  Flonis  m  der  Erzählung  über  Gergouia 
und  Alesia  auch  zu  Schulden  kommen  lässt,  kann  ich  doch 
nicht  glauben,  dass  er  geschrieben  habe:  circa  Gergouinm  Ar- 
uemarum  tota  nwles  belli  erat,  quippe  cum  octog^inta  milia  muro 
et  arce  et  abruptis  ripis  defe^iderent,  maximam  ciuitatem  uallo 
sudänuf  et  fossa  inductoque  fossae  flumine,  ad  hoc  decem  et  octo 
easteUis  ingentique  lorica  prinmm  famc  don^uit,  wenn  man  an- 
ders annehmen  soll ,  dass  er  sich  von  dem  fossae  flumcn  in- 
ducere  irgend  eine  Vorstellung  gemacht  hat.  Es  ist  doch  wol 
abruptis  rupibus  zu  schreiben:  vgl.  Suet.  Tib.  40:  Capreas  se 
contulit  . .  praecipue  delectatus  insula  . .  septa  undique  prae- 
ruptis  immensae  altUudinis  rupibus  ei  profundo  maris,  wo  wol, 
um  es  nebenbei  zu  bemerken,  Roth  ohne  Grund  mari  schreibt  — 
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Dagegen  haben  §.  26  Köchly-Rüstow  an:  ipse  üle  rex  maxv- 
mum  ut  uidoriae  deciis,  supplex  cum  in  castra  uenisset,  equum 
et  phaleras  et  sua  arnui  ante  Caesaris  genua  proiecU  mit  Un- 
recht Anstofs  genommen  und  secum  vermuthet.  £^  ist  ein  Zeogma, 
und  zwar  der  leichtesten  Art. 

Flor.  1,  46,  10  H.  (1 ,  45  J.)  reliquiae  infelids  exercUua, 
quo  quemque  rapuü  fuya,  in  Armeniani  Ciliciam  Sfriamque 
(listracta^,  uix  nuntium  cladis  rettulerunt.  Die  letzten 
Worte  stellen  mit  den  unmittelbar  vorausgehenden  denn  doch 
in  zu  grellem  Widerspruch.  Wenn  reliquiae  infelids  exereitm 
(wobei  man  an  einzelne  Leute  nicht  wohl  denken  kann,  so 
wenig  wie  bei  distraäae)  nach  Syrien  gelangen,  so  sind  Boten 
für  die  Hiobspost  genug  da.  Es  ist  wol  ein  aus  Trogus  Pom- 
pejus  vgl.  Just.  42,  4,  4  stammendes  Glossem.  Doch  hiermit  ist 
das  46.  Capitel  noch  nicht  in  Ordnung,  ipse  in  canloquium 
sollicitaius  heilst  es  §.  9,  signo  dato  uiuus  hostium  in  nianuM 
incidissd,  nisi  trihimis  rcluctantibus  fugam  ducis  barbari  ferro 
occupassent,[sic  quoque  relatum  Caput  ludibrio  hosti* 
htis  fuit],  ßinm  ducis  paene  in  conspectu  patris  idem  tdi$ 
operuerunt  reliquiae  ...  rettulerunt.  caput  eins  recisum  cum 
(Icxtera  manu  ad  regem  repoHatum  ludibrio  fuü,  neque  «•- 
digno.  aurum  enim  liquidum  in  riHum  oris  infusum  est,  «t, 
cuius  animus  arserat  auri  cupiditate,  eius  eti^m  mortuum  et 
cxangue  corpus  auro  ureretur.  Die  von  Halm  vorgenommene  Ein- 
sclialtung  des  in  B  und  bei  Jahn  fehlenden,  in  N  vor  liostium 
stehenden  in  scheint  mir  allerdings  nothwendig.  Dagegen  sehe 
ich  nicht  ab,  wie  man  idem  erklären  soll,  wenn  man  nicht 
den  platten  Gedanken  erhalten  will,  dass  den  Sohn  Crassus  eben* 
falls  die  Feinde  getödtet  haben.  Ich  könnte  nur  dann  an  die 
Kichtigkeit  desselben  glauben,  wenn  Florus  wie  Cassios  Dio  40, 
27,  2  auch  die  Sage  anfülirte,  dass  Crassus  der  Vater  von  einem 
der  eigenen  Leute  aus  Mitleid  getödtet  worden.  Mit  dem  von  N 
gebotenen  eisdem  ist  freilich  auch  nicht  viel  geholfen.  Dodi 
das  ist  mehr  nebensächlich.  Dass  der  Satz  sie,  fuit  neben  §.11 
Caput . . .  ureretur  nicht  bestehen  kann,  ist  klar,  aber  die  Frage 
ist,  ob  diese  letzten  auch  von  Jordanes  überlieferten  Worte  nicit 
durch  jenes  Glossem  von  ihrer  Stelle  verrückt  sind,  oder,  nach* 
dem  sie  durch  ein  Versehen  eines  Schreibers  von  ihrem  Pkti 
gekommen  waren,  in  die  fühlbare  Lücke  nicht  das  Glossem  ein- 
gesetzt wurde.  Carstens  hat  nämlich  das  hinter  caput  stehende 
eins  eine  sehr  harte  Zurückbeziehung;  über  zwei  Sätze,  in  denen 
nicht  vom  Vater  Crassus  b(»richtet  ist,  und  zweitens  ist  die  Folge 
der  Sätze  schwer  gestört.  Es  folgt  jetzt  der  Tod  des  Vaters;  & 
Tod  des  Sohnes ;  das  Schicksal  der  Soldaten ;  die  Behandlung  der 
Leiche  des  Vaters;  während,  wenn  caput  , ..ureretur  zwischen 
ocrupasscHt  und  filiitm  stünde,  eine  ganz  ungestörte  Gedanken- 
foke  wäre. 
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VaL  Max.  6,  4,  Ext.  2  heifst  es  von  Socrates,  der  die  Kede 
des  Ljsias  nicht  benutzen  wollte:  spiritum  rontempsit,  7w  cor 
rerei  graniMe^  fiuduitque  Sorrntes  extingni  quam  Lysias 
sufiercsse.  Die  bei  diesen  Worten  allein  mögliebe  Erklärung, 
„wollte  lieber  als  Socrates  sterben,  als  als  Lysias  am  Leben 
bleiben",  ist  wol  doch  selbst  für  Valerius  zu  stark.  Am  ein- 
fachsten ist  wol  quam  per  Lijsiam  superesse, 

Val.  Max.  7,  2,  Ext.  10.  Der  Brief  des  Philippus  an  Alexan- 
der ist  fast  wrirtlich  nach  Cic.  de  otF.  2,  lö,  f)3,  so  dass  man  bei 
einem  weniger  geschraubt  denkenden  Schriftsteller,  als  es  Va- 
lerius ist,  sich  versucht  fühlen  würde,  in  den  Worten  qtiae  te, 
fili^  ratio  in  ha^ic  tarn  uamun  spem  induxit,  id  eos  fUldes 

fuinros  exisihmircs ,  quos  2>f:r?iW7Vi  ad  amorem  tili  conpur- 
issesY  aus  Cicero  einfach  pcrunia  cournpisses  herzustellen.  Die 
folgenden  Worte  lauten  inB:  a  cariiate  istud  pater  auus 
0  Philippus  umiore  ex  pmie  wereator  (iraeiae  quam  uictor. 
Mancherlei  Versuche  sind  hei  Kempf  und  Halm  verzeichnet.  Der 
folgende  g^ht  davon  aus,  dass  ishaf,  das  Demrinstrativ  der  zwei- 
ten Person,  auf  eine  Apostnipbe  führt,  und  dass  die  letzten  Worte 
zweifellos  den  Willerspruch  zwischen  dem  sapienter  dictum  des 
Philipp  und  seinen  Handlungen  br-zeichnen  sollen,  a  cariiate 
ist  verdorben  aus  aurtoritrdt\  2ifder  auus  aus  paferna  uduisti; 
PhilippHS  ist  entstanden  aus  dem  Vocativ  l^hiUpj)e  und  dem 
Pronomen  ipsc.  Alao:  auctoritnc  istud  paterna  uetxiisti 
0  Philippe .  ipse  maiore  ex  parh  wercafor  Graecjae  quam 
nictor. 

Val.  Max.  9,  12,  Ext.  *-}.  Xon  uuhjaris  etiam  Iforn^ri  mortis 
causa  ferfur.  qni  in  insula,  qua  quatstionem  a  piscatorihus 
ffjsitnm  ^diure  fioa  jtotuissf.i,  dolore  ahsnwptus  creditur.  Dass 
in  insnla  ohne  Eigennamen  oder  ohne  Pronomen  richtig  sei, 
ist  nicht  zu  glaul>en.  Es  ist  nach  Pseudohemd.  c.  35  und  ;j^), 
den  Kempf  anzuführen  vergessen  hat.  zu  schr»'iben  in  insula  lo. 
Caesar  b.  c.  o,  l«J5.  Caesar  erzählt,  «lass  T.  Ampius,  welcher 
eben  den  Temp^lschatz  der  f-ph^-sis^hen  Diana  plündern  wollte, 
durch  seine  Ankunft  daran  gehindert  worden  sei.  Er  fahrt  fort: 
lia  dwj^pkc^  ttmpordtus  Kphf.<i*n  ]f**  Hniat  Caesar  attxdnnn  ddit, 
8.2.  Item  roHstahai  FAide  in  templo  Minerune  rejMHis 
atqwf  ennme-ratis  diehns.  quo  d'»e  pro»'linm  sernndupn  Caesar 
ffcisset.  ifintHlacrnm  Victor  ine.  qw^l  ante  Mineruam  eoHlffcn- 
Imim  h^^  ^t  ont^  ad  sornt/t/rruui  Minerune  sjf^fianisstf .  ad 
%ahiaJi  9e  t»^Ppii  hfh»nqu/-  t^mnh  ttis>r.  g.  :;.  Euhinqttt-  di*:  An- 
iiofhta^  in  S'ida  hi<  funfus  fjtrrltiis  flnu»or  cf  siqnorum  .w»?/- 
tus  exn'/d't'".i  ^ist,  ut  ii*.  inuri<  nrifotti  i  iuitns  diseurrf-cff.  Ifor 
viem  l'tt'J.t'tf'i'dt  nr^idtt.  §.4.  }*»ranh»i  »n  ticctt/tis  ///  r^-^on- 
Üi.^  tr>/*rfi.i .  q*'0  praHer  >ri*trdtJ-'>  adiff-  /V/.s  non  e>i ,  quae 
tjraftk  adiT€t  apiffH^mt,  tijni)tfii*a  .^rn,if,nyit.  j5.  .'».  /////>  '/rnili- 
Im»  iu  tt tnplo    \ \tori'i»* .  nhi  f  *u.  vi r is  .<^U ua ni  ci,r»M. ermorant. 
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paltna  per  eos  dies  in  tecto  inier  coagmenta  lapidum  ex 
pdiiimento  extüisse  ostendebaiur.  Mit  der  Ausnahme,  dass  in  e 
die  Worte  %Asacerdot^s.,.  appellant  fehlen  und  statt  templi  aeP 
und  'plerique'  tetnplis  haben,  während  templi  blofs  fjXfAa  haben, 
endlich,  dass  recondUis  blofs  in  eNPalfia  steht,  ab  recogni^ 
tis,  dvj  und  ein  Ursin.  condiiis  haben,  ist  die  Ueberlieferang 
als  solche  ohne  weiteren  Anstand.  Dagegen  bieten  zwei  andere 
Puncte  Anlass  zu  Bedenken.  Kraner-Hofmann  nehmen  nach  Otto 
in  der  Zeitschrift  für  die  Alterthums Wissenschaft  1850,  S.  311 
vor  item  §.  2  eine  Lücke  an,  da  die  Rettung  des  ephesischen 
Tempelschatzes  und  das  Wunder  in  Elis  so  verschiedener  Art 
seien,  dass  sie,  wenn  auch  zuzugeben  sei,  dass  sie  in  Caesars 
Ideen  Verbindung  näher  gerückt  seien,  doch  unmöglich  durch 
item  hätten  verbunden  werden  können.  Sie  glauben  daher,  dass 
die  Erzählung  von  allerlei  andern  Wundem,  von  welchen  Plut 
Caes.  47,  Pomp.  68  (nicht  78),  Lucan  7, 172  ff.,  vgl.  auch  Appim 
2,  68  und  Cass.  Dio  41,  61  berichten,  in  der  Lücke  gestanden 
habe.  Jeder,  welcher  Caesars  Weise  kennt,  wird  von  vorneherein 
zustimmen,  dass  eine  ganze  Beihe  von  Wundererscheinnngen 
hier  nicht  gestanden  habe,  nämlich  die  bei  Pharsalus  selbst 
vorgefallenen,  welche  überdies  früher  hätten  angefahrt  werden 
müssen.  Ebenso  sind  sicher  die  sehr  im  allgemeinen  sich  be- 
wegenden Wunderdinge,  von  welchen  Lucan  erzählt,  deren  nicht 
wenige  blofs  dem  Dichter  angehören  mögen,  nicht  von  Caesar 
erwähnt  worden.  Passend  wäre  die  von  Gellius  15,  18,  Oeiss. 
Dio.  Plut.  Caes.  47  erzählte  Weissagung  des  Pataviners  C.  Cor- 
nelius. Da  für  diese  aber  ausdrücklich  von  Plut.  Livius  als  Ge- 
währsmann angeführt  wird,  da  ferner  Caesar  im  übrigen  blois 
solche  Wunder,  die  im  Orient  vorfielen,  erzählt,  hat  auch  diese 
Erzählung  nicht  bei  Caesar  gestanden.  Zu  diesen  negativen  Be- 
weisen kömmt  ein,  wie  mir  scheint,  sehr  gewichtiger  positiver. 
Die  von  Nipperdey  zwar  benützte  aber  nicht  gehörig  gewüi'digte 
Stelle  Valer.  Max.  1,  6,  12  ist  ganz  offenbar  aus  Caesar  entlehnt, 
welchem  Valer.  sogar  einzelne  Worte  canstat,  conuerti,  inter 
coagmenta  lapidum  u.  ä.  verdankt.  Yalerius  nun,  welcher  die 
Ordnung  der  Erscheinungen,  wie  sie  bei  Caesar  ist,  einh&lt,  be- 
richtet das  an  unserer  Stelle  von  Elis  berichtete  an  erster  Stelle, 
zum  sicheren  Beweis,  dass  auch  bei  Caesar  keine  Wunderersdiei- 
nung  anderer  Art  ausgefallen  ist.  Nur  nennt  er  Elis  nicht, 
sondern  sagt:  qm  (nämlich  die  ptignae  Pharsalicae)  cansiai 
in  deluhris  deum  sua  sponte  signa  conuersa  und  ebenso  spricht 
Julius  Obsequens  c.  63  von  pleraque  loca,  vgl.  Davisins  zur 
Stelle  Caesars.  Hierdurch  ist  die  Vermuthung,  wie  mir  scheint, 
gerechtfertigt,  dass,  wie  neben  dem  Wunder  in  Antiochia  ange- 
fahrt wird,  dasQ  ein  ähnliches  in  Ptolemais  stattgefunden,  ein  mit 
dem  in  Elis  gleiches  oder  doch  ähnliches  Ereignis  in  der  von 
Otto  richtig  angenommenen  Lücke  gestanden  habe,  ifun  b^ 
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richtet  Cassios  Dio  a.  a.  0.  von  Tralles  neben  dem  bei  Caesar 
and  Valerius  erwähnten  Emporwachsen  einer  Palme  ein  dem 
elischen  sehr  ähnliches  Wunder:  xat  iv  Tgalleai  (fomna  re  h 
Tdi  T^  vUrjg  vatp  avacfivai  nai  riiv  x^eov  avrrjv  nqng 
eixova  Tov  Kaiaagog  iv  nlayiip  ttov  net^evrjv  //£- 
TaaTQaq>rjvai.  Stand  das  in  der  Lücke,  so  fugte  sich  daran 
recht  wem  item  constahat.  Ein  Beweis  hiefur  liegt  wol  auch 
duin,  dass,  wo  §.  5  das  zweite  Wunder  von  Tralles  erzählt 
wird,  Caesar  mit  üem  daran  zu  erinnern  scheint,  dass  von  die- 
aem  Orte  bereits  etwas  erzählt  wurde. 

Dass  §.  5  in  teäo  falsch  ist,  wird  allgemein  anerkannt. 
Gewöhnlich  wird  es,  seitdem  Held  es  aus  einer  Dittographie 
Ton  inter  co  herleitete,  für  ein  Glossem  gehalten.  Valerius  be- 
richtet: palmam  uiridem  TrcUlibm  in  aede  Vidoruu*.  mh  Cde- 
saris  sUUua  inter  coagmenta  lapidum  iustae  magnitudinis 
emüam.  Darnach  hatte  Oudendorp  vermuthet  palma  per  eos 
dies  integra  inter  coagmentu  u.  s.  w.  Diiss  Integra  das,  was 
Oadendorp  wollte,  nicht  bedeuten  könne,  ist  von  Nipperdey 
richtig  vermuthet  Und  dennoch  scheint  mir  integra  richtig,  nur 
beziehe  ich  es  nicht  zu  palma,  sondern  zu  coagmenta  Inpidum. 
Die  Palme  sprofst  aus  dem  Fufsboden  (co?  panimenio)  zwischen 
den  Steinstückchen,  mit  welchen  derselbe  belegt  war  (s.  Morus 
zur  Caes.  Stelle),  hervor,  ohne  dass  dieselben  aus  ihrer  Lage 

S bracht  werden  (integra).  Hiezu  würden  ganz  passen  Plut.  Worte 
kOS.  47:  fv  yitQ  \EQiff  Nixrß  ardgiag  eiarrjTisi    Kalaagog,  y.al 
%h  7t€^  avTfp  xwqIov  avio  ze  azegeov  epvaei  xat  A/^<^>  ay^kriQ^it 
iun€aTQ€üfiivov  t(v  avwd-ev.  ix  tovtov  iJyoiatv  avareiXaL  rpolvr/.a 
n.  8.  w.  Valerius  Max.  hat,   wenn  iustae  magnittulinis ^   dessen 
Stellung  wiffällt,  echt  ist,  es  auf  eigene  Faust,  um  das  Wunder 
nach  seiner  Art  noch  wunderbarer  zu  machen,  eingesetzt,  oder 
er  hat  bei  flüchtigem  Lesen   der  Caes.  Stelle  integra  falsch  in 
eben  dem  Sinne  verstanden  wie  Oudendorp.   Was  endlich  die 
Stellung  integra  inier  rxHigynenta  lapidum  betriflft,  so  er- 
sdieint  sie  mir,  da  int^nr  bei  Caesar  öfter  anastrophisch  ist,  vgl. 
b.  g.  6,  36,  2.   7,  33,  2.  b.  c.  3,  6,  3  nicht  besonders  auftallig  ; 
le^  man  jedoch  auf  Fischer's  Canon  s.  Rectionslehre  bei  Caes. 
IL  Programm   von  Halle  1854,  S.  17  if.,   dass  nur  einsilbige 
Präpositionen  zwischen  Adjectiv  und  Substantiv  treten  können, 
ein  gröberes  Gewicht  so  ist  ebenso  leicht  zu  schreiben  inter 
integra  coagmenta  lapidum. 

Wien.  Leopold  V  i  e  1  h  a  b  e  r. 
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Zur  Kritik  und  Erklärung  des  Tacitus. 

Hist.  II,  74.  Yespasian  schwankt  zwischen  Hoffnung  und 
Furcht:  es  bangt  ihm  davor,  sich  als  60jährigen  Greis  und  seine 
zwei  jugendlichen  Söhne  den  Gefahren  eines  Bürgerkrieges  preis 
zu  geben.  Darauf  folgen  im  Texte  die  Worte:  esse  privaiis  cogi- 
tationibus  progressum  et ,  protU  vdint ,  plus  minusve  sumi  es 
fortuna:  imperium  cupkyitibus  nihil  medium  inter  summa  ocrf 
praecipitia.  Der  Gedanke,  der  durch  den  Zusammenhang  der 
Stelle  hier  verlangt  wird,  ist  offenbar  der:  bei  Privatuntemeh- 
mungen  könne  man  auch  Schritte  zurückthun,  und  je  nach  Be- 
lieben sich  mehr  oder  minder  dem  Glücke  anvertrauen;  für 
denjenigen  aber,  der  mit  kühner  Hand  einmal  nach  der  Krone 
gegriffen  habe,  gebe  es  keinen  Bückzug  mehr,  keine  Mittelstufe 
zwischen  Gipfel  und  Abgrund.  Diesem  Gedanken  entspricht  je- 
doch das  überlieferte  esse  privaiis  cogitationibus  progressum  nicht, 
und  kann  auch  durch  Dübner's  Erklärung,  dass  das  Substantiv 

progressum  dem  nachfolgenden  et fortuna  gegenübergestellt 

sei,  als  ob  es  hiefse  progressum  et,  si  velis,  regressum  — 
nicht  entsprechend  gemacht  werden.  Denn  in  prout  velint,  plus 
minusve  sumi  ex  fortuna  liegt  eben  beides:  Fortschritt  und 
Eückschritt.  Man  hat  darum  nach  progressum  den  erforderlichen 
Gegensatz,  auf  den  es  vor  allem  ankommt,  eingeschoben:  Weifsen- 
born  wollte  progressum  et  regressum  y  Heraus  schreibt  in  seiner 
Ausgabe  mit  Wiederholung  des  esse:  esse  privaiis  cogitationibus 
progressum,  esse  regressum  (ebenso  Bitter)  —  Müller  (in  den  Bei- 
trägen zur  Kritik  und  Erklärung  des  Cornelius  Tacitus;  Inns- 
bruck 1865,  S.  12)  ohne  et  und  esse:  esse  privaiis  cogitationibus 
progressum  regressum.  Allen  diesen  angeführten  Versuchen,  einen 
sinngemäfsen  Text  herzustellen,  lie^  die  Voraussetzung  m 
Grunde,  dass  im  Mediceus  das  Wort  regresstim  ausgefallen  sei 
Vielleicht  ist  jedoch  progressum  statt  regressum  verschrieben, 
und  zwar  dadurch,  dass  das  Auge  des  Abschreibers  sich  auf 
das  pro  des  fast  unmittelbar  folgenden  prout  verirrte.  Die  Haupt- 
sache bei  dem  erforderlichen  Gedanken  ist  ja  nicht,  dass  es  od 
Privatunternehmungen  einen  Fortschritt  gibt,  sondern  dass, 
wenn  das  Glück  entgegen  sein  sollte,  ein  Bückzug  möglich 
ist  —  bei  denjenigen  aber,  die  nach  der  Herrschaft  streben, 
nicht,  indem  diese,  wenn  das  Kriegsglück  sich  gegen  sie  ent- 
schiedet, unaufhaltsam  auf  der  abschüssigen  Bahn,  die  zum  Tode 
führt  (praecipitia),  fortschreiten  müssen. 

UI,  7  init.  ist  corrupt  überliefert:  volgata  vicioria  prin- 
cipia  belli  sccioidum  Flavianos  datae  legiones  sepüina  Galhiana, 
icrliadecima  Gemina  cum  Vedio  Aquila  legaio  Fatavium  ala- 
eres  venimU,   Daraus  macht  Rhenanus,  um  eine  grammatische 
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Gonstniction  herzustellen,  volgaia  vidoria  princijno  Mit  se- 
cmndum  Flaviatios  data;  Kiefsling  schiebt  nach  vidoria  ein 
po^  ein,  und  ändert  do/oe  ebenfalls  in  data.  Ihm  sind  Halm 
and  Haase  gefolgt  Gegen  beide  Textesgostaltungcn  erhobt  je- 
doch Nipperdey  in  den  Ewendatmies  S.  9  f.  wol  mit  Recht  den 
Vorwurf  einer  unangemessenen  Breite  des  Ausdruckes,  die  sonst 
nnserem  Schriftsteller  fremd  ist.  Allein  dieser  Vorwurf  des 
'dilatatom  quoddam  et  diiunctum  orationis  genus'  wird  durch 
Nipperdey*8  eigenen  Vorschlag,  die  überlieferten  Worte  mit 
einziger  Aenderung  von  fio/o^  in  data  umzustellen  und  in  zwei 
Sfttze  abgetheilt  zu  schreiben:  Principla  belli  secmdum  Flavi- 
anos  data.  Vdgata  vidoria  legiones  etc.  nicht  vollständig  be- 
koben,  indem  man  den  ersten  Satz  gerne  vermissen  würde. 
Bitter  schlägt  zur  Herstellung  des  ursprünglichen  Textes  einen 
imderen  Weg  ein.  Er  betrachtet  nämlich  principia  belli  sceun- 
dum  Flavianos  als  Glossem  zu  victoria,  und  schreibt  mit  Puteo- 
lanns  duae  statt  d€Ua€.  Die  juristische  Formel  aliquid  sccundnm 
aliquem  dare  findet  sich  jedoch  bei  unserem  Historiker  nur  noch 
einmal:  Ann. IV,  -43  ita  secundum  Jlessenios  dattnn  —  und  durfte 
somit  schwerlich  von  einem  Abschreiber  (des  Taeitus  wenigstens) 
in  einem  Glossem  verwendet  worden  sein.  Darum  halten  wir 
gerade  umgekehrt  dafür,  dass  vidoria  ein  den  Inhalt  kurz  be- 
seichnendes  Glossem  zu  dem  Aussagesatze  jmncipia  belli  sc* 
mndum  Flavianos  data  (seil,  esse)  ist,  das  dann  später  in  den 
Text  eindrang  und  die  Aenderung  des  ursprünglichen  rolgato  in 
volgaia  nach  sich  zog.  Demnach  dürfte  zu  schreiben  sein :  volgato 
prineipia  belli  secutidum  Flaviafws  data  legiones  etc.  alacres 
veniunt. 

III,  18  init  kommen  beim  vierten  Meilensteine  vor  Cre- 
mona  die  beiden  Legionen  des  Vitellius,  Kapax  und  Italica,  den 
vordringenden  Flavianem,  welche  die  anfangs  siegreiche,  dann 
geschlagene  Vitellianische  Reiterei  verfolgen,  in  Sicht.  Die  zwei 
Legionen  waren,  so  lange  das  Glück  ihrer  Reiterei  gunstig  war, 
mit  derselben  unbekümmert  und  ohne  an  die  Möglichkeit  (»ines 
Miserfolges  zu  denken,  eben  auch  vorgerückt.  Als  nun  aber  das 
BUttchen  sich  wandte,  thaten  sie,  rath-  und  fülirorlos  wie  sie 
waren,  nidits,  um  den  geworfenen  Reitern  beiznspringen  und 
das  TrefiFen  wieder  zum  Stehen  zu  bringen,  sondern  wartoten 
den  Angriff  der  Flavianer  ab,  der  nicht  lange  auf  sich  warten 
Kefe.  Darauf  heifst  es  im  Texte :  forte  vidi,  haud  jyerindv  rrhits 
prosperis  diicem  desiderarerant  atque  in  adirrsis  detssf  ni- 
tellegebant.  Gegen  die  beiden  Anfangsworte  dieser  Ueberliofeniug 
wendet  schon  Freinsheim  mit  gutem  Grunde  ein,  dass  die  bei- 
den Legionen  noch  nicht  besiegt  waren,  da  erst  im  FnliroTiden 
der  Angriff  der  feindlichen  Reiteroi  und  Mosischi-n  Anxiliar- 
truppen  auf  sie  erfolgt.  Auch  wunlon  sie  nicht  durcli  /iitall 
{forte)  besiegt,  sondern  in  Folge  ihrer  Plan-  und  Rathh>si;5k«it, 
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da  sie  ihre  geschlagene  Reiterei  nicht  in  ihre  Olieder  aufiiah- 
men,  und  den  günstigen  Augenblick  zum  Angriffe,  so  lange 
nämlich  der  Feind  vom  Laufe  und  Kampfe  ermüdet  war,  Ter- 
säumten.  Es  passt  also  weder  vidi  an  sich,  noch  forte  in  Ver- 
bindung mit  vidi.  Von  den  Aenderungen,  die  man  darum  vor- 
geschlagen hat,  spricht  uns  am  meisten  Freinsheim*8  forte  adi 
(weniger  Weifsenborn's  forte  vindi)  an.  forte  darf  weder  mit 
Döderlein  in  fortes ,  noch  mit  Nipperdey  in  non  ante  geändert 
werden,  weil  auf  demselben  ein  unleugbarer  Nachdruä  liegt. 
Die  Legionen  Bapax  und  Italica  rückten  ganz  so  wie  ihre  Rä- 
terei (cap.  17  Vüellianos  temere  effusos)  aufs  Geradewohl  vor- 
wärts: sie  überliefsen  sich  getrost  dem  blinden  Ohngefähr,  und 
wurden  erst  im  Unglücke,  als  sie  sich  selbst  nicht  mehr  zn 
helfen  wussten,  des  leidigen  Umstandes  gewahr,  dass  sie  keinen 
Führer  hatten.  Bernhardy's  forte  et  vi  tradi  schwächt  den  Be- 
griff des  forte  durch  den  Zusatz  et  vi.  Man  möchte  im  Oegen- 
theile  eher  eine  Verstärkung  des  forte  (etwa  durch  ein  beige- 
setztes ac  tenwre)  wünschen.  Die  Aenderung  Nipperdey 's  non 
ante  vidi  ist  auch  ürlichs  (in  der  Zeitschrift  Eos  1864,  S.  251) 
zu  stark,  doch  hat  ihm  vermuthlich  der  Gedanke,  der  darin  aus- 
gedrückt liegt,  den  Weg  zu  seinem  eigenen  fortes  invidi^  das 
er  mit  Ergänzung  weniger  Buchstaben  herstellt,  gewiesen.  Im 
Anfange  des  Satzes  konnte  wol,  wie  es  ürlichs  fordert,  die 
Tapferkeit  und  das  Selbstvertrauen  der  Soldaten  im  Gegensatz 
zu  ihrer  jetzigen  Lage  berührt  werden,  aber  musste  nicht 
Grofses  Selbstvertrauen  der  vitellianischen  Krieger  liegt  ja  audi 
darin,  dass  sie  in  ihrem  führerlosen  Zustande  so  blindlings  auf 
den  Feind  losrückten. 

Ann.  I,  42  sagt  Germanicus  in  seiner  Rede  an  die  auf- 
rührerischen Soldaten:  coniugem  et  liberos  nieos,  quos  pro  gloria 
vestra  libens  ad  exitium  off  er  rem,  nunc  procul  a  fureniibus 
sunmwveo.  Es  war  aber  nur  Cali^ula  im  Lager  zugegen,  die 
beiden  andern  Söhne  des  Germanicus,  Nero  und  Drusus,  be- 
fanden sich  in  Bom*).  Es  spricht  auch  sonst  Germanicus  von 
diesem  einen  Sohne,  der  anwesend  war,  im  Singular:  cap.  42 

init.  non  mihi  nxor  aut  filius cariores  sunt ;  bald  darauf 

neve  occisus  Augusti  pronepos . , .  nocentiores  vos  faciai ;  cap,  43  fin. 
si  mihi  coniugem  et  filium  redditis.  Darauf  verlangen  die  reuigen 
Legionen :  redird  legionum  alumnus  —  worauf  Germanicus  zu- 
sagt: venturum  filium.  Man  hat  nun  den  obigen  Plural  liberos 
n^os  verschiedentlich  zu  erklären  versucht.  Es  wurde  auch  der 
Umstand  zur  Erklärung  herangezogen,  dass  Agrippina  mit  einem 
Kinde  schwanger  gieng,  während  sie  den  kleinen  Caligula  an 
der  Brust  trug  (cap.  40  profuga  dmis  uxor  parvulum  sinu  filium 


♦)  Unter  liberi  sind  selbstverständlich  nur  die  männlichen  Kinder  ge- 
meint.  Siehe  Nipperdey  zu  IV,  8. 
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gtrens).  In  diesem  InterpretatioDsversuche  erkennt  Nipperdey 
in  der  Note  mit  Recht  ^eine  übel  angebrachte  Spitzfindigkeit."^ 
Andere,  z.  B.  Kärcher  im  Philologus  1853,  verstehen  libero^ 
meos  von  einem  Kinde,  wie  der  Plural  lU>eri  öfter  rhetorisch 
statt  des  Singulars  vorkommt.  Man  wird  jeddch  zu  dieser  Er- 
kl&nmg  erst  dann  seine  Zuflucht  nehmen,  wenn  eine  andere, 
die  den  Plural  in  seinem  Rechte  belässt,  nicht  möglich  ist. 
N.  versteht  unter  liberos  meos  aufser  Caligula  auch  die  beiden 
in  Rom  befindlichen  Nero  und  Drusus,  und  sagt,  dass  zu  den 
beiden  letztem  aus  summoveo  nur  der  allgemeine  Begriff  des 
Femhaltens  passe.  Allein  dies  ist  eine  allzu  gekünstelte  Art 
von  Zeugma,  indem  wir  uns  liberos  meos  in  zwei  Theile  zer- 
legen, und  zu  coniugem  und  dem  einen  Theile  der  liberi  (Cali- 
gnla)  summooeo  in  seiner  eigentlichen  Bedeutung  „entfernen^, 
zu  dem  andern  (Nero  und  Drusus)  nur  den  allgemeinen  Begriff 
des  „Fernhaltens^  nehmen  sollen.  Zugleich  ist  in  der  Anmer- 
kung Nipperdey's  wol  angegeben,  wer  unter  liberos  meos  zu  ver- 
stehen ist,  aber  nicht,  warum  der  Plural  steht.  Derselbe  ist 
vom  Schriftsteller  in  wohlberechneter  Weise  wegen  des  im  nach- 
folgenden Relativsatze  {qiws  pro  gloria  vestra  libens  ad  exitium 
offerrem)  Ausgesagten  gesetzt.  Germanicus  sagt  zu  seinen  Sol- 
daten: „ich  würde  für  euren  Ruhm  ^erne  meine  Gattin  und  alle 
meine  Söhne,  den  anwesenden  wie  die  abwesenden,  opfern.  Jetzt 
aber,  wo  ihr  raset,  muss  ich  sie  von  euch  entfernt  halten.^ 
Würde  bei  coniugem  statt  liberos  meos  nur  der  Singular  filium 
stehen,  so  wäre  damit  ein  geringerer  Grad  von  Opferwilligkeit 
des  Feldherrn  für  den  Ruhm  seiner  Krieger  bezeichnet.  So  je- 
doch erklärt  Germanicus  mit  feurigem  SchMrung,  dass  er  bereit 
sei,  alles,  was  ihm  theuer  sei,  Gattin  und  Söhne,  dem  Tode 
Preis  zu  geben,  falls  dadurch  der  Ruhm  seiner  Krieger  gefördert 
würde.  Indem  er  dann  im  unmittelbar  folgenden  sagt:  neve 
oecisus  Augusti  pronepos  ., . .  fwrentiores  vos  faciat  — 
gedenkt  er  wieder  des  Umstandes,  dass  far  den  Augenblick  nur 
der  eine  Prinz  Caligula  wirklich  in  dem  Bereiche  der  Legionen 
sich  befindet 

II,  13  geniefst  der  verkleidete  Germanicus  auf  nächtlicher 
Bunde  durch  das  römische  Lager  seinen  Ruf,  indem  er  die  Ge- 
spräche der  Soldaten  über  die  Person  ihres  geliebten  Feldherrn 
Iwlanschi  Die  Worte  des  Textes  sind:  aasistit  tabemaculis 
fruUurqm  fama  swi,  cum  hie  nöbilitatem  ducis,  decorem  alius, 
plurimi  pcUientiam  comüatem,  per  seria  per  iocos  eundem  ani- 
mum  laudibus  ferrerU,  reddendamque  gratiam  in  acie  fateren- 
tur.  per  seria  per  iocos  eundem  animum  heifst  „seinen  in  Ernst 
und  Scherz  sich  immer  gleichbleibenden  Sinn"",  und  ist  wie 
comitatem,  patientiam  etc.  als  Object  von  laudihus  ferrent  abhän- 
gig. Nipperdey  jedoch  schiebt  bereits  in  der  ersten  Auflage  vor 
animuM  ein  in  ein,  und  trennt  per  seria  per  iocos  eundem  in 
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aninmm  als  zu  laudibus  ferreni  gehörige  Qoalit&tsbeeeichnimg 
von  den  vorausgehenden  Objecten  ab.  „In  scherzenden  und  ernsik 
haften  Beden  dieselbe  Gesinnung  ausdrückend  erhoben  die  Sol- 
daten die  genannten  Eigenschaften  des  Oermanicus.^  Als  Gründe 
fär  die  Emschiebung  des  in  gibt  der  geschätzte  Hr.  Herausgeber 
zweierlei  an:  „ioci  vor  den  Soldaten  passen  durchaus  nicht  zu 
der  Person  des  Germanicus,  wie  Tacitus  sie  H,  72  schildert^y 
und:  „Auch  ist,  wenn  beim  Germanicus  vom  Bewahren  der 
gleichen  Gesinnung  die  Bede  sein  soll,  Scherz  und  Ernst  ein 
schwacher  Ausdruck."  Diese  Einschiebung  des  in  und  die  Be- 
gründung derselben  hat  verschiedene  Beurtheilung  erfahren.  Wäh- 
rend nämlich  ürlichs  (in  seiner  Becension  der  Nipperdey^schen 
Ausgabe  Jahn'sche  Jahrb.  1854^  S.  69)  dieselbe  verwirft,  findet 
Ed.  Wurm  (in  den  Münchener  gelehrten  Anzeigen  1855,  Nr.  1, 
S.  6),  dass  die  Aenderung  Nipperdey's  „mit  sehr  vielem  Schein'' 
gemacht  sei.  Scheinbar  und  bestechend  ist  sie  allerdings,  aber 
gewiss  nicht  nothwendig.  Warum  sollen  Scherze  vor  den  Sol- 
daten durchaus  nicht  zu  der  Person  des  Germanicus  passen^ 
wenn  er  nur  nicht  ein  bestimmtes  Mals  überschreitet  und  seiner 
Würde  nichts  vergibt?  Hebt  doch  Tacitus  hier  wie  cap.  72,  wo 
die  Person  des  Germanicus  vom  Geschichtschreiber,  nicht  von 
den  Soldaten  geschildert  wird,  die  wol  auch  die  Vertraulichkeit 
des  Scherzes  bei  ihrem  verehrten  Führer  erwähnen  konnten  — 
als  eine  Haupteigenschaft  des  G.  die  comitas  (Herablassung) 
hervor,  an  letzterer  Stelle  obendrein  gegen  die  Bundesgenossen 
Uanta  Uli  comitas  in  socios).  Um  wie  viel  mehr  konnte  er  sich 
aann  gegen  Soldaten,  die  römische  Bürger  waren,  herablassen! 
cap.  55  wirft  ihm  Cn.  Piso,  freilich  sein  erbitterter  Feind,  vor,  dass 
er  die  Athenienser  comitaie  nimia  behandelt  habe.  Und  cap.  82 
hei&t  es  bei  der  Schilderung  des  durch  Germanicus'  Krankheit 
veranlassten  Geredes  in  Bom:  displicere  regnantibus  civilia 
fUiorum  ingenia.  Mit  per  scria  per  iocos  enndem  anim/um  ist 
die  mafsvoUe  und  consequente  Haltung  des  G.  bezeichnet,  ver- 
möge welcher  er  einerseits  den  Ernst  nicht  in  launenhaftes^ 
mürrisches  Wesen  {truditia)  ausarten  lässt,  anderseits  wieder 
nicht  durch  ein  Uebermafs  von  Spässen  sich  mit  den  Soldaten 
gemein  macht.  Der  Feldherr  besitzt  einen  glücklichen,  sich  stets 
gleichbleibenden  Sinn,  der  durch  nichts  sich  verleiten  lässt,  über 
Mafs  und  Grenze  hinauszusclireiten.  Somit  ist  an  eundem  ani- 
mum  wol  nicht  zu  rütteln.  Auch  finden  wir  nicht,  dass  per  seria 
per  iocos  ein  schwacher  Ausdruck  wäre,  um  das  Bewahren  der 
gleichen  Gesinnung  zu  bezeichnen.  Es  bezeichnet  per  seria  per 
IOCOS  passend  die  entgegengesetzten  Situationen,  in  denen  die 
Haltung  des  Germanicus  sich  gleich  bleibt.  Von  den  uns  vor- 
liegenden Ausgaben  hat  keine  die  Einschiebung  Nipperdey  s  in 
den  Text  aufgenommen.  Bitter  erwähnt  sie  nicht  einmal  in  den 
kritischen  Noten  unter  dem  Texte,  was  sie  denn  doch  verdient 
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htite.  Ob  0bri|^en8  die  Worte  per  seria  per  iocoa  eundem  ant* 
wmm  ?om  Schriftsteller  (oder  von  den  Soldaten?)  der  fortwähren- 
den Heuchelei,  Verstellung  und  dem  mürrischen  Wesen  des  Ti- 
berius  gegenüber  gestellt  sind,  wie  die  Note  in  der  Orelli-Bai- 
t^*8chen  Ausgabe  es  behauptet,  halten  wir  für  keineswegs  aus* 
gemacht,  da  cSe  Worte  des  Textes  selbst  zu  einer  solchen  ünter- 
stellung  keinen  Anlass  bieten. 

in,  21  wird  die  Kriegführungsmethode  des  Tacfarinas  ge- 
schildert, durch  die  er  eine  Zeit  lang  ungestraft  mit  den  Römern 
sein  Spiel  treibt  Die  darauf  folgende  Aenderung  der  Situation 
wird  im  Texte  mit  den  Worten  bezeichnet:  postquam  deflexit 
ad  marüimos  locos^  mligaius  praeda  stativis  castris  adhaerebcU^ 

misBu  pairis  Apronius  Caesianas prasperam  (idversum 

Numidas  pugnam  facü  etc.  In  diesem  Satze  ist  die  asynde- 
tische Verbindung  der  von  postquam  abhängigen  Sätze  deflexit 
ad  marüimos  Ukos  und  stativis  castris  adlioerehat  jedenfalls 
störend,  indem  man  sich  leicht  versucht  fühlt,  den  Satz  mit 
adhaerebat  als  Nachsatz  zu  nehmen.  So  können  wir  uns  denn 
auch  mit  der  Anmerkung  Nipperdey*s  (in  der  4.  Auflage)  zu 
fiMsu  patris^  „dass  hier  der  Nachsäte  beginnt  und  die  beiden 
Vordersätze  asyndetisch  verbunden  sind,  zeigt  der  Sinn",  nicht 
beruhigen.  Diese  Note,  die  in  früheren  Auflagen  fehlt,  ist  wol 
hervorgerufen  durch  die  Behandlung  der  Stelle  von  Joh.  Classen 
(in  den  Symbolae  criticae,  Frankfurt  1859,  I,  S.  5  f.),  der  die 
yhians  orationis  structura"  mit  Recht  nicht  verträgt.  Wenn 
^och  derselbe  sich  zugleich  nicht  erinnert,  bei  Tacitus  jemals 
in  demselben  Satze  Perfect  und  Imperfect  mit  postqtiam  ver- 
bunden gelesen  zu  haben,  so  ist  dabei  übersehen  Ann.  II,  82  init. 
Jd  Botnae^  postquam  Germanici  valitudo  percrduit  oundaque^ 
iä  ex  lonffinquo,  aucta  in  deterius  adferebantur^  dolor  ira.  Bei 
ubi  z.  B.  ibid.  69  ubi  recreatum  a^cepit  votaque  pro  incolumi' 
Uäe  sdi^bantur,  . . . .  proturbat.  An  diesen  beiden  Stellen  ist 
ganz  passend  mit  dem  Perfect  das  Imperfectum  verbunden,  und 
zwar  durch  qm.  Classens  Vorschlag,  deflexit  in  deflexus  zu  ändern, 
hat  weniger  unseren  Beifall  für  sich,  weil  wir  dann  wieder  zwei 
asyndetisch  verbundene  Partxcipien  deflextis,  inligoi-us  (freilich 
das  erste  dem  zweiten  untergeordnet)  haben,  und  überdies  das 
Particip  deflexus,  von  einem  Menschen  gesagt,  eine  etwas  kühne 
Uebertragung  ist,  wie  Gassen  selbst  (S.  6)  anerkennt.  Am  pas- 
sendsten erscheint  uns  von  den  vorgeschlagenen  Abhilfen  Wal- 
ther's  Einschiebung  eines  qu<i  nacli  inligatus,  die  auch  in  die 
Orelli-Baiter'sche  und  Ritter'sche  Ausgabe  Eingang  gefimden  liat. 
Halm  beharrt  auch  in  seiner  neuesten  Ausgabe  auf  dem  unan- 
genehmen Asyndeton,  welches  auch  Haase  durch  Einschiebung 
eines  et  vor  inligatus  behebt. 

III,  29  ist  die  Rede  von  den  Ehrenbezeugungen,  die  auf 
des  Tiberius  Wunsch  dem  jugendlichen  Nero,  Gerraauicus'  Sohn, 


t60  L  Pranmer,  Zu  Tacüus. 

widerfohren,  und  von  der  Verheiratung  des  Prinzen  mit  Julia, 
der  Enkelin  des  Kaisers.  Die  ScUusssätze  des  Capitels  sind: 
täque  haec  (die  Auszeichnungen  Nero^s)  secundo  rumore,  üa  ad- 
versis  animis  acceptum,  quod  ßlio  CUiudii  socer  Seianus  destimh 
retur.  Pdluisse  nobüitatem  famüiae  videbatur  suspedumque  iam 
nimiae  spei  Seiunum  ultro  (so  schreibt  Nipperdey  mit  Alciatns 
statt  des  überlieferten  tdtra)  exttdisse.  Dazu  gibt  der  eben  ge- 
nannte Herausgeber  folgende  Note:  „Heber  die  Bedeutung  Yon 
destinaretur  s.  zu  IV,  7.  Zum  folgenden  Satz  wird  aus  dem  Zu- 
sammenhang Tiberius  als  Subject  gedacht,  wie  H.  I,  20.  ü,  11." 
Besehen  wir  uns  die  zwei  citierten  Stellen,  so  ist  H.  1, 20inii 
gemeint  appdlari  singulos  iussit  —  wozu  sich  unschwer  Oalba 
als  Subject  denken  lässt  wegen  des  vorausgehenden  Gegensatzes 
Nero  effuderat  und  wegen  des  Schlusses  von  cap.  19,  wo  der 
Senat  dem  Oalba  die  Auswahl  der  an  das  Germanische  Heer  zu 
schickenden  Gesandten  überlässt,  und  der  Kaiser  dieselbe  wirk- 
lich trifft.  H.  II,  11  fin.  transgresso  iam  Alpes  Caecina,  quem 
sisti  intfa  Gallias  posse  speraverat  seil.  Ofho^  dessen  erste  Pl&ne 
(ißrima  consüiorum)  vorher  als  mislungen  bezeichnet  werden. 
Dort  folgt  auch  unmittelbar:  ipsum  Othonem  comitabatdur  etc. 
Beide  Stellen  haben  das  mit  einander  gemein,  dass  zu  den  be- 
treflFenden  Verben  iussü  und  speraverat  kein  anderes  Subject 
ergänzt  werden  kann,  und  dass  von  Galba  und  Otho  kurz  vorher 
(von  Otho  auch  kurz  nachher)  die  Rede  ist.  Anders  ist  es  an 
unserer  Stelle  in  den  Annalen.  Seit  postulavU  und  praetenddnUy 
welche  Verba  im  Anfenge  des  Capitels  vorkommen,  wird  von 
Tiberius  nicht  gesprochen,  ebenso  wenig  in  der  ersten  Hälfte  des 
cap.  30.  Auch  nöthigt  uns  nichts,  bei  polluissc.vidfhaJtur  ge- 
rade Tiberius  als  Subject  zu  denken.  Es  liegt  näher,  den  Inhalt 
des  ganzen  vorhergehenden  Satzes  quod  ßio  Claudii  socer  Seic^ 
fMS  destinaretur  als  Subject  zu  videbatur  zu  nehmen.  „Dies  (dass 
nämlich  der  Sohn  des  Claudius  eine  Tochter  Sejan*s  heiraten 
sollte)  schien  den  Adel  der  Julischen  Familie  befleckt  und  den 
Sejan,  der  ohnehin  schon  wegen  allzu  grofser  Hofifiaung  ver- 
dächtig war,  noch  mehr  erhoben  zu  haben.''  Der  Inhalt  des  Satzes 

qu>od destinaretur  braucht  deshalb  nicht  durch  ein  id  zu- 

sammengefasst  und  dies  an  die  Spitze  des  folgenden  Satzes  ge- 
stellt zu  werden,  weil  quod ....  destinaretur  schon  vorher  Sub- 
ject zu  adversis  animis  ac4»ptum  (est)  ist. 

Znaim.  Ig.  Fr  a  mm  er. 


Zweite  Abtheilung. 


Literarische  Anzeigen. 

Griechische  Sprachlehre  för  Gymnasien  von  Dr.  H.  A.  Schnor- 
basch,  ordeDtl.  Lehrer  am  (ijmnasium  zu  Münster,  und  Dr.  F.  J. 
Scher  er,  Oberlehrer  am  Gymnanium  zu  Rheine.  I.  Theil:  Attische 
Formenlehre.  Paderborn,  F.  Schöningh,  1866.  220  S.  —  1  Thlr.  7  Sgr. 

,,Eine  knrze,  für  den  Gebranch  des  Gjmnasialschülers  aber  ans- 
reichende  Sjntax,  wie  auch  ein  Anhang  über  den  ionischen  Dialekt  soll 
folgen.*  Wir  möchten  eher  fragen,  wamra  diese  Formenlehre  den  anderen 
Tbeilen  der  Grammatik  vorauseilte  und  nicht  wartete,  nm  gleichzeitig  mit 
ihnen  xn  erscheinen.  Denn  gesetzt,  sie  sei  mehr  als  die  bisher  erschiene- 
nen Scbnlgrammatiken  zum  Gebrauche  geeignet,  und  wir  wünschten  sie 
einzuführen,  womach  sollte  denn  die  Jugend  die  Syntax  lernen,  von  der 
doch  ein  Theil  gleichzeitig  mit  der  Einübung  der  Formenlehre  gelernt 
werden  kann  und  soll?  Denn  wenn  dies  auch  vorzugsweise  nur  gelegent- 
lieh und  praktisch  geschieht,  so  ist  es  doch  gut,  wenn  man  den  Schülern 
sagen  kann,  wo  sie  die  erklärte  Regel  in  ihrem  Buche  finden.  Dass  die 
betreffenden  syntaktischen  Regeln  etwa  in  dem  Uebungsbuche  enthalten 
sind,  konnten  die  Verf.  nicht  voraussetzen,  weil  sie  ja  die  Grammatik  für 
das  ganze  Gynmasium  bestimmten. 

Weil  die  Grammatik  ftr  alle  ünterrichtsstufen  als  Leitfaden  aus- 
reidien  soll,  haben  die  Verf.  dieselbe  nicht  dem  Gange  des  ersten  Unter- 
richtes anbequemt,  sondern  eine  möglichst  systematische  Anordnung  vor- 
gezogen, die  Auswahl  des  für  den  ersten  Unterricht  Nöthigen  dem  Lehrer 
Ikberlassend.  Die  Umrisse  der  Declination  und  Gonjugation  werden  es  ver- 
iDsehanlichen.  Die  erste  Declination  ist  in  folgender  Weise  eingetheilt: 
1.  Substantiva,  2.  Adjectiva,  3.  Bemerkungen:  A.  Casusausgänge,  B.  Quan« 
titit  der  Ansgänge,  C.  Accentuation,  D.  Genusregcln  nach  den  Ausgängen, 
i.  Wörter  zur  Uebung,  5.  Contraeta,  nach  denselben  Gesichtspuncten  be- 
bandelt wie  die  nicht  contrahierten.  Ebenso  die  zweite  Declination.  wo 
nur  noch  die  attische  Declination  folgt,  und  die  dritte  mit  der  in  der 
Natur  der  Sache  begründeten  Erweiterung,  dass  nach  den  Musterwörtem 
der  Lautwandel  im  Dativ  Fl.  und  die  Uebersicht  der  Nominativ-  und 
iienitivbildnng,  wie  sie  sich  in  der  in  demselben  Verlage  erschienenen 
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kleinen  lat.  Sprachlehre  von  Dr.  Ferd.  Schultz  findet,  nnd  dass  iktactk  den 
Wörtern  zur  Uebung  die  synkopierten  Substantive  auf  riQ  eingefftgt  nnd. 
Noch  auffallender  ist  die  GleichmäfBigkeit  in  der  Behandlung  der  einzelnen 
Arten  der  Verba.  Die  Eintheilungen  sind  tadellos,  die  Methode  ist  durch- 
aus sicher  und  glcichmäTsig.  Allein  manche  von  den  Gliedern  der  Ein- 
theilung  der  Substantive  sind  sehr  mager.  So  konnte  über  die  Gontracta 
der  ersten  Declination  nichts  besonderes  gesagt  werden,  da  die  Declination, 
abgesehen  vom  Acccnte,  ganz  nach  ayogd  geht,  die  Contniction  keine  be- 
sondere Aufmerksamkeit  verlangt,  das  Genus  der  Wörter  an  denselben 
Merkmalen  wie  bei  den  nicht  contrahierten  erkannt  wird;  es  konnten  also 
die  contrahierten  Wörter  ganz  gut  mit  den  nicht  contrahierten  verbunden 
werden.  Ebenso  ist  dasjenige,  was  in  den  Bemerkungen  zur  zweiten  Decli- 
nation über  die  Quantität  der  Ausgänge  und  die  Aecentuation  gesagt  wird, 
eine  blof^e  Hinweisung  auf  bereits  zur  ersten  Declination  Gesagtes.  AnUser- 
dem  ergeben  sich  aus  dieser  streng  systematischen  Anordnung  noch  einige 
Uebelstände  für  den  ersten  Unterricht.  Nachdem  der  Schüler  §.  71  gelernt 
hat,  bei  der  Flexion  bleibe  der  ursprüngliche  Aocent  so  lange  unverändert 
als  es  die  Grundregeln  erlauben,  lernt  er  §.  155  &i^q,  &riQ6g  und  erfährt 
erst  §.  164  die  hieher  gehörige  Regel ;  es  sollte  wenigstens  auf  diesen  Para- 
graph hingewiesen  werden.  Ebenso  steht  erst  am  Ende  der  ersten  Conju- 
gationsart,  §.  291,  die  Grundregel  der  Betonung  des  Verbs.  Ferner  sind 
manche  Regeln  klein  gedruckt,  die  schon  der  Anfänger  lernen  muss,  wie 
§.  69:  „den  Circumflex  bekommen  die  Genitive  und  Dative  (besser:  die 
Genitiv-  und  Dativausgänge)  der  in  Nom.  oxytonierten  Wörter",  §.274, 4.  A.: 
^Für  die  Bildung  der  Tempora  prima  wird  von  den  Verben  der  Dehnclasse 
meist  der  gedehnte  Stamm  als  Verbalstamm  festgehalten*',  §.  283  die  An- 
wendung der  Lautgesetze  auf  die  Flexion  der  liquida.  Da  die  äuJbere  Ein- 
richtung und  der  Druck  dieses  Buches  sich  der  kleinen  lat.  Grammatik 
von  Ferd.  Schultz  accommodiert,  in  dieser  aber  die  klein  gedruckten  Re- 
geln beim  ersten  Unterrichte  zu  überschlagen  sind,  so  könnte  dieser  Um- 
stand den  Anfänger  zu  falschen  Schlüssen  über  die  Wichtigkeit  dieser 
Regeln  verleiten. 

Eine  zweite  Eigenthümlichkeit  dieser  Formenlehre  findet  sich  in 
der  Durchführung  der  Paradigmen.  Diese  sind  mit  Rücksicht  auf  die  ver- 
schiedenen Nominativausgänge  und  die  Betonung  in  vollkommen  hinreichen- 
der Anzahl  aufgestellt,  jedoch  insofern  beschränkt,  als  im  allgemeinen  die- 
selbe Sache  nur  einmal  an  einem  Beispiele  ausführlich  gezeigt,  das  einmal 
Gesagte  beim  weiteren  Fortschritte  aber  als  bekannt  vorausgesetzt  wird. 
Bei  der  Declination  z.  B.  ist  für  jeden  Nominativaus^rang  nur  ein  Para- 
digma ganz  durchgeführt,  von  den  übrigen  sind  nur  diejenigen  Formen 
angegeben,  welche  im  Accent  vom  Nom.  Sing,  abweichen.  Von  den  Verbis 
ist  nur  dar  Paradigma  nm^ivta  vollständig  abgewandelt,  bei  den  übrigen 
s.  g.  CoDJugationen  aber  sind  es  nur  die  jedesmal  eigcntbümlich  flectier- 
ten  Tempora,  während  die  „üebersicht  der  Tempora"  nur  die  1.  Ps.  Ind. 
enthält.  Dadurch  sind  die  Paradigmen  übersichtlich  geworden  und  ist 
gedankenloses  Auswendiglernen  derselben  verhindert.  Die   Resultate   der 
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Spnchfonchniig  sind  rnafs-  und  tactvoll  verwerthet.  Zn  billigen  ist  es 
ück,  daiB  bei  zosammongezogenen  Formen  nur  diese,  und  nicht  anch  die 
imgebräQchlichen  aufgelösten  angeführt  wurden.  Auch  in  sachlicher  Be- 
nehong  ist  das  Buch  mit  Sorgfalt  und  Geschicklichkeit  gearbeitet.  Nur 
die  Tempusbildung  ist  zu  verwerfen.  Es  werden  folgende  Tempusstamme 
ond  deren  Charaktere  angenommen:  a)  für  die  Tempora  prima:  1.  ein 
Frisensstamm,  2.  der  einfache  Fnturstamm  fQr  Fui  und  Ao.  A.  M.  mit 
dem  Charakter  a,  3.  der  erweiterte  Futurstamm  fttr  Fut.  und  Ao.  P. 
mit  a,  4.  der  active  Perfectstamm  mit  x,  5.  der  mediale  Perfectstamm 
ohne  Charakter,  6.  der  rcdupliciertc  Futurstamm  mit  <r;  b)  für  die  Tem- 
pora secunda:  1.  der  Perfectstamm  und  2.  der  Aoriststamm  ohne  beson- 
dem  Charakter,  3.  der  erweiterte  Futurstamm  für  Fut.  und  Ao.  P.  mit  er. 
Allein  der  erweiterte  Futurstamm  L  und  U.  kann  nicht  auch  als  Stamm 
des  Ao.  angenommen  werden,  denn  a  liegt  dem  Ao.  P.  nicht  zu  Grunde, 
und  wenn  diese  Form  auch  dem  Ao.  zu  Grunde  l&ge,  mit  welchem  Rechte 
wtkrde  man  sie  Futur  stamm  nennen?  Femer,  vier  von  den  neun 
Temposstammen  haben  den  Charakter  <r;  das  ist  doch  ein  charakterloser 
Charakter !  Vom  activen  Perfectstamm  wird  der  (.'harakter  x  angenommen, 
aber  die  aspirierten  Perfecta  werden  auch  dazu  gezogen. 

In  sachlicher  Beziehung  ist  noch  zu  erwähnen:  Lang  durch  die 
Stellung  wird  nicht  ein  an  sich  kurzer  Vocal,  wie  §.  61  gelehrt  wird, 
sondern  die  Sylbe.  §.  146,  3.  sairt:  der  Voc.  Sing,  der  Masc.  und  Fem. 
(der  dritten  Declination)  hat  keine  Endung.  Aber  vgl.  §.  155.  Voc.  iJQta-g 
und  §.  162.  £s  soll  also  heifsen:  der  Voc.  Sing,  hat  keine  £ndnng,  wo 
er  nicht  dem  Nom.  gleich  ist.  §.  314  enthält  die  Regel:  „Alle  Pura- 
ttamme  mit  dum  Präsensstamm  vw  aufser  ajotavvvfii  und  dem  Pcrf.  M. 
von  ^vrvui  nehmen  das  unorganische  a  an."  Aber  auch  der  Ao.  fxQtid^riv 
ineben  ixtfKia&fjv)  gehört  zu  den  Ausnahmen.  §.  283  war  bei  den  Verbis 
liq.  auf  V  zu  bemerken,  dass  die  meisten  die  regelmäfsige  Bildung  des 
Perf.  L  nicht  annehmen. 

Die  Sprache  der  Regeln  ist  leicht  verständlich  und  lembar,  ausge- 
nommen Notizen  wie  §.  15.  3.  „Die  Stellung  des  Spiritus  zeigen  folgende 
Beispiele".  §.  65,  4.  „Die  St«.*llung  des  Accentes  zeigen  folgende  Beispiele 
anXser  den  schon  angeführten." 

Wien.  Ant.  Fleischmann. 


Uebongsbuch  zum  Uebersetzen  aus  dem  Deutschen  in  das  Grie- 
chische in  Anschluss  an  Xenophons  Anabasis,  für  die  mittleren  und 
oberen  Gjmnasialclassen  bearbeitet  von  Dr.  Moriz  Seyffert,  Prof. 
am  kgL  Joachimstharäohen  Gymnasium.  Zwtfite  durchgesehene  Auflage. 
Beriin,  Jul.  Springer.  1067.  *254  S.  —  24  Sgr- 

Das  Boch  besteht  aus  vier  Abtheilungen.  1.  aus  den  Eüiuptregeln 
der  griech.  Srntax  (S.  1—46).  2.  aus  einzelne  Sätzen  zar  Kinöbunfir  der 
Vt-rha  liquida.  der  Verba  auf  ui  und  der  unr'»e»-liiiäfsig«.*n  S.  47-115;, 
3.  aoti  zDBammenhängenden  Stacken  (S.  1114— :r>j6L   4.  aus  Mf-taphrasen 


264     M,  Seyffert,  Griech.  Uebnngsbuch,  ang.  v.  A.  FleMmtmn. 

einiger  Abschnitte  aus  den  vier  ersten  Büchern  von  Xenopbons  Anabasis 
(S.  229—250)  und  endlich  aus  einem  Verzeichnisse  der  Nomina  propria. 
Der  erste  Theil,  der  auch  schon  früher ,  und  zwar  als  Anhang  der  griech. 
Formenlehre  von  Dr.  Carl  Franke  erschienen  ist,  wurde  in  dieser  Zeit- 
schrift 1862,  S.  185  f.  angezeigt  und  wegen  der  meist  sehr  angemeaseneii, 
rationellen,  präcisen  und  trotz  der  gedrängten  Kürze  sehr  deutlichen  Fas- 
sung der  Regeln  für  den  ersten  Unterricht  empfehlenswerth  befunden.  In 
dieses  Buch  wurde  er  aufgenommen,  weil  es  dem  Verfasser  zur  bequeme- 
ren und  leichteren  Erreichung  des  Zieles  förderlich  schien,  in  den  zusam- 
menhängenden üebungsstücken  auf  denselben  hinzuweisen.  Zugleich  hat 
der  Verf.  dadurch,  dass  er  sich  darauf  beschränken  konnte,  auf  die  Regeln 
dieses  Compendiums  hinzuweisen,  den  Beweis  geliefert,  dass  es  trotz  seiner 
Kürze  für  die  Bedürfnisse  dieser  Stufe,  die  Obertertia  und  Secunda  der 
preufsischen  Gymnasien,  vollkommen  hinreiche. 

Das  Charakteristische  dieser  Uebungsaufgaben  besteht  in  ihrer  durch- 
gängigen Abhängigkeit  von  Xenopbons  Anabasis.  Von  der  üeberzeugung 
ausgehend,  dass  „derjenige  Schüler,  der  die  möglichste  Vertrautheit  mit 
der  Anabasis  gewonnen  habe,  ein  unschätzbares  Capital  besitze,  mit  dem 
er  bis  in  die  letzte  Zeit  seines  Schullebens  ganz  leidlich  frirthscbaften 
und  bei  gewissenhaftem  Fleifse  ein  reicher  Mann  werden  könne",  richtete 
der  Verf.  bei  der  SchuUectüre  der  Anabasis  sein  Bestreben  darauf,  den 
Inhalt,  den  Vocabel-  und  Phrasenschatz  derselben  zum  sicheren  Eigen- 
thum  der  Schüler  zu  machen.  Die  Absicht  nun,  dieses  Material  zur  An- 
wendung zu  bringen  und  eben  dadurch  wieder  in's  Gedächtnis  zu  rufen 
und  fester  einzuprägen,  war  mafsgeben.d  bei  der  Wahl  und  Bearbeitung 
des  Uebungsstoffes.  Es  wird  also  vorausgesetzt,  dass  dieses  «Material  sowol 
dem  Lehrer  als  auch  dem  Schüler  gegenwärtig  sei.  Für  den  Fall  aber, 
dass  diese  Voraussetzung  nicht  eintrifft,  enthalten  die  Anmerkungen  aufser 
den  Ausdrücken,  welche  nicht  in  der  Anabasis  zu  finden  sind,  die  Hinwei- 
sungen auf  jene  Stellen  derselben,  deren  Bekanntschaft  eben  vorausgesetzt 
wird.  Die  Idee,  welcher  dieses  Buch  seine  Eigenthümlichkeit  verdankt,  dass 
nämlich  die  Anabasis  im  griech.  Unterrichte  dieselbe  Stelle  einzunehmen 
habe,  ?rie  im  lateinischen  Unterrichte  Com.  Nepos  und  Caesar,  ist  un- 
streitig zu  billigen.  Denn  nur  wenn  man  sich  auf  die  Nachahmung  eines 
Schriftstellers  beschränkt,  kann  man  zu  einer  gewissen  Sicherheit  des 
Sprachgebrauches  gelangen,  und  Xenophon  ist  zu  dieser  Nachahmung  vor- 
zugsweise geeignet.  Bei  der  oben  beschriebenen  Einrichtung  ist  das  Buch 
auch  an  jenen  Gymnasien,  welche  nicht  in  der  Lage  sind,  eine  so  aus- 
gedehnte Leetüre  der  Anabasis  vorzunehmen,  zum  Gebrauche  geeignet, 
indem  die  Lehrer  das  vorausgesetzte  Material  nach  den  Andeutungea  des 
Buches  leicht  finden  und  davon  je  nach  den  Bedürfhissen  der  Schüler 
mehr  oder  weniger  mittheilen  können.  Der  Gebrauch  dieses  Buches  würde 
auch,  gewiss  nicht  zum  Nachtheile  des  griech.  Unterrichtes,  zur  Folge 
haben,  dass  man  sich  bestreben  würde,  mit  der  Leetüre  der  Anabasis  schon 
im  zweiten  Semester  unserer  vierten  Classe  sobald  als  nur  möglich  zu 
beginnen,  und  dass  man  sich  auch  in  dem  einen  för  die  Xenophonlectüre 
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iMitimmteii  Semester  der  fünften  Classe  auf  die  Anabasis  beschränke  und 
neii  sp&lerhin  die  Schüler  anhalten  würde,  das  Gelesene  zu  ?riederholen 
BBil  manches  von  dem ,  was  in  der  Schule  nicht  gelesen  werden  konnte, 
doivh  Privatlectüre  kennen  zu  lernen.  Ref.  empfiehlt  also  dieses  Uebungs- 
Irach  angelegentlich  der  Aufmerksamkeit  suiuer  Coliegcn ,  zumal  der 
Uebongsstoff  vortrefflich  ist ,  und  die  Anwendung  des  Xenophonteischen 
Sprachgebrauches  überall  die  sichere  Hand  des  rühmlich  bekannten  Verf.'s 
erkennen  lisst.  —  Die  einzelnen  Sätze  sind  meist  griechischen  Classikern 
entnommen,  selten  jedoch  unverändert,  sondern  so  umgebildet,  dass  die 
gewünschten  Tempora  und  Modi  zur  Anwendung  kommen.  £s  finden  sich 
iber  anch  Satze  aus  lateiniscbeu  Classikern,  aus  der  Bibel  und  moderne 
Sprichwörter.  Die  zusammenhängenden  Stücke  sind  aus  Uerodot,  Pau- 
laoias,  Xenophon,  Thukjdides,  Diodor,  Plato,  Arrian*s  Anabasis,  Plutarch, 
Appian,  Die  Cassins  und  den  Argumenten  ouripideischer  Dramen  so  ent- 
Bommen,  dass  der  Gedankengang  im  Ganzen  unverändert  blieb,  die  Form 
tber  so  umgestaltet  wurde,  dass  das  Spracbmaterial  der  Anabasis  so  viel 
sb  möglich  verwerthot  wurde.  Man  vergleiche  in  dieser  Beziehung  z  B. 
das  Stück  XV  mit  Thuk.  I,  89,  92  oder  XXVI  mit  Xen.  ffist.  gr.  V,  4, 
9ÜL  ~  34,  34.  —  Die  in  den  Anmerkungen  angegebenen  Vocabeln  und 
feriangten  Formen  gehören  der  besten  attischen  Prosa  an  mit  wenigen 
Aasnahmen,  wie  S.  54,  A.  38  der  Ao.  II.  pass.  von  ducntiQu,  S.  109, 
A.  211  das  Perf.  von  üxillto,  S.  68,  A.  17  6  xtvog  vovg  (ein  leerer  Kopf), 
da  wol  xtvoq  vov,  auch  afjiix(}6s  vovg,  aber  nicht  xivos  vovg  vorkommt.  — 
Was  die  deutsehe  Form  der  Uebungsstücke  betrifft,  so  wurde  mit  Absicht 
die  griech.  Satzverbindung,  die  griech.  Form  der  Pronomina,  die  griech. 
Ansdrucksweise  und  Wortfolge  so  weit  als  möglich  beibehalten.  Auch  das 
ist  zu  billigen,  da  ja  im  Griechischen  keine  eigentliche  Stilbildung  erzielt 
werden  soll,  jedoch  nur  insofern  dem  deutschen  Sprachgebrauche  nicht 
Gewalt  angethan  wird,  wie  S.  143:  Wenn  aber  Jemand  beim  Stehlen  sich 
ertappen  lieA,  dem  zog  er  (der  Pädonom)  viele  Schläge  über  {nltiyäg 
hreivuv  oder  ifAßalltiv),  S.  145  oben :  Denn  je  gröfsere  Macht  die  Obrig- 
keiten haben,  desto  mehr  werden  dieselben  Furcht  einfiöfsen  den  Bür- 
gern, am  zu  gehorchen.  S.  151  unten:  Dieweil  es  dem  Mardonius  ge- 
fiUlt  ans  zu  schlachten,  ohne  etwas  verbrochen  zu  haben,  so  fürchtet 
euch  nicht 

Die  zweite  Auflage ,  die  schon  im  zweiten  Jahre  nach  der  ersten 
enchien,  unterscheidet  sich  im  theoretischen  Theile  durch  einige  Zusätze 
und  Berichtigungen,  im  praktischen  durch  einige  hinzugefügte  Uebungs- 
itftcke. 

Wien.  Ant.  F  l  e  i  8  c  h  m  a  u  n. 
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Pi  Ovidii  Ndsonis  carmina  selecta  zum  Schulgebranche  heraus- 
gegeben von  Otto  Gehlen.  Wien,  Ferd.  Mejer,  186;.  196  S.  a  — 
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Wenn  man  es  bei  irgend  einem  Schriftsteller  för  nothwendig  findet» 
den  Schülern  zur  Leetüre  in  der  Schnle  eine  Auswahl  aus  seinen  Schriften 
vorzulegen,  so  ist  dies  gewiss  bei  Ovid  der  Fall.  Und  so  haben  sich  deBn 
auch  schou  mehrere  Schulmänner  dieser  Mühe  unterzogen,  beschränkten  sidi 
aber  meistens  auf  die  Metamorphosen.  Da  jedoch  der  Schüler  mit  Qrid 
die  Leetüre  der  lateinischen  Dichter  beginnen  soll,  die  Metamorphosen  aber 
doch  manche  sprachliche  und  sachliche  Schwierigkeiten  bieten,  während 
die  Flegien  in  ihrer  Form  der  Prosa  näher  stehen  und,  was  den  Stoff  be- 
trifft, die  Fassungskraft  dieses  Alters  nicht  überschreiten,  so  ist  es  für  eine 
solche  Auswahl  gewiss  empfehlenswerth,  wenn  darin  neben  den  Metamor» 
phosen  auch  die  Elegien  vertreien  sind.  Dazu  kommt  noch,  dase  der 
Schüler  bei  einer  geschickten  Zusammenstellung  einen  Einblick  in  die 
verschiedenen  Arten  der  Dichtkunst,  in  denen  Ovid  sich  vorsacht  hat,  und 
somit  ein  treueres  Bild  des  Dichters  selbst  erhält.  In  dieser  Weise  ist 
das  an  unseren  Gymnasien  übliche  Büchlein  von  Grysar  abgefasst.  Dae 
dem  Referenten  vorliegende  Buch  von  Otto  Gehlen  beschrankt  sich  leider  fast 
nur  auf  die  Metamorphosen  und  Fasti;  erst  am  Schlüsse  sind  noch  2  Elegien 
Trist.  I,  3  und  IV,  10  angefügt  Den  Anfang  macht  der  Herausgeber  mit 
4  Seiten  Sentenzen,  die  verschiedenen  Stellen  unseres  Dichters  entnommen 
sind.  Der  Zweck  derselben  scheint,  da  auf  den  ersten  zwei  Seiten  die  Silben 
mit  dem  Zeichen  der  Länge  oder  Kürze  versehen  sind,  der  zu  sein,  dasa 
sie  als  Uebung  im  Lesen  der  Verse  verwendet  und  wol  auch  auswendig 
gelernt  werden.  Ob  darin  ein  besonderer  Vortheil  liege,  wollen  wir  dahin- 
gestellt sein  lassen.  Was  die  Auswahl  aus  den  Metamorphosen  betrifin;,  so 
vermissen  wir  gleich  Anfangs  die  schöne  Fabel  von  Phaethon.  Wie  gerne 
hätten  wir  dafür  dem  Herausgeber  die  für  ein  Schulbuch  jedesfalls  un- 
passende Erzählung  von  der  Entführung  der  Europa  (S.  17  f.)  und  die 
lüsterne  Geschichte  von  Actaeon  (S.  22  ff.)  geschenkt!  Auch  Pyramus  und 
Thisbe  (p.  33  ff.)  hätte  ganz  wol  wegbleiben  können ;  wenigstens  ist,  da 
eine  so  reiche  Auswahl  zu  Gebote  steht,  kein  Grund  vorhanden,  wamm 
man  gerade  solche  Stücke  den  Schülern  zur  Leetüre  vorlegen  soll.  Femer 
sollen  die  Stücke  doch  so  gewählt  werden,  dass  in  jedem  derselben  der 
Titel  ex  libris  Metamorphoseofi  —  den  übrigens  der  Herausgeber  in  der 
Eile  ganz  vergessen  zu  haben  scheint  —  gerechtfertigt  wird,  d.  h.  dm 
in  jedem  auch  wirklich  eine  Verwandlung  erzählt  ¥nrd.  Dagegen  ist 
in  dem  Büchlein  einige  Male  gefehlt.  Nr.  XX V^  ist  nichts  als  eine  Be- 
schreibung der  Wohnung  der  Fama;  zu  Nr.  XVHI  „Herkules  todtet  den 
Nessus"  gehörte  noch  die  Apotheose  des  Herkules  und  zu  Nr.  XIX  „Or- 
pheus und  Eurydice"  der  Tod  des  Orpheus.  Nr.  XXII  „Hippomenes  und 
Atalanta**  muss  man  dagegen  eben  deshalb  weglassen,  weil  die  Ver- 
wandlung der  Beiden  in  Löwen  in  der  Schule  doch  nicht  gelesen  werden 


(K  OMen,  Ovidü  carm.  seUcta,  ang.  v.  A.  Ooldbaeher.        (67 
bno,  ioAer  etwm  man  Buchte  von  V.  685  (ed.  Merkel)  einen  Ueber^ng 

Bei  den  Fastis  soll  der  Schüler  auch  ans  der  Auswahl  die  Anordnung 
lud  Zasammenstellung  des  Dichters  sogleich  erkennen,  er  soll  sehen,  wie 
Orid  Ton  Tag  su  Tag,  von  Fnst  zu  Fest,  von  Monat  zu  Monat  fortschreitend 
iie  einieloen  Ckbr&nche  erklärt  und  die  daran  sich  anknüpfenden  Sagen 
eniblt  Statt  der  auch  bei  Grysar  üblichen  Aufschriften:  Evander  und 
Cirmenta,  Hercules  und  Cacns;  Untergang  der  Fabier;  £geria  und  Numai 
Aicilia  and  Mamurius;  Cybele  in  Rom  u.  s.  f.  wünschte  daher  Bef.  lieber 
ien  Namen  des  Festes  nebst  dem  Datum  z.  B.  zum  Feste  der  Carmenta 
am  11.  und  12.  J&nner;  zum  Jahrestage  des  Unterganges  der  Fabier  am 
18.  Februar;  zum  Feste  der  Salier  am  L  März;  zum  Feste  der  Cybele 
vom  4.— 10.  April  n.  dgL  Obige  Aufschriften  könnte  man  auch,  wenn  man 
es  ftr  ndthig  findet,  in  kleinem  Druck  zwischen  Klammem  noch  unter- 
kalb anfügen.  Damit  wäre  denn  auch  jene  Freiheit  abgeschnitten,  die  sich 
der  Heransgeber  8.  140  ff.  genommen  hat  Auf  das  Stück  Nr.  XIII  „des 
Romains  ondBemus  Aussetzung  und  Jugend**  (IL  38{(— 422j,  dem  er  noch 
lar  Erginznng  III  59  — 68  hinzufügt,  ISsst  er  nämlich  dem  historischen 
Zusammenhange  zu  Liebe  IV  809  —  856  („Roms  Gründung  und  Bemus 
Tod"),  diesem  III  167—198  („Roms  kleiner  Anfang*"),  dann  sogar  ars  amat« 
107 -lao  (nRaub  der  Sabinerinnen«*),  darauf  Fasti  lU  201  — 230  („die 
Römer  and  SaMner  ein  Volk")  und  II  481—512  („Apotheose  des  Bomulus**) 
ürigen.  Kann  sich  Ref.  schon  mit  dieser  Zerreift>ung  der  Anordnung  des 
Dichters  nicht  einverstanden  erklären,  so  mass  eres  nur  misbilligen,  wenn 
uter  den  Titel  E  JiUns  Ftutorum  ein  Stück  aus  der  ars  amatoria  aufge- 
nommen wird.  Das  Fest  Regifugium  lässt  man  am  besten  ganz  weg,  da 
es  lieh  hauptsächlich  um  die  Geschiebte  der  Lucretia  handelt  Ganz  un« 
pissend  aber  ist  die  Art  und  Weise,  wie  diese  in  dem  vorliegenden  Büch- 
lein gegeben  wird:  Nr.  XXIII  b  („Lucretia")  schildert  den  ersten  ßesuch 
im  Hause  des  CoUatinus  und  schlieft  mit  den  Versen:  JPone  metum, 
wemo*.'  eaniunx  aU:  illa  revixU,  Deque  viri  coüo  duiee  pependü  otius. 
Dm  nächste  Stück  aber  beginnt  damit,  wie  Lucretia  den  Dolch  in  der 
Bnut  zu  don  Füfsen  ihres  Vateis  hinsinkt.  Wird  denn  da  ein  eifriger 
ISdifiler  es  nicht  für  seine  Pflicht  halten  sich  um  den  2«usammenhang  zu 
erkundigen?  Oder  wiid  ein  Lehrer,  der  dieses  mit  den  Schnlem  lesen  soll, 
nicht  gezwungen  sein  die  Verbindung  herzustellen  V 

Dass  man,  wenn  einzelne  ätücke  aus  einem  Ganzen  herausgehoben 
werden  sollen,  insbesondere  die  Anfangsverse  manchmal  verändern  muss, 
versteht  sich  von  selbst  Nur  muss  man  sich  hüten  dem  Dichter  etwas 
Schlechtes  aatenuschieben ;  denn  eiuen  Vers  wie  8.  134  Nr.  X,  1:  lUe 
dks  fuü  srfer,  quo  VeierUibus  arvis  i^iur  haec  fuit  Ma  dies,  in  qua  Veienii- 
lm$  mneis)  würde  ein  Ovid  wol  nie  geschrieben  haben«  -  8.  154,  2  htci- 
deratque  pairig  sanguinolenta  pedes  •  fdr  Et  ctulU  in  patrion  sanifuino- 
kuta  ptdtM,  ist  eine  Cunstruction,  «He  sich  wol  kaum  irgendwo  wird  nach- 
weisen  lassen.  —  Auch  der  »Singular  multum  perpessi  iS.  49,  1^  furinuZto- 
fu  perpemi  ist  sehr  bedenklich.  —  M.  139,  1  und  2  ist  die  Aenderung 
überflüssig. 

18* 
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Was  die  ATimorkungcn  betrifft,  so  vermissen  wir  den  FleiÜB  und  die 
Sorgfalt,  die  wir  besonders  in  der  Ausgabe  von  Siebeiis  finden.  Diese  luit 
der  Verfasser  zwar  viel,  aber  nicht  eben  glücklich  benützt,  da  vielüach 
gerade  das  aufgenommen  wurde,  was  auch  Sicbelis  als  überflüssig  hatte 
weglassen  können,  während  so  viele  treffende  Bemerkungen  desselben  fiber^ 
gangen  sind.  Z.  B.  S.  6.  45  ^quaeque  etc.,  oonstr.  carinaequef  quae.**  Dm 
heifst  nur  dem  Schüler  die  Sache  leicht  machen.  Siebeiis  hingegen  knüpft 
noch  eine  allgemeine  Bemerkung  über  diesen  besonders  Ovidianischan 
Sprachgebrauch  an,  und  diese  hätte  der  Verfasser  aufnehmen,  jenes  aber 
dem  Schüler  überlassen  können.  Aehnliches  gilt  von  der  Bemerkung  ni 
S.  5,  22,  wo  diese  meist  nur  Dichtem  eigenthümliche  Verbindung  bei  nec^ 
neque,  neve,  neu  hätte  erörtert  werden  sollen,  um  bei  kommenden  Fällen  ein« 
fach  darauf  verweisen  zu  können.  —  S.  6,  24  „stülabant  wie  der  Than  vom 
Himmel** ;  richtiger  Siebeiis  „auf  die  er  wie  der  Thau  vom  Himmel  herabfiel*, 
denn  man  glaubte,  dass  besonders  im  goldenen  Zeitalter  der  Honig  als  eine 
Art  Thau  vom  Himmel  herabgefallen  sei  (Plin.  bist.  nat.  XI,  12).  —  8.  9, 46 
„vero  Abi.  comp.**  Das  muss  der  Schüler  doch  wissen.  Besser  wäre  mit 
Siebeiis  auf  den  Gebrauch  des  Concretum  für  nnser  Abstractam  hinxn- 
weisen.  —  S.  36,  101  „non  invideatis  syn.  concedoHs.'*  Das  ist  nicht  klar 
genug;  Sicbelis:  „ut  non  invideatis,  nicht  ne  inv.,  weil  noninvidere  nicht 
verweigern  =  gewähren."  —  Viele  Bemerkungen  scheinen  nur  den  Schüler 
der  Mühe  des  Nachschlagens  überheben  zu  wollen,  z.  B.  S.  44,  %  ^nexu 
Umschlingung."  —  S.  104,  34  „rojrtm,  Karst«  —  S.  132,  €  ,j)ompa,  Fest- 
aufzug**; dasselbe  nochmals  S.  195,  20.  —  141,  35  y^rutrum  (ruo)  Grab- 
scheit." -  S.  164,  3  y,8orte,  Orakel",  und  gleich  auf  der  nächsten  Seite 
wieder  „sorSy  Orakel."  —  S.  179,  9  „/>ntto,  bestimmt",  und  dergleichen 
Uebersetzungen,  in  denen  sich  der  Herausgeber,  so  wie  in  Paraphrasen  be- 
sonders gerne  ergeht.  Dazu  kommen  noch  eine  Menge  anderer  überflüssiger 
Anmerkungen  S.  43,  67  „reddcU  Conj.  optat."  —  S.  45,  145  ^imponto 
fratri  ore,  zum  KüS'«en."  —  S.  48,  40  „nostros  i.  e.  fneas.*^  —  8.  108,  3 
„virgOj  toto  corpore."  —  S.  106,  95  „uf,  wie"  (in  dem  Verse  potes  videret 
Ut  vix  sttstineant  distentum  cruribus  über).  —  S.  127,  11  ^admovere 
nicht  Inf."  —  S.  170,  68  „me  miseram,  Acc.  des  Ausrufs"  und  dasselbe 
zu  me  felicem  S.  193,  77.  -  S.  183,  5  ,,manu8,  Achillis",  obwol  oltiii 
missuras  Hectora  leto  dabeisteht;  so  noch  S.  114,  97.  140,  2.  166,  21  et& 
Dagegen  fehlen  grammatische  und  metrische  Bemerkungen,  wo  sie  am 
Platze  wären,  so  z.  B.  um  nur  auf  ein  paar  Stellen  hinzuweisen  S.  78,  53, 
wo  der  Genet.  invidiae  ferendae  zu  erklären  wäre;  S.  78,  73  incumbere 
tempus,  wo  statt  der  überflüssigen  Bemerkung,  dass  est  zu  ergänzen  sei, 
eher  auf  die  Construction  hinzuweisen  wäre.  —  S.  116,  170  edax  und  118^ 
212  diünus  mit  dem  Genet.  —  S.  48,  45  wäre  auf  die  Länge  in  dederftii 
und  118,  224  auf  den  Hiatus  im  fünften  Fufse  aufmerksam  zu  machen. 
Auch  die  sachlichen  Erläuterungen  sind  vielfach  zu  mangelhaft.  So  wird 
ein  Schüler,  um  nur  Eines  anzuführen,  das  dritte  Stück  aus  den  Fastis: 
Jan  US,  mit  den  wenigen  dort  beigefügten  Bemerkungen  nicht  verstehen 
können;  oder  was  soll  er  mit gerfwta  S.   132,  10  machen?   Manche  Be- 
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aerkniigeii  fAhren  auch  geradezu  aaf  Irrwege.  Za  S.  10,  4  tectus  cäligine 
tmUim  fiideB  wir  die  Erklärung:  ^vuUum:  der  Acc.  abhängig  von  dem 
■edialen  tectus,  der  sich  verhüllt  hatte.  Vgl.  9.**  Der  Heransgeber  wird 
dme  CoBstraction  doch  nicht  einem  xalvtfMfuvog  n^atanov  gleichstellen 
wollen.  Oder  glaubt  er  sie  wirklich  von  einem  femur  tragula  ictus  und 
^  veiglichene  variäs  induta  colores  (S.  11,  9)  von  edoctus  artes  trennen 
n  können?  —  S.  65,  298  ^equa  abibat  1.  e.  in  equam  abibat,  cf.  II  67." 
Diese  Anmerknng  ist  nur  geeignet  den  Schüler  zu  verwirren.  Die  Verse 
heifsen:  Ad  ubi  habere  ewun  tranafomUa  carpora  seneit ,  Saepe  pater 
itmimB  Triopeiäa  tradü.  at  üla  Nunc  equa,  nunc  ales,  modo  bos,  modo, 
cervu8  abibat.  Hier  ist  abire  in  der  eigentlichen  Bedeutung  gebraucht, 
hingegen  in  dem  übrigens  bei  Ovid  oft  vorkommenden  Ausdrucke  abire  in 
in  der  übertragenen:  sich  in  etwas  verwandeln.  —  S.  138,  38 
das  Opferfleisch,  welches  nach  dem  Opfer  verzehrt  wurde"  ist  un- 
lichtig,  was  sich  ans  der  Bedeutung  des  Wortes  und  aus  der  Erzählung 
da  nämlichen  Sache  bei  Livius  L  I,  7  ergibt:  forte  Ha  evenit,  ut  Potitii 
ad  tem^pue  praesto  euent,  lUsque  exta  apponerentur,  PinarU  earfis  adens 
ad  ceteram  venirent  dapem,  inde  instituium  mansü,  donec  Pinarium  genua 
fuä,  ne  exti»  edte^nnium  veseerentur.  —  S.  159,  3  „pleb8=populu8,'^  Viel- 
mehr wäre  zo  bemerken,  dass  an  diesem  Feste  der  Anna  Perenna  vorzugs- 
weise das  gemeine  Volk  sich  betheiligt  zu  haben  scheint;  dies  lässt  uns 
sowol  die  ganze  Art  des  Festes  errathen  als  auch  insbesondere  die  von 
Ovid  S.  163,  133  -ff.  gegebene  Deutung.  —  S.  161,  88  y^admofiitu  syn.  me- 
mufia*^  ist  nicht  ganz  richtig;  denn  admonüus  ist  die  aus  einer  äufsercn 
Yeranlassong  (hier  der  Anblick  der  Anna,  der  Schwester  der  Dido)  kom- 
Bende  Mahnung,  während  memoria  das  im  Innern  zurückgebliebene  An- 
denken an  eine  Sache  ist  —  Zu  S.  162,  121  quaque  metu  rapitur  tinden 
wir  die  unnöthige  und  zugleich  falsche  Bemerkung  r^q^(^t  ^o*"  "  ^*  ^74, 
167  'Nam  modo  turOeqoB  Arabas,  modo  de&picU  Indos,  Hinc  Libys,  hiitc 
Meroe  nccaque  terra  subest.  „«icca  terra  i.  e.  Aegypten."  Dass  Aegypteu 
neben  Libyen  als  dcea  terra  bezeichnet  werde,  ist  wol  kaum  glaublich. 
Vielmehr  ist  sieco  terra  als  das  Allgemeine  abschlieflsend  an  das  Vorher- 
gehende hinzugefügt  Dieser  Gebrauch  der  Partikel  que  ist  bekannt ;  wird 
es  ja  eben  deshalb  besonders  gerne  mit  omnis,  totus,  cunctus  u.  dgl.  ver- 
banden. —  8.  184,  5  Signaque  dat  digüis  media  cum  itoUice  iunctis.  Es 
iii  von  den  Lemurien  die  Rede,  an  welchen  der  Hausherr  Nachts  im  Hause 
herumgieng  und  unter  Anderem  durch  Schnalzen  die  unruhigen  Geister 
zu  verscheuchen  suchte.  Zu  diesem  Verse  bemerkt  der  Herausgeber:  „schnalzt 
mit  dem  Finger  zum  Verscheuchen,  media  cum  poUice,  epexegetische 
Appoe.  zu  digitia  iunctis.*^  Wenn  aus  dieser  Bemerkung  die  Schüler  nicht 
znm  Verständnisse  dieses  Verses  gelangen,  so  liegt  in  deren  incorrector 
Fassung  selbst  die  Veranlassung.  AUeniings  sind  die  Worte  medio  cum 
pcüice  eine  erläuternde  Erklärung,  eine  Epexegese  zu  digitis  iunclUf,  alx.^r 
als  „Apposition**  w  strengen  Sinne  diese»  technischen  Worteb  kann  man 
nur  medio  zu  digitis  bezeichnen.  Zur  Erleichterung  des  Vert»tändnisKes 
dieses  Verses  wüide  ungleich  mehr  geschehen  sein,  wenn  der  Hr.  Heruuö- 
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gehet  die  Interpunction,  welche  man  im  Leses  ja  doch  machen  mtut: 
digitiSf  medio  cum  poüice,  iunctis,  auch  im  Drucke  bezeichnet  hätte;  und 
in  der  Anmerkung  wäre  es  zweckmäfsiger  gewesen,  statt  den  ^Sinn*  im 
allgemeinen  und  ungenau  (statt  „mit  dem  bMnger**  hätte  es  doch  heiÜBe» 
müssen  „mit  den  Fingern**)  anzugeben,  lieber  die  Construction  zu  erginien: 
digitia  iunctiSj  medio  digäo  iuncto  cum  poüice,  —  Nun  noch  zwei  sachliche 
Berichtigungen.  8.  149,  7  lA^na  senex  minuU,  concisaque  construii  mU^ 
Et  solida  ramos  figere  pugnat  humo,  „ramos,  wahrscheinlich  Pfahle  Qfli 
den  Holzstofs  herum,  den  sie  zusammenhalten  sollten.**  So  auch  Gierig; 
doch  hat  es  bei  diesem  noch  mehr  Grund,  da  er  f&r  arie:aU€  achreibt 
Warum  sollte  es  hier  nicht  ebenso  zu  erklären  sein  wie  S.  176,  3  frandi" 
bus  et  fixis  decarentur  oviUa  ramis  ?  —  S.  168,  64  Mira,  sed  et  seaena 
testifieata  loquar : Mota  dea  est,  seqmtwrque  ducem,  lattdatque  sequenda, 
j,8caena:  wahrscheinlich  war  die  Sache  scenisch  dargestellt  worden.*  Noch 
bestimmter  behauptet  dies  Gierig.  Aus  der  vorliegenden  Stelle  jedoch  läart 
sich  dieser  Schluss  nicht  ziehen;  denn  wie  könnte  Ovid  eine  scenische  Auf- 
führung ein  Zeugnis  nennen?  Seaena  ist  hier  nichts  anderes  als  die 
nOeffentlichkeif*,  für  welche  Bedeutung  jedes  Lexikon  Belege  bietet.  Wi« 
nämlich  im  Vorausgehenden  erzählt  wird,  war,  als  das  Schiff,  welches  das 
Bildnis  der  Cybele  nach  Bom  brachte,  in  die  Tiber  einlief,  der  Senat»  die 
Bitterschaft,  kurz  das  ganze  Volk  der  Göttin  an's  Ufer  entgegengegangea, 
und  vor  allen  diesen  geschah  das  Wunder.  Das  ist  es,  wovon  Ovid  sagt 
9caena  teetificata  loquor. 

Die  Ausstattung  des  Büchleins  ist  gut;  Druckfehler  fielen  uns  im 
Texte  nur  wenige  auf:  S.  41,  2  maguum  für  magntMn;  62,  194  deerrere 
für  deterrere;  106,  113  Com  a  für  Coma;  112,  33  mandereaaevo  fto 
moHdere  aaevo;  186,  26  moembns  für  moenibus,  Oefters  fehlen  Puncto 
wie  S.  24,  53;  63,  223;  186,  6;  187,  43;  S.  144  sind  im  Anfange  die 
Verse  falsch  gezählt  und  für  S.  145  steht  541.  Weniger  rein  sind  die 
Anmerkungen. 

Es  wird  kaum  nöthig  sein,  die  im  vorstehenden  enthaltenen  ein- 
zelnen Bemerkungen  in  ein  allgemeines  Urtheil  zusammenzu&ssen.  Ovid 
erfordert,  wie  im  Eingänge  bemerkt  wurde,  für  den  Schulunterricht  eine 
chrestomatische  Behandlung;  und  zweckmäfsige  Anmerkungen,  einer  tref- 
fenden Auswahl  beigegeben,  werden  um  so  mehr  bei  dem  Unterrichte 
willkommen  sein,  da  Ovid,  als  der  erste  lateinische  Dichter,  den  der 
Schüler  zu  lesen  bekommt,  demselben  nicht  geringe  Schwierigkeiten  zu 
bieten  pflegt,  und  ihm  für  Ovid  Ausgaben  mit  gutem  Commentare  nicht 
so  leicht  zu  Gebote  stehen,  als  dies  etwa  bei  Vergilius  und  Horatius  der 
Fall  ist  Das  vorliegende  Buch  aber  würde  in  der  Auswahl  eine  Re- 
vision, und  insbesondere  in  den  Anmerkungen  eine  erneute  Durcharbei- 
tung erfordern,  um  den  unerlässlichen  Anforderungen  an  ein  Schulbuch  zu 
entsprechen. 

Troppau.  A.  Goldbacher. 
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Jobelauagabe des  A.  Stieler *schen  Handatlas  in  28  Lieferungen 
in  3  Blättern),  a  Lieferung  14  Sgr.  Gotha.  J.  Perthes,  1867.  Erste 
bis  xwOlfte  Lieferung.    35  Karten  und  Titelblatt. 

Ana  Pietät  fftr  den  schon  im  J.  1H36  verstorbenen  G.  Rath  Adolf 
Stieler  haben  die  Leiter  der  geographischen  Anstalt  in  Gotha  seinen  Namen 
aoeh  dieser  neuen  Ausgabe  vorgesetzt,  obwol  kaum  eine  Karte  mehr  in 
derselben  enthalten  sein  wird,  an  welcher  der  Gründer  desselben  Anthoil 
gmommen  hat.  Der  Verleger  hat  die  jetzige  Ausgabe  „Jubelaus<^bc*'  ge- 
lannt,  weil  gerade  50  Jahre  vorüber  sind,  seit  die  erste  Lieferung  im 
J.  1817  erschien,  und  weil  es  nicht  zu  den  gewöhnlichen  Erscheinungen 
gehört,  dass  eine  derartige  Kartensammlung  durch  stete  zeitgemäfsc*  Re- 
generation ihres  Inhaltes  noch  nach  einem  halben  Jahrbundorte  ihrp  »Stelle 
unter  den  besten  Erzeugnissen  behauptet.  Ursprünglich  nur  auf  50  Karten 
berechnet,  konnte  der  Atlas  manche  häufig  geäufserte  Bedürfnisse  nicht 
befriedigen;  daher  wurden  schon  vorder  Vollendung  des  Ganzen  mehrere 
Specialkarten  eingeschoben,  die  mit  den  Affixen  a,  b,  c.  d  etc.  sich  den 
Generalkarten  anschlössen.  So  stieg  allgemach  die  Zahl  der  Karten  bis 
ram  J.  1833  auf  75.  seither  auf  83,  ohne  die  Ergänzungen  zu  rechnen. 
Durch  Auswahl  von  63,  dann  von  31  Karten  wurde  auch  eine  mittlere 
and  eine  kleine  Ausgabe  gebildet  An  den  Karten  der  ersten  Aufluge 
(1834)  betheiligten  sich  vorzugsweise  Stieler  (41  Blätter)  und  Reich- 
hard  (17  Blätter)  (ersterer  an  den  Karten  der  ouropäischen  Staaten,  letzterer 
an  Karten  von  den  übrigen  Erdtheilen).  in  geringerem  Mafse  Bär.  Hübbe, 
Stftlpnaflrel.  und  Hm.  Berghaus,  Bär  hauptsächlich  als  (-orr^Tt-or.  die 
beiden  letztgenannten  als  gründlich  geschulte  Zinchner.  Bei  den  ri])ätpren 
Auflagen  erscheinen  Stülpnagel's  Arbeiten  in  zunehmender  Menge.  Eine 
grofse  Anzahl  Neubearbeitungen  erscheinen  von  ihm  ausgcfithrt  und  be- 
zeugen seinen  Fleifs  und  seine  Liebe  zu  gewissenhafter  Genauigkeit.  Später 
finden  wir  Hermann  Berghaus  in  der  Reihe  der  Mitarbeiter,  C.  Vogel 
and  den  genialen  Dr.  Aug.  Pet ermann,  welchen  im  Vereine  das  Ver- 
dienst gebührt,  das  Unternehmen  auf  eine  Stufe  der  Vollkomnienhoit  ge- 
bracht zu  haben,  dass  es  weder  eine  eingehende  Kritik  noch  den  Vergleich 
mit  irgend  einom  Rivalen  zu  scheuen  braucht. 

Schon  beim  Beginne  trachteten  die  Gründer  „bequemes  Format, 
markige  ßlätterzahl,  Rücksicht  auf  Gleichförmigkeit  der  Projection  und  des 
Mafsstabes  nach  gewissen  Classificationen,  und  was  ausserdem  vom  Innern 
Gehalte  und  der  äufseren  Ausstattung  mit  Recht  verlangt  werden  kann,  l)ei 
möglichst  billigem  Preise",  so  weit  es  ohne  Collision  möglich  ist,  zu  verf'inig«*n. 
IMe  Karten  sollten  nicht  als  elegantes  Bildwerk  bestechen,  während  ihr 
inuprer  Gehalt  mit  der  Schönheil  der  Ausführung  in  verkehrtem  Ver- 
baltnisse stünde;  es  wurden  weder  mühsame  Vorarbeiten  noch  namhafte 
Auslagen  für  die  besten  Materialien  gescheut,  um  möglichste  Richtigkeit 
and  beste  Auswahl  der  Objecte  zu  erzielen.  Es  wurde  üblich,  den  Lieferungen 
einen  gedruckten  Rechenschaftsbericht  l)eizugeben,  über  die  gebrauch- 
ten Grundlagen,  über  alle  benützten  Hilfsmittel,  über  die  versuchten  L^wun^ren 
vorgekommener    Widersprüche.     Mit   solchen    werthvoUon    Begleit Worten, 
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(Reisepässe  pflegte  sie  Stieler  zu  nennen)  wnrde  jede  Lieferung  ausgestattet 
nnd  sie  trugen  nicht  wenig  zu  dem  Credit  bei,  der  dem  Atlas  in  ▼erliilt- 
nismäfsig  kurzer  Zeit  zu  Theil  wurde.  Im  Laufe  der  verschiedenen  Perio- 
den, die  er  durchlaufen  musste,  ist  nur  in  unwesentlichen  Theilen  Ton  den 
Grundsätzen  der  Anlage  abgewichen  worden,  im  Grofsen  und  Ganzen  stehen 
sie  noch  fest  und  werden  treulich  beachtet.  Auch  die  technische  An^ 
fQhrung  hat  sich  mit  jedem  Decennium  gehoben,  und  die  neuen  Stiche 
ttbertreffen  sichtlich  die  früheren  Leistungen.  Das  System  des  Eraatiee 
veralteter  Blätter  durch  Neubearbeitungen  erhält  den  Atlas  immer  der 
Gegenwart  angemessen  und  bewahrt  ihn  vor  dem  unvermeidlichen  Schick- 
sale des  Veraltens,  das  alle  jene  Atlanten  trifft,  an  welchen  nach  dem  Er- 
scheinen keine  bessernde  Hand  weiter  th§tig  ist.  Die  zweite  Auflage  (1837) 
enthielt  10  neue  Karten,  die  dritte  (1842)  19,  die  vierte  (1847)  26,  die 
fönfte  (1849)  9,  die  sechste  (18&3)  6,  die  siebente  (1857)  9,  die  jetzig« 
wird  abermal  eine  ziemliche  Anzahl  Neubearbeitungen  (20  bis  28)  est- 
haltcn:  ein  Viertheil  der  bis  jetzt  ausgegebenen  Karten  gehört  in  diese 
Classe;  ungerechnet  jene,  bei  welchen  ein  guter  Theil  der  Fläche  nea  ge- 
stochen erscheint,  und  ungerechnet  die  kleineren  Verbesserungen,  welche 
so  schleunig  als  möglich  in  alle  betreffenden  Blätter  eingetragen  zn  wer- 
den pflegen. 

Bevor  auf  Bemerkungen  über  einzelne  Blätter  eingegangen  wird,  sei 
es  gestattet ,  einige  allgemeine  Eigenschaften  näher  in*s  Augo  zu  fueen. 
Es  lag  allerdings  im  ursprünglichen  Plane,  gewisse  Serien  von  Mafsstabs* 
einholten  festzustellen  und  sie  durch  comensurable  Verhältnisse  mit  ein- 
ander in  bequeme  Verbindung  zu  setzen.  So  z.  B.  wurde  fttr  die  Special- 
kartcn  der  europäischen  Staaten  das  doppelte  Mafs  der  Generalkartcn  an- 
genommen (80  gg.  Meilen  gegen  160  auf  einen  Pariserfufb),  eben  so  für  Eu- 
ropa und  die  grofsen  Länder  der  übrigen  Erdtheile.  Das  doppelte  Malb 
der  Erdtheilkarten  (800  gg.  Meilen  gegen  1600  auf  1  Pariser  Puss) ;  allein 
es  ergaben  sich,  durch  mancherlei  Rücksichten  auf  umfang  und  Wichtig- 
keit zahlreiche  Ausnahmen,  die  in  neuerer  Zeit  noch  vermehrt  worden  sind, 
weil  Dr.  Peterraann  die  Mafsstäbe  vieler  von  ihm  bearbeiteten  Karten  auf 
abgerundete  Verhältniszahlen  basierte  (z.  B.  1 : 3  Mill.,  1 : 5  Mill.  etc.),  was 
übrigens  im  Principe  sehr  zu  billigen  ist,  aber  die  neuen  Karten  zu  den 
alten  Suiten  in  kein  commensurables  Verhältnis  bringt.  Es  wird  wol  längere 
Zeit  dauern,  bis  durch  Neubearbeitungen  ein  neues  System  im  ganzen 
Atlas  durchgeführt  ist,  zumal  gerade  jene  Serien,  die  es  in  gröf^crer  Aos- 
dehiiung  trifft,  weniger  einer  Totalauswechslung  bedürftig  sind.  Im  allge- 
meinen legen  gewöhnliche  Gebraucher  von  Karten  auf  harmonisches  Ver- 
halten in  dieser  Hinsicht  geringes  Gewicht,  es  lässt  sich  aber  nicht  laugten, 
dass  es  kein  unerheblicher  Vortheil  ist,  beim  Vergleiche  mehrerer  Karten 
einer  Suite  unter  einander  nicht  mehrerlei  Abmessungen  vornehmen  zu 
müssen.  Al)sondcrlich  für  die  Schule  ist  eine  wohlbeachtete  Commensurabi- 
lität  und  Gleichförmigkeit  der  Mafsstäbe  von  grofsem  Gewichte,  Selbst 
der  Eingeweihte,  dem  es  leichter  ist,  als  dem  Anfänger,  sich  in  eine  Ver- 
gröfserung  oder  Verkleinerung  hineinzudenken,  erhält  bestimmtere  Begriffe 
von  den  Gröfsonverhältnissen,  wenn  er,  wie  es  z.  B.  der  von  der  Gesell- 
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fdnft  lar  Verbreitang  nützlicher  Kenntnisse  in  London  herausgegebene 
AÜMB  ennaglicht»  die  GangesmOndungen,  die  Insel  Ceylon,  die  kanadischen 
Sea  etc.  in  gleichem  MaTse  europäischen  Ländern  gegenüberstellen  kann.  — 
Jb  ist  als  ein  günstiger  Umstand  anzusehen,  wenn  bei  einem  Werke ,  wo 
aehiere  Mitarbeiter  thatig  sind,  jeder  eine  zusammenhängende  Partie  über- 
Bimmtv  weil  dadurch  individueUe  Differenzen  der  Ansichten  bei  der  Aus- 
irbeitung,  insbesondere  des  Terrains,  minder  auffällig  werden.  So  sehen 
wir  beim  8tieler'schen  Atlas  C.  Vogel  bei  Karten  mitteleuropäischer  Staaten 
bsichiftigt^  Dr.  Petermann  bei  Karten  der  übrigen  Staaten  £urv>pa's  ^Bri- 
tuiache  Inseln«  Italien,  Bussland),  von  Afrika  und  Australien,  dem  Süd- 
pol etc.,  Em.  Berghaus  bei  der  Revision  und  Neubearbeitung  der  übrigen 
Karten.  Jeder  von  den  drei  Herren  vertritt  bei  dieser  Eintheilung  die 
Partie,  welcher  er  vorzugsweise  gewachsen  ist,  auf  die  ehrenvollste  Weise. 
—  Was  die  Terrainzeichnung  anbelangt,  so  zeichnen  sich  die  neueren  Be- 
srbeitongeu  vor  den  älteren  Blättern  sehr  vortheilhaft  aus,  durch  bessere 
Ao&ssang,  zahlreichere  hypsometrische  Coten  und  bessere  Ausfü'irun^^  im 
Stiche.  Die  Blätter,  die  noch  von  Stülpnagel  herrühren,  können  ob  der 
veralteten  Manier,  von  der  sich  dieser  sonst  ausgezeichnete  Mann  nicht 
ksmachen  konnte,  den  Blättern,  die  unter  Berghaus  und  Petermanu^s  lie- 
(laction  gefertigt  wurden,  nicht  gleichgestellt  werden.  —  Die  alte  Numeri- 
rang  der  Blatter  nach  zweierlei  Richtung  (ganzer  und  mittlerer  Atlas) 
hätte  ohne  Schaden  über  Bord  gewod'en  werden  können ;  sie  ist  durch  Ein- 
schiebsel und  Zusammenziehungon  aus  der  Ordnung  gekommen,  und  es  lag 
whwerlich  ein  bindender  Grund  vor,  sie  beizubehalten.  Sie  hindert  nur 
eine  zweckmäTsigere  Einreihung  einzelner  Blätter  und  gibt  Anlals  zu  vor- 
läufig unlöslichen  Coujecturen.  Wie  soll  man  sich  z.  B.  erklären,  warum 
bei  den  sechs  Kaiten  von  Osteuropa,  von  welchen  die  ersten  fünf  Blätter 
mit  37  a,  b,  c  d,  e  bezeichnet  sind,  das  sechste  zugehörige  Blatt  mit  38  a 
numerirt  ist,  statt  mit  37 f.?  —  Hoffentlich  wird  auch  dieser  Jubelausgabe 
ein  Heft  Erläuterungen  beigegeben  werden,  in  das  namentlich  die  höchst 
werthvollen  Auüsätze  von  Dr.  Petermann  zu  den  Karten  von  den  britischen 
Inseln,  vom  Südpole  u.  a.  im  Wiederabdrucke  aufgenommen  werden  dürtten. 
Auch  enthält  das  Heft  zur  letzten  Ausgabe  andere  sehr  brauchbare  Zu- 
sammenstellungen, die  jedem  Kartengebraucher  sehr  willkommen  und  nöthig 
sind,  z.  B.  Berghaus  Tatel  zur  Aussprache  und  geographischen  Termino- 
logie, einer  schätzbaren  Arbeit,  bei  der  nur  auffallt,  dass  unter  den  slavi- 
•ehen  Sprachen  die  dechische  keinen  Platz  erhalten  hat 

Nun  wollen  wir  die  Rundsicht  der  bisher  erschienenen  Blätter  be- 
ginnen, bei  welcher  zur  Ersparung  von  Widerholungen  eine  Zusammcn- 
£u8ung  der  homogenen  Suiten  angemessen  erscheint. 

Das  Titelblatt,  einfach  und  solid  entworfen,  enthält  als  Mittel- 
verziemng  eine  stemartige  Projection  der  Erde  nach  Dr.  Jäger's  Idee,  die 
manches  für  sich  hat.  Der  Gedanke,  über  den  Aequator  in  ähnlicher  Weise 
hinauszugreifen,  erscheint  in  einem  Holzschnitte  aus  Albrecht  Dürers  Zeit 
zuerst  versucht;  was  damals  nur  Caprice  war  (die  Erdkugel  als  K^jüc 
dsRosttrlltrn; ,  erscheint  hier  im  wissenschaftlichen  Gewände,  gewiss  vom 
Autor  ohne  Kenntnis  des  niittehilteriichen  Xylographen  neu  erfunden  und 
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auf  mathematischer  Grundlage  anfgehant,  nicht  wie  im  Atlas  von  Rtthle 
von  Lilienstem  ohne  Netz  nur  nach  den  Meridianradien  orientiert.  Dr. 
Petermann*8  Arrangement  hat  den  Vortheil,  dass  aoAer  dem  Contineni 
Australien  kein  Erdtheil  zerschnitten  wird. 

Nr.  2.  3.  Die  Ahbildnng  des  Mondes  zeigt  nns  eine  etwas  qb- 
kräftige  Redaction  aus  der  Beer-Mädler'schen  Mondkarte.  Es  hätte  nicht 
viel  bedurft,  um  das  Relief  mehr  herauszuheben;  eine  Adaptierang  der 
Tonplatte,  um  volle  lichte  und  ged&nipfte  Stellen  zu  erhalten,  wfirde  ge- 
nügt haben.  Das  gleichförmige  Gelb  im  Vereine  mit  der  matten  Zeich- 
nung geben  kein  dem  natürlichen  Anblicke  genügend  angenähertes  Bild  c 
und  lassen  so  manche  Erscheinung  nicht  erkennen,  z.  B.  die  merkwürdigen 
lichten  Radien,  die  vom  Ringgebirge  l'ycho  ausgehen.  Wer  diese  Karte 
und  die  schöne  in  Berlin  in  Kupfer  gestochene  Reduction  (in  einem  Blatte) 
einander  gegenüberstellt,  wird  kaum  in  Zweifel  sein,  weFcher  er  den  Vor- 
zug geben  soll. 

Nr.  5a,  5b.  Der  nördliche  und  südliche  SternhimmeL  Biese 
beiden  Karten  finden  die  Berechtigung  ihres  Daseins  im  .Atlas  in  dem 
Tit^l,  welcher  die  Worte  enthält  „und  über  das  Weltgebäude.**  Sie  geben 
die  Sterne  bis  zur  fünften  Gröfise  nach  ihrem  Stande  für  die  Mitte  des 
19.  Jahrhunderts  und  sind  von  Dr.  C.  Bruhns  berichtigt  worden.  In  der 
früheren  Auflage  waren  sie  mit  weifsen  Sternen  auf  dunkelblauem  Grande 
ausgeführt,  was  man  wieder  verlassen  hat,  weil  der  dunkle  Grund  die 
Leserlichkeit  sehr  beeinträchtigte.  Will  man  die  der  Natur  am  nächsten 
kommende  Darstellungsweise,  nämlich  lichte  Puncto  auf  schwarzem  Grunde, 
nicht  fahren  lassen,  so  muss  man  sich  entschliefsen ,  eine  zweite  Karte 
beizugeben,  welche  die  Sternbilder,  die  Zeichen,  die  Ziffern  und  Buchstaben 
und  die  Schrift  enthält,  wie  es  Goldbach  in  seinem  Himmelsatlas  gethan 
hat.  Die  Karten  sind  in  stereographischer  Projection  entworfen  und  gehen 
weit  über  den  Aequator  hinaus,  enthalten  sonach  den  Thierkreis  doppelt, 
was  der  Orientierung  halber  nicht  zu  tadeln  ist.  Die  Ursache  dieses  Ueber- 
grcifens  ist  in  dem  (Jmstande  zu  suchen,  dass  früher  nur  die  Sternkarte 
des  nördlichen  Himmels  bestand  und  die  des  südlichen  erst  bei  späteren 
Auflagen  hinzugefügt  wurde.  Wären  schon  ursprünglich  zwei  Karten  pro- 
jectiert  gewesen,  so  würde  man  wahrscheinlich  jede  mit  dem  Aequator 
abgeschlossen  haben  und  hätten  die  Karten  bedeutend  gröfser  werden 
können.  Die  Bauzeichnung  der  Sterne  nach  den  üblichen  Gröfeen  ist  zweek- 
mäfsig,  insofern  die  ersten  drei  GrÖfsen,  ähnlich  wie  in  der  Natnr,  Über- 
wiegend vortreten. 

Nr.  10  und  11.  Das  mittelländische  Meer  und  Nordafrika 
(Mafsstab  1:7*/,  Mill.)  von  A.  Petermann.  Die  Arbeiten  Petermann's  zeich- 
nen sich  vor  anderen  nicht  nur  durch  ihren  inneren  Gehalt  aus,  sondern 
auch  durch  die  weit  gehende  Rücksicht  auf  das  praktische  Bedürfnis.  Land 
und  Meer,  Culturboden,  Steppe  und  Wüste  erfreuen  sich  gleicher  Auf- 
merksamkeit, das  Bild  der  Bodenbeschaffenheit  gewinnt  unendlich  darch 
die  zahlreichen  Höhenooten  (gleichförmig  in  Pariser  Fufs  ausgedrückt)  und 
Sonden  (in  englischen  Faden),  und  jede  interessante  Stelle  ist  durch  be- 
sondere Nebenkärtchen  illustriert,  welche  nach  Möglichkeit  in  gleichem 


Stiäef^B  Handatlas,  Jabelaus^bc,  ang.  ▼.  A.  Steinhauser.       S7S 

Ihft^  geieicbnet  fdnd.  So  finden  wir  anf  diesen  beiden  Blättern  das  Nil- 

4ehM  (im  Halbe  von  1:1,5  MilL),  Malta  und  Gibraltar  (im   Mafse   von 

1:5€(XX}0).  Nicht  weniger  als  18  Keiseronten  sind  eingetragen.    Dan  Ter- 

nio  leigt  ein  vortrefflicbes  Verbältnis  im  allgemeinen  und  besonderen,  nur 

kr  Kankasns  leigt,  verglichen  mit  dem  sechsten  Blatte  von  Osteuropa,  einige 

weniger  erhebliche  Unterschiede.    Selbst  dio  Geschichte  geht  nicht  leer 

lu.  in  Aegypten  wie  im  Griente  sind  die  Stätten  der  alten  Hauptorte 

mit  sehr  xweckmäilsiger  Bezeichnung  angegeben.  Durch  diese  neuen  Blätter, 

welche  die  Stelle  der  früheren  Höhentafel  und  der  physischen  Karte  von 

Snropa  eingenommen  haben,  ist  die  ältere  Karte  des  Mittelmeeres  von 

Sttllpnagel  nnd  Berghans  entbehrlich  geworden,  und  wurde  durch  die  Karte 

der  S&dpolarregion  ersetzt 

Nr.  14  a.  Frankreich,  Generalkarte  (Maltotab  1:3,7  Mill.),  mit 
einem  Carton  (Umgegend  von  Paris  im  Mafbe  von  1 :  47(XXX)  der  Natur) 
von  H.  Berghans;  eine  Neubearbeitung  aus  dem  J.  1855,  mit  den  nach- 
tnglichen  Berichtigungen.  Im  Titel  ist  überflüssigerwoisc  auch  die  Schweiz 
genannt,  ein  Vorzug,  der  auch  Belgien  zu  Gute  kommen  sollte,  welches 
ebenfalls  vollständig  im  Rahmen  enthalten  ist.  Berghaus  ist  ein  sehr  ge- 
nauer nnd  gewissenhafter  Kartograph  und  hat  wesentliche  Verdienste  in 
der  sorgsamen  Auswahl  der  Objectc.  Als  Generalkarte  und  unterstüzt  von 
Tier  Specialblättem,  konnte  diese  Karte  etwas  magerer  gehalten  werden, 
nm  das  Terrain  besser  hervortreten  zu  lassen.  Dieses  kann  nicht  als  völlig 
gelungen  gerühmt  werden,  denn  es  hat  eine  steife  Haltung,  sonst  aber 
ein  entsprechendes  Verhältnis.  Es  wäre  vielleicht  besser  gewesen,  in  dem 
Hohentablean  am  unteren  Rande  die  Schrafiierung  mit  Schatten  und  iiicht 
bei  Seite  zu  laasen;  die  Ueberhöhung  ist  viel  zu  bedeutend,  und  wenn 
auch  den  Fachmann  diese  Tropfsteinfiguren  nicht  verführen,  hinter  ihnen 
Natnrformen  zu  suchen,  so  gewähren  doch  diese  „bösen  Nadeln*  (nach 
Humboldt's  Worten)  keine  angenehme  Augenweide. 

Nr.  15  a,  15  b,  15  c,  15  d.  Die  britischen  Inseln,  Generalkarte 
im  Mafee  von  1 : 3,7  Mill.  und  Specialkarten  (England,  Schottland,  Irland) 
im  Mause  von  1:1,5  MilL,  mit  Nebenkärtchen:  Londons,  Edinburgs,  Dublins 
Umgebungen,  die  Seen  von  KiUamey  und  Helgoland  von  A.  Petermann. 
Die  Generalkarte  ist,  als  Landkarte  betrachtet,  eine  sehr  gute  Ucbersicht 
der  HöhenverhältniBse,  und  enthält,  um  diese  wenigst  beirrt  darzustellen, 
weder  Eisenbahnen  noch  Hauptstrafsen,  weder  reichliches  topographisches 
Detail  noch  die  politische  Eintheilung,  dagegen  die  Canäle,  die  sonst  im 
Netze  der  Bahnen  und  Grenzen  zu  verschwinden  drohen,  und  Schriftclassen 
nach  der  Volkszahl  der  Städte.  Sie  ist  aber  auch  Meerkarte,  und  zwar 
Schichten  karte,  indem  sie  mittels  zehn  Niveaucurven  den  Meeresgrund 
in  ebenso  viele  Schichten  von  zehn  Faden  Abstand  zerlegt,  welche  durch 
feinere  nnd  stärkere  Punctierung,  je  nach  der  Zunahme  der  Tiefe,  sich 
uiterscheiden.  Das  Bild,  das  so  gewonnen  wurde,  würde  noch  weit  deut- 
licher nnd  ansprechender  geworden  sein,  wenn  nicht  die  gebotene  Ver- 
neidnng  zu  grofser  Kostspieligkeit  den  Farbendruck  in  steigenden  1  oncn 
vom  Lichtblau  bis  zum  dunklen  Indigoblau  anzuwenden  verhindert  hätte. 
Vor  der  Hand  ist  diese  Karte  im  Atlas  ein  Unicum,   und  dürfte  es  auch 
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bleiben,  weil  nicbt  von  allen  Meeren  so  reichliche  Sonden  als  Maieriale 
KQ  Gebote  stehen,  ¥rie  von  jenen,  welche  die  britischen  Inseln  lonichtt 
nmgeben.  Für  den  Forscher  gewährt  diese  Karte  eine  groDM  Ansbente, 
und  wer  je  ähnliche  Arbeiten  von  Strömen  gesehen  hat,  wird  überrascht 
sein,  im  Nordcanal  (zwischen  Irland  nnd  Schottland)  analoge  Formen  in 
den  langgefnrchten  Vertiefungen  zu  erblicken.  Anf  den  Specialblattem  bat 
Dr.  Petermann  alles  geleistet,  was  man  von  Karten  dieses  Matiws  ver- 
langen kann.  Dentlich  tritt  das  industrielle  Viereck  zwischen  PrMton, 
Leeds,  Liverpool  und  Scheffield  heraus,  ebenso  der  Brennpnnct  Birmingham, 
wo  auf  die  geogr.  O^-  60.000  Menschen  kommen!  Richtig,  deutlich  und 
charaktervoll  ist  das  Terrain  durchgefClhrt,  unterstützt  von  vielen  H5heii^ 
angaben,  die  am  Orte  selbst  angebracht  eine  weit  intensivere  Wirkiug 
haben,  als  in  einem  abgesonderten  Tableau.  Schade,  dass  sich  die  Karto- 
graphen (wenigstens  für  Atlanten)  nicht  zu  einer  gemeinschaftlich  be- 
obachteten Schriftclassification  verstehen.  Es  wäre  für  die  Gebraueber  von 
Karten  eine  ebenso  grofse  Wohlthat ,  wie  einerlei  Mafs  und  Grewicht  für 
den  Handel.  Auch  im  Stieler*schen  Atlas  herrscht  in  dieser  Benebang 
keine  Einheit  der  Behandlung,  und  findet  man  theils  mehrere  Scalen, 
theils  gar  keine,  auch  wo  sie  keiner  Schwierigkeit  unterliegt 

Nr.  16.  17.  Dänemark  und  seine  Colon ien  von  A.  Petermann 
(Mafsstab  1:1/,  Mill.),  mit  Nebenkartchen  von  Kopenhagens  Umgebung, 
von  Island,  Grönland,  den  Faroer  und  den  dänisch -westindischen  Inseln. 
Der  Name  des  Autors  bürgt  für  die  zweckmäfsige  und  echt  praktische 
Bearbeitung,  und  ein  näheres  Eingehen  bestätigt  in  allen  Beziehungen  das 
Vertrauen.  Die  Kärtchen  von  Grönland  (1 :  15  Mill.)  und  Island  (1 : 6  MilL) 
mussten  natürlich  stark  verkleinert  werden,  dagegen  sind  die  Kärtchen 
der  kleinen  Inselgruppen  in  gleichem  Mafse  (1:  '/,  Mill.)  und  schlieAwD 
sich  dadurch  der  Mehrzahl  der  iSpecialkärtchen  auf  den  Petermann'schen 
Karten  an. 

Nr.  19.  D  e  u  t s  ch  1  a n  d ,  polit.  Uebersichtskarte  (Mafestab  1 : a,7  MüL), 
gezeichnet  von  Hm.  Berghaus  und  G.  Hirsch.  Nr.  21.  Nordwestliches, 
Nr.  22  a  Nordöstliches,  Nr.  24  Südwestliches  Deutschland  von 
C.  Vogel  (Mafsstab  1 : 1,86  Mill.).  Vor  allem  muss  bei  diesen  Karten  bemerkt 
werden ,  dass  wegen  der  stattgehabten  politischen  Veränderungen  der  Ver- 
leger versprochen  hat,  sie  durch  neuere  unentgeltlich  nachzuliefernde  Blätter 
zu  ersetzen.  Erstere  Karte  gibt  eine  gute  Uebersicht  der  politischen  Om- 
figuration,  ohne  die  Unebenheiten  zu  vernachlässigen.  Selbst  zur  Charak- 
teristik des  Meeresbodens  ist  ein  schwacher  Anflug  sichtbar.  Auch  die 
Eisenbahnen  fehlen  nicht,  mit  der  Ausnahme,  dass  jene  von  Agpram  nach 
Karlstadt,  die  schon  befahren  wird,  als  unfertig  angegeben  ist  C.  Vogel 
ist  ein  sehr  verständiger  Kartograph,  der  sein  Materiale  gehörig  im  Stande 
erhält  und  mit  Vorliebe  Studien  über  Deutschland  gemacht  hat  Er  ist 
daher  für  diese  Partie  eine  höchst  geeignete  Persönlichkeit  unter  den 
Gothaer  Kartographen,  und  möchte  man  ihm  nur  rathen,  bezüglich  der 
praktischen  Tendenz  Petermann's  Beispiel  zu  folgen,  und  auch  seine  Ar- 
beiten mit  Höhencoten  zu  versehen,  und  wo  es  angeht,  mit  passenden 
Nebenkärtchen  nicht  zu  kargen. 
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Nr.  26.  Oesterreichischer  Kaiser  Staat,  bearbeitet  ?on  C.  Vogel 
(Matetab  1:3,7  MilL),  mit  einem  Nebenkartcbeu  Ton  Wiens  Umgebung 
(Mateteb  1 :  150000  d.  Natnr).  Diese  Karte  hat  durch  eine  Verschiebung 
■ach  Ost  eine  Aosdehnang  erhalten,  dass  noch  die  Donanmündungen  sicht- 
bar sind.  Eine  geringe  Ueberschreitong  des  linken  Randes  würde  das  ganze 
Stromgebiet  der  Denan  auf  einem  Blatte  yereinigt  haben.  Die  Karte  ist 
als  Uebersichtablatt  mit  Detail  nicht  überladen,  was  gewiss  nicht  zu  tadeln 
ist,  aber  doch  einen  Nachtheil  anderer  Art  in  sich  trägt  Der  Atlas  ent- 
bilt  wol  Karten  für  die  westlichen  Kronlander  nnd  für  Ungarn  mit  Sieben- 
bürgen, aber  keine  Karten  für  Galizien,  Kroatien  nnd  D&lmatien.  Diese 
Linder  sind  anf  dieser  Uebersichtskarte  zu  karg  bedacht,  nnd  es  wäre 
•ehr  in  wünschen,  dass  sie  im  doppelten,  d.  i.  im  Specialkartenraal^  des 
Atlaa  (1 : 1,86  MilL)  gleich  den  übrigen  Vertretung  finden  könnten.  Was 
die  Beschreibung  der  Orte  nach  BeTÖlkemngsclassen  anbelangt,  so  ist  gegen 
die  Scala  des  Hrn.  Vogel  nichts  einzuwenden,  sehr  viel  aber  gegen  die 
keale  Anwendung  derselben,  an  welcher  derselbe  nur  mittelbar  Schuld  trägt 
In  den  meisten  Kronländem  der  Monarchie  haben  sich  wenige  so  groflse 
Vereinigungen  einzelner  (getrennter)  Ortschaften  in  eine  politische  Ge- 
meinde gebildet,  welche  die  Cbisse  tou  5000  £.  überschreiten  *).  Allein  in 
Kroatien  und  Dalmatien  bestehen  in  dieser  Beziehung  so  abnorme  Ver- 
biltniaae,  dass  eine  Scheidung  der  Bevölkerung  der  Ortsgemeindeaus  der 
politischen,  oft  rielc  Quadratmeilen  umfassenden  Gemeinde  unerlässlich 
ist,  wenn  nicht  ständige  Irrthümer  in  die  Karten  kommen  sollen.  In 
Kroatien  gibt  es  nur  drei  Orte,  die  über  10.000  Einwohner  zählen: 
Agram,  Warasdin  und  Fiume,  in  Slavonien  einen:  Essek,  in  Dalmatien 
einen:  Spalato,  in  der  Militärgrenze  keinen,  denn  die  gröfste  Communität, 
Semlin,  erreicht  noch  nicht  die  Grenze.  Zwischen  10.000  und  5000  E.  zählen 
in  Kroatien  und  Slavonien  die  Orte  Ruma  und  Vukovar;  in  der  Militär- 
dfrenze  die  Orte  Semlin  (9200),  St  Georgen  und  Viije;  in  Dalmatien  Zara, 
Bagnsa  nnd  Sebenico.  Zwischen  5000  und  2000  E.  zählen  in  Ciril-Kroatien 
(geordnet  nach  der  Mehrzahl)  die  Orte:  Kopreinitz,  Kreutz,  Perlak  (Prelog), 
6amobor,  Legrad,  Novi,  Buocari;  in  Civil  -  Slavonien  die  Orte:  Verovitic 
(Veröcze),  Dalja,  Sid,  Ireg,  niok,  India,  S.  Miholac,  Pozega,  Valpö,  Dia- 
kovar,  Erdevik,  Petrievci  und  Bielo-berdo;  im  nördlichen  Theile  der  kroati- 
Khen  Militärgrenze  die  Orte:  Novigrad,  Peteranec,  Belovar  und  Pitomaöa; 
im  südlichen  Theile  die  Orte:  Karlstadt  (mit  Einrechnnng  der  Vorstadt, 
•onst  2200  E.),  Peijasica,  Petrinia,  Primislje,  Dubica,  Kostainica,  Vergin- 
most,  Zeng,  Piaski,  Glina,  Korenica;  in  der  slavonischen  Militärgrenze  die 
Orte:  Mitrovic,  Karlovic,  Babina  greda,  Vojka,  Stara,  Pazua,  Bognjaki, 
Otok,  Golubince,  Martince,  Vinkovce,  Peterwardein,  Neu-Karlovic,  Sadjerak, 
Sasince,  GradiHe,  Brod,  Zupauje,  Kuzmin,  Jassenovac  und  Jankova;  in 
Dalmatien  die  Orte:  Gravoed,  Pago,  Civita-vecchia,  Trau,  Curzola,  Lesina, 


*)  Zu  diesen  gehören  beispielsweise  in  Kärnten :  Rosegg  (650  E.),  Feld- 
kirchen (1200  E.);  in  Krain:  Gurkfeld  (1600  E.);  im  Küstenlande: 
Castua  (800  E.  statt  12000  der  pol.  Gde!),Castelnuovo  (500E.),Tol- 
mein  (900  £.),  Montoua  (1300  E.),  Karfreit  und  Mettaria. 
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Macarsca  und  (baldigst)  Cattaro.  Wollte  man  anch  die  meist  ans  zer- 
streuten Häusern  oder  aus  einem  kleinen  Hanptorte  und  zerstreuten  Hiasem 
bestehenden  Gemeinden  dazu  rechnen,  so  müsste  man  noch  Blatta  (deo 
westlichen  Theil  der  Insel  Cnrzola),  Lissa  und  Comisa  (welche  suasmmen 
die  Insel  Lissa  ausmachen)  einbeziehen.  Wie  nimmt  sich  diese  Anfiihlnng 
gegen  die  imposanten  Gröfsen  in  den  statistischen  Tafeln  aus,  and  wie 
erstaunt  man,  wenn  man  die  Zahlen  der  politischen  GtemeindebevöIkeruBg 
jenen  der  Ortsgemeinde -Bevölkerung  gegenti bersteilt!  Um  nur  ein  paar 
Beispiele  zu  geben,  zählt  factisch  Sign  zwischen  1800  und  1900  £.,  DÖrnis 
zwischen  1500  und  1600  E.,  Iroschi  zwischen  1400  und  1500  £.,  Benko- 
yec  gar  nur  (mit  Zuschlag)  200  Einwohner!  Möge  dieses  kleine  Verzeicli* 
nis  dazu  dienen,  die  unbedachtsam  creirten  grofsen  Städte,  Märkte  und 
Dörfer  auf  das  wahre  Mafs  zurückzuführen,  und  die  Karten  von  diesen 
verführerischen  Uebertreibungen  zu  reinigen. 

Nr.  27,  28.  Sachsen  und  Thüringen  von  C.  Vogel  (Maftstab 
:=  1 :  925,000),  eine  sehr  nette  und  in  den  meisten  Beziehungen  vollkommen 
zufrieden  stellende  Arbeit.  Wenn  nicht  gesagt  wird  in  allen  Beziehungen, 
so  fallen  dabei  nur  mehr  geringfügige  Vorkommnisse  in*s  Gewicht,  welche 
die  Classification  der  (Me  betreffen.  Diese  ist  eine  von  der  im  Atlas  ge- 
wölmlich  beachteten  verschiedene,  weil  erstens  die  Städte  allein  daesificiert 
erscheinen,  aufserdem  Flecken  mit  liegender  Botunda,  Pfandörfer  von  anderen 
Dörfern  durch  etwas  grö/^ere  Currentschrifb  unterschieden  sind.  Ueberdiei 
schliefst  bei  den  Städten  die  letzte  Classe  mit  10.000  E.  Nachdem  Städte, 
Flecken,  Pfarr-  und  andere  Dörfer  genügend  durch  Zeichen  unterschieden 
sind,  so  lag  gar  kein  Grund  vor  (auch  keine  Lücke  in  den  statistischen  Ma- 
terialien), das  Princip  des  Schriftcharakters  auf  eine  Classe  zu  beschränken, 
und  damit  den  Gebrauchem  der  Karte  ein  wesentliches  Element  zur  Uebei^ 
sieht  des  Bewohnungsverhältnisses  zu  entziehen.  Die  Beseitigung  einer 
weiteren  Theilung  der  Volksmenge  unter  10.000  E.  hat  die  Karte  mit  einer 
sehr  grofsen  Zahl  in  Botunda  geschriebener  Namen  angef&llt,  unter  welchen 
man  vergeblich  sich  bemüht  die  bedeutenderen  Orte  zu  erkennen.  Es  ist  um 
so  mehr  Schade,  dass  in  diesem  Puncte  eine  so  divergierende  Bichtung  ein- 
geschlagen worden  ist,  je  vortrefflicher  die  E^rte  in  jeder  andern  Hinsicht 
sich  erweist.  Sie  ist  musterhaft  genau,  weiset  ein  wohlverstandenes,  reich- 
lich ootiertes  Terrain  auf  und  ein  graphisches  Höhentableau  mit  guter  An- 
ordnung. Wenn  man  noch  etwas  entdecken  möchte,  wäre  es  die  Zuthat 
der  Hauptstrafsen  mit  ein&chen  Linien,  deren  Vorhandensein  bei  einer 
Karte  dieses  Mafsstabes  schon  zu  den  billigen  Wünschen  gerechnet  werden 
kann.  Vielleicht  hätte  sich  auch  der  Platz  für  ein  Nebenkärtchen  der 
sächsischen  Schweiz  ausmitteln  lassen,  da  die  Karte  trotz  des  feinsten 
Stiches  den  reichhaltigen  Objectencomplex  nicht  bewältigen  kann. 

Nr.  29.  Niederlande  und  Belgien  von  C.  Vogel  (Mafsstab 
=  1 : 1,11  Mill.),  mit  einem  Nebenkärtchen  der  Umgegend  Antwerpens 
(mit  den  acht  neuen  Forts).  Auch  diese  Karte  zeigt  von  der  Tüchtigkeit 
VogelV  als  Zeichner  und  Geographen,  nur  zu  zwei  unwesentlichen  Be- 
merkungen findet  sich  Anlass.  Hr.  Vogel  hat  Städte  und  Märkte  in  der 
Schriftgattung  je  nach  der  Volkszahl  gleichgestellt,  die  Dörfer  aber  um 
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eine  Stafe  niedriger  geseilt,  da  sie  doch  durch  das  kleinere  NuUchen  be- 
idtB  kenntlich  gemacht  sind.  Eine  zweite  Bemerkung  betrifft  die  Canäle. 
Hr.  Vogtl  hat  nur  die  schiffbaren  aufgenommen,  die  übrigen  fallen  ge- 
laisen,  die  Deiche  dürften  ihm  des  kleineren  Mafsstabes  wegen  nicht  ans- 
Ohrbar  geschienen  haben.  Grewiss  ist  es,  dass  die  Karte  durch  diese  Be- 
sehrinknng  ein  einfacheres  Ansehen  gewonnen  hat  und  nicht  überladen 
«ncheint,  aber  eben  dadurch  ist  auch  ein  Stück  des  Charakters  de«  Tief- 
lindes  verloren  gegangen,  der  eben  in  der  Unzahl  von  Canälen  und  Deichen 
besteht.  £s  frftgt  sich  nun,  soll,  weil  nicht  alles  in  dieser  Classe  ge- 
geben werden  kann,  gar  nichts  zur  Andeutung  geschehen?  Es  gibt  ge- 
wiss darin  eine  Mittelstraflie,  ein  gewisses  Quantum  in  der  Auswahl,  das 
mit  dem  Mafiratabe  erträglich  und  als  Andeutung  jener  Region,  in  wolclier 
die  ErBcheinung  in  Masse  auftritt,  genügend  ist.  Auch  wären  hypso- 
■etriscbe  Daten  nicht  unerwünscht;  gerade  im  Tieflande,  wo  die  geringen 
Erhebungen  sich  der  Zeichnung  entziehen,  sind  sie  von  unzweifelhaftem 
Werthe. 

Nr.  35  b.  Ungarn  und  Siebenbürgen  (Mafsstab  =  1 : 1,85  MilL), 
dne  gute  Beduction  aus  den  von  dem  Österr.  mil.-geogr.  Institute  heraus- 
gügebenen  Karten,  mit  den  nöthigen  Ergänzungen,  welche  seit  der  ersten 
Ausgabe  dieses  Blattes  die  nationale  Reaction  bezüglich  der  politischen 
Eintheilnng  und  der  (wenn  auch  verhältnismäftig  geringen)  Fortschritt  im 
Baue  der  Eisenbahnen  nöthig  gemacht  hat.  Höhencoten  findet  man  wol 
licht»  aber  ein  Terrain,  das  jenes  der  früheren  Karte  weit  übertrifft,  nur 
mit  Benennungen  ist  es  karg  bedacht  Es  thut  wohl,  die  früher  besprochenen 
Auschreitungen  in  der  Ortebeschreibung  nach  der  Volkszahl  hier  nicht  zu 
e&tdecken,  zum  Theile  aus  der  Ursache,  weil  die  Dörfer  nicht  gewürdigt 
wirden,  an  der  Classification  Theil  zu  nehmen.  Eine  genaue  Revision 
wflxde  einzelne  VerstöÜBe  gegen  die  Scala  zu  Tage  fördern,  darunter  auch 
Fehler  in  den  Ortszeichen.  So  ist,  um  ein  Beispiel  anzuführen,  Ketskemet 
Nit  1860  rar  Stadt  erhoben. 

Nr.  36.  Russland  und  Skandinavien  von  A.  Petermann  (Mafs- 
ftab  1 :  10  MilL),  mit  zwei  Umgebungskärtchen  von  Petersburg  und  Moskau 
(im  MaAie  von  1: '/,  MUl.).  Nr.  37  a,  37  b,  37  c,  37  d,  M  e,  38  a  (?).  Ost- 
earopa  in  sechs  Blättern  von  A.  Petermann  (Maftotab  1:3,7  Mill.),  mit 
Nebenkärtchen  von  St^ickholm,  Christiania  (im  Maflse  von  1:150000),  von 
Odessa,  Tiflis  und  Ararat  (im  Mafse  von  1:500000).  Die  erste  Karte  dieser 
Gruppe  würde«  überhöht  eine  Uebersicht  der  sechs  Specialblätter  in  glei- 
cher Ausdehnung  geworden  sein,  sie  ist  jedoch  absichtlich  im  Formate 
Inders  gestellt  worden,  um  die  Landstriche  zu  beiden  Seiten  des  Urals, 
welche  über  die  Specialkarte  hinaus  fielen,  ganz  und  im  Zusammenhange 
vor  Angen  ra  stellen.  Generalluirte,  Specialblätter  und  Nebenkärtchen  ver- 
balten sich  unter  sich  und  einzeln,  wie  die  analogen  Blätter  von  den  briti- 
achen  Inseln.  Gleiche  Sorgfalt  in  der  Ausarbeitung  des  topographischen 
Theilea,  gleiche  Sorge  für  ein  plastisches,  nach  verlässlichen  Daten  cotiertes 
Terrain,  gleiche  Berücksichtigung  des  Seegrundes,  der  Landesbeschaifen* 
kät,  der  Illustrierung  mit  stofiUch  wichtigen  Kärtchen.  Diese  Kartensaite 
bildet  eine  wesentliche  Bereicherung  des  Atlas,  besonders  wenn  man  da- 
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gegen  die  ungenügenden  früheren  Leistungen  h&lt.  8eit  den  riesigen  An- 
strengungen der  russischen  Regierung  für  Landvermessung  und  Landea- 
kenntnis  hat  dieses  grofse  Territorium  längst  aufgehört,  eine  tem  in- 
cognita  zu  sein.  Die  Benützung  neuester  Materialien,  insbesondere  Höhen- 
messungen,  bietet  interessante  Neuigkeiten,  z.  B.  dass  die  Hochgebirge 
Norwegens  im  Ymes  8017  P.  F.  erreichen,  dagegen  die  Gipfel  im  Ural 
von  der  früher  vermeinten  Höhe  herabgesunken  sind  und  an  keiner  Stelle 
5000  P.  F.  erreichen.  Neue  Aufschlüsse  ertheilen  uns  die  Goten  an  den 
schwedischen  Flüssen,  die  Höhenangaben  der  Seen  und  vieles  andere.  Die 
Zeichnung  des  Kaukasus  entspricht  neueren  Auffassungen,  ist  aber  liem* 
lieh  steif  gehalten,  wodurch  das  Object  der  Kunst  näher  gerückt  erscheint 
als  der  Natur.  Die  Classen  der  Schriftgattungen  bei  den  Ortsnamen  sind 
jenen  auf  anderen  von  Petermann  redigierten  Karten  gleich,  lOO.OX),  50.000, 
10.000,  3000  E.  Viele  Kartographen  halten  sich  an  die  wiederkehrenden 
Stufen  von  1  —  2  —  5,  und  beginnen  je  nach  dem  Mafiistabverhältnis  mit 
100—200  —  500  oder  500  —  1000  —  2000  oder  2000—5000  —  10000  iL  s.  t 
Es  lässt  sich  aber  nicht  leugnen,  dass,  so  wie  es  für  eine  gewisse  Boden- 
bescliaffenheit  charakteristische  Schnitte  für  hypsometrische  Karten  gibt^ 
es  auch  für  Bevölkerungsverhältnisse  einzelner  Länder  charakteristisdie 
Classen  für  Einwohnerzahlen  geben  kann;  doch  dürfte  bei  einem  Atlas, 
d.  i.  bei  einer  organisch  (nicht  willkürlich)  aneinander  gereihten  Menge 
von  Mappen,  die  Gleichförmigkeit  eine  günstigere  Eigenschaft  sein,  ab 
der  Wechsel  des  Theilungsprincips.  Wenn  die  Petermann'schen  Arbeiten 
irgend  etwas  verunziert,  so  sind  es  die  der  Wirklichkeit  nicht  entsprechen* 
den  Hinaufschraubungen  der  Ortschaften  durch  Auszeichnung  mit  grol^r 
Schrift,  von  welchen  im  vorstehenden  eingehend  die  Bede  war.  Auf  dem 
Nebenkärtchen  von  Odessa  vermisst  man  den  B^^n  der  Eisenbahn.  Die 
Specialkarte  enthält  auch  die  europäische  Türkei  mit  Ausnahme  der  sfld* 
liehen  Inseln  im  Archipelagus. 

Nr.  42  a.  Südpolarkarte  von  A.  Petermann,  mit  zwei  kleinen 
Erdabschnitten  und  zwölf  kleinen  Nebenkärtchen.  Durch  die  geographischen 
Mittheilungen  und  den  dazu  gehörigen  gediegenen  Aufsatz  von  Dr.  Peter- 
mann ist  diese  in  weiten  Kreisen  bereits  bekannt  geworden.  Sie  ist  ein 
schöner  Beweis,  was  sich  aus  einer  scheinbar  undankbaren  und  trostlosen 
Aufgabe  machen  lässt,  wenn  sie  mit  Sachkenntnis  und  Eifer  auf  Grund- 
lage des  Gesammtwissens  über  den  Gegenstand  durchgeführt  wird.  Sie 
geht  zwar  dadurch  über  den  unmittelbaren  Zweck  hinauf  den  sie  ab 
Atlaskarte  beanspruchen  kann,  sie  ist  aus  einer  einfachen  Karte  eine  ge- 
lehrte graphische  Abhandlung  geworden,  dessenungeachtet  wird  man 
sie  im  Atlas  nicht  vermissen  noch  irgend  etwas  von  ihr  hinwegwünschen 
wollen,  denn  eine  Beduction  auf  die  unerlässlichen  Kartenelemente  würde 
ihr  gerade  das  rauben,  was  sie  am  lehrreichsten  macht,  den  historischen 
Werth.  Die  reinen  Resultate  der  acht  Entdeckungskreisen  sind  zu  unbe- 
deutend, um  den  Raum  zu  füllen,  desto  mehr  Interesse  erregt  es,  des 
Entdeckungsfahrton  selbst  folgen  zu  können.  Noch  fehlt  das  Gegenstück  in 
dieser  Karte,  eine  Nordpolarkarte,  die  für  uns  noch  wichtiger  üL  ab  ^' 
antarktische. 
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Nr.  44  b,  44  c.  Vorder-Indien,  Ostindische  Inseln  von  Hm. 
Berghaas  (letztere  in  Gemeinschaft  mit  Hm.  Stülpnagel).  (Mafsstab  1:9'/, 
MilL  and  1:11'/,  Mill.).  Beide  Karten  sind  ältere  Bearbeitungen  aus  den 
J.  1857  and  18&6  (1S46),  verbessert  nach  neuesten  Daten  über  das  anglo- 
iodiscbe  Reich  and  die  holländischen  Colonien.  Der  innere  Werth  ist  selbst- 
Teret&ndlich  dadurch  erhöht  worden,  eine  sonstige  wesentliche  Verande- 
rang,  s.  B.  durch  Neustich  des  Terrains  (das  in  StülpuagePs  bekannter 
Manier  gehalten  wenig  ausdrucksvoll  ist),  ist  nicht  zu  bemerken.  Auf  der 
Karte  der  Sanda-Inseln  and  der  Mollukken  ist  dem  unteren  Rande  ein 
Streifen  angefügt,  welcher  eine  graphische  Darstellung  der  Hohen  enthält 
and  ähnlich  behandelt  ist,  wie  die  auf  Nr.  14  a  angebrachte.  Nur  fallt  die 
UeberhOhong  wegen  der  Kleinheit  der  Inseln  hier  noch  viel  mehr  auf,  und 
die  Sehraffierang  trägt  das  ihrige  dazu  bei,  das  Aussehen  noch  unsBsthetischer 
zu  machen.  Aach  sollten  bei  allen  solchen  graphischen  Tafeln  die  Stufen 
TOD  1000  za  1000  oder  doch  von  2000  zu  2000  Fuls  vollständig  horizontal 
aoigesogen  sein,  was  um  so  mehr  dann  angezeigt  ist,  wenn  bei  den  meisten 
Namen  die  Höhenzahlen  nicht  angegeben  sind. 

Nr.  454*  Das  Capland-und  die  südafrikanischen  Freistaaten 
Ton  A.  Petermann  (Mafsstab  1:5  Mill.),  mit  einem  Nebenkärtchen :  Um- 
gebang  der  Capstadt  (im  Mafise  1:150000),  eine  totale  Emeuernng  der 
Mheren  Atlaskarte  mit  Benützung  von  18  Reiserouten  und  neuesten  Quellen- 
verken. Mit  Ausnahme  der  Wüste  Kalahari  füllt  sich  allgemach  der  leere 
Biom  zwischen  dem  Capland,  dem  Uganei-See  und  dem  Limpompo;  die 
Gienxen  des  (^aplandes  werden  kaum  am  Oranjestrom  und  Kai  fixiert  blei- 
Usk  nnd  mit  jenen  der  Colonie  Natal  sich  mit  der  Zeit  vereinigen.  Einen 
guten  Theil  unserer  Kenntnis  jener  Länder  verdanken  wir  den  verschiedenen 
Missionen.  Die  Zeichnung  des  Terrains  lässt  in  groJtlsen  Zügen  die  Haupt- 
stufen  der  Elevation  deutlich  erkennen  and  geht  so  weit  in's  Detail,  als 
die  Materialien  es  zulassen.  Höhenangaben  fehlen  bei  Petermann*s  Bearbci- 
tongen  nie.  Leider  reichen  die  hypsometrischen  Daten  der  Gegenwart  nicht 
10  weit,  um  mehr  zu  bieten ,  als  die  Höhen  der  Culminationspuncte ,  dort 
ia  runden  Zahlen,  wo  nur  Schätzungen  vorliegen.  Das  Nebenkärtchen  zeigt 
«BS  die  nächste  Region  um  die  Capstadt  und  den  Stock  des  Tafelberges^ 
nnd  dürfte  in  Deutschland  in  diesen  verhältnismäfisig  grofsem  Maftotabe 
keinen  Doppelgänger  haben. 

Nr.  47.  Vereinigte  Staaten  von  Nord-Amerika  von  F.  v.  Stülp- 
mgel,  mit  Nachträgen  von  Hm.  Berghaus  (Mafstab  =1:6/4  Mill.).  Nr.  48. 
West-Indien  and  Central-Amerika  von  Hm.  Berghaas  (Mafsstab 
-1:9  Vi  Mill.),  mit  Nebenkärtchen  von  den  Landengen  von  Nicaragua  und 
Panama,  im  doppelten  Mafto.  Die  erstere  Karte  kann  das  Alter  von  De- 
cennien  nicht  verleugnen,  wenn  auch  zahlreiche  Vermehrungen  und  Berich- 
tigmngen  der  Objecte  (neue  Staaten,  neue  Eisenbahnen,  neue  Städte,  ver- 
Iwiserte  Flossnetze  im  Innern  u.  s.  w.)  stellenweise  den  Inhalt  verändert 
kaben.  Insbesondere  wird  das  Terrain  zum  Verräther ,  das,  je  weiter  man 
S  der  Zeit  zurückgeht,  desto  mehr  zum  blo/lsen  allgemeinen  Zeichen 

ifampft   Bei  diesem  Theile  der  Erde  will  dies  wol  am  wenigsten 

'ft  f.  'I.Btt«rr  Qymn.  1867.  IV.  Heft  19 
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sagen,  weil  diese  gröfste  Republik  der  Welt  selbst  noch  keine  Karten  be- 
sitzt, auf  welchen  das  Terrain  im  Innern  auf  eine  der  Gegenwart  würdige 
Weise  dargestellt  erscheint.  Das  was  wir  darüber  besitzen  und  wissen, 
lässt  auch  keine  idealen  Conjeeturen  zu;  wir  müssen  uns  begnügen  mit 
den  zahlreichen  Parallclketten  und  Kettchen  und  es  mass  genügen,  wenn 
wir  einige  Höhenpuncte  ans  dem  White  Mountains  mitbekommen.  Etwas 
mehr  Freiheit  lässt  für  Terraindarstellung  die  zweite  Karte  (eine  jüngere 
Ueberarbeitung),  doch  ist  Hr.  Berghaus  gewissenhaft  nicht  über  seine  Y<v- 
ganger  hinausgeschritten,  was  sehr  zu  billigen  ist. 

Nr.  50a.  West-Australien,  Neuseeland  und  Vandiemens- 
land  (Mafsstab  1:5  Mill.),  mit  einem  Nebenkartchen  (Isthmus  von  Aackland 
im  Maü^e  von  1:'/,  Mill.);  Nr.  50  b.  Australien  (Festland)  (Matetab 
1:10  Mill.),  mit  einem  Nebenkärtchen  (Sidney  im  Mafse  von  1:150000); 
Nr.  50  c.  Südost-Australien  (Mafsstab  1:5  Mill.),  alle  drei  Karten 
von  A.  Petermann.  lieber  den  Innern  Werth  dieser  Karten  ist  es  unnötbig 
viele  Worte  zu  machen.  Die  neuesten,  besten,  ofüciellen  Aufnahmen  und 
Originalkarten  haben  zur  Grundlage  gedient  und  sind  getreu  und  (so  weit 
es  angieng)  mit  vollem  Inhalte  reduciert,  so  dass  die  Karten  stellenweise 
der  Grenze  der  Ueberfüllung  sehr  nahe  kommen.  Die  Ergebnisse  von  33 
der  wichtigsten  Entdeckungsreisen  wurden  eingetragen  und  dürfte  aniter 
England  Gotha  der  erste  Ort  in  Europa  sein,  wo  der  Continent  Australien 
nach  seinem  neuesten  Zustande  erschöpfend  in  Specialkarten  darge- 
stellt erscheint  Noch  sind  lange  nicht  alle  Räthsel  gelöst,  doch  so  viel 
ist  gewiss,  dass  von  seinem  Inneren  sich  allgemach  die  früheren  Vorstel- 
lungen so  zu  berichtigen  beginnen,  wie  jene,  die  man  vor  wenig  Deceanien 
noch  über  die  Beschaffenheit  der  Sahara  hatte.  Die  immer  schneller  fort- 
schreitende Kenntnis  wird  in  kurzen  Zeiträumen  neue  Ueberarbeitungen 
erforderlich  machen,  und  wenn  es  europäische  Länder  gibt,  die  im  Stieler'- 
schen  Atlas  vier  und  fünfmal  neu  gestochen  worden  sind,  so  wird  Au- 
stralien und  Afrika  dieses  Schicksal  viel  öfter  treffen.  Neuseeland^a  Gleir 
scher  sind  eine  zu  junge  Entdeckung  und  der  Mal^tab  der  Karte  dieser 
Insel  so  klein,  dass  wir  auf  ein  Nebenkärtchen  werden  warten  müssen, 
welches  das  seltene  Phänomen  des  Herabgehens  von  Eisthälem  bis  700  FuA 
(zwischen  43°  und  44 **  südl.  Breite!)  zur  Anschauung  bringen  wird. 

Ueber  ein  Drittel  des  Atlas  ist  mit  den  bisherigen  12  Lieferungen 
ausgegeben,  die  Rührigkeit  der  Anstalt  und  der  bewährte  Flcifs  ihrer  ver- 
fügbaren Kräfte  verbürgen  die  Vollendung  in  der  kurzen  Zeit  von  höch- 
stens zwei  Jahren.  Einen  Bückblick  auf  das  Ganze  behält  sich  der  Unter- 
zcichucto  nach  der  Vollendung  des  schönen  Werkes  vor,  das  gewiss  in 
manchen  Schulbibliotheken  Oesterreichs  zu  finden  sein  wird  und  in  jeder 
einen  Platz  verdient. 

Wien.  Anton  Steinhäuser. 
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1.  Analytischer  Leitfaden  für  den  ersten  wissenschaftlichen  Unter- 

richt in  der  Naturgeschichte,  von  Dr.  Joh.  Leunis,  Professor  der 
Naturgeschichte  am  Josephinum  in  Hildeshcim.  1.  Heft.  Zoologie. 
4.  verbesserte  und  vennehrte  Auflage.  Hannover,  Hahn,  18G5.  Xll  u. 
212  S.  —  16  Sgr. 

Diese  Auflage  gleicht  der  vorhergehenden  dritten  vom  Jahre  18G1 
genau,  mit  dem  unwesentlichen  Unterschiede,  dass  S.  154  die  Anmerkung 
imd  die  Abbildungen  über  Trichina  spiralis  hinzugekommen  sind  und 
einige  Holzschnitte  gegen  andere  umgetauscht  wurden.  So  sehr  Ref.  das 
Mühevolle  der  Zusammenstellung  analytischer  Tabellen  einerseits  anzuer- 
kennen geneigt  ist,  hält  er  anderseits  für  seine  Pflicht,  die  Unfruchtbar- 
keit eines  so  angelegten  naturhistorischen  Unterrichtes  zu  betonen.  Abge- 
geben davon,  dass  bei  einer  beschrankten  Zeit,  wie  sie  meist  der  Natur- 
geschichte auf  Mittelschulen  gewidmet  wird,  der  Unterricht,  falls  sein 
Hauptgewicht  aufs  Bestimmen  der  Naturkörper  fallt,  ein  bedauerliches 
Stückwerk  bleiben  muss,  sind  die  Unterscheidungsmerkmale  der  Familien, 
Gattungen  und  Arten  durchaus  nicht  Dinge,  von  denen  der  Jüngling,  der 
nach  allgemeiner  Bildung  strebt,  den  relativ  grofsten  Nutzen  hat.  Das;^ 
das  allgemeine  sich  aus  dem  speciellen  am  leichtesten  von  selbst  ergibt, 
ist  wenigstens  ftlr  Schüler  der  Mittelschulen  ganz  falsch.  Betrachten  wir 
dies  an  einem  Beispiele.  Es  kann  Jemand  alle  hier  vorkommenden  Fische 
unter  Anleitung  seines  Lehrers  bestimmt  haben,  so  hat  er  dabei  nur  Unter- 
schiede in  den  Formen  und  Dimensionsverhaltnissen  des  Körpers,  in  den 
Flossen,  Schuppen  n.  dgl.  kennen  gelernt  und  wenn  er  sich  dadurch  auch 
ein  scbätzenswerthes  Wissen  erworben,  das  Wesen  des  Typus:  Fisch  im 
Vergleiche  mit  dem  Vogel  oder  Säugethiere,  bleibt  ihm  dennoch  ganz  ver- 
borgen, er  wird  auch  —  als  Schüler  der  Mittelschule  —  durch  selbständige 
Reflexion  nicht  darauf  kommen.  Gerade  die  hervorragenderen  Eigenthüm- 
lichkeiten  der  Organisation  aber,  wie  sie  die  Stufen  der  thierischen  Schöp- 
fung bezeichnen,  und  ihren  physiologischen  Zusammenhang  soll  der  ge- 
bildete Mensch  der  Jetztzeit  kennen;  für  ihn  hat  das  Einzelne  Interesse 
and  Werth  nur  im  Spiegel  des  Allgemeinen  und  Gesetzmäfsigen,  die  Arten 
and  (Gattungen  zu  diagnosticieren  überlässt  er  dem  Fachmanne  der  Syste- 
matik. Ein  in  dem  angedeuteten  Sinne  verfasster  Leitfaden  ist  entschieden 
dem  in  Bede  stehenden  in  dem  Grade  vorzuziehen,  in  welchem  die  Er- 
fiissnng  der  Natur  als  eines  gesetzmä&ig  organisierten  Ganzen  zur  Keife 
des  Verstandes  mehr  beitragt,  als  die  geistig  unverbundenen  concreten 
Falle,  womit  man  das  jugendliche  Gedächtnis,  freilich  für  eine  kurze  Zeit, 
zu  belasten  strebt. 

So  wie  die  didactischen  Bedenken,  gelten  auch  die  bei  der  Be- 
sprechung der  dritten  Auflage  erwähnten  Vorzüge  im  vollen  Umfange  für 
die  vorliegende. 

2.  Schulnaturgeschichte.  Eine  analytische  Darstellung  der  drei  Na- 

turreiche zum  Selbstbestinunen  der  Naturkörper,  von  Dr.  Joh.  Le  u  nis, 
Professor  der  Naturgeschichte  am  Josephinum  in  Hildesheini.  2.  Theil, 
BotaniK.  5.  verbesserte  und  mit  Abbildungen  noch  vermehrte  AuHage. 
Hannover,  Hahn,  1866.  XIV  u.  374  S.  —  28  Sgr. 
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Wiirdo  Jemand  noch  irgendwie  einen  Zweifel   hegen ,  ob  der  Verf.  ' 
nur  eine  Einübung  des  Byätems  und  der  daj!u  notliigen  Terminologie  all  j 
deit    alleinigen  Zweck   d^s   naturhistorischen   Untemchtf>B  betrachtet ^  s© 
wird  er  durch  die  p,  IV.  der  Vorrede  tu  dieser  V.  Auflage  vorkommenden  | 
Bemerkungen  vollkommen  in'^  Keine  kommen^  das»  dem  wirklich  so  ist  i 
Jlit  Männern,   welche   die   gli^lclilulk  durch  Praris  und  Nachdenken  ge- 
wonnenen Anücbauungen  der  Fachgenoasen    gar  keiner  Erwägung  W4*rtb 
finden,  ist  nicht  2U  rochten ;  was  demnach  R<^f,  ijier  ülwr  das  vorliegende 
Buch  sagi,  bat  durchaus  nicht  den  Zweck,  den  Hrn.  Verf*  zn  Abändernngea 
in  der  nächsten  Auflage  zu  heätimmen,  andern  aoU  nur  jenen  Lehraiuts- 
collegen,  welche  sich  deawclhen  bedienen  wolh'n,  ein  ohjectives  und  vieU 
fach  belegtes  Urtheil  zm-  näheren  WnrdigTiUg  vorlegen. 

Utöt  hat  sieh  beim  Durchlesen  dieser  Aufliege  leider  öberiengi,  dssa  I 
die  ausgestellten  Mängel  und  wisaenschaftliclien  Incorrectheitenj  welclie  i 
bei  der  Besprechung  der  4.  AuQage  in  dieser  Zeitschrift   bervorgeli 
inKgejäammt  hier  sich  wiederfinden.   In  so  weit  kaun  Ref.  anf 
cension  selbst  verweiBeUt  und  diesmal  sjich  nur  darauf  beschranken,  zu  dml 
erwähnten  noch  einige  andere  Stellen   auzurdhreu»   die  einer  äorglaltigenJ 
Darcbsiobt  der  ein  »einen  Ahstibnitte  nicht  bättyu  entgehen  können,    l>er| 
erste  ünteracliied  zwischen  Thier  und  Pflanze,   in   der  Einleitung  S.  1  h% 
ein  ganz  mislungeiier,  nur  au«  der  Neigung  des  Verf/s  zn  scbemfttiÄiereal 
hervorgegangen.   Er  kutet;  „Tbiere  sind  schon  ihrer  ganisen   Anlagol 
nach  bei  ihrer  Geburt  vorhunden  und  wachsen  nur  durch  fortge&etitÄj 
Ausbildung  der  &ebon  vorhandenen  T heile,  bei  Pflanzen  dji^egen  wachsen j 
beständig  neue  Tbeile  von  und  aus  den  alten  hervor."  Das  imwissenacl] 
liehe  diesea  Gedankens  ergibt  sich  schon  ans  der  Wacbstlinms-   und  G* 
webflehre  der  Pflanzen  und  Thiere,  geradezu  gelialtlos  abt^r  wird  d«r^elb 
mit  Kückäicht  auf  niedere  und  niederste  Organismen.   Auf  S.  10  läs^^t  de 
Herr  Veif*  den  rohen  Niiliruugsiäto ff  durch  die  Intorcellulargänge  auf-  und 
absteigöu  und  auf  8.  14  gelit  dtröelbe  wieder  von   ZüUe  m  Zelle  bii  i^ 
den  Biättern  emiJon   Das  sind  doch  zwei   fnr  den  PhysioWgen  gan»   ver 
ßchiedune  Wegel  Ferner  heiXst  es  S,  lö^  dass  das  durch  die  Wur^bplissg 
(.eindringende  Wtisser  unter  andern  „organische'^   Sähe  enthalte  p  statt 
organische.    Bei  einer  ersten  AuEage  findet  Eef,  solche  Versdiüss©,  die  aud 
zum  Theile  Druckfehler  sein  können ,   sebr  verzeihlich ,   viel  gröf^er  wir 
die  Schuld  des  Verf,^  wenn  er  schon   fünfmal   „die  angöuehnie   Pflicht*^ 
erfüllt  hat»  den  Text  „sürgfältitg  durchzusehen."    Es  kann  denn  doch  nichf 
genfigen,  hie  und  da  ein  neueiä  Schema  ftir  einen  BegriflT^  auch  wenn  de 
Umfang  und  Inhalt  noch  i^weifalhaft  isti  oder  einen  HoUscbnitt  hinxnvu 
fügen,  um  die  , vermehrte  Auflage**  vom  Stapel  laufen  zu  laasen.    Um  i 
neueren  Forschungen  auf  dem  Gebiete  der  Morphologie  kümmert  sich  des 
Verf.  au  wenig  und  gehingt  öfters  zur  Identiflcieru ng  von  ganz  heterogene 
und   zur  Trennnug  von  gan^   analoge«  Organen^    wie  es  eben  zu  Olim'i 
Zeiten  in  der  Botanik  ÄlJgemeln  löblicher  Brauch  war.  Er  stellt  z.  B.  j 
gegen  den  8inn  der  Entwicklungsgescbicbte  die  Inflorescenz   der  Comp 
siten  und  das  Grasührcben  nnter  Blüthenj   die  Eintheilung  der  Pianz« 
in  Blattkcimer,  ISpitzkeimer   und  Nacktkeimer  halt  die   heutige  WiBseiiH 
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Schaft  Dicht  mehr  fest,  indem  der  letzte  Ausdimck,  gleichbedeutend  mit 
Sporenpflanxen  ohne  Zweifel  zn  verwerfen  ist.  Femer  erscheint  es  ganz 
anlogiach,  die  Fracht  des  Manlbeerbanmes  als  znsammengesetzte  Beere  und 
echte  Frucht,  hingegen  die  Erdbeere  als  falsche  Fracht  anzusehen.  Des 
Yorkeiins  soll  nicht  blofs  bei  den  Moosen,  sondern  auch  bei  den  Gefäss- 
krjptogamen  Erw&hnnng  geschehen.  Der  die  Kryptogamen  behandelnde 
Ahsdinitt  des  spedellen  Theiles  gibt  zu  vielen  gegründeten  Ausstellungen 
AnlasSy  auf  die  Bei  nicht  weiter  eingeht  in  der  Meinung,  dass  das  Ange- 
führte mit  Hinznrechnang  dessen,  was  die  Besprechung  der  4.  Auflage 
enthält,  zur  Charakterisierung  des  Buches  vollkommen  genügt 

3.  Schulnaturgeschichte.  Eine  analytische  Darstellung  der  drei 
Naturreiche  zum  Selbetbestimmen  der  Naturkörper,  von  Dr.  Joh.  Leu- 
nis,  Professor  der  Naturgeschichte  am  Josephinum  in  Hildesheim. 
1.  Theil.  Zoologie.  5.  verbesserte  und  vermehrte  Auflage.  Hannover, 
Hahn,  1865.  XVI  u.  367  S.  —  28  Sgr. 

Anlage  und  Durchführung  ist  hier  genau  dieselbe,  wie  im  analyti- 
schen Leitfaden  der  Zoologie;  der  Unterschied  zwischen  beiden  Ausgaben 
liegt  nicht  in  einer  größeren  Tiefe  bei  der  Behandlung  des  Materiales, 
sondern  vorzugsweise  in  dem  gröfsercn  Umfange  desselben.  Nachdem  Ref. 
oben  bei  der  Anzeige  des  Leitfadens  einige  Bemerkungen  über  die  Methode 
des  Herrn  Verf.'s  gemacht  hat,  so  kann  er  hier  davon  ganz  absehen  und 
nur  mit  dem  meritorischen  der  Darstellung  sich  befassen.  Das  hier  gesagte 
bezieht  sich  zugleich  auch  auf  den  Leitfaden.  Das  Buch  verfolgt  den  Zweck, 
theila  f&r  die  strenge  naturhistorische  Systematik  dadurch  vorzubereiten, 
dass  es  durchaus  eine  umfassende  Terminologie  bietet,  theils  namentlich 
in  einem  beschränkten  dem  Bedürfhisse  von  Anfängern  mehr  angemessenen 
Grade  als  Bestimmungsbuch  selbst  zu  gelten.  Von  diesem  Standpuncte 
wird  man  an  die  nSchulnaturgeschichte**  mit  voller  Berechtigung  wenig- 
stens die  Forderung  stellen  dürfen,  dass  sie  das  Verständnis  und  den  Ge- 
brauch von  rein  systematischen  Werken  vermittle  und  ermögliche,  dass 
der  Verf.  den  Fortschritten  in  besagter  Richtung  volle  Rechnung  trage. 
Leider  ist  auch  das  nicht  durchaus  geschehen.  Hiefür  ein  paar  Belege.  Keine 
bessere  Lepidopterenfauna  fusst  heut  zu  Tage  auf  der  Linne*schen  Ein<- 
theflnng  der  Tag-  Abend-  Nachtfalter,  diese  Unterscheidungsmerkmale  und 
jene  der  Fühler-  und  Flügelformen  erscheinen  nicht  mehr  ausreichend  zur 
systematischen  Grundlage,  welche  in  der  Zahl,  dem  Verlauf  etc.  der  Flügel- 
rippen  gefanden  wurde.  Eine  dem  entsprechende  Betrachtung  des  Schmetter- 
lingsflügels vermisst  man  in  einem  solchen  Buche  wie  das  vorliegende 
ungeme.  Dasselbe  könnte  von  den  Hautflüglem  und  noch  andern  Insoctcn- 
ordnungen  gesagt  werden.  Cu  vi  er 's  System  der  Fische  ist  heute  veraltet 
zu  nennen,  weil  neuere  systematische  Werke  es  nicht  mehr  zu  Grunde 
legen.  Ref.  kann  sich  hier  mit  dieser  Begründung  genügen  lassen,  da  die 
Besprechung  der  jedem  Fachmanne  in  gröfserer  Zahl  zu  Gebote  stehenden 
Mängel  und  Lücken  dieses  Systems  gegenüber  dem  jetzigen  Stande  der 
Fischkunde  nicht  hieher  gehört.  Die  Bacillarien  (DiatomesB)  dürfen  heute 
in  zoologischen  Büchern  selbst  anhangsweise,  wje  es  hier  S.  328  geschieht, 
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nicht  Wüprochen  werdt*!!,  iodem  ihr  pflaiixli^her  Cliarakter  gegenwärtig  \ 
gfiincin  aneikaniit  wird  und  aiicli  dor  Hr.  Verf*  dieselben  in  seine  «Bdiu 
uatur^etechiühie  de^s  PflanssenreichK"  aufgenommen  hat 

Iiii  ^ikTiiQü  gleicht  die  vurliegundc  AhUh^c,  ^m  den  Teit  Wtrifl 
vollütänclig  tlüf  vorigün,  au  Abhiklungeti  aber  ist  sie  reicher  iuBbesonder 
in  den  Clasöcii  der  Säuger  uud  Vögeh  hingegeu  ifet  die  AbthclUm^  de 
wirbeUoäen  Thiore  auch  iti  dieser  Hinsicht  —  bia  auf  die  biTiKügekiiiiiUK*n 
Triebina  spiralis  —  unverändert  geblieben.  Dieser  UmstÄDd  biirkll 
für  einen  veraltett*n  Stand puuct  des  J^uchea  bwedt  genug, 

Wien.  1*1*-  M.  WTet»chko* 
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C.  Sallusti  Cmpi  Catüim  lumrtha  HUionarfm  rt^Uqttme  jM>tü 
rm  m;c$dunt  eppitulue  ml  Cmmrtm  dt  re^hlkf^    Hetiricm  lordaniii 
ft&^mfvil.  Berolini  ii|md  Weidmannes  lÖHlj.  ' 

C  Plinii  Stcuiuli  Ktduntii^  HLitoria  B,  Dttlcfnen  rectti 
VoL  L  Libri  I— VI.  Ben>lini  urud  Wiiduiannotj  18<j6* 

Eä  liegen  uns  in  den  beiden  Büchern  zwei  Proben  einer  neuen  S^minj 
lang  lateinischer  Testü  vor,  wülcbe  di«  l>ekannte  Berlim^r  Bnehhaiidluji^ 
KQ  liefern  untemomnien  bat.  Daa  Uiitemebmen  muss  du  rauf  bedacht  üein 
sich  einen  Vorzug  stn   0 neben,   der   es  vor  den   beiden   bestehenden,  di 
ßibliothec»  Teuhueriana  und  Tauehnit^Elana  enipfeble.  Bieser  Vonug  lieg 
in  einer  gedrtn^u  aduotatio  eritica ,  welche  nicht  in  eim^r  praefatio  Ter 
ßteckt  tst,  wundern  wie  es  die  BequemUebkeit  orheisüht,  an  dein  ihr  g« 
bührenden  Platte  unter  dem  Teit«  stecht,  Sie  hat  die  knappste,  Übersicht» 
lichate  F'orm  augonommen,  die  nur  erreichbar  schein t,  ohne  der  Deutliefa 
keit  und  VollBtiindigkcit  in  wesentlichen  Dingen  Eintnig  tu  than*    Am 
gcöchißden  sind  alle  ortliogr&ifbi&chen  Abweichungen,  welche  ja  das  grüfsl 
Variantencüutingent  gew<jhnlich  stellen,  wejsentliebe  Varianten  ubersänwul 
lieh  verEeichnet-  Vm  aber  nicht  die  ganze  ßeihe  von  Handsehriften,  welcb^ 
die  einzelnen  Varianten  vertreten ,  aufftibren  zu  luliösen ,  sind  für  die  vep 
schiedenen  Handschriftenclftsten  Collectivbezeichnungen  gewalilt :  nur  <b" 
besten  und  iiltesten  Urkunden,  Ako  die  reinsten  Hepräsentanten  ihrer  Üa 
tung,  liegen  in  vollständiger  CüUation  vor.    Es  lüsst  sieh  erwarti^n,  d» 
ein  solches  Verfaliren  eine  ungetheilte  Billigung  nicht  finden  werde;  xivk 
werden  »ich  nach  reieberem  Material,  an  welchea  süfse  Gewohnheit  tVsscll 
xurlieksebnen,  zur  Losung  besonderer  Aufgaben  auch  nicht  entrathen  könneq 
Ja  wenn  DetMsen  ä!5.  8  i>ein  Verfahren  in   Auswahl  der  Lesarten  dabli 
bestimmt:  Hac  igitur  ratione  in  eljgenda  scripturae  varietete  versatus  sn« 
nt  quae  in  loeis  altt-ra  codicuni  familia  genuine  eihibitis  alteriiis  Ubrsn 
apertc  depravaverinti  ea  iinnia  reciderim,  iteni  quiu*   ad   niernm  ortbo 
grajdiiam  iwrtineant  proraus  suppresserim ,  deni(jue  niinutiüsiina  qoac*bii 
discrimina  negleierini,  qualia  haud  rarti  in  notninuni  privprioruni  i^TiptuB 
repriunttar,  so  dürfte  iencs  aperte  sieb  di>ch  manchmal  nicht  uniweifel 
haft  ergeben  und  ndt  der  Uut<?i^drU(*kung  jener  häufigen  orthugraphiscbä 
Depravationen   in  Eigennamen   auch   manAe  8pur  gi'tilgt  werden,  wehh 
—  wie  man  es  in  der  Kritik  des  Plinins  nirht  einmal  erfahren  —  auf  de 
riehtigtm   Weg  leitet.    Die   Herren  Verfasser  haben,  so   weit  wir    si^hei 
durchweg  geübten   Blick    und  begonnenen   Tact   Wwiesen.   Der  ortboj^ra 
nhifjche  Theil,  sti  wie  die  Abrcviaturen  —  IhDge,  die  man  bei  der  Worf 
kritik  nicht  tutbehren  ksiun  —  lieCsen  sich*  ulyie  den  Umfang  der  AiU 
gaben  nierklich  zu   erweittTu,   leieht  beifiigcn.  nicht  in  den  Apparat 
jedem  einsEcluen  Fall,  sondern  in  der  Einbiliing  bei  der  Charakteristik  « 
einzelnen  Ilandscbriftcn,    liie   hier   voikommt-nden  Eigenthüjrilicbkei 
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lassen  sich  leicht  nach  bestimmten  GesichtRpnncten  ordnen  nnd  nach  der 
darchschnnittlkhen  B^l  beschreiben.  Von  den  wichtigsten  Handschriften 
wenigstens  soUte  dies  bemerkt  werden. 

Die  erste  Bedingong,  um  den  Apparat  in  der  hier  durchgeführten 
Weise  Terein&chen  su  können,  ist  der  richtige  Einblick  in  die  Verwandtschaft 
und  die  Beziehungen  der  einzelnen  0)dice8  zu  einander.  Je  einfacher  und 
bestimmter  diese  Verhaltnisse  liegen,  desto  leichter  die  Durchführung ;  bei 
manchem  Autor  dürfte  sie  schwierig  werden.  Jordan  und  Detlefsen  geben 
darüber  in  den  Einleitungen  genügenden  Aufschluss,  beide  haben  in 
TorauCgehenden  Spedalscbriften,  so  Jordan  im  Hermes  I.  8.  229—250,  Rhein. 
Mus.  XVUI.  S.  584  ff.,  Detlefeen  in  Jahns  N.  Jahrb.  LXXVIl.  S.  653  ff., 
Rk  Mus.  XV.  S.  265  ffl  ihre  Ansichten  näher  ausgeführt.  Die  Codices  des 
Sallustius  lassen  sich  leicht  in  zwei  Classen  scheiaen.  Die  Mss.  der  ersten 
charakterisieren  sich  durch  die  Lücke  in  Jugurtha  c.  103,  2—112,  3;  sie 
gehören  zum  gro/sen  Theile  dem  10.  Jahrh.  an,  nur  der  Parisinus  Sorb.  500 
dürfte  etwas  älter  sein,  die  Varianten  desselben  sind  mit  genauer  2;^hoi- 
dung  der  ersten  (P)  und  zweiten  Hand  (p)  bei  Jordan  vollständig  mitee- 
theUt*);  die  zweite  Classe  der  interpolierten  Mss.,  deren  ältestes  der 
Monacensis  14477  saec  XI,  haben  jene  Lücke  nicht,  tlieilen  aber  einige 
kleine  Lücken  und  Verderbnisse  mit  der  ersten  Classe,  so  dass  die  Ver- 
muthung  nahe  liegt,  ihr  Archetypus  sei  aus  dem  Archetypus  der  ersten 
Classe  geflossen  und  aus  einem  anderen  Codex  nach  dem  10.  Jahrh.  jenes 
fehlende  Stück  ergänzt  worden,  was  eine  sinnreiche  Combination  Jordan's 
praes.  p.  4  wahrscneinlich  macht.  —  Die  vaticanische  Handschrift  V  38(>4 
8.  X  der  Reden  imd  Briefe,  welche  nach  Gerlach's  Ansicht  eine  aller  an- 
deren Ueberlieferung  Torzugehende  Reccnsion  darstellt,  ist  von  Jordan  zum 
ersten  Male  auf  cuo  ihr  gebührende  Bedeutung  zurückgeführt  worden. 
Dass  dieselbe  zwar  auf  ein  gutes  Original  zurückgeht,  daneben  aber  Cor- 
rectnren  eines  willkürlich  verfahrenden  Redacteurs  an  sich  trätet,  hat  Jor- 
dan (Hermes  I.  S.  234  ffl)  überzeugend  dargethan.  Während  also,  solange 
die  Autorität  von  V  unerschüttert  dastand,  bei  Differenz  des  Parisinus  und 
Vaticanus  ein  eklektisches  Verfahren  angezeigt  war,  ist  es  methodisch 
nur  zu  billigen,  dass  durchweg  die  Lesart  des  P  in  ihr  Recht  eingesetzt 
wurde.  —  Aufser  dem  Vaticanus  sind  es  zwei  Handschriften  Gruters,  der 
Nazarianns,  der  mit  den  Palatinus  primus  identisch  ist  (s.  Jordan  a.  a.  0. 
8.  240)  und  der  ersten  Classe  angehört,  so  wie  der  Commelinianus ,  der 
unter  die  interpolierten  Mss.  zählt,  welche  die  ihnen  allgemein  zuerkannte 
Wichtigkeit  verlieren.  Die  sorgfältige  Collation  der  in  Betracht  kommen- 
den Codices  hat  zur  Berichtigung  vieler  in  den  früheren  Angaben  Dietsch^s 
und  Gerlach*s  eingedrungenen  IrrthUmer  geführt 

Auf  so  wohlgesicherter  Grundlage  ruht  das  hier  eingehaltene  Ver- 
ehren, das  ein  durchaus  conservatives  Gepräge  trägt.  Auf  Conjecturen 
kam  es  den  Verfassern  nicht  an :  nam  opinationes  eztruere,  priusquaiu  fun- 
damentum  opere  solide  muniveris,  lubricum  est  nee  volui  aliud  quam  id 
efficere  ut  quibus  crisin  Sallnsti  tractare  propositum  est,  ex  turbidis  altis- 
qne  ezemplarium  male  lectorum  aut  prorsus  inutilium  quasi  flucti bus  emer- 
gere  possint.  —  Auf  Detlefsen*8  nach  gleichen  Grundsätzen  gearbeitete 
Ausgabe  des  naturalis  historia  des  Plinius  hoffen  wir  nach  dem  Erscheinen 
der  weiteren  Bücher  bald  näher  eingehen  zu  können. 

—  h  — 

*)  Die  nachgetragenen  Verbesserungen  der  zweiten  Hand  tragen  in 
diesem  C<5lex  das  Zeichen  /-/  (nacn  Dictsch  =  dialyton,  nach  Haupt 
—  diood^on^ov).  Ein  ähnliches  Zeichen  d  fand  Ref.  in  dem  Cod. 
Vindo£.  %2  saec.  IX— X  an  dem  Rande  solcher  Zeilen ,  die  nicht 
die  geringste  8pur  einer  Corruptel  zeigen,  während  wol  andere  Mss. 
starke  Abweichungen  haben.  Es  sollte  also  mit  dieser  Uiple  nur 
an  die  Existenz  einer  doppelten  Lesart  erinnert  werden.  Hie  und  da 
aber  ist  es  gleich  (leest  und  bezeichnet  eiii«>  Lücke. 
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Fnikricl  Häschdn  opiiscuin  phüolmjka.  Vol.  I:  ml  tälertfs  Gmc- 
cas  9}iefi antut.    Fase.  1.    Lipgi!iL\  Jl  U.  Ttiubnt-r,  l>^3(k  XU  u    44H  S.  ö. 

Das  fiiijf  und  zwanzi^jährif^e  Jubiläum  der  Lehrthätigkeit  Friedrich 
ItitacUri  an  der  Bonner  Hochschule  fand  seine  würdigste  Feier  ia  dt?r 
Festgabe,  welche  dem  Lehrer  von  seinen  ehcuuUigen  Jsehülern  dargebracbt 
wurde:  ^Symbola  philologorutn  Bonnensium  in  honorem  Friderid  ßjUcbtJÜi 
coUecta.'*  Diesf»  werth volle  Sammlung  ist  in  vollem  MaJ^e  dm  geworden* 
was  der  Aufruf  als  Absicht  aussprach  „ein  philologische«  FeKt buch,  welches 
in  würdigtir,  obHchon  aiiBpruchaloser  Weise  wisseuechaftliche  Gaben  sml- 
cher^  die  ehemals  dem  Ritachriichen  t>eininiir  in  Bonn  angehi^rt  und  »eitdem 
durdi  ielhitändige  Arbeiten  sich  an  irgend  einem  Gebiete  der  Alterthnms- 
forsch ung  betheUigt  haben,  zu  einem  rnögrUchst  vollatündigen  und  aiui- 
drucksvoÜen  Gesammtbilde  der  Bonner  Pliilologensclmle  vereinigt",  ein^ 
Sammlung  von  Abhandlungen,  „die  versdüedeuartig"  nach  der  Wahl  de* 
Stoffes  und  individueller  Beliandlungps weise  gleiebiäam  auf  den  gemeinsamen 
Grundton  derselben  Mefchude  gestimmt,  für  den  Werth  dieser  letitt^ren 
damit  ©in  Zeugnis  ablegen/  Den  Gebern  jener  SyvnlMjla  ist  in  sinnig 
treiFender  Weise  *)  die  vorliegende  Sanimlung  gewidmet,  in  wekher  ätr 
üriinder  jener  Schul^d  die  Einitelabhandlungen  aus  allen  Gebieten  der  Altor- 
tbumsforscbung  vereinigt,  welche  er  neben  neinm  grofseren  Wi^rken  im 
Laufe  seiner  Lehrthätigkeit  veröffentlichte.  Wir  sind  dem  Verfasser  «u 
aufrichtigem  Danke  verpllichtet,  dai^s  er  uns  hierdurch  Abhandluniren  leicht 
zugänglich  gemacht  hat,  welche  bisher  an  verschiedenen  Orten  icrstreiit 
(in  gelehrten  Zeitschriften,  in  Gelegenheitssehriften  der  UniversitÄfc,  in 
Ersch  und  Grube r*s  Encykloptedie  u.  a*)  tum  Theil  schon  zu  den  schwer 
erreichbaren  Seltenheiten  geliörten.  Der  Charakter  eines  Wiederabdrucke« 
von  Abhandlungen,  welche  in  ihrem  bestimmten  Inhalte  und  ihrer  Ur- 
sprung liehen  Form  bereits  der  Geai^hichfce  der  wijäsenaehartlichen  Forschunifir 
angehören  und  ein  Moment  in  derselben  bilden,  ist  itreng  bewahrt; 
wir  erhalten,  abgesehen  von  der  stillschweigenden  BeBeitignn^  „einzelner 
Versehen  und  Irrthümer  im  Kleinen",  die  gesammHten  Abhandlungen  in 
ihrer  ursprünglichen  Form,  nicht  in  einer  IJmarbeitung»  wie  me  etwa  in 
einem  oder  dem  anderen  Falle  der  Verfasser  selbst,  aaf  Grund  der  seit- 
dem gewonnenen  weiteren  Ergebnisse  der  Forschung,  ihnen  wiirde  ange- 
deihen  lasaen.  Die  Beziehung  der  hier  niedergelegten  Forschungen  zn  wei- 
teren, spater  daran  geknüpften  Untersuchungen  ist  in  kürzester  VVeise  dnrch 
literarische  Hinweiäungen,  von  dem  unfprünglichen  Texte  kenntlich  unter- 
schieden^ bezeichnet,  —  Die  Sammlung  soll  in  drei  Händen  abgeachloissen 
werden,  so  dass  der  erste  die  Abhandlungen  zur  griechischen  Literatur 
umfasst,  der  zweite  die  Plautiniachen,  Terenzischen,  V^arronischen  Studien 
bringt,  nebst  ^ionstigen  in  die  lateinische  Literatur  oder  da«  römische 
Alterthum  einschlagenden  Abbandlungen;  der  dritte  Band  wird  dem  Epi- 
graphischen gewidmet  sein.  Die  bis  jetzt  vorliegende  erste  Hälfte  he» 
(^rsten  Bandes  enthält  diejenigen  Abhandlungen  zur  griechischen  Litera^ 
tur,  welche  die  Dichter  betreffen.  Der  fiir  die  Iloraerische  Frage  wichtigen 
Abhandlung  über  die  Alexandrinischen  Bibliotheken  B.  1—122  (^Dic  Alexen- 
drlniisehen  Bibliotheken  unter  den  ersten  Ptolemäem  und  die  Sammlang 
der  Horaeriacben  Gedieh te  durch  Piaistratus,  18ä8)  ist  nicht  nur  deren 
Ergänzung  S.  123  —  172  („Corollariura  disputationis  de  hibliothi^i  is  Ale^Ean^ 
drinis  etc.  1840)   und   die   im    Zusammenhange    damit   stehenden    beitk'n 

♦)  Wir  können  uns  nkbt  versagen,  die  Worte  der  Dedication  anzuführen ; 
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ttkbometriscljen  Abhandlungen  B.  173—196  (1840,  1858)  und  der  Aufsatz 
Über  Oiiomakrito&  S.  *2:iÖ— 244  Mgefügt,  sondern  auch  die  von  H.  Keil 
im  Jakre  1847  verotF-'utlichte  Ausgabe  de«  ursprün glichen  gi'iechiachen 
Teiles  jener  Utenirhistorischen  Bemerkungen,  wtflche  zuerst  »U  plautini- 
sebe«  Scbolion  aufgefunden  die  Grundlage  dtT  Abhiindlunjr  üb*?r  die  Aleian- 
driniächeii  Bibliotheken  bilden  J^.  V31—231  Llonnnis  TEetziii3  scholiorum 
in  Ari^ictptuineni  prolegomena'*)*  Durub  Aufnäinnie  dieser  Abhandlung'  uber- 
»direitet  die  vorliegende  Sammlung  in  dankentswerther  Weise  den  Kreji 
d^tsffi,  wiÄ  der  Titel  .R  Ritüchelij  opuseula"  ver*iiirichtj  es  werden  hier 
rum  ets^ton  m&le  die  in  Ferscbiedenen  ^icbrifben  zerstrenten,  in  sich  genftu 
£u<aiamenhäi]g6ndea  Theile  derselben  weit  rerzweißten  Untersuchung  xu 
li^cUti?rer  üeberslcht  vereinigt  dargeboten.  Unter  den  Öbrigen  auf  grie- 
rhisühü  Melik,  Metrik  und  TraL'a*die  be/.üglicben  Abhandlungen  heben 
wir  b^iiünderit  hervor  die  zuerst  1858  in  den  Jalm'sehen  Jahrbüchern  pu- 
Iflicierte  Untersuchung  über  ^den  Parallelismus  der  deben  Redepaar«  in 
den  Sieljen  gegen  Theben  des  Aeschylus*'  S.  31*0—364.  —  Die  zweite  Hälfte 
lies  ersten  Bandes  «oU  die  übrigen  der  gritn^hischen  Literatur  angehörigen 
Abbandlnngen  enthalten ,  und  e«  darf  na^^h  der  Zusicherung  der  Verlags- 
handlung dem  bahligen  Erscheinen  desselben  so  wie  der  raschen  Vollen- 
dung der  ganren  Sammlung  mit  Zuversicht  entgegengesehen  werden. 
}hs6  die  äuficre  Ausstiittung  des  Buch<*s  tretfliclj  ist,  l>edarf  bei  dem 
Teubner^sehtn  Verlage  kaum  einer  besondt-ren  Erwähnung^ 

Das  mätcUwchd^uiJicIie  Wörterbuch*).  Wenn  auch  ein  alphabetischer 
Indrx  80  wie  eine  i^anunlung  von  Nachtragen  noch  in  Ausflicht  stehen,  so 
haben  wir  doch  die  ersehnte  Vollendung  des  mittelhochdeutschen 
Wörti'rbucberf  mit  der  kürdich  ersi-hiünonun  letzten  Lieferung,  datiert 
%>m  Novytnber  lötiCJ,  ichon  jetat  zu  begrüfsMjn,  Begonnen  wurde  es  im  Jahre 
l^A,  gerechnet  vom  Enfcbeinen  des  L  Handes.  Das  Wörterbuch  gehört 
tu  den  bedeuten däten  und  auch  in  piaktiiscber  Hinsicht  wichtigstem  Werken 
auf  dem  Gebiete  der  altdeutschen  PbÜoWgie.  Auf  den  Betrieb  dieser  !5tn- 
•lien  b&t  et  schon  den  entschieden  da  ten  Einfluas  anagetbt  und  wird  ilin 
fon  Ta^  lu  Tag  in  noch  bÖb*»rem  Mafae  gewinnen. 

Der  erste  Band  wurde  vun  Wilhelm  Müller,  Profesisor  in  Göttin - 
fen,  bearbeitet.  Spater  fand  Müller  in  Friedrich  Zarncke,  rmfcssor  in 
häpiis,  einen  Gehilfen,  doch  wurde  Zarncke  durch  eine  längere  Krankheit 
fcToiiiaert»  seine  Mitarb  ei  terschaft  auf  niebrere  Theile  ausitudehnen.  So 
rtlut  ifon  ihm  nur  ein  Band  her,  die  erste  Abtheilune'  des  zweiten  Theilcä. 
l)er  Titel  enthält  die  Worte:  Mit  Benutzung  des  Nachlasses  von  Georg 
Friedrtcb  Be necke.  Dies  hat  ru  der  Anhiebt  Veranlaasung  gegeben,  ak 
^  däfi  mittelhochdeutsche  Wörterbuch  durchaus  oder  zum  gri^fsten  Theile 
^'in  ii*ehgelÄ5senes  Werk  des  herülimten  l^iicographen,  welches  von  Müller 
LeTansgegfben  und  weiter  ausgearbeit^^t  werde.  Man  pflegte  aut-h  im  An- 
fange dos  Wörter  buch  mit;  Beneckc  -  Müller  zu  eitieren.  Wenn  nun  der 
i^acnF^rhait  auch  ein  anderer  ist,  wenn  der  gedachte  Nachlasa  auch  nur 
Terlmltniamilfslj^  geringe  materielle  Hilfe  lK>t ,  so  darf  gewisi  Be  necke  als 
der  geisti^-e  S**böpfer  dieses  Werkes  angegeben  werden, 

AU  die  deutscheu  ^Studien  im  Beginne  unserea  Jahrhunderts  sich 
aas  d^r  früheren  mehr  dilettantischen  Betraehtungsweise  zu  tineni  wissen- 
sdi»ft]lcheu  Retriel>e  erhoben,  da  fügte  es  das  gütige  Schicksal,  da<8  für 
die  veriicbi*Kienen  einzelneu  Zweige  steh  die  rechten  Männer  fanden,  welche, 
ohne  den  Ziifiammenhang  mit  den  angrenzenden  Gebieten  aus  den  Augen 

*)  Mindk&chdetiißdim  Wörierhtwh  mit  Benutzung  des  Nachlasses  von 
Oeorg  Friedrich  Benecke.  Erster  Biind  A— L.  Ausgearbeitet  von  Dr. 
WÜhdnt  3f«/;ef.  Leipzig,  Hir^el,  J8;>4  Zweiter  Band.  Kr^te  Ab- 
theilung M  —  R.  Bearbpitet  von  Friedrich  Zarncke.  l&GIL  Zweite 
Abtheilung  S.  Bearbeitet  \qt\  Withrim  MüUer.  Um.  Dritter  Band 
X— Z.  Bearbeitet  von    Wiihdm  MuUer.  18GL 
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iti  verlieren  und  ohne  sicli  einseitig  abziiB^lilierseti,  dürcli  Vertiefmig  nachl 
einer  bestinuiittjn  und  Uevorjtugten  Seile  hin  der  Wissenschaft  die  weacnt-  j 
licliaten  Dienste  leisteten.  Vertrat  Jacob  Grimm  die  Grammatik  nnd  Übci^  1 
bnupt  die  Alterthumeliunde ,  Lacbniann  die  Textkritik,  Scbmellcr  dial 
DiÄkktforschung,  so  war  Beneck*^  der  Vertreter  und  Gränder  der  altdeut^I 
sehen t  insbenondere  nntt^Uiocbdc^utschen  Lexikographie,  und  zwar  der| 
Lexikographie  in  philoloi^iscber,  kTitit^cli-bemieneuti&cher,  weniger  in  lin- 
gnistiseher  Richtung.  Den  ersten  Beweis  meiner  BorgBAtnkeit  und  nn ge- 
meinen Begabung  für  die  Erkenntnis  der  Verscliiedeubeiten  de«  Bpraeh-j 
geistes  in  tler  alten  und  in  der  neuen  Sprache  lieferte  er  im  Wörterbu^ hei 
zu  seiner  Ausgabe  des  Wigalois  von  Wimt  von  Grafeuberg  (Berlin  1H197.  [ 
Noch  höher  st^-'ht  sein  Wörterbuch  zu  Hartmanns  von  Aue  Iwein  (Ber-j 
lin  1833).  Aufser  diesen  beiden  lexikalischen  A  rbetten  uioikj  graphisch  er  Na- 1 
tur  beschäftigte  ihn  fort  und  fyrt  eine  weiter  und  unifassend  angelerto  j 
Sammlung  dct^  nüttelbocb deutschen  Sprach «.'hatKes.  Im  en?t4?n  Bande  der 
Zeiti^cbrift  für  deutsches  Alterthnm  herausgegeben  von  Morlz  Haupt  (1B41) 
veröflentlicbte  Benecke  einen  Aufsatz :  „Ueber  ein  mittel h och aentschca  | 
Wörterbuch",  in  welchem  er  zunächst  der  Klage,  dass  una  ein  mittelhoch- 
dcutscbeä  Wörterbuch  fehle ^  mit  der  kunten  Antwort  entgegentritt:  „e«| 
fehlt  uns  was  früher  zn  leisten  nicht  niöglich  war.**  Kachgerade  aber  scij 
ein  Werk  der  Art  möglich  geworden,  und  somit  sei  es  auch  Pfticbt,  cmjtt*! 
Uch  an  die  Ausführung  der  Arbeit  tm  denken.  Die  Zeit  möge  lehren,  obj 
dies  duidi  t'inen  mit  sorgfältiger  Umsicht  gebildeten  Verein  mehrerer  1 
Mitarbeiter  ^u  geacheben  habe  oder  durch  einen  cin:telneUi  der  eich  durch  I 
seine  Gelehrsamkeit,  seinen  Eifer,  seine  Mufse  daxti  berufen  finde,  Für'f  1 
erste  genüge  eSj  die  Sache  in  Anregung  zu  bringen.  „Vor  allen  Dingen^pf 
sagt  Benecke  weiter,  „kommt  es  darauf  an,  dem  Werke  eine  solche  Kin-l 
ricbtung  'in  geben,  da-^iB  der  Anffinger  mit  Leichtigkeit  finde,  wns  frähefil 
FortJchungeTi  bereits  gelehrt  haben,  und  dann  dasa  für  das,  was  ferne  ml 
Forsch un gen  lehren ,  leicht  überjichauiiehe  Fächer  vorbanden  seien  *  il  I 
welche  Nachtrage,  seien  es  bessernde ^  seiou  es  ergänzende,  ohne  ^rof^iiJ 
Zeitverlust  niedergelegt  werden  können.  Denn  Vollständigkeit  wird  vonfl 
einem  ersten  Versuche  der  Art  niemand  erwarten.»*  Diese  beiden  Zwecktfi 
laaaen  sich  nach  Benecke's  Ansicht,  die  er  durch  eine  lange  und  fest  be-j 

? rundete  Erfahrung  gewonnen,  einzig  und  aileiu  durch  eine  fLlpbabe-»] 
ische  Anordnung  erreichen.  Hieran  wird  die  Frage  geknüpft;  ^Wjitl 
aber  soll  alphabetisch  geordnet  werd-'n?"  Benecke  erörtert  nun  in  W-j 
stiramter  Weise  die  Einrichtung  des  Wörterbuches,  wie  es  ihm  Torschwebt,  j 
ß-enauer.  Nur  dos  eine  mag  hier  bestmders  erwähnt  sein,  dass  er  unter  1 
der  alphabetischen  Anordnung  nicht  eine  streng  alphabetische  verstanden | 
wissen  ml!*  Er  dringt  auf  die  Anordnung  nach  Stämmen.  Ein  alpha- 1 
bctischeÄ  Wortregister  mtSsae  dann  beigefügt  werden.  Dieser  Ansieht  simtl 
bekanntlich  die  Brüder  Grimm  in  ihrem  deutschen  Wörterbuch  nicht  bei*j 
getreten;  sie  zogen  in  Rücksicht  auf  die  prakti^^che  Benutzung  die  streng 
ah  diabetische  Keiiienfolge  vor.  Daniel  Sanders  bat  diigegen  iis  seineidj 
Wörterbuch  der  dcutöc-ben  Sprache  sich  im  Grofsen  und  Ganzen  dem  Prin* 
t'i  pe  Ee  n  e  c  k '  '*^  a  n  fi<  s  ch  1  o  ssen . 

Zur  KriruitiiiitiLf  seiner  nur  inj  allgemeinen  gegebenen  An  den  tun  gen 
will  Benc'ckc  ira  dem  gi^dachten  Aufsätze  zwei  Wörter,  ein  deutsches  und 
ein  romanisclies  bei  rügen.  Er  bittet  aber,  diese  keineswegs  als  Must*>r  voll* 
stÄndiger  Darstellung,  sondern  vielmehr  als  Beispiel  dessen  an^usebcnj 
was  noch  mangelhaft  ist  und  Berichtigung  erwartet.  Diese  Wortbeispielr 
sind  ich  ?t>ff  (lese)  und  diu  dveittmrc  (das  Abenteuer). 

In  Benecke's  Aufsätze  ist  mit  keinem  Worte  des  mittelbochdeutsidieml 
Wört4*rbuches  gedacbt,  welches  einige  Jahre  vorher  (1834)  Adolf  i^iemanaj 
geliefert  hatte,   AI  »er  die  Toleniik  gegen   dieses*  zwar  nicht  durchaus  un- 
brauchbare  und  verfehlte ,    aber    sicher    ungenügende  Werk ,    weiches  di» 
streng  alphwbetiseho  Anordnung  einhält,  ht  Äwiseb*'n  den  Zeilen  ^u  lesen,] 

Auch  das  liefs  der  AulWtz  verniuthen,  dass  Beutfcke  selbst  mit  dem] 
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Plane  eines  mittelhochdeutschen  Wörterbuches  umgehe,  wenn  er  auch  nur 
von  Anre^ng,  die  er  geben  wolle,  spricht,  und  nur  Proben  gibt,  wie  er 
das  künftige  Werk  eingerichtet  wünscht.  Aber  die  Hoffnung,  yon  dem 
Meister  selost  ein  so  theures  Geschenk  zu  erhalten,  gieng  nicht  in  Er- 
füllung. Schon  im  Jahre  1844  nahm  ihn  der  Tod  hinweg.  Aber  die  An- 
regung ist  geblieben  und  sie  ist  zur  That  geworden.  Und  dazu  verhalfen 
Benecke*8  nachgelassene  lexikalische  Sammlungen. 

Nach  Benecke*8  Tode  übernahm  Wilhelm  Müller  auf  Wunsch  der 
Erben  die  Durchsicht  seines  handschriftlichen  Nachlasses.  Derselbe  erwies 
sich  als  ttehr  reich  und  umfassend,  aber  im  einzelnen  ungleich  und  unvoll- 
ständig. Müller  erschien  es  dennoch  äuT^erst  wünschenswerth,  wenn  jemand 
die  Fortsetzung  und  Vollendung  übernähme.  Da  die  Meinung  verbreitet 
war.  Benecke  £abe  bei  seinen  Lebzeiten  den  Wunsch  ausgesprochen ,  dass 
sein  Freund  Lachmann  das  Werk  fortsetzen  möchte,  so  richtete  Müller  an 
diesen  die  Anfraß,  ob  er  dazu  bereit  sei,  erhielt  aber  eine  ablehnende 
Antwort.  Nun  hielt  sich  Müller  verpflichtet,  selbst  diese  Mühe  zu  über^ 
nehmen  and  erkaufte  zu  dem  Zwecke  von  den  Erben  die  Handschrift  des 
Wörterbaches  nebst  dem  Zubehör. 

Benecke^s  Sammlungen  waren  nun  mafsgebend  für  den  Herausgeber 
und  Bearbeiter;  aber  sie  mögen  oft  auch  in  gewissem  Sinne  die  Arbeit 
aufgehalten  haben,  weil  sie  selbst  erst  der  Controle  bedurften.  Müller  be- 
kennt, dass  er,  wenn  das  Ganze  so  vollendet  gewesen  wäre,  wie  die  beiden 
veröffentlichten  Artikel  lise  und  dventiurey  am  besten  gethan  hätte,  das 
Werk  von  Benecke  als  ein  nachgelassenes  ohne  irgend  einen  Zusatz  heraus- 
zugeben. Das  war  aber  unmöglich  und  darum  musste  von  Müller  und 
dann  auch  von  Zamcke  nicht  allein  ergänzt,  sondern  auch  eine  reiche,  von 
Benecke  noch  nicht  benutzte  Literatur  ganz  von  frischem  ausgezogen  wer- 
den. Auch  heute  geschieht  es  noch  trotz  der  ausdrücklichsten  Erklärung, 
dass  der  Nachlass  Beneck e's  überschätzt  wird.  Den  überaus  hohen  und 
allseitig  anerkannten  Verdiensten  Benecke's  thut  es  aber  auch  nicht  im 
mindesten  Eintrag,  wenn  man  dem  Nachlasse  nur  den  Werth  einer  Skizze 
und  anregenden  Vorarbeit  zugesteht,  und  das  Hauptverdienst  den  beiden 
Männern  zuerkennt,  welche  mit  aufopfernder  Mühe  die  Ausarbeitung  über- 
nommen und  nun  glücklich  zu  Ende  gebracht  haben.  Jenes  anfänglich 
gebrauchte  Citat  „Benecke-Müller*'  ist  durch  Zamcke*s  Betheiligung  am 
Werke  auch  äufserlich  nicht  mehr  möglich.  Es  heilest  jetzt  schlechthin 
^mittelhochdeutsches  Wörterbuch^,  und  für  Citate  dringt  die  Abkürzung 
immer  mehr  durch:  mfhd,  Wb. 

Wenden  wir  uns  nun  nach  Betrachtung  der  Entstehung  des  Werkes 
der  vorliegenden  Arbeit  zu,  so  föllt  der  Blick  zunächst  auf  die  benutzten 
Quellen  und  Hilfsmittel.  Schon  im  ersten  Bande  finden  wir  ihrer 
eine  stattliche  Reihe  aufgeführt,  darunter  auch  sehr  viele,  welche  von 
Benecke  gar  nicht  oder  nur  so  benutzt  sind,  dass  sie  von  neuem  ausge- 
zogen werden  mussten.  Die  Quellen  sind  von  Band  zu  Band  vermehrt  wor- 
den, weil  während  der  Arbeit  neue  wichtige  Veröffentlichungen  geliefert 
wurden.  Es  wäre  wünschenswerth,  wenn  die  verschiedenen  Verzeichnisse 
der  benutzten  Quellen  und  Hilfsmittel  vor  dem  Supplementbande  wieder- 
holt und  vereinigt  würden.  —  In  doppelter  Hinsicht  gewahren  wir  eine 
Bevorzugung  in  der  Benutzung  der  Schriftdenkmäler:  die  Werke  des  12. 
und  13.  Jahrhunderts  sind  der  Natur  der  Sache  nach  genauer  und  in 
gröfserer  Auswahl  ausgezogen  worden,  und  femer  wurde  den  Dichtungen 
die  Hauptaufmerksamkeit  zugewandt. 

Die  Anordnung  ist  nach  Benecke^s  Vorschlag  die  alphabetische 
narh  .Stämmen.  Sie  ist  sicher  mit  grofsem  Vortheile  verbunden,  und  die 
Nachtheile  werden  durch  das  künftige  alphabetische  Register,  welches  schon 
Benecke  verlangte,  gehoben  sein.  Bis  jetzt  war  das  Wörterbuch  nur  eigent- 
lich von  den  Kennern  zu  benutzen,  und  auch  diese  haben  bei  der  Be- 
nutzung öfters  über  die  Unbequemlichkeit  des  Buches  zu  klagen  gehabt. 
Aber  auf  der  andern  Seite  ist  auch  in  dem  Buche  durch  die  Anordnung 
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Tiacla  Stammen  und  Wortfamilicii  äim  leiikaJiscb-mcdtanistlic  Element  zu 
einem  lebensvollen  Urg-anismus  ^wandelt  und  emporgehoben  worden.  Wer- 
den später  auch  der  AnfFinger  und  LvtemturtTeurid  oder  der  einer  anderen 
Diseiplin  angehören  lie  Gelehrte  des  mittel  hoch  deutseben  Wörterbnche»  sich 
durchaus  bedienen  können,  so  wird  g-er^de  die  Anordnung  dazu  beitragen, 
dass  Sprache  und  Wortachats  innerliclier  betrachtet  und  erfasst  werden. 

Eine  in'a  einzelne  gehende  kritiscb<3  Betrachtung  der  Leistungt^n 
der  beiden  BearWiter  gehört  in  da§  Bereicli  einer  ^elebrtisn  Fachschrift. 
Hier  mag  nur  im  allg-emcincn  g*-*aagt  sein,  da^s  die  Ätifgfabe  in  ausge- 
zeichneter Weise  geliist  werden  ht.  Dass  man  manches  vermisst  oder  amh 
entbehren  inöcht-e,  dass  man  manches  anders  gewünscht  hätte,  ist  ja  bo- 
kanntlich  hei  einer  leiikaliacben  Arbeit  immer  der  Fall.  Wie  einheitlkh 
auch  der  Plan  durehgeführt  wurdt?,  so  treten  doch  auch  Unterschiede  her- 
vor. Wie  im  dentJäciion  Wörterbuch  die  von  Jacob  Grimm  gelieferten  Par- 
tien öfters  einen  anderen  Charakter  haben  als  die  Artikel  »einea  Bruders 
Wilhelm,  io  haben  auch  im  mittclhocbdeutachen  Wörterbuche  die  beiden 
Mitarbeiter  ihre  Eij^enthrjmlicbkeit  bewahrt.  Zarncko  veriässt  oft  die  von 
Müller  namentlich  im  Anfange  eingehaltene  Einfachheit  Ix^i  der  Zusam- 
menstellung der  Beispiele  und  sucht  durch  Herv^orhebung  der  Eigen  tbüm- 
lichkeiten  des  hetrefTenden  Wortes  und  seiner  Unterschiede  rem  heutigen 
Gebrauche  seiner  Erklärung  eine  lebendigere  Färbung  t\i  geben.  Au'^b  in 
den  von  Müller  bearbeiteten  Tbeilen  sind  Uüterachi^?do  bemerkbar,  wie 
sie  im  Laufe  der  Zeit  und  bei  wach  Elender  Uebung  sich  ergeben  niusst^n. 
Aber  dadurch  bat  das  ganze  Werk  nichts  an  seinem  einheitlichen  Charak- 
ter eingebftfst. 

Diimt  dos  mittelboclideuts^he  Woi-terbnch  in  erster  Reihe  den  dent^ 
sehen  Sptaehforscbem,  Philologen  und  LiteTarhistorikem,  so  ist  ea  doch 
zugleich  auch  ein  unentbohrliciies  HiUVmittel  für  den  Geschichtsforsehcr 
und  den  Juristen.  Innerhalb  der  deutschen  Philologie  hat  das  Werk  man- 


die  grammatisi^li<>n  F'ornien  so  wie  auf  die  vorhergehenden  leiikaltscben 
Hilfaraittel  Rücksiibt  nimmt,  so  kann  auch  hier  vid  Arbeit  erspart  werden. 
Vor  allem  aber  wird  dureh  das  neue  Werk  das  VerBtändnis  unserer  alten 
Denkmäler  wesentlich  gefördert*  Bei  manchen  schwierigen  Sfc<*llen  haben 
die  Herausgeber  Rathschläge  gewährt,  oder  w*o  sie  es  nicht  vermochten, 
Fragezeichen  gesetzt,  um  zu  näherer  Untf?n;Qehung  anzuregon. 

Eine  absolute  Vollständigkeit  wird  man  in  keinem  Worterbnche 
aneben  dürfen.  Äh^r  trotz  dieser  allgemein  fühlbaren  Un Vollkommenheit 
hat  sich  die  Noth wendigkeit  eines  8 upplem entbanden  sehon  jetzt  heraus- 
gestellt. Wir  hoffen,  dass  sich  an  ihm  ein  Mann  betheilige  und  vi>n  den 
bisherigen  Herausgebern  so  wie  vom  Verleger  zum  besten  des  W^erke« 
dringend  zur  Betheiligung  aufgefordert  werde,  vrelcher  gegenwärtig  unter 
sämmtlichen  deutschen  Philologen  seinen  Beruf  als  LexikogTÄph  anf  dem 
mittelhochdeutschen  Gt^biete  am  glanKenddton  dargitban  hat  und  der,  wiö 
es  Näherstehenden  bekannt  wurde,  uher  sehr  umfassende,  geradezu  grofü- 
artige  8aninilungen  gebietet.  Dies'jr  würdigste  Nachfolger  Benttcke*s,  wenn 
auch  beider  Männer  Richtungen  sich  nidit  volktändig  gleichen  rnftgen,  ist 
Fedor  Bech,  Gymnasiallehrer  in  Zeitz, 

Alhuraseh  wird  ein  solch  nachtragender  Band  nicht  erfolgen  kennen, 
ja  wir  wünschen  selbst  eine  längere  Üwisehen^eit,  Dagegen  darf  der  alpha' 
betiftche  Indei  nicht  zu  lange  auf  sich  warten  lassen. 

Das  mittelhochdeutsche  Wörterbuch  hat  acht  Jahre  vom  Beginn  bis 
tu  seiner  Vollendnng  in  Anspruch  genommen,  dafiir  aber  isit  es  auch  von 
danemdenj  Gcwinae  filr  die  deutschen  Rtuditni.  Anderen  WiVrterbüehern 
diente  und  dient  es  sielbtit  als  Quelle,  und  wenn  es  aucii  nur  di^m  Wort- 
schätze einer  älteren  Zeit  gewidmet  ist,  ^o  wird  auch  ilie  ernste  Beschäf- 
tigung mit  unserer  heutiiTcn  ^jirat'he  in  ihm  Hne  fste  Grundlage  finden. 

Jena.  Reitilmhl  Bcc  liste  in. 


Dritte  Abtheilung* 


Zar  Didaktik  und  Paedagogik. 

üeber  die  Stellung  des  Zeichnungsunterrichtes  an 
Mittelschulen. 

Herr  Director  Dr.  A.  Pokorny  hat  im  2.  Hefte  des  18.  Jahrganges 
dieser  Zeitschrift  einen  Artikel  über  die  SteUang  des  Zeichnongsunter- 
richtes  an  Realgymnasien  yeröffentlicht,  der  seine  individaellen  Ansichten 
über  diesen  Gegenstand  in  einer  Weise  darlegt,  dass,  wären  diese  Ansichten 
allgemein,  die  Absicht,  die  man  bei  der  obligaten  Einführung  des  Zeichnens 
an  Mittelschulen  hegte,  vereitelt  würde.  Ich  kann  daher  nicht  umhin  als 
Fachmann  meine  Ansichten  Über  diesen  Gegenstand  jenen  des  Herrn  Dir. 
Pokorny  entgegensosteUen  und  als  solcher  zugleich  die  Mittel  vorzuschlagen, 
die  nach  meiner  üeberzeugong  bei  den  allerdings  vorkommenden  Unzu- 
kömmlichkeiten aUein  geeignet  wären,  den  eigentlichen  Zweck  des  Zeich- 
nungsonterrichtes  erreichbajr  zu  machen. 

Im  Eingange  seines  Artikels  erkennt  Herr  Dir.  Pokorny  die  Wichtig- 
keit des  Zeichnens  folgendermaXsen  an: 

^iJicht  bald  erfreute  sich  eine  Mafsregel  im  Gebiete  des  ünterrichts- 
wesens  einer  so  allgemeinen  Billigung  als  die  Einführung  des  obligaten 
Zeichnungsunterrichtes  an  Realgymnasien.  In  der  That  ist  das  Zeichnen 
eines  der  wichtigsten  Bildungselemente  der  Jugend.  Es  entwickelt  den 
Formen-  und  Schönheitssinn  der  Schüler,  und  unterstützt  zugleich  alle 
anderen  Lehrgegenstände  auf  eine  so  kräftige  Weise ,  dass  schon  deshalb 
dieses  Lehrfach,  wie  viele  bewährte  Schulmänner  es  wünschen,  an  allen 
Gymnasien  eingeführt  werden  sollte.** 

Hiemit  wäre  nun  allerdings  in  Ucbereinstimmung  mit  den  Ideen, 
welche  die  Gründer  der  Realgymnasien  leiteten,  die  volle  Berechtigung  für 
die  Einführung  des  Zeichnungsunterrichtes  an  diesen  Instituten  ausge- 
sprochen, und  in  diesem  Puncte  bin  ich  mit  Herrn  Dir.  Pokorny  eben  so 
einig  wie  mit  aUen  jenen  Männern,  die  in  dieser  Mafsregel  eine  Hebung 
des  Unterrichtes  mit  Freuden  begrüf^n.  Herr  Dir.  Pokorny  führt  ferner 
die  eben  so  schönen  als  wahren  Stellen  der  Denkschrift  an,  die  der  Wiener 
Gemeinderath  dem  k.  k.  Staatsministerium  unterbreitete,  in  denen  speciell 
dag  Zeichnen  hervorgehoben  wird.   Er  geht  dann  auf  den  §.  54  des  Organi- 
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sationsetitwurfes  f&r  Eenlsehulen  über,  durcli  wi^klicn  dem  Freihand xi^i eh fi#n 
im  Gegeoaatze  txi  dem  gcütiietrkclien  ZeicUncu  eine  Ausnahmsötclluiig  an- 
gewiesen  wird^  als  einem  Fache,  dessen  Pflege  ganx  besonders  und  mehr 
als  die  übrigen  Fächer  von  dur  individuellen  BejE^abung  des  Si;hülers  ab- 
Möge.  Diesen  PftiEgraphL-n  halt  er  eine  Stelle  der  erwähnten  Denkschrift 
entgegen,  die  für  die  Scbtikr  tkr  Realgymnasien  dieäelbe  Rüt-ksicht  hin- 
sichtlich ihres  Aufsteigeno  in  die  nächst  höhere  Classe  autt^|jrfch*jn  soll, 
und  welche  so  lautet:  „Die  allfalligc  Besorgnis,  die  mindere  Belahiguiig 
für  dieses  Fach  konnte  einem  sonst  Heifsigen  und  talentierten  Bchüler  zum 
Hindernia  dw  Aufsteigens  in  eine  höhere  Claifse  werden j  behebt  aieh  durch 
Berüekaichtignng  des  Um  Standes,  daes  dem  Unterrichte  im  Zeich  neu  nicht 
so  wie  jenem  in  anderen  Fächern  ein  vollständig  abgeschlosseneä  ^iel  RSr 
jede  Classe  gesteckt  ist,  somit  auch  ein  geringerer  Grad  von  Fortschritten, 
wenn  er  nur  nicht  durch  Nachlässigkeit  des  Schülers  herheigefuhrt  erscheint, 
für  genügend  Kura  Uebertrjtt  in  eine  hfVhere  ClasiSfl  erachtet  werden  kann/ 
Ich  eitlere  diese  Worte,  weil  ich  sj-^lter  noch  darauf  zurückkommen  werde, 
Herr  Dir.  Poköniy  bedauert,  dass  das  k.  k.  Staatsmiuiaterium  nicht 
anf  die  Intentionen  eingieng,  die  er  in  diesem  Passus  ausgedrückt  finde tt 
gonderti  yielmehr  in  geri?ehtcr  Würdigung  des  Gegenstandes  durch  den 
Krlasa  vom  3.  Juni  1BG5  ?j.  ä^l(i2  demselben  einen  Platz  an  den  Real- 
gymnaaien  sicherte,  atif  dem  er  allein  die  in  ihn  gese tagten  Hoffnungen 
Terwirkltehen  kann.  Der  ruthe  Faden,  der  den  ganzen  Auf*atj  des  Herrn  Dir, 
Pokürny  durchzieht,  ist,  wie  ich  %*on  meinem  Standpuncte  als  Fachlehrer 
mit  Bedauern  behaupten  muus,  die  nicht  richtige  Losung  der  Frage:  oh  ^er 
Schüler  für  das  Zeichnen  eine  ganz  specielle  BcEhigung  haben  müsse.  In 
den  wissenschaftlichen  Kreisen  ist  nämlich  im  Gegensatze  zu  den  kürtätleri- 
schen  Kreisen  die  Meinung  verbreitet,  nicht  jeder  könne  da«  Zeichnen  er- 
lernen, es  bedürfe  da7,u  einer  eigenen  Begabung,  eines  ganz  ent^hieden 
ausgeprägten  Formensinnes.  Ich  erlaube  mir  meine  Ant; lebten  über  diese 
Frage  offen  darz wiegen.  —  Man  blicke  in's  alltägliche  Lehen  und  man  wird 
hei  objectiver  Beobachtung  sogleich  Belege  iUr  das  Gegentheil  finden*  Diu 
Legionen  von  Kunst  band  werkeni,  von  Induatrlellen,  kurz  von  aolchen,  die 
ohne  künstlerische  Bildung  in  manueller  Bejiiehung  Anerkennungswerthos 
leisten,  verhalten  sich  numerisch  eben  so  zu  den  Künijtlem,  wie  die  ge- 
werblichen Stande,  deren  Beruf  eine  Fertigkeit  im  Kechnen  voranssetit, 
zn  den  Mathematikern,  wie  die  Unzahl  derer,  die  eine  fremde  Sprache  mehr 
CMier  weniger  gut  sprechen,  zu  den  Philologen.  Schon  die  Kinder  in  der 
ersten  Ciasse  der  Volksschulen  zeigen  einen  Trieb  zum  ikichnen ;  so  komisch 
ihre  Prodiicte  in  ihrer  primitiven  Kinfachheit  aitch  erscheinen  mögen,  so 
heknnden  sie  doch  den  Trieb  nach  Gostiiltung,  der  nur  der  weiteren  Aus- 
hildimg  harrt.  Und  jeder  Volksschtillehrer  wird  auf  seine  Erfahrungen  ge- 
stützt zugeben  müssen,  dass  dieser  Irieb  ein  allgemeiner  ist  Man  wird 
mir  einwenden,  dass  es  doch  viele  Kinder  gibt,  an  den en^ man  diese  Er- 
scheinung in  der  ä^chule  nicht  bemerkt,  aber  man  wird  auch  nicht  be- 
streiten kenneu,  dasi  oft  gerade  aus  solchen  Kindern  später,  wenn  i.  R 
ein  geeigneter  Unterricht  hinzutritt,  Künötler  lieh  entwickeln.  Auch  Mäd- 
chen machen  hierin  keine  Aufnahme,  auch  aus  ihnen  gehen  Künstlerinnen 
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hervor,  obwol  der  Beruf  dos  weiblichen  Geschlechtes  ein  anderer  zu  sein 
scheint.  Ein  Beweis,  dass  der  Sinn  für  das  Zeichnen  jedem  eigen  ist,  frei- 
lich in  Yerschiedenem  Grade,  aber  nicht  mehr  noch  minder  als  der  Sinn 
für  andere  Fächer.  £twas  anderes  ist  eine  künstlerische  Begabung,  die  in 
der  Fähigkeit  besteht,  seine  Ideen  zu  fixieren  und  zum  sichtbaren  Aus- 
druck zu  bringen.  Aber  an  Mittelschulen  werden  ja  auch  nicht  Dichter 
und  Gelehrte  enogen.   Das  ist  nicht  ihre  Aufgabe. 

Grans  unbegreiflich  wäre  es,  das  Französische  mit  allem  Pompe  eines 
obligaten  Gegenstände«  auszustatten,  während  man  das  Zeichnen,  als  ob 
es  nicht  mindestens  ebenso  bildend  wäre,  zum  Paria  unter  den  übrigen 
Fächern  herabzuwürdigen  bestrebt  ist.  Ebenso  unbegreiflich  müsste  es  er- 
scheinen, die  Mathematik,  die  Physik,  das  Latein,  das  Griechische  jedem 
aufdrängen  zu  wollen,  während  es  doch  eine  ausgemachte  Thatsache  ist, 
dass  auch  in  diesen  Gegenständen  nur  verhältnismäTsig  wenige  etwas  er- 
hebliches leisten,  weil  auch  nicht  alle  Lust  dazu  haben  und  gewiss  manche 
wenig  oder  gar  kein  Talent   Wenn  Herr  Dir.  Pokomy  für  Unlust  zum 
Zeichnen  aber  Nachsicht  fordert,  so  müsste  er  dies  aus  demselben  Grunde 
auch  für  die  anderen  Fächer  thun  und  sagen:    Wozu  die  Schüler  damit 
plagen?  Man  lasse  sie  das  studieren,  wozu  sie  Talent  und  Vorliebe  zeigen. 
Wie  weit  man  aber  käme,  wenn  man  solche  Principien  als  mafs- 
gebend  aufstellte,  das   leuchtet  von  selbst  ein.   Es  fiele  jeder  Ernst  des 
Studiums  weg,  um  einer  blofsen  Spielerei  zu  weichen.  Gegen  diese  Gefahr 
hat  aber  das  Zeichnen  unter  den  bisherigen  Gegenständen  der  Realschule 
immer  anzukämpfen  gehabt   Die  Schüler  wissen  sehr  gut,  dass  sich  seine 
Geltung  nicht  weit  erstreckt,  und  beuten  diesen  für  ihre  Bequemlichkeit 
so  günstigen  Umstand  auch  aus.  Die  Zeichnungsstunden  werden  von  ihnen 
als  Erholungsstunden  betrachtet,  weil  sie  sich  in  der  Ueberzeugung  wie- 
gen, am  Zeichnen  liege  nicht  viel.    Man  hört  das  so  häufig  von  absol- 
vierten Realschülern  sagen;  sie  kennen  zwar  das  Gesetz  nicht,  aber  sie 
sehen  die  Folgen  desselben.  Ich  selbst  hörte  solche  AeuTserungen  schon 
oft  genug.   Dass  der  Erfolg  unter  solchen  Umständen  kein  ganz  entspre- 
chender sein  kann,  ist  leicht  begreiflich.  Der  eiserne,  aber  heilsame  Zwang, 
durch  welchen  jeder  Schüler  zum  eifrigen  Studium  der  anderen  obligaten 
Gegenstände  angetrieben  wird,  fällt  eben  bei  diesem  Gegenstande  weg. 

Uebrigens  widerlegt  Ur.  Dir.  Pokomy  die  von  ihm  vertretene  Mei- 
nung, die  Fähigkeit  zu  zeichnen  sei  eine  mehr  ausnahmsweise  Begabung, 
am  gründlichsten  selbst  durch  die  Anführung  der  Thatsache,  dass  die 
wenigen  aber  &st  regelmäTsig  in  jedem  Jahrgange  vorkommenden  zweifel- 
haften Fälle  in  Bezug  auf  Leistungen  im  Zeichnungsfache  durch  die  be- 
treffenden Lehrkörper  zu  ihrer  allseitig  befriedigenden  Lösung  gelangen. 
Er  gesteht  also  selbst,  dass  es  nur  wenige  solcher-  Fälle  gibt,  dass  also 
in  der  Regel  fleii'sige  Schüler  aucli  im  Zeichnen  etwas  leisten.  Ich  frage 
aber,  kommen  diese  Fälle  nicht  auch  in  allen  übrigen  Gegenständen  vor? 
Wie  häufig  bekommt  ein  Schüler  in  einem  Fache  die  zweite  Fortgangs- 
classe,  obwol  er  sonst  durchweg  entspricht;  und  dennoch  findet  man  es 
selbstverständlich,  dass  ein  Schüler,  der  z.  B.  in  der  Mathematik,  der 
Ph)'sik,  im  Latein,  im  Griechischen  nichts  leistet,  zum  Repetieren  ver- 
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halten  werdCj  wübrend  er  gerade  aus  AUnejgung  von  dem  einen  mliT  dmii 
andt'reTi  dieser  Lelirföcher  bestrebt  &em  wird,  einen  Lebensweg  einiu-l 
sclilagen,  fiir  wtklien  das  Stadium  demselben  nkM  weiter  erforderlich  ist.] 
Ist  das  nkM  ein  Widersprucli ?  Hat  das  Zeichnen  nicht  »ach  einen  sckben-j 
allgemeinen  Wertb?  Oder  braucht  man,  um  Sprachen  oder  Jlathemiitik^ 
zu  studieren»  kein  Talent?  ] 

Der  Hr.  Dir.  Fokumy  sa^t  ferner ,  dast  die  Erfahrung  lehrt,  Velni  1 
Uehertritte  eines  Gymnasiabdiülers  in  die  Realschule  sei  der  Mangel  de«! 
Zeichnens  nicht  hinderlich,  weil  ein  solcher  das  eifonierliebe  in  der  Regel  I 
bald  nachhole.  War«  also  der  Formensinn  eine  gar  so  auanabmsweise  Gabe, 
so  könnte  dieses  Nachhelen  nieht  immer  so  leicht  &ein.    Man  macht  al^ö 
ganz  ohne  Gmnd  für  das  Zeichnen  allein  die  Ausnahme  «ur  Eegi^l ,  troti 
der  von  Hrn,  Dir.  Fokorny  im  Eingange  seines  Artikels  so  schön   aner- 
kannten  Wichtigkeit  and  Bcdotit^mkeit   dieses  Faches,    Sollte   man  da  j 
nicht  meinen,  man  sei  dem  ^o  lange  ignorierten  Parrenu  im  Herren  noch  1 
immer  gram,  wenn  man  auch  vom  Ötroine  der  2eit  mitgeriBsen  vor  der  1 
Welt  seinen  Wertb  äufserlich  anerkennt?  Gewies,  die  LehrfÄcher  von  alt-  1 
ehrwürdigem  Adel,  wie   Latein»    Griechisch  u.  s.  w.   iseben   den   Empor-  1 
kömmling  meistens  höchst  ungern  an  ihrer  Seite,  1 

Als  besonderes  Hindernis  fßr  die  unbedingte  Geltung  des  Zeichneni  | 
als  obligaten  Lehrgegenstandes   wird  von  Hrn.  Dir*  Pokorny  namentlich 
der  Umstand  bezeichnet,  da.ss  manchem  Schüler  durch  mangelhafte  phy- 
sische Organisation,  wio  z.  B.  schwache  Augen,  misbildete  Hand  n,  ä.  m* 
die  erfolgreiche  Betreibung  dieses  Gegenstandes  nahezu  unmöglich  gemacht  j 
werde  und  es  fast  als  eine  Art  Tyrannei  erscheinen  lasse»  einem  solchen  1 
Schüler  das  Zeichnen  überhaupt    sso^nmuthen.    Hierauf   erlaul>e   ich   mir  1 
folgendes  zu  erwidern:  1 

Die  Objecte,  die  man  an  Mitt^jlschulcn  zum  Zeichnen  vorlegt,  sind  | 
immer  so  beschaffen,  dass  derjenige,  der  sie  wirklieh  niciit  deutlieh  sehen  J 
sollte,  auch  nicht  lesen  kann,  ^ie  setzen  nie  ein  besseres  Auge  voraus,  1 
ab  zum  Lesen  gehört;  ja  ea  ist  eine  alte  Thatsacbei  dass  das  Zeichnen 
(von  Kupferstich,  Lithographie,  Xylographie  kann  hier  nicht  die  Eede  sein)  1 
die  Augen  weit  weniger  anstrengt  als  da3  Lesen.  Es  wird,  von  den  erwähn-  I 
ten  Zweigen  abgesehen,  bei  weitem  nicht  ao  viele  Künstler  geben,  dM  eich  \ 
durch  das  Zeichnen  die  Augen  verdorben  haben,  als  Gelehrte,  die  dnreli  I 
Studieren  schwachsichtig  oder  blind  geworden  sind.  Wem  aber  seine  An-  1 
gen  nicht  gestatten,  zu  lesen,  der  gebe  das  Studieren  überhaupt  auf.  | 
Aehnlich  verhalt  es  sich  mit  fehlerhaft  organisierten  Händen,  Wer  die  I 
Feder  führt,  kann  auth  den  Stift  führen.  Wem  die  rechte  Hand  fehlt,  | 
der  kann  die  linke  gebrauchen.  Denn  die  rechte  ist  ja  niir  deshalb  so  I 
geschickt  zu  allen  Verrichtungen,  weil  wir  sie  fast  ausschliefslich  üben,  1 
fiie  ißt  zu  dieser  Geschicklichkeit  nicht  anders  organisiert  als  die  üiike,  j 
Wer  aber  das  Unglück  hat,  nur  die  linke  Hand  zu  besitzen,  der  iat  ge-  | 
zwnngen,  immer  nnr  diese  zu  üben.  Und  wir  haben  Be weide  genng,  dass  I 
die  linke,  wo  ea  sich  nicht  um  eine  Kraftübung  mit  beiden  Händen  lian-  j 
delt^  die  rechte  vollkommen  ersetzen  kann.  Kraftübungen  kommen  aber  1 
beim  Zeichnen  nicht  vor.   Gerade  an  anserem  Realgymnasinm  haben  wir  j 
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einen  Fall,  welcher  schlagend  darthat,  dass  man  mit  Händen,  deren  Finger 
nur  je  ein  Glied  haben,  dem  Aussehen  nach  wie  Manlwnrfsscheeren,  im 
Zeichnen  an  den  besten  Schülern  gehören  kann.  Kurz,  ich  sage  nochmals, 
wer  schreibt,  kann  anch  seichnen,  wer  aber  nicht  schreiben  kann,  der  lasse 
das  Studieren  fiberhaupt 

Ctostfttit  auf  das  bisher  gesagte  stelle  ich  non  den  Satz  anf :  Die 
Begabung  fOr  das  Zeichnmi,  so  weit  es  an  Mittelschulen  betrieben 
werden  kann,  ist  jedem  Studierenden  in  demselben  Grade  eigen,  als  die 
Begabung  ftr  die  anderen  dort  gelehrten  Fächer,  und  ist  es  schädlich,  in 
anderen  Lehrgegenständen  fftr  mangelhafte  Begabung  Nachsicht  zu  üben, 
80  ist  dies  aus  denselben  Gründen  auch  beim  Zeichnen  der  Fall. 

Ich  unterlasse  ea  hier,  den  hohen  bildenden  Werth  des  Zeichnens 
näher  su  erörtern  und  darauf  hinzuweisen,  welche  Elemente  in  ihm  liegen, 
die  daa  Y^rständms  des  classischen  Alterthums  zu  klarem  Verständnis  zu 
bringen,  das  Studium  der  classischen  Sprachen  und  der  alten  Geschichte 
michtig  zu  fördern  geeignet  sind,  so  wenig  als  ich  darzulegen  unternehme, 
wie  sehr  es  durch  Veredlung  des  Formensinnes  auf  die  Entwickelung  des 
Bsthetiflchen  Sinnes  einzuwirken  yermag.  Das  alles  ist,  meine  ich,  ja  ohne- 
hin anerkannt.  Ich  gehe  daher  auf  den  zweiten  Theil  meiner  Entgegnung 
über,  nämlich  darauf,  was  für  eine  Stellung  künftig  das  Zeichnen  an  un- 
seren Realgymnasien  einzunehmen  habe,  und  ob  der  bezügliche  Vorschlag 
des  Hm.  Directors  Pokomy  zweckentsprechend  sei.  —  Nach  diesem  Vor- 
sdilage  soll  das  Zeichnen  in  der  1.  und  2.  Classe  in  der  bisherigen  Be- 
schränkung wie  an  Bealschulen  obligat  gelehrt  werden;  in  der  8.  und  4. 
hingegen  soll  es  den  Schülern  mit  GutheiAung  ihrer  Eltern  oder  deren 
StellTertreter  freistehen  zu  erklären,  ob  sie  -den  Unterricht  im  Zeichnen 
fortsetzen  wollen  oder  nicht  Vor  allem  drängt  sich  hier  die  Frage  auf: 
wozu  haben  diejenigen,  die  in  der  2.  Classe  das  Zeichnen  abschliefsen, 
sidi  überhaupt  damit  befeuMt?  Es  ist  doch  klar,  dass  sie  in  diesen  zwei 
Jahren  unmöglich  so  Tiel  gelernt  haben  können,  um  daraus  einst  irgend- 
welchoi  Nutzen  zu  ziehen.  Sie  sind  nicht  aus  den  ersten  Elementen 
heraus;  was  sie  können,  ist  ein  kleines  Stück  des  Ganzen,  daa  sie  bald 
nutzlos  wegwerfen  werden.  Es  verhält  sich  damit  ebenso,  wie  in  dem 
Falle,  wenn  ein  Schüler  z.  B.  nach  Erlernung  des  grammatischen  Theiles 
das  Studium  der  lateinischen  Sprache  aufgäbe.  Was  nützt  ihn  dieser  Theil 
ohne  das  Ganze?  E^e  so  fragmentarische  Behandlung  des  Zeichnens  scheint 
mir  dne  ganz  ungerechtfertigte  Unterschätzung  dieses  Gegenstandes,  und 
so  mangelhafte  Resultate  sind  mit  der  oUigaten  Einführung  desselben 
gewiss  nicht  beabsichtigt  worden. 

Der  Vorschlag  des  Hm.  Dir.  Pokomy  bezweckt  aber  aufberdem  durch 
Beseitigung  ungleicher  Normen  über  die  Stellung  des  Zeichnens  an  Real- 
schulen und  R^lgymnasien  die  Paralysierung  gewisser  Differenzen  in  Be- 
log auf  die  Freizügigkeit  der  Schüler.  Ich  erlaube  nur  die  Bemerkung, 
dass  sich  diese  Differenzen  jeden&lls  entsprechender  dadurch  ausgleichen 
Mefben,  wenn  man  in  gerechter  Würdigung  der  humanistischen  Elemente 
<les  Zeichnens  ihm  auch  an  Realschulen  einen  angemesseneren  Platz  ein* 
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mumte.  Dies  wäre  um  m  iJriiigeiKler  geboten,  %h  dadurch  die  BcliQI« 
zn  künftiger  Pflege  der  seh5nst«n  und  ^delsteu  Seiten  diesoß  Geg^nstan 
des  angesporüt  worden*  Denn  gerade  an  der  EeaJschule  kann  dieses  Lehr 
fach  bei  einer  Stundeuanzahl ,  die  mit  gehörigem  Nachdrucke  verwende^ 
zu  ichöuen  Hoßiiuugen  berechtigt,  das  Studium  der  classischeo  Sprftchei 
do.rt'h  die  iu  ihm  liegenden  humanistischen  Elemente  in  anderen  EichtnnJ 
gen  ersetzen  und  so  ein  beachte ns weither  Hebel  zu  edlerer  Geistearich* 
tung  werden. 

Ein  Hauptbedenken  erbückt  Hr,  Dir*  Pokomy  ferner  in  dem  ün 
Stande  p  daaa  Gymnasialschüler  des  Zeichnens   wegen  nicht  ohne   prirat 
Vorhildung   in   die   lioheren  Classen   des   Eealgymnasimiis  aufgenomroe 
werden  können.  Ich  entgegne  hierauf,  dass  beim  üebertritt  in 's  Gjmnasiua 
sich  vor  einem   Realschriler   des  Lateinischen   wegen  eine   noch   breiten 
El  oft  öffnet.  Hr,  Dir.  Pokomj  schweigt  hiervon,  erwihnt  jedoch  ausdriick* 
lieb,  daas  nach  vertraulichen  M  itt heil  nn gen  tüchtige  GyninasialschüJer  gen 
in  Realschulen  aufgenommen  wt'rdt'ii,  weil  es  sich  zeigt,  dass  sie  das  Er 
füTderliche  Im  Zeichnen  bald  na^^hhelen.  Da?  Latein  aber  macht  den  üeber- 
tritt von  RealsLliülern  in's  Gymnasium   fast  lur  Unmöglichkeit,  i*t  ab 
oifenbar  ein  noch  gröfsereft  Hindernis  der  Freizügigkeit    Der  Natar  d« 
Sache  nach  ist  also  die  Freizügigkeit  von  den  unteren  Classen  der  ande 
Mittelschulen  in's  Realgymnasium  immer  beschränkt  und  kann  nie  gan 
durchgeführt  werden,  wenn  man  nicht  alle  diese  Schulen  in  Rcalgymnasie 
umwandelt.   Ich  glaube   dagegen,   dass  man   bei  Errichtung  dieser  nene 
Anstalten   nur  die  Freizügigkeit   für  diö   oberen  Classen   sichern  wollt 
Und  darin  liegt  ein  grofser,  ein  wichtiger  Yortheil,  der  allein  genügt j 
denselben  allseitige  Sympathien  zuzuwenden.  Die  reiche  Fre^juenz  der  Wiene 
Realgymnasien  kann  in  Niemandem  die  Besorgnis  wachrufen,  dass  man  i 
dos  Zeichnens  wegen  meidet.   Man  sucht  sie,  taotzdem  es  den  Eltern, 
damit  nicht   einverstanden  sind^  unbenommen  ist,  ihre  S&hne   in  eigenul 
liehen  Gymnasien  unterzubringen.  Und  wenn  solche  Eltern  diese  AnstalteAl 
ignorieren,  die  das  Zeichnen  gerin gschätzenj  weil  sie  seinen  Nutzen  nicht 
erkennen,  so  schadet  dies  gar  nicht.  Selche  Eltern  sind  nicht  im  Stande^l 
^e  neuen  Institute  veröden  zu  machen,  denn  sie  bilden  eine  Minoritätj 
Nach  einigen  Decennien,  wenn   eine  neue  Generation  herangebildet  sein] 
wird,  die  diese-s  Fach  mit  demselben  Ernste  wie  die  anderen  Fächer  wird! 
cuUiviort  haben,  da  wird  sicher  auch  die  Opposition  Terschwunden  seinJ 
die  bis  jetzt  noch  gegen  diese  wohlthätige  Einrichtung  hie  und  da  sidzl 
kundgibt.   Dann  wird  das  Zeichnen ,  und  gewiss  nicht  zum  Schaden  der] 
höchsten  geistigen  Bestrebungen^  zu  den  noth wendigen  Erfordemisaen  einefa 
höheren  allgemeinen  Bildung  gezahlt  werden. 

Wäre  die  von  Hm.  Dir.  Pokorny  bekämpfte  Geltung  des  Zeichnung» 
Unterrichtes  wirklich  ein  Ue beistand y  so  müsste  für  solche,  die  sich  mit| 
der  3.  Classe  den  Realstndien  zuwenden,  die  Pre^ion,  französisch  m\ 
lernen,  auch  ein  solcher  sein,  denn  an  Oberrealschulen  nimmt  man  e«| 
jedem,  dem  es  als  Bürde  erscheint,  ab.  Und  doch  wird  in  competentei 
Kreisen  der  Hinzutritt  eines  obligaten  modernen  Sprachunterricht-es  zaj 
den  realen  Disciplinen  mit  Recht  als  eine  Errungenschaft  begrßfst   Für  1 
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die  vielen  sonst  tfichtigen  künftigen  Oberrealschüler,  die  über  das  Latein 
oder  das  Franxösische  stolpern,  bleiben  diese  Sprachen  jedoch  auch  ein  Danaer- 
gesdienk.  Man  sieht  also,  dass  es  auTser  dem  Zeichnen  an  Realgymnasien 
auch  noch  andere  Danaergeschenke  gibt,  die  entschieden  gefahrlicher  sind ; 
denn  in  der  Begel  fallen  im  Zeichnen  die  wenigsten  durch.  Und  warum? 
Ich  Terweise  auf  den  anfangs  dtierten  Passus  der  Denkschrift  des  Wiener 
Gemeinderathes,  welcher  die  richtige  Ansicht  aufstellt,  dass  eine  mindere 
BefihiguDg  für  das  Zeichnen  deshalb  nicht  zum  Hindernis  des  Au&teigens 
in  die  höhere  Classe  werden  kann,  weil  dem  Unterrichte  in  demselben 
nicht  80  wie  jenem  in  den  anderen  Fächern  ein  vollständig  abgeschlosse- 
nes Ziel  für  jede  Classe  gesteckt  ist.  Bei  nur  einigem  FleiX^  kann  jeder 
ohne  Ausnahme  so  viel  erlernen,  dass  er  keine  zweite  Fortgangsciasse  zu 
erhalten  braucht  Ausgesprochener  Fleifs  bei  mangelhaftem  Tsdente  wird 
ja  in  allen  Gegenständen  mit  Nachsicht  behandelt,  da  er  doch  immer  Be- 
saltate  cur  Folge  hat,  und  eine  tyrannische  Anwendung  des  Buchstabens 
der  gesetzlichen  Vorschrift  ist  im  Zeichnen  gewiss  ebenso  wenig  als  in  den 
anderen  Fächern  zu  erwarten. 

Ich  kann  diese  Zeilen  nicht  schlieflsen,  ohne  noch  eine  Andeutung 
des  Hrn.  Dir.  Pokomy  zu  berühren,  nach  welcher  das  Zeichnen  mit  der 
Kalligraphie  theilweise  verwandt  sein  soll.  Die  Schriftzeichen  sind  will- 
kürlich entstandene,  in  verschiedenen  Sprachstämmen  und  deren  Gliedern 
nach  ihren  näheren  oder  entfernteren  Beziehungen  mehr  oder  minder  ab- 
weichend gestaltete  Behelfe  zur  Fixierung  der  Bede.  Sie  verdanken  ihr 
Dasein  keiner  künstlerischen  Idee.  Dire  Wiege  steht  im  grauen  Nebel  der 
Urzeit.  Sie  sind  ursprünglich  ganz  einfache  Zeichen  für  den  sprachlichen 
Ausdruck  gewesen.  Nun  lässt  es  sich  nicht  in  Abrede  stellen,  dass  man 
tu  deren  gefölligerer  Gestaltung  aus  der  Kunst  Motive  herübemehmen  kann. 
Diese  Motive  sind  aber  nicht  der  Schrift  selbst  eigen,  sondern  anderswoher 
entlehnt  Eine  solche  mit  künstlerischen  Elementen  ausgestattete  Schrift 
nennt  man  eine  kalligraphische.  Es  ist  also  evident,  dass  die  Schrift  als 
lolche  mit  dem  Zeichnen  nicht  im  entferntesten  verwandt  ist,  sondern 
durch  dasselbe  erst  mit  einem  gewissen  formalen  Werthe  begabt  werden 
kann.  Die  Kunst  vermag  die  Schrift  sich  unter  Umständen  dienstbar  zu 
machen:  an  sich  aber  bleibt  die  Kalligraphie  des  inneren  Mangels  an 
höheren  Elementen  wegen  immer  nur  ein  Industriezweig.  Man  kann  da- 
her nicht  sagen:  die  Kalligraphie  sei  mit  dem  Zeichnen  verwandt,  sondern 
man  sage  richtiger :  die  Schrift  wird  erst  dann  zur  kalligraphischen,  wenn 
sie  durch  das  Zeichnen  mit  einem  schönen  Kleide  beschenkt  wird.  Die 
im  praktischen  Leben  gebräuchlichen  Schriften  sind  zwar  für  Schüler,  die 
sich  den  höheren  Studien  nicht  zuwenden,  immer  wichtig,  da  eine  schöne 
Handschrift  in  den  mittleren  SphsBren  des  Lebens  eine  empfehlende  Eigen- 
schaft, häufig  eine  Nothwendigkeit  ist.  Aber  Zierschriften  gehören,  wie 
gesagt,  in  das  Beich  der  Industrie,  und  die  Schriftarten,  welche  der 
wissenschaftlichen  Technik  angehören  (für  Landkarten,  Pläne  u.  d^.),  wären 
ihrer  untergeordneten  Bedeutung  wegen  nur  als  Zuthat  zu  den  entspre- 
chenden Fächern  zu  pflegen. 
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Ich  beschränke  mich  auf  diese  Bemerkungen.  Das  warme  Interesse 
für  die  Sache,  die  ich  vertrete,  bewog  mich,  den  Ansföhningen  meines  ge- 
ehrten Herrn  Gegners  Dir.  Pokomy  entgegenzutreten,  denn  durch  das 
Eingehen  in  seinen  Vorschlag  würde  nach  meiner  üeberzeugung  das  Zeicb- 
nen  wieder  ganz  zu  einem  freien  Gegenstande  und  müsste  dadardi  in 
seine  frühere  untergeordnete  Stellung  zurückkehren.  Ob  das  aber  mit  der  aus- 
gesprochenen Werthschätzung  dieses  Gegenstandes  übereinstimmt,  erlanbe 
ich  mir  zu  bezweifeln.  Mein  Vorschlag  geht  somit  dahin,  es  möge  das  Zeichnen 
als  streng  obligater  Lehrgegenstand  den  übrigen  obligaten  Lefarfacheni  an 
Gymnasien  und  Bealschulen  vollkommen  gleichberechtigt  an  die  Seite  ge- 
stellt, Tomehmlich  aber  auch  an  den  Bealschulen  jene  hemmenden  Be- 
schränkungen beseitigt  werden,  unter  deren  Einfluss  ein  befriedigendes 
Gesammtergebnis  in  diesem  Fache  sich  nie  und  nimmer  wird  erzielen  laasen. 

Joseph  SchnelL  . 


Entgegnung. 

Dank  der  Freundlichkeit  der  Bedaction  dieser  Blatter  bin  idi  in  die 
angenehme  Lage  versetzt,  voranstehenden  Aufsatz  des  Herrn  J.  Schnell 
über  die  Stellung  des  Zeichnungsunterrichtes  an  Mittelschulen  sogleich 
zu  beantworten  und  die  an  meine  Adresse  gerichteten  Einwürfe  nach  Kriften 
zu  widerlegen.  Ich  glaube  hiebei  kaum  besonders  erwähnen  zu  sollen,  daas 
mir  nicht  so  sehr  um  die  Vertheidigung  meiner  „individuellen**  Ansieht 
über  diesen  Gegenstand  zu  thun  ist;  es  handelt  sich  ja  nicht  um  die  an 
sich  sehr  gleichgiltigen  individuellen  Ansichten  des  einen  oder  des  andern, 
sondern  um  eine  ruhige  und  möglichst  objective  Erörterung  eines  Unter- 
richtsgegenstandes auf  Grundlage  bestehender  Nonnen  und  bestimmter  Er- 
fahrungen. Und  in  dieser  Beziehung  ist  eine  Discussion  über  den  fraglichen 
Gegenstand,  wenn  sie  mit  sachlichen  Gründen  unterstützt  wird,  gewiss 
nur  erwünscht,  da  sie  zur  Läuterung  befangener  oder  unklarer  Ansichten 
dienen  kann.  Nur  hat  der  Hr.  Verfasser  den  Gegenstand  der  Discussion 
einigermafsen  verrückt,  indem  er  den  gröfseren  Theil  seiner  Arbeit  einer 
Nebenfrage  widmet  und  gegen  die  besondere  Begabung,  die  das  Zeichnen 
erfordert,  in*s  Feld  zieht.  Der  rothe  Faden  meines  Aufsatzes  (S.  141^158 
des  vorliegenden  Jahrganges  der  Gymnasial-Zeitschrift)  ist  aber  nicht  hierin, 
wie  der  Hr.  Verf.  meint,  zu  suchen,  sondern  vielmehr  in  der  Betonung  der 
ungleichen  Stellung,  welche  der  Zeichnungsunterricht  an  den  verschiedenen 
österreichischen  Mittelschulen  einnimmt,  und  in  der  Hervorhebung  der  da- 
mit zusammenhängenden  Unzukömmlichkeiten.  Diesen  gewichtigen  Uebel- 
ständon  konnte  der  Hr.  Verf.,  da  sie  auf  factischen  Verhältnissen  beruhen, 
ebenso  wenig  widersprechen  als  der  nothwendigen  Unterscheidung  zwischen 
Freihandzeichnen  und  geometrischem  Zeichnen.  Hierüber  können  nun  aller- 
dings die  Ansichten  auseinandergehen,  was  zu  thun  sei,  um  die  wünschens 
werthe  Gleichstellung  zu  erzielen  und  namentlich  die  für  Bealgymnasien 
nach  den  bestehenden  Normen  hervorgehenden  Nachtheile  zu  mildem.  Statt 
sich  aber  auf  diesen  Kernpunct  der  ganzen  Sache  zu  beschränken,  polemisiert 
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der  Hr.  Verfl  gegen  die  Nothwendigkeit  einer  besonderen  Begabung  för 
dA8  Zeichnen,  und  zum  Beweise  seiner  Ansicht  dient  ihm  der  Trieb  der 
Kinder  zum  Zeichnen,  die  Leistungen  der  Kunsthandwerker  und  die  Be- 
fiUugong  der  Mädchen  PSa  diesen  Gegenstand.  Eine  besondere  künstlerische 
B^abung  sei  nicht  erforderlich,  da  ja  an  Mittelschulen  auch  nicht  Dichter 
ond  geniale  Gelehrte  (mithin  auch  keine  Künstler)  erzogen  werden.  Wenn 
man  nun  in  seinen  Anforderungen  sich  so  sehr  bescheidet,  wie  es  der  Hr. 
Yeif.  thnt»  und  sich  zum  Standpuncte  von  Kindern,  Kunsthandwerkern 
und  M&dchen  (ohne  letzteren  zu  nahe  treten  zu  wollen)  herablasst,  was 
wird  man  qiit  dem  ganzen  Unterricht  erzielen,  als  eine  gewisse  manuelle 
Fertigkeit  nnd  ist  diese  von  solcher  Wichtigkeit,  um  den  Zeichnungsunter- 
ridit  mit  „allem  Pompe  eines  obligaten  Gegenstandes  auszustatten?**  Ist 
es  dann  gerechtfertigt,  etwaige  Unlust  an  einem  solchen  Gegenstand  „mit 
eisernem,  aber  heilsamen  Zwang**  zu  bekämpfen?  Wodurch  unterscheidet 
sich  femer  ein  solcher  Unterricht,  zu  dem  keine  besondere  Begabung  nöthig 
ist  und  der  aller  „höheren  Elemente**  ermangelt,  von  einem  blofsen  Indu- 
striezweig, etwa  von  der  Kalligraphie,  deren  blofser  Vergleich  mit  dem 
Zeichnen  den  Hr.  Verf.  übrigens  mit  Schaudern  erftlUt  und  zu  einer  langem 
Auseinandersetzung  bestimmt? 

Es  scheint  beinahe,  dass  hier  der  Fachmann  von  der  Würde  und 
hohen  Aufgabe  seines  Lehrgegenstandes  weniger  durchdrungen  ist,  als  seine 
Gegner,  von  denen  der  Hr.  Verf.  glaubt,  dass  sie  theils  mit  Verachtung, 
theils  mit  Misgunst  auf  den  „Paria  und  Parvenü**  unter  den  ünterrichts- 
gegenständeU;  auf  das  Zeichnen  nämlich,  herabblicken.  Aber  nicht  nur 
die  Nothwendigkeit  einer  besonderen  Begabung  wird  in  Abrede  gestellt, 
sondern  auch  über  physische  Mängel  der  hervorragendsten  Art  geht  der 
Hr.  Verf.  mit  Leichtigkeit  hinweg,  als  ob  sie  nicht  den  geringsten  Ein- 
fluss  auf  die  Leistungsfähigkeit  des  Schülers  beim  2ieichnen  hätten.  Wer 
so  weit  sieht,  dass  er  lesen  kann,  und  wessen  Hand  zu  schreiben  vermag, 
4er  ist  nach  dem  Axiom  des  Hm.  Verf.*s  auch  unbedingt  zum  Zeichnen 
ßh^.  Unter  Schwäche  der  Augen  scheint  der  Hr.  Verf.  nur  die  Kurz- 
lichtigkeit  zu  begreifen,  obgleich  ein  hoher  Grad  derselben  wol  auch  schon 
ein  bedeutende»  Hindernis  abgeben  wird,  wenn,  wie  z.  B.  eben  in  unseren 
Schulen,  es^  sich  darum  handelt,  nach  Tafelzeichnungen  oder  einem  in  der 
Ferne  anfgestellten  Objecto  zu  zeichnen.  Weifs  aber  der  Hr.  Verf.  nicht, 
dass  es  sonst  vollkommen  wohl  organisierte  Augen  gibt,  die  keine  Farben 
anterscbeiden  oder  solche,  die  selbst  im  Stereoskop -Apparat  die  Gegen- 
stände nicht  körperlich  sehen,  die  daher  keine  Peispective ,  keine  Distanz 
abzuschätzen  verstehen?  Und  diese  Fälle,  so  wie  namentlich  die  störende 
Ungleichheit  beider  Augen  ,^  sind  viel  häufiger,  als  man  gewöhnlich  an- 
nimmt. Wenn  ferner  der  Hr.  Verf.  aus  dem  Umstände,  dass  Personen 
mit  misbildeter  Hand  bisweilen  sehr  gut  zeichnen,  schlieM,  dass  selbst 
solche  Mängel  kein  Hindernis  abgeben,  so  geht  er  offenbar  zu  weit.  Hier- 
aus und  aus  ähnlichen  Fällen  (hat  es  doch  berühmte  Maler  ohne  Hände 
gegeben,  war  doch  einer  der  größten  Tonheroen  aller  Zeiten,  Beethoven, 
in  seinen  späteren  Lebensjahren  taub!)  sieht  man  eben  am  deutlichsten, 
wie  eine  eminente  innere  Begabung  über  die  gröfsten  äuTseren  Hinder- 
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tiisse  zu  siegen  vermag;  fehlt  aber  die  emtere,  so  wird  gewiss  jeder  Maupl 
pli^^Bischer  Organisation  doppdt  schwer  von  [dem  Betreffe d den  empfimden 
werden. 

Man  könnte  ferner  dem  Qrn.  Verf.  selbst  darin  beipflichten,  dAss 
die  Begahung-  für  das  Zeichnen»  m  weit  es  an  Mittelschulen  betrieben 
werden  kann,  Jedem  Studierenden  in  demselben  Grade  eigen  sei^  ak  die 
Begabung  für  die  anderen  dort  gelehrten  Fächer,  ohne  deshalb  su  dem 
Schlu«ae  kommen  lu  müssen,  dass  so  wie  in  anderen  Lehrgegenständeu, 
80  auch  heim  Zeichnen  ein  mangelhaftes  Talent  keine  Berücksichtigung 
verdiene»  Die  übrigen  Faeher  unserer  Mittelschulen  sind  wesentlich  scienti- 
fischer  Art,  verfolgen  also  eine  gauü  andere  Bildungsrichtnng,  al»  das 
Freihandzeichnen,  dessen  künstlerische  Seite  wol  auch  von  Hm.  Befanell 
nicht  in  Abrede  gestellt  wird.  Wenn  es  nnn  schon  bedauerlich  ist^  dasa 
bisweilen  einseitig  entwickelte  Talente  dem  nnabweiabaren  Gebote  einer 
allgemeinen  Bildung  znm  Opfer  fallen  und  von  den  höheren  Studien  «nruck- 
gcwiesen  werden  mtisseni  weil  sie  in  einzelnen  scientifischen  Fächern  unter 
dem  an  erreichenden  Ziele  zurückbleiben,  so  ist  es  gewiss  um  so  ernstlicher  ku 
enrigeu,  ob  aach  einem  auf  ganz  anderer  Basis  beruhenden  Lehrgegenstandc, 
wie  es  das  Freihandzeichnen  ist,  dieselbe  Bedeutung  eingeräumt  werden  solle. 
In  der  That  verfügt  auch  der  g.  54  des  0.  E.  für  Bealschnlen  eine  Tüek- 
sich  tsvolle  Beurtheilung  der  Schulerlcistungen  im  Freihandzeichnen  «nd 
nur  für  die  Realgymnasien  gelten  gegeuwärtig  strengere  Normen,  als  für 
die  Eeal schulen.  Ich  habe  mich  daher  für  eine  Gleichstellung  der  Real- 
gymnasien und  Eealflchulen  In  Bezug  auf  Anforderungen  und  Geltung  des 
Zeichnungsuntenichtes  atisgesprocheu,  da  es  mir,  abgesehen  von  den  Nach- 
theilen für  die  Realgymnasien^  widereinnig  erscheint,  dass  die  Realgym- 
nasien bezüglich  des  Zeichnenö  strenger  verfahren  sollen*  ak  die  Real- 
schulen, also  om  mich  eines  landläufigen  Ausdruckes  zu  bedienen,  pÄp&t- 
licher  sein  sollen,  als  der  Papst* 

Der  Hr.  Verf,  kommt  jedoch  zu  einem  anderen  Resultate,  Er  glaubt, 
dass  die  Differenz  in  der  Geltung  des  Zeich uungsunteTrichtes  an  den  Mittel- 
schulen sich  entsprechender  dadurch  ausgleichen  liefiie,  wenn  auch  an  Real- 
schulen die  strengere  Norm  der  Eealgymimsien  eingeführt  würde.  Allerdings 
wäre  auch  hiednrch  eine  Gleichstellung  erzielt;  allein  ob  eine  wünschens- 
werthe,  das  ist  sehr  die  Frage,  Die  in  der  Eigenthünilichkeit  dieses  Lehr- 
gegenstandes  liegenden  Gründe,  durch  welche  die  weisen  Beetimmungen 
des  Organisa tionsentwTirfes  beztiglicli  der  Beurtheilung  der  Schülerleistungen 
im  Z eich ntmgs fache  reranlasst  wurden,  so  wie  die  aus  den  Verhältnissen 
der  Realgymnasien  hervorgehenden,  in  meinem  Aufsati  näher  dargelegten 
Kaehtheüe  und  Unzukömmlichkeiten  sind  bei  unbefangener  Prüfung  aller 
hier  obwaltenden  Umstände  so  entscheidend,  dass  wol  der  f&r  die  Real- 
schulen geltende  Modus  als  der  allein  ssweckmaXsige  so  ziemlich  allgemein 
anerkannt  werden  dürft*}*  Dieser  Mwlus  war  es  auch,  welcher  der  Schul- 
aection  des  Wiener  Gemeinderathes  vorschwebte,  als  sie  in  ihrer  Denkschrift 
an  das  h*  StaatsTOinisteriyiii  aussprach,  dass  auch  ein  geringerer  Grad  von 
FartBChritten  im  Zeichnen,  wunn  er  nur  nicht  durch  Nachlässigkeit  des 
Üdiülcrs  herbe igellhrt  erscheint »  für  genügend  mm  Uebertritt  in  eine 
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^wbere  Clßs&e  e!ni€lvt€t  werdet!  kairn.  Merkwürdiger  Weis«  wird  dieser  Aus- 
sprach mit  Anerkennung  von  Hm.  Schnell  hervorgehaben ^  aber  dahin  ge- 
di*^it«t,  <!a^9  ein  solcher  Schüler  keine  zweite  Fortran g&clasae  %n  erhÄlten 
brancht  In  der  Hauptsache  scheint  daher  Hr.  Schnell  mit  mir  einyef- 
sUndea  sra  sein,  ja  er  geht  noch  weiter.  Während  ich  gkübe,  dass  ein 
Schaler,  der  ohne  NachliUsigkeit  ini  Zeiclmcn  zurückbleibt,  toh  dem  be* 
tretenden  Vertreter  dieses  Lehrfaches  acLne  nicht  genagende  Note  erbalten 
kann  and  soll,  jedoch  bei  eoustiger  Tüchtigkeit  ond  Würdigkeit  durch  Be- 
ncbltus  der  Classenconferenz  in  die  höhere  Cbsso  ausnahmsweise  versetzt 
werden  kamt,  ist  dieser  Schüler  nach  der  Ansicht  des  Hrn,  Verf/s  bei 
dnigem  FleiJ&e  »cbon  von  dem  betrelTcaden  Fachmann  mit  einer  genügenden 
Not«  za  bedenken,  wodurch  allerdings  jede  iDchwierigkeit  behoben  wäre* 
Efl  ii&t  ab<>r  sehr  ^a  bezweifeln,  ob  diese  Ansicht  von  aüen  Vertretern  des 
2^icliniuigäfac1ies  getheilt  werden  und  deshalb  wird  ea  immer  am  ge- 
mthenaten  bleiben^  in  solchen  s^weifeLhaften  Fallen  die  Classenconferenz 
entscheiden  zu  lassen. 

Der  Hr  Verf.  rerwirft  jedöch  nicht  nur  die  von  mir  beanspnjcbte 
Gleii^hstellang  des  Z eich nungä Unterrichtes  an  Real^hnten  und  Healgym- 
liafiien,  sondern  er  ist  auch  mit  dem  zweiten  Theil  meines  Vorschlages, 
den  Unterricht  im  Zeichnen  in  der  dritten  und  vierten  Classe  des  Eeal- 
gymna^iums  relativ  obligat  zn  machen,  obgleich  er  im  innersten  Interesse 
der  Realgymn^ien  Hegt,  dnrchaaB  nicht  einverstanden.  Vor  allem  beiiauert 
er  die  nnglBckUcben  Schftlor,  die  da^i  Zeichnen  mit  der  zweiten  Classe 
abschlleijien  luid  daher  immöglich  so  viel  erlernt  haben  werden,  daes  es 
iliuen  einst  irgendwie  nntzlieh  sein  konnte.  Man  sieht,  der  Hr.  Verf.  huhügt 
nicht  dem  Gmndeatz  „besser  etwas,  als  gar  nichts^  j  auch  musa  der  Unter- 
richt sonderbar  besrhaffen  sein,  wenn  bei  einem  4jalirig©n  Curaus  in 
2  Jahren  erst  „ein  kleinem  Btück  de»  Ganzen,  was  der  8chüler  nuUlos  weg* 
wirft"*  vorkommt.  Zu  seiner  Befähigung  diene  jedoch,  dass  nur  ein  ver- 
häUnLäimiräig  sehr  kleiner  Theil  der  Schüler  in  diese  traurige  Lage  ver- 
»ettt  wird,  nämlich  nor  jene,  welche  nach  zweijährigen  Mühen  weder  die 
Fähigkeit  noch  die  Lust  zur  Sache  erlangt  haben.  Was  ist  nun  besser, 
solche  Schüler  als  Ballast  auch  noch  In  der  dritten  und  vierten  Classe  fort- 
infahien  (wobei  wohlgemcrkt  nach  der  bestehenden  Norm  ihnen  eine  un 
günstige  Note  durchaus  nicht  mehr  schadet)^  oder  es  dem  Ermesisen  ihrer 
Eltern  anheim  in  stelle»,  Zeit  und  Kraft  lu  etwa«  anderem  m  verwenden, 
iras^  ihren  Anlagen  und  Neigungen  besser  entspricht? 

Dua  dadurch  zugleich  die  so  äujiserst  wüusteheniswerthe,  ja  für  den 
Bestand  der  Eealgynaiasien  sogar  nothwemiigo  Freizügigkeit  zwischen  ünfcer- 
gyiminaien  und  Realgymuaüien  hergestellt  wäre,  scheint  dem  Hm.  Verf.  von 
untergcoTdjieter  Bedeutang  zu  sein.  Er  findet  es  vielmehr  in  der  Natur 
der  Sache  gelegen,  dais  eine  Freijiügi^eit  von  den  unteren  Classen  der 
anderen  Mittebchulen  in's  Realgymnasium  unstatthaft  sei*  Die  Realgjm- 
nanen  können  also  au  Orten,  wo  ein  starker  Wechsel  d«r  Schüler  statt- 
findet^ wie  hier  in  Wien,  in  ihren  oberen  C lassen  höchstens  von  anderen 
Eealgjmnasien  her  Zuwachs  erhalten,  werden  sonst  aber  nur  Schüler  ver- 
lier€n,  keine  neuen  gewinnen*  Ob  das  im  Interesse  der  Lehranstalten  und 
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in  der  Absicht  ihrer  Grander .  und  des  sie  ben&tzenden  Pablicmns  sei,  das 
ist  eine  andere  Frage.  Die  Wiener  Bealgymnasien  worden  gegründet,  um  die 
UeberfÜllung  der  anderen  Gymnasien  wenigstens  theilweise  zu  Terringem 
und  nm  den  Eltern  die  Entscheidung  über  die  Berufswahl  ihrer  Söhne 
in  einem  etwas  vorgerückteren  Alter  der  letzteren  möglich  zu  machen.  Sie 
sind  in  ihrer  Wesenheit  dem  Lehrplane  nach  Untergymnasien,  die  n^ 
hauptsachlich  nur  durch  Aufnahme  des  Zeichnungsunterrichtes  Ton  dienn 
unterscheiden;  von  der  dritten  Classe  an  kann  der  Schüler  schon  jeM 
nach  freier  Wahl  die  Gymnasial-  oder  Bealrichtung  einschlagen,  nnd  den- 
noch sollte  eine  Freizügigkeit  zwischen  Untergymnasien  und  Bealgym- 
nasien nicht  möglich  und  nicht  wünschenswerth  sein?  Glaubt  der  Hr. 
Verf.,  dass  das  Publicum,  welches,  wie  jetzt  die  Erfahrung  zeigt,  inweH 
überwiegender  Zahl  die  Gymnasialrichtung  der  Realgymnasien  benütrti 
wegen  zu  strenger  Betonung  des  Zeichnungsunterrichtes  in  der  Benütrang 
dieser  Anstalten  beschränkt  werden  soll?  Wozu  sind  dann  die  Realgym- 
nasien überhaupt  gegründet  worden?  Doch  offenbar  nicht,  um  swiadben 
nahe  verwandten  Lehranstalten  eine  neue  unübersteigliche  Scheidewand 
zu  ziehen,  sondern  um  den  Uebergang  aus  einer  Art  der  Mittelschule  is 
die  andere  zu  erleichtem. 

Die  Absicht,  die  man  bei  der  Einführung  des  Zeichnens  als  obü- 
gaten  Lehrgegenstandes  an  Realgymnasien  hegte,  war  zunächst  die  Mög- 
lichkeit des  ungehemmten  Uebertrittes  eines  Schülers  in  die  OberrealBcliule^ 
auTserdem  aber  die  Benützung  der  allgemein  bildenden  Kraft,  die  in  einen 
wohlgeleiteten  Zeichnungsunterricht  liegt.  Diese  Absicht  wird  nicht,  wk 
Hr.  Schnell  meint,  durch  meinen  Vorschlag  vereitelt;  denn  er  ist  eben  nni 
dahin  gerichtet,  dass  die  Schülerleistungen  im  Zeichnungsfache  an  Beal- 
gymnasien nicht  strenger  beurtheilt  werden,  als  an  Realschulen  (was  schon 
die  Billigkeit  vorschreibt),  und  dass  nur  jene  Schüler,  welche  entschieden 
die  Gymnasialrichtung  einschlagen,  von  der  dritten  Classe  an  im  Einver- 
ständnis mit  ihren  Eltern  diesen  Lehrgegenstand  aufgeben,  wenn  ne 
ihre  Unfähigkeit  und  Unlust  für  denselben  hinreichend  an  den  Tag  ge- 
legt haben. 

Dass  hiedurch  der  Würde  und  Bedeutung  des  Zeichnungsunterrichtes 
kein  Abbruch  geschieht,  ist  offenbar;  auch  scheint  mir  hierin  die  rechte 
Mitte  zu  liegen,  um  diesen  Lehrgegenstand  theils  vor  der  Unterschätzung 
theils  vor  der  Ueberschätzung  seines  didaktischen  Werthes  zu  bewahzen 
und  hiedurch  sowol  seinen  berechtigten  Anforderungen,  so  wie  den  gleidi- 
berechtigten  Anforderungen  unserer  Lehranstalten  und  des  sie  benutzenden 
Fublicums  Rechnung  zu  tragen. 

Dr.  A.  Pokorny. 
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Ans  der  Gymnasialpraxis. 
(Vgl  G.  Z.  1866.  S.  459  flf.) 
nL  Die  ordentliche  (Monats-)  Conferenz. 
Nach  dem  Org.  Entw.  §.  m  fragt  der  Director  in  jeder  Conferenz 
mdi  dem  Stande  des  Unterrichtes  und  der  Zucht  jeder  Classe  sowol  im  aU- 
gemetnen  als  im  einzelnen,  zu  welchem  letzteren  Zwecke  er  nach  Beendi- 
gong  des  allgemeinen  Urtheiles  über  jede  Classe  die  Namen  der  Schüler 
dieser  Classe  Torliest  AUe  Lehrer,  vorzugsweise  jedesmal  die  in  der  frag- 
Kehen  Classe  durch  Unterricht  unmittelbar  beschäftigten,  haben  ihre  Be- 
merkungen ftber  die  sittliche  Haltung  und  den  wissenschaftlichen  Fort- 
ging der  ganzen  Classe  wie  der  Einzelnen  rückhaltslos  auszusprechen.  Rügen 
und  Strafen  über  ganze  Classen  oder  über  einzelne  Schüler,  welche  sich 
bei  dieser  Discussion  als  die  allgemeine  und  überwiegende  Ansicht  der 
Lehrer  einer  Cl^ase  ergeben,  werden  in  das  ConferenzprotokoU  aufgenommen 
und  an  einem  der  folgenden  Tage  vom  Director  demgemäfs  in  der  be- 
treffenden Classe  ausgesprochen. 

»ITHrd  dieses  wirklich  in  praxi  allgemein  durchgefOhrt?"  Mit  dieser 
Frage  begleitet  die  Bedaction  der  Encyklopsedie  des  gesammten  Erziehungs- 
ond  ünierrichtswesens  die  dem  vortrefflichen  Artikel  „Lehrerconferenzen** 
beigefügte  Anführung  obiger  Beetimmungen.  Es  kann  mir  natürlich  nicht 
beifidlen,  die  Frage,  so  wie  sie  gestellt  ist,  zu  beantworten.  So  weit  reicht 
eben  meine  Kenntnis  nicht.  Aber  die  erwIAnte  Bedaction  hat  die  Frage 
gewiss  auch  nicht  um  ihrer  Beantwortung  willen  aufgeworfen,  sondern  da- 
mit wol  lediglich  ihrem  Zweifel  darüber  Ausdruck  geben  wollen,  dass  der- 
gleichen, wie  der  Entwurf  da  vorschreibt,  allenthalben  sich  verwirklichen 
lasse.  In  dieser  Beziehung  muss  ich  nun  gestehen,  dass  mich  die  Frage 
einigermaßen  Wunder  genommen,  da  ich  der  Ansicht  bin,  dass  den  dies- 
bezüglichen Yorschriften  nachzukommen  nicht  leicht  ein  wie  immer  zu- 
sammengesetzter Lehrkörper  aufiBer  Stande  sein  kann,  ja  dass  gerade  in 
praxi  jeder  wesentlich  anders  geartete  Vorgang  bei  geringerem  Erfolg  nur 
gröfsere  Schwierigkeiten  haben  muss. 

Was  wird  verlangt?  Der  Director  fragt  zuerst  nach  dem  Stande  der 
Zucht  und  des  Unterrichtes  jeder  Classe  im  allgemeinen.  Diese  Frage, 
allmonatlich  gestellt,  kann  eben  deshalb  leicht  beantwortet  werden,  vor- 
ausgesetzt, dass  man  sich  über  einen  gewissen  Modus  dieser  Beantwortung 
bereits  geeinigt  hat  und  nur  die  Qualität  des  jeweiligen  Urtheils  zu  be- 
stimmen ist.  Unerlässlich  hiebei  natürlich  ist  es,  die  einzelnen  Puncte  genau 
auseinander  zu  halten,  über  die  abzuurtheilen  ist.  Und  in  dieser  Beziehung 
wird  namentlich  das  Urtheil  über  den  Stand  der  Zucht  von  dem  Urtheile 
über  den  Stand  des  Unterrichtes  geschieden  werden  müssen. 

Die  Zucht  anbelangend  bemerkt  schon  der  Unterrichts  -  Minist  -  Er- 
lass  vom  17.  Jänner  1853,  dass  hierüber  nicht  Urtheile  von  den  einzelnen 
in  derselben  Classe  beschäftigten  Lehrern,  sondern  nur  Ein  Gesammtur- 
theil abzugeben  sei.  Der  Erlass  nennt  es  nämlich  mit  Recht  einen  Wider- 
spruch in  der  Censur,  wenn  die  Sitten  in  einer  Classe  von  einem  Lehrer 
gelobt,  von  dem  andern  aber  getadelt  werden,  und  die  Ursache  hieven  wird 
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gewiss  nicht  minder  richtig  darauf  zürückgcfiilirt ,  dites  die  peraÖBlicha  ' 
Einwirkung  der  Lehrer  in  solchen  Fällen  TCTBchieden  geartet  M  und  äam  i 
es  datier  an  der  unerlnSBlicheTi  Bedingung  fehlt,  wornach   die  Lehrer  ihr  | 
eigenes    Verhalten  gegenüber  der  Jugend  nach  richtigen  iiiedagogischeii  ! 
Grundsätzen  durch  das  Mittel  der  Conferenzen   zu  regeln  und  in  Ueber- 
einatimmung  zu   bringen   haben.   Die  Ähgahe  eines  solchen   (leaammtar- 
tUeils  schliefst   natürlich  keineswegs  atia,  dasä  die  WuhrDehmiingen  der  ' 
einzelnen  Lehrer^  aus  denen  es  geschöpft  wird,  sehr  verachieden  sein  können,  i 
Es  kmn  Kum  Beispiel  die  Mehrzahl  der  in  einer  C lasse  beschäftigten  Lehrer  | 
den   ganzen  Monat  hindurch   nichts  vorschriftswidriges   bemerkt  haben 
während  im  Gegenthejle  dieser  oder  jener  Lehrer  gerade  eine  entgegenge> 
setzte  Wahrnehmung  gemacht  hat,  sei  ea,  dass  er  Ton  ungefähr  in  di« 
Eenntnia  gewisser  bisher  nicht   zu  Tage  getretener  Ausschreitungen 
langte^  oder  dass  er  in  einem  besonderen  Falle  bei  den  Schülern  nicht  den 
geziemenden  Hespect  vor  den  Geboten  der  Schul©  vorfand.    Unter   tähmi 
ümatanden  müssen  derartige  Wahrnehmungen  einzelner  Lehrer  von  deaj 
übrigen  Ij<>hrem  gkichsam  ala  ihre  eigenen  Wahrnehmungen  bett&chi 
und  das  Gesammturtbeil  demnach  formuliert  werden.   Dabei  kann  es  aller-) 
dinga  vorkommen,  dasa  die  Conferenz  gleichzeitig  Änlasa  findet,  einen  Aus- 
tausch der  Ansichten  ober  das  Im  gegebenen  Falle  beobachtete  Verhalteaij 
des  Lehrers  gegenüber  den  Schülern  zn  pflegen,  niemals  aber  wird  dem- 
zufolge etwa  von  der  Beurtheilung  irgend  eines  Vergehens  der  Schüler  ah-] 
gesehen  werden  dßrfen.  Aufserajchtlasatmgcn  geringfügiger  Art»  wie  sie 
bei  der  grr^fjseren  Lebhaftigkeit  und  Erregtheit  des  jugendlichen  Altera J 
beinahe  tagtäglich  vorkommen,  messen  natürlich  nicht  vor  die  Confcreni 
gebmcht,   sondern  in  kurzem   Wege   von  dem  betreffenden  Lehrer  selb 
corrigiert  werden»  schon  deshalb   auch,  weil  durch  daa  Eingehen  in  de 
artige  Kleinigkeiten  nicht   selten  2eit  und  Luat  für  die  Behandlung  dd 
Bedeutenderen  vorweggenommen  wird.    Dagegen  aber  muss  wiederum,  wi 
so  geringfügig  nicht  ist,  ausnahm s-  und  rückhaltslos  zur  Sprache  gebracht 
werden,  wenn  jene  Gleichartigkeit  der  Einwirkung  auf  die  Schüler  erzielt] 
werden  soll,  ohne  die  ea  überhaupt  keine  Zucht  und  auch  kein  GesammtJ 
urtheil  darüber   gibt.   Leidor  freilich  pflegt  daa  Todtschweigen   gröf serer 
Vergehen  aus  mancherlei  Gründen   von  den  einen  eben  so  oft  beliebt 
werden,  wie  das  Herbeiziehen  geringfügiger  Veratofse  von  den  anderen 
Lkjch  darüber  vorläufig  nichts  weiteres.    Die  Beurtheilang  der  Zucht  he 
treffend  möchte  ich  nur  noch  meinen,  dass  dieselbe  im  allgemeinen  mchi 
hlofs  ganze  Classcn,  sondern  im  gewissen  Sinne  auch  die  ganze  Anstalt 
umfassen  sollte,  woniach  somit  in  der  Conferenz  nicht  bloß?  Gesammtur-i 
theile  der  in  derselben  Classe   beschäftigten  Lehrer  über  die  einzelne 
Classen ,  sondern  desgleichen  ein  Gesaramturtheil  aller  an  der  Anstjilt  1 
schäftigten  Lehrer  über  die  gan^e  Anstalt  zu  formulieren  wäre.  Sind  doch 
einmal  zum  grofaen  Theüe  dieselben  Lehrer  in  den  verachiedeneu  Claeseü 
beschäftigt   and   können  die  Lehrer  doch  gewiss  nicht  in  den  einxelnea 
Classen  verschiedene  Ziele  der  Zucht  verfolgen,  so  wie  denn  auch  da»j 
halten  der  Lehrer  gegen  die  Jugend  nicht  in  den  einen  Cla^iöen  nach  ( 
in  den  andern  aber  nach  jenen  x«Edagogischen  Grundsätzen  geregelt  weid«n 
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hxL  Hier  wie  dort  miua  ?ielmelir  die  an  die  Schftler  zu  ^tellentle  An- 
Memoig  ganK  und  gar  die&elbe  ßein,  ülmlich  die,  dasu  den  gegebenen 
TufseSuifleii  ^ollatäiidig  tind  tmb^dingt  entsprochen  werde,  in  der  tnitersten 
Ckaem  wie  in  der  oberattjnj  hier  wie  dort  kann  e&  keinen  Unterschied 
geben  m  der  Art  und  Weise  der  Handhabung^  dieser  Vorschriften  —  wo- 
mit nattrlleh  keineswegs  gesagt  lein  soll,  dass  etwa  aoch  dieselben  Yor- 
echiüten  in  allen  Classen  des  Gymnasiunis  zu  gelten  haben,  E^i  muafl  mit 
einem  Wort  ein  gewiaser  sittlicher  Geiat  die  ganze  Anstalt  belierrschen, 
ifon  dem  sich  der  Knabe  gleich  bei  seinem  Eintritte  in  die  Sohule  er- 
giifien  fäihlt  und  der  ihn  leitet,  so  lange  er  an  der  Anstalt  weilt. 

WesentHch  anders  Terhilt  es  sieb  mit  dem  ürthetfe  aber  den  Stand 
des  ünterrichteä.  Es  kann  ojid  mag  allerdings  auch  in  dieser  ßeriehung 
mi  Urtbeil  sowol  über  die  ganze  Anstalt,  als  ober  jede  einzelne  Classe 
tutd  endlieh  auch  über  jeden  einzelnen  Schüler  abgegeben  werden.   Allein 
hier  waltet  der  Unterschied  ob,  dasit  eben  jeder  der  dabei  interessierten 
Lehrer  sein  eigenes  Urtheil  abgeben  nnd  dass  dieses  Urtbeil  gar  sehr  ver* 
schieden  sein  kann  von  dem  Urtbeile  der  anderen.   Von  dem  Urtheile  Über 
den  Stand  des  Unterrichtes  an  der  ganzen  Anstalt  sehe  ich  ab,  denn  ein 
icilchet  Urtheil  in  jeder  Monatsconferenz  zu  falten,  wäre  wol  nicht  gut 
möglich.  Daran  kann  fliglich  immer  erst  am  Schlüsse  eines  Semesters  oder 
eigentlich   erat  am  Schlüsse  des  SchuljaJires  gedacht  werden.   Was  aber 
das  Urtbeil  tiber  den  Stand  des  Unterrichtes  bezüglieb  jeder  C lasse  im 
iflgemeinen  und  jedes  SchMers  insbesondere  anbelangt^  so  scheint  es  mir 
rieht  gleicbgiltig^   welches   von  den   beiden  Urtheilen  zuenst    abgegeben 
▼erde.   Ich  habe  bei  d*;r  Besprechung  dt^a  Urtbeiles  über  die  Zucht  dieses 
umstand^  nicht  gedacht,  weil  er  besser  hier  zugleich  mit  In  Betracht  ge- 
sogen werden  kann.   Irr'  ich  nicht,  so  ist  der  Vorgang,  der  in  dieser  Be- 
nthnng  lu meist  eingehalten  wird,  der.  dnas  man  der  Vorschrift  des  Ent- 
^■l^nrfei  buch  st  ab  lieh   nachkomineüd  zuerst  mit  dem  allgemeinen  und 
^Bbdnnn  erst  mit  dem  besonderen  Urtheile  sich  befasst.   Nun  möcbti^  ich 
cmm^  schon  bestreiten,  dass  der  Entwurf  gerade   diesen  Vorgang  und 
^_kflitito  anderen  empfiehlt  -  die  betreffende  Stelle  lasst  meiner  Meinung  nach 
|B|idi  die  entgegengesetzte  Auslegung  zn.    Die  Bache  selbst  anbelangend 
r    lann  ich  mir  gar  nicht  denken,  dass  es  m5g!ich  ist,  ein  richtige»  Urtheil 
im  allgemeinen  zn  fassen,  bevor  man  im  besonderen  geurtheilt  hat.   Und 
twar  »dieint  mir  dies  ebenso  unmöglich  in  Bezug  auf  den  Stand  der  Zucht, 
wie  in  ßözng  auf  den  Stand  des  Unterrichtes,   Ich  kann  ein  Urtheil  über 
den  Stand  der  Zucht  einer  C lasse  nicht  abgeben^  beziehungsweise  keinem 
solchen  Urtheik  beipfticbten,  wenn  ich  nicht  zuvor  Kenntnis  genommen 
habe  von  den  Terschiedenen  Urtheilen,  die  über  einzelne  Schüler  oder  über 
(pinzelno  Vorkoramnisie  in  der  Classe  abzugeben  sind.    Und  so  kann  auch 
mein  Urtheil  über  den  Stand  des  Unterrichtes  einer  Classe  immer  erst  daa 
Besaltat  der  Wahrnehmungen  sein,  die  ich  an  den  einzelnen  Scbnlern  ge- 
macht habe.   Die  Sache  scheint  mir  so  klar,  das«  ich  darnach  nicht  anders 
aJa  dahin  mich  aussprechen  kann,  es  sei  in  Bezng  auf  Zudit  und  Unter- 
\t  d&s  Urtheil  immer  vorerst  im  besonderen  und  nachträglich  erst  im 
^11  festzustellen. 
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£s  würde  sich  meiner  Meinung^  nach  somit  in  der  Monatsconferenz 
der  Vorgang  empfehlen,  das  der  jeweilige  Ordinarins  zuerst  die  Namen  der 
Schüler  einer  Classe  verliest,  dass  während  der  Verlesimg  jeder  Lehrer 
sein  Urtheil  über  den  einzelnen  Schüler  abgibt  und  dass  hierauf  erst  das 
allgemeine  Urtheil  über  die  ganze  Classe  geHillt  wird.  Unter  allen  Um- 
ständen ist  die  Verlesung  der  Namen  der  Schüler  jeder  Classe  unerlasslich 
und  nicht  minder  unerlasslich  will  es  mir  erscheinen,  dass  jeder  Lehrer 
seine  Bemerkungen,  sei  es  über  die  sittliche  Haltung,  sei  es  Über  den 
wissenschaftlichen  Fortgang  eines  Schülers,  mündlich  vorbringe.  Ich  be- 
merke dies  mit  Bücksicht  auf  den  Umstand,  dass  mehrfiEush  zu  den  eigen- 
thümlichsten  Mitteln  gegriffen  wurde  und  vielleicht  noch  gegriffen  wird, 
um  der  anscheinend  so  zeitraubenden  und  unpraktischen  Namensverlesung 
und  mündlichen  Urtheilsabgabe  überhoben  zu  sein.  Wer  die  Neugestaltung 
unserer  Gymnasien  von  ihren  schwierigen  Anfangen  an  mit  in*s  Werk  setzen 
half,  wird  sich  erinnern,  dass  z.  B.  die  Urtheilsabgabe  über  die  einzelnen 
Schüler  schriftlich  gepflogen  wurde,  indem  jeder  Lehrer  dem  betreffenden 
Ordinarius  einen  Zettel  überreichte,  der  das  V^xeichnis  jener  Schüler  ent- 
hielt, welche  gelobt  und  jener,  welche  getadelt  werden  sollten.  Oder  man 
trug  auch  gQ^en  das  Ende  eines  jeden  Monats  sein  Urtheil  über  den  Fort- 
gang jedes  Schülers  in  einen  bereit  liegenden  allgemeinen  Katalog  ein, 
aus  dem  sodann  Ordinarius  und  Director  des  weiteren  sich  instruierten. 
Und  warum  dies?  Weil  es  angeblich  nicht  möglich  oder  wenigstens  allzu 
zeitraubend  und  umständlich  sei,  die  Namen  sämmtlicher  Schüler  der  An- 
stalt zu  verlesen  und  dabei  über  jeden  Schüler  sein  Urtheil  abzugeben.  ^ 
Eine  derartige  Einwendung  kann  aber  in  der  That  doch  nur  dort  stich- 
haltig sein,  wo  die  Anzahl  der  in  einer  Classe  befindlichen  Schüler  das 
gesetzliche  Mafs  überschreitet  und  somit  von  einer  allmonatlichen  Urtheils- 
abgabe über  jeden  einzelnen  Schüler  allerdings  gar  keine  Rede  sein  kann. 
Wo  dies  indessen  nicht  der  Fall  ist,  wüssto  ich  wahrlich  nicht,  welches 
Hindernis  einer  genau  nach  der  Vorschrift  des  Entwurfes  vorzunehmenden 
Urtheilsabgabe  über  den  Stand  des  Unterrichtes  und  der  Zucht  entgegen- 
stehen sollte.  Es  könnte  nur  das  eine  im  Wege  stehen,  dass  eben  auch 
bei  einer  gesetzlichen  Anzahl  von  Schülern  der  eine  oder  der  andere  Lehrer 
nicht  in  der  Lage  wäre,  sein  Urtheil  über  jeden  Schüler  allmonatlich  ab- 
geben zu  können.  Dies  wird  aber  doch  jedenfalls  nur  ausnahmsweise  in 
dem  einen  oder  dem  andern  Monat  und  desgleichen  nur  ausnahmsweise 
bezüglich  dieses  oder  jenes  Schülers  eintreten  können,  wenn  anders  im 
Unterrichte  nach  den  gesetzlichen  Normen  vorgegangen  wird,  „wenn  der 
Lehrer  sich  nicht  begnügt,  seinen  Gegenstand  verständlich  vorzutragen,  den 
Grad  der  Aneignung  den  Schülern  selbst  überlassend,  sondern  wenn  er 
sich  fortwährend  überzeugt,  ob  und  in  welchem  MaX^e  alle  einzelnen 
Schüler  das  Vorgetragene  zu  ihrem  Eigeuthum  gemacht  haben.**  (Org. 
Entw.  p.  186.)  Dabei  ist  es  natürlich  selbstverständlich,  dass  das  UrtheU, 
das  über  die  einzelnen  Schüler  in  der  Monatsconferenz  abgegeben  wird, 
keineswegs  so  beschaffen  zu  sein  braucht,  wie  etwa  eine  sogenannte  Zeug- 
nisclasse,  die  genau  den  Grad  und  vielleicht  auch  noch  die  Qualität  der 
Leistungen  eines  Schülers  anzugeben  hat.   Dies  jeden  Monati  vi  thun  wäre 
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wol  kaum  hinreichend  lohnend,  ganz  abgesehen  davon,  dass  es  anch  nicht 
gut  möglich  Ut  Die  monatliche  Urtheilsabgabe  kann  sich  jedenfalls  daranf 
beschrinken,  zu  constatieren,  ob  ein  Schüler  in  seinen  Leistungen  sich  gleich 
gebliehen,  ob  er  sich  gehoben  hat  oder  ob  er  zurückgegangen  ist.  Und 
die  Zucht  anbelangend  kann  es  sich  nur  darum  handeln,  ob  sich  ein  Schüler 
etwas  gesetzwidriges  oder  überhaupt  etwas  tadelnswerthes  hat  zu  Schulden 
kommen  lassen  oder  nicht  Ueber  alle  jene,  die  in  ihren  Leistungen  keine 
gegen  sonst  bemerkenswerthen  Vor-  oder  Rückschritte  gemacht  und  die 
sich  nichts  haben  zu  schulden  kommen  lassen,  bezüglich  welcher  somit 
eigentlich  von  keinem  Lehrer  eine  besondere  Anmerkung  zu  machen  ist, 
kann  deshalb  nach  Verlesung  ihres  Namens  ohne  weiteres  hinweggegangen 
werden« 

Die  Discnssion  über  den  schlechten  Fortgang  und  über  die  tadelns- 
werthe  Haltung  einzelner  oder  mehrerer  Schüler  ¥rird  am  besten  bei  Ge- 
legenheit der  NamensYerlesung  gepflogen  werden.  Und  bei  derselben  Ge- 
legenheit werden  auch  eventuell  die  Rügen  und  Strafen  zu  bestimmen  sciu, 
welche  über  die  betreffenden  Schüler  zu  verhängen  sind.  Dass  dergleichen  Rü- 
gen oder  Strafen  in  das  ConferenzprotokoU  aufzunehmen  und  an  einem  der 
folgenden  Tage  vom  Director  in  der  betreffenden  Classe  auszusprechen  sind, 
ist  Andeutung  genug,  wie  es  sich  in  der  Conferenz  doch  immer  nur  um 
Fahrlässigkeiten  und  Ausschreitungen  von  gröfserer  Bedeutung  bandeln 
kann.  Li  dieser  Beziehung  aber  ist  es,  namentlich  wenn  ein  und  derselbe 
Schüler  wiederholt  gerügt  oder  gestraft  werden  muss,  gewiss  angezeigt, 
die  Eltern  oder  die  verantwortlichen  Aufseher  des  betreffenden  Schülers 
davon  zu  verständigen.  Wenigstens  in  den  unteren  Classen  ist  mit  letzterem 
oft  mehr  geholfen  als  mit  der  Rüge  oder  Strafe  von  Seite  der  Anstalt. 
Eine  solche  Verständigung  der  Eltern  oder  verantwortlichen  Aufseher  lässt 
sich  leicht  auf  die  Weise  ausführen,  dass  der  Director  dem  Schüler  nebst 
dem  mündlichen  Verweis  zugleich  einen  schriftlichen  gibt,  den  der  Schüler 
seinem  Vater  oder  sonstigen  Aufseher  zu  präsentieren  und  mit  dessen  Unter- 
schrift versehen  wieder  zurückzustellen  hat.  Die  Urtheilsabgabe  über  den 
Stand  des  Unterrichtes  und  der  Zucht  nach  der  Vorschrift  des  Org.  Ent- 
wurfes erscheint  somit  keineswegs  in  praxi  so  schwer  durchführbar.  Weit 
schwieriger  dürfte  die  andere  Aufgabe  der  Monatsconferenz  sein,  nämlich 
die  Anregung  und  Discussion  solcher  Gegenstände,  welche  überhaupt  das 
Wohl  der  Schule  und  der  Schüler  betreffen,  die  collegialen  Besprechungen 
über  Lehrmethode  und  Handhabung  der  Disciplin,  wie  dergleichen  in  wieder- 
holten Erlassen  anempfohlen  sind. 

Eger.  Josef  Wolf. 


Fünfte  Abtheilung. 


Verordnungen  für  die  österreichischen  Gymnasien  und 
Realschulen;  Personalnotizen;  Statistik. 

Personal-  und  Schulnotizen. 

(Ernennungen,  Versetzungen,  Beförderungen,  Ausieich- 
nungen  u.  s.  w.)  —  Der  disponible  Gymnasiallehrer  Prosper  Bolla,  der 
Gymnasialsupplent  zu  Innsbruck,  Johann  Pfenner,  und  der  Gymnamal- 
supplent  zu  Trient,  Peter  Widmann,  zu  Professoren  am  G.  «u  Capo 
d'Istria;  femer  der  Gymnasiallehrer  zu  Suczawa,  Joseph  Beichel, 
Lehrer  extra  statum  am  G.  zu  Czernowitz. 


Der  Supplent  am  Comm.BG.  zu  Leoben,  Erasmus  Misidski,  und 
der  Lehramtscandidat  Dr.  Johann  Wenzel,  zu  wirklichen  Lehrern  an  der 
k.  k.  OB.  zu  Lemberg,  und  der  Supnlent  am  k.  k.  Franz- Joseph-G.  in 
Lemberg,  Karl  Benoni,  zum  wirklicnen  Lehrer  an  der  k.  k.  ÜB.  sa 
TarnopoL  

—  Der  a.  o.  Professor  der  Theologie  an  der  Universität  zu  Jena, 
Licentiat  Gustav  Frank,  zum  ordentlichen  Professor  der  Doematik  und 
Symbolik  Augsbur^er  Confession,  so  wie  der  christlichen  Ethik  an  der 
evangelisch-theologischen  Facultat  in  Wien. 

—  Der  bisherige  provisorische  Leiter  der  k.  k.  Studienbibliothek  zu 
L  a  i  b  a c  h ,  Dr.  Gottmed  M  u  y  s ,  zum  wirklichen  Bibliothekar  daselbet 

Se.  k.  k.  Apost.  Majestät  haben  mit  Allerh.  unterzeichnetem  Diplone 
den  Ministerialrath  im  Ministerium  für  Cultus  und  Unterricht,  Johann 
Kleemann,  als  Bitter  des  österr.-kaiserlich  Leopold-Ordens,  denOrdens- 
statuten  gemäfs,  in  den  Bitterstand  des  österr.  Kaiserstaates  Allergnädigst 
zu  erheben  geruht.  

Dem  k.  k.  Hofmaler  Anton  Ein  sie  ist,  in  iilMemiang  seiner 
vieljährigen,  verdientlichen  Wirksamkeit,  das  Bitterkreuz  des  kaiB.  öeterr. 
Franz  Joseph-Ordens;  dem  Professor  an  der  med.-chirurg.  Josephs- Akade- 
mie, Begierungsrathe  Dr.  Franz  Bitter  von  Pitha,  in  Anerkennung  seines 
vieljährigen  hervorragenden  Wirkens  im  Lehrfache,  der  Titel  und  Cha- 
rakter eines  Hofrathes;  dem  Hofsecretär  des  k.  k.  Oberstkämmereramtes 
Dr.  August  Schilline  (seinerzeit  auch  als  belletristischer  Schriftsteller 
bekannt),  taxfrei  der  Titel  und  Charakter  eines  k.  k.  Begienmgsrathes; 
dem  Dr.  Emil  Hornig,  Professor  an  der  OB.  auf  der  Landstrafln  in  Wien, 
taxfrei  der  Titel  eines  kaiserlichen  Bathes;  dem  Eigenthümer  des  nl^^^mden- 
hlattes**  Gustav  Heine,  als  Bitter  des  Ordens  der  eisernen  Krone  3.  CL, 
den  Ordensstatuten  gemäfs,  der  Bitterstand  des  dsterr.  Kaiserstaates;  dann 
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dem  Titulardomherm,  Bector  des  bischöfl.  Seminars  zu  Raab  und  Professor 
der  Theologie,  Franz  Tartsay,  die  Babaközer  ErzdechantsteUe  AUergnä- 
digst  Terlienen,  nnd  dem  Director  des  Wiener  Blindeninstitutes,  Mattnias 
Pablasek,  das  Bitterkrenz  des kön.  dänischen  Danebrog-Ordens  annehmen 
und  tragen  zu  dürfen  Allergnädigst  bewilligt  worden. 

—  Der  nngaiische  Statthaltereisecretär  Titus  Eärffy  wurde  Aller- 
gliädigst  zum  PiSsidialsecretar  des  ungarischen  Ministeriums  fgr  Cultus 
und  Unterricht,  zu  Concipisten  desselben  Ministeriums  wurden  ernannt 
Victor  Holla n  und  (Gabriel  Bosits. 

—  Die  von  der  Wiener  Universität  vollzogene  Nomination  des  Pro- 
fessors der  Dogmatik  an  der  genannten  Hochschule,  Dr.  Joseph  E isser, 
nun  Canonicus  des  Wiener  Metropolitancapitels  wurde  Allergnädigst  ge- 
nehmigt. 

—  Die  Wahl  des  Bischöfe  Jos.  Georg  Strofsmayer  zum  Protector 
uid  des  Domherrn  Franz  Ba(ki  zum  Präsidenten  der  südslavischen  Aka- 
demie der  Wissenschaften  wurde  Allergnädigst  bestätigt 

(Erledigungen,  Concurse  u.  s.  w.)  Pancsova  (Grenz-Commu- 
nitat),  k.k.  OB.,  Lehrstelle  fOr  deutsche  Sprache,  unter  Berücksichtigung 
der  Qoalification  für  landwirthschaftliche  Vorträge,  Jahresgehalt  735  fi., 
eventuel  ^^0 fl.  ö.  W.  und  Anspruch  auf  Decennalzulagen.  Termin:  16.  Mai 
1.  J.,  8.  AmtsbL  zur  Wr.  Ztg.  vom  5.  April  1.  J.,  Nr.  81.  —  Triest, 
k.  k.  G.  (mit  deutscher  Unterrichtssprache),  Lehrstelle  extra  statum  für 
sloTenische  Sprache  und  classische  Philologie,  Jahresgehalt  945  fl.,  Quartier- 

geld  von  jährL  126  fl.  ö.  W.  und  event.  Vorrückungsrechte  in  den  ordent- 
chen  Status.  Termin:  15.  Mai  1.  J.,  s.  Amtsbl.  zur  Wr.  Ztg.  v.  9.  April 
L  J.,  Nr.  84.  —  Ober-Hollabrunn,  n.  ö.  Landes-BG.,  Professur  für 
dentoche  Sprache  und  Mathematik,  Jahresgehalt  800  fl.  5.  W.,  nebst  Anspruch 
auf  Pension.  Termin:  10.  Mai  L  J.,  s.  Amtsbl.  z.  Wr.  Ztg.  vom  9.  April 
L  J.,  Nr.  84. —  Bfezan,  Sambor,  Stanislau  und  Tarnopol,  k.  k.  G., 
Lelmtellen  für  classische  Philologie,  Jt^esgehalt  735  fl.,  eventuel  840  fl. 
und  945  fl.  ö.  W.,  nebst  Anspruch  auf  Decennalzulagen.  Termin :  10.  Mai 
L  J.,  B.  AmtsbL  zur  Wr.  Ztg.  vom  17.  April  1.  J.,  Nr.  91.  — -  Zengg, 
k.  k.  OG.,  Lehrstelle  für  PhysÄ  und  Mathematik,  Jahresgehalt  73öfl.  ö.  W., 
mit  dem  Vorrückungsrechte  in  die  höheren  Gehaltsstufen  und  dem  An- 
spruch auf  Decennalzulagen.  Termin:  Ende  Juni  1.  J.,  s.  Amtsbl.  zur  Wr. 
Ztg.  v.  20.  April  1.  J.,  Nr.  94.  —  Beichenberg,  städt.  OB.,  Lehrstelle 
ftir  die  Naturwissenschaften,  insbesondere  für  Chemie,  Jahresgehalt  800  fl. 
ö.  W.,  mit  Anspruch  auf  Decennalzulagen  und  Pension.  Termin:  30.  Juni 
L  J.,  8.  Amtsbl.  zur  Wr.  Ztg.  vom  21.  April  L  J.,  Nr.  95.  —  Olmütz, 
theolog.  Facultät,  Lehrkanzel  des  Bibelstudiums  neuen  Bundes,  Jahresge- 
halt, Sog  fl.,  eventuel  1000  fl.  und  1100  fl.  ö.  W.  Termin:  6.  Juü  1.  J. 
Coneontage  zu  Olmütz,  Wien  und  Pra^  am  11.  u.  12.  Juni  1.  J.,  s.  Amtsbl. 
wir  Wr.  Ztg.  vom  24.  April  1.  J.,  Nr.  96  und  97.  —  Graz,  techn.  Hoch- 
schale  am  landschaftl.  Joanneum,  Professorsstelle  für  die  Landwirth- 
scbaftolehre,  Jahresgehalt  1600  fl.,  eventuel  1800  fl.  und  2000  fl.  ö.  W. 
Termin:  Ende  Mai  L  J.,  s.  Amtsbl.  zur  Wr.  Ztg.  vom  25.  April  1.  J., 
Nr.  98.  —  Prag,  k.  k.  Sternwarte,  AdjunctensteUe ,  Jahresgehalt  840  fl. 
5.  W.,  nebet  Naturalquartier.  Termin:  6  Wochen  nach  der  1.  Einschaltung 
in  die  Prager  Zeitung,  s.  Amtsbl.  z.  Wr.  Ztg.  v.  26.  April  1.  J.,  Nr.  99. 

(Todesfälle.)  Am  9.  Februar  1.  J.  zu  Hongkong  der  bekannte 
italienische  Naturforscher  Senator  DefilippL 

—  Am  14.  März  L  J.  zu  Melk  Se.  Hochw.  P.  Engelbert  Leitl  (geb. 
zu  Engabrunn  in  Oesterreich,  am  30.  December  1823),  Capitular  des  Bene- 
dieüner- Stiftes  Melk,  als  Director  und  Professor  am  aortigen  k.  k.  G., 
zweitnächster  Nachfeier  des  am  2.  Juli  1861  verstorbenen  P.  Theodor 
Mayer  (geb.  zu  Wien  1788). 
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—  Am  22.  März  1.  J.  zu  Wien  der  bekannte  Ciavier- Virtuose  Julius 
£gghard,  eififentlich  Julius  Graf  Hardegg  (geb.  zu  Wien  am  10.  Mai  1833), 
und  zu  Born  der  Präsident  der  Accademia  dei  Linoei,  Prof.  Gayalieri  Sui 
Bertolo,  durch  seine  wissenschaftlichen  Leistungen  auf  dem  (Gebiete  der 
Mathematik  und  Statik  bekannt,  im  Alter  von  79  Jahren. 

—  Am  24.  März  1.  J.  zu  Paris  der  Architekt  J.  J.  Hittorf  (geb. 
1793  in  Köln),  Erbauer  der  Kirche  Saint- Vincent-de  Paul  in  Paris,  Mitglied 
der  Akademie  der  schönen  Künste. 

—  Am  25.  März  1.  J.  zu  Breunenburg  der  bekannte  Chemiker  Dr. 
F.  F.  Runge,  73  J.  alt. 

—  Am  31.  März  1.  J.  zu  Marburg  Dr.  phiL  Franz  Vorländer,  a.  o. 
Professor  an  der  philosoph.  Facultät  der  dortigen  Hochschule. 

—  Im  März  1.  J.  wird  die  Nachricht  von  der  Ermordung  des  be- 
rühmten Africa-Keisenden  Livingstone  (geb.  1817  zu  Blautym  bei  Glas- 
gow) gemeldet. 

—  In  der  3.  Märzwoche  1.  J.  zu  Zürich  der  bekante  LiedOTcomponist 
Wilhelm  Baumgar  tu  er. 

—  Gegen  Ende  März  1.  J.  zu  Rudolstadt  Dr.  Ludw.  Frdr.  Hesse, 
Hofrath,  geh.  Archivar  und  Bibliothekar  alldort,  um  die  Geschidite  der 
thüringischen  Lande  verdient. 

—  Ende  März  1.  J.  zu  Detmold  Procurator  Karl  Z  legier,  durch 
belletristische  Schriften,  besonders  durch  „Grabbe*s  Leben"  bekannt,  und  lu 
London  der  tüchtige  Kenner  des  Arabischen,  Edward  Stanley  Poole, 
Neffe  des  gelehrten  Arabisten  Lane,  im  Alter  von  37  Jahren. 

—  Am  1.  April  L  J.  zu  Hamburg  Dr.  Hermann  Schiff,  Verl  des 
^Schief-Levinche'*  und  vieler  anderer  origineller  Novellen,  im  67.  Lebensjahre. 

—  In  der  Nacht  vom  7.  April  L  J.  zu  Leipzig  der  bekannte  natur- 
wissenschaftliche Schriftsteller  Emil  Adolf  Rofsmässler  (geb.  sni  Leip> 
zig  am  3.  März  1806),  seiner  Zeit  Professor  an  der  Forst- Akademie  sn 
Tharand,  Verf.  der  Werke  „der  Wald**,  „der  Mensch  im  Spiegel  der  Natur*, 
„Populäre  Vorlesungen"  u.  m.  a. 

—  Am  9.  April  1.  J.  zu  Wien  Se.  Hochw.  Dr.  Anton  Klein  (gÄ 
zu  Wien  1788),  Canonicus  des  Mctropolitancapitels  zu  St.  Stephan,  emer. 
Professor  der  Kirchengeschichte,  und  zu  Krems  Se.  Hochw.  P.  Caspar  Krii- 
zensky  (geb.  am  19.  April  1793,  zu  Hostowitz),  Rector  des  Piaristen-Colle- 

flums  Krems,   emer.  Director  und  Professor   des  dortigen  GymnamumB, 
hrenbürger  der  Stadt  Krems,  Besitzer  des  goldenen  Verdienstkrenzes  mit 
der  Krone.  (Vgl.  Wr.  Zt^.  v.  16.  April  1.  J.  Nr.  90,  S.  178  f.) 

—  Am  10.  April  1.  J.  zu  Wien  Jakob  Klaps,  vormals  Lehrer  der 
Kalligraphie  an  der  technischen  Real-Akademie,  dann  an  der  k.  k.  OB.  am 
Schottenfeld  in  Wien,  allbekannt  durch  die  von  ihm  verbesserten  Stahl- 
federn, im  69.  Lebensjahre. 

—  Am  12.  April  1.  J.  zu  Leipzig  der  Senior  der  theoL  Facultät  an 
der  dortigen  Hochschule.  Dr.  theol.  Friedrich  Tuch  (geb.  zu  Quedlinburg 
am  17.  December  1806),  als  OrientaUst,  wie  als  theologischer  Schriftsteller 
geachtet. 

—  Am  13.  April  1.  J.  in  Warschau  der  in  Polen  allgemein  bekannte 
Porträtmaler  Xaver  Kaniewski  (geb.  1804  in  Volhynien),  ehemals  Director 
der  Warschauer  Kunstschule  und  Mitglied  der  Petersburger  Kunstakademie. 

—  Laut  Meldung  vom  13.  April  1.  J.  aus  London  John  Prideara 
Selbv,  ein  ausgezeichneter  brittischer  Naturforscher,  besonders  Omiüiolog, 
im  Alter  von  87  Jahren. 

—  Am  14.  April  1.  J.  zu  Gielüsen  der  Senior  der  dortigen  Hoch- 
schule, geheim.  Rath  v.  Ritgen,  ordentlicher  Professor  der  A^dicin,  im 
80.  Lebensjahre. 

~  Am  16.  April  zu  Brunn  der  Redacteur  der  „Brünnor  Ztg.**  Georg 
Ohm-Jan  uschowsky  Ritter  von  Wissehrad,  als  gewandter  Schriftsteller 
bekannt,  im  54.  Lebensjahre. 

fDiesem  Hefte  sind  zwei  literarische  Beilagen  beigegeben.) 


Erste   Abtheilunjf. 


Abhandlungen. 

Ueber  die  Zasammenkun  ft  Kaiser  Otto's  III.  mit  Her- 
zog Boles}aw  I.  von  Polen  zu  Onesen. 

unter  den  Gestalten,  mit  denen  die  Geschichte  des  zehnten 
der  christlichen  Jahrhunderte  abschliefst,  ragt  vor  allem  jener 
gn^rse  Heilige  Adalbert  bedeutsam  hervor,  in  dem  sich  deutsche 
BUdong  mit  slavischem  Blute  vereinigte  und  in  dessen  Leben 
die  Gegensätze  deutschen,  £echischen  und  polnischen  Wesens  be- 
reits wie  in  einem  Symbole  beschlossen  sind.  Sein  Märtyrertod 
an  der  samländischen  Efiste,  ein  Ereignis,  das  dem  Gange  der 
GeBchichte  um  zwei  Jahrhunderte  voraneilte  und  darum  zunächst 
wenigstens  keine  greifbaren  Früchte  trug,  wenn  es  auch  nicht 
für  me  Menschheit  verloren  gieng,  hat  die  Leidenschaften  ge- 
reiiiigt  und  auch  seine  erbitterten  Gegner  zu  bewundernder  Yer- 
ehning  gezwungen.  Der  mächtige  Polenfürst  Bolestew,  Miseco's 
Sohn,  kaufte  den  Preufsen  mit  schweren  Geldsummen  den  Leich- 
nam ab,  den  er  in  der  Hauptstadt  seines  Landes  Gnesen  bei- 
setzen liefs.  Der  jugendliche  geistesverwandte  Kaiser  Otto  III. 
erbaute  dem  dahingeschiedenen  Freunde  zu  Ehren  Kirchen  zu 
Rom  und  Subiaoo,  zu  Bavenna  und  Aachen.  Aber  auch  in  Böhmen, 
das  dem  Lebenden  die  Wiederaufnahme  in  Prag  höhnend  ver- 
weigert, erfolgte  ein  Bückschlag,  und  man  sah  es  nachmals  als 
eine  auf  dem  Lande  haftende  Ehrenschuld,  als  eine  dem  grofsen 
Todten  gebührende  Sühne  an,  dass  dessen  Gebeine  in  ihre  ir- 
dische Heimat  zurückgebracht  würden.  Noch  waren  nicht  drei 
Jriire  seit  seinem  Tode  dahin,  und  schon  gab  es  in  einer  an 
literarischen  Erzeugnissen  armen  Zeit  drei  Biographien  desselben, 
von  denen  die  eine  ein  Forscher  der  Gegenwwii  *)  nicht  mit  Un- 
recht „Tmter  allen  Heiligenleben  eines  der  edelsten  und  unzweifel- 
haft die  feinste  Mon<^;raphie  der  Ottonenzeit,  eine  Arbeit  voll 
Haitang  und  echten  Schwunges^  genannt,  die  andere  einen  Mann 

*)  Bttdinger,  M.,  öeterr.  Gesch.  J.  319,  Anm.  1. 
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zum  Verfasser  hat,  der  selbst  bald  darnach  seinem  gefeierten 
Vorbilde  in  den  ersehnten  Martertod  folgte.  Auch  sonst  ward 
ihm  eine  Gunst  des  Schicksales  beschieden,  die  er  nur  mit  grolsen 
zu  allgemeiner  Verehrung  gelangten  Heiligen  theilt,  dieGonst, 
dass  ihn  sich  das  Volk  dem  er  angehörte  am  liebsten  onter 
dem  Bilde  eines  seiner  jüngst  erst  verlassenen  Götter  vorstellte. 
In  Polen  wenigstens  erzählte  man  sich  hundert  Jahre  darnadi, 
der  Heilige  sei  einst  Nachts  der  Besatzung  einer  polnischen 
Burg,  als  sie  eben  im  Begriffe  stand,  den  ihr  anvertrauten  PlatE 
an  den  Feind  zu  verrathen,  in  der  Gestalt  eines  Kriegers  auf 
weifsem  Bosse  und  in  voller  Rüstung  erschienen  und  habe  sie  mit 
gezücktem  Schwerte  über  die  Brustwehr  der  Burg  herabgestürzt*). 
Man  wird  die  Muthmafsung  gestatten,  dass  dieser  Bitter  aof 
weifsem  Bosse,  der  sonst  ja  so  schlecht  zu  der  Yorstellu^  im 
Adalbert  passt,  der  in  dieser  G^t^lt  dem  Volke  geliofigeuiiq^ 
und  Lichtgott  Suantovit  gewesen  sei,  an  dessen  Doppelbedentong 
auch  unseres  Heiligen  deutscher  (Adalbert = Adal-berht,  glänzend 
an  Geschlecht)  und  slavischer  (Wo]^ech  =  Heerestrost)  Name 
gemahnt^).  Kein  Wunder  also,  wenn  Kaiser  Otto  IIL  die  Sdm- 
sucht  empfand  von  Bom  aus  an  das  Grab  seines  einstigen  Freondes 
zu  pilgern,  zumal  der  Schluss  des  Jahrhundertes  dooh  Huch  die 
germanische  Welt  nicht  ganz  gleichgilüg  liefs  ^). 

Von  dieser  Beise  Otto*8  nach  Gnesen,  die  man  im  allge- 
meinen und  selbst  Böpell  nur  in  Kürze  behandelt  hat«  an.  die 
sich  aber  für  Deutschland  wie  Polen  die  wiciitigsten  Volgea' 
knüpfen,  handeln  die  folgenden  Zeilen. 

Von  den  zeitgen()ssischen  Berichterstattern  änlaert  sicli)  d^r 
in  den  polnischen  Verhältnissen  so  wohl  unterrichtete  IJhieiioiMr 
von  Merseburg  am  ausfuhrlichsten  über  die  G^6sen^r  Beise«  Br 
erzählt*): 

„Als  der  Kaiser  (Otto  XU.)  von  den  Wundem  yer^tüm^. 
die  Gott  durch  seinen  geliebten  l^lutzeugen  Aethelt^  ül^  eijte 
er  dahin,  um  an  dessen  Grabe  zu  ^len.  Und  als  er  nfMob 
Begensburg  kam,  wurde  er  von  Gebehard,  dem  dortigen  BiaelHrfiB^ 
ehrfurchtsvoll  empfangen;  in  seinem  Gefolge  befanden 
sich  aber  Ziazo,  der  damals  Patricius  und  Rot(beri, 
der  Oblationarins  war,  sammt  den  Cardinälen.  Kein 
Kaiser  verliefs  je  Bom  oder  kehrte  dahin  mitgröfserer 
Glorie  zurück.  Auch  Gisiler  (der  Erzbischof  von  Magdebuf^ 
war  ihm  entgegengekommen . . .  und  begleitete  ihn.  Dann  zog  der 

.')  Chronica  Polonorum,  1.  2.  c.  6,  vgl.  mit  J.  J.  HanuBch,  Die  Wiaeen- 
Bohaft  des  slavischen  Mythus,  men  1834.  &  156  ff. 

*)  Ftbr  die  fitymotloffie  des  NanMois  Adalfoert  vgL  Bfldiager,  Bin  BmIi 
ongarischer  Geschichte  1068—1100.  Leipdff  186a  &  15,  Annu  ^ 
den  ich  um.  so  mehr  düeran  darf,  da  er  nShts  von  jener.  Siäk  der 
chron.  Polonomm  wasste. 

*)  Wie  ich  unten  aus  den  ann.  Hildesh.  gegen  die  sonstige, 
neuerer  seigen  zu  können  vermeine. 

*)  Lih.  4.  c.  28. 
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Kaiser  nach  Zäz,  wo  ihn  der  zweite  Hugo,  des  Bisthnms  dritter 
Voratohfif,  me  es  dem  Kaiser  gebührte,  empfieng.  Hierauf  kam 
er  gerades  Weges  nach  der  Stadt  Meissen  und  wurde  von  dem 
elinrftrdtigeii  Eged,  dem  Bischöfe  dieser  Kirche  und  von  dem 
Markgr^n  Ekkibard,  der  bei  ihm  in  besonderer  Gnade  stand, 
ehren  voll  emp&ngen.  Nachdem  er  sodann  das  Milzener-Land 
dmrchsogen,  kam  ihm  eben  als  er  in  den  Gau  Diedesisi  gelangte, 
zoerst  äoUzlav,  der  'gröfserer  Buhm'  nicht  mit  Becht,  sondern 
nach  altem  Herkommen  heifst,  sehr  freundlich  entgegen,  indem 
or  ihm  an  dem  Orte  II va  eine  Herberge  bereitet  hatte.  Wie 
aber  der  Kaiser  damals  von  ihm  empfangen  und  durch 
sein  Land  nach  Onesen  geleitet  wurde,  ist  nicht  zu 
beschreiben  und  klingt  unglaublicli.  Als  er  aber  von 
ferne  die  ersehnte  Stadt  erblickte,  nahte  er  sich  ihr  barfuis  und 
betend  nnd  wurde  ehrerbietig  empfangen,  von  dem  Bischöfe  der- 
sdben  ünger  in  die  Kirche  geföhrt  und  zur  Erlangung  der 
Qnade  Christi  um  die  Fürbitte  des  Blutzeugen  Christi  unter 
Thiftnen  gefleht  Und  unverzüglich  errichtete  er  hier  ein  Erz- 
Usthnm,  wie  ich  hoffe,  auf  gesetzliche  Weise,  wenn  auch  freilich 
Cime  Einwilligung  des  früher  genannten  Bischofs,  dessen  Diöcese 
jene  ganze 'Gegend  untergeben  worden  war,  indem  er  dasselbe 
dem  %mder  des  genannten  Märtyrers  Badim  übertrug  und  ihm 
Beinbem,  den  Bischof  der  Kirche  Salz-Cholberg,  Poppe,  den 
Bischof  von  Krakau,  Johann,  jenen  von  Wrotislaw  (Breslau) 
imterordnete ,  mit  Ausnahme  ünger's  des  Bischofes  von  Posen 
ond  indem  er  einen  Altar  errichten  liefs,  brachte  er  in  ihm 
ike  heiligen  Beliqnien  in  würdiger  Weise  unter.  Nachdem  alle 
fieee  Einriohtnngen  getroffen  worden  waren,  wurde  der  Kaiser 
fon  dem  genannten  Herzoge  mit  grofsen  Geschenken  geehrt  und 
u/äs  ihm  besonders  angenehm  war,  er  stellte  ihm  300  Rehar- 
niscfate  Mannen  zur  Yeri&gung.  Bei  seiner  Abreise  geleitete 
ihn  sodann  Bolizlav  mit  auserlesenem  Gefolge  bis  Ms^adaburg, 
iro  man  den  Palmsonntag  festlich  begieng.'' 

Naher  noch  als  durch  Thietmar  wird  die  Zeit  des  Aufent- 
haltes Otto's  in  Gnesen  durch  eine  am  15.  März  1000  „in  Sca- 
vanien  in  der  Stadt  Gaemi,  wo  der  Leib  des  h.  Märtyrers  . .  . 
selig  mbt**  *),  ausgestellte  Kaiser-Urkunde  bestimmt,  wenn  näm- 
licb  im  Datum  derselben  statt  Scavanien  Sclavanien,  statt  Gaemi 
Gnesni  gelelsen,  die  I^ücke  durch  „Adalbert^  ergänzt  werden 
dlliil  Dies  Datnnl  wird  sodann  äucli  dnrdi  die  Quedlinburger 
nfid  Hildesheimer  Annalen,  welche  den  Besuch  Ottö's  in  Gnesen 
zttm  J.  lOOÖ  kurz  erwtimen,  bestätigt.  Jene  enthalten,  dass 
dar  Kaiser  „von  den  Gastgeschenken^  des  aus  allen  Ländern 

*)  Jkct«n  in  Seavaoia  in  dvitate  Gaemi,  uM  corpus  beati  martyris 
...qoiMdt  Midter.«  Dieürk.  steht Ugfadli,Ittl.  samV,  lOdO-1040 
(dtfMMb  bei  Leibnits,  annai  imperii  ad  a.  1000.  9.)  und  ist  ausge- 
stdli  ätftn  Biabboft  Hieroovami  yoä  VieeAn. 

*)  .XMdiaottnfftfeni  censua  nbiqne't^inrtiTnm  stadtosi^me  qtia^Biti  obse- 
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sorgfältig  gesammelten  Zinses,  die  ihm  pflichtschuldig  der  Herzog 
dargebracht,  damals  nichts  angenommen,  da  er  dahin  gekommen 
sei,  nicht  um  zu  rauben,  sondern  um  zu  geben  und  zu  beten."  Fer- 
ner ersieht  man ,  was  bisher  verkannt  worden,  aus  den  QuedliiH 
burger  Annalen,  dass  Boleslaw  dem  Kaiser  noch  einige  Zeit  auch 
nach  dem  Tage  von  Magdeburg  folgte,  ihn  „mit  gröfster  Ehr- 
furcht und  brüderlicher  Liebe  auf  seinem  weiteren  Zuge  durch 
das  Reich  nach  Mainz,  Cöln  und  Aachen  begleitete  und  nach 
Empfang  von  Gegengeschenken  schied"  ®). 

Worin  bestanden  diese  Gegengeschenke?  Hieraufgibt,  wie 
ich  glaube,  ein  späterer  Zusatz  zuAdemar*s  Historien  Bescheid, 
in  welchem  nur,  wie  stots,  wahres  und  falsches  durcheinander 
geworfen  wurde.  Mit  Hilfe  Thietmar's  gelingt  es  aber  dodi 
vielleicht  beides  zu  sondern.  Jener  Zusatz  lautet:  „Damals  wurde 
Kaiser  Otto  durch  ein  Traumgesicht  aufgefordert,  den  Leichnam 
Karls  des  Grofsen  zu  erheben,  welcher  zu  Aachen  lag,  obgleich 
man  wegen  des  Alters  der  Sache  den  Ort,  wo  er  nüite,  nicht 
mehr  genau  kannte.  Nach  dreitägigem  Fasten  fand  man  den 
Leichnam   wirklich   an   der   Stelle,    wo    ihn   der    Kaiser  im 

Traume  gesehen,  sitzend  auf  goldenem  Throne'),  in  einer  Nische 
^— — ^^— -_  » 

quialiter  donatnr.^  Daran  erinnern  selbst  noch  die  Worte  der  über- 
haupt wohl  unterrichteten  chron.  Polonorum:  „Et  non  quaelibet 
erat  ibi  vilis  varietas  omamenti,  sed  quidquid  potest  usquam  gen- 
tium pretiosius  reperiri.** 
*)  „In  patriam  reuertitur  ac  Quedlingnensi  civitate  sanctum  paacha 
celebraturus,  in  ipso  monte,  ubi  sanctimoniales  feminae  ritu  cano- 
nico  regularitor  m  Christo  deserviunt,  per  amorem  dilectae  snae 
Bororis  Adelheidao  abbatissae  coenam  domini,  parasceuen  q^aoaue  et 
sabbatem  sanctum  nee  non  dominicam  noctem  resurrectionis  lestiTe 
peregit.  ünde  in  ipsis  horis  matutinalibus  ad  curtem  suam  totiiu 
senatus  ac  plebis  expectationi  satisfacturus  redit,  illamque  septi- 
manam  regalibus  impendens  officiis  regende,  indulgendo,  largiendo 
ac  remunerando  transegit;  ac  in  octava  pascae  inde  profectns  soro- 
rem  suam  Moguntiae  ac  Colon iae,  Aquisgrani,  quam  etiam  conctia 
tunc  post  Romam  urbibus  preferre  moliebatur,  una  secum  summa 
ueneratione  fn^maque  caritate  comitante  rerounerato  Bolizlauone 
^rducens  aliquantulum  temporis,  auae  coepto  itineri  congruere  nde- 
Dantur,  ibi  parando  quievit.*'  Die  Interpunction  zwischen  comitante 
und  remunerato  bei  Pertz  muss  daher  gestrichen  werden.  Dies  ist 
bisher  ganz  übersehen  worden;  W.  Giesebrecht,  6.  d.  d.  Ks.  Zt 
I.  731  z.  ß.  lässt  Bol.  von  Magdeburg  allsogleich  nach  Polen  heim- 
kehren. Thietmar*s  Angabe  widerspricht  der  Nachricht,  die  wir  hier 
finden,  nicht. 
')  In  Pertz  SS.  I,  201  wird  ein  Zusatz  zum  J.  814  der  ann.  Einhaidi 
mit  der  Bezeichnung  11  mit^^etheilt,  so  dass  nicht  klar  ist,  ob  sich 
dieselbe  auf  den  in  der  Einleitung  mit  11  bezeichneten  und  von  Du 
Chesne  T.  II,  68—87  publicierten  monachus  Engolismensis  oder  auf 
den  ebenfalls  mit  11  bezeichneten  cod.  cartbaceus  saec.  XV.  der 
Modeneser  Bibl.  bezieht.  Die  Stelle  lautet :  „sepultus  aquis  in  basi- 
lica  sanctoe  dei  genetricis,  quam  ipse  construxerat.  Corpus  eins  aro- 
matizatum  est,  et  in  sede  aurea  positum  est  in  curvatura  sepulchri, 
ense  aureo  aocinctus, .  evangelium  aureum  tenens  in  manibus  et  ge- 
nibus,  reclinaids  l)uroeribus  in  cathedra  et  oapite  honeste  erecto 
ligato  aareacatena  ad  diadema.-  Et  in  dkdemate^  ügimin  sanetas 
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der  Marienkirche,  gekrönt  mit  einer  goldenen  mit  Edelsteinen 
geschmückten  Krone,  haltend  Scepter  und  Schwert  aus  purem 
Golde ,  den  Leib  selbst  noch  unversehrt  .  .  .  Den  goldenen 
Thron  sandte  der  Kaiser  dem  König  Botisclavus  für  Beliquien  des 
h.  Märtyrers  Adalbert.  Der  König  Botisclavus  aber  sandte  da- 
für dem  Kaiser  einen  Arm  von  dem  Körper  dieses  Heiligen, 
der  Kaiser  aber  freute  sich  dessen  und  liefs  zu  Ehren  des  h.  Mär- 
tyrers Adalbert  zu  Aachen  eine  wunderschöne  Kirche  bauen 
und  stiftete  dabei  ein  Nonnenkloster,  ein  anderes  Kloster  aber. 
zu  Ehren  desselben  Heiligen  in  Rom.**  Aus  Thietmar  ersieht 
man,  dass  allerdings  der  Kaiser  damals  nach  Aachen  gieng  und 
dort  die  Gruft  Karls  des  Grofsen  öffnen  liefs.  „Er  nalun"  heifst 
es**  das  goldene  Kreuz,  welches  Karin  am  Halse  hieng,  nebst 
einem  Theil  der  Kleider,  die  noch  unversehrt  waren,  heraus  und 
legte  das  übrige  mit  grofser  Ehrfurcht  wieder  hinein."  Nach 
dem  Augenzeugen  Graf  Otto  von  Lomello,  des  Kaisers  Proto- 
spatharius,  safs  Karl  aufrecht  ^f  einem  Stuhle  und  nahm  sich 
Otto  blofs  etwas  von  den  Kleidern  und  einen  Zahn  aus  dem 
Munde  des  Todten.  Jedesfalls  war  Bolestaw  bei  dem  Acte  zu- 
g^en,  wiedie  Quedlinburger  Annalen  lehren  und  wurde  beschenkt, 
wie  man  gleichfalls  durch  diese  Quelle  und  das  Additament  zu 
Ademar  erfährt.  Polnische  Quellen  '**)  nennen  als  Geschenke  des 
Kaisers  „einen  Nagel  vom  Kreuze  Christi  und  die  Lanze  des 
h.  Mauritius.^  Ueber  letztere  handien  wir  unten.  Sie  wissen 
femer,  gleich  jenem  Additamente,  von  der  Schenkung  des  Armes 
Adalberts  an  den  Kaiser.  Nach  den  ann.  Silesiacis  compilatis  '^) 
endlich  ist  die  zu  Rom  gestiftete  Kirche,  jene  in  der  der  Leib 
des  h.  Bartholomäus  ruht  '^)  und  auch  die  Angabe  über  das 
Adalbertstift  zu  Aachen  ist  vollkommen  richtig.   Die  Gründung 


crucis  positnm  est.  Et  repleuernnt  sepulchrum  eins  aromatibus,  pig- 
mentis  et  Irailsamo  et  musco  et  thesauris  multis  in  auro  vestitum 
est  corpus  eins  uestimentis  imperialibus  et  sudario  sub  diademato 
facies  eins  operta  est.  Cilicium  ad  carnera  eius  positum  est,  quo 
secreto  semper  induebatur,  et  super  uestimentis  imperialibus  pera 
peregrinalis  aurea  posita  est,  quam  Rom  am  portare  solitus  est. 
Sceptrum  aureum  et  scutum  aureum,  quod  Leo  papa  consecrauerat, 
ante  eum  posita  sunt  dependentia,  et  clausum  et  sigillatum  est  se- 
pulchrum eius.*»  Dass  Ademar*s  Interpolator  die  Chronica  Polono- 
rum  (Martinus  Gallus)  vor  sich  gehabt  und  durch  die  Worte  „in 
legale  solium  sublimari*»  zu  seiner  Erzählung  über  die  Beschenkung 
BoL's  mit  dem  Throne  Karls  des  Gr.  veranlasst  worden  sei,  wie  dirs 
Lelewel,  Polska  wiekow  örednich  il,  G3  meint,  ist  gleich  Lelewers 
Untersuchung  darüber,  ob  Otto  oder  Boles?aw  der  zuerst  beschenkte 
war,  und  wann  die  Geschenke  gewechselt  wurden,  abgeschmackt. 

'•)  Chron.  Polonorum  1,  6. 

")  Ebenso  nach  cronica  principum  Poloniae,  die  sich  nur  auf  eine 
„Martini  cronica"  dafür  beruft. 

")  Vgl.  über  den  Otto  von  selten  der  Beneventaner  in  dieser  Sache  ge- 
spielten frommen  Trug  chron.  mon.  Casinensis  1,  2.  c.  24  bei  Pertz 
SS.  VU,  642-43. 
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aus:  'Bei  meiner  Kaiserkrone!  was  ich  sehe  ist  noch  mehr, 
als  was  ich  von  Hörensagen  wusste'  und  mit  Zustimmung  seiner 
Grofsen  fügte  er  im  Beisein  aller  hinzu:  ^Es  ist  nicht  recht, 
dass  ein  so  grofser  und  mächtiger  Mann,  wie  einer  von  doi 
Beichsiursten  Herzog  oder  Graf  geheifsen,  sondern,  dass 
er  auf  den  königlichen  Thron  glorreich  mit  dem  Diadem  |[e- 
schmückt  erhoben  werde/  Und  er  nahm  das  kaiserliche  Dia- 
dem vom  Haupte  und  setzte  dasselbe  auf  Boleziay^s 
Haupt,  zum  Unterpfande  der  Freundschaft '')  und  gab  ihm  f&r 
sein  siegreiches  Banner^")  einen  Nagel  vom  Kreuze  des  H^rm 
sammt  der  Lanze  des  h.  Mauricius  zum  Geschenke,  wofür  ihm 
Bolezlav  einen  Arm  des  h.  Adalbert  überliels.  Und  so  innig 
befreundeten  sie  sich  an  jenem  Tage,  dass  der  Kaiser  ihn 
alsBruder  und  Mitarbeiter  seines  Reiches  einsetzte 
und  Freund  und  Bundesgenossen  des  römischen 
Volkes  nannte,  üeberdies  übertrug  er  ihm  alle  Rechte  die 
dem  römischen  Reiche  in  kirchlichen  Sachen  im 
Reiche  der  Polen  zustanden  und  in  anderen  von  ihm  über- 
wundenen oder  noch  zu  übei-windenden  Landschaften  der  Heiden, 
einen  Vertrag,  den  Pabst  Silvester  durch  ein  Privilegium  der 
h.  römischen  Kirche  bestätigt  hat.  So  übte  denn  Bolezlav  zum 
König  vom  Kaiser  so  rühmlich  erhoben,  die  ihm  eigene  Frei- 
gebigkeit, da  er  an  den  drei  Tagen  seiner  Krönung  ein  Gast- 
mal in  königlicher,  ja  kaiserlicher  Weise  gab,  wobei  er  jeden 
Tag  andere  Gefäfse  und  anderes  Tischgeräth  hinsetzen  lie& 
und  noch  verschiedenes  anderes  viel  kostbareres  zur  Schau  trug- 
Denn  nach  jedem  Gastmahle  liefs  er  dmch  die  Mundschenken 
und  Truchsessen  die  goldenen  und  silbernen  Geschirre  —  hölzerne 
gab  es  keine  — ■  die  Becher  und  Schalen,  Schlüsseln,  Näpfe  und 
Trinkhörner  sammeln  und  sie  dem  Kaiser  als  Ehrengabe,  nicht 
als  fürstlichen  Tribut**)  darbringen  **).  Von  den  Kämmerern  aber 
liefs  er  die  Sessel,  Teppiche,  Decken,  Tisch-  und  Handtüdier 
und  was  sonst  zum  Gebrauche  dargereicht  worden  war,  in  ähn- 
licher Weise  alles  sammeln  und  in  des  Kaisers  Kammer  bringen. 
Uebrigens  gab  er  ihm  viele  andere  Gefäfse  von  Gold  und  Silber 
verschieden  geformt,  buntgefärbte  Mäntel,  Ziergegenstände  un- 
bekannter Art,  kostbare  Steine  und  anderes  desgleichen  in  solcher 
Menge  und  so  werthvoll,  dass  der  Kaiser  alles  dies  wie  ein 
Wunder  anstaunte.    Die  einzelnen  Fürsten  desselben  bedachte 


'*)  „In  amicitiae  foedos."  Vincentius  (s.  u.)  führt  die  Sache  weiter  aus: 
er  lässt  z.  B.  den  Kaiser  sich  selbst  den  Helm  Bor.s  aufs  Haupt 
setzen. 

**)  „Pro  uexillo  triumphali**;  die  vita  S.  Stanislai  bei  Bandtke  setzt 
hinzu  „pro  regalibus  . .  .  insigniis.*" 

^ ')  Eine  viel  spätere  Zeit  hat  dies  echt  volksthümlich  dahin  weiter  ausge- 
führt: ,,nmla,qaam  aarea  iUic. . .  supellectilia:  quae  postqnoslibet  cibos 
in  puteos,  quorum  fundi  nemo  certus  erat,  deiici  ac  deperdi  iubcbat** ; 
8.  Schede],  de  bannatia  commentariolus  bei  Mizler  de  Eoslof  I,  228. 

*^)  „Pro  honorc,  non  pro  principali  munere  presentauit" 
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er  so  reichlich,  dass  er  sie  zu  seinen  gröfsten  Freunden  machte. 
Dooli  wer  vermöchte  aufzuzählen,  wie  viel  und  was  er  den  son- 
stigen Edlen  in  dessen  Gefolge  ^ab,  da  von  einer  solchen  Menge 
aiidi  nicht  ein  einziger  unbeschenkt  hinweggieng.  Der  Kaiser 
kehrte  fröhlich  mit  den  herrlichen  Geschenken  heim,  Bolezlav  aber 
wandte  seinen  Zorn  neuerdings  wider  seine  Feinde. "" 

W&hrend  die  auf  Krakauer  Aufzeichnungen  zurückführen- 
den Quellen  von  der  Keise  Kaiser  Otto's  nach  Gnesen  und  von 
der  hiemit  verbundenen  Erhebung  Bolestaw's  zum  Könige  gänz- 
lich schweigen  **),  oder  nur  die  Beise  kurz  erwähnen  **),  gieng 
die  Erzählung  der  chronica  Polonorum,  zwar  bis  aufs  äufserste 
ferkfirzt,  doch  an  einzelnen  haften  gebliebenen  Ausdrücken  ihren 
Ursprung  verrathend,  in  die  annales  Cracovienses  compilati  und 
ans  diesen  unter  variirenden  Jahresangabeu  in  die  annales  Polo- 
norum I— IV  (1002.  lOOi).  1000.  1002.  1002)  über^^^).  Die 
jüngst  erst  von  A.  Mosbach '-'^  herausgegebene  chronica  Petri 
comiüs,  deren  precären  Werth  ich  hier  unbesprochen  lassen 
mnss«  verbindet  die  Angaben  der  chronica  Polonorum  mit  den 
späteren  Zuthaten  des  Ueberarbeiters,  dass  die  Krone,  welche 
Bolestaw  aus  Ottc's  Händen  fmpfieng,  dieselbe  gewesen  sei,  mit 
der  auch  jetzt  noch  (hucusque)  die  polnischen  Könige  gekrönt 
würden,  und  dass  der  Nagel  vom  Kreuze  des  Herrn  in  einer 
Monstranz  zu  Krakau  sich  befinde  ^*).  Vincentius  von  Krakau  ^^) 
liefert  bezüglich  unserer  Stelle  blofs  eine  rhetorisierende  Um- 
sdureibung  der  chronica  Polonorum.  Dzierzwa  **)  beruft  sich  für 
seine  derselben  Quelle  gleichlautenden  Angaben  auf  eine  ^vita 
et  legenda  S.  Stanislai^,  unter  der  wol  nur  die  Legende  in  der 
Fassung,  welche  dieselbe  bei  Bandtke^**)  hat,  gemeint  sein  kann. 
Nun  beruft  sich  diese  vita  hinwiederum  auif  eine  „chronica  Po- 
lonorum'', die  nur  die  unserige,  mit  welcher  ihre  Angaben  bis 


")  Ann.  Cracov.  vetusti;  ann.  capituli  Cracov.  (Mon.  Genn.  SS.  XIX 

577  und  586.) 
**;  Ann.  Cracov.  breves  ad  a.  1(K)1:  ,0.  imperator  Romain  redicns  visitat 

Bepulcrnm  sancti  Adalberti  in  Polonia.**  (Mon.  Germ.  SS.  1.  c.  663.) 
'*)  Alle  diese  Quellen  sind  nun   von  R.  Röpell  und  W.  Arndt   in  den 

Mon.  Germ.  S.  XIX  trefilich  ediert. 
'•)  A.  Mosbach,  Piotr  sjn  Wlodzimirza  slawny  dostojnik  Polski  wieku 

dwunastego  i  kronika  opowiadaji^ca  dzieje  Pietrowe.  Ostrow  1865. 
'')  Noch  Joh.  Crassinius,  Polonia  (gewidmet  Heinrich  1.  von  Valois  1574) 

erwähnt  bei  Mizler  I,  394  in  der  Kirche  des  h.  Stanislaus  zu  Krakau : 

„bini  clavi  quibus  Christus  scrvator  noster  cruci  affixus  est,  quonun 

alterum  Otto  rufus  Imperator  una  cum  D.  Mauritii  lancea  a.  1001 

BoL  regi  dono  dedif 
'•)  Benfitzt  wurde  die  Ausgabe  derselben  von  Mulkowski.  Krakau  1864. 

Man  sollte  doch  nicht  immer  wieder,  wie  es  geschieht,  jene  von  Gf. 

Przezdziecki,  Krakau  1862  citieren,  die  sehr  unzuverlässig  ist. 
*•)  Res  gettae  principum  et  regum  Poloniae,  quibus  accedit  chronicon 

per  Dzierzwam,  saec  XIII.  scnptorem,  compositum.  Warsaviae  1824. 

Ich  theile  jedoch  Bielowski's  Ansichten  über  das  Alter  dieser  Chro- 
nik nicht 
••)  Martinns  Gallus  ed.  Bandtke.  Im  Anhange  vita  S.  Stanislai  U,  321  ff. 
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anf  die  abenteuerliche  Jahreseahl  976  yoUkommen  H&d  oft  Wüit^ 
li<^  übereinstimmen,  sein  dfirfte.  Nnr  bringt  die  „vitä''  mit 
der  Anwesenheit  Otto*s  in  Gneden  die  Angabe  in  YerMndtthg, 
dass  der  Kaiser  nm  das  Bündnis  mit  dem  Herzogjs  üoeh  tt^ 
zu  befestigen,  seine  Schwester  Jndith  mit  dessen  Solmd  MeMi6 
vermalt  habe  ^%  während  diese  Angabe  swar  in  der  duMkA 
Polonorum  ebenfalls,  aber  an  einer  anderen  Stelle  '*)  forkommt, 
der  Name  von  Otto's  Schwester  nodi  nicht  genannt  UAd  fiödi 
nicht  mit  der  Gnesener  Zusammenkunft  in  Verbindung  «Mmieht 
ist.  Bogufal  übergeht,  indem  er  ausdrücklich  auf  Yinoelitif»  ter- 
weist,  unser  Factum.  Das  chronicon  Polono-Silesiacuni  *^  ttefUit 
als  den  von  Otto  besuchten  Herzog  Mesico;  es  besagt,  Otto  sei 
„mit  einem  Heere*'  zu  ihm  gekommen  und  habe  Böleetaw  da- 
durch, dass  er  ihn  beim  Male  mit  seinem  Diadem  Grünte  ,sntn 
Lehensmann  des  Reiches^  ^^)  gemacht.  Diese  Angabe  bestimmte 
neben  anderen  umstünden  nicht  nur  Arndts  sondern  schon  StoiBel 
die  Yermutiiung  auszusprechen,  dass  der  Verfasser  ein  Dentadber 
gewesen.  Die  nämliche  Quelle  verlegt  die  Stelle  des  angeblidien 
Belehnungsactes  nach  Posen  und  knüpft  daran  eine  Etymolo- 
gie ^^)  des  Namens  dieser  Stadt,  doch  mit  dem  Zusätze,  dass 
andere  dem  Namen  eine  andere  Deutung  geben.  Das  ohronioon 
Polono-Silesiacum  liegt  uns  gegenwärtig  m  einer  aus  dem  J.  1359 
stammenden  Hs.  vor;  es  lässt  Miseco  1001  sterben  und  nun 
erst  Bolezlav  folgen.  Wahrscheinlich  war  es  zwar  nicht  diese, 
wol  aber  eine  derselben  nahe  verwandte  Quelle,  welche  der  m«tti- 
malslich  gleichfalls  deutsche  Verfasser  des  zwischen  1384—85 
entstandenen  chronicon  principum  Poloniae  bei  Stenzel  **)  be* 
kämpft.  Denn  auch  jene  bekämpfte  Quelle  nannte  den  Herzog 
von  Polen,  zu  dem  Otto  kam,  Mesico;  dieselbe  wieder  aoftu- 
finden  wäre  aber  um  so  lohnender,  als  sie  auf  deutsche  Quellen 
zurückgegangen  zu  sein  scheint,  ein  Umstand,  der  in  den  histo- 
rischen Werken  der  hier  betrachteten  polnisch-schlesischen  Gruppe 
sehr  selten,  für  unsere  Quelle  aber  dadurch  gewiss  ist,  dass  sie 
das  nur  von  Thietmar  mitgetheilte  Factum,  Otto  sei  barfufs 
nach  Gnesen  gekommen,  erzählt.  Doch  fügt  sie  die  Sage  hinzu, 
Mesico  habe  befohlen,  von  der  Burg  Ostrau  an  der  Stelle,  wo 
nun  Posen  li^e,  bis  Gnesen,  also  sieben  Meilen  W^es,  Pmrpur 
und  Seidentücher  auszubreiten,  indem  er  bemerkte,  es  zieme 
sich  nicht,  dass  des  Kaisers  Füfse  den  nackten  Boden  berührten. 


'')  Die  Sache  ist  falsch  und  wol  dadurch  entstanden,  dass,  wie  die 
i^fundatio  mon.  Brunswil.'*  lehrt,  die  Matter  Richeza^s,  die  Gem&lin 
Miseco^s  II.  Mathilde  eine  Schwester  Otto's  IIL  war. 

")  c  17. 

•*)  Mon.  Qerm.  S.  XIX,  558  and  zuvor  bei  Stenzel,  SS.  rer.  Silesiacarum 
I,  9  ff.  imd  Einl.  S.  VI. 

'*)  „Feudalem  iraperii." 

'*)  nQuia  ibi  reco^novit  ipse  se  iniperii  feudalem." 

")  h.  c.  I,  46  ff. 
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Da«  wdter«  ist  mit  den  Worten  des  Vincentius  erz&hlt,  nur 
iriid  BchlieGslich  bei  firw&hnung  der  ausgetauschten  Reliquien 
ttd  der  Hinterlegung  des  Armes  St.  Adalbert*8  in  der  Bartfao- 
MDftQflkiiehe  za  Born  Bezug  genommen  auf  eine  „Msurtini  cro- 
lioiu*  Es  ist  die  allgemein  verbreitete  des  Martin  von  Troppau 
Pakmiis)  gemrint  '^).  Auch  die  cronica  Polonorum  ist  hier  yiel- 
iMdi  benütei  Die  annales  S.  Crucis  Poloniae^®)  präcisieren  den 
Ut  des  Kaisers  in  Onesen  mit  den  Worten:  „ab  obedientia 
■y^eiiali  liberauit'',  und  Agen  hinzu,  dass  Bol.  die  Anwesen- 
ittt  Otto*s  zum  Anlass  genommen,  die  Gebeine  des  h.  Adalbert 
IW  Trzemeszno  nach  Gnesen  zu  übertragen.  ,,0b  famam  bonam 
iU  eontulit  Otto  coronam**  heifstes  in  der  Grabschriff  ^  Boles- 
(aw*B,  und  mit  dieser  wollen  wir  auch  unsere  üebersicht  der 
lOlnischeB  Quellen  schliefsen.  Denn  Dtugosz  gehört  bereits  allzu 
nbr  einw  neuen  willkürlich  und  gewissenlos  amplificierenden 
Biditimg  der  Geschichtschreibung  an,  als  dass  wir  uns  ihm  in 
In  Angaben,  deren  Quelle  uns  fehlt,  für  das  hier  zu  betrach- 
mde  Factum  anvertrauen  dürften.  Gerade  diese  Seite  an  ihm 
iHit  von  den  neueren  Böpell  durch  sein  ganzes  Werk  trefllich 
liervorgehoben  und  enthebt  uns  dadurch  eines  erneuten  Bewei- 
ses damr. 

Schliefslich  sei  noch  bemerkt,  dass  die  „miracula  S.  Adal- 
berti*"  *^  für  unser  Factum  eine  polnische  Quelle  benützten,  und 
reu  den  böhmischen  Quellen  der  sogen.  Mönch  von  Sazawa^') 
Pin  durch  Angaben  der  Quedlinburger  Annalen  amplificierter 
(Joemas  ist 

Betrachten  wir  denn  die  Gnesener  Beise  Otto's  und  deren 
Eigebnisse  in  kirchlicher  und  politischer  Hinsicht. 

Da  unterliegt  es  denn  zunächst  wol  keinem  Zweifel,  dass 
ier  Kaiser  die  Beise  bereits  mit  der  bestimmten  Absicht  antrat, 
fttr  Polen  ein  Erzbisthum  in  Gnesen  zu  errichten.  Gaudentius 
erscheint  bereits  im  December  999  zu  Born  als  Zeuge  in  einer 
Urkunde**)  mit  dem  Zusätze:  „archiepiscopus" ;  auch  der  üm- 


•')  Schilteri,  Scriptores  rernm  Germanicarnm.  Argentorati  1702.  S.  367: 
,£t  yisitans  locom  in  Polonia  ubi  S.  Adalbertas  qaiescebat  martjrr, 
accepto  bnu:hio,  Romam  est  reversus,  loeans  illnd  in  insnla,  in 
•oclnia  in  qaa  modo  dicitnr  reqaiescere  8.  Bartholomaens  apoGtolns." 

•■)  M<m.  Germ.  88.  XIX,  678. 

»^  Ib  Bielowski,  Monumenta  Poloniae  higtorica.  T,  1,  319—20.  Lwöw 
(Lemberg)  1864. 

'*)  Ifon.  Germ.  88.  IV,  615. 

*')  Menken,  88.  rer.  Germ.  Ul,  1771  flf.,  vel.  Palacky,  Würdigung  der  alten 
böhm.  Geschiebtschreiber.  Prag  1830.  8.  46. 

**)  Die  Urk.  steht  in  Mabillon,  ann.  ord.  8.  Benedicti  T.4.  8. 130.  (Darana 
in  Leibttitz,  ann.  irop.  ad  a.  999.  36.)  Die  Untertchriften  lauten: 
«0.  Boroanomm  dei  gratia  imperator  f  L^  sanctae  Bavennatis  ec- 
dedae  archiepiscopas  interfni  et  snbscripsi  t  Amolfns  . . .  ecclesiae 
intMrfoi  et  snbecnpsi  t  Gandentins  archiepiscopas  sancti  Adalberti 
martyris  interfni  et  subscripsi  etc."  Wenn  nn  Ch-ig.  selbst  die  Worte 
„sancti  Ad.  m."  forkomnien,  so  ist  entweder  „gcrmanus'*  ausgefallen 
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stand,  dass  des  Kaisers  Beise  die  am  meisten  betheiligten  Bis- 
thümer  Zeiz,  Meifsen  und  Posen  berührte  und  dass  Otto  mit 
dem  Erzbischofe  von  Magdeburg  zusammentraf,  wird  nicht  ganz 
zufällig  sein  Durch  die  neue  Ordnung  der  Dinge  wurde  auch 
Magdeburg  und  Posen  am  schwersten  betroffen  und  unzweifel- 
haft waren  es  Bäcksichten  für  jenes  Erzstift,  welche  Otto  be- 
stimmten, dies  Bisthum  auch  fernerhin  in  dessen  Suffragan- 
verbande  zu  belassen.  Was  Polen  betraf  kam  aber  die  Grün- 
dung des  Erzstiftes  einer  Emancipation  des  Landes  vom  deut- 
schen Eeiche  in  kirchlicher  Hinsicht  wol  gleich,  wenn  auch 
dieser  Gedanke  vielleicht  zunächst  unausgesprochen  blieb.  Die 
Bulle  Silvestor's  hierüber  besitzen  wir  leider  nicht. 

Allein  so  wenig  auch  Otto's  That  nach  dem  Wunsche  des 
deutschen  Klerus  war,  so  war  sie  doch  eben  so  natürlich  als 
billig.  Das  polnische  Beich  hatte  unter  Bolestaw  rasch  einen 
gewaltigen  Aufschwung  erlebt  und  nach  allen  Seiten  hin  die 
bescheidenen  Grenzen,  die  es  noch  unter  Miseco  hatte,  über- 
schritten. Pommern,  von  dem  nun  ein  grofser  Theil  Bolestaw 
unterthan  und  von  mächtigen  Sümpfen  und  dichten  schwer  zu- 
gänglichen Wäldern  umgeben  war,  konnte  in  kirchlichen  Dingen 
von  Posen  aus  nur  mit  Mühe  geleitet  werden.  Klein-Polen 
hatte  bis  dahin  zur  Prager  Diöcese  gehört,  war  aber  jetzt  durch 
die  Bolestaw  gelungene  Eroberung  Krakau's  aus  dem  politischen 
Verbände  mit  Böhmen  gerissen  und  es  erfolgte  nunmehr  die 
kirchliche  Abtrennung  mit  um  so  mehr  scheinbarer  Berechtigung, 
da  gerade  Adalbert's  Erlebnisse  lehrten,  wie  mangelhaft  doch 
Böhmens  kirchliche  Organisation  für  seine  eigenen  Bedürfiiisse 
war.  Auch  ein  Theil  von  Schlesien  war  an  Polen  gefallen ;  da- 
durch wurden  die  Grenzen  des  Meifsener  Sprengeis  verkümmert. 
Endlich  aber  wäre  eine  fernere  Vergröfserung  des  Magdeburger 
Metropolitanbezirkes  an  sich  schon  eine  Anomalie  in  der  kirch- 


oder  doch  sicherlich  zu  ergänzen,  wie  dies  schon  Leibnitz  a.  a.  0.  thut. 
Gewiss  erzwungen  ist  es,  wenn  Wilnians  Jb.  d.  d.  R.  uiit.  Otto  III.  S.  43 
Anm.  darin  einen  Titel  erblickt,  oder,  wenn  Stasinski  1.  c.  S.  44  u.  75, 
Anm.  13  daraus  schliefsen  zu  dürfen  meint,  Gaudentius  sei  zuerst  blo^ 
zum  Regionar-Erzbischofe  för  das  Land  Pieufsen  ernannt  worden,  um 
hier  die  Sendung  seines  Bruders  wieder  aufzunehmen,  und  erst  im 
weiteren  Verlaufe  bei  der  Gründung  der  polnischen  Bisthümer  zum 
Metropolitan-Erzbischofe  gemacht  worden.  Denn  dies  würde  ?orau8- 
s<'tzen,  dass  Adalbert  schon  vom  Papste  zum  „archiepiscopus  regio- 
narius**  der  Prcufsen  ernannt  worden  sei,  eine  Annahme,  die  Palacky, 
(iesch.  von  Bölimen  I,  244  zwar  aufgestellt,  aber  nach  meinem  Da- 
fürhalten nicht  bewiesen  hat.  Wenn  späte  und  unlautere  Quellen 
Adalbert  „archiepiscopus**  nennen,  beweist  dies  nichts,  während  das 
»Schweigen  der  zeitgenössischen  wohlunterrichteten  und  umständlichen 
Hiographien  beredt  ist.  Die  ann.  Crac.  vetusti  berichten  zwar  zum 
J.  iTxX):  „Ordinatio  bt.  Gaudentii  episcopi";  sie  irren  aber  bekannt- 
lich immer  um  ein  Jahr,  und  in  der  That  haben  die  ann.  capitnli 
Cra«'.ov.  da«  richtige  Jahr  999.  Auf  die  Widerlegung  von  Öfrörers 
llyiKithesen  (Gregor  VIJ.  V,  884—85)  verzichte  ich. 
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liehen  Organisation  gewesen.  Den  zuerst  berührten  Uebelständen 
half  die  Gründung  von  drei  neuen  Bisthümern  Kolbcrg,  Krakau 
und  Breslau  ab,  me,  obgleich  das  einzelne  völlig  unbekannt  ist, 
jedesfalls  im  J.  1000  bereits  bestanden.  Das  zweite  Bedürfnis 
befriedigte  die  Gründung  des  Erzbisthumes  zu  Gnesen.  Es  mögen 
in  letzterer  Hinsicht  allerdings  die  von  Magdeburg  erhobenen 
Ansprüche  um  so  weniger  beachtet  worden  sein,  als  Erzbischof 
Giseler  bei  Otto  III.  nicht  in  Gnade  stand,  und  auch  der  ehr- 
liche Thietmar  lässt  bei  den  Worten :  „Otto  hat  zu  Gnesen  ein 
Erzbisihum,  wie  ich  hofTe,  auf  gesetzliche  Weise,  wenn  auch 
freilich  ohne  Einwilligung  des  früher  genannten  Kirchenvor- 
stehers ^^),  dessen  DiOcese  jene  ganze  Gegend  untergeben  worden 
war,  gegründet"",  durchblicken,  dass  manche  Formen  bei  dem 
ganzen  Hergange  übersehen  wurden.  Magdeburg  befand  sich 
denn  auch  vollkommen  in  seinem  formellen  Rechte,  wenngleich 
die  ftctisdien  Verhältnisse  sich  der  Verwirklichung  desselben 
hemmend  in  den  Weg  stellten,  als  es  sich  noch  ein  Jhd.  dar- 
nach (1133)  die  ihm  von  früheren  Päbsten  ertheilten  Metropoli- 
tanrechte auf  ganz  Polen  durch  Innocenz  II.  feierlich  bestätigen 
liefs^^).   Die  weltgeschichtliche  Bedeutung  der  Sache  liegt  in- 


*•)  Ich  glaube,  dass  diese  Stelle  dnrch gehend 8 ,  so  aurh  von  W.  Qiese- 
brecht,  Gesch.  d.  d.  S^s.  Zt.  I,  729  niisvorstanden  wird,  wenn  man 
als  presal  hier  den  Bischof  von  Posen  und  nicht  vielmehr  den  En- 
bischof  von  Magdeburg,  der  ihn  begleitete  und  von  dem  Thietmar 
froher  sprach,  nimmt.  Der  Zustimmung  des  zukünltigen  SulTragans 
bedurfte  es  wol  gar  nicht  und  sie  fiel  in  diesem  Falle  ganz  weg, 
da  der  Bischof  von  Posen  gar  nicht  unter  Gnesen  gestellt  ward. 
Auch  wurde  im  andern  Falle  die  i:o^leich  folgende  Stelle  „mit  Aus- 
nahme des  Bischofes  von  Posen"  wol  anders  lauten.  Dieser  blieb 
unter  Magdeburg,  dem  er  bereits  untergeordnet  war,  um  das  letztere 
nicht  auch  noch  durch  die  Unterordnung  Posens  unter  Gnesen  zu 
beeinträchtigen.  Es  war  dies  mehr  ein  Zugeständnis  fär  Magdeburg 
als  ftkr  Posen.  Schon  die  ann.  Magdcburgenses  (— chonogr.  Saxo  bei 
Leibnitz)  bei  Pertz  SS.  XVI,  S.  159  ad  a.  996  u.  1000  haben  die 
irrthümliche  Deutung  Thietmar's.  Im  übrigen  wäre  freilich  sehr 
wissenswerth,  wie  lange  der  Metropolitanverb&nd  Posens  mit  Magde- 
burg fortbestand^  Ich  glaube,  dass  derselbe  schon  durch  Bolesfaw's 
unaufhörliche  Kriege  mit  Kaiser  Heinrich  II.  sehr  zu  leiden  hatte. 
Aach  die  chronica  Polonorum  1.  I.  c.  11  weiXä  noch  sehr  gut,  dass 
68  unter  Boleslaw  II.  neben  Gnesen  eine  zweite  Metropole  gab,  deren 
Rechte  sich  über  Theile  Polens  erstreckten,  nur  drückt  sie  dies 
bereits  in  exclusiv  polnischem  Sinne  mit  den  Worten  aus:  „suo 
tempore  Polonia  dnos  metropolitanos  cum  suis  suffraganeis  contine- 
bai.*  Schon  Vincentius  von  Krakau  sagt,  Boleslaw  habe  zwei  Metro- 
polen »gestiftet**  Die  Folgezeit  machte  hieraus  Erzbisthümer  zu 
Gnesen  und  Krakau. 

**)  Die  Urk.  steht  in  Lüni^^s  Beichsarchiv.  Spicil.  eccl.  I.  Anh.  1.  S.  33. 
n.  87  und  die  entscheidende  höchst  merkwürdige  Stelle  der  dem 
h.  Norbert  ausgestellten  Bulle  lautet:  ^Proinde,  uenerabile  frater 
Norberte  archiepiscope,  querimoniam  illam,  quam  aduersus  episcopos 
Polonie  in  nostra  presentia  deposuisti  scripturae  et  atramento  du- 
zimna  oommittendam.  Afferebas  equidem  prefatae  regionia  episcopos 
et  antiqna  institutione  Magdebnrgensi  eoclesie  jure  metropoUco  aub- 
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des  auf  einer  andm-eu  Seite.   Sie  liegt  in  dem  Zugeständnisse 
einer  Ton  Deutschland  uDabhängigen  Kirche  in  Polen,  zu  welchem 

gewiss  Silvester  IL  den  Änstofa  gab**).    Denn  es  lag  dies  gan?. 
im  Interesse  des  Pabstea  und  anch  in  Ungarn,  wo  zu  derselben 
VAi  etwas  ähnliches  eintrat,  ersclieint  Silvester  IL  mit  Ki'^nig 
^tefan  im  Bunde. 

Mb  So  viel  über  die  kirchliche  Bedeutung  der  Reise  Ott*>'3 
^TOch  Gneaen.  Es  leuchtet  ein,  dass  die  politische  mit  der  kirch- 
lichen enge  verbunden  war.  Schon  aus  der  chron.  Polonorum 
ersieht  man,  und  es  gibt  keinen  (irund,  deren  Angabe  in  dieser 
Hinsicht  in  Zweifel  ;äu  ziehen,  dass  Otto  das  Recht  der  Er- 
nennung der  Bischöfe  Polens  dem  Herzoge  übertrug,  wie  ja  auch 
später  dasselbe  den  Königen  und  Herzogen  B(*fhmens  zu  Theil 
ward,  mag  auch  die  Meinung  eines  neueren**)  Forschers,  dass 
die  Uebertragung  dieses  eminent  königlichen  Vorrechtes*^)  an 
Boleslaw,  späteren  zum  irrthümlichen  Anlasse,  ihn  König  zu 
nennen,  geworden,  unrichtig  sein. 

Den  politischen  Kern  der  Gnesener  Zusammenkunft  gibt 
Thietmar  an  einer  von  der  angezogenen  verschiedenen  Stelle**), 
^Gott  möge**,  so  ruft  er  bei  Erzählung  von  Boleslaw 's  Um- 
sichgreifen nach  Otto 's  IIL  Tode  aus,  „dem  Kaiser  verzeihen, 
dass  er  einen  tributp9ichtigen  zum  selbständigen  Füi-sten  machte  J^ 
Häit  man  diese  Stelle  nnt  jener  der  Quedlinburger  Annalen  zu- 
sammen, wonach  der  Kaiser  ^von  den  Gastgeschenken  eines  aus 
allen  Ländern  sorgllltig  gesammelten  Zinses"  die  ihm  „pflicht- 
schuldig'' der  Herzog  dargebracht  ^damals''  nichts  angenommen; 
so  wird  man  wol  zu  dem  Schlüsse  geführt,  dass  der  Ealser 
Boleslaw  nicht  nur  fQr  „damals*"  sondern  üherhaupt  für  die  Zu- 

iacere  et  ad  oonfirniationem  taae  partie  auct(tritatem  predeoeteorüni 
noßtronim  loännis,  Bentdicti  et  Leonk  beatae  memoriae  pretendeba«. 
Qno«  nimirDm  episcopatns,  qüi  ultra  Salam,  Albiairr  et  OdeTwn  esse 
tunc  temporiB  videbantiir,  seti  qui  ibidem  in  antea  dininÄ  csaent 
cm^peraiite  dementia  dispünendi  intenientu  Otfeonis  piissimi  Augiisti 
subpOHuifise  Magdeburgeasi  ecclesiae  aetrucbaSj  qnomm  videUcet 
epweopatuum  nomina  baec  aniit:  Inter  Albiam  et  Oderarft  SIHtn  et 
Lnbos,  ült-era  Oderara  uero  Pomezania,  Potatnan  (Posen),  Gnezeit, 
Cracow,  Wratmlauia,  Crudwiz,  MasaTia,  et  Lodilaeutn,  unde  le^ti- 
miB  datis  iii*lucjis  earyiidem  ecf.lmaram  epjacopos,  iit  tibi  de  tua 
querimonia  reöponderent,  taiii  per  literas,  quam  per  nuntios  eetnel 
atq. ;  B€f  ündo  a^i  nositram  preBttutiam  invitamuB.  ipsi  verrt  non 
uenerant."  Zuletzt  befiehlt  der  Papst  diesen  Riaehöfen  ^fratermtati 
tnae  obi?diant." 

**)  Dms  aber  Papst  nnd  Kaiser  dieieti  Plan  geheim  gehalten  nnd  erst 
*u  Gnesert  ^pl^tEÜch"  kmid  gethan  h&tten,  wie  Staatii^ki  1.  c.  Ss.  48 
meint,  ist,  aa  es  Thietmar s  Ausdruck  „nee  mom"  zu  seiir  betaut, 
unrichtig. 

<•)  ^taaiÄski  1.  c.  S.  60. 

•')  Wie  Stasiiaiiki  aos  der  Stelle :  „  . . .  cuin  prisca  consnettadö  vSgett, 
qualiter  nnUas  alicni  clerico  episeapatuin  confeire  debeat,  njei  rei", 
(Jitterae  löannis  X.  papac  ad  Herimannum,  archiäpiscopum  Colon.  921 
data».  Jaffö,  Regesta  pontificum  Roin.  nr.  2731)  ofit  Recht  irehüelkt* 

«)  L.  V.  e  6. 
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kunft  den  bisher  dem  deutschen  Reiche  entrichteten  Tribut  er- 
lieis^*),  woftr  sich  Bolestaw  wahrscheinlich  zur  Stellung  jener 
300  g^baniisohtea  Bitter  verfflichtete^  deren  Tbietmar  gedenkt 
Selbst  der  Verfosser  der  duronica  Polonorum  *^  scheint  eine 
denurtige  Yeipflichtunff  noch  gekannt  zu  haben,  wenn  er  Bo- 
leslaw  in.  die  schriftlich  an  ihn  gerichtete  Aufforderung  Hein- 
richs V.  ihm  eüien  jährlichen  Tribut  von  300  Mark  oder  eben 
so  viel  Hannen  zur  Verfügung  zu  stellen  mit  den  Worten  ent- 
gegnen ULsst:  «Wenn  du  in  Oüte  nicht  in  leidenschaftlichem 
Tone  das  Geld  oder  die  Mannschaft  zum  Frommen  der  römi- 
sdien  Eirdie  ffj^rdert  hättest,  so  würdest  du  wahrodieinlich 
nicht  weniger  Hilfe  oder  Unterstützung  Ton  unserer  Seite,  als 
deine  Yoif^nger  T<m  Seiten  der  unsrigen  erlangt  haben.''  Die 
Vermuthnng  gewinnt  dadurch  an  Wahrscheinlichkeit,  daes  nach 
Coemas*^)  andi  die  Böhmenfürsten  „iuxta  regum  antiquomm  ^*) 
statetom''  verpflichtet  waren,  den  deutschen  König  auf  seiner 
Romiahrt  mit  300  sdiwerbewaffneten  Beitem  zu  begleiten.  Auch 
die  citierte  Stelle  der  chronica  Polonorum  scheint  unter  den 
Worten:  „zum  Frommen  der  römischen  Kirche''  vor  allem  eine 
Bom&hrt  zu  Terstd&en.  In  der  That  gelobte  Bolestaw,  wie  der 
spätere  Gang  der  Dinge  lehrte,  nachmals  Heinrich  IL  auf  seiner 
Bom&hrtüntersützung,  ja  vielleicht  persönlichen  Zuzug  zu  leisten 
und  da  nun  damals,  wie  auch  1018  dreihundert  deutsche  Bitter 
Boleslaw  gegen  Bussland  unterstützten,  so  wäre  möglich,  dass 
die  Yereinb^ng  dahin  gieng,  dass  Heinrich  den  Polen  gegen 
Ibissland,  Bolestaw  den  König  Heinrich  in  Italien  mit  300  Mann 
unterstützte.  Man  wird  bei  diesem  Verhältnisse  Otto  III.  im 
ganzen  milder  beurtheilen  müssen,  als  es  in  der  B^el  bei  neueren 
Schriftstellern  geschieht.  Es  war  nur  billig,  dass  der,  welcher 
dem  Beidie  in  einer  Beihe  von  Feldzügen  gegen  die  Wenden 
die  ersprießlichsten  Dienste  und  der  Mission  unter  den  Heiden 
allen  mög^chen  Vorschub  geleistet,  der  Verpflichtung  zur  Tribut- 
leistong  enthoben  wurde^  die  ihn  bisher  den  von  ihm  bekämpften 
Wendenfbrsten  gleichgestellt  hatte.  Die  Frage  ist  nur,  in  welch* 
neues  Verhältnis  er  dadurch  zum  deutschen  Kaiser  und  zum 
deutschen  Beiche  gerieth. 

Die  meisten  Schwierigkeiten  hat  jene  Stdle  Thietmar's  er- 
zeugt, in  der  es  hdCst  der  J^ser  habe  Boleslaw  zum  „Herrn" 


^  Dieser  Anucbt  ift  auch  W.  Giesebreeht,  Gesch.  d.  cL  Ks.  Zt  I,  730, 
ohne  indes  die  Stelle  der  ann.  Qaedlinb.  dafür  tu  yerwerthen,  wäh- 
rend Ofrarer,  Gregor  VIL  Bd.  (und  Kirch.  Geeok  m,  1628)  sagt: 
-abemahm  um  das  J.  1000  BoL  Ch.  die  Besahlnng  eines  jährlichen 
Trihntes  an  die  dentsehe  Krone.  Thietm.  von  Mersebnig,  der  dies 
MdenM  (?),  ffiht  ingleieh  in  verstehen  (?),  dass  Boleskw  die  Zah- 
fauMBsn.  snrlloKDehieli." 

*5  Iah;  m,  e.  2. 

*')  m,  88,  vgl  Dohner,  ad  Hagek  V,  74  nndHiisch,  Jb.  d.  d.  B.  unter 
Hflinr.  U:  II,  897. 

**)  Natttrlich  .tentoniconim.*' 
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(dominus)  gemacht.  Lelewel  ^^)  meint,  sich  auf  die  chronica  Polo- 
norum  (Martin  Gallus)  stutzend,  Boleslaw  sei  von  Otto  zum 
Könige  erhoben  und  so  aus  dem  Beichsverbande  entlassen  wor- 
den. Gründe  für  die  letzte  Behauptung  führt  Lelewel  freilich 
nicht  an,  sondern  er  meint,  dass  Boleslaw  dadurch,  dass  ihn 
Otto  zum  Könige  erhob,  „eo  ipso**  souverain  geworden  **).  Diese 
Annahme  ist  aber  irrig;  denn  es  kommen**)  im  Hittelalter 
auch  Könige  vor,  die  dem  Reichsverbande  angehören ,  und  die 
Frage  würde  demnach  dahin  lauten,  ob  die  von  dem  Kaiser  dem 
Polen  ertheilte  Königswürde  von  der  Art  war,  dass  er  dadurch 
völlig  unabhängig  wurde  oder  nicht.  Der  Form  nach  erledigt 
sich  aber  diese  Frage  schon  dadurch,  dass  die  chronica  Polo- 
norum neben  sehr  werthvollem  doch  auch  irriges  berichtet,  und 
darum  nicht  als  Ausgangspunct  des  Beweises  dienen  kann«  zu- 
mal die  zeitgenössischen  Quellen  ihrer  Angabe  dadurch  widw- 
sprechen,  dass  sie  Boleslaw  auch  fürder  „dux^  nennen  und  aus- 
(&ücklich  berichten,  dass  derselbe  nach  dem  J.  1000  in  Bom 
Versuche  machte,  gleich  Stefan,  sich  vom  Pabste  eine  Krone 
zu  erwirken  **)  und  erst  nach  Heinrich's  II.  Tode  es  gewagt, 
sich  die  Königskrone  aufs  Haupt  zu  seteen.  Was  aber  fie 
Sache  anbetriffl:,  ich  meine  die  Frage,  ob  der  Kaiser  Boles* 
law,  auch  ohne  ihn  mit  der  königlichen  Würde  auszustatten, 
dennoch  die  sonst  in  dieselbe  inbegriffenen  Souverainitätsrechte 
verliehen,  so  steht  dieser  Punct  in  engem  Zusammenhange  mit 
der  Untersuchung  der  staatsrechtliclien  Stellung  zu  Kaiser  und 
Reich,  die  Boleslaw  nach  den  Tagen  von  Gnesen  einnahm. 

Darin  nun  stimmen  die  neueren  Forscher  überein,  dass 
Boleslaw  Heinrich's  IL  Vasall  gewesen.  Einige  aber  meinen, 
dieses  Verhältnis  der  Vasallität  sei  ein  rein  persönliches  ge- 
wesen (Röpell),  andere,  es  habe  sich  auf  die  von  Boleslaw  inne 
gehabten,  jenseits  der  Oder  in  der  Lausitz  befindlichen  Lehen 
beschränkt  (Lelewel).  Doch  liefsen  sie  die  Natur  des  Vasallen- 
verhältnisses selbst  ununtersucht.  Diese  Lücke  nun  füllt  Sta- 
sinski's  fleifsige  und  vorurtheilsfreie  Untersuchung  aus,   deren 

")  L.  c.  S.  29  ff. 

**)  Derselben  Ansicht  ist  W^wrowski,  de  bellis  inter  Boleslauin  I.  Po- 
loniae  regem  atque  Henricam  IL  imperatorem  regemque  Germaniae 
gestis.  Berolini  1853.  S.  11  u.  15;  er  nennt  Bol.  immer  „rex." 

")  Wie  Stasinski  1.  c.  S.  52-53  zeigt. 

^^  Petri  Damiani,  vita  S.  Romnaldi  c.  28:  „Basclayns  aüt«m  Tolens 
coronam  sui  regni  ex  Romana  auctoritate  suscipere,  praedictos  uene- 
rabiles  viros  coepit  obnixa  supplicacione  deposcere,  ut  ipsi  plnrima 
eins  dona  papae  deferrent  et  coronam  sibi  a  sede  apostolica  repor- 
tarent."  Ich  sehe  hier  ganz  ab  von  der  fabelhaften  Sendung  des 
Bischofes  Astricas  nach  Rom,  um  f&r  Boleslaw  van  jene  Krone  zu 
werben,  die  danach  vielmehr  Stefan  von  Ungarn  erhielt  Ich  behalte 
mir  vor,  bei  anderer  Gelegenheit  hiertiber  zu  handeln.  Jedenfalls 
aber  würde,  wenn  man  nicht  Bielowski's  gezwungener  Hypothese 
(Mon.  Pol.  I,  262)  beistimmt,  die  Kronsage  Leiewers  ütatnng  des 
Gnesener  Actes  ansschliefsen. 
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Besultate  in  Kürze  folgende  sind:  1002  erscheint  Boleslaw  unter 
den  deutschen  Fürsten,  welche  den  König  Heinrich  wählen  und 
ihm  huldigen  ^'^.  Das  Gericht,  vor  welches  Bolestaw  vom  Kaiser 
lur  Verantwortung  geladen  wird,  ist  jenes  der  Eeichsfursten  *®), 
und  Bolestaw  erkennt  dessen  Competenz  an  ^'),  während  ehedem 
sein  Vater  Miseco  und  noch  Bolestaw  selbst  unter  der  Aufsicht 
eines  Markgrafes  gestanden^®).  Nach  dem  zwischen  Boleslaw^s 
Sohne  Miseco  und  Heinrich  II.  1013  geschlossenen  Frieden  kommt 
Bolestaw  zu  Pfingsten  nach  Magdeburg  und  „manibus  applicatis 
miles  effidtur  et  post  sacramenta  regi  aecclesiam  omato  ince- 
denti  armiger  habetur  ^^)'',  wobei  ganz  gewiss  nicht  an  den 
lütterschlag  ^^  zu  denken  ist.  Endlich  leistet  Bolestaw  nicht 
nur  wie  früher  sein  Vater  und  er,  wenn  es  gegen  Wenden  und 
Dänen  giei^,  dem  Kaiser  Hilfe,  sondern  er  wird  1013  aufge- 
fordert, Hemrich's  BomMrt  mitzumachen  und  gibt  für  diesen 
Fall  eine  freilich  von  ihm  nicht  eingehaltene  Zusage  ^^.  Diese 
Facta  bestimmen  Stasinski,  die  Annahme  eines  rein  persönlichen 
Verhältnisses,  aber  auch  Lelewers  Ansicht  zu  verwerfen,  da 
Bolestaw  unter  den  Wahlfursten  Heinrich's  noch  vor  der  durch 
diesen  ihm  ertheilten  Belehnung  mit  den  jenseits  der  Elbe  ge- 
legenen Landschaften  erscheint  Auch  die  Beihenfolge,  in  der 
Thietmar  die  auf  dem  Wahltage  zu  Merseburg  1002  erschienenen 
Fürsten  aufzählt,  zuerst  die  Bischöfe,  sodann  die  Herzoge  Bern- 
hard und  Boleslaw  und  dann  erst  die  Markgrafen  Lothar  und 
Gero,  macht  sidi  Stasinski  zu  eigen  und  meint,  sie  zeige,  dass 
Bolestaw,  der  hier  unmittelbar  neben  dem  Herzoge  von  Sachsen 
genannt  wird,  mit  all'  den  Bechten  und  Pflichten  eines  Beichs- 
vasallen  ausgestattet  erscheine.  Allein  ich  glaube  Böpell*s  An- 
sicht den  Vorzug  einräumen  zu  müssen.  In  allen  von  Sta^ 
sinsld  so  fleifsig  wie  vollständig  hervorgehobenen  Stellen  Thiet- 
mar^s  tritt  nämlich  keine  Beziehung  des  Kaisers  zum  Lande  Polen 


■•? 


Thietmar  L  5.  c.  9,  und  Adalbold  c  10.  11. 
EbencL  VII,  5  u.  35. 

»•)  Ebend.  VU,  c.  6. 

••)  Ebend.  L  II.  c  9  und  lib.  V.  c  6. 

•0  Ebend.  L  VL  c.  55. 

*^  Äp.  den  Lelewel,  Polska  ärednich  wiekow  II,  41  und  Szäjnocha,  Bol.  Chrob. 
nO — 41  denken.  Schon  Röpell  I,  656  hebt  gegenüber  Lelewel,  Polska 
ix.  w.  n,  41  die  Stelle  der  chronica  Polonomm :  „tunc  a  fratre  Ma- 
zoviam  retinere,  sicut  miles,  non  ut  dominus,  impetravit**  hervor, 
zum  Beweise  daför,  dass  auch  der  Verfasser  dieser  Quelle  nmiles** 
im  Sinne  ^VasaU"  gebrauche;  Röpell  hatte  hinzusetzen  können, 
dass  hier  auch  „dommus**  im  Sinne  jener  classischen  Stelle  Thict- 
mar's  1.  V.  c  6  gebraucht  sei  Gfrörer,  Gregor  VII.  Bd.  6,  79: 
»trug  unserem  Könige  den  Schild  in  die  Eirene  vor.**  Allein  hier- 
ffegen  spricht,  dass  in  einem  ganz  bleichen  Falle  (1135)  sogar  an 
demselben  Orte  Merseburg  Boles&w  ni.  von  Polen  dem  Kaiser  Lothar 
das  Schwört  Yorantrugund  ann.  Saxo  bei  Pcrtz  SS.  VI,  ad  hunc 
annum  im  übrigen  fast  Thietmar*s  Worte  wiederholt. 

•»)  Ebend.  L  VI  c.  56. 
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hervor ;  überall  ist  es  die  Peraon  des  Herzogs,  die  gewisse  Ter- 
pöichtuiiffen  gegen  den  Kaiser  erfüllen  soll,  während  die  Quellea  1 
in  der  Tnat  den  Eindruck  machen,  dass  Boleafaw,  nadidem  m\ 
Gnesen  der  Tribut  ihm  erlassen  worden,  seinem  eigenen  Landil 
gegenüber  vollständig  „dominus*  war.    Das  Vasallenverhältnis  ( 
B€lestaw's  znm  Reichs  bestand ,  noch  ehe  derselbe  von  Hein- 
rich die  transalbinen   Lehen  empfien^;   es  trat  eben  dadurch  I 
2U  dem  Verhältnisse  der  Vasallität  ein  an  deutschem  Besitzt 
haftendes  Leheuaverhältnis  hinzu.   Man  begreift,  dass  Boleslaw's 
Streben  aimmehr  dahin  gieng  diesen  neuen  Erwerb,  den  er  m\ 
Lehen  besafs,  in  derselben  Weise,  wie  sein  „Reich",  sich  eigen  1 
zu  machen  nnd  ich  bin  geneigt  gerade  in  diesem  Streben  disj 
Quelle  seiner  steten  Kriege  mit  Heinrich  IL  zu  suchen**). 

Bolesiaw  war  also  noch  vor  Heinrich's  IL  Begiemngsan- 
tritte  aus  einem  tribntären  in  das  ehrenvollere  Verhältnis  derl 
Vasalüt&t  zum  Kaiser  des  Abendlandes  getreten  und  als  Zeit*! 
punct  dieser  Veränderung  empfiehlt  sich  gewiss  vor  allem  Otto'gj 
Besuch  zu  Qnesen*  Stasinski  meint,  die  Lanze  des  h.  Mauritius,! 
die  Otto  dem  Herzoge  zu  Gnesen  überreichte,  sei  das  Symbol  der] 
Investitur  gewesen,  durch  die  er  das  Volks-  in  ein  Keichsherzog- 
thum  umgewandelt  Wir  müssen  daher  dieser  Lauie  zunächstl 
unsere  Aufmerksamkeit  widmen. 

Im  Schatze  der  Homkirche  zu  Krakau  befindet  sich  seitl 
alten  Zeiten  eine  Lanze**),  deren  Spitze  sich  wesentlich  voaj 
denen  anderer  Lanzen  unterscheidet.  An  der  Schneide  selbst  be-j 
finden  sich  zwei  Oeffhungen,  wie  zwei  achmale  Fensterchen,  um- 
wunden mit  einem  dreifachen  Bande  aus  dreifach  geflochtenem  I 
Eisendraht;  inmitten  der  Spitze  befindet  sich  ein  kupferner  Be-I 
schlag,  stark  vergoldet  und  unten  ein  zweifaches  Kreuz  aus| 
Eisendraht,  um  sechs  länglich  ausgehöhlte  Rinnen.  Die  Lanzen- 
apitze  ist  0,5  Metre  lang.  In  der  Tradition  gilt  diese  Lanze  als! 
jener  Mauritingspeer,  welchen  Otto  IH.  im  J,  1000  dem  Herzog! 
Bolesiaw  überreichte.  Diese  Tradition  wird  durch  die  Forschung] 
vollkommen  bestätigt.  Liul^rand,  der  Bischof  von  Cremona,! 
schildert  nämlich  in  seiner  Antapodosia  eine  ^heilige  Lanze"»  1 
welche  der  deutsche  König  Heinrich  L  von  König  Rudolf  vom] 
BüTgund  und  dieser  wieder  in  Italien  von  einem  Grafen  iamsonf 
erhielt,  mit  Worten,  die  fast  voUständig  auf  den  zu  Krakaa] 


•*)  Dsa  näher©  weide  ich  demnächst  in  einer  besonderen  ÄhhandlnngJ 

**)  Ueber  (&s  folgaud©  vergleiche  man  die  sehr  fleiftlge  und  in  ihren 
Ergebnissen  interesBante  Abhandlung  dea  Grafen  A.  Przedmeckij 
^  wlöcmi  zwanöj  S.  Maurjüego^  przeebowau^j  w  slt»rbu  KAt^drf 
KrskQwskidj"  in  der  BibLioteka  Warszawska  IMI,  tom.  n,,  wo  aaca 
Abbildungen  der  polnischen  nnd  einer  zu  Wien  aufbewahrten  ihn- 
lichen  Lanienspitie^  so  wie  die  Ton  mir  übergungenen  BelegateUeii 
für  die  in  Polen  fortlaufende  Tradition  m  finden  aind,  Di«  deutsehe 
BeichslanEe  ist  auch  abgebildet  in  Spicfs,  disscitatia  de  imperiali  1 
lacm  lanoe^  Altorf, 
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aofbewahrten  Speer  passen  ^.  Dieselbe  Beschreibung,  nur  etwas 
gedrängter,  ke^  bei  Ekkard  chron.  universale  ^'^)  wieder  und  er 
getrt  hinzu:    „wir  [glauben,  dass  dies  dieselbe  Lanze  ist,  die 
seither  in  der  Obhut  der  Kaiser  zu  stehen  pflegt.  "^  Gottfried  von 
Yiterbo,  der  gleichfidls  diese  Herkunft  der  Lanze  kennt,  fügt 
hinzu:  i,andere  sagen,  dieselbe  sei  von  Boso,  König  der  ProTence 
an  das  Beich  flbei&agen  worden.^  Auch  ist  an  jener  Stelle  Gk)tt- 
Med*8  ein  Gedicht  auf  die  h.  Lanze  zu  lesen ,  in  welchem  die 
historisdien  Angaben  zwar  falsch  sind,  aber  der  Umstand  be- 
deutend ist,  dass  der  Verfasser  Kaplan  und  Ardiivar  dreier 
Kaiser  des  12.  Jhdts.  den  Speer  „Lanze  des  h.  Mauritius"  nennt. 
So  nennt  sie  auch  Siegfried  Presbyter  im  14.  Jhd.   Nun  er- 
wähnen zwar  Quellen  des  12.  Jhd.  wie  Hugo  Flaviacensis  und 
die  annalee  ZwiMtenses,   dass  König  Budolf  m.  yon  Bur- 
gond  1(^2  dem  Kaiser  Konrad  die  Lanze  des  h.  Mauritius  als 
Zeichen  des  Königreichs  Burgnnd  g^eben  habe;    aber  ältere 
Qoellenf  wie  Wippo,  Hermann  y.  Beichenau^^  und  Honorius 
Ton  Auton  wissen  hievon  nichts;  sie  erwähnen  blofs  im  allge- 
meinen der  Sendunj^  des  Diadems  und  der  Beichsinsignien.  Die 
Lance  des  h.  Mauritius  ^*)  ist  auch  in  der  That  schon  vor  1032 
in  des  Kaisers  Besitz,  wie  Liudprand  an  der  erwähnten  Stelle 
und  Widukind,  die  sie  wol  nur  im  allgemeinen  „die  heilige'* 
nennen  ganz  unwiderl^lich  aber  eine  Stolle  in  dem  berühmten 
Briefe  Bnmo*s  von  Querfort  an  König  Heinrich  IL,  die  erst 
nntffl*  dieser  Annahme  klar  wird,  beweisen.  Bruno,  der  zur  Zeit, 
in  der  er  das  Schreiben  ab&sste,  an  Boleslaw's  Hofe  weilte, 
tadelt  ^e  Politik  Heinrich's,  der  sich  mit  den  heidnischen  Liu- 
tizfloi  nur  Bekämpfung  des  Polenf&rsten  yerbunden  und  also  ge- 
stattet hatte,  dass  seine  Bundesgenossen,  an  ihrer  Spitze  die 
Götterbilder,  zu  den  christlichen  Fahnen  der  seinij^en  stiefsen: 
^Ist  es  wol  edel**  ruft  Bruno  yorwurftyoU  aus,  „einen  Christen 
zu  yerfo]^  und  ein  heidnisches  Volk  zum  Bundesgenossen  zu 
haben?  Was  hat  Christus  gemein  mit  Belial,  was  das  Licht  mit 
dem  Schatten?  Wie  passen  zu  einander  Zuarasi  oder  der  Teufel 


•^  Die  Stelle  Lintprand's  antapod.  1. 4.  c.  12,  bei  Pertz  M.  G.  T.  V,  322 
lautet:  »Erat  enim  excepta  caetenunim  spede  lancearam,  novo  c[ao- 
dem  Hiodo,  novaqne  ekbofata  fiffura»  habens  inxta  Inmbnin  medium 
miiol»au0  feneetras.  Hac  pro  polliäbuB  perpulcrae  duae  adea  usque 
ad  deoivum  medium  lanoiMe  eztenduntur.  Hanc  igitur  ConstaDtini 
Magni,  eanetae  filii  Hekmie,  TiYifioae  crucis  inTentridB,  faisse  ad- 
firmast,  quae  media  in  spina,  <iuam  lumbum  superius  nominavi  er 
clayis,  manibus  pedibosque  d<miini  et  redemptoris  noetri  Jesu  Christi 
adfixia,  erucea  habet" 

•0  Mon.  Germ.  SS.  VI,  182. 

•^  Mon.  Germ.  SS.  VI,  121  ad  a.  1032. 

••)  Was  W.  V.  Giesebrecht,  G.  d.  d.  Ka.  Zt  H,  272  ra  Aufl.)  und  G. 
Waitz,  Jahrbacher  des  deutschen  Reiches  unter  Kdnig  Heinrieb  I. 
Cneue  Bearbeitung),  Berlin  1863.  S.  69  Anm.  5  ttberseben.  Vffl.  noeb 
türaefa,  Jahrbae£»r  des  deutschen  Beiehes  unter  Heinrich  II.  Bd.  I, 
376  Anm.  1. 
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und  der  Anführer  der  Heiligen  euer  und  unser  Mauritius?  Mit 
welcher  Stiriie  gesellen  sich  die  h,  Lanze  und  jene  teuflischeB 
Feldzeichen,  die  mit  Menschenblote  beHeckt  werden?''  Ich  glaut 
dass  diese  Stellö''*)  sich  ganz  ungezwungen  dahin  deuten  l^st 
dass  schon  damals   die   deutsche  Keichslanze  ein  sogenannt 
Mauritiusspeer  und  dass  demselben  die  polnische,  das  Gescheu 
Otto's  III.,  nachgebildet  war.    Die  Stelle  lehrt  eben  auch,  das 
Otto,   was  auch   sonst  undenkbar  wäre,   nicht  jenes   kostbar 
Kleinod,  das  Liudpranü  zur  irrigen  Ansicht,  König  Heinrich 
habe  dafür  einen  Theil'  von  Schwaben  an  den  König  von  Bur 
guiid  abgetrotou,  verleitete,  sondern  nur  eine  rainder  kostbar 
Nachbildung  Bolestaw  zum  Geschenke  gemacht  habe.  Dies  lehr 
zum  üeberilusse  auch  die  Vergleiclmng  der  Krakauer  mit  de 
heiligen  Lanze  des  römisch-deutschen  Reiches,  die  mit  den  übrigen 
Reichskleinodien  zuletzt  nach  Wien  kam  und  daselbst  im  Schatz 
aufbewahrt  wird.   Die  Länge  der  Spitze  20  V,  Nürnberger  Zol 
kömmt  jener  von  0,5  Metre  der  Krakauer  Spitze  ungefähr  gleicliij 
Per  Nagel  ist  an  der  Spitze  durch  ein  Gewinde  aus  Silberdraht 
befestigt  und  aufserdem  befindet  sich  in  der  Mitte  ein  Gold 
beschlag  in  der  Länge  von  6  Zoll  und  der  Breite  von  2*4  Zoll 
mit  der  Anfsdirift:  ^Lancea  et  elavus  domini."  Das  oft  erwähnt 
ad<litameutuin  zu  Ademar  erzählt  von  Otto  IlL,  er  habe  dem\ 
Könige  Stefan  von  Ungurn  die  Erlaubnis  ertheilt,  „überall, 
wie  der  Kaiser  pflegt,  eine  h,  Lanze  zu  tragen  und  liabo  ihr 
ITir  diese  Lanze  Reliquien  von  den  Nägeln  des  Herrn   und  de 
Lanze  des  b.  Mauritius  geschenkt,*'   Aehnlich  innss  die  Boles-i 
law  geschenkte  Lanze  gewesen  sein,   Graf  Przezrlziecki  irrt  aber! 
sicherlich,  wenn  er  annimmt,  das  additamentum  habe  Stefan  mit  j 
Bole.^law  verwechselt,  und  habe  die  diesem  bestimmte   LanzeJ 
im  Auge,  wahrend  sich  Spuren  einer  von  dem  Kaiser  den  KöuigeEJ 
Ungarns  verliehenen  Lanze  nicht  tUnden.    Nun  gibt  es  freiliclij 
keine  Stelle  aulser  der  angezogenen,  welche  von  einem  MainJ 
ritiusspeere  in  Ungarn  ausdrücklich'")  spräche,  wol  aber  wird] 


")  Doreh  diese  Stelle  gewinnt  zugleich  amch  eine  wenig  beachtete,  rcmi 
Laurent,  dem  UeberKL^tztir,  so^r  fftlBoh  auigelegto  in  Tbiftmar'«  j 
Chroaik  1,  G.  e.  ItJ:  ^liide  toux  iinpaTibus  ducibue  iuequaleü  tar-J 
mae  iisque  ad  Oderaiti  fluTinia  pernenientes*  einen  guten  Silin,  nJchiJ 
wie  Laurent  (Üebcrs.  t»,  1^6)  meint:  „von  schlechten  und  Teracbie»! 
denartigen  Wegweisem  geführt'*,  sondern  „unter  unähnlichen  An^I 
fährem*'.  d.  h.  tik  Liatiaen  unter  Anführung  ihrer  so  cbeji  vonJ 
Thietmar  geächUderten  Götzen,  die  Baclmeti  unter  Anführung  de»] 
MatiritiusspeerB.  Gar  keinen  Zweifel  läs«t  die  Richtigkeit  meiner] 
Uebersetzung:  zu,  wenn  man  die  Stelle  Thietmai's  l  6,  c*  16  vergleicht:  I 
^Fost  haec  Liuzici  uDstri»  pridie  quam  ad  Uderam  fluviuni  uenirentij 
aotiantur^  deoa  an  im  et  precedentes  snbsequuti," 

^^)  Da  die  SteUe  in  Lelbnitien'a  annales  imperii  ad  a>.  99T-  40,  Stefan 
habe  ^sanctis  militibus  Manritiü  et  Georgio»*  für  den  Sieg  iVber  di« 
Ee!>elkn  ein  Klostt^r  gelol>t,  nur  aus  Sti'fani  vita  maior  e.  6  «sub 
rmllo  domino  dileeti  poniificis  Martini  sancti^ne  martyris  Geergü"* 
verlesen  zu  aein  .scheint 
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die  ungarische  Beichslanze  später  oftmals  mit  Auszeichnung  ge- 
nannt Ich  verweile  bei  diesem  Puncto  um  so  lieber  einen  Augen- 
blick, als  sich  an  diese  ungarische  Lanze  ein  literarischer  Streit 
zwisdien  W.  y.  Oiesebrecht  und  Max  Büdinger  knüpft,  welcher 
ron  dem  letzteren  theilweise  in  der  vorliegenden  Zeitschrift 
durchgef&hrt  wurde.  Gregor  YIL  spricht  n£nlich  bekanntlich 
in  seinen  Briefen  widerholt  die  Behauptung  aus,  dass  Ungarn 
ein  päbstliches  Lehen  sei.  Am  bündigsten  hat  dieser  Pabst  die 
Gründe  für  seine  Ansicht  in  einem  am  28.  October  1074  an 
König  Salomon  von  Ungarn  gerichteten  Schreiben  zusammenge- 
&sst  ^*) :  „Wie  du  von  den  bejahrteren  Personen  deines  Eeiches 
wirst  6r£E^en  können,  ist  das  Königreich  Ungarn  ein  Eigen- 
thum  des  h.  römischen  Stuhles  und  wurde  von  König  Stefan 
dereinst  dem  h.  Petrus  mit  allem  Becht  und  all'  seiner  Macht 
geopfert  und  in  frommer  Gesinnung  übergeben.  Sodann  hat 
Kaiser  Heinrich  fronmien  Gedächtnisses,  als  er  zu  Ehren  des 
h.  Petrus  jenes  Beich  eroberte,  nach  Besiegung  des  Königs  zum 
Grabe  des  h.  Petrus  die  Lanze  und  Krone  und  zum  Buhme 
seines  Trimnphes  dahin  die  Beichsinsignien  gesandt,  wo,  wie  er 
wusste,  die  Quelle  dieser  Würde  lag.^  Wir  wollen  als  Commen- 
tar  des  von  Gr^or  über  die  Lanze  bemerkten  gerade  die  Worte 
eines  glühenden  Gregorianer's,  des  Bischofes  Bonitho  od^  Bonizo^ 
von  Sutri  in  dessen  Mathilden  von  Tuscien  gewidmeten  „ad 
amicum"^  betitelten  Werke  eitleren.  Im  4.  Buche ''^)  heifst  es : 
„Zu  Heinrieh*s  11.  Zeit  liefs  sich  Stefan,  der  K^nig  der  Ungern, 
taufen  und  durch  denselben  wurde  ihm  (Heinrich)  sein  ganzes 
Volk  unterthan.  Heinrich  aber,  da  er  keine  Söhne  hatte,  be- 
gtimmte  die  Apostel  zu  seinen  Erben  ..."  Damit  endet  das 
4.  Buch.  Im  5.  wird  erzählt:  JKonrad  sandte,  wie  es  sich  ziemte, 
ehrerbietige  Boten  an  den  Pabst,  mit  der  Aufforderung,  ihm 
eine  Fahne  vom  Grabe  dea  h.  Petrus  zu  senden,  um  geführt  von 
derselben,  das  ungarische  Beich  sich  unterwerfen  zu  können. 
Der  Pabst  gewährte  dies  gerne  und  sandte  an  ihn  die  vornehm- 
sten Männer,  nämlich  den  Bischof  v.  Porto  und  den  edlen  IWmer 
Beliuzone  von  Marmwato  mit  dem  Auftrage,  däss  sie,  wenn  es 
dem  Könige  genehm  sei,  jenes  Banner  vor  dem  Heere  einher 
tragen,  wo  nicht,  ihm  in  Erinnerung  bringen  sollten :  'Sieh  zu, 
dass  du  den  Sieg,  den  du  erfichst,  niclit  Dir  sondern  den  Aposteln 
beimessest.*  Dies  geschah.  Die  Ungarn  flohen  im  Nahkampfe. 
Man  erbeutete  auch  die  Lanze  des  ungarisclien  Königs,  die  durch 
jene  Gesandten  nach  Bom  gebracht  wurde  und  dort  bis  zur 
Stunde  zum  Zeichen  des  Sieges  vor  dem  Grabe  '*)  des  h.  Peter 


'«)  Gregorii  VII.  rcgistrum,  ed.  Jaff^  in  Biblioiheca  rer.  Germ.  IL 
Berol.  1865. 

•:n  Jaffe,  Bibl.  ü.  S.  624 

i4\  „Cünf<»8sio  beati  Potri"  nacli  Jaflfe's  Erklärung  in  der  Kirche  dieses 
Apostels  zu  Koni.  Spater,  setzt  Jaffe  lünzu,  hieng  die  Lanze  über 
dem.  Thor  der  Kirche,  welches  »porta  Guidouca**  oder  nßorta  Vero* 
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sichtbar  ist»**  Aueli  Arnulf  in  deu  gestis  arcMepiscopornm  Me- 
diolaD."^),  erwähnt  der  „ vergoldeten  ^  dem  Könige  der  Ungern 
gewaltsam  entrissenen  und  zu  Rom  in  der  Apostelkirche  aufge- 
hangenen Lanze."  Büdinger"*^)  ist  der  Ansicht,  dass  die  nach 
Rom  gesandte  Lanze  jene;  Peter*s  war,  mit  der  dieser  eio  Jahr 
nach  Aba*s  Sturze  (1045)  im  Angesichte  seines  Volkes  sein 
Reich  Heinrich  IIL  übergab.  Ich  glaube,  mit  Unrecht,  mid 
stimme  vielmehr  W.  v.  Giesebrecht  bei,  der  seine  Änaicht,  dasa 
Heinrich  die  Aba  entrissene  Lanze  nach  Rom  gesandt  habe,  fest- 
hält Dam  bestimmen  mich  Gregorys  Brief,  der  nur  an  jene 
Aba's  zu  denken  gestattet  und  Arnulfs  wie  Bonizo'3  Worte, 
wonach  die  Lanze  nicht  Heinrichen  bei  einem  feierlichen  Acte 
überreicht,  sondern  von  ihm  dem  Ungernkönige  gewaltsam 
entrissen  worden  war,  während  Büdinger  nur  eine  unbefriedi- 
gende Deutung  der  ann.  Leodiensea  ad  a.  1034  ^^  far  sich  bat 
Sollte  mau  in  der  That  in  Rom  schon  zu  Gregor'g  Zeit  nicht 
mehr  gewusst  babeü,  ob  die  Lanze,  die  man  besafa,  jene  Peter^s 
oder  jene  Aba*s  sei  ?  Und  wäre  nicht  die  Behauptung,  jene  Peter's 
zu  haben,  dem,  was  Gregor  beweisen  wollte,  noch  vortheilhaftef 
gewesen,  als  jene,  die  sieb,  wenn  man  der  Geschichte  nachgieng, 
ergab?  Für  unseren  nächsten  Zweck  freilich  sind  die^  Fragen 
untergeordneter  Art;  es  genügt,  dass  wir  aus  den  angezogenen 
Stellen  auch  für  Ungarn  einen  Speer  von  hoher  Bedeutung  er- 
weisen können,  der  wahrscheinlich  mit  dem  von  Ademar's  luter- 
polator  erwähnten,  derselbe  ist  Auch  im  Kloster  Melk  an  der 
Donau  befindet  sich  eine  Mauritiuslanze,  Im  Nekrologe  des 
Klosters  aus  dem  12.  Jhd,  hat  eine  Hand  des  14,  Jhds,  zu  der 
ursprünglichen  Stelle:  „Am  9.  Juni  starb  Markgraf  Ernst**  die 
Bemerkung  gesetzt:  „Er  brachte  die  Lanze  des  h.  Mamitiuä 
und  den  Becher  des  \l  Udalrich  nach  Melk."  Leider  hat  die 
Lanze  zu  Melk  nicht  mehr  ihre  ursprungliche  Gestalt  ^%  Auch 

nica",  mfh  „porfea  Indarii'*  liicriä.  Vgl.  CiampiEi,  de  saeris  aediflem 
Romae  WM.  cap.  1  w^ct.  10,  nr*  IM.  S,  79. 

^')  Lib.  a  c.  6, 

'•)  Oeaterr.  Gesch.  I,  434  u.  431  Anm.  1  und  de^s^ji  Anzeige  ?aii  W. 
Giesebreclira  G.  d.  d.  Ks.  Zt.  1.  ÄQfl.  H,  368  u.  584»  in  der  Zdt- 
Bcbrift  f.  d.  Mt  Qymn.  185f),  S-  83,  wogegen  »ich  W.  7.  Giesebrecht 
Ä.  a.  0.  a  Aufl.  II,  391  lu  641  nusspricbt 

"')  Ann,  Leodien ses  a,  a.  1Ü43:  „Res:  Henricus  cnm  paucia  Obbonem  de 
bello  fagauit  et  lancc^iirn,  insigne  regis  recepit,  Petnim  uero,  qaem 
Obbo  expulerat  rc|^no  Ungaroriim  reatitait.** 

")  Eine  Abbildung  der  Spitze  ^in  qua  impressa  ridetur  portio  qnedam 
döminici  ligni  «ancte  cruck,  quam  angelus  dei  ei  impreasit*,  wie 
ea  die  biatoriÄ  fiintlationis  coenobii  Melliceilsis  scbildert,  findet  &ich 
in  Htieber,  Austria  ex  archivis  MeUicensibus  illustrata  8.  297,  vgl. 
J.  Fr.  Keiblingcr,  Geacbichte  des  Beaedictiner*Stiftes  Melk  in  Nieder- 
Oesterreieb.  t,  Bd,  S.  168  ff.,  wo  man  erfiibrt,  dass  „die  Pfarrkirclie 
St.  Ulrich  in  äm\  Städtchen  Kbenfurt  an  der  Leitha,  dessen  Kr- 
baumig  man  unerwieaen  den  Tempelherrfii  zuBchreibt,  eine  LaEiie 
und  eine  8tole  besitze,  die  der  hdlipr^  r.ialricb  nach  dem  unter 
seiner  Führung  erfochteneo  Siege  hierher  j^^csschenkt  haben  &ull.^  kh 
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im  f&rsUidi  saToyischen  Schatze  soll  ein  Maoritiusspeer  sich  be- 
finden. Beide  Speere  würden  sich  mit  Leichtigkeit  auf  Borgond 
zorfickf&hren  lassen,  da  ja  Markgraf  Ernst  durch  die  Gemalin 
mnes  gleichnanügen  Oheims,  Oisäa  dem  borgondischen  Königs« 
haose  yerschwägerfc  war.  Athelstan,  König  von  Wessex,  Ter- 
heiratete  seine  Schwester  Eahild  an  Huffo  den  Grofeen  Ton 
Neostrien,  Burgond  und  Franden.  Unter  den  Brautgeschenken, 
die  der  Brautwerber,  Adalof,  Oraf  von  Boulogne,  in  Hugo's 
Namen  in  der  zu  Abii^don  angesetzten  Versammlung  der  Gro&en 
des  Reiches  fiberbiachte,  befiEmden  sich  ausser  unsc&tzbaren  Re- 
liquien das  Schwert  Gonstantin  des  Greisen,  die  Lanze  KarFs 
des  Greisen  und  das  Banner  der  tiiebaisdien  Legion,  wobei  also 
wieder  Burgund  als  Heimatland  dieses  Geschenkes  erscheint  ''^}. 

Was  nun  die  Bedeutung  der  üebergabe  einer  Lanze  be- 
trifift,  so  Ifast  sidi  durch  viele  ^®)  Bri^  darthun,  dass  sie  oft- 
mala  das  l^n°^boI  der  Beldmung  gewesen;  und  um  von  anderen 
Beispielm  zu  schweigen,  genügt  es,  auf  den  oben  erw&hnten  Fall 
hinzudeuten,  wonadi  Peter  dem  König  Heinrich  in.  die  Lanze 
als  Sjmbol  seines  Beidies  fibertr^g  und  yermutUicb  dasselbe 
dur<A  die  lAuze  zu  Lehen  zurück  empfieng.  Aber  weno  nun 
aodi  die  Mauritiuslanse  zur  Beldmung  l^leshw's  dienen  kennte, 
so  frftgt  es  sich,  ob  dieselbe  auch  wirklich  dazu  gedient  hatl 
Dies  meint  eben  Stasinski,  schuldet  jedoch  dafür  den  Beweis, 
da  die  chronica  Polonorum  der  Lanze  nur  als  eines  Geschenkes 
gede^Lt,  so  etwa  wie  der  ähnliche  Speer  unter  Eahüdienlsi  Brauir* 
gesdienken  kein  Beditsqrmbol  war. 

Noch  eine  zweite  Gabe  wird  mit  der  GsesenerBeneOtto^s 
in  Verbindung  gebradii  Als  nämlich  Thadäus  C&aeki  im  J.  1792 
auf  Befehl  des  Beidistags  den  Sdiati  ia  Krafam  verzeichnete, 
&nd  er  darunter  auch  ein  Sehwert  mit  einer  in  der  Mitte  der 
Klinge,  nicht  in  der  Schärfe  befindlidieft  Scharte,  auf  dem  Griffe 
in  Schrifteügen  dra  11.  Jahrti.  eine  Inschrift,  welche  bezeugte, 
dass  Bolesbw  dasselbe  von  Kaiser  Otto  m.  erhalten  habe.  Pas 
Sdiwert  ist  seither  verloren  gegangen  ®^),  gleich  der  Krone,  welche 
die  Ueberiieferung  eben&lls  als  jene  bezeichnete,  mit  welcher 
Otto  UI.  den  Herzog  zum  König  gekrönt  habe,  und  die  man 
„Corona  originaUs  sive  privilegiala^  nannte.  Aus  den  Notaten 
Czadn^s,  auf  dessen  Autorität  wir  allein  auch  hinsichtlich  des 
Alters  der  auf  dem  Schwerte  befindlichen  Charaktere  verwiesen 
sind,  wei6  man  blofe,  dass  die  Krone  aus  zehn  Theilen  zu- 


•timme  aber  Keiblinger*s  Ansicht  bezQglich  der  Identität  der  Melker 

nsd  der  ungarischen  Lanze  nicht  bei.  —  Die  Melker  Lanze  ist  nach 

Haeber  and  Keiblinger  zwei  V^Tiener  Fnfs  lang. 
'*)  Lappenberg,  Gesch.  v.  England  I,  374  mit  den  daselbst  Terzeichne- 

ten  Quellen.  ,    . 

••)  So  Thictmar  V,  13  und  VI,  37  und  viele  Stellen  in  SpieXii,  de  inL- 

periali  sacra  lancea  S.  14  ff. 
•')  fopell,  Gesch.  Polens  I,  148  Anm.  15. 
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sammengesetet  war  und  unangetastet  blieb  i  bis  König  Stanis- 
laus  Augiistus  Poniatowski  sie,  damit  sie  ihm  besser  sitze,  nm- 
gestalteü  liefs^^).  Aocli  unter  den  deiitsclien  Eeicbskleihodieii 
zu  Wien  befinden  sieh  di'ei  Schwerter,  von  denen  zwei  Bonsi 
Toii  Karl  dem  Grafaen  abgeleitet  werden,  das  dritte,  ein  Cere- 
monienschwert,  bestimmt  dem  Kaiser  vorangetrageo  zu  werden, 
als  „GladiasS,  Mutnitii'*  heschrieben  wird®^}.  Ein©  Vergleichung 
ist  bei  dem  Mangel  des  polnisclien  nicht  möglich. 

Ein  umstand  ist  in  der  ganzen  Frage,  die  nns  hier  be- 
schäftigt, meines  Erachtens,  bisher  am  schwächsten  behandelt 
worden,  nämlich  der  in  der  chronica  Folouorum  stehende  aus- 
fuhrliche Bericht  über  Otto 's  Keise  nach  Gnesen,  Man  gibt  auf 
der  einen  Seite  zu,  dass  derselbe,  obgleich  erst  ein  Jahrhundert 
danach  verfas^j^t,  genau  um  Otto's  Ideen  von  der  Wiederherstel- 
limg der  römischen  Universal-Monarclüe  gewusst,  und  sich  dafür 
eines  höchst  auttallenden  Ausdruckes  ^*)  bediene^  auf  der  an- 
deren  hiugnet  man  die  von  ihm  so  bestimmt  vorgetragene  Erzäh- 
lung von  Bolestaw's  Krönung  durch  Otto,  ohne  einen  nur  einiger- 
mafsen  l>efriedigenden  Erkliirongsgrnud  seiner  Darstellung,  zu 
dessen  Anfuhrung  man  doch  veqjflichtet  wäre^  zu  geben  ^^), 
Penn  dass  die  Eaählung  unrichtig  ist,  erklärt  sie  uns  nicht 
Und  die  sie  festhalten,  vermögen  nicht,  was  ihr  widerspricht 
zu  entkräften.  Ich  will  einen  neuen  und  hoffentlich  befriedigen- 
deren Erklänmgsversuch  wagen. 

Ich  gehe  hiebei  von  sicheren  allgemein  zugestandenen 
Thatsachen  aas.  Man  gil^t,  me  ich  so  eben  bemerkte,  allgemein 
zu,  dasa  die  Er/ahluDg  der  Quelle,  der  Kaiser  habe  Bölestaw 
^zuni  Bruder  und  Gehilfen  des  Reiches  gemacht  und  Freund 
und  Bundesgenossen  des  römischen  Volkes  genannt^,  über- 
raschend gut  zu  Otto's  politischen  Zielen  passe.  Hat  doch  dieser 
Sohn  einer  byzantinischen  Prinzessin  ganz  seine  vaterländische, 
sächsische  Herkunft  verleugnet  und  nur  ein  Ziel,  die  Ver- 
wirklichung der  seiner  schwärmerischen  Seele  unklar  aufdäm- 
mernden Universal -Monarchie  im  Auge  behalten.  Es  gibt  ein 
l>hik>sophisc]ies  Werk»  das  Geri>ert  Otto  IIL  mit  den  Worten 
gewidmet:  „auf  dass  Italien  nicht  glaube,  der  heilige  Papst  sei 
untbätig  geworden  und  Griechenland  nicht  allein  sieb  kaiser- 
licher Philosophie  und  römischer  Macht  rühme.  Unserem  römi* 


»*)  Lelewcl,  Polaka  w.  sr,  II,  m. 

*^)  Nacb  dem  knvtp.n  Beriditc  liber  BgcIc's  Kleinodien  des  h,  rom,  Eeiohe»  ^ 
in  d.  MittlieiL  d.  k.  k.  (Vjitral-Comniissioii  IL  Jübrg.  1851,  m.  3  E^j 
besonders  S  JX>  ff.  und  im  Anzdgcr  Hir  Kiimio  d,  dentschen  Vor-  , 
teil  1866,  a  1(;4.  V?^L  S.  131  nnd  Tafel  XKlIl.  Fig.  32  in  Bockes  \ 
l^rorsem  Pracht  werke:  ^Kleinodien  des  h.  rl>ni.  Keiclh^i."  j 

•*)  „Imiwjratw  eiini  fmtrem  at  coöpi*ratorem  imperii  constituit  et  populi  j 
Komani  iirnieuni  et  ftocinm  apjxdliivit.** 

")  l»er  Bericht  i^t  niitlirlkh    natiunal-pplnUcU  gefärbt j  doch   istdi©] 
Quelle,  wie  ich  bei  anderer  Gelogenhüit  zeigen  kw  können  hoffe,  im- 
mer gut  unterriehtiitt. 
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aehen  Reiche  verleihen  Kraft  da^  an  Feldfrücliten  reiche  Italien, 
dts  an  Soldaten  fniditbare  Gallien  und  Gennanien  niid  aiidj  die 
stztrken  Reiche  Scythiens  mangeln  uns  nicht.  Du  bist  unser  er- 
lauchter romischer  Imperator  und  Angustus,  der  du  deui  edelsten 
Griechenblute  entsprossen,  die  Griechen  an  Maclit  übertriftst, 
die  Romer  nach  Erbrecht  beherrschest  und  beide  an  Geist  und 
Beredj^amkeit  ilherragst"  ^%  Und  Otto  fühlte  sich  durch  der- 
^tige  Insinuationen  so  geschmeichelt,  dass  er  Gerbert  brieftich 
bftt,  ihn  zu  unterrichten,  seine  sächsische  Derbheit  zu  verachten 
und  das  Fünkchen  griechischer  Anlage  in  ihm  anzuregen  **^). 
Gerbert  erfüllte  gerne  die  Bitte  und  erzog  sich  den  Kaiser  in 
einer  Weisse,  dass  derselbe  bereitwilligst  auf  die  von  seinem  Lehrer 
als  Pabst  Sylvester  IL  gestellten  Forderungen  eingieng,  in  deren 
EriuUnng  der  kurzsichtige  Jnngling  die  Verwirklichung  seines 
Phantoms,  eines  allumfassenden  Reiches,  zu  erblicken  wähnte  ^). 
Die  Mittel  zur  Erreichung  dieses  au  sich  undurchfCdirhareaPro* 
jectes  ^®)  eufc^prachen  der  Abenteuerlichkeit  des  von  Otto  mit  aller 
Glut  einer  jugendlichen  Seele  gefassten  Gedankens.  Damit  die 
Herrschaft  an  Extensität  gewinne,  liefs  er  ein  Sinken  der  In- 
tensität an  wichtigen  Puncten  zu^°):  darum  lockerte  er  das 
Band,  weiches  Ungarn  und  Polen  an  Deutschland  knüpfte,  darum 
erlieffl  er  auch  dem  Dogen  Venedigs  die  bis  dahin  durch  üeber- 
seodung  eines  Mantel  bezeugte  Anerkennung  der  Abhängigkeit ''). 
Wie  ein  neuerer  Forscher ^'^)  treffend  Otto's  schwärmerische  Ver- 
ehrung für  seinen  ihm  früh  entrissenen  Freund  Adalljert  mit 
jener  Hadrian's  gegen  Antinons  verglichen  hat,  da  er.  wie  dieser 
Kaiser  seinem  vergötterten  Märtyrer  gerne  in  aller  Welt  'rem pol 
errichtet  hätte,  so  spricht  ein  anderer  °^)  nicht  mit  Unrecht  von 
tOtto's  „Ciesarenwahnsißn*''    Denn  Wahnsinn  war  es,  dass  Otto 


•*)  Hock,  Gerbcrt  oder  Papst  Sylvester  iL  Wien  1837*  S,  222. 

•^J  Gcrberti  epistola  153   in  Du  Chesne,  hiatorke  Fmncorum  scriptores 

■*)  Behr  treffend  bemerkt  James  B^ce  in  dem  acliSiieii  Buche:  „Thö 
holy  Eomau  etiipire",  Loudou  lÖiiG,  S  159:  „Kis  (Otto*B)  mother 
waa  tbe  Gre^k  princcs&a  Theophano;  liis  precepior,  the  illiutriotis 
Gerbert:  througli  tUe  o«o  he  feit  hinjself  fonnectcd  with  the  old 
©mpiref  and  had  imbilied  the  abaolutism  of  By^antluni?  hy  tho 
other  he  had  heen  reMed  in  the  dream  of  a  reiioYat^d  Komo,  with 
her  Biemories  türned  to  reahtke.** 

*T  Ueber  wekhea  geg^enwärtig  kuo  und  trefTend  S.  Sage  «bei  ID,  Geschichte 
des  dcutöclien  Vf4keB  IT,  OG  tf.  handelt. 

^")  Sehr  feLö  igt  die  D<*inerkiing  W.  v.  Gie«ohrechtX  Gesdu  d.  d.  Ks.  Zt 
1,  731» :  pDie  Heiratenung  der  rBmiHchen  K^puhlik,  wie  er  sie  berbci- 
Äiifnhr^n  suchte,  war  und  blieb  eijie  ideale  Fiction;  in  der  That 
diente  sein  Kefinient  nur  dazu,  die  Entwickelnng  der  Nationen,  dio 
sieb  dem  ßeiche  unterworfen  hatten,  iu  kirchlicher  und  stiiatlicher 
Selbes tändigkeit  mächtig  au  fördern  nnd  entspraeb  bierin  nur  alhu 
whr  dem  deutsehen  Wesen »  das  er  s^nst  verschmähte.** 

»')  W,  Oiesebrecbt.  a.  a.  0.  B.  7B1. 

*•)  Gre|j;orüvin£,  Gcsjcli»  d.  Stadt  Rt>m  III,  510* 

'*)  Gfrurei.  Gregor  VIL  Bd.  V.  nUh 
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den  alten,  längst  erloschenen  Apparat  des  römischen  Reiches 
wieder  hervorzog,  dass  er  wieder  abgesondert  von  seinen  Hof- 
lenten,  an  einer  erhöhten  Tafel  speiste,  sich  wieder  Saxonicas, 
Bomanus  und  Italiens  nennen  liefs  und  ein  muizes  Heer  von 
Hotbeamten  in  der  zu  Constantindpel  üblichen  Sangordnong  er- 
nannte. Kein  Wunder  also,  wenn  die  chronica  Polonomm  er- 
wähnt, der  Kaiser  habe  Boleslaw  zum  „fratrem  et  cooperaiorem 
imperii''  gemacht  und  ^populi  Bomani  amicom  et  sodum'' 
genannt.  Allein  nicht  dieser  ganze  Ausdruck  kann  in  der  von 
dem  Verfasser  dieser  Chronik  benutzten  Quelle  gestanden  haben. 
Der  Ausdruck:  „populi  Bomani  amicum  et  sodum^  ist  viel- 
mehr gleich  dem  wenige  Zeilen  zuvor  gebrauchten  „in  amidtiae 
foedus^  Sallust  entlehnt,  der  auch  sonst  von  unserem  Chronisten 
viel&ch  benützt  wird'^).  Nach  Abzug  dessen  bleibt  also  in  un- 
serer Quelle  der  Ausdruck  „fratrem  et  cooperatorem  imperii' 
übrig,  der  der  ursprünglichen  Quelle  angehört  haben  wird,  zu 
dem  aber  unser  Cluronist  den  sallustischen  Ausdruck  als  sinn- 
verwandten classischen  Schnörkel  fügte.  Es  wird  sich  nur  darum 
handeln,  die  Quelle  für  den  Best  ausfindig  zu  madien. 

Unter  dem  Titel  „Graphia  aureae  urbis  Bomae^  hat  Oza- 
nam  nach  einer  Florentiner  Handschrift  des  13.  oder  14.  JahrL 
eine  merkwürdige  Topographie  Boms  und  die  daran  sich  an- 
schliefsende  ScMlderung  eines  glänzenden  Ho&taates,  der  sidi 
nach  der  Darstellung  des  Verfassers  zu  seiner  Zeit  in  Bom  be- 
fand, herausgegeben,  und  W.  von  Giesebrecht*^  hat  für  midi 
wenigstens  überzeugend  bewiesen,  dass  dies  Schrinstfldc  in  seiner 
ursprünglichen  Gestalt  in  die  Zeit  Otto*s  IH.  zu  setzen  und  die 
Anregung  zu  dessen  Abfassung  wahrscheinlich  von  diesem  aus- 
gegangen sei.  Auch  scheint  (Hto  sein  Verhalten  vielEeu^  nadi 
diesem  Ceremonienbuche,  das  ihm  ein  lateinischer  Konstantin 
Porphyrogenitus  war,  geregelt  zu  haben.  So  enthält  dies  Buch 
unter  andern  Bestimmungen  über  den  Untersdiied  von  Trophäe 
und  Triumph :  „Wenn  der  Kaiser  den  Feind  in  die  Flucht  ge- 
schlagen hat,  so  hält  er  eine  Trophäe,  wenn  er  ihn  erl^  hat, 
einen  Triumph . . .  Ueber  den  stillen  (tranquillo)  Triumph  des 


'^)  Benützt  ist  z.  B.  SaUnst  in  1. 1.  c.  19  „qoibus  virtutibns  iniiio  potentia 
Ronianonim  et  imperium  excreuit**,  vj^L  Catilina  c  10  nnd  52;  — 
l.  1.  c.lO  „novitate  facti  satis  memorabile*'  =  Gatil  c.4;  —  c.  13  „nee 
libenter  in  tentoriis  sicut  Numida**  =  Jng.  c.  18.  Ffür  unsere  Stelle 
schwebten  dem  Charonisten  besonders  folgende  Stellen  vor:  Bell 
Jug.  c.  14  n.  24  nennt  sich  Adherbal:  „iam  ab  stiipe  Bocinm  atqne 
amicum  populi  Romani"* ;  vgl.  c.  83  ^societatis  amicitiaeque  coniun- 
gendae.**  c.  104:  „Boroae  legatis  eins  (Bocchi)  .  .  .  amicitiam  et 
foedus  petentibus  hoc  modo  respondetur:  senatus  et  populos  Ro- 
manus beneficii  et  iniuriae  memor  esse  solet.  Ceterum  Boccho 
quoniam  poenitet,  delicti  giatiam  facit,  foedus  et  amicitia  daban- 
tur,  cum  meruerit."  c.  ifl.  verspa-icht  Sulla  dem  Boochus  „ami- 
citiam, foedus." 

»^)  Gesch.  d.  d.  Ks.  Zt.  2.  Aufl.  U,  85a 
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Kaisers.  Ein  stiller  Trinmph  ist  es,  wenn  der  Kaiser  im  Triumph 
in  die  goldene  Stadt  seinen  Einzug  hält,  (Lücke)  durch  Gericht 
geehrt  wird,  üeber  den  triumphierenden  Einzug  des  Kaisers. 
Beim  Triumphe  ist  der  Kaiser  mit  Lorbeer  gekrönt  und  mit 
Purpur  bekleidet  vor  dem  römischen  Senate  und  Volke... ^  ^% 
Dem  entspricht  es  gewiss,  wenn  Helmold®'^)  berichtet:  „Um 
diese  Zeit  endet  das  1001.  Jahr  der  Fleischwerdung  des  gött- 
lichen Wortes,  in  welchem  der  Kaiser  Otto  in.,  nachdem  er 
dreimal  als  Si^r  in  Bom  eingezogen  war,  von  einem  frühzei- 
tigen Tode  übmrascht,  starb^,  womit  auch  die  Worte  Thiet- 
niar*s*^:  „Kein  Kaiser  hat  je  Bom  mit  gröfserer  Glorie  ver- 
lassen, nodi  wieder  betreten^,  so  kurz  und  dunkel  sie  sind, 
Teiglichen  werden  müssen.  Den  Schluss  dieser  Graphia  bilden 
nun  drei  Formeln  mit  den  üeberschriften :  „Qualiter  patricius 
Sit  Gsieiendus'',  „Qualiter  iudex  constituendus  sit^  und  „Qualiter 
Bomanos  fieri  debeaf*,  Formeln,  die  auch  sonst  handschriftlich 
—  ja  sogar  in  einer  Hs.  des  11.  Jahrh.  —  vorkommen  ••)  und 
allgranein  und  mit  Becht  mit  Otto's  antiquarischen  Bestrebun- 
gen in  Verbindung  gebracht  werden,  wie  er  denn  auch  that- 
sftchlidi  einen  Pamcius  Ziazo  an  seiner  Seite  hatte. 

QfirGrer^®^,  dem  die  Forschung  gerade  auf  dem  von  uns 
betretenen  Gebiete  neben  den  verw^ensten  Hypothesen  ^^^)  doch 

*^  Bei  Ofanam,  Docnments  inödits  S.  177. 

'^  Chron.  SlaTorom  1. 1.  c.  16. 

»^  L.  4.  c.  28. 

•^  Worüber  das  nähere  W.  v.  Giesebrecht,  G.  d.  d.  Ks.  Zt.  I,  859  (2.  Aufl.) 

enthftlt,  der  auch  die  Formeln  im  Anhange  abgedruckt  hat. 
'•^  Im  86.  Canitel  des  7.  Baches  seines  Gre^r  VU.  Bd.  V,  S.  885,  nach 

seiner  frfiner  erschienenen  Eirchengeschichte. 
'•■)  IMe  TO  widerlegen  kaum  nöthig  ist,  z.  B.  dass  Theophanie  ein  Com- 

Slott  gegen  ihren  Feind  Wüligis  von  Mainz  angesponnen  und  diesen 
nreh  die  Begründung  einer  selbständigen  slavischen  Kirche  zu  beein- 
trächtigen gestrebt,  dass  sie  Adalbert  in's  Einverständnis  gezogen 
nnd  diesem  Mume  deshalb  so  viel  Geld  zu  seiner  Pilgerfahrt  nach 
Jerusalem  vorgestreckt  habe,  damit  er  durch  die  im  byzantinischen 
Reiche  gewonnenen  Anschauungen  sich  mit  ihrem  Lieblinj^plane. 
die  slavische  Krche  nach  griechischem  Vorbilde  dem  Kaiser  und 
nicht  dem  Papste  unterzuordnen,  befreunde,  und  dass  endlich  sie  es 
gewesen,  die  ihren  Sohn  fftr  den  Plan  in  Slavien  gewonnen.  Das 
sittliche  Gefühl  wird  verletzt  durch  die  sorglose  Kühnheit,  mit  der 
hier  Otto  zum  mitwissenden  um  die  übrigens  noch  problematische 
Ermordung  Gregorys  V.  gemacht  und  in  Adalbert's  Seele  statt  eines 
phantastischen  Zuges  der  Schwärmerei  kalte  Berechnung  gemuth- 
maftt  wird.  Auch  der  päpstliche  Plan  bezüglich  Ungarns  und  Po- 
lens, so  viel  treffendes  auch  im  einzelnen  Gfrörer  bemerkt,  bedarf 
bedeutender  Modificationen,  worüber  ich  mich  aber  an  anderer  Stelle 
zu  äuflsem  gedenke.  Gfrörer  meint  bezüglich  der  von  ihm  festge- 
haltenen  Unterordnung  Ungarns  unter  den  päpstlichen  Stuhl,  Otto 
habe  sich  dem  gefügt,  da  das  deutsche  Reich  ohnehin  bisher  nie 
im  Erast  eine  Lehenshoheit  über  Ungarn  ausgeübt  habe.  In  Polen 
seien  die  Dinge  anders  gestanden.  Ueber  Polen  übte  das  deutsche 
Reich  in  der  That  bisher  eine  Lehenshoheit  aus;  unbedingte  Unter- 
werfung unter  Rom  wäre  hier  einer  argen  Beeinträchtigung  der 
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auch  so  manche  Anregung  verdankt,  bemächtigt  sich  sofort  zu 
weitereu  Schlüssen  der  dritten  Formel :  Art  mid  Weise,  wie  Einer  1 
2um  Römer   aufgenommen  werden  soll",   die   folge ndin-juafis^ii 
lautet:  „Wenn  Einer  Römer  zu  werden  wünscht,  so  scliicke  t!f  | 
in  aller  Demnth  seine  Getreuen  an  den  Kaiser  und  stelle  durch  | 
sie  die  Bitte,  dass  ihm  gestattet  werde,  dem  römischen  üesetze 
zu  huldigen  und  Aufnahme  in's  römische  Bürgerrecht  zu  em- 
pfahen.    Und  wenn  dann  solches  Ansinnen  dem  Kaiser  gefallt,  f 
so  ist  also  zu  verfahren;  der  Kaiser  halte  eine  Sitzung  mit] 
seinen  Grof^^richtern  und  Meistern.   Zwei  der  Richter  treten  so- 
dann mit  gebeugtem  Haupte  vor  den  Kaiser,  sprechend:   unser! 
Ciesar,  was  gebeut  dein  höchster  "Wille?  Der  Kaiser  erwidert :[ 
dass  die  Zahl  der  Bömer  vergi-öfsert  werde,  Demgemäfs  erthei- 
len  wir  dem   Bewerber,  den   ihr  heute  angemeldet  habt,  das! 
Bürgerrecht  und  befehlen,  dass  man  ihn  in  das  Verzeichnis  der  j 
Bokenner  des  römischen  Gesetzes  eintrage."   Gfrörer  oieint  uun^j 
hier  könne  es  sich  gar  nicht  um  kleine  Leute  baudein  oder  um  [ 
einzelne,  die  sich  zu  Rom  niederlassen  wollen,  sondern  um  Leute,  1 
die  ihre  „Getreuen"  haben,  die  Gesandtschaften  nach  Rom  scbiekea  j 
können  und  als  grofse  Herren  nicht  daran  denken,  was  sie  auf 
Land  und  Leuten  auswäa^ts  besitzen,  aufzugeben,  sondern  iu  der! 
Ferne  bleibend,  Römer  werden  wollen.   Er  meint,  die  Formol] 
ziele  auf  Stehm  von  Ungarn  und  Boleslaw  von  Polen,  mit  denenJ 
als  dieser  Text  ahgefasst  wurde,  die  Unterhandlungen  über  deren/ 
Aufnahme   in  die  projectierfce  Universal -Monarchie  bereits  imi 
Gange  gewesen  sein  mussten,  —  Kaiser  und  Papst  hätten  sich  j 
Jj*eilich  die  Formel  ein  jeder  nach  seinem  Sinne  gedeutet,  jener  1 
gemeint,  dass  der  Neuling  sieb  ihm,  der  neurömisch-kaiserlicJieß  I 
Majestät  unterwerfe,  der  Papst  hingegen  verlangt,  der  ange-| 
meldete  solle  als  Römer  den  päpstlichen  Stuhl  und  nur  diesen  J 
als  Oherliaupt  anerkennen.  Da  der  Plan  des  Papstes  fehlschlug, 
meint  Gfrörer,  und  Bolcstaw  die  Krone  aus  Otto's  Händen  nahm^  j 
habe  Silvester  den  kirchlichen  Segen  zu  dieser  neuen  Konig^- 
würde  dem  Poleu  verweigert,  und  dies  hätten  auch  die  folgen- 
den Päpste  bis  nach  Heinrichs  IL  Tode  gethan* 

Man  wird  durch  Gfrörer's  Ansicht  sich  schwerlich  befrie-] 


Ecidisrechtö  gleichgekommen*  Dies  konnte  nrnl  wollte  Otto.  4t'fl 
Eontit  güfügifje  Schüler  GerbertX  nicht.  Es  war.  nach  Gfrörer*s  Aos^l 
drucke,  jömanden  gG^Uickt,  die  Glasglocke  zu  lüften,  xiuter  die  Gat^t 
bert  den  Eaia^jr  g(*stellt  und  ihn  üUt  den  waUn^n  Stand  der  Dinirt I 
auMklären.  Darum  ergriff  Otto  in  Polen  die  Initiative;  er  girnfl 
niich  Gnesen  nnd  kam  Gerbert's  Planen,  einer  Unterwerfung  Poleii3.J 
unter  den  Stuhl  Petri  zuvor  Gleich wd  setzt  Gfr5rer  a.  a,  0.  8.H>^j 
die  Entstehuuff  des  Jahreszinsea  an  Hom  von  fc^eiten  Polens  in  Vcr^  1 
hindung  mit  (fen  Gnesener  Yerhumllungen  und  den  Bolestaw  ?rög<*-] 
stÄiidenen  kirchlichen  Kechten,  zuwider  dpr  von  Rom  vertret^^ni'H  ( 
An.Hjcht  (vgL  Kopell  h  12S  Anm.  dr»),  wonadi  der  Trihut  wolgki«lii 
nach  di^r  eristen  Bekehrung  der  iJoluischen  Fürsten  gcfonkrt  wor- 
den sein  aoIL 
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digt  finden;  indes  ist,  wie  ich  glaube,  ihm  nur  das  Unglück 
b^fegnet,  dass  er  sich  in  der  Formel  vergriff.  Hätte  er  statt 
der  dritten  die  erste  benützt  und  sich  der  vielen  an  jene  ge- 
knüpften Hypothesen  entschlagen,  so  würde  das  Ganze  plausibler 
ersidiienen  sein.  Ich  bin  genöthigt  die  erste  Formel  ^°^)  im  la- 
teinischen Wortlaute  zu  geben:  „Patricii  ergo  dignitas  taliter 
^qponenda  est,  quatinus  illa  dignitas  non  vili  persone,  nee 
alicai  concedatur  ignoto.  Sit  enim  valde  notus  Im- 
perator i,  Sit  fidelis  et  prudens,  non  elatus.  Protospatharius 
Tttüens  ante  imperatorem  osculetur  suum  humerum  et  dicat: 
Maxime  imperatorum,  adesl^  quem  vocasti.  Tunc  stet  ad  siuis- 
tram  impeiutoris  yparchus  Ulius,  quem  nos  dicimus  prefectum 
et  dieat  ei  imperator:  „Cum  protospathario  futurum  patricium 
addudto.''  Dum  autem  uenerit  patricius,  in  primis  osculetur 
pedes  imperatoris,  deinde  genu,  ad  extremum  osculetur  ipsum. 
Tone  osculetur  omnes  Bomanos  circumstantes  et  dicant  omnes: 
,bene  veniatis.''  „Nobis  nimis  laboriosum  esse  videtur,  conces- 
som  nobis  adeo  ministerium  me  solum  procurare.  Quocirca  te 
nobis  adiutorem  facimus,  et  hunc  honorem  concedimus, 
nt  ecclesiis  dei  et  pauperibus  legem  facias  etutinde 
apnd  altissimum  judicem  rationem  reddas.^  Tunc  induat  ei 
mantum  et  ponat  ei  in  deitra  indice  anulum,  et  det  ei  bamba- 
dnmn  propria  manu  scriptum,  ubi  taliter  contineatur  inscrip- 
tom:  „Este  patricius  misericors  et  iustus.^  Tunc  ponat  ei  in 
Caput  aureum  circulum  et  dimittat  eum.^ 

Diese  Formel  leitet  mich  auf  den  Gedanken,  dass  der  Act 
von  Gnesen  in  Otto*s  Tendenz  eine  Erhebung  Boles}aw*s  zum 
Patricius  war.  Schon  der  von  Thietmar  erwähnte  Umstand  fällt 
auf,  dass  der  Kaiser  die  Beise  dahin,  begleitet  von  zwei  hohen 
Beamten  des  restaurirten  „Bk)manum  Imperium"^  von  dem  Patricius 
Ziazo  und  dem  Obladonarius  Bobbert  antrat,  die  bei  jener  Cere- 
monie  nicht  entbehrlich  waren.  Dass  noch  mehrere  andere  Bömer 
sich  in  seinem  Gefolge  befunden  haben  müssen,  wird  sich  unten 
zeigen.  Die  entscheidenden  Yergleichungspuncte  aber  gibt  die 
chron.  Polonorum  an  die  Hand,  welche  zunächst  sagt,  aufser 
der  Pilgerfahrt  an  Adalbert's  Grab  sei  der  Zweck  von  Otto's  Eeise 
gewesen,  Boleslaw  kennen  zu  lernen  (simulque  gloriosi 
Bolestawi  cognoscendi  causa).  Nun  würde  historisch  be- 
trachtet, dies  unrichtig  sein;  denn  kurz  zuvor  noch  hatte  Boles- 
law dem  deutschen  fönige  Heerfolge  gegen  die  Wenden  ge- 
leistet, war  also  auch  bereits  persönlich  mit  ihm  zusammenge- 
troffen ^"^.  Durch  die  Vergleichung  mit  jener  Formel  aber,  wo- 
nach —  und  zwar  wird  dies  gründlich  eingeschärft  —  der  mit  dem 
Patridate  zu  beleihende  dem  Kaiser  sehr  bekannt  sein  solle, 
fillt  auf  die  Stelle  der  Chronik  ein  willkommener  Lichtstrahl. 


**^  Sic  steht  auch  in  Ducange,  Glossar,  sb.  „patricius." 
»•^  Wie  schon  Wilman's,  Jahrb.  S.  112  A.  3  bemerkt  hat. 
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Die  Stelle  sodann:  „Et  accipiens  imperiale  dyadema  capitis 
sui,  capiti  Bolestavi  in  amidtiae  foedos  imposnit^  und 
vor  allem  der  nach  Abzug  des  sallustischen  Ausdruckes  allein 
zurückbleibende  Passus  „fratrem  etcooperatoremimperii'''^) 
gestatten  einen  unbefangenen  Vergleich  mit  der  Formel.  Und 
nun  tritt  nodi  die  Ton  der  Chronik  erwähnte  üebertragnng  kirch- 
licher Praerogative  an  Boleslaw  hinzu,  deren  die  Formel  gleich- 
falls gedenkt.  Meine  Meinung  geht  dahin,  dass  der  Eai^  die 
Gnesener  Vereinbarung  in  ein  antikes  Oewand  gehüllt,  und  zwar 
in  dieses,  weil  dasselbe  dem  Inhalte  d^  Vereinbarung  am  meisten 
.  entsprach,  Bolestaw  aber  dem  phantastischen  Kaiser  g«me  ge- 
währen liefs.  Denn  dieser  „listige  Fuchs'',  wie  Thietmar^^)  an 
einmal  nennt,  sah  ein,  dass  ein  solcher  Act  später  Iddit  als 
üebertragung  der  königlichen  Würde  umgedeutet  werden  konnte 
und  z(^  einstweilen  schon  jetzt  aus  der  Sadie  glänzenden  Oewinn. 
Otto  übte,  indem  er  Boleslaw  die  Patrid«>-Würd6  yerlieh, 
einen  Act,  der  an  dem  Hofe  seiner  griechischen  Mutter  gerade 
damals  sehr  häufig  war.  Dort,  zu  Constantinopel,  war  das  Fa- 
triciat  die  hödiste  Beichswürde  nach  der  eines  GftsaiB,  die  der 
Kaiser  zu  verleihen  pflegte  ^^).  Sie  war  zugleich  ein  Erbtheil 
des  alten  Boms,  das  sich  auch  im  Abendlande  noch  eine  Weile 
erhielt,  wie  man  aus  Gregor  von  Tours  und  der  Formel:  „Charta 
de  ducatu,  patriciatu  uel  comitatu^®^''  ersieht  Frei- 
lich stimmt  diese  Formel  nur  theilweise^^®),  jene,  die|  sidi  in 
Gassiodor*s  Briefsammlung ^^*)  befinden,  gur  nicht  mit  unserer 
Formel  überein;  aber  gerade  dies  und  der  Umstand,  dass  die 
chronica  Polonorum  nur  mit  unserer  Formel  eine  Verglei- 
chung  zulässt,  deren  Ab&ssung  selbst  von  Forschem,  die  nidt 


10S\ 
10S\ 


»•^)  Wenn  Gfrörer,  Gregor  VH.  Bd.  V,  881  von  „Bruder  nnd  Mitwirker 
bei  der  Wieder nerstellnne  des  Reiches**  spricht,  ist  letitens 
offenbar  dessen  willkürliche  Zutnat. 
L.  4.  c.  37  „vnlpina  caUiditate.** 

Vgl.  Ddllinger,  Das  Kaiserthnm  Karls  des  GroTsen  S.  319  (Münchner 
histor.  Jahrb.  f.  1865)  nnd  Bryce,  the  holy  B.  emp.  S.  19— 2a  11    45. 

*°^)  Ich  kann  nicht  nnterlassen,  hier  die  von  der  chron.  Polonoram  dem 
Kaiser  in  den  Mnnd  gelegten  Worte  zn  dtieren:  »Non  est  dignom 
tantum  ac  vinun  talem,  sicnt  unnm  de  prindpibns,  dncem  ant 
comitem  nominari,  sed  in  regale  solium  glorianter  recUmitom  djide- 
inate  sublimarL**  Man  fühlt  sich  versucht,  nach  'sed*  *in  patridnm* 
zu  setzen. 

*'*')  Nftmlich  der  AnÜEUig:  npraespicue  resalis  in  hoc  perfoeta  oonlanda- 
tor  dementia,  nt  inter  cuncto  popmo  bonitas  et  vigilantia  reqni- 
ratnr  personamm;  nee  &cile  cnuibet  indidariam  connenit  commit- 
tere  dupitatem,  nisi  prins  fides  sen  strennitas  videator  esse  pro- 
bata.  Srgodnm  et  fidem  et  ntilitatem  tum  videmnr  habere  comper- 
tam,  ideo  tibi  ad  agendnm  reffendnmqne  commisimus;  ita  nt  semper 
er^  regimine  nostro  fidem  imibatam  costodias,  et  omnis  popalus 
ibidem  commanentes  etc.**  Das  folgende  ist  hier  nicht  vergleich- 
lich.  Die  Formel  steht  in  Walter,  Corpus  inris  germanici  antiqoi 
m,  294. 

*•»)  Variarum  lib.  1.  ep.  3.  4.  1.  6.  ep.  2. 
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etwa  die  hier  zum  ersten  Male  vorgetragene  Ansicht  über  ihr 
Urtheil  irre  geleitet  hat^  mit  Otto  III.  in  Verbindung  gebracht 
wird,  spricht  eher  ftr  als  gegen  unsere  Behauptung. 

Bekanntlich  enth&lt  auch  das  Ceremonienbuch  des  um 
weniges  Mher  lebenden  Constantinus  Porphyrogenitus  "^)  aus- 
fUirliche  Vorschriften  darüber,  was  bei  der  l^rweilung  des  Pa- 
triciates  zq  beobachten  sei.  Vieles  davon  hätte  schon  aus  lo- 
calen  Bficksichten  in  unserem  Falle  unterbleiben  müssen,  auch 
haben  wir  es  ja  bei  Constantin  mit  einem  Ceremonien-  nicht 
mit  einem  Formelbuehe  bei  Otto  mit  schwachen  Ansätzen  und 
ersten  Versuchen  einer  Benaissance  zu  thun;  das  wesentliche 
davon  ist  aber  auch  in  unserer  römischen  Formel  enthalten. 
Wichtiger  erseheint  mir  der  Umstand,  dass  in  Byzanz  der  Ge- 
brauch seit  lange  bestand,  gerade  fremde  Fürsten,  die  man  durch 
Gunsibezeuffungen  an  sich  zu  fesseln  trachtete,  mit  dem  Pa- 
triciate  zn  bedenken.  So  lieTs  sich  bereits  der  Burgunderkönig 
Gundobad  durch  den  aus  Constantinopel  nach  dem  Westreiche 
entsandten  Kaiser  Olybrius  das  Patridat  ertheilen,  und  im  Auf- 
trage des  letzten  der  weströmischen  Kaiser  Bomulus  Au^tus 
suidte  der  Senat  zu  Bom  eine  Gesandtschaft  an  den  griechischen 
Kaiser  Zeno,  um  die  gleiche  Würde  für  Odoaker  zu  erwirken, 
die  dieser,  aber  auch  sein  Feind,  der  Ostgothen  Köni^  Theodorich, 
wirklich  empfieng,  beide,  um,  wie  es  auch  bei  Bolestaw  bezüg- 
lidi  Polens  stattfinden  sollte,  im  Namen  des  oströmisdien  Kaisers 
Italien  zu  beherrschen.  Auch  Gundobad's  Sohn  Sigismund  wurde 
von  dem  griechischen  Kaiser  Anastasius  mit  dem  Titel  „Patridus^ 
ausgezeichnet,  und  schrieb  an  denselben:  „Ich  und  meine  Vor- 
bhrai  haben  stets  die  von  den  Kaisem  emp&ngenen  Titel  höher 
gesdi&tzt,  als  die  ererbte  Königswürde.''  Derselbe  Kaiser  ertheilte 
nach  dem  Wortlaute  Gr^or*s  von  Tours '^^)  dem  siegreichen 
CUodovech  den  Consultitel;  in  Folge  dessen  l^te  der  Franke 
in  der  Martinskirche  zu  Tours  den  Purpurrock  und  Mantel  an, 
schmückte  sein  Haupt  mit  einem  Diadem  und  wurde  seitdem 
Ck>nsul  oder  Augustns  genannt  Es  genügt  die  Bemerkung,  dass 
namhafte  moderne  Gelehrte  auch  in  diesem  Acte  die  Verleihung 
des  Pafaidates  erblicken.  Auch  dies  sollte  übrigens  nur  dazu 
dienen,  die  Ansprüche  des  römischen  Beiches  auf  Gallien  zu 
wahren,  um  bei  günstiger  Gelegenheit  dieselben  wieder  geltend 
zu  madien.  Auen  die  nad^ustinianeische  Zeit  ist  an  derartigen 
Beispielen  reidi;  die  mit  dem  Patriciate  beliehenen  Fürsten 
sind  bald  ein  Langobardenherzog  wie  Arichis,  der  sich,  um 
Bückhalt  gegen  den  Frankenkönig  zu  finden,  zur  Anerkennung 
byzantinischer  Scheinherrschaft  bequemt  ^^'),  bald  ein  Fürst  der 
Bulgaren,  den  Leo  IV.  der  Ghasar  aus  der  Taufe  hob,  reich  be- 

fx&€üig  rf c  ßaüiXiiov  ra|cQ);.  xtg>,  fii,  fiti, 

L.  2.  c  sa 

Abel,  S.  Jahrbücher  des  fränkischen  Reiches  unter  Karl  d.  Gr. 
Bd.  I,  470. 
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schenkte  und  mit  einer  Schwester  Irenens  vennählte"^,  oder 
ein  Häuptling  der  Ungarn  Bultzu,  den  Constantin,  der  Purpur- 
geborne,  aus  der  Taufe  hob  "*)  oder  kleine  syrische  Potentaten, 
die  ihr  Land  gegen  Ertheilung  jener  Würde  und  reidüicher 
Pfründen  dem  Kaiser  überlassen  ^^*),  etwa  der  Fürst  des  oberen 
Mediens,  der  sich  gegen  die  ungläubigen  nicht  zu  behaupten 
vermag  und  für  die  Abtretung  seines  Landes  dies  Pätridat  er- 
hält und  Dux  von  Kappadokien  wird"*).  Ebenso  wird  1029 
unserer  Zeitrechnung  sogar  eine  gröfsere  Anzahl  von  fremden 
Fürsten  mit  der  Würde  beliehen  **'')•  Endlich  gehört  es  in  die 
Beihe  der  hier  angezogenen  Fälle,  wenn  der  allerdings  spAt 
lebende  Andreas  Dandiüus  aber  gewiss  nach  einer  älteren  Quelle 
berichtet:  der  venetianische  Doge  Peter  Urseolo  (seit  991)  habe 
seinen  Sohn  Johannes  und  dessen  Bruder  Otto  nach  Oonstanti- 
nopel  gesandt,  wo  Johannes  von  den  Kaisern  Basilius  und  Gon- 
stantin  ehrenvoll  empfangen  und  mit  ihrer  Nichte  Maria  vor* 
mahlt  worden  sei.  Bei  der  Trauung  setzten  die  Kaiser  g[oldeno 
Kronen  auf  deren  Haupt;  später  machte  Basilius  den  JQn{[en 
Dogen  auch  zum  Patricius  und  gab  seiner  Nichte  auf  ihr  in- 
ständiges Bitten  den  Leib  der  h.  Barbara  mit.  Aus  Dankbarkeit 
nannte  sie  den  Erstgebornen  Basilius  ^'®).  Es  war  dies  nach 
Kedrenus  zwischen  1006 — 11,  also  fast  zu  derselben  Zeit,  da 
Otto  nach  Gnesen  gieng  und  Peter  ürseolo  war  ja  der  DogOi 
den  Otto  fast  um  cUeselbe  Zeit  wie  den  Polenfursten  besudua 
dessen  Tochter  er  bei  diesem  Anlasse  aus  der  Taufe  hob  und 
dessen  zweitgeborener  Sohn  bei  der  Firmelung  den  Namen  seines 
kaiserlichen  Pathen  empfieng. 

Diese  Bemerkung  führt  mich  noch  einmal  zu  Thietmarzurüdu 
Dieser  nennt  ^^^)  nämlich  Boleslaw's  dritte  Gemahlin  Enmildis 
die  Tochter  des  ehrwürdigen  Herren  (a  uenerabili  seniore)  Dobre- 
mir,  die  dem  Gatten  zwei  Söhne,  Miseco  und  einen  andern 
gebar,  „quem  dilecti  senioris  sui  nomine  pätr  vocanit.^  Die 
Stelle  macht,  da  „pätr''  abgekürzt  ist,  Schwierigkeiten.  Lappen- 
berg ^^®)  löst  „pater^  auf  und  palaeographisch  ist  dies  audi  das 
nächstliegende.  Dann  würde  „senior"  der  Kaiser,  der  Name 
des  Sohnes  also  Otto  sein.  Allein  dem  widerspricht  der  un- 
widerlegliche "^)  Umstand,  dass  Otto  identisch  mit  Bolestaw*8 

'  '^  Schlosser,  Gesch.  d.  bildorstürmenden  Kaiser.  Frankf.  a/M.  1812.  S.258. 

"^)  ri(üQylov  Tov  Ke^o^vov  övvoipig  törogitav  S.  636.  VgL  Büdinger, 
Oesterr.  Gesch.  I,  390. 

»'*)  Ebend.  S.  662  A. 

»'«)  Ebend.  S.  711  A. 

»'-)  Ebend.  S.  712,  vgl  auch  714.  706  A.  704  D. 

''")  Tafel  und  Thomas,  Urkunden  zur  älteren  Handels-  und  Staatsge- 
ßchichto  d.  Republik  Venedig.  I.  Theil.  S.  40—41.  Wien  1856. 

••«)  L.  4.  c.  37. 

'^°)  Mon.  Genn.  SS.  JII,  784. 

'^')  Vgl.  Wipno,  vita  Conradi  c.  29,  der  von  Otto  erzählt,  was  die  an- 
nalos Hilaesh.  oder  ann.  Altahenses  bei  Giesebrecht  ad  a.  1031  ton 
Besprem  berichten. 
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Sohne  Besprem  ist,  den  ihm  nach  Thietmar  die  zweite  Frau, 
eine  Ungrin  gebar.  Daher  löst  Bielowski  "^)  die  Stelle  durch 
,,patris*'  auf,  bezieht  den  Ausdruck  aber  mit  Unrecht  auf  Boles- 
•law,  als  Vater  des  Kindes,  das  ihm  homonym  gewesen  sei  und 
citiert  dafür  ebenso  mit  Unrecht  die  vita  s.  Bomualdi  ***),  wo 
ein  Sohn  Boleslaw's  erwähnt,  aber  sein  Name  nicht  genannt 
wird.  Wie  dem  auch  sei,  uns  genügt  die  Thatsache,  dass  Bo- 
lesiaw  einen  Sohn  Namens  Otto  hatte.  Annähernd  lässt  sich 
dogar  das  Alter  des  Knaben  zur  Zeit  als  Otto  nach  Gnesen  kam, 
bestimmen.  Ich  gehe  auch  bei  dieser  Berechnung  von  einer 
glaubwürdig  bezeugten  Thatsache  aus.  Die  ältesten  und  zuver- 
lässigsten Krakauer  Quellen,  die  Annales  Cracovienses  vetusti  ***), 
und  die  annales  capituli  Cracoviensis  ^'^)  berichten  zum  J.  lOlG 
die  Geburt  von  Bolestaw's  Enkel,  Miseco*s  Sohne  Kasimir;  die 
zweite  der  genannten  Quellen  fügt  der  Angabe  sogar  ein  Lunarda- 
tam  bei,  welches  f^r  die  Absicht  des  Annalisten,  ein  chronologisch 
sicheres  Datum  zu  liefern,  spricht.  Unter  diesen  Verhältnissen 
und  wenn  man  erwägt,  dass  auch  die  sogleich  zu  erwähnende 
Quelle  jener  Gruppe  annalistischer  Aufzeichnungen  angehört, 
die  in  ihren  ältesten  Angaben  eine  verlorene  gemeinsame  Kra- 
kauer Quelle  benützten,  so  wird  man  die  Zahlen  der  ann.  Kamen- 
zenses,  die  Kasimir's  Geburt  1015  (ein  Jahr  zu  früh)  ansetzen, 
wonach  Boleslaw  966  geboren  worden,  sich  984  vermählt  und 
Mesco  990  das  Licht  der  Welt  erblickt  habe,  wenigstens  an- 
nShenid  für  richtig  halten  dürfen.  Ist  dies  der  Fall,  so  hat  Bo- 
leslaw  sein  erstes  Weib,  nach  Thietmar  des  Markgrafen  Bik- 
dag  Tochter,  985  oder  etwas  später,  Emnilden,  Miseco's  Mutter, 
spätestens  989  geehlicht,  was  auch  durch  den  Umstand,  dass 
Hiseco  von  seinem  Vater  bereits  1013  mit  einer  diplomatischen 
Sendung"*)  bötraut  ward,  gefordert  wird.  Für Boleslaw's  kurze 
zweite  Ehe  —  er  verstiefs  ja  die  Ungrin,  wie  seine  erste  Frau 
—  erübrigen  also  nur  die  Jahre  986—8.  Ist  dies  der  Fall,  so 
war  Besprem,  der  Sohn  dieser  Ehe,  im  J.  1000  in  jenem  Alter, 
in  welchem  damals  wol  gewöhnlich  die  Firmelung  eintrat,  bei 
der  er  wahrscheinlich  den  Namen  Otto  empfieng.  Liegt  es  nun 
nicht  nahe,  wie  dort  in  Venedig  so  auch  hier,  Otto  III.  als 
des  Knaben  Pathen  zu  betrachten  ?  Wir  könnten  selbst  weiter 
gehen,  und  muthmafsen,  dass  vielleicht  auch  ein  Ehegelöbnis 
des  Knaben  mit  irgend  einer  Verwandten  Otto*s  sich  an  die 
Firmelung  anschloss,  woraus  in  der  chronica  Polonorum  eine 
Ehe  zwischen  dem  ihr  allein  bekannten  von  Boleslaw*s  Söhnen 


»»)  Bielowski,  üon.  Polon.  I,  263. 

'•»)  Mon.  PoL  I,  326. 

"0  Mon.  Genn.  SS.  XIX,  577.  ^ 

'>>>  Ebend.  SS.  XIX,  686:   „1016  Kazimirus  dux  iiatus  est  8.  KaU  Au- 

gusti,  lana  16.*' 
"•)  Thietniar  1.  6.  c.  64. 

ZtiUobrIft  f.  d.  Otierr.  Gymn.  1667.  IV.  lieft.  23 
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Miseco  und  der  mit  Bicheza  verwechselten  Schwester  Otto's 
Maüdlden  wurde  **'0. 

Doch  kehren  wir  zu  unserer  Hauptfrage  zurück.  Es  bleibt 
zu  erwähnen  übrig,  dass  auch  die  Worte  „mloi  wxl  avfifictxoi 
^Pwfiaiiov*^  bei  den  Byzantinern  ^'®)  ziemlich  näufig  der  Ausdruck 
eines  staatsrechtlichen  Verbandes  waren,  in  den  man  mit  aus- 
wärtigen Völkern  trat.  Endlich  mag  noch  auf  eine  Stelle  des 
Constentinus  Porphyrogenitus  ^**)  hingewiesen  werden,  wo  unter 
den  Titulaturen  für  auswärtige  Fürsten  die  Bezeichnungen  «/9otltr 
VQog^  ccQioyog^  iniiwvQog^  em^^&og,  a^iawijjg**  vorkommen. 

Doch  genug;  denn  schon  höre  ich  an  mich  die  Frage 
richten:  warum  denn,  wenn  alles,  wie  ich  vermuthe,  sidi  sq» 
trug,  der  Verfasser  der  Polenchronik  nirgends  das  erlösende- 
Wort:  „Patricius^  aussprach?  Ich  gebe  nun  zu,  dass,  wenn  dies 
der  Fall  wäre,  ein  ^uter  Theil  der  vorliegenden  Abhandlung  un- 
nöthi^  geworden  sem  würde;  da  dies  nun  aber  eben  nidit  der 
Fall  ist,  so  erwächst  für  mich  nur  die  Pflicht,  den  Umstand, 
dass  der  Name  der  Würde  verschwiegen  wird,  zu  erklären.  Die 
Erklärung  scheint  mir  nahe  zu  liegen.   Wer  die  sonstigen  An^ 

£ben  der  Polenchronik  über  Boleslaw's  Begierung  kennt,  wer  s.  B. 
s,  was  sie  von  den  Diöcesanverhältnissen  (s.  oben)  weifs  oder 
von  Boles}aw*s  Zügen  nach  Bussland  berichtet  ^^^,  mit  TÜet- 
mar's  Erzählung  vergleicht,  wird  mir  zustimmen,  wenn  ich  be- 
haupte, dass  ihr  Vermsser  aus  einer  guten  aber  häufig  misver- 
stuidenen  üeberlieferung  schöpfte,  wobei  es  für  uns  vöU^  gleich- 
giltig  sein  kann,  ob  an  dem  Misverständnisse  unser  Verfiisser 
oder  bereits  die  Quelle  desselben  Schuld  trägt.  Was  ist  nun 
leicliter  mödich^  als  dass  der  Vorgang  zu  Gnesen  nach  seiner 
sinnlichen  Seite  sich  lebhaft  der  Volkserinnerung  eingeprägt 
hat^  während  derselben  des  Eiiisers  Absicht  bei  dem  Mangel 
antiquarischer  Kenntnisse  vollkommen  unverständlich  blieb.  Die 
Nachwelt  suchte  sich  das  ihr  unverständliche  verständUcfa,  ans 
dem  Acte,  in  dem  wir  die  Ertheilung  des  Patridat^  erblicken, 
eine  Eönigskrönung  zu  machen.  Dem  wurde  vieles,  was  die 
üeberlieferung  gab,  geopfert  und  umgeformt,  noch  immer  aber 
blieb  soviel  in  altem  Gewände  zurück,  dass,  sowie  es  etwa  den 


"*)  Otto's  III.  Schwester  Mathilde  heiratete  n&mlieh  naeh  ThietBar 
L  4.  c.  38  Eso,  den  Sohn  des  Pfalzgrafen  Hennann ,  und  ans  dieser 
Ehe  stammte  nach  Angabe  der  fandatio  mpnasterü  BranswilareBsis 
c  5  eine  Tochter,  die  an  den  König  yon  Polen  (Miseco)  vennllt 
wurde. 

**")  EedrenuB  1.  c.  S.  627  A,  ähnlich  651  A :  .r^  /lavSovltf^  avfAfiC^Q 

luad-nvat  xal  dvrl  noXfutov  wilov  avrov  noinatu  xal  auuiAayov.* 
»5  L.  c.  lib.  2  x€w,  fig\ 
"*)  Vgl.  auch  S.  315  dieser  Abhandlung,  oder  die  Angabe,  dass  Bo- 

lesTaw  in  der  Saale  eherne  Säulen  als  Grenzmale  aufgerichtet,  mit 

der  auch  durch  Thietmar  bestätigten  yorübergehenden  Ausdehnung 

von  Bolestaw's  Heerzttgen  bis  an  diesen  Fluss. 
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Jaaodemen  Mythologen  gelang,  aus  den  Legenden  mancher  ge- 
feierter Earchenheiligen  die  zu  Grunde  liegenden  Zuge  einer 
beidnischen  nur  auf  diesen  umgedeuteten  Mythe  zu  reconstruieren, 
so  auch  wir  diesen  letzten,  noch  unaufgelösten  Best  des  später- 
liin  zur  Bildung  der  Sage  dienenden  Stoffes  nachzuweisen  im 
Stande  waren.  Vielleicht  sind  selbst  die  von  Bolestaw  veranstal- 
teten Kampfspiele  und  das  Erönungsmal  derartige  Trümmer. 

Die  Quelle  der   durch    die  Polenchronik  uns  erhaltenen 

Sn&hlung  kennen  wir  nicht.    Zwar  nennt  sie  einmal  als  Quelle 

einen   „Über  de  passione  S.  Adalberti""  und   zwar   gerade   fßr 

die  Motive  zu  Otto's  Beise  nach  Gnesen.   Diesen  „Über*'  be- 

sitien  wir  aber  nicht  mehr.  Schon  W.  Giesebrecht  fielen  die  an 

eine  jftngst  entdeckte  dritte  zeitgenössische  Lebensbeschreibung 

Adaibert*s*?')  anklingenden  Worte  der  Polenchronik  auf.  Gleich- 

wol  differieren  in  wesentlichen  Puhcten  beide  Quellen  so  sehr, 

daas  ui  eine  Identität  der  neuen  vita  mit  dem  „liber  de  passione"^ 

gar  nicht  zu  denken  ist,  um  so  mehr,  als  ja  jene  die  Beise  Otto*s 

nach  Gnesen  gar  nicht  enthält 

Was  Otto  von  den  Erfolgen  seiner  Gnesener  Beise  urtheilte, 
zeigte  sich  bald  darnach,  als  er  wieder  nach  Italien  gieng.  Die 
ober  die  B^nadigung  der  verhassten  Nachbarstadt  Tivoli  er- 
bitterten Bömer  empörten  sich  wider  Otto  und  umschlossen  ihn 
drei  Tage  in  seinem  Palaste.  Zuletzt  gelang  es  freilich  Otto*s 
Umgebung  den  Aufruhr  zu  dämpfen,  und  der  junge  Kaiser  hielt 
von  einem  Thurme  herab  eine  Ansprache  an  das  versammelte 
Volk:  «Seid  ihr  es,  die  ich  meine  Bömer  nannte?  um  derent- 
wÜlen  ich  mein  Vaterland  und  meine  Verwandten  verliefs  t  Aus 


*"}  Ich  meine  die  von  A.  Bielowski  und  W.  Giesebrecht  fast  gleich- 
leitig  und  unabhängig  von  einander  aufgefundene  Münchener  (einst 
Tegemseer)  Hs.  des  11.  Jhrh..  aus  welcher  die  vita  im  1.  Bande  der 
Monumenta  Poloniae  S.  151,  ff.  und  in  den  Neuen  preui^.  Prov.  Blät- 
tarn  Jahrgang  1860.  Bd.  L  S.  öö— 74  mit  kritischen  Erläuterungen 
abgedmckt  wurde.  Einen  neuen  vielfach  verbesserten  Text  liefert  der 
1.  Band  der  SS.  rerum  Prussicarum  von  Toppen,  Strehlke  und  Hirsch, 
Leipzig  1861,  S.  235  ff.  GiesebrechVs  Abhandlung  ist  auch  in  einem 
nicht  in  den  Buchhandel  gekommenen  Separatabdrucke  vorhanden, 
des  mir  Herr  Dirpctor  A.  Bielowski  gütigst  mitgetheilt  hat.    In 
dieser  vita  heifst  es:  Pulslavo   quoque   tante   sanctitatis   cupidus, 
pecunia  sua  viatbri  data  ipsum  emit  caput  sanctum..  ac  misso  magni 
thesauri  pondere,  nuntios  suos  cum  discipulis  sancti  Adalberti 
ad  raedimendum  reliquum  corpus  direxit . . .  Pulslauuo  prefatus  dum. 
a  praeeuntibus  sanctum  cadaver  uenire  co^osceret,  cum  infinita  se 
eomitantem  frequentia  obviamiens  cun  di^nohonore  suam  de- 
portari  fecit  in  urbem,  ac  in  basilica,  quam  Miscco,  hone  vir  memoria, 
domino  fabricauerat,  reuerenter  coUocavit.**  Chronica  Polonorum : 
„Postea  A  corpus  ipsius  ab  ipsis  Prusis  Bolezlavus  auri  pondere 
comparavit  et  in  Gnezna  metropoli   condigno    honore   coUo- 
cauit.**  Ich  möchte  hieraus  blofs  schliefsen,  dass  die  vita  in  Polen 
entstanden  sein  muss,  was  auch  W.  Giesebrecht,  der  das  'Mestris* 
der  vita  PSlt  Meseritz  hält,  annimmt.   A.  Bielow8ki  erklärt  mit  Un- 
recht letzteren  Ausdruck  für  Abkürzung  von  'Mous  ferreus',  was 
der  Abschreiber,  denn  die  Hs.  ist  nicht  originell,  inisverstandon  hübe. 
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Liebe  zu  euch  habe  ich  meine  Sachsen  und  alle  Deutschen,  ji 
mein  eigen  Blut  dahingeworfen ;  euch  habe  ich  in  die  fernste] 
Oegenden  UQseres  Reiches  gefuhrt,  wo  nicht  einmal enr 
Väter,  als  sie  die  Welt  beherrschten,  je  ihren  Fuls  hingesetc 
haben.  Euern  Namen  und  Buhm  wollte  ich  bis  an*s  Ende  de 
Welt  tragen :  ihr  wäret  meine  verzogenen  Kinder;  um  euch  nahn 
ich  Hafs  und  Neid  aller  anderen  auf  mich.  Und  ^nun  fallt  ik 
zum  Danke  von  euerem  Vater  ab,  nun  habt  ihr  meine  Vertrautei 
grausam  erwürgt,  mich  selbst  von  euch  ausgeschlossen,  obwo 
ihr  das  nicht  vermögt;  denn  die  ich  mit  väterlicher  Liebe  um« 
fasse,  können  aus  meinem  Herzen  nimmer  verbannt  sein*  ^*') 

Man  sieht:  das  ganze  Denken  des  Kaisers  war  durch  dei 
Traum  römischer  Macht  und  Herrschergewalt  vergiftet,  aus  den 
zu  bitterer  Erkenntnis  zu  erwachen  ihm  ein  Mhzeitiger  Toi 
ersparte.  Die  „fernsten  Gegenden  seiner  Beiches*"  aber,  wo  nidii 
einmal  die  Vorältern  der  Bönoer,  als  sie  die  Welt  beherrsditen 
den  Fufs  hingesetzt  hätten,  können  nur  die  slavischen  Gaue  jen- 
seits der  Elbe  und  Boles}aw*s  Land  sein,  in  das  den  Kaiser  so- 
mit eine  gröfsere  Anzahl  Bömer  begleitet  haben  muss. 

Auch  Deutschland  wurde  durch  seinen  Tod  das  glänxendi 
Elend  einer  auf  thönemen  Füfsen  ruhenden  Welttierrschaft  er- 
spart. Aber  bitter  genug  waren  die  Früchte,  welche  dies  ini 
dem  Süden  nach  dem  rauhen  Sachsenlande  verpflanzte  Qewftdii 
in  den  wenigen  Sonunern  von  Otto*s  Begierung  trug.  Kaum  hatb 
Otto  die  Augen  geschlossen  und  trat  an  sein  Beich  die  bange 
Frage  nach  dessen  Zukunft  heran,  als  in  ihm  ein  Parteikam]^ 
um  die  Krone  entbrannte,  der  es  Boleslaw  möglich  machte,  sidi 
in  den  Besitz  deutscher  Beichsgebiete  zu  setzen,  welche  ibn 
auch  die  langwierigen  Kämpfe  Heinrich^s  II.  nicht  wieder  ent- 
rissen. Den  Act  Otto*s  in  Gnesen  hat  ein  so  bedeutender  Ffirsl 
wie  Bolestaw  sicher  im  stillen  belächelt,  den  Kern  desselboi 
aber  hat  er  sich  zu  Nutze  gemacht.  Nach  der  Königskione  hat 
derselbe  später  freilich  auf  anderem  Wege  getrachtet,  und  sddieb* 
lieh  dies  höchste  Ziel  seiner  Wünsche  thateächlich  erreicht  Docb 
liegt  dies  jenseits  unserer  Frage. 

Lemberg.  •     H.  Zeifsberg. 


•')  Thangmari,  vita  Bernwardi  c.  25  (Pertz  SS.  IV,  770). 


Zweite  Abtheilung. 


Literarische  Anzeigen. 

Deutsch  -  griechisches  Schulwörterbuch  von  Dr.  Karl  Sehen  kl. 
Ldpxig,  B.  G.  Teubner,  1866.  VIII  u.  958  ö.  gr.  8.  -  2  Tblr.  12  Sgr. 

Der  dnrch  die  Heraasgabe  mehrerer  geachteter  Schulbücher  weit 
Iber  die  Grenzen  der  Heimat  hiuaus  rühmlichst  bekannte  Prof.  Dr.  Schenkl 
hat  in  dem  vorliegenden  Werke  zu  dem  in  Wien  1859  erschienenen  grie- 
ehkeh-dentschen  Schalwörterbuche  auch  den  griechisch-deutschen  Theil  er- 
leheioeii  lassen.  Musa  nun  jeder,  der  wie  Referent  SchenkPs  griech .-deutsch. 
Wöfterbach  in  der  Schale  längere  Zeit  erprobt  hat,  diesem  vor  allen  ähn- 
lidie  Zwecke  verfolgenden,  d.  h.  nur  die  Gymnasiallectüre  berücksichtigenden 
Werl»n  entschieden  den  Vorzug  geben,  wobei  wir  gar  nicht  berücksichtigen 
wollen,  dass  sich  der  Verf.  das  nicht  zu  unterschätzende  Verdienst  erwarb, 
der  ente  gewesen  zu  sein,  der  bei  der  Verarbeitung  des  Stofifes  die  Er- 
gebnisse der  Sprachvergleichung  zu  verwerthen  suchte,  so  wird  man  auch 
i|i  dem  neuesten  Werke  des  verdienten  Verfassers  von  vornherein  wieder 
eine  tüchtige  Leistung  erwarten.  Und  in  der  That  ist  dem  auch  so.  Die 
Vonüge  des  ßuches  liegen  in  der  Reichhaltigkeit  des  behandelten  Wörter- 
sehatiee  im  allgemeinen,  in  der  so  weit  als  möglich  alleinigen  oder  doch 
versngBweisen  Berücksichtigung  der  attischen  Prosa,  in  der  häufigeren  An- 
gabe des  Unterschiedes  der  griech.  Synonyma,  in  der  schärferen,  eine  leichtere 
üebersicht  gewährenden  Eintheilung  der  verschiedenen  Bedeutungen  und 
d^B  xahlreichen,  augenscheinlich  selbst  gesammelten  Beispielen  für  die 
mamiigfachen  Grebrauchsweisen  der  einzelnen  Wörter.  Wir  wollen  das  ge- 
sagte des  nähern  zu  beleuchten  suchen  und  hiezu  zum  Vergleiche  Pape's 
deutsch -griech.  Handwörterbuch  in  der  Bearbeitung  von  M.  Sengebusch 
3.  Anflage,  Braunschweig  1866,  ein  anerkannt  treffliches  Buch,  herbeiziehen, 
wobei  wir  uns  gegen  die  Unterstellung  verwahren  müssen,  als  ob  es  auf 
eine  gleichzeitige  Beurtheilung  Pape*s  mit  abgesehen  sei,  dessen  Verdienste 
am  die  griechische  Lexikographie,  wie  sich  aus  dem  folgenden  ergeben 
wird,  nicht  im  mindesten  durch  uns  geschmälert  werden  sollen. 

Schon  dem  äofseren  Umfange  nach  ist  S.  mit  957  Seiten  gegen 
%|  bei  P.  im  Yorthoile;  hiezu  kommt  noch,  dass  von  jepen  954  Seiten  P.*8 
%  anf  Eigennamen  abzuziehen  sind,  die  S.  kaum  zum  zehnten  Theile  in 
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der  Ausdehnung  wie  Sengebusch  mit  im  Texte  verarbeitet  hat.  Aach  in 
den  einzelnen  Buchstaben  tritt  ein  bedeutender  UnterBchied  herror.  Wlhmid 
P.  bis  zum  ßuchstabon  E  entschieden  ausführlicher  ist,  fängt  mit  E  SehenU 
an  umfassender  zu  werden,  mit  Ausnahme  von  F  (P.  37,  8.  85),  O  (beide  10), 
Q  (beide  2  Seit.);  denn  nun  hat  S.  unter  E  62  P.  blofs  58,  in  (?  02 
P.  55.  in  ^  57  P.  53  Seiten  u.  s.  f.  Denselben  unterschied  findet  man 
auch  in  dem  deutschen  Wörtervorrathe.  Schenkl  betont,  dass  er  nur  anl 
das  wichtigere  und  in  der  Schriftsprache  allgemein  übliche  sich  beschiinkte, 
alles  ganz  vereinzelte  und  mehr  mundartliche  übergangen  und  Ton  Zi* 
sammensetzungen  und  Ableitungen  nur  die  häufiger  vorkommenden  ba* 
rücksichtigt  habe,  wenn  sich  für  letztere  ein  entsprechendes  griech.  Wort 
auffinden  liefs.  Wörter  aus  dem  Vorstellungskreise  des  modernen  Lebeni 
seien  ausgeschlossen  geblieben  oder  meistens  nur  dann  aufgenommen  worden 
wenn  sie  in  gewissen,  der  alltäglichen  Sprache  angehdrigen  mehr  über- 
tragenen Wendungen  erscheinen.  Man  wird  mit  alledem  nur  einvetatandMi 
sein  können,  da  es  nicht  Zweck  eines  Schulwörterbuches  sein  kann.  Au« 
drücke  wie  Husar,  Kanone  u.  dgl.  in's  Altgriechische  zu  übersetzen.  Fait 
gleiche  Grundsätze  spricht  auch  Senge busch  in  der  Vorrede  an  Pape*i 
Handwörterbuch  aus,  wo  hinsichtlich  der  Wahl  der  zur  Uebersetinng  in*b 
Griechische  geeigneten  Wörter  viel  schlagendes  gesagt  ist.  Und  doeh 
differieren  beide  Gelehrte  in  der  Auswahl  ziemlich  stark,  wie  es  seMat 
zum  Theile  wenigstens  deshalb,  weil  es  für  den  einzelnen  schwer  ist  ge- 
nau zu  bestimmen,  was  blofls  mundartlich  und  was,  wenn  auch  weniger 
häufig  gebraucht,  dennoch  schriftgemäfs  ist.  Darüber  hier  zu  nrtheilen,  kann 
nicht  unseres  Amtes  sein.  Um  aber  die  Unterschiede  zu  zeigen,  habe  Soh  von 
Buchstaben  A  29  Seiten  in  Pape  =  22  in  Schenkl  und  den  Bncbataben  H 
vollständig  in  beiden  durchgenoifimen  und  setze  das  bei  jedem  fehlende  her. 

Bei  Schenkl  fehlt  im  Vergleich  zu  Pape  in  A: 

aalartig,  Aalaugen  mit,  Aalbehälter,  abbarbiren,  Abbeiasen,  abberrten, 
Abbinden,  Abblatten,  abbrausen  s.  ausbrausen,  Abbrechen  (8.  hat  bloA 
Abbrechung),  Abbrennen,  Abbreviatur  s.  Abkürzung,  Abbringen  (S.  wu 
-nng),  AbbüXsen,  -ung,  ABC-Buch,  Abdampfen,  Abdanken  (8.  nur  «nng), 
abdisputiren ,  Abendbesuch,  Abendgesang,  Abendhimmel,  Abendlied,  Ab- 
färben, Abfahren  (S.  hat  Abfahrt),  abfeuern,  Abfindungsgeld,  -qnantnm, 
AbfiöXisung,  abfolgen,  Abformung,  Abgängsel  s.  Abfall,  Abgeben  (8.  UoA 
*ung),  abgekehrt,  abgekühlt,  Abgelegensein  (S.  -heit),  abgerichtet  b.  ab- 
richten,  abgeschnitten,  abgeschoren,  abgesehen,  abgesondert,  abgestatrt, 
abgezehrt  s.  abzehren.  Abglättung,  abgleichen,  Abgleichung,  abgliedeni, 
Al^liederung,  Abgraben  (S.  -ung),  Abhärten  (S.  -ung).  Abhören,  «nngi 
Abkochen,  abcopiren,  Ablesung  (S.  dafür  Ablesen),  AbmäfAigung,  abneigea, 
abpfanden,  abpflanzen.  Abpflücken,  abranken.  Abranken,  Abrather,  abaoe«« 
artig,  Abschätzer,  Abscheeren,  Abschiedskuss ,  Abschiedsrede,  abschnallen, 
Abechreiben,  Abschüssigkeit,  absieben,  absorbiren  s.  verschlingen,  Abspal- 
tung (S.  beim  Verb),  Abspannen  (S,  blofis  -ung).  Abstrafen  (S.  *nng),  Ab- 
tauBchung,  Abtrennung,  Abwaschwasser,  abweülsen  s.  übertünchen.  Ab- 
wischen, abzanken,  Abzehrung  (S.  Ausz.),  achtbeinig,  achtgliederig,  acht- 
ruderig,  achtsäuUg,  Admiralität,  Advocatenlohn  (S.  -gebühren),  Aebren- 
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faui,  Aelchen  8.  kleiner  Aal,  Aeqailibrist,  angeln  s.  liebäugeln,  Affen- 
•wwen  (R.  -poesen,  -spiel,  -werk),  Alauubergwerk,  Alleingespräch ,  Allein- 
liindler,  alleweüe,  allgestaltig,  altergrau,  Alterthnmskundiger,  amalgamiren 
i.  miachen,  Ameisenei. 

Bei  Pape  findet  sich  dagegen  nicht: 

Aalfleisch  (s.  unter  Aal),  Aasgrube,  abäsen,  s.  abweiden,  abbefehlen, 
abblaaaen  a.  yerblassen,  abbröckeln,  A  B  C-Tafel,  abdämpfen  und  abdünsten 
(P.  bloÜB  abdampfen,  abdunsten\  abendländlisch,  Abenteuerlichkeit,  aberben, 
aberkennen,  aberklng,  aberweise,  abfinthen,  abgabenfrei  (F.  unter  Abgabe), 
abgiagig,  Abgebet,  abgeizen,  abgeloben,  abgeschabt,  Abgeschmack  (F.  blolk 
-cfctbeit),  Abgeschnittenheit,  abgestorben,  abglimmen  s.  verglimmen,  ab- 
glitschen 8.  abgleiten,  Abgöttin,  abgucken,  abhaben,  abhangen,  abhellen  s. 
abkUüren,  Abhub,  abkanzeln,  abkappen  s.  abhauen,  abkömmlich  s.  entbehr- 
licli,  abkriegen,  abkümmem  s.  verkümmern,  ablagern,  ablauschen,  ableeren, 
Ableitungsgraben,  ablisten,  ablohnen.  Abmalen,  abmüden  s.  abmatten,  ab- 
poehen,  abschätzig,  abschnellen,  abschwächen,  Abschweif  s.  Abschweifung, 
Abapemuigsmauer,  abtoben,  abtröpfeln,  abverlangen,  abwassern,  abweichen 
(emolliie),  Abweichen  =  Durchfall,  Abwischtuch,  Abzapfung  (bei  F.  unter 
d.  Verb),  Abzucht  s.  Abzug,  Accentzeichen  (F.  unter  Accent),  Accidentien, 
Mciabar,  accisfrei.  Achtender,  achtstündig,  ackerbar,  Ackerbauer  s*.  Land- 
bauer,  Ackergaul  s.  -pferd,  Ackergesetz,  Ackerknecht,  Ackerlänge,  Acker- 
minnchen  s.  Bachstelze,  Ackerstier,  Addressat,  Adlernase,  Adlerstein,  Adop- 
ÜTfolm,  -tochter,  äfifisch,  Aerolith,  ärschlings,  Aerztin,  Affektion,  Affen- 
naae,  Aftermiethe,  Aftermiethen ,  afterreden  s.  verleumden,  Ahnenstolz, 
Ähnungsgabe,  Aktie,  Aktiengesellschaft,  Aktionär,  alfanzig,  Alkali,  allbe- 
rOhmt,  allerschönst,  allerweisest,  allgeliebt,  Allheit,  allmonatlich,  Allmutter, 
allverehrt,  allverhasst,  Alte  s.  Greisin,  Altersclasse,  Altersstufe,  Ammenlohn. 

Betreff  der  bei  beiden  als  fehlend  angeführten  Wörter  bemerke  ich^ 
dasa  Pape  die  deutschen  substantivierten  Infinitive  besonders  dann,  wenn 
es  fftr  sie  im  Griechischen  ein  Substantiv  auf  a^-g  gibt,  gesondert  auf- 
fUirt,  8chenkl  sie  häufig  mit  unter  dem  Verb  abhandelt,  bisweilen  aber 
ganz  weglässt.  Auch  liebt  es  letzterer  Abstracta  auf  ung  anzusetzen,  wäh- 
rend Pape  die  Substantiv.  Infinitive  vorzieht.  Nimmt  man  überdies  von 
den  in  S.  als  fehlend  angesetzten  Farticipien,  wie  abgeschoreny  abgesehrtf 
bei  denen  doch  bloXiB  auf  die  entsprechenden  Verba  verwiesen  ist,  weg, 
während  andere  Farticipien  allerdings  ihre  volle  Berechtigung  haben,  da 
sie  griech.  Adjectiven  entsprechen,  und  rechnet  hinzu,  dass  sich  darunter 
doch  auch  seltene  Wörter  und  Doppelformen,  wie  Äbgängsd,  abgleichen^ 
abweifsen,  äugeln  finden,  so  bleiben  im  ganzen  nicht  gar  so  viele  wirklich 
fehlende  übrig.  Unter  dem  Mehr,  das  Seh.  bietet,  finden  sich  wol  auch 
einige  selten  vorkommende  Wörter,  z.  B.  abäsen.  Abgebet,  abglimmen, 
afterreden  u.  a.;  aber  wenn  man  die  mit  aller  zusammengesetzten  aus- 
nimmt, 80  mnss  man  in  der  Aufnahme  der  meisten  andern  eine  wirkliche 
Bereicherung  des  Werkes  anerkennen.  Wie  viele  darunter  von  Seh.  das 
erste  mal  übersetzt  wurden,  kann  ich  nicht  angeben.  Die  grörsere  Reich* 
halügkeit  des  SchenkFschen  Werkes  in  dem  deutschen  Wörtervorrathe  er- 
gibt sich  aber  schon  hier,  wo  Fape-Sengebusch  offenbar  ausführlicher  im 
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einzelnen  ist;  sie  wird  jedoch  noch  kUrer,  wenn  wir  die  8|Niteren  Bach- 
staben berflcksichtigen ,  nnd  hiezn  haben  wir,  so  wie  f&r  alle  nachfolgen- 
den Bemerknngen,  N  gewählt. 

In  N  fehlen  bei  S.  folgende  Wörter,  die  in  P.  sich  finden: 

Nachartnng,  nachbellen,  Nacherzählung,  Nachfolgerin,  Nachfoische- 
rin,  Nachgiefsen,  Nachjagen,  Nachlassang  (S.  Nachlassen),  Nachrene,  nach- 
schneiden, nachspotten,  Nachstellen,  nachstoppeln,  Nachstoppeln,  nach- 
stofsen.  Nachtag,  Nach'tleuchte,  Nachtrupp  s.  Nachtrapp,  Nachttisch,  nach- 
wiehem,  Nachzahlung,  nagelfein,  Nationalgrundsatz,  Naturwunder»  neben- 
einschleichen,  Nebenherlaufen  (S.  unter  nebenher),  Nebencanal,  Nebenkreia^ 
Nebenmond,  Nesselfieber,  Nestchen,  Netzstickerei,  neugeschnitzt,  nesge- 
schrieben,  neugeworben,  neunblätterig,  neunföMg,  neunstimmig,  Nichtani, 
Nichtbeachtung  s.  Nichtachtung,  Nichttrinken,  Niedertreten,  nothdriageB« 
Nothschuss,  Nudelsuppe. 

Bei  P.  dagegen  stehen  nicht:  nabelähnlich -artig  s.  nabeiförmig, 
Nabelgegend,  Nabelverhärtung,  Nachbau,  Nachbesserung,  nachblicken, 
nachfälschen  s.  nachmachen,  nachgerathen ,  Nachhallen,  Nachmoat,  Nach- 
opfer, nachsetzen,  Nachschiefsen,  nachtähnlich,  Nachtbecken,  Nachthabidity 
Nachtrieb,  nachtwandeln,  Nachwachsen,  Nachweis  a.  -ung,  nachzeugco, 
nadeln,*  nächstliegend,  Nähen,  Närrchen,  nagelneu,  Nagelwurzel  s.  Neid- 
nagel, Namenserbe,  Namenszug,  Nasenhaare,  Nasenkuppe  s.  -spitze,  Naie- 
rümpfer.  Nationalrechte,  Nationalsitte,  Nativitätszeichen,  Natrumgmbe, 
nebelartig,  Nebelgewölk,  Nebelkappe,  Nebelluft,  Nebenbuhlerschaft,  Neben- 
figur, Nebenform,  Nebenspiel,  Nebenverdienst,  Nebenzimmer  a.  -stube, 
neckend,  Negation  s.  Verneinung,  Neidhammel  s.  Neider,  Neidhart,  Nekio- 
mant,  -tie,  nektartriefend,  Nervenkrampf,  Nervenzucken,  Netzfischerei,  Netz- 
fiechter  s.  -Stricker,  Netzhaube,  Neubruch,  Neubürger,  -in,  neu  eingeweiht» 
neu  erworben,  neu  geschärft,  neu  geschliffen,  Neuigkeitskrämerei,  Neuland, 
Nichtsnutzigkeit,  niederducken.  Niederkämpfen,  Niedersetzung,  nieder- 
steilen,  Niederziehen,  niet-  und  nagelfest,  (Nilfest),  nomadenhaft,  Nordsee, 
Nordostwind,  normal,  Nothzeichen,  Nullitätsklage^  nullmal,  nussbraun, 
Nusshäher,  Nusskuchen,  Nussholz. 

Zieht  man  hievon  auch  Nebenformen  wie  Neidhart  u.  dgl.  and 
Wörter  wie  Nekromant  ab,  so  bleibt  immer  noch  eine  hübsche  Anzahl 
übrig,  die  S.  mehr  als  P.  bietet.  Zwar  könnte  man  auch  das  eine  and  daa 
andere  übergangene  Wort  berücksichtigt  wünschen,  (wir  sehen  vor  der  Hand 
von  Gründen  ab,  die  nach  Schenkrs  Grundsätzen  die  Aufnahme  aussohlieflMD 
mochten),  manches  aufgenommene  dagegen  als  minder  wichtig  betrachten, 
indes  die  bleiben  Bedürfnisse  der  Schüler  sind  bei  Schenkl  jedenfalls  über- 
schritten, da  er  einen  weit  gröfseren  Wortschatz  verarbeitet,  als  so  viel 
mir  bekannt  irgendwo  in  Schularbeiten  zur  Anwendung  kommen  dürfte. 
Von  Pape*8  Handwörterbuch  versteht  sich  das  von  selbst.  Hiemit  soll 
nur  gesagt  sein,  dass  der  behandelte  Stoff  das  Werk  geeignet  macht  weit 
über  die  Bedürfnisse  der  Schule  hinaus  jedem,  der  es  braucht,  gute  Dienste 
zu  leisten. 

Wir  kommen  nun  zur  innem  Einrichtung  des  Werkes  selbst.  Wer 
auch  nur  einen  Blick  in  doR  Pape'sche  Wörterbuch  wirft,  wird  eine  Menge 
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Sternchen  g^ahren,  während  sie  bei  S.  gänzlich  fehlen.  Pape  hat  hie- 
dnrch  den  ßenfttzer  aufmerksam  machen  wollen,  dass  jedes  so  gezeichnete 
grieehiaehe  Verb  der  Form  nach  nnregelm&fsig  sei.  So  lange  die  griechische 
Formenlebre  noch  nach  der  alten  Weise  gelehrt  wird,  hat  das  jedenfalls  viel 
fftr  inch,  aber  8.  konnte,  sobald  er  die  Curtius^sche  Grammatik  als  Grund- 
lage des  Unterrichtes  irgendwo  voraussetzte,  unmöglich  einem  Vorgänge 
sich  anschließen,  nach  dem  abgesehen  von  tfx^iv,  ytyviaihm  u.  s.  f.  xlhnv 
8.  unter  nei^en^  TtQarrHv  s.  thun,  dva-tfnivHv  s.  zeigen,  und  ähnliche  als 
imragelm&Aig  angeführt  sind.  Wir  verkennen  den  praktischen  Nutzen 
dieser  Einriehtung  durchaus  nicht,  aber  noch  weiter  sind  wir  davon  ent- 
fenit,  gegen  S.  aus  den  Unterlassen  dieser  Hilfen  einen  Tadel  herleiten 
in  wollen.  Was  dag^^  die  Angabe  der  Constructionen  der  griech.  Wörter 
heirifPk,  so  wird  man  in  beiden  Werken  jederzeit  das  gewünschte  finden ; 
nur  hat  hier  S.  bisweilen  mehr  gethan  als  P.  z.  B.  unter  ^nachfolgen  im 
Amte*  P.  J««-  n.  fx-^fyfa&ai  rtva  —  S.  ^mSix^o&al  rtvi  (sp.  rtva);  (x- 
S4xto^ul  ri  naQtt  rivog  und  vieles  ähnliche;  auch  hat  er  syntaktische 
Winke  manchmal  bis  in's  einzelnste  gegeben,  wie  wenn  er  bei  *nachdem^ 
die  Verftndening  des  (ne&^av  und  seines  Modus  in  der  oratio  obliqua 
bespricht. 

Von  dem  in  Wörterbüchern  üblichen  Brauche,  auf  die  schon  früher 
behandelten  Synonyma  eines  zu  übersetzenden  Wortes  oder  auf  jene  Stelle, 
wo  der  Begriff  des  Wortes  erschöpfend  behandelt  wird,  zurückzuweisen,  hat 
S.  weit  öfter  Anwendung  gemacht,  als  P.,  der  an  beiden  oder  mehreren 
Stellen  die  griechischen  Vocabeln,  freilich  mit  manchen  neuen  Synonymen 
bereichert,  vorführt,  z.  B.  Nachen  und  Kahn,  Nacheiferung  und  Nacheifer, 
Naehessen  und  Nachtisch,  Näthgericht  und  Nachtisch,  nachnuüig  und  nctch- 
herig,  nachnuUs  und  nachher,  nachsagen  und  nachreden.  Man  wird  im  all- 
gemeinen S.  beistimmen  können,  nur  hat  dies  Verweisen  von  einem  Artikel 
auf  den  anderen  auch  sein  misliches,  besonders  dann,  wenn  man  von  dem 
bezeichneten  Artikel  wieder  auf  einen  anderen  verwiesen  wird,  was  bei  wei- 
terer Entfernung  von  dem  Schlagworte  der  Verfasser  beim  Ausarbeiten 
selbst  beim  besten  Willen  nicht  ganz  vermeiden  kann.  Mir  fiel  in  dieser 
Benehung  nur  auf:  Nothjahr  s.  Misjahr  und  hier  steht  wieder:  Misemte, 

Dass  in  einem  Wörterbuche  die  verschiedenen  Jißebrauchswcisen  eines 
Wortes,  so  weit  sie  in  Betracht  kommen  können,  sich  finden  müssen,  ist 
selbatverständlich.  Hiezu  kommt  aber  noch,  dass  der  Gang  der  Darstellung 
wn  naturgemälter  und  den  Begriff  eines  Wortes  so  viel  als  möglich  er- 
schöpfender sein  muss.  Auch  in  dieser  Hinsicht  ist  P.  trefilich,  das  Ma- 
teriale  reichhaltig;  er  scheidet  auch  meistens  die  verschiedenen  Bedeutungen 
emes  Wortes  durch  Zahlen  von  einander  ab.  Aber  S.  -— ,  und  das  ist  als 
sein  Verdienst  anzuerkennen  —  geht  in  der  Scheidung  der  Abstufungen 
im  allgemeinen  weiter  als  P.  und  verfolgt  auch  im  einzelnen  den  Begrift 
eines  Wortes  in  alle  seine  Theile,  wobei  er  Gebrauchsweisen  hinzufügt, 
die  in  P.  übergangen  sind.   Hiefür  einige  Beispiele  zum  Belege: 

nacharbeiten.  S..  scheidet  1.  nach  jemandem  arbeiten,  2.  nach  einem 
Muster  arbeiten,  3.  nachbessern,  4.  nachholen,  währende P.  nur  zwei  Ru- 
briken hat  l.  =  S.'s  1  und  2.  =S.'s  3,  an  dessen  Ende  4  mit  behandelt  ist. 
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dessen  ungeachtet  nicht  anfechten,  höchstens  'sp.  nnd  poet.'  wOnscheii. 
Recht  hat  dagegen  S^  dass  er  statt  P/s  6/x(faXoiid^s  anter  ncäfdförmiff 
ofKpaitoSttg  schreibt.  Denn  ofitpaloii^r^i  ist  nach  Pape  and  Fftssow  blofli 
mit  Eastath.  belegt,  also  jedenfalls  erst  zu  einer  Zeit,  die  xa  berftcksiöhtigini 
einem  Schalwörterbache  fem  liegt.  —  Unter  Nachbarschaft  setzt  S.  vor 
Iv  yHTovtav,  das  bei  Lakian  vorkommt,  ein  sp.;  P.  hat  dasselbe  aelbtt- 
verständlich  nicht  gethan.  —  nachbedacht,  Sowol  S.  als  P.  f&hren  dieselben 
zwei  Sprichwörter  an.  Ftlr*s  erste  hat  aber,  was  nar  zu  billigen,  S.  Toll- 
ständig  den  Vers  des  Earipid.  Hipp.  436  gegeben,  während  P.  bloA  cl 
^ivTiQai  (pQovtiösg  afAUvoveg,  selbstverständlich  ganz  passend,  ansetzt 
Ftlr's  zweite  lief^  sich  keine  vollständig  entsprechende  Qaelle  finden,  da- 
her leiten  beide  die  üebersetzangen  mit  'etwa*  ein,  welche  Andeutung  neben- 
bei bemerkt  P.  viel  häufiger  macht  als  S.  Das  Pape'sche  xaxov  ro  v^rc^o- 
ßovXitv  verdiente  schon  wegen  seiner  Kürze  den  Vorzug  vqr  S.*8  mcsot 
vOTSQ^C^iv  TTV  ^tavotav  rdiv  tlgyoiv,  wenn  nicht  vtmqoßovliiv  YOtt  den 
Lexicis,  Pape  mit  sp.,  Passow  mit  Kirch.,  belegt  wäre.  Man  sieht  also,  wie 
strenge  S.  an  seinem  Grundsatze  festhält.  Er  konnte  daher  ebenso  wenig 
P/s  ^  voreQoßovUa  (Sp.  belegt)  oder  6  vtniQoßovXog  (Sp.)  dv^Q  anführen. 
—  n€ichdrüdclich.  Man  wird  es  nur  billigen  müssen,  dass  S.  ifjtqwnutog 
=nachdrücklich  in  d er  Re de,  weil  es  erst  bei Polyb. und Plnt vorkommt, 
mit  sp.  bezeichnet  und  nach  den  drei  attischen  Synonymen  an*s  Ende  setzt 
Freilich  ist  hier  zu  berücksichtigen,  dass  dies  Wort  wie  tfitpno^  ein  bei 
den  Rhetoren  öfter  vorkommender  Terminus  ist,  der  auch  unter  Nath- 
ä/ruck  von  S.  ohne  Zusatz  eines  sp.  angeführt  ist  AuXtordem,  dass  so 
durch  die  Reihenfolge  der  Synonyma  das  Princip  der  vorzugsweisen  Be- 
rücksichtigung des  attischen  Dialektes  gewahrt  isir,  bietet  S.  auch  mehr 
Synonyma  als  P.,  so  ivt^yos,  taxvQog,  iniOTQfffiis  und  ara^rc^^,  iaxv^, 
i/riaTQ€(pwg,  wozu  noch  iveQydis  (z.  B.  fiaxfodtti  Xenoph.)  hätte  hinzuge- 
fügt sein  können.  Um  diesen  Artikel  vollständig  zu  besprechen,  bemerken 
wir  noch,  dass  S.fÜr  'nachd.  im  all  gem.*  P/s  ifzßQi&ijs  nicht  bietet  Una 
dünkt  nicht  ohne  Grund.  Man  vergleiche  nur  die  von  Pape  im  gr.  Lexia 
citierte  Stelle  aus  Plato  Ph»d.  81.  c 

Nachernte.  Die  scharfe  Ausscheidung  aller  erst  spät  vorkommenden 
Ausdrücke  bringt  unter  anderem  den  Nachtheil  mit  sich,  dass  sich  bisweilen 
für  das  entsprechende  deutsche  Wort  kein  griechisches  aus  guter  Zeit  findet, 
wie  hier  für  das  Subst.  Nachernte,  denn  P.*s  araxvoXoy(a  ist  nur  von  Sp. 
oder  Gloss.  belegt.  Doch  ist  dasselbe  Wort  von  S.,  ohne  Zusatz  eines  sp., 
der  auch  unnütz  gewesen  wäre,  falls  das  Wort  einmal  übersetzt  werden 
soll,  unter  ^Aehrefdese*  angeführt.  Es  würde  sich  also,  ehe  die  Redensart  *N, 
haken*  abgehandelt  wird,  empfehlen,  ein  *s.  A  ehrenlese*  zusetzen.  Für 
die  Redensart  "N  halten'  fehlt  bei  P.  xaiafiäadtti  (es  steht  aber  unter 
*N  ach  lese*)  mehr  dagegen  hat  er  araxvoloyeCv,  das  S.  als  spät  (Yett.  Lex.) 
bei  Seite  liels.  Auch  wird  P.*s  IrnxaqnoXoyua&iu  (Jos.)  mit  sp.  bezeichnet 
und  neu  "ijnxtdafAäad^ai  sp.*  (Lukian)  hinzufügt  —  nadierzählen.  P.  gibt 
bloXIs  das  erst  bei  Ael.  Aristid.  vorkommende  Iniiinyiladta^  noch  dazn  er- 
zählen (Pape),  noch  einmal,  wieder  erzählen  (Passow).  S.  setzt  dafür,  wie 
uns  scheint,  eine  die  gewöhnliche  Bedeutung  den  deutschen  Verbs  genauer 
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licht  S.  jedenfftlls;  freilich  werden  immer  Fälle  bleiben,  wo  man  eine 
Oliedenmg  des  vielen  Materials  unter  manchem  Worte  erwartete.  Indes 
darf  Buui  die  Schwierigkeit,  sie  naturgemä/ls  zu  geben,  nicht  zu  gering  an- 
MhlagviL  So  enth&lt  i.  B.  nahe  ohne  Gliederung  %  Spalten,  wo  dazu 
noch  P.  unter  vier  Nummern  dasselbe  behandelt.  Schwer  ist  es  hier  aller- 
ding!  eine  genaue,  den  ganzen  Stoff  umfassende  Eintheilung  zu  finden 
and  loh  bknn  anch  nicht  mit  einer  solchen  herrortreten.  Aber  es  wäre 
doch  meines  Eraohtens  mit  Pape  zu  theilen  das  unter  diese  Rubriken  ge- 
hörende daselbst  abzuhandeln  und  an  den  Schluss  mit  dem  Beisatze  'ein- 
zelne Redensarten'  das  sich  nicht  fftgen  wollende  zu  verweisen  gewesen. 

Wir  wenden  uns  nun  zu  den  Forderungen,  die  man  betrefb  der 
grieebiselien  Wörter  und  Redensarten  an  das  Wörterbuch  zn  stellen  be- 
raditigt  ist  und  berfleksichtigen  dabei  die  von  S.  in  der  Vorrede  darge- 
legten Grundsätze.  Als  eine  wichtige  Forderung  stellt  S.  hin,  dass  in 
einem  dentsch-griech.  Wörterbuche  vor  allem  die  gute  attische  Prosa  be- 
rftcksichtigt  werde.  Daher  habe  er  die  dem  mustergiltigen  Atticismus  ange- 
hörenden Wörter  einflach  ohne  weitere  Bezeichnung  aufgef&hrt,  dagegen 
die  nur  in  den  spätem  Sprachkreisen  nachweisbaren  oder  in  der  ionischen 
Proea  Ablieben  mit  sp.  oder  ion.  bezeichnet  Ausgenommen  seien  von  dieser 
Regd  nnr  die  wissenschaftlichen  Termini  und  poetische  Wörter  nur  dann 
angenommen  worden,  wenn  kein  anderes  zu  Grebote  stand  oder  zum  Zweck 
einer  Anspielung  an  dichterische  Stellen.  Dieses  strenge  Hervorheben  der 
mustergiltigen  attischen  Proea  und  engere  Abgrenzen  des  unter  sp.  ver« 
wieeenen  ist  S.  eigenthtimlich.  Sengebusch  erklärt  in  der  Vorrede  XIU  aus- 
drftcUicb:  *Als  das  Eigenthum  späterer  habe  ich  nur  das  dem  griechischen 
Bibeltezt,  den  Kirchenvätern,  Byzantinern  und  ähnlichen  gehörige  bezeichnet. 
Schriftsteller,  wie  z.  B.  Lukian,  scheinen  mir  für  unsere  griechischen  Uebnngen, 
wenigstens  was  den  Wörterschatz  betrifft,  vollauf  mustergiltig. '  Es  werden 
nch  für  und  wider  jede  dieser  beiden  Ansichten  Gründe  vorbringen  lassen. 
Uns  scheint  jedoch  so  viel  festzustehen :  wo  aus  der  attischen  Prosa  her- 
stammende und  sich  durch  Umgebung  und  Sinn  als  prosaisch  legitimierende 
Wörter  oder  Constructionen  sich  finden,  gebührt  ihnen  der  Vorzug  vor  den 
späteren,  oder,  was  8.  öfter  thut,  in  diesem  Falle  kann  den  späteren  die 
AnfiDahme  geradezu  versagt  werden.  Dann  natürlich,  wenn  die  attische 
Gräcitat  für  einen  deutschen  Ausdruck  nichts  genau  entsprechendes  bietet, 
kann  man  unbedenklich  zu  späteren  greifen.  Damach  müsste  man  freilich 
die  Gewissheit  haben,  dass  die  ganze  attische  Prosa  nach  allen  Richtungen 
hin  vollständig  verwerthet  worden  sei.  Uns  liegt  blofl3  ob,  SchenkFe  Ver- 
fahren zu  zeigen,  und  dazu  besprechen  wir  am  besten  einige  Artikel  näher, 
wobei  wir  zur  Sicherheit  Passow's  und  Pape's  griech.  Leiica  zu  Rathe  zogen. 

Ifäbe»  Hier  ist  ohne  Bezeichnung,  also  als  attisch  blofs  i)  avQiy^ 
angesetzt,  t6  avQtyyiov  dagegen  wie  1}  x^ivUti  und  x^^^^^^^s —  ^^og  mit 
sp.  bezeichnet,  welche  SonderUng  bei  P.  fehlt.  Da  die  Lexica  das  erste 
Wort  mit  sp.,  das  letzte  mit  Galen,  und  Hesjch.,  das  mittlere  mit  Hesych., 
Schol.  und  Paraphras.  zur  Dias  belegen,  so  muss  man  S.  zustimmen.  — 
mMrund.  S.  bezeichnet  o^ifoUog  mit  sp.,  P.  unter  'nabeiförmig*  mit 
po<St   Es  kommt  nach  Passow  in  der  Anth.  vor,  aber  ich  möchte  das  sp. 
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belegte  Wörter  ergeben  hätten.  —  nieeen,  S.  schreibt  nra^va^m  und  Itet 
P.*8  7tTtt(qHv  ganz  weg,  mit  Becht,  da  dies  Wort  in  den  Lexicis  und  Qtnm- 
matiken  nur  angesetzt  scheint,  um  iTrtaqov,  (nragriv,  nxa^iiq  davon  ab- 
zuleiten. Vgl.  Buttroann  II.  §.  lU,  S.  284,  Krüger  §.  40  in  dem  Yer- 
zeichnifi  der  unregelmäTsicren  Verba.  —  Nische,  P.  *etwa  17  fA^aoS^tfi,  ro 
TtoiXov.*  S.  *r6  xoTXov,  ro  xodojfxa*  Man  wird  S.  nicht  tadeln  können, 
dass  er  das  homerische  fnaoSfiri  nicht  aufnahm;  man  TgL  nur  Axneie  in 
Odyss.  r,  37. 

Eine  andere  Forderung,  die  man  an  ein  Schulwörterbuch  sn  tteUen 
berechtigt  ist,  ist  die,  dass  der  Unterschied  der  griech.  Synonyma  ao  viel 
als  möglich  und  in  gröfäter  Kürze  angegeben  werde.  Schenkl  zeichnet  sein 
YerÜEihren  hierin  folgender  Weise:  *Wo  mehrere  Wörter  als  üebersetioB- 
gen  eines  deutschen  Wortes  angefahrt  sind,  die  verschiedene  Arten  und 
Abstufungen  eines  und  desselben  Begriffes  ausdrücken,  hat  der  Veifuier 
dieselben  entweder  durch  deutsche  Umschreibungen  verdeutlicht  oder  bia- 
weilen  auch  dem  betreffenden  Worte  mit  dem  Zeichen  opp.  daa  ihm  gende 
entgegengesetzte  Wort  beigefügt,  wodurch  ein  richtiges  Verständnis  leieht 
ermöglicht  wird  u.  s.  f.*  Man  wird  diesen  Qrundsätzen  seine  volle  Zu- 
stimmung nicht  versagen  können  und  auch  beim  Gebrauche  des  Werkes 
finden,  dass  sie  eingehalten  sind.  Wer  aber  die  Angabe  des  Unterschiedes 
aller  Synonyma  sucht,  der  würde  sich  stark  getauscht  sehen.  Die  Gni^- 
satze  gelten  nur  da,  wo  der  Gebrauch  noth wendig  eine  gehörige  Schei- 
dung der  verschiedenen  Wörter  machen  muss.  S.  hat  hier  in  Pape's  Werk 
eine  tüchtige  Grundlage  gehabt,  auf  der  er  nach  seinen  Gnmdsitien 
gTöÜBt^ntheils  nur  ausscheidend  oder  berichtigend  weiter  bauen  komite.  Er 
hat  sich  aber  damit  nicht  begnügt,  sondern,  man  könnte  sagen,  unter 
jedem  irgendwie  bedeutenderen  Artikel  eine  Beihe  neuer  Synonyma  beige- 
bracht Wir  gehen  wieder  als  Belege  des  gesagten  mehrere  Artikel  durch. 

Nachbar.  P.  erklärt  hier  wie  sonst  die  nöthigsten  synonymen  Aus- 
drücke :  *o  yiittav  der  nahe  wohnt,  6  ofAogoq,  nltiöioxtoQog  der  Grensnaoh- 
bar,  6  daxvyUrtav  der  in  der  nächsten  Stadt  wohnt,  6  nd^tHxogy  ngoatH- 
xof  —  übh.  o  n^lag  und  häufiger  d  nkrjöfov,'  Während,  wie  man  sieht, 
P.  auf  die  Etymologie  des  deutschen  Wortes  Gewicht  legt  und  so  yi^tm» 
zuerst  ansetzt,  geht  S.  vom  allgemeinen  aus  und  schreitet  zum  besoAderen 
vor.  Er  stellt  daher  6  nlnalov  zuerst,  dann  folgt  6  nilag,  endlich  6  >«/- 
Ttov  u.  8.  1,  worunter  6  avvotxos  (Hausgenoss),  d  naQaxXiTtig  (Tlsohiiaeh- 
bar)  und  das  seltene  d  ofioriq^mv  in  P.  nicht  stehen,  nd^ixog  tJbex  wol, 
weil  es  als  Substantiv  nur  -»  (u^roixog  bezeugt  ist,  mit  Becht  fehlt  Den 
Vorzug,  den  P.  dadurch  erreicht,  dass  er  datvyifrtov  von  BftoQog  und 
nkniatoxoiqog  scheidet,  sucht  S.,  der  die  drei  Wörter  zusammenfawt,  da- 
durch auszugleichen,  dass  er  als  viertes  d  n^oat^xog  unter  Orenmiackbar 
hinsunimmt  Hinzuzusetzen  dürfte  aber  noch  sein  d  nt^lx^"*^^  ^^  Demoeth. 
19.  §.  266,  in  Passow  und  Pape  freilich  blofs  mit  Plut  und  spätere«  be- 
legt Für  die  Bedenaart  "N.  sem"  bringt  S.  unter  Beachtung  der  eben 
dargelegten  Beihenfolge  einige  Synonyma  mehr  als  P.,  z«  B.  n^oaomiir 
Tivi,  awoMitv  T&y  und  setzt  statt  ytiTVMCuv^  das  nach  Passow  nur  bei 
Byz.  vorkommt,  das  mit  Theopomp.  Bekk.  anecd.  belegte  yujovmv.  Auch 
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hat  er  für  das  bei  P.  fehlende  'Krieg  mit  den  Nachbarn*  6  ofiogog  noXt^ 
fiog  Uf  8.  f.  eine  Reihe  Adjectiva  beigebracht.  —  nachäffen,  Aufser  P.'s 
jMjr»;  Cl^vv  and  C^Ioxvtihv  bietet  S.  noch  and  zwar  an  der  Spitze  ii- 
ni^tfw  TfMT  mit  dem  Zusätze  'um  t^  bu  verspotten^  wodurch  ganz  gut 
anf  die.  richtige  Verwendung  von  (ixtiCnv  und  xaxoii  Cfi^ovv  hingewiesen 
wird.  Dia  Klammem,  in  die  S.  xaxiig  einschliel^t,  sollten  doch  wol  weg- 
Ueiben.  —  nachbeten.  Hier  gibt  P.  die  Bedeutungen  der  Synonyma  an, 
8L  erreicht  dasselbe  durch  sch&rfere  Gliederung,  indem  er  1.  eigtL,  2.  übertr. 
anaetst.  unter  2  hat  P.  ein  Syn.  mehr  efxfj  ö/noloytTv  rtvi,  wofür  aber 
im  griecb.  Lexic  Pape's  nur  einiges  aus  Herodot  beigebracht  wird.  — 
nadkdenken.  8.  führt  eine  groDse  Reihe  von  Redensarten  aus  der  attischen 
Prosa  TOT  fftr  'nacbd.  über  etwas*,  worin  er  keine  Unterschiede  der  Syno- 
aysia  angibt,  wie  es  hier  in  P.  bei  axon^Tv  axinta&m  'in  Betracht  ziehen*, 
XoyiCialhu  'erwägen*,  geschieht,  wahrscheinlich  weil  die  Wurzel  der  Wörter 
dsB  Unterschied  selbst  leicht  finden  lehrt  und  aus  der  Nichtangabe  hier 
kein  -grolber  Naehtheil  erwächst.  Zudem  entschädigt  die  Fülle  der  Redens- 
arten reichlich  dafür.  Auch  scheint  es  genauer,  wenn  fitUxäv  n  unter 
'■orgflUtig  n.  über  etw.'  und  nicht  wie  in  P.  unter  *nachd.  über  etwas* 
geaiellt  wird.  Weggeblieben  ist  P/s  tfg  inivoutv  Uvtu  (=  auf  den  Ge- 
daaken  kommen,  Thukyd.)  und  ax^nxta^m  bes.  fui  und  aor.,  von  denen 
höehafeeitt  letzteres  in  Betracht  kommen  könnte.  Unter  dem  Subet.  Nach- 
dmtai  hat  8.  als  Synonyma  mehr  auvvoia  und  (^wQia\  weggelassen  ist 
hrirout,  das  eigentlich  Gedanke,  Einfall,  Erfindung  (Pape)  bedeutet,  indes 
dürfte  doch  die  geforderte  Bedeutung  Nachdenken,  wie  die  auch  unter 
'aaehdenken  üb.  etw.*  aufgeführte  Redensart  in(voutv  noKia&ai  rivog  er- 
gibt, sieht  ganz  auszuschlieDien  sein.  —  Nachdruck,  1.  das  Nachgedruckte. 
P.  'r6  dnofjL(fjLf\fjLa  oder  tinoyQatf'Ov*  S.  lässt  anoy^ifxtv  fort,  weil  es 
doch  nicht  die  Bedeutung  des  deutschen  Wortes  deckt,  und  fügt  zu  otto- 
fiif^ilfia^  das  ^r  mit  sp.  bezeichnet,  an  der  Spitze  rd  fif/atifia  und  am 
finde  rd  dntnvnmfAa  hinzu.  Wir  halten  das  Verfahren  8chenkl*s,  sich  bei 
der  Üebersetzung  solcher  moderner  Ausdrücke  lieber  Wot%  mit  dem  genus 
wie  fiifAfifiUy  inofxtfifjfia  zu  begnügen,  als  eine  nicht  ganz  richtige  species 
SB  geben,  für  richtig  und  eben  deshalb  ist  auch  dnorvniofin  ganz  ent- 
ipreebeiid  erst  zuletzt  angegeben.  Dasselbe  gilt  von  dem  Artikel  nacf^- 
inteken  und  dem  Substantiv.  Infinitiv,  wo  S.  die  drei  entsprechenden 
?eri»  «nd  Subet  auf  crf-c,  P.  aber  blofb  dvtnvnour  und  i)  ayttjonwaig 
gibt,  woldie  beiden  Wörter  ihrer  Bedeutung  nach  (umbilden,  nachbilden) 
kann  passen. 

Natkfeier,  Da  S.  in  imreUrnfza  (Lykurg  bei  Harpocr.)  ein  genau 
4eiB  DeotMhen  entsprechendes  Wort  fand,  so  hat  er  P.'s  rn  ^ivrcQu  {f€Qd) 
hier  so  wie  unter  nachfeiern  rd  ^evrega  ininUiv  gänzlich  fortgelassen.  — 
Naehfirßffe.  Für  die  Redensart  'e.  N.  anstellen  nach  etw.*  gibt  8.  das  gut 
afti.  ,i^tütii0ir  nouta&ai  rivog.  P.  hat  das  nicht,  weil  er  dafür  die  Redens- 
art: *N.  halten  bei  Jem.  nach  etw.*  bietet,  die  er  mit  zwei  Constructionen 
tlbewetit,  welche  sich  auch  an  der  Spitze  von  dem  unmittelbar  folgenden 
Artikel  nadtfragen  finden.  Wünschen  könnte  man,  dass  S.  diese  Redens- 
art gleiehialls  beachtet  und  *8.  nachfragen '  hinzugesetzt  hätte.  Unter  dem 
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Verb  'nachfragen  bat  S.  die  Construction  von  nwd-aveadtii  genaaer  und 
neu  ^iMnwS^vtad^al  mog  rt  hinzugefügt.  —  nachgiebig.  P.  scheidet  einige 
Synonyma, durch  Angabe  ihrer  Bedeutung  mehr  von  einander.  S.  gibt  da- 
gegen einige  Synonyma  mehr,  z.  B.  fiaXaxog  vy^og^  und  lässt  das  negatiTe 
ovx  av&udrii  und  das  späte  övyx^QV^^^og  fort.  —  nachlesen.  Bei  8^  =  ndi- 
lesen  hat  S.  awavayiyvtaaxHv  von  dvravayiywoaxd^  durch  den  Zusatz 
*zum  Bebufe  der  Vergleicbung*  hinter  letzterem  Verb  geschieden  und  das 
von  P.  an's  Ende  gesetzte  'oder  xal  avrov  Xoyov  ^li^x^a^tu  jedenlUla  gut 
als  xal  (tvTov  (oder  icfio)  ^idx^fTvt  gleich  neben  awavaytyv^xint  ge- 
setzt —  Unter  nachrechnen  theilt  S.  1.  »  berechnen,  2.  «nea  andern 
Rechnung  prüfen,  und  setzt  unter  1.  zu  P.'s  dvaXoyiC^adtu  noch  loyi- 
Cead-tii  und  vnokoyCl^iad^fu  hinzu.  —  Nachtrunde.  Hier  hat  P.  aoch  die 
Bedeutung  von  ol  xta^iovoif-oQovvTtg  in  vollständiger  Ueberaetznng  ange- 
schlossen. Da  indessen  die  Angabe,  die  zur  Scheidung  der  Sjmonyma  in 
S.  daneben  steht  (Personen),  im  allgemeinen  genügen  kann,  wird  man 
dies  Unterlassen  nicht  tadeln,  zumal  uns  S.  wieder  entschädigt  dnrch  an- 
dere Syn.  wie  ol  it^'O^evovTfg ,  N.  machen ^  iq*o6ev€tv,  xto^tovtHpo^Zv»  ^- 
nicken,  S.  setzt  zu  wardCuv  *im  Schlafe*  hinzu  und  macht  dieselbe  Schei- 
dung auch  unter  Nicken  ^  wo  P.  ein  dem  waidCnv  entsprechendes  Snbst 
vvaxayfjiog  gar  nicht  gibt.  -—  nüctUem.  S,  begnügt  sich  mit  der  allge- 
meinen Angabe  a)  der  noch  nichts  gegessen,  b)  nicht  getrunken  ha^  und 
führt  die  griechischen  Synonyma  auf;  Pape  übersetzt  noch  die  griechi- 
schen Wörter  überdies.  Im  ganzen  aber  hat  S.  mehr  Yocabeln  und  Be* 
densarten. 

So  viel  geht  jedenfalls  aus  dem  bis  jetzt  angeführten  hervor ,  dass 
S.  die  nöthigsten  Unterschiede  der  griechischen  Synonyma  angegeben  hat 
und  dass,  wenn  auch  P.  hierin  öfter  mehr  leistet,  man  sich  wenigstens 
an  wichtigen  Stellen  von  8.  nicht  verlassen  finden  wird.  Dagegen  muss 
imbedingt  anerkannt  werden,  dass  S.  fast  immer  mehr  synonyme  Yocabeln 
und  Bedensarten  bietet,  man  vgl  nur  Nachbild,  Nachbildung,  nachher, 
Nähe  u.  s.  f.,  was  des  nähern  auszuführen  zu  viel  Baum  erfordern  würden 
Fälle,  wo  das  umgekehrte  vorkommt,  haben  meist  ihre  bestimmten  Gründe. 
Sie  liegen  entweder  darin,  dass  ein  Wort  erst  der  spätem  Gräcität  ange- 
hört, wie  xaranUl^uv  unt.  nachdrücken,  oder  dass  die  Bedeutung  des 
griechischen  Wortes  sich  schon  etwas  weit  von  dem  Deutschen  entfernt 
Ueberhaupt  hat  S.  groXses  Gewicht  darauf  gelegt,  dass  die  Bedeatongen 
der  griechischen  Wörter  genau  dem  zu  übersetzenden  entsprechen,  wobei 
namentlich  die  Reihenfolge  der  Uebersetzungen  keine  unwichtige  BoUe 
spielt,  z.  B.  nacheilen,  zuerst  ixj^tafiivtüg  üntaiHtl  rivi  und  dann  erst 
ffuoxHv,  xaia-  und  ftiaa-^itixtiv,  nicht  wie  in  P.  umgekehrt  HieHür  noch 
einige  Belege: 

nach.  l.*örtlich.  Statt  fÄttd  (vgl.  wegen  Dialekt)  hat  S.  'selten  «ar« 
cum  accus.'  Unter  2.  zeitlich,  bringt  S.  einige  Beispiele  für  den  temporalen 
Dativ  mit  varegoi'  bei,  was  bei  P.  sich  überhaupt  nicht  findet,  der  da- 
gegen m^r  Beispiele  für  Participialconstructionen  bietet  Für  'unmittel- 
bar nach'  ist  aufser  den  auch  in  P.  stehenden  ix  c.  gen.  inl  c  dat  noch 
ivO^vg  fitric  hinzugtifügt.    Auch  'nach  und  nach'  steht  hier,  das  man  ))vi 
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P. unter  allmälig  suchen  müsste.  Bei  3.  »  gem&ISä,  führt  S.  durch  Bei- 
bringung mehrerer  Beispiele  aus,  dass  auch  der  blofse  Dativ  im  Oriech. 
dem  deutschen  nach  entspreche.  P.  hat  dies  nicht.  Am  Schlüsse  des  Ar- 
tikels behandeln  beide  nach  =  unter  Begleitung  eines  Instrumentes,  z.  B. 
nach  der  Flöte  tanzen.  B.  schreibt  tiqos  avldVf  vno  t6v  adkov,  selten 
vx'  ttvlov,  dem  Gebrauche  der  Attiker  folgend.  P.  hat  vn*  atil^  und 
wr*  avlov  zoQfveiv,  wovon  S.  ersteres  lieber  übergiong,  als  dass  er  es 
mit  ap.  bezeichnete.  —  Nachbtirschaft,  Dass  S.  1}  dfiogriai?  Grenznachbar- 
sehalt  F.  ganz  w^lieXIs,  kann  man  nur  billigen,  da  das  Wort  nicht  gerade 
gsDlkgend  belegt  ist,  insofern  die  Lex.  auf  ofiovQTjaig  verweisen,  woselbst 
aar  Epikur  bei  Diog.  L.  10.  64  steht.  —  nachbezahlen.  P.'s  fnixaraßdl- 
lf»r  lieft  8.,  da  die  Bedeutung  nicht  stimmt  oder  wenigstens  nicht  bezeugt 
ist  —  trotz  maaßaXXfiv  —  mit  Recht  weg  und  setzte  dafür  an  die  Spitze 
n^oaujrorCvnv.  —  nachdem,  1.  b  je  nachdem.  S.  bietet  xad'*  8aoy,  xadtcnti), 
•p.  Mo&d,  auch  ^;  Pape  blofs  *&aniQ,  xa&amq!  Sollte  davon  nicht  &a7T(^ 
avfxiuiehmen  gewesen  sein?  Für  *je  nach  den  Umständen*  hat  S.  so  wie 
P.  ix  TOP  ntxQovTwp,  die  zweite  Uebersetzung  P.'s  Ix  tou  xatqov  blieb 
mit  Beeht  fort  Es  seheint  dies  ein  Versehen  ^r  xnta  rdv  xatgov  (vorher 
lind  die  Präpositionen  ix  und  xara  erwähnt),  welche  Formel  8.,  weil  sie 
mir  faerodot.  ist,  nicht  wählen  durfte.  —  nachjagen,  S.  stellt  gut  an  die 
Spitie  das  bei  P.  übergangene  ikavvHv  hmalh^v  und  lässt  dann  erst 
ituMiiv  nnd  ^17^  folgen.  —  nachfliehen,  P.  *etwa  inixarafpivyHr  oder 
il*uy^tv  ftna  riva,'  8.  hat  gut  gethan,  das  zwar  immerhin  mögliche, 
aber  weder  in  Passow  noch  in  Pape  vorkommende  irtixaraff.  wegzulassen. 
Oft  stimmen  Artikel  im  Gang  und  Anordnung  genau  mit  P.  überein, 
aber  aneb  dann  hat  S.  durch  kleinere  Aenderungen  nachgebessert,  z.  B. 
miter  NachpAge  lässt  er  P.*s  dxolovd-fi/aa  wol  richtig  weg  und  setzt  da- 
für ttxoXov^rjai^  ein;  ähnlich  bei  nachlassen ,  wo  er  mehr  Redensarten 
gibt  und  namentlich  anter  2.  intr.  viel  reichhaltiger  ist.  —  nachkommeti. 
Abgesehen  von  anderen  Synonym.,  die  S.  mehr  beibringt,  setzt  er  an  für 
die  Redensart  'n.  lassen  jemand  0.  etw.*  jucTan^/xma&ai  r$va  oder  n  für 
'dami  naebkom.  V.  inifUTani/xnta^t,  Uns  scheint  hier  P.  richtiger  zu 
Terfiibren,  wenn  er  für  'nachkommen  lassen*  bloft  ini/xiranifinttfdtti  med. 
aaaetit;  denn  lAtranifxn^a^l  ttva  (r<)  heiUBt  doch  nur  *kommen  lassen, 
iBiefa  jemandem  schicken.'  —  Nadikwr.  S.  beginnt  gleich  mit  der  Redens- 
art 'eine  N.  brauchen  lassen'  und  lässt  das  bei  P.  mit  *etwa*  eingeleitete 
Snbst  n  in^i^ni(ttf  das  die  Lexika  nicht  kennen,  mit  Recht  fort  — 
Madmufst,  Sollte  es  hier  nicht  ore/tifpiXlTiJic  r^vytg,  nicht  Sing.  beiTBen?— 
Nachreden,  3.  =  wiederholen,  was  man  von  anderen  gehört  bat  Ausser 
P.*a  naqalaßovTR  naq*  ttXXwv  liyuv  ti  u.  s.  w*  hat  S.  noch  und  zwar  an 
erster  Stelle:  vno^t^fxtvov  Xfynv  n,  Irre  ich  nicht,  so  heiM  dies  blofs 
ezeipieiitem  dicere  •*  nach  jemandem  reden,  dass  es  aber  dasselbe  sei,  was 
ein  anderer  gesagt  hat,  das  liegt  wol  nicht  darin.  Dasselbe  würde  auch 
TOD  nadtsingen  gelten,  wo  S.  a)  einem  Vorsingenden  nachs.  qSnv  r»r6«r 
ffa^tnnro^y  vnodi^an^vov  q^uv,  auch  aw4^iir  schreibt.  Pape  bietet  bloA 
das  letite  Verb.  Hier  würde  in  vno^f^aftevog  avrov  q^et  z.  B.  noch  nicht 
gesagt  sein,  dass  es  früher  gehörtes  sei,  was  er  singt    Auch  unter  nach- 

UitaehriH  t,  d.  österr.  Oyina.  1867.  V.  U«ft.  24 


SOS    JT.  Sehenkl,  Deutsch-griech.  Wörterbach,  ang.  t.  /.  lAßner, 

sprechen  schreibt  8.  'vTioSi^df^ivov  X^yetv  übh.  8.  nachreden*;  P.,  wie  mir 
scheint,  schärfer  ^Xiyuv  rd  avtd  was  e.  and.  gesagt',  wozn  man  höchstens 
jtvl  erwartete.  —  nachspüren,  S.  setzt  zuerst  das  bei  P.  sich  nicht  fin* 
dende  furad-eZv  und  lässt  dann  iQewdv,  Ixvivhv  folgen.  Der  Grand  da- 
Ton,  dass  in  /jtera&eiv  das  deutsche  nach  genauer  hervortritt,  ist  ersicht- 
lich, doch  es  scheint  immer  mehr  noch  Ixvivhv,  ifitwär  den  Ansprach 
auf  den  ersten  Platz  zu  haben.  —  Nachtschtoärmer,  P.  hat  d  na9rvx^^£ 
and  vvxT€Q€vT^g  mehr  als  S.  Ich  will  zwar  nicht  leugnen,  dass  beide  Aus- 
drücke dem  deutschen  Subst.  entsprechen  können,  insofern  man  jemanden^ 
der  im  Gregensatze  zu  anderen  die  Nacht  zum  Arbeiten  ben&tit,  auch 
einen  Nachtschwärmer  nennt,  aber  tadeln  mag  ich  S.  nicht,  dass  er  sioli  mit 
d  xmfiaarrii  und  vom  St.  iuo/x€tS  hergeleiteten  Wörtern  begnügt.  Dagc^ea 
konnte  unter  NadUstM  unbedenklich  P.'s  f^^Qa  noch  aufgenommen  werden. 
Nachgeichnung,  1.  als  Handlung.  Hier  blieb  P.'s  dnoyQofp^  (s=  £in- 
zeichnung,  Verzeichnung)  doch  wol  mit  Recht  weg.  —  Nadd  des  Nadel- 
holzes. P.  *4  ß^^ovfi*  Da  die  Lex.  diese  Bedeutung  nicht  belegen,  wird 
man  sich  mit  rd  ipvllw  begnügen  mögen,  zu  dem  als  VerdentUchang 
zwischen  Artikel  und  Subst.  S.  ßeXovotidii  im  JBinschlusse  hinsoflkgt  — 
Nämlich,  Hier  hat  8.  durch  drei  Beispiele  nachgewiesen,  dass  das  tmnOeh 
der  Apposition,  das  in  der  Regel  nicht  übersetzt  wird,  auch  durch  Hym 
gegeben  werden  kann.  —  NationalstoU.  P.  *i}  i/il  rj  nargCdt  tpiXottfila^ 
Da  Plato  ifiXoxifAia  inl  totg  xakolg  sagt,  so  lässt  sich,  wenn  nicht  etwa 
tfüuofniAla  zu  schwach  sein  sollte,  nichts  gegen  diese  Uebersetzong .ein- 
wenden. S.  gibt  dafür  rd  i^ovg  tfQovrifjia.  Sollte  dies  aber  nicht  zn  all- 
gemein sein?  Der  Zusammenhang  natürlich  kann  bewirken,  dass  tp^^orfifta 
ganz  das  deutsche  deckt,  auch  weiüls  ich  nicht,  ob  nicht  das  von  Passow 
aus  Polyb.  dtierte  rd  räiv  Alxtakmf  (p^ovrifia  geradezu  hiefÜr  beweisend 
ist  —  NatUmdUracht,  Aufber  P.'s  17  tSla  ^&vovg  «rrojbj  gibt  S.  und  zwar 
zuerst  1}  noTQiöh^s  —  iSog  oder  iyuxioQtos  (crroJlif),  von  denen  das  efste 
Adjectiv  bei  Lukian  in  Verbindung  mit  aroii^  bezeugt  ist.  —  ^oMdieü 
Die  Gliederung  ist  in  S.  dieselbe  wie  in  P.  Unter  1.  hat  P.,  unter  2.  S. 
mehr  Beispiele.  Unter  3.  natürlich  im  Gegensatze  zum  künstlichen  hat  P. 
die  Redensart  *es  geht  n.  au*  mit  xard  (pvaiv  daofiaivA^  oiMslmi  ^iyifittu 
und  unter  4.  <=  der  Natur  ^^sd^,  noch  einmal  mit  Qv^kv  ^avfutarov  über- 
setzt. S.  behandelt  dieselbe  Redensart  mit  Recht  nnr  .einmal,  and  zwar 
unter  4.  —  Nostiuranlage.  P.  rd  adro^i^;.  S.  ij  ipttgig;  Pape's  rd  airotpifig 
hätte  jedenfaVs  Berücksichtigung  neben  ifv(J^s  verdient,  da  es  durch  Piato 
resp.  486 e  bezeugt  ist  Pap.  Lex.,  vgl  auch  natürlich  1.  —  NatuH^>en. 
S.  setzt  gewiss  richtig  zuerst  1}  (pvaig  an  uud  lässt  dann  erst  *—  einlaches 
Leben*  folgen,  wobei  er  mehr  synonyme  Adjectiva  als  P.  bietet.  —  ^^'e, 
P.  'd  d^€Xff>täovg,  dSsXiponiug  —  dos  —  Brudersohn  6  vldiug,  Movg^  vUtpQi 
und  vUovtvg  —  Schwestersohn  ^vyatQiäovg.*  Hievop  läast  S.  6  vlMg  mit 
den  drei  gleichstammigen  Subst.  weg.  Wenn  aber  der  Grieche,  wie  es  scheint, 
dies  Verwandtschaftsverhältnis  so  ansdrückte,  dass  er  jemanden  seineu 
Neffen  als  den  Sohn  des  Sohnes  (der  Tochter)  seines  Vaters  bezeichnen  lie/s, 
wie  ja  S.  auch  so  gut  wie  P.  für  Schwestersohn  6  i^vyajittdoug  ansetzt, 
dann  sehe  ich  keinen  Grund,  warum  vl^ivg  u.  s.  f.,  das  freilich  eigentlich 
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Enkel  bedeuten  sollte,  bier  wegblieb.  Der  ÜDterscbied  dagegen,  den  S. 
mischen  6  SidiXq^Sovg  (Brndersohn)  und  6  &vyttTQtiovg  (Schwestersohn) 
annimmt,  wird  ron  den  Lezicis  (Fape  and  Passow)  wahrscheinlich  (?)  mit 
Bedit  nicht  gemacht,  da  in  ddtktp^iSovs  ja  sowohl  dffcJt^'Oc  als  d^elqiti 
kntlkh  enthalten  sein  kann.  —  nehmen.  Obgleich  P.*8  Artikel  viel  starker 
ist,  indem  8.  bei  den  vielen  Verbindungen  von  nehmen  mit  einem  Sub- 
stantiv auf  letztere  verweist,  hat  doch  S.  auch  hier  manche  andere  griech. 
RedePBart,  cB.  zu  sich  nehmen  aufser  anderen:  ifußdXXtiv  rivog  'schnell 
s.  8.  n.*  mehr  als  F.  gegeben.  —  Neige.  Abgesehen  davon,  dass  S.  die 
fllfBOnyma  and  deren  Unterschied  vollständiger  gibt,  fügt  er  noch  das 
qpriehwdrflidie  'wie  man  aus  der  N.  entnehmen  kann'  c^c  iveariv  dno  r^g 
wmlmfMfig  TtxfAoi^a^tu  (Lukian)  hinzu. 

Neigumg.  Audi  hier  bietet  S.  im  einzelnen  mehr  Bedensarten  und 
manehe  aeheint  er  schärfer  übersetzt  zu  haben,  z.  B.  'mit  N.  etw.  thun : 
M^a^fimg  oder  ^6img  n^rt^v  t$.  Pape:  anov^g  noariHv  und  anov^- 
mfßoß  n§^£  Tt,  auch  InixriSivHv  r».'  S.  hat  überhaupt  anov^ri  fttr  Neigung 
pet  Biehl  —  neugehauen,  T.  v^oxonzog  oder  v^oixonog.*  Wir  werden  S. 
ntttimmen  müssen,  dass  er  vtoxonog  hier  lieber  wegUei^  und  es  unter  das 
von  P.  übergangene  neugeechärft  setzte,  da  i/toxonog  mit  xuQ^anog,  vio- 
waxwog  aber  mit  fivlfi  verbunden  vorkommt  —  nicht.  8owol  P.  Als  8. 
üefan  hier  vortreffliche  Artücel.  P.  erklärt,  warum  bei  cucrrc  c.  inf.  ftn 
stefai  nnd  gibt  Beispiele  dazu;  auch  in  Bdiandlung  der  Fiiageaätze  ist  er 
avfthrliohar.  Dagegen  fehlt  bei  ihm  unter  'und  nicht,  au^  nicht'  xal 
0«^  xal  fii|,  wo  8.  den  Unterschied  von  xal  ov  und  ov^i  etc.  angibt  — 
Nkktübuitg,  8.  ^  ayv/Avaala,  das  bei  Aristoph.  und  Aristot.  voijcommt  — 
Mangel  an  Uebung;  P.  ^bt  das  späte  ^  a/u^A^rifor/'a  =  Sorglosigkeit  — 
Uattf  miedermad^en  ist  anfser  der  Verweisung  auf  niederhofien  ,gut  das 
bei  P.  fehlende  ittqydCta&w  an  die  Spitze  gestellt  —  niederrennen.  Das 
bei  F.  mit  dem  Zusätze  oder  eingeleitete  xnta^iv  konnte  mit  4ein  JSin- 
■*i*i"— ^  «»  angreifen,  verhöhnen  (Plato)  immerhin  angenommen  werden.  — 
mtdenehieffen.  P.*s  xurafieiJJLiiv  fügt  8.  noch  xetix^tv  b^i.  Dies  stammt 
aw  Xenoph.  Cjrop.  I,  4.  8.  Weder  Passow  noch  Pape  haben  in  ihren  Lex. 
ÜSMT  Bedeutung  unter  xaräx^fv  gedacht,  vgl.  Schenkrs  Wörterbuch  zur 
Qnastomathie  aus  Xenoph.  Es  scheint  aber,  dass  nur  dann,  wenn  der  Zu- 
nnmenhang  wie  hier  ßikXe^  iig  ro  fiixwnov  x»l  xariox^  ^^  xdjiQov  es 
eigibi,  dem  Verbum  xaxix^iv  diese  Bedeutung  gegeben  werden  darf,  und 
es  ist  dodi  fraglich,  ob  es,  ohne  in  einer  solchen  oder  ähnlichen  Verbin- 
dimg in  stehen,  an  sich  für  unser  wiederechieften  zu  gebrauchen  ist  — 
meäerKMucken.  Hier  blieb  P.'s  xtnta^Uiv  weg.  Ebenso  liefs  S.  unter 
Niedertreten  xaranaTttaig ,  das  erst  bei  LXX  belegt  ist,  fort  —  nieder- 
trimken.  Das  von  P.  mit  etwa  eingeleitete  vixäv  xivt*  nivovxa  setzt  8. 
ent  an  zweiter  Stelle,  an  erster  dagegen  das  nach  Athen,  bei  Menand.  vor- 
kommende xataatUiv,  das  P.  gar  nicht  hat  —  niedrig.  Die  Gliederung  der 
Bedentong  ist  in  8.  im  einzelnen  mehr  ausgeführt,  auch  hie  und  da  mehr  Vo- 
eabeln  und  Bedensarten.  Manches  bei  P.  stehende  fehlt  und  ist  durch  anderes 
enetrt,  z.  B.  'n.  Herkunft  sein'  P.  xuxtUg  ytviai^ai.  Die  Kedensart  scheint  un- 
tadelig. 8.  achreibt  dafür  naxigtov  wpavwv  (tvut,  i^  dytvtov  oder  utfiavtiv  ilvtu. 

24* 
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Nießbrauch,   Unter  der  Redensart  *den  N.  von  etw.  haben*  gibt  S-^ 
abgesehen  davon,  dass  er  xal^nevHv  r»,  nicht  Med.  ansetzt,  anTser  den  zwei^ 
Pape'schen  Wörtern  noch  rag  inixagniag  lafißavnv  Ix  xirog;  in  den  Sub- 
stantiven dagegen  lässt  er  g(^en  P.  i)  inixagnia  aus.  Ob  ganz  mit  Recht, 
bleibt  mir  zweifelhaft.    Dass  er  dagegen  anolaveiiß  nicht  aufnahm,  wftide 
ich  wegen  seiner  femer  liegenden  Bedeutung  nicht  tadeln.  —  Niete.  1.  P. 
t6  xivTQov;  S.  besser  6  ijlog.  2.  ^  im  Losungsspiele  fehlt  in  P.  gaas.  Di» 
Vocabeln  darox^a,  daToxrjf^a,  dtnoxuv  sind  Areilich  alle  erst  späteren  Seh. 
entnommen.  —  Nimbus,  Dass  S.  zuerst  die  eigentl.  Bedeutung  daich  at 
ntgl  rr^v  xe(paX^v  dxrlvtg  {avya()  und  dann  übertr.  durch  ^  M§rn  &6(m 
gibt,  ist  sicher  zu  billigen.  P.  scheint  bloJb  letztere  beachtet  zu  haben,  da  er 
'etwa  i)  axutyqufpiay  besser  ij  <fofa*  schreibt  Denn  axtay^eupia  soll  wd  da 
in  der  Bedeutung  Täuechwng  genommen  werden,  da  es  in  seiner  uxsprftng- 
lichen  Bedeutung  von  dem  von  S.  unter  1.  gegebenen  Begriffe  fem  abliegt  —» 
nippen,  S.  bietet  aul&er  P.*s  yeiead-a£  nvog  und  zwar  an  erster  Stelk  ax^g 
Totg  ;^€/ile(yfy  aTtna&aC  rivog.  Ob  es  belegt  ist,  weife  ich  nicht,  doch  reicht 
yev€ff&ai  tivog  vollkommen  aus,  wie  ja  auch  das  Subst  Nippen  bklk  mit 
ytvaig  übersetzt  wird»  —  nirgends.  Statt  P.'8^i}<fa/u$  setzt  S.  (/aifi^a(ui69$) 
wol  deshalb,  weil  fitidafitj  auXlser  Xenoph.  Cjrop.  V,  4. 45  und  noch  einigen 
Stellen,  wo  es  wie  Passow  sagt  auch  nirgends  heillsen  kann,  gewMmlieh 
keinestoegs  bedeutet.  —  Nixe,  P.  hat  vier  Synonymen  Xifivdg,  vatdc,  mi^Cg, 
nojdfjLfiig  mit  Angabe  der  Bedeutungen.  S.  setzt  diigegen  zuerst  mit  Recht  als 
genus  4  vvfLKprjf  freilich  unter  Einschluss  von  ^  vc^g,  und  fftgt  noch  ^  v^ffig 
hinzu.   Wäre  es  nicht  besser,  wenn  hier  nur  tj  vvfAq>n  angesetzt  und  auf 
den  Artikel  Nymphe,  wo  die  einzelnen  Arten  derselben  au^ei&hlt  sind, 
verwiesen  würde?  —  Der  Artikel  Nösel,  wo  P.  bloüs  ^  xorvXfi  and  das 
Adj.  xoTvXaiog  bietet,  ist  bei  S.  viel  reicher.   Er  hat  drei  Deroinntiva  für 
das  Subst,  zwei  Composita  mit  ^^<-,  zwei  andere  Adjectiva  und  ein  Verb 
(xoTvUCf^v)  mehr.  —  nöthigen.   Von  anderen  Zusätzen  abgesehen  gibt  S. 
zu  2.  =JenL  dringend  wozu  auffordern,  aufser  den  Pap.  noch  jr</^€«ir  rm 
c  inf.  und  ngotgintiv  riwt  c.  inf.  oder  ilg  (int,  nqog)  ri  gewiss  richtige 
wofem  nicht  mi^eiv  zu  schwach  ist,  obzwar  ^ditag  mCd^fodtu  ■■  sich  nicht 
lange  n.  kssen  auch  P.  hat.   Dass  er  dagegen   P.*s  inaigav  nicht  unter 
den  Begriff  nöthigen  subsumiert,  wird  kaum  anzufechten  sein,  da  es  mehr 
unserem  verleiten  z.  B.  rivd  dfia^rdvciv  entspricht,  unter  welchem  Worte 
es  auch  S.  hat,  P.  dagegen  nicht  kennt.  Das  sind  indes  Kleinigkeiten,  bei 
denen  sich  pro  und  contra  sprechen  lässt.  —  Noth,  S.  hat  im  ganzen  Ar- 
tikel, namentlich  unter  '2  »  Bedürfnis*,  wofür  P.  bloJb  zwei  Redensarten 
Sei  Tiißog  =  es  thut  Noth,  und  am  Schlüsse  n^ov  tov  diovrog  =  über  Noth, 
bietet,  eine  Reihe  anderer  Synonyma  und  Redensarten  beigebracht,  besonders 
mitjlf^e/a,  iiofiM  u.  dgl.  —  noihdürftig.  Zwar  liefert  auch  dieser  Artikel 
einige  Synonyma  mehr,  z.  B.  6Uyog,  Ifnrog,  fx(aog,  aber  das  von  P.  zu 
Merjg  gesetzte  anoqog  hätte  doch  noch  hinzu  gesetzt  sein  können  (obgleich 
nicht  bei  Thukyd.  I.  99,  wie  Passsow  und  Pape  schreiben  —  dort  steht 
dneCqovg  —  aber  doch  bei  Plato  Phedr.  233  d.  belegt),  zumal  es  bei  ncfk- 
leidend  an  der  Spitze  steht.  —  Noihdurß,  In  der  Redensart  Uwu,  dno-, 
TTQoa-xfOQftv  TTQog  oder  IttI  dvayxaTtt  scheint  der  Artikel  ausgefallen  zu 
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sein.  Vgl.  Xenoph.  Cyrop.  1,  6.  36  unoxMQhtv  n^og  r.  u.  VIIL,  8,  11  dnixt- 
99m  rmw  a.  —■  Nur,  8.  schliel^t  sich  dem  Gange  der  trefflichen  Dar- 
iteUnng  Pape*8  an,  nor  hat  er  einiges  zugesetzt,  z.  B.  dass  das  nur  der 
Hervorhebong  auch  durch  yi  übersetzt  werden  könne,  anderes  aber  yer- 
besaeri,  z.  B.  oix  oti-  dlld  (xal)  richtig  unter  'nicht  nur  — sondern  auch' 
g6Mtit  und  nicht  wie  P.  neben  ovx  ^ntag  —  cUJUc  ygl.  Krüger  §.  67,  14. 
8  0.  69,  46.  1.  Bei  o;  Off  c  conj.  hätten  wir  in  dem  Einschluss,  wofür 
aber  in  der  indir.  Bede  nach  einem  praeteritum  der  optat.  ohne  &p  ein- 
tritt*, noeh  den  Zusatz  *in  der  Begel  *  gewünscht,  was  P.*s  Beispiele  auch 
Migen.  —  nadibrechen,  8.  setzt  statt  P.'s  ^riyvvö^tu  varegov,  intxara^ 
^^fwwrdtu  bloDi  *nQoaQ^yvva^a$  />. '  Da  inixaraQ.  Tom  Regen  (Plut.),  vom 
Msen  (Dio.  HaL),  hiemit,  wenn  auch  spät,  doch  belegt  ist,  scheint  es  un- 
ißfueh  besser  als  S.*s  ngoag,,  das  nur  im  Med.  bei  Dio  Cass.  (t^v  ia&iJTa 

—  nch  heranterreissen)  bei  Passow  bezeugt  ist 

Zum  Schlüsse  erlauben  wir  uns  noch  einige  Artikel  yorzuführen, 
bei  deren  üebersetzung  Wörter  verwendet  sind,  die  die  Lexica  nicht  kennen 
oder  Bicbt  belegen  (nicht  blo/s  wissenschaftliche  Termini!),  um  auch  hierin 
8.*a  Yerfahren  zu  zeigen. 

Nabelbruch.  8.  bietet  blofs  das  bei  Medic.  bezeugte  und  auch  von 
P.  mit  *o.  besser'  eingeleitete  6  ^ofiqalog,  P.^s  erste  Vocabel  'etwa  ofiipako- 
sfiif*  haben  die  Lex.  nicht;  richtig  gebildet  ist  es  allerdings  nach  Ana- 
kgie  Ton  in^nXoxnlri  (Galen.)  u.  a.  —  Namenszug.  Der  Artikel  fehlt  bei  P. 
Dm  Wort  fAopoyqafifxa  ist  auch  erst  spät  und  zwar  .bei  Paul.  NoL,  siehe 
IQots  oder  Freund  latein  Lex.  sub  h.  voce,  bezeugt.  —  Nativitätsseichen. 
*ro  ^fA€t,  6  ibqoaxonoq,*  Passow  und  Pape  kennen  diese  Bedeutung  von 
94fUL  nicht,  sie  mag  aber,  wie  d-tfimtCiiv  zeigt,  richtig  sein.  In  P.  fehlt 
dieMT  Artikel  gleichfalls.  —  NcUrum,  8owol  8.  als  P.  schreiben  für  'N. 
enengend'  wtqonoiog,  8.  mit  dem  Zusätze  sp.  In  Passow  kommt  das  Wort 
gar  Bidit  vor,  in  Pape  dagegen  nur  belegt  mit  Schol.  Aristoph.  ran.  725. 
Weggelassen  hat  8.  mit  Recht  (?)  P.'s  «  das  Gewinnen  des  Natron  be- 
tntfeiid  wrgonnyixoq,  vgl  Passow  aUg  r.  =  aus  Natronquellen  gewonnenes 
Sda.  —  Nerveniehre.  rj  vfvgoXayfa  bezeichnet  8.  als  neugebildetes  Wort, 
wio  er  auch  von  neuneckig  irvedytopog  hervorhebt,  dass  es  unbelegt  seL 

—  Neuheit.  Für  'Neuheit  der  Worte'  setzt  P.  das  in  Lex.  gar  nicht  vor- 
kommeiide,  wahrscheinlich  also  neugebildete  xtuvoiftavla  an.  8.  hat  es 
nidit,  d»  4  Tuuvotrig  mit  folgend.  Gen.  sehr  gut  ausreicht 

Ans  unseren  Anführungen,  meinen  wir,  ergibt  sich  mit  Sicherheit, 
daaa  SL  mit  vieler  Mühe  und  eiserner  Ausdauer  die  vorhandenen  Hilfsmittel 
aieii  in  ihren  einzelnen  Angaben  sorgfältig  durchgeprüft  und  benützt, 
au  dem  reidien  Schatze  seiner  seit  Jahren  angelegten  Sammlungen  gar 
billig  werthvolle  Gaben  gespendet  und  so  ein  Werk  geliefert  hat,  dem 
Bum  in  jeder  Hinsicht  einen  hervorragenden  Platz  neben  den  besten  Schriften 
dieeor  Art  einräumen  wird.  Wir  scheiden  hiemit  von  dem  Werke  und  wün- 
lebeD  dem  geehrten  Ver&sser  Kraft  und  MuXte  zu  fernerem  neuen  Sehaflbn. 

(Druckfehler  finden  sich  fsst  gar  nicht,  nur  hie  und  da  einige  ab- 
^etprangene  Accente  und  Spiritus.) 

Eger.  Johann  Lifsner. 
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Aufgaben  zum  Uebersetzen  in*s  Lateinische  zur  Einübung  d 
Syntax.    Von  Leopold  Vielhaber.    Erstes  Heft:   Casnsl^re  f&r  d 
dritte  Classe  der  Gymnasien.    Wien,  Beck  (Alfred  Holder),  1867.  — 
80  kr.  ö.  W. 

Das  vorliegende  Uebnngsbach  des  ans  lahlreichen  BeoensioneD'  den 
Lesern  dieser  Zeitschrift  vortheilhaft  bekannten  Hm.  Verfassers  bietet  mit 
Kücksicht  anf  die  Stufe  des  Unterrichtes,  f&r  welche  es  bestimint  ist,  'im 
wesentlichen  historischen  Inhalt  in  einer  Form, -welche  dem  GaeaKrifliusclMi 
Stil  möglichst  nahe  steht*  Es  i&iW\t  nach  dem  Stoffe  (CoBgmeni*  mid 
Casuslehre)  in  sechs  Gruppen.  Von  diesen  enthält  jede  zuerst  Abacbmtte 
mit  kurzen  einzelnen  Sätzen ,  im  wesentlichen  angeordnet  nach  der 
kleinen  Grammatik  von  F.  Schulte,  dann  mehrere  und  längere  Abachnitte 
mit  *gemi8chten  Beispielen',  für  deren  Anordnung  hauptsächlich  die  ge. 
ringeren  oder  gröf^ren  Schwierigkeiten  so  wie  ihr  Umfang  maikgebend 
waren;  schlieMich  unter  sich  in  Beziehung  stehende  St&eke  einer  von 
dem  Hrn.  Verf.  selbständig  bearbeiteten  Darstellung  der  Perserkriege.  Biesen 
Stoff  bietet  das  Buch  auf  170  Seiten,  mit  Ausschluss  eines  Wdrterveneieh- 
nisses  von  26  Seiten,  und  es  fehlt  somit  nicht  an  Materiaie  su  einer  tfich- 
tigen  Einübung  der  syntaktischen  Regeln.  Ref.  billigt  es,  daas  dem  Ldirer 
Gelegenheit  geboten  ist,  nach  der  1.  Section  von  Beispielen,  die  ftbrigens 
für  sich  allein  zur  Einübung  der  Regeln  ausreichen  dürfte,  den  einen  oder 
andern  Abschnitt  'gemischte  Beispiele*  übersetzen  zu  lassen.  Zur  Durch- 
nahme vieler  wird  es  leider  an  Zeit  fehlen.  Denn  setzen  wir  für  den 
grammatischen  Unterricht  wöchentlich  selbst  drei  Stunden  an,  von  denen 
eine  für  Compositionen  oder  Besprechung  der  corrigierten  Arbeits  entfaUt, 
so  haben  wir  höchstens  70  Stunden  im  Jahre  und  somit,  wenn  wir  uns 
die  kleine  Grammatik  von  Schultz  mit  ihren  46  Paragraphen,  den  Lehr- 
stoff für  Tertia,  zu  Grunde  gelegt  denken,  für  Erklärung  und  Dnrcbübnng 
eines  jeden  Paragraphen  durchschnittlich  etwas  über  1'/,  Stunden.  Mit 
Rücksicht  also  auf  die  karg  zugemessene  Zeit  und  die  Nothwendigkeit  einer 
Beschränkung  auf  das  zunächst  anzustrebende  grammatische  Lehrziel,  hält 
Re£  kurze  Sätae,  in  denen  aufoer  der  Anwendung  der  Regel  wenig  anderes 
zur  Sprache  kommt,  für  den  passendsten  Uebungsstoff.  Vor  den  Aicht 
selten  vorkommenden  Streben,  in  den  Grammatikstunden  mdgliohst  rasch 
auf  zusammenhängende  Stücke  überzugehen,  möchte  Ref.  nachdrücklich 
warnen.  Es  ist  hie  bei  unvermeidlich  in  Betreff  der  Verbindung  und  An- 
ordnung der  Sätze,  der  Periodisiermig  und  anderer  theils  grammatischer, 
theils  stilistischer  Momente  manches  zur  Sprache  zu  bringen,  was  an  und 
für  sich  recht  wichtig  sein  mag,  aber  der  Durchführung  des  zunächst  liegen- 
den grammatischen  Lehrstoffes  Eintrag  thut.  Die  Fehler,  welche  in  Schükr- 
arbeiten  des  OG.  sich  finden,  weisen  weit  weniger  auf  unzureichende  Be- 
handlung zusammenhängender  Stücke  als  auf  einen  Mangel  an  Einübung 
elementarer  Regeln  hin.  Zur  Uebersetzung  zusammenhängender  Stücke 
bietet  das  OG.  Gelegenheit  genug,  und  schon  im  UG.  ist  durch  Aufgaben, 
die  sich  eng  an  die  Leetüre  anzuschliefsen  haben,  diesem  Momente  ge- 
nügende Rechnung  getragen.  —  Schon  aus  diesem  Gesichtspuncte  also  kann 
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ßef.  sich  mit  der  sonst  fleißigen  Bearbeitang  der  Perserkriege  nicht  wohl 
einverstanden  erkUren,  abgesehen  von  der  unbestreitbaren  Schwierigkeit, 
welche  nicht  wenige  Partien  derselben  für  den  Mittelschlag  selbst  höherer 
Gassen  haben,  abg^esehen  femer  yon  der  Schwierigkeit,  ans  den  znsam- 
Bienhängenden  Stücken  eine  Auswahl  zu  treffen,  wie  nicht  minder  von 
der  Ermüdung,  welche  eine  zu  ausgedehnte  Behandlung  eines  derartigen 
Uelmngsstoffes  Schülern  dieser  Stufe  zu  verursachen  pfl^  Nach  der  An- 
sicht des  Bef.  hfttte  der  Hr.  Verf.  eine  dankenswerthere  Arbeit  geliefert» 
wenn  er  nadi  dem  Vorgänge  von  Pritsche  'deutsche  Texte  zum  üeber- 
setzen in  das  Lateinische  für  Neposleser*  Theile  der  in  unserer  Tertia  zu 
behandislnden  Leetüre  mit  besonderer  Bücksichtnahme  auf  die  Casus  be- 
arbeitet und  so  den  grammatischen  Unterricht  in  enge  Beziehung  zur 
Leetüre  gebracht  hatte. 

Mit  Ausnahme  der  Perserkriege  hat  der  Hr.  Verf.  seinen  Stoff  mit 
nicht  zu  verkennendem  Sammeleifer  durchweg  aus  Stellen  lateinischer 
Schriftsteller,  jedoch  selten  in  ganz  wörtlicher  Perm  entlehnt,  und  es  kann 
die  Auswahl  im  ganzen  befriedigend  genannt  werden.  Der  Hr.  Verf.  war 
bemüht  in  den  einzelnen  Sätzen  für  sich  verständliches  und  einen  be- 
stimmten Inhalt  bietendes  hinzustellen.  Aber  trotz  dieses  Strebens  begegnet 
man  seichten  oder  inhaltslosen  Sätzen,  denen  in  der  Begel  durch  mäXiiige 
Aenderungen  und  Zusätze  zu  einem  Inhalt  zu  verhelfen  war,  ebenso  man- 
chen unklaren  und  theils  an  und  für  sich  theils  für  die  betreffende  Stufe 
unverständlichen  Sätzen.  Zu  notieren  ist  in  ersterer  Hinsicht:  S.  1.  2.  *) 
lu  dieser  Zeit  in  Bom  leben,  ist  das  elendeste.  1  12.  In  Spanien  steht 
alles  gut.  1.  15.  In  den  Büchern  rielcr  Schriftsteller  war  sibe  und  quase 
geschrieben.  2.  26.  Einsprache  erhoben  M.  Antonius  und  Q.  Cassius  der 
Yolkstribun.  3.  16.  Das  war  das  Lebensende  des  C.  Pompejus.  69.  16. 
Als  T.  M.  Torquatus,  ein  Mann  von  alter  und  harter  Strenge,  um  seine 
Meinung  gefragt  worden  war,  soll  er  so  gesprochen  haben.  —  Vgl. 
femer  5,  17;  6,  16;  8,  7;  17,  19;  46,  2;  72,  9;  75,  3;  111,  16;  119,  14; 
126,  8.  —  In  letzterer  Hinsicht  bemerken  wir:  26.  12.  L.  Trebonius  be- 
antragte ein  Gesetz,  dass,  wer  die  römische  Plebs  Yolkstribunen  wählen 
lasse,  so  lange  wählen  lassen  solle,  bis  er  zehn  Tribunen  erwählt  hätte.  — 
51.  15.  Vercingetoriz  sagte,  dass  er  das  Eönigthum  nicht  von  Caesar  wolle, 
das  er  durch  den  Sieg  haben  könne.  Der  Gegensatz  zu  Sieg  fehlt  Oaes- 
b.  g.  VU,  20,  7:  imperiwn  se  a  Caesare  per  proäitionem  ntMitm  cie- 
siderare,  quod  habere  victoria  poaset,  —  53.  15.  Die  Lacetaner,  welche 
den  Ansetanem  zu  Hilfe  kamen,  wurden  von  den  Bömem  in  einem  filnter- 
halt  aufgefangen,  gegen  12.000  wurden  niedergehauen,  fast  alle  wurden 
der  Waffen  beraubt,  und  flohen  in  ihre  Heimat  auseinander.  —  91.  5. 
Es  wäre  nicht  der  Mühe  werth  gewesen,  den  Arsaces  zu  fangen  und  Selencia 
zu  erobern,  wenn  dabei  die  Bedingung  gewesen  wäre,  dass  du  das  Schau- 
spiel der  Dinge,  welche  in  Bom  geschehen  sind,  entbehrtest  Vgl.  auXtor- 
dem  28,  10;  34.  17;  71,  9;  74,  17;  81,  18;  34,  20;  113,  30;  125,  19. 


*)  Die  zweite  Ziffer  bezeichnet  die  jedem  Satze  des  Buches  vorgedruckte 
Nummer. 
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Anlangend  die  deutsche  Form  des  Üebungugtoffe^t  ^^^  ^^^  ^*  Verf, 
Watrcht  dieße!b<j  njöglichat  der  lateinbi-lien  ansjnbequemeiL  Ref.  k^nn  dies 
nur  billigen  und  wünle  für  die  in  Rede  stehende  Stufe,  hUs  er  zivisclien 
zwei  correcten  Ausdrücken^  eineni  der  lateinisclieu  Dirttou  näher  «teilen- 
den und  einem  von  der»elk^n  mehr  abweicbenden  aber  modernen  Ausdruck 
—  einige  hi-nfig  vorkonrmende  F&Ue,  wie :  bekanntlich  comtot,  wabtraeUein- 
U<^h  vermmüe  eH^  sogenannt  quem  pocatit,  die  anheftenden  ti  qui  uds^mi, 
Krieperforderniss«  ea  quae  bdlft  usui  nutit,  der  erste»  der  primnjf  u,  i^ 
frn  welche  gleich  im  Anfang  gewöhnt  werden  nmse»  ansgcuommen  —  zu 
dem  erateren  greifen.  Aber  an  der  Forderung»  dass  dem  Schüler  nur 
riebt igei  Deut^h  geboten  wlrd^  ii^t  auf  da^  entschiedenste  fe8t£uhalten< 
VJideutK^hes  soll  vom  ersten  Beginn  an  in  jedem  UnterrichtB^weige  und 
insbeflondei^  im  philologischen^  dem  die  FonnbÜdung  obliegt,  rermieden 
werdan«  Diesem  Momente  nnn  bat  der  Hr.  Verf.  nicht  die  gewünschte 
Auftnerksamkeit  angewendet  An  nicht  wenigen  Stellen  stofsen  wir  auf 
eine  Härte  des  Ausdruckes,  die  nicht  selten  mit  den  leichtesten  Mitteln 
tu  beBeitigen  war,  an  anderen  Stellen  auf  eine  Beelnflu$iäung  durch  das 
Latein,  die  bisweilen  an's  unvei stand Ikhe  grenzt,  hio  und  da  geradezu 
auf  undeutsche  Wendungen  und  Constructionen,  Man  wolle  diesen  Panct 
nicht  für  unerheblich  an^eheiL  Nügelsbach  hat  vor  allen  andern  in  seiner 
*iateiniscben  Stilistik  für  Deutsche'  durch  vüUkommene  Emancipierung 
FOin  tmtein  der  deutseben  Spruche  den  ihr  gebührenden  Rang  gegeben 
nnd  geKeigt,  wie  ein  glücklicher  Erfolg  des  Latein  Unterrichtes  nur  dadurch 
erreichbar  ist^  dasm  der  Schüler  zu  einem  rastloien  Messen  und  Vergleichen 
der  Kräfte  zweier  edlen,  in  ihren  Darsteilungsformen  so  verachiedener 
Sprachen  angehalten  wird,  Ist  eine  i^okhe  sprachvergl eichende  Bichtung 
eigentlicb  Aufgabe  des  OG.,  der  Anfang  hierin  muss  aicherlich  schon  im 
LTG.  gemacht  werden.  —  Referent  notiert  ans  dem  bezeichneten  Gebiete 
folgende  Sätze;  21  13.  Als  Vespasian  einem  Ackerknecht  die  Freilaftsang^  um 
welche  ihn  dieser,  naehdcni  er  den  Thron  erlangt  hatte«  gebeten 
hattCp  verweigert,  sagte  dieser  etc.  —  SL  Ende...  Zu  Hause  aber 
berichteten  sie,  daaü  sie  hieb  vor  der  Treulosigkeit  der  Bituriger  gefürch  tet 
hätten,  welche  den  Plan  gefasst  hätten,  dnäs,  sobald  sie  über  den 
Fluas  gesetzt  bitten,  auf  der  einen  Seite  sie  selbst  etc*  141  10,  Dieser 
war  einer  der  ärmsten  Ärc^dier,  war  aber^  obgleich  er  schon  sehr  alt 
war,  niemals  über  sein  Feld  hinausgekommen,  da  er  mit  dem  Ertinga 
deaselben  zufrieden  war.  151.  Dem  Legaten  Labienus  schrieb  er,  djua 
er,  wenn  er  etc.  -  Vgl  7,  7;  26,  4, 1*;  lÜÜ,  16^  152.  6  (16,  ß);  IdQ,  3; 
161,  1»  —  5.  1  Die  Gestalt  nnd  Gröf^e  und  Bildung  der  Hörner  de« 
Aueroahfien  unt-ensclieidet  aich  nicht  von  den  Hörnern  der  andern  Oehaen. 
Vgl  89,  10;  91,  10 j  37.  21.  —  Constmctionen  nach  dem  Sinne;  8.  6,  Uiö 
Romer  hatten  den  Versuch  mit  den  Germanen  gemacht  imSclaven- 
krieg,  welche  (ser?ili  tumultu  qnos)  doch  elnigennarsen  die  von  den 
Römern  erlernte  Knegeübung  untersthtzt  hatte.  Vgl  8»  5;  91,  13.  — 
AeuTscre  Aneinanderreihung  zweier  dem  Sinne  nach  nicht  coordinierter 
ßelaüvaitzei  Ö5.  la  Erana,  welches  nicht  wie  ein  Flecken,  sondern  wie 
eine  Stadt  aussah .  welches  der  Hauptort  des  Amanus  war,  wurde  ein- 


I 


Ih  Vidhaber,  Aufgaben  z.  üebenetzeD  etc.,  ang.  v.  K,  Schmidt,    809 

genommeii.  Ebenso  68,  Z. 22;  100,  Z.  70;  103, 1.  Z. ;  106,  Z.  34  o.;  106, 1.  Z. 
—  77.  12.  leb  bin  bowoI  der  menschlichen  Schwäche  eingedenk,  als  er- 
wäge ich  die  Macht  des  Schicksals,  als  weifs  ich,  dassetc.  —  82.  22. 
Alle  Trappen  vi  FnA  nnd  Pferd  der  Nervier.    113.  Der  Acker  wurde 
ebenso  theoffir  verkauft,  als  er  vor  dem  Kriege  gekostet  hatte.   Vgl. 
Ö9,  4;  68.  26;   79,  19;   71,  17;    73,  31;    78,  17;    79,  25:   86,  2;   89,  3 
90.  12;   91,  11;    100,  Z.  2;    111,  15;    119,  5;    103,  Z.  7  v.  u.;    125,  22 
136,  12;  139,  6;  147,  4;  147,  6;  149,  6;  154,  2;  138,  Z.  8;  158  £.;160  £. 
165.  Z.  5  ▼.  0. 

In  dem  wohlgemeinten  Streben  die  Schüler  bei  Zeiten  an  kteinische 
Periodkierang  in  gewöhnen,  liebt  es  der  Ur,  Verf.,  vorwiegend  gegen  das 
Bade  der  gemischten  Beispiele  und  in  den  Persefkriegen  Perioden  zu 
MmgeiL  Gegen  viele  derselben  lasst  sich  nichts  anderes  einwenden,  als 
disi  ne  Ukr  Tertianer  entschieden  zu  schwer  ^nd;  dagegen  begegnet  man 
■idit  wenigen  Perioden,  die  durch  die  FormAnstofs  erregen,  sei  es  durch 
UTerbiltniam&r^ige  Länge,  die  mitunter  selbst  geübteren  Lesern  bei  der 
OBrteii  Leetür»  den  Oeberblick  über  das  Ganze  nicht  ermöglicht,  sei  es 
dndi  die  Einfügung  solcher  Zwischensätze,  die  zwar  eine  grammatische 
Bigel  inr  Anwendung  bringen,  anderseits  aber  statt  ein  den  Hauptge- 
danken förderndes  Moment  zu  bieten,  mit  demselben  nur  in  entfernter  Be- 
sidiimg  stehen  und  die  Aufmerksamkeit  von  der  Hauptsache  ablenken. 
Zudem  mnsste  der  Hr.  Verf.,  um  den  Gesetzen  des  deutschen  Satzbaues 
Sedmung  zu  tragen,  an  nicht  wenigen  Stellen  die  deutsche  Periode  auf- 
fsben  und  zu  coordinierten  Hauptsätzen  greifen  oder  lieber,  da  eine  Be- 
sprechung der  diesbezüglichen  Differenz  beider  Sprachen  in  Tertia  unzu- 
läsrig  ist,  auch  die  lateinischen  Perioden  aufgeben.  Vgl.  Grysar  Theorie 
d.  L  St  8.  384  und  Nägelsbach  426  und  436.  In  der  einen  oder  andern 
Benebung  auffallig  waren  dem  Bef.  folgende  Perioden:  S.  160,  Z.  15. 
Als  nach  Znsammenrufung  des  Eriegsrathes  Themistokles  darlegte,  dass, 
bei  Salamis  eine  Schlacht  liefere,  der  Peloponnee  um  nichts 
vertiieidigt  werde,  als  wenn  am  Isthmus  gektopft  werde,  und 
dsM  es  für  sie  selbst  viel  vortheilhafter  sei,  in  dem  eingeschlossenen  Meere, 
we  sie  waren,  als  in  dem  offenen,  welches  am  Isthmus  wäre,  zu  streiten, 
Uiterbmch  Adimantus  von  Corinth  seine  Bede  und  ermahnte  die  andern, 
nt  einen  Mann  nicht  zu  hören,  der  kein  Vaterland  hätte.  63.  In  dem 
Kriegarathe  suchte  Themistokles,  dem  es  sehr  sm  Herzen  lag,  dass  den 
Persern  Widerstand  geleistet  werde,  da  er  sowol  Griechenland  von  der 
Oberfaerisduift  der  Ferser  frei  erhalten  wollte,  als  auch  wusste,  dass,  wenn 
lie  Athener  sich  den  Persem  ergäben,  weder  Darius  noch  Hippias  seiner 
idionen  würden,  die  Strategen  zu  bereden,  dass  man  sich  nicht  hinter  den 
Ifanera  vertheidigen,  sondern  in  offener  Feldschlacht  mit  den  Feinden 
kämpfen  soUte.  Vgl  aufberdem  34.  XVUI,  Z.  4,  64.  Nachdem  das  Heer  — 
»,  8;  94, 5;  95,  3;  97.  Als  nach-  97,  2  und  als  er  auf  die  Frage- 101, 
&.  3  a  Die  viel  —  Als  man  Z.  15  u.;  103,  Z.  2  obgleich  dort—  Z.  13. 
Ih  man  jedoch— 107,  Z.  3  u.  Als  hievon  die  Griechen  — 149,  2;  153,  Z.  7  o.; 
153^  Z.  2  u.;  155,  2.  Als  jener  zögerte  — 159,  Z.  15  o;  158,  Z.  7  u.;  160, 
2.  8;  Ifö,  Z.  1;  160,  Z.  9  u.;  161,  Z.  11  o.;  164  M.  Da  er  —  und  —  auXter- 
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dem  fürchtete  er  —  166.  AIb  er  jedoch  er&hren  hatte  —  167,  Z.  4  u.  In- 
zwischen war  etc.    • 

Anlangend  das  Latein  hat  der  Hr.  Verf.  mit  lobenswerther  Ktt 
*jedw  Nummer  zahlreiche  Angaben  von  Vocabeln  und  Constmctioiien  bei- 
gi^ben,  welche  eineiKeits  zu  bestimmten  Constructionen  zwingen, 
seits,  wo  leicht  fehl  zu  greifen  ist,  das  anzuwendende  Wort  bieten.*  Vor 
ausgesetzt  ist  die  Kenntnis  des  Acc.  c  Infin.,  Coi^junctiF.  in  FnigeBitzen;.^^ 
ut  in  Absichts-  und  Fragesätzen,  cum  historicum,  coosecutio  temponut  — 
Ref.  findet  hierin  ein  richtiges  MafSs  eingehalten,  nur  wundert  ihn  die  -^m 
Bezeichnung  von  Dingen,  welche  schon  in  der  eisten  Clasae  voiliommen 
müssen,  wie  z.  B.  einiger  gewöhnlichen  ablatxvi  instrum.  und  der  Gonrtnw- 
üon  von  Städtenam^^  ja  sogaur  die  Angabe,  das  den  Nachsatz  einer  bypo- 
thetisehen  Periode  einleitende  *80*  (16,  7;  23,  2;  61,  Z.  12  o^)  in  den 
Noteu  *unü hersetzt'  zu  lassen.  Bei  der  festen  Grundlage,  die  dior  Hr. 
Verf.  seiner  Arbeit  gegeben,,  so  wie  dier  Sicherheit  und  Oedlegenheit  seiner 
Kenntnisse  auf  dem  Gebiete  der  lateinischen  Grammatik,  lieAi  sidi  von 
dieser  Seite  der  Arbeit  nur  günstiges  erwarten.  Und  in  der  JCkat  hat  «in» 
üebersetzung,  welche  Ref.  vom  Stand^unct  eines  Tertianers  bia  auf  die 
dem  Gren;  und  Abi.  angeschlossenen  Partien  der  Perserkriege  vorgenommen, 
diese  Erwartung  gerechtfertigt.  Die  Angaben  in  den  Noten  sind  genau 
und  geeignet,  den  Schüler  zu  einer  einfachen  und  richtigen  Diction  anzu- 
leiten; Ausdrücklich  durch  die  Note  zu  einem  grammatischen  Fehler  ver- 
leitet wird  der  Schüler  durch  ein  Versehen  des  Hrn.  Vf.*s  an  einer  einzigen 
Stelle.  S.  30.  1:  es  forderte  sie  einer  auf,  nicht  einer  so  geringfügigen 
Beute  nachzujagen.  N. :  hortor  mit  ut.  —  Zu  sonstigen  Ausstellungen 
bieten  die  Noten  im*  Verhältnis  zum  Umfang  des  ganzen  Buehes  seltenen 
Anlass.  Seite  6.  3.  während  die  übrigen  in  der  Ebene  Uebungen  an- 
stellten (fixerceo),  Cic.  de  erat  2,  71,  287:  ceifris  in  campo  exer- 
centibus.  So  objectlos  kommt  dieses  Verb  nur  an  der  citierten  SteUe, 
und  zwar  im  Particip  vor.  Durch  die  Note  kann  der  Schüler  lei^t  irre 
geführt  werden,  da  wo  in  einem  Satze  me  exerceo  oder  exeneor  nothig 
ist,  das  Activ  zu  setzen.  Derartige  stilistisch  bemei^enswertbe  Singulari- 
täten des  Sprachgebrauches  (vgL  Nägelsbach  L.  St  §.  96)  gehöcen  in  kein 
Uebungsbuch.  Des  Schüler  hat  etwa  zu  schreiben :  Dum  ceUri  emereefiimr.  — 
10,  23i  in  einem  Treffen  feilen,  Abi.  Richtiger  in  prodio  cadere,  wikrend 
proelio  8uperare,vincer€,  14. 24.  Dem  Eumenes  blieb  es  nicht  verborgen  (latet), 
dass  ihm  ein  Hinterhalt  gelegt  sei.  Res  Eumenem  non  laiuit  hat  zwar 
Justin  Xm,  8,  doch  hätte  die  Note  besser  gefehlt,  da  der  Scbttler  nach 
seiner  Grammatik  die  gewöhnlichen  Ausdrücke  fu^,  faOit,  pnuUrU  me 
zu  verwenden  hat  —  77.  14.  Alexander  erinnerte  die  Theesalier  an  die 
Wohlthaten,  welche  sie  von  seinem  Vater  erhalten  hatten  (Goigunctiv). 
Aber  damit  übersetzt  der  Schüler  etwas  ganz  anderes,  als  der  dentscike  Satz 
aussagt;  'erhalten  hatten'  heilet  acceperant;  accepissent  setzt  'erhalten 
hUtten*  voraus.  Ebenso  79,  30.  91,  6  (122.  21).  -  90.  15.  Damit  die 
Vergehen  des  Scaurus  und  d&c  andern,  welche  wegen  Geldtttnahme  vor 
Gerkht  gefordert  wurden,  desto  (eo)  leichter  offenkundig  vrürden«  «<  . . . 
•a  facUim.  Warum  nicht  das  auch  von  Sallust  an  dieser  Stelle  gebrauchte 
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(MO  ^  —  90.  BesinniuigBlos  eampo$  n.  men$.  —  90,  N.  34.  Schftiie  c^ 
9&  97.  Macht  ofw  (Flor.).  113,  3;  136,  6;  144,  Z.  8  ohne  GeheiHi:  tu- 
jmg9m$,  «f.  100,  N.  53  mandatus,  U8,  117,  N.  9.  149,  N.  1  nahu,  us, 
139,  N.  7  «MMM ,  U8,  139,  N.  13  horiatuSf  us.  Wozu  diese  Nominatife 
and  Genetive,  welche  nicht  Torkommen?  100.  Mann  von  solcher  Geistee- 
grölhe  {ammuB  magmu),  also  fnr  talia  animi  magm  ?  —  119. 17.  Aristides 
starb  4  Jahre,  nachdem  (pastquam  mit  Ind.  Perf.)  Themistokles  aus  Athen 
verbannt  worden  war.  —  138. 1.  Tyras  wurde  im  siebenten  Monat,  nachdem 
■an  begonnen  hatte  (Perf.),  es  sa  belagern,  eingenommen.  Beide  Classiker- 
stellen  haben  das  PUsqpf.  Und  so  soll  (ausgenommen  142,  9)  131,  30;  133, 
15;  135, 19^  139,  3;  131, 13  nach  des  V.  Angabe  durchweg  Perfect  gesetst 
werden,  obwol  bei  auBdrUcUicher  Angabe  eines  zwischen  beiden  Handlungen 
verfloeaeaen  Zeitraumes  das  Plusquaroperfect  Begel,  das  Perfect  Ausnahme 
ist.  Vgl  Meiring  e09,  EUendt-Seyffert  340  Anm.,  LaUniann-MüUer  357. 
Bei  Caesar  liegt,  so  scheint  es,  nur  ein  einziges  Beispiel  dieser  Art  Tor, 
b.  g.  IV.  88:  posi  diem  guartum,  quam  est  m  Britanniam  ventum,  was 
deher  mehi  hindern  darf  den  Schaler  an  den  Gebrauch  des  Plusqpf.  zu 
gewöhnen.  ^  144.  4;  Hannibal  bewahrte  seinen  Bömerhass  so  sehr,  dass 

tt  früher  das  Leben  als  diesen  aufgab  und  selbst  dann  (neque  tum 

iM^isaif^  als  (Particip)  er  aus  der  Heimat  Tertrieben  wa,r  nicht  aufhörte 
mit  seinem  Geiste  mit  den  Römern  Krieg  zu  fthren.  Also:  neque  tum^ 
pa^ria  pulsus,  unquam  demtteret  etc.  (Nepos  Hannib.  1:  %U  prius  am» 
SHiiii  quam  id  depoffuerü;  qui  qwidetn,  cum  patriapukus  esset).  Wegen 
tum  war  gerade  ein  8atz  mit  cum  nothwendig.  Ebenso  158.  Die  Besitzer 
von  SdaTen  erklftrten,  dass  sie  den  Werth  für  dieselben  erst  dann  an- 
nehmen würden,  wenn  (Particip)  der  Krieg  beendet  wäre.  Tum  demum, 
fimko  beüo  würde  es  heiÜMn,  wenn  tum  demum  schon  durch  das  Torher- 
gebende  bestimmt  und  fimio  beUo  als  nachträgliche  Exegese  hinzugefügt 
wire  (dann  erst,  nämlich  nach  der  Beendigung).  —  137.  38.  Cicero  ver- 
kehrte  (utor)  mit  denjenigen  Beduem,  welche  etc.  So  wird  utor  ohne  Ad- 
^rerbien  wie  muitum,  pUmmum,  intime ,  famüiafiter  in  guter  Prosa  nicht 
^braucht  —  54.  15.  Dem  Plato  wurde  geweissagt  {respondeo).  So  kann 
CS  ohne  Yorhergegangenes  cansulo  wol  schwerlich  heifsen.  140.  7.  Alles, 
was  (Particip)  für  den  Lebensunterhalt  nöthig  ist**  Regel  ist  Relativsatz. 
1I5l  5.  Es  wäre  (Indic)  Sache  der  Menschlichkeit.*  Das  Tempus  fehlt 
Ebenso:  Dionysius  sagte,  es  sei  ein  Zeichen  von  Thorheit,  von  denen, 
welche  wir  um  das  Gtite  bitten  ((Donj.),  es  nicht  annehmen  zu  wollen." 
Nicht  rogemus,  sondern  roguremus  hat  der  Schüler  zu  schreiben. 

Häufiger  kommt  der  Fall  vor,  dass  durch  den  Mangel  einer  Note 
der  Schüler  zu  Unrichtigkeiten  oder  Wendungen ,  die  der  Sprachgebrauch 
dar  besten  Classiker  ausschliellrt,  Terleitet  wird.  Namentlich  zeigt  sich 
dies  im  Gebiet  derTempora.  So  hat  nach  einer  Vorbemerkung  der  Schüler 
das  deotsche  Imperfect  in  Hauptsätzen  mit  Perfect,  in  Nebensätzen  gleich- 
ftdls  mit  Imperfect  zu  übersetzen.  Er  wird  daher  S.  3.  13:  die  Helvetier 
wurden  durch  den  Bhonefluss  begrenzt,  8. 13  E.:  sie  erzürnten,  S.  87,  Z.  8  u. 
waren  unwillig  darüber*  die  schwerlich  nachweisbaren  Indic.  Perl  conUnti 
sunt,  iroH  sunt,  indignati  sunt  schreiben,  statt  cantinebatUur  (oder  einer 
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andern  da»  Perfect  ermagliclieiiileii  Phmse),  imccensuervnt ,  indifine  fM* 
hrtint.  (Vg-LS9.  XXI?.  lü.  iß  einer  Periode  waren  sswei  Steig-ungen  und 
Senkangen  enthalten;  conimebaniur,)  Jm  dem  Ssdze:  'Damnorii  wixden 
Helvetiem  geneigt,  hasstu  aber  die  Homer',  wird  er  schreiben  favU,  oäertd 
statt  odio  habuü  o.  ä.  (Favebat  verbietet  ihm  die  Yorbemerkang.)  In  den 
SätK€D :  „er  zeichnete  sieh  ana^  (e^i^ceUo)  und  „sie  stritten**  {ambigo)  bleibt 
ihm  freilich  nichts  underesg  übrig  als  das  Imperfect  su  sets^  aber  er  kann 
leicht  verleitet  werden,  in  deoi  Imperfektum  schlechtweg  ein  EraatKinittcl 
für  daa  Perfect  äu  sahen,  —  Anderseits  wird  der  Schüler  Im  perfect  an- 
weuden,  wo  er  Perfect  zu  stützen  hat.  85.  8.  Mitbridate»  verwö^t^te  die 
Provinzen  des  Königa  und  .nahm  (cepü  gewann)  grufae  Beute,  von  der 
er  dnen  Theil  den  seinen  vertheilte,  den  andern  zu  Datamea  schickte. 
—  86.  L  Micipsa  schickte  den  Rüniern  Hilfstruppen,  an  deren  Spitze  (^i- 
htts  ^^  et  m)  er  den  Jugurtba  stellte.  —  92.  7*  brachten.  —  137.  7. 
zurlickkam,  99,  Z.  4  durchbohrte.  —  Wiederum  hat  der  Sebüler  im  Latei* 
niscben  den  Jniperfect  statt  des  Perfects  in  setzen :  S.  lf>.  25.  Daher  schick- 
ten die  Athener  diejenigen,  welche  alljsu  mäehtig  tn  sein  schienen,  auf 
zehn  Jahre  (in  dßcem  anftott  '^)  in  die  Verbann ang*  —  146.  9.  Da  böi  den 
Germanen  Raubzüge ...  nicht  für  sc  bändlich  galten,  so  erklärte  oft  einer 
von  den  Häuptlingen,  dass  er  sich  an  die  Spitie  einet  solchen  stellen  wolle, 
pi<^enigen^  welche  ihre  Hilfe  versprachen,  wurden  von  der  Menge  gelobt; 
wenn  aber  einer  von  diesen  dem  Führer  nicht  folgte  (Plnsq.),  wurde  er 
unter  die  Zahl  der  Verräther  gerechnet.  Die  wörtliche  UebeiBetinng 
aiH'pe  uitm  dixit  würde  heifüen:  einer  tbat  den  oftmaligen  Au>- 
äpruch.  Es  muss  beifsen:  saept  fudum  €bi,  td.  Vgl  atifserdem  44,  22; 
127,  2.  —  Ein  Im  perfect  iat  notb  wendig:  B.  34.  Ö  er  entblftfute  das  Schwert, 
welches  er  verborgen  gehabt  hatter  reconditum  h^ibebat  Oder  soll 
'gehabt*  zu  'verborgen*  gehören?  In  jedem  Falle  würde  es  besser  fehlen,— 
Ein  PI usquam perfect  statt  eine^  imperfects  war  tu  notieren  S.  3Ö,  Z.  2: 
Bn  wurde  ihnen  befohlen  (N.  iubeo  mit  Acc.  c.  in  f.  act. !),  den  alji  Eonig 
zu  verehren,  welchen  sie  nach  ibrer  Eückkehr  lueret  zu  Wagen  zum  Tempel 
des  Jupiter  kommend  treffen  würden  (rtpperiäsent  Justin.  XI.  Vü). 
Vgl  aufäerdem  40.  23.  accidmet  (Caes.)  und  92.  5. 

Das  Fehlen  einer  Note  kann  femer  in  folgenden  StcUen  zu  Unricbtig- 
keiteu  Anlage  geben;  S.  26.  5.  qui  dubitaret  m  proelio  ^ubire  mortis 
pericuium.  In  der  Bedeutong  'Bedenken  trugen'  ist  der  Infinitiv  in  guter 
Proga  nnr  zulässig  nach  auMrücklicb  oder  dem  Gedanken  nach  negativeixt 
dubÜQ  (vgl.  143.  7j  wo  die  Note  einerseits  so  wie  sie  steht,  nngenaiu  andtfr* 
Seite  überflüssig  ist.  Mit  gewohnter  Vorsicht  Meiring:  nmi  dubito  trage 
kein  Bedenken  bat  Inf.),  Das  positive  dubita  verlangt  einen  Prag«aali: 
42,  13*  Däss  die  Germanen  sich  nicht  enthalten  (tetnpero}  würden  nach 
Italien  zu  ziehen*  Der  Schüler  setzt  Inf*  statt  quin.  —  38,  Z.  8.  o,  Heca- 
tÄiis,  welcher  wussto  etc.  160-  Z.  8.  Themistokles,  welcher  einsah.  Hier 
darf  das  Eelativ  mit  Indic.  nicht  stehen,  sondern  üblich  ist  in  solchen  Fällen 
entwf^er  Partlcip  oder  cum.  Vgl  C,  b*  G,  IV,  38.  Morini  cum  (die  nicht 
wusaten)  qm  ümtfugersnt,  n<iti  habertnt,  in  potestaiem  Lctbieni  wnerunt* 
YgL  Gr/sar  TL  d.  L  ^t  26&  —  24.  I.  Aul  den  KÄiserthr^n  gelangen 
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(tranuo).  Nahe  liegt  ad  prineipatum  transeo,  —  43. 11.  Bevor  Darios  die 
^adiiicben  Staaten  bekriegte"  fehlt  Angabe  des  Modus.  —  20.  2.  Wehe 
mir  Armen  (rief  Alexander  aus),  weil  ich  bis  jetzt  hiebt  einmal  eine  einziger 
(Welt)  erobert  habe"  qui  exptignaverim  hat  der  SchtLler  zu  schreiben.  — 
21.  1.  Jemanden  glücklich  preisen.    Im  Wörterverzeichnis  preisen  praedi- 
emre,  also  feUcem  praedicare,  ein   in  Uebersetzungsbü ehern  nicht  selten 
Torkommender  Germanismus  f&r  äliquein  beatum,  felicem,  forttmcUum  dicere, 
pMiare,  iudieare  oder  im  Passiv  videri.  —  85.  XIX.  Z.  4.  etwas  sich  unter- 
werfen.   Statt  Hbi  setzt  die  bessere  Prosa  eine  Wendung  mit  potestas  oder 
dicio.  —  4B.  8.  Die  Gesandten  wurden  geschont.   Nach  Ellendt  (Gramm. 
§.  165  Anm.)  ist  als  Perf.  Pass.  nur  temperatum  est  in   Gebrauch.  — 
154.  3.  Des  Mordes  verdachtigt  werden.  Keine  N.  Im  WV:   verd&chtigt 
MU^Mfchif,  also  caediß  suspectum  fieri  ?  Aber  mit  Gen.  findet  sich  suspec- 
tus ent  bei  Tacitus,  mit  super  bei  Sallust,  mit  de  bei  Livius.  Nach  dem 
Spfrachgebraueh  Cesars  und  Ciceros  wäre  eine  Wendung  mit  suspicio  und 
obj.  Genitiv  zu  wählen  gewesen.  —  127.  2.  Zu  Theben  wurde  derjenige 
Feldherr,  welcher  dasCommando  länger  behielt  (retineo  conj.  Plusq.),  als 
es  Toraoabestimmt  war  {praefinio  Conj.),  mit  dem  Tode  bestraft.  Der  Schüler 
schreibt:  w  dux  fm  statt  qui  dux  oder  st  quis  dux  oder,  da  dux  wegen 
entbehrlich,  si  qtUs,  Vgl.  Nep.  Ep.  Lex  erat  Thebis,  quae  morte 
i,  M  quis  (denjenigen  Feldherm  mit  dem  Tode  bestrafte,  der) 
imperimm  dMius  retinuisset  quam  lege  praescriptum  foret.  —  128.  7.  Iso- 
ermtea  aehrieb  das  Buch,  welches  Panathenaicu^  betitelt  ist,  in  seinem 
94.  Jahre.   Inscriptus  est  schreibt  der  Schüler,  vielleicht  nicht  unrichtig. 
Aber  aik  dieser  Stelle  (de  Sen.  5),  so  wie  überall  da,  wo  von  der  noch  vor- 
handenen Schrift  eines  verstorbenen  Schriftstellers  die  Bede  ist,  steht  bei 
Cieero  inscrihitur  (OfL  2.  9.  31:  Xenaphontis  liber,  qm  Oeconomicus 
inaenbüur;  Off.  2.  24.  87:  in  iOo  libro,  qiU  inscrOntur  Meno);  Perfect 
seist  Cieero  da,  wo  er  von  seinem  Buche  spricht  (Tusc.  1.  24.  57:    eo 
Ubro,  qui  est  in  Script  us  Hortensius),  Gemh.  u.  Beier  ad  Cic.  off.  2.  9. 
3L  Klotz  in  Jahn*s  Jahrb.  XII,  1.  p.  ^.   Im  ersteren  Falle  scheint  mehr 
an  das  vorliegende  Resultat  der  Benennung,  die  allgemeine  Verbreitung 
des  Titels,  im  letzteren  Falle  an  die  Thatsache  der  vom  Schriftsteller  ge- 
gebenen Ueberschrift  zu  denken. 

Sachliche  Unrichtigkeiten  oder  eine  ungenaue  üebersetzung  der  zu 
Grande  gelegten  lateinischen  Stellen  fand  der  Ref.  verhältnismäTsig  sehr 
selten.  S.  2.  10.  Der  Fetiale  sagte:  Ich  und  das  römische  Volk  kündigen 
denVdlkem  der  Altlatiner  und  den  altlatinischen  Männern  Krieg  an.**  In 
dieser  Stelle  (Liv.  I,  32)  sind  popuU  'Gemeinden*,  autonome  Städte  mit 
föderativer  Verfassung,  welche  als  Granzes  ihren  Gegensatz  in  den  Indivi- 
dnea  {homines  Prisd  Latini)  haben.  —  S.  65.  Z.  2.  —  es  waren  nämlich 
zwischen  den  beiden  Schlachtreihen  (der  Perser  und  Griechen  bei  Mara- 
thon) 2400  Schritte.  Bei  Herodot  VI,  100:  aradtoi  ovx  iXaaaoveg  {t6  /i£- 
taixfiMv  aurwv)  tj  oxtto,  somit  nur  1000  Schritte.  —  142.  10.  Gilt,  was 
im  2.  Theil  des  Beispieles  von  den  Sueven  ausgesagt  ist,  von  allen  Ger- 
manen. —  151. 1.  Einige  (gallische  Stämme)  hatten  Modelle  (simulacrum) 
von  ungeheurer  Gröfse,  deren  Gliedmassen  aus  Weiden  geflochten  waren. 
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Diese  föllten  sie  mit  lebenden  Menschen  an  etc. . . .  Aber  Modell  ist  das 
Muster,  nacb  dem  etwas  gebildet  wird,  im  vorliegenden  Falk  der  Mensch, 
and  simulacrum  etwa  durch  Gebilde  lu  geben.  Geradesa  ala  Gegen- 
satz zu  Modell  steht  simulacrum  Gic  Inv.  2.  12.  ex  ammäU  ef^emplo 
(Modell)  troMsferre  cHiquid  inmutum  simulacrum.  Ein Imperfect  irare 
richtiger  als  das  Präsens  in  folgenden  Fallen:  17,  8;  49,  9;  60,  18;  .74, 
25;  81,  21.  —  66.  8.  Der  10.  TheU  der  Beute  wurde  gelobt.  "Ge weiht*, 
weil  die  Schlacht  vorüber  war.  80.  1.  Mir  liegt  daran,  deaa  da  geeand 
wirst  (valeo). 

Das  mit Fleifs  gearbeitete  WörteiTerzeichnis  enthilt  anf  28 Mien 
die  Eigennamen  und  mit  Ausnahme  der  allergewChnlichstem  WOrter  alle 
Yocabeln,  die  nicht  schon  in  den  Anmerkungen  gegeben  fliiid,  in  snAg* 
liebster  Kürze  und  solcher  Vollst&ndigkeit,  daas  der  Schüler  im  der  That 
nur  selten  ein  Wort  vermissen  wird.  Nur  findet  Ref.  nidtt  dnnhwQg  eine 
strenge  Scheidung  zwischen  dem,  was  im  Wörterveneichmbi  and  «ae  in 
den  Noten  geboten  werden  soll ,  eingehalten.  Dinge  wie  BibraeU  8.  6. 
Nr.  34,  Tarradnensis  155.  Nr.  27,  verschwenderisch  155.  Nr.  46  .gdtfren 
in*s  Wörterverzeichnis,  dagegen  hätten  wir  da,  wo  ein  Fehlgreifen  möglich 
war,  beispielsweise  bei  inneres  Meer  3.  7.  (WV.  inUrrms,  uüesümm)  ver^ 
brennen  5.  1  (WV.  combußrert,  incendere—conflagrare)  84.  Z.  4.  verlangte 
zusammenzukommen  {postuio,  peto,  concupisco)  56  mit  dem  Henen  (cor 
animus)  Platz  79, 12  {locuSf  area)  Frieden  halten  S.  7.  7  {tcture,  mrvare) 
u.  s.  w. ,  die  Bedeutung  in  den  Noten  erwartet.  Störend  ist  ee,  wemi  die 
Yerba  bald  im  Infinitiv  bald  in  der  ersten  Person  angegeben  «ind.  So:  ab- 
ÜEdlen  deficio,  desciseere;  aufbringen  canfido,  cogerc  u.  v.  a.  Offsnharwv 
beabsichtigt,  die  Yerba  auf  eo,  io,  ior  in  der  1.  P.,  die  andern  im  In£  an- 
zugeben und  so  noch  für  die  Formenlehre  zu  sorgen.  Gonaeqaeas  hierin 
sucht  man  vergeblich.  So  z.  B.  abschliefisen  claudere,  aber  abadneiden 
intercludo,  ansprechen  äUoquorf  unterreden  coüaqui,  fehlen  desmm,  aber 
zugegen  sein  adesse  u.  s.  w.  —  Aufserdem  ist  zu  bemerken:  Arelatt 
8.  117.  13)  fehlt  Aihos  -t  (st  Mhonis).  aufkündige,  28.  19.  felilt»  aus- 
setzen exponere,  YgL  aber  S.  5.  9.  Uebung  des  Krieges  aussetsen.  Be- 
lagert oppidanus  43,  17  fehlt  Bedenken  tragen  dubitare  mit  Inf.  — 
Befehl  iussus,  us.  behaupten  dicere,  affirmare.  Vgl  168  Sicilien  be- 
haupten? —  bilden  fehlt  S.  17.  22.  Bitte  prex,  rogatms,  m$  (bloft 
Abi.}!  -  Dar  es  fehlt  —  eiskalt  praefrigidus  hat  «rat  Jnstin.  DUf^ 
besser  gdidus,  —  erlernen  aedpiot?  —  EucroHdes  is?  -^  fortbestehen 
153.  Z.  22.  —  Freistaat  ist  lihera  res  publica  oder  cioUas  Uberm.  — 
Gerathen  in  eine  Gefahr  subire  pericuhm?  ^  Eandw er  k  moea  mit 
Bücksicht  auf  90.  2.  opus  heifsen.  -^  Honigwein  fehlt  b&hhait  9e§eius. 
Fehlt  Quantität  ->  Meerbarbe  mulus  (Druckfehler).  —  NiederUssen 
considere,  Dochwol:  sich  n.  —  peitschen  ca€«fere.  —  Rügen  131  2. 
fehlt  —  Sand  137.  1.  fehlt  —  rund  t&res,  schlank  ieres.  Wieeritlart 
sich  dies  der  Schüler?  —  stören  60.  2. fault  —  Stimme  vox,  senten^, 
fehlt  suffragium.  Vgl.  S.  10.  32.  mit  allen  Stimmen  zum  Prator  er- 
wählt werden.  —  TencUri  zu  betonen.  —  Theilnahme  91.  15.  fehlt 
oder  es  ist  das  folgende  Wort  'Theilnehmer*  ein  Versehen.  —  97.  Z.  9  u. 
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iWrlaisea  fehlt  —  üebörzeiigiiDg  haWn  ir.  1?  4f'  12  M^t  — 
nri&e^tigen  156 fehlt.  —  verbrenneiL  I^t  W-i-fir  QiiT r?rr. -Y.  r*^^: i ■  - 
lätni  txmfiagrüre  K\^  dem  Schüler  nicht  dir  iaTTa=?:r>f  Trri-zrzz.j: 
fateraVortes.  — Termittelnfehlt  —  Wa^rT.  t-ttlI«^  vir  !ir>r. 
Mfloitfinifi.  —  35.  Z.  3.  Wieder  gewinnen  r'^r-ai-^irt.  Frtifr  iuix 


Sthlier^tich  noch  eioen  Pnnct,  den  R^ef.  &l>rrzvbes  wtrir.  wrsc  es 

ttichtmonSchalbnch  handelte,  in  welchen  eben  alks  nai'bahniuncs- 

Mf  Nil  soll:  es  ist  dirt  die  Orthographie.  R?f.  befft-gne:-?  öfi-rs  eigen- 

,  mitiuter  schon  nicht  mehr  dem  Gebiete  dvr  C<.<ntroTer>o  an- 

Sdinfibweisen,  wie  we«t werte  (neben  we«twSrt.»'.  Eokel.  Haokon 

Ü!  A=  Menge),  FUte,  Sefnel,  Saonne,  Cyreni.  Chersonnes  'ChersoNesns 

^Anoith.  Contiones  edidit   Vcpemel  S.  122  ff):  K^chwanknngL'u ,   wie 

nd  Hilfe,  Wolthat  und  Wohlthat,   Wuhlfahrt  und  Wohlfart.  da- 

friildUer  und  hohlen,  so  wie  Inconseqnenzen  im  Gebrauche  grofser 

M^pbachstftben :  Altlatinisch  aber  metapontiniach ,  papulus  romanus 

iktmims  priiei  Lntini  n.  ä. 

lo  Drackfehlem  sind  anfser  den  sechs  vom  Hm.  Verf.  bezeichneten 
ihwdifp:  1,  5  Genitiri  Adjectit»  (der   Hr.  Verf.  setzt  sonst  statt  v 
■^■egi  ».  womit  Rel  nicht  erst  in  der  dritten  Classe  beginnen  möchte). 
HDäu  3,  N.  26  copio;   4,  3  Lnccullns;   6,  2  fulgtcn;   14,  26  Komma 
iHudnibal;  14,  28  Komma  nach  zurücktriebst;  2(),  1  den  Commius; 
(irrener;  29,  2  für  den  C.  gewogen;  88,  Z.  8  geziomt  hatte;  41, 
g  propinguns ;  49,  N.  47  committto;  28,  8  hatte  ohne  Komma;   95, 
;  14  was  Athenes;  117,  20  mit  gleichen;  118,  21  gutödtet  ohne  Komma; 
y.  1  pecas'  ndis;  149,  5  den  Plebs;  160,  15  ohne  den;  162,  Z.  4  u. 
nnmm.  Die  Ziffern  sind  ungenau:  6, 14,  Ziff.  20;  18,  18,  N.  2t)  (st.  20); 
».  IL  6:  25.  N.25  am  unrechten  Phitae;  41,  12,  Zi.  11;  57,  4,  Zi.  10; 
Zl  44i,  41  verdruckt  ygl.  d.  Noten.  62  Ziffern  von  Note  32  an  mirich- 
ö  L  Z.  u.    Note  80  (ohne  Stern);   68,  20,  N.  25,  (Ä,  28  fehlt  vor 
Mtz  die  Nummer;  77,  19,  N.  36.  82,  10,  N.  17  nach  Herr;  (H),  XVH; 
2.  Di«  Gallier);  93,  Zeile  2,  Zi.  45;  94,  5,  Z.  26  vor  haWi;    IflO, 
7  n..  Z.  91:  99,  Zeüe  7.  Zi.  47;  110,  6,  Zi.  11  u.  12;  118,  22,  Zi  3; 
;3,  ZL  19;  122.  N.  44  (st.  43);  123,  28.  Durch  Tst.  18.  Durch);  129, 
.  3  bei  Geheifd;  132,  Zeile  1,  Zi.  6;  134,  8,  Zi.  29. 
AU  Resultat  der  gesammten  Anzeige  ergibt  sicli:    I>*ir  Hr.  Vf.  hat 
riNnjB<*nhaftigkeit  und  voller  Hingebung  an  di«:  Sache   df-n  »Stoff  auH 
i^iniacfaen  Jichriffetellem  gesammelt,  und  es  unt*.Tv:h*;idet  ?ti':h  da- 
sein Buch  vortheilhaft  von  sehr  vielen  anderen   ähnlichen  Inhalt^:-.. 
ilig^m  ist  die  häufige  Benützung  des  Nep'is  und  <>>Ar.  :v^  'Iähä  ji':i ri 
als  «ne  Art  Propeedeutik  für  diese  Schriftst-dl'rr  z»j   Urra'tht/rn  i-.t. 
"kovn  sind   im  ganz(;n  correct  und  geeiti'n'.'t  an   ri'hti'/«;  l/.'t-'/n  /j 
hnen.    Die   in  Betreff  des  Latein  (f^raachtirn  A:j-!"l-ir*T.5.'-rr.    i.  »r  .H':rj 
MI5  Puncte.  die  zwar  da,  wo  sie  vork-irnmen.  ni';;.t  /. .  .vr  ••:.'>:/.    it,\, 
i  Behandlung  jedoch  eigentlich  en»!  d*-r  Auftf^U-  'W.'  :■!;'';  it.  ',  /•' 
mfilU;  in  Betreff  der  Casii.sl-hre  srlW.  i^t  '!  r:,  IV   .ir;''     -  ?/' 
mi.   Es  verräth  den   praktische-n    .Srhulmanri.  »-'•     ;• :   '•'.'.-<    /• 
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Wendungen  j  in  denon  der  Sctüler  erfahruni^gemÄfs  nicht  leicht  einhd— * 
ttiisch  wird^  in  d«n  ij^teren  Abschnitten  fort  und  fort  durch  die  Not^^ 
sich  erzwingt    Dagegen   waren  gegen  die  dcutficbe  Form  prineipi*»llt^äai 

Bedenken  zu  äulsern,   die  man   freilich    auch    gegen  andere  Tielfach  ge 

branclitc  nnd  selbst  von  ticbtigon  SchulmÄnnem  —  mitunter  sogar  fn^^ 
d^  Obergymnaaium  —  verfiwjste  üebenietzungsbücher  vorbringen  könnte__^^ 
Stellen weige  scheint  es  ferner,  als  hätten  besonders  günstige  Erfahrungeta^H 
mit  der  einen  oder  andern  Classe  den  Hm.  Vf.  die  Leistungftfäbigkeit  de^^ 
Durcbscbnitts  von  Schölem  der  dritten  Clftsae  überschätzen  lassen,  inda^^ 
bietet  d^  Buch  eine  so  lebe  Eeicbhaltigkeit  des  Stolfes,  da^a  Mbst  nai^t^^ 

üebergehung  des  minder  verwendbaren    noch  immer  eine  nicht  zu  bewil 

tigende  Ma^se  eines  den  strengsten  Anforderungen  vollkommen  entsprechen 

den  Materiales  Übrig  hleibl  Ueberhaupt  lauft  es  ohne  Min  gel  bei  ersteifc 
Au^Ägen  derartiger  Bücher  wol  selten  ab.  Und  50  hoffen  wir  denn^  d^»- 
uns  der  Hr.  Vf.  mit  der  2.  Auflage  des  Buches  ein  in  jeder  tüneicht  ver- 
dunitliches  HÜfamittel  bieten  wird. 

Wien.  Karl  Schmidt, 


Neuer  Atlas  über  alle  Theilo  der  Erde,  von  Dr.  Heinrich  Kiepert, 
Dritte  Lieferung.  Nr.  1  Erdkarte;  Nr.  4  Europa;  Nr,  10  ßrandenburg, 
ychlesien*  Posen;  Nr.  23  Skandinavien,  gr.  FoL  Berlin,  Reimer,  IfcW»?, 
—  1  Thlr.  5  Sgr. 

Die  Erdkarte  in  Mercatoraprojection  in  dieser  Lieferung  nnter- 
scheidet  sich  von  jener  der  früheren  Ausgabe  mir  durch  die  Nachträge  im 
Innern  von  Afrika  und  Australien,  durch  Berichtigungen  fin  S)iitibergMif 
dann  einiger  Grenzen  und  minder  wesentlicher  Objecte-  Die  Strömung»» 
angaben  im  Ocean  treten  durch  ein  intensiveres  Blau  besser  hervor.  Eine 
sonstige  Erweiterung  der  Darstellung  der  physikalischen  Verbal tnisae  der 
Meere,  durch  Einbeziehen  anderer  Erscheinungen  (Standeia,  Treibeis),  wi« 
sie  j.  B*  Berghaus'  Weltkarte  vor  Augen  stellt,  ist  nicht  versucht  wordeiL 
Auf  de»  Continenten  überwiegt  die  Rücksicht  anf  klaren  Ueberblick  lUr 
politischen  Verhältnisse  und  erscheint  der  Landeach arakter  im  grolseu 
(als  WüstCp  Steppe)  nicht  angedeutet.  Man  vermiest  die  namentliche  An- 
gabe der  Cohi.  Die  Begrenzung  konnte  des  kleinen  Mafsstabei  wegen  in 
Europa  nur  ungenau  ausgeführt  werden,  ist  aber  sonst  richtig  angegeben^ 
und  et  trifit  die  Schuld  allein  den  Coloristen,  wenn  ganz  Tir^l  zu  Italien  i 
geschlagen  erscheint  Das  Gebirge  hat  Hr.  Kiepert  auf  den  Erdkarten  auf] 
eine  Art  ausgedrückt,  wie  man  es  bei  ilüclitigen  Zeichnungen  auf  derj 
Schnltafel  machen  su  laasen  pdegt.  Es  ist  in  dieser  Oestall  nur  mehr  1 
einfaches  allgemeiustet  Zeichen  ^r  die  Erhebung,  und  nicht  geeignet,  uu 
Hochländer  und  Stufenlander  gut  heivorinheben  und  die  Erhebungen 
grofken  fu  charakterisieren.  Man  kann  eben  nicht  alles  auf  einmal,  fitj 
den  physischen  Zustand  genügend  auszeichnende  Oarstellnng  verbindj^ 
mit  einer  den  staathchen  und  colonialen  Bestand  heraushebenden  Ueb 
Esicht  Da  jedöcb  die  Zugabe  einiger  physikalischen  Erdkarten  in  Auaeid 
steht,  s(^  werden  aUe  Wünsche,  die  sich  auf  allgemeine  Landesbe«chaffJ 
hcit  beziehen ,  auf  jene  SSupplemente  zu  verweisen  sein.  Die  Karte  entlT 
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den  MericUanstreifen  von  0*  bis  60'  Ferro  doppelt,  ein  sehr  zweckmäräiger 
Uebergriff,  nm  sowol  die  Oceane  als  die  Continente  in  voller  Ansdehnnng 
rar  Uebermcht  in  bringen.  Die  Gradierang  bezieht  sich  anf  die  Meridiane 
vm  Paris  nnd  Ferro  mit  der  diesen  beiden  Anföngen  entsprechenden  Be- 
liffisning  am  obem  and  untern  Rande.  Auf  dem  ersteren  erscheint  auch  die 
Keridianeintheilnng  nach  Greenwich  angedeutet,  ist  aber  unbeziffert  ge- 
blieben. Es  wäre  woblgethan  gewesen,  wenn  sie  auch  am  untern  Bande 
vm  5  zu  5  Grad  ersicbtlicb  gemacht  worden,  und  es  hätte  dann  eine 
doppelte  (feine)  Bezifferung  Platz  greifen  können,  oben  für  östliche  und 
westliche  Länge  in  Bogen,  unten  in  Zeit,  und  weil  die  Breitengradie- 
mog  einzelne  Grade  zeigt,  so  sollte  consequent  auch  die  Längengradierung 
von  Grad  zu  Grad  getheilt  erscheinen.  Betrachtet  man  das  ausgezogene 
Gradnetz  als  Mittel  zum  Bestimmen  eines  gegebenen  Punctes,  z.  B.  einer 
Mn  entdeckten  Insel,  so  drängt  sich  die  Idee  auf,  diesem  öfters  auftreten- 
den Bedürfnisse  durch  das  Ausziehen  jedes  fünften  Meridians  entgegen 
ni  kommen;  einerseits  weil  das  Schätzen  von  einzelnen  Graden  durch  die 
Vermehrung  der  Abscissen  imd  Ordinaten  erleichtert  wird,  anderseits  der 
Meridian  von  Greenwich,  der  2'/,  Grad  von  jenem  von  Paris  absteht  (die 
9",  die  bei  dieser  Annahme  noch  fehlen,  kommen  bei  Erdkarten  nicht 
mdir  in  Betracht),  auf  Karten  sehr  kleinen  Mafses  zu  2/,  Grad,  also 
sahezu  als  Mittellinie  zwischen  zwei  funfgradigen  Meridianen  angenommen 
werden  kann. 

Die  E!arte  von  Europa  zeigt  sich  beim  Vergleiche  mit  der  älteren 
Auflage  nur  im  Innern  Afrikas  wesentlich  verändert.  Im  übrigen  Theile 
bemerkt  man  nur  in  der  Restriction  des  Namens  ^Deutschland",  in  ^er 
Grenze  an  der  Königsau  und  im  Coiorit  die  Rücksicht  auf  die  jüngsten 
politischen  Veränderungen.  Die  rückgebliebenen  alten  Grenzen  sind  so 
wenig  bemerkbar,  dass  sie  nicht  stören.  Der  Eorchenstaat  erscheint  nicht 
allsgeschieden  vom  Königreiche  Italien  und  die  kleine  Republik  St.  Marino 
ganz  übergangen.  Der  Eindruck,  den  die  Karte  als  Bild  der  physischen 
Yeihältnisse  gewährt,  ist  in  der  Regel  befriedigend.  Man  kann  sich  bald 
überzeugen,  dass  neueste  Materialien  überall  zu  Grunde  gelegt  sind,  nur 
fiUlt  anfy  dass  im  Und  gerade  die  bedeutendsten  Hochgipfel  unbezeichnet 
und  nnbenannt  geblieben  sind.  Auch  vermisst  man  feste  Grundsätze  für 
die  Beschreibung  der  Orte,  da  sich  in  der  Anwendung  der  Lapidarschrift 
manehe  Widersprüche  zeigen.  So  z.  B.  sind  Mailand,  Hamburg,  Kopen- 
hagen mit  liegender  Lapidarschrift  geschrieben,  während  Lyon,  Marseille, 
Liverpool  nnd  andere  größere  Städte  nur  in  Rotundaschrift  erscheinen. 
Die  vorzüglichsten  Culminationspuncte  der  Gebirge  sind  mit  Buchstaben 
angegeben  nnd  an  der  Seite  erläutert  Möglich,  dass  in  dieser  Beziehung 
von  mancher  Seite  her  mehr  gewünscht  wird,  als  man  findet;  man  ver- 
gesse aber  nicht,  dass  ein  diesfälliger  Tadel  die  Karte  nur  dann  mit  Recht 
tritfe,  wenn  man  sie  isoliert  in*s  Auge  fieisst,  weit  weniger  als  Bestandtheil 
des  Atlas.  Als  solche  ist  sie  mehr  zur  klaren  Uebersieht  des  Zusammen- 
hanges der  Länder  bestimmt,  als  zur  Aufnahme  möglichst  vielen  Details, 
welches  im  Atlas  den  Specialblättern  zugewiesen  bleibt. 

ZdtMhrlft  f.  d.  6fUrr.  Oymn.  1^67.  V.  R*(t.  25 
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Das  Blatt  Nr.  10  (die  pratiraiBcben  Provin^eii  BraDdenbir^. 
Schlesien,  Posen  nnd  das  Königmch  SacliBen)  iät  eines  von  jflii*»n^ 
welche  in  der  Rauptsiiclie  geblieben  sind,  wie  sie  waien,  mit  der  fai^t  alleiiiigetu 
Au&mülme,  da^  mittlerweile  erbaute  EisenbahDstroclcea  na<;h getragen  wur- 

'  den.  Im  Mafsstabe  tou  1 : 1  Million  der  Natur  bietet  die  Karte  ber«rjts 
aiemlicb  viel  Detail,  auch  das  Terrain  ist  nett  ausgeführt,  obwol  m  io 
dieser  Verkleinerung  mehr  auf  den  Gegensatz  zwischen  hoch  und  nieder 
angewiesen  ist,  nnd  der  locak  Charakter  ob  dem  Verschwinden  des  Bü- 
schungs  wink  eis  nur  mehr  bei  den  grorsartigaten  Bildungen  ausdrückbar  ist. 
Sacbaen  ist  hier  wiederholt,  obwol  es  schon  auf  dem  Blatte  Nr.  9  in  gri^tse- 

Iffem  Mafastabo  {li%  Mill.)  enthalten  ist,  und  es  muss  diese  Wiederholung 
iöhr  gebilligt  werden,  weil  die  Karte  vom  rein  geographischen  Geaiebte- 
pancte  den  besten  Abschluss  mit  dem  Erz-  und  Riesengebirge  findet  Die 
preuriiachen  Regierung«l>czirke  ersehe  inen  in  Kreise?  abgetheilt,  was  man 
iiuf  Karten  kleinerer  Atlanten  in  derßegel  missen  muss.  Selten  findet  man 
die  Moore  und  feuchten  Niederungen  so  aui^flihrlich  und  genau  angegeben,  wie 
sie  auf  die&er  Karte  vorkommen.  Weil  die  Karte  ziemlich  dicht  bescbriö- 
ben  ist,  hat  Dr.  Kiepert  ein  Dutaend  AhbreviattireTi  oft  vorkommender  Eod- 
Silben  eingeführt  (a*  B*  b,  bach,  hg.  herg.  df.  dorf,  fd.  feld.  wd  waJd, 
hgm  hagen,  hm.  heim  etc.),  von  welchen  viele  schon  längst  auf  Karten 
üblich  sind'  Ein  solches  System  lasst  sich  unschwer  aufstellen,  nur  luu^ 
man  es  nicht  zu  weitläufig  anlegen  und  auf  jeder  Karte  nur  jene  Clasäcn 
in  die  Erklärung  aufnehmen^  welche  auf  derselben  in  Masse  Anwendoug 
finden.  Gewisse  Endsilben  erscheinen  local  in  Fülle,  während  sie  an  Mk- 
dem  Orten  gänzlich  mangeln,  Auch  nichtdeutsche  Namen  konnten  nntor 
gleichen  Umständen  auf  gleiche  Art  behandelt  werden*  Warum  sollte  man 
die  imhllosen  Endungen  slaviBcher  Ortsnamen  in  ice  nicht  ebenso  gut  durch 
eine  Kürzung  andeuten  dürfen  f  als  die  deutschen  Endungen  in  Ingeiti 
leiten,  schlag  a,  s.  f ,  gd.  {grmd)  nicht  ebenso  gut  gelten  lassen  als  hg 
(bürg)?  Die  Orte  sind  nach  Bevolkerungsclassen  beschrieben,  jedoch  nai 
Städte  und  Flecken,  Nachdem  das  Zeichen  den  Ortscbarakter  (Stadt»  Blecken, 
DorO  hinlänglich  unterscheidet,  so  scheint  kein  Grund  vorhanden,  dien 
grolsen  Dörfern  die  Auszeichnung  mit  greiserer  Schrift  nicht  auzugegteben. 
In  Beziehung  auf  Stich  und  Schrift  macht  da:^  Blatt  10  einen  eahr  be- 
friedigenden Eindruck,  auch  für  Correctheit  ist  sichtlich  Sorge  getngen. 
Die  Neubearbeitung  von  Skandinavien  (im  Mafse  von  1 : 4  HiU.) 
verhält  »ich  zu  dem  älteren  Blatte  ähnlich  wie  das  nene  Blatt  Südschweden 
zu  dem  früheren.  Sie  ist  reichhaltiger  im  Flussgerippe,  in  der  Ortabe* 
Schreibung,  berichtigt  durch  Verhesaerungen  mannigfacher  Art,  bereich^ 
durch  manche  Nachträge,  Im  Gebirge  ist  die  Veränderung  viel  geringer, 
aJs  man  erwarten  mochte,  namentlich  mid  die  neuliclist  bekannt  gewordenen 
höchsten  Puncte  der  norwegischen  Field»  an  benannt  geblieben.  Fast  acbeini 
die  Bemerkung  zu  kleinlich,  das»  die  venindertun  Grenzstüekchen  b«ft  Entiii 
noch  der  Berichtigung  bedürfen.  Ea  ist  gewiss  ein  Zeiciien  der  Trefllich- 
keit,  wenn  ein  näherer  kritischer  Ueherblick  nur  Kleinigkeiten  aiifiulei«aj 
vermag.  Bei  der  Verschiede oartigkeit  der  Zwecke,  welchen  Landkarten  sM 
dienen  haben,  wobei  auch  der  Standpunct  dea  Histürikei's  zu  beachten  ist^l 
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wird  68  gewiBs  gerne  gesehen,  wenn,  wie  es  auf  der  Karte  von  Schweden 
ier  Fall  ist,  früher  xnm  Reiche  gehörige  Gchiete  auf  derselhen  Karte  nicht 
)loft  skiziirty  sondern  mit  angemessener  Ausführlichkeit  hehandelt  werden. 
lan  hat  im  gegebenen  speciellen  Falle  den  Vorthcil,  dass  das  von  zahl- 
eichen  groAon  und  kleinen  Orten  wimmelnde  Finnland  besser  aufgcfasst 
rerden  kann,  als  auf  einer  Generalkarte  von  Russland  viel  kleineren 
lafiwt,  bei  welcher  der  Zeichner  wegen  der  starken  Reduction  auf  die 
)etail8  Terzichten  muss.  Die  neu  hinzugekommenen  Bemerkungen  über 
LUMprache  sind  eine  willkommene  Beigabo,  auch  die  Erklärung  der  Wort- 
edeutongen  hat  eine  Erweiterung  erfahren.  Selbst  in  technischer  Beziehung 
eigt  das  neue  Blatt  Vorzüge  vor  dem  älteren  und  kann  man  leicht  be- 
bachten, dass  die  neuen  Blätter  unter  einander  in  noch  grö/serer  Har- 
lonie  der  Ausführung  stehen  als  die  älteren,  von  der  Schrift  angefangen 
ii  zur  Farbe  des  Meeres  herab.  Hoffentlich  wird  jede  neue  Lieferung 
ieae  aoa  den  bisherigen  Leistungen  abstrahierte  Wahrnehmung  bestätigen. 

Anton  Steinhauser. 
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Mütdhochdeutsdies  Lesebuch  mü  Anmerkungen ,  Grammatik  und 
VMerbuch.  Von  Lorenz  Engimann,  k.  Professor  am  Ludwifsgymnasium 
I  MlUichen.    Zweite,  neubearbeitete  Auflage.    München,  1866.  292  S. 

Das  Epos  ist  in  dem  vorliegenden  l^sebuche  durck  Stücke  aus  den 
ibelnngen  (nach  Zamcke),  aus  der  Kudrun  (nach  Bartsch)  und  aus  dem 
u^val  («Parzivars  Erziehung**,  ^Parzival  im  Graltempol",  „Parzival  beim 
insiedler  Trevrezent") ,  femer  durch  den  armen  Heinrich  vertreten,  in 
»khem  letzteren  jedoch  die  Verse  1085—1088,  1193-96,  1231,  1232  — 
fenbar  aus  ängstlichen  Rücksichten  —  wegblieben.  Die  mhd.  Lyrik 
ird  durch  36  Gedichte  Walthers  von  der  Vogel  weide  und  durch  wenige 
dere  seiner  Vorgänger  und  Nachfolger  charakterisiert  Die  Didaktik  durch 
flcke  aus  Freidank:  einige  Sprüche  des  alten  und  des  jungen  Spervogels 
id  nämlich  unter  die  Lyrik  eingereiht  —  Die  Anmerkungen  hat  der 
nrf.  ziemlich  dünn  c^esät,  bei  der  Kudrun  und  beim  Walther  gröfsten- 
eUs  ans  Bartsch  und  Pfeiffer  entlehnt  Notizen  literarischer  Art  werden 
cht  g^eben.  Dass  S.  174  Anm.  1  die  .Manessische  Liedersammlung** 
eh  aafiritt,  obgleich  die  Anmerkung  Pfeiffer's,  aus  welcher  der  Verf. 
BT  achöpfte,  das  richtige  enthält,  erweckt  kein  günstiges  Vorurtheil  für 
m»  Vertrautheit  mit  diesen  Dingen.  Wir  unsererseits  glauben,  dass  nicht 
»Di  literarische,  sondern  auch  sachliche  Winke  (namentlich  über  solche 
incte,  die  von  den  Lehrern  leicht  übersehen  werden,  z.  B.  über  die 
eialen  und  moralischen  Voraussetzungen  des  armen  Heinrich,  über  den 
renthflmlichen  volkswirthschaftlichen  Ausblick,  den  Freidank  eröffnet, 
lern  er  den  ^Wucher*  als  vierten  Stand  neben  Bauern.  Ritter  und  Geist- 
»likeit  stellt,  u.  s.  w.),  wir  glauben  also,  dass  auch  derartige  Winke  in 
nem  mhd.  Lesebuche  sehr  wohl  angebracht  wären.  Die  altdeutsche  Philo- 
^  soll  sich,  auch  wo  sie  lehrend  auftritt,  als  ein  Glied  der  Gcsammt- 
aaenachaft  vom  deutschen  Alterthum  fühlen  und,  ihres  Ursprungs  ein- 
denk,  der  Nationalgeschichte  in  die  Hände  arbeiten. 

Auf  S.  209  (—224)  folgt  den  Lesestücken  eine  mhd.  Grammatik  in 
Parajgpraphen ,  welche  sehr  kurz,  aber  recht  zweckmäfsig  gefasst.  im 
Iffemeuen  Lob  verdient,  nur  mclir  als  nothwendig  und  ^t  war  auf  dem 
Mea  des  mhd.  stehen  bleibt  und  daher  zwar  eine  Registrierung,  aber 
ine  Erklärung  der  grammatischen  Thatsachen  anstrebt.  Doch  werden 
ele  geneigt  sein,  den  principiellen  Standpunct  de»  Verf/s,  der  offenbar 
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nur  das  BcHltrfiiiti  der  Leetüre,  nicht  die  «elbst&ndig«  gTEmmatiscbe  Ein* 
sidit  irn  Auj^e  hklt,  zu  billigen  und  zu  theilen.  —  8,  215,  §.  2*3,  1  wird 
falschlich  vom  Ablativ  anstatt  vom  In  st  r  amental  diu  gesprochen.  —  Der 
ßjntuktischc  Anhang-  S.  223  f.  sollte  reicher  mit  Beispielen  ausgastattet 
ßßfn^  _  Ueber  Metrik  ist  nirgends  ein  Wort  gesagt. 

Dem  Wörterbnch  i5.  2ä5— *299  sind  einig©  Worte  über  die  l4iui- 
verschiebung  voraasge^chiekt,  die  nnr  lieber  hätten  wegbleiben  mögen^ali 
dMs  m  schiefe  Vorstellungen  verbreitet  werden.    Die  gothische,  resp.  ar- 
gennaniKcbe   Stufe   der   Verschiübmig   wird   gan^   übersprungen  und  dat 
hochdeutsche  unmittelbar  mit  dem  lateinischen  und  griechischen  zugammen^l 
gehalten.    Selbstverständlich,  dass  dann   bemerkt  werden  musö,   as  geb*J 
viele  Ausnahmen    und  dase  das  WeB<^n  des  Gesetie«  überhaupt  nicht  lurJ 
Anschauung   kommt.    Da^n   noch   mehrere  UnrichtiglceiteE  im   einxelneiu  j 
An  flolchen  fehlt  es  auch  im  Wörterbuche  nicht,  besonders  wo  der  Verl  1 
sich  anf  Etymologie  einlaaat.  Aber  g^jgen  die  Angabe  der  Bedeutungen  islj 
gröfsteotheils  nichts  einzuwenden. 

Z>tV  Fortnenlthre  d^r  n^tihocMentschen  Schrift Bpradic^  V#u  Dr.ThetH  j 
dor  Klo  tusch.  Leipzig  und  Heidelberg,  Winter,  1865,  XIV  u,  143  S.  20SgfJ 

Das  Buch  trägt  ein  aeltoame^  Ansehen.    Das  enste  Capitel  k@nnt«| 
man  ftlr  eine  Vorlage  zum  Schönschreiben  halten.  Das  ^deutache  Älphabtt*  ] 
wird  nicht  blofs  in  der  sogenannten  deutschen  Druckschrift,  sondern  a^clil 
in  der  deutschen  „Handtichriit",  der  in  unseren  Schulen  sogen.  dentBehett] 
Correntscbrift  vorgeführt  und  jedem  Buchstaben  sein   Name  (Ah,  Beb^l 
Tseh  n.  s,  w.)  beigefugt.   Auf  S.  5  kmen  wir  dann,  dasa  r  ein  Kebllaut|,j 
z  ein  „Zungenlaut  nach  den  Zähnen  vorstofsend"  sei.   In  der  ConjngatioiiJ 
werden  die  Grimmischen  Beieichnungen  stark  nnd  schwach  durch  die  Ein^l 
theilung  in  Stammverhen  und  abgeleitete  ersetzt    Die  erateren   ierfillfls| 
auf  eine  ganz  neue  Weise  in  vier  C lassen:  in  der  ersten  stehen  die  eliftg 
mals  Tcdupliciereriden^  wie  ftaUen^  stoßen,  Imifen  mit  »cWai/^w,  ffw^fiM 
w&chsen  und  gehen,  lesen,  sehen  einträchtig  beisammen,  lediglich  damnuj 
weÜ  Praesens   und  Part.  Perf.   denselben   Vocal  haben.    Nach   demselbeftj 
sinnreichen  Gesiehtspunct  werden  Verba  wie  mmen^  fedhUn,  heben,  biettn 
treiben  in  der  zweiten  Olasse  vereinig,  weO  Perfectnm  und  Partie.  PH 
den  gleichen  Vocal  aufzeigen.  In  der  vierten  Classe  treffen  wir  gar  brennen^ 
Jcemtett^  nennen  u.  s.  w*  an:  der  sogenannte  Rückumkut  wird  dem  Ablaut 
gleichgestellt.   Und  doch  soll  das   Charakteristische   der  Conjngation  der 
abgeleiteten  Verba  darin  bestehen,  dass  sie  das  „Imperfecf*,  wie  sich  der 
Verf.  ausdrückt^  mittelst  Zusammensetzung  bilden.    In  wie  fem  die  Endung 
-f«  -test  u.  B.  w.  des   ^Imperfects**   als  Zusammensetzung  aufzufassen  sei, 
aberläsat  der  Verf.  seinem  Leser  zu  enträthseln.  —  Er  hat  sich  übrigens 
weder  bei  dem  Verbum  noch  sonst  lediglich  auf  die  Formenlehre  beschränkt 
Notizen  aus  der  Wortbildung  und  auch  Syntaktisches  fliefst  überall  ein.  Di« 
Verba  ss.  B.  werden  auch  in  ihrer  Unterscheidung  als  unpersönliche  (die  wieder 
in  sechs  Classen  zerfallen!),  als  subjective  (intransitive)  und  objective  ^trm«- 
tive)  Verben,  und  nachher  ausführlich  in  Bezug  auf  ihre  Compopition  er- 
läutert, —  In  der  Declination  sind  starke  und  schwache  Subatantiva  unter- 
schiedslos zusammengeworfen  nnd  nicht  ein  einziges  Beispiel  beigegeben. 
—  Im  33.  ^Capitel  stofken  wir  unter  der  Ueberachrift  „Die  indiviBitali* 
fiierenden  Artikel*  auf  die  Pronomina,  fiofern  dieselben  adjectimcb  ge- 
braucht werden.  Das  hindert  jedoch  keineswegs,  das«  sich  nicht  als  seebete 
Äbtheilung  der  Formenlehre  uns  abermals  die  Pronomina,  und  zwar  wieder 
mit  voUütändtgen  Paradigmen  präsentieren,  jetzt  aber  insofern  sie  aub- 
atantivisch  gebraucht  werden. 

Der  Verf.  bemerkt  in  der  Vorrede,  dass  sich  ihm  der  Mangel  einei 
Buches,  wie  er  es  in  dem  rorliegenden  va  liefern  beabsichtigte,  bei  dem 
deutschen  Unterricht  herausstellte,  den  er  Jahre  lang  an  Nichtdeutfiche  m 
ertheilen  hatte.  Sein  Werkchen  soll  daher  ein  praktisches  Hand-  und  Hilft- 
buch  far  Lehrer  nnd  Lernende  der  deutschen  Sprache  vürstellen.    Ea  soll 
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deuticho  oder  Btil^emarse,  jt^flocli  leidit  wegzußcliaffeTide  Wenflungen 
modernen  Leser  stieren  dürften.  —  Der  gesamnit©  Inhalt  der  Tbidr^ka»^ 
eignete  sich  ntttörlich  nicht  zur  BeHrbeitung,  Die  Einheit  des  Btoffea,  wie 
»ie  duvch  deo  Tit<fl  aiigedt^utet  ist,  inusste  gewahrt  werden.  Die  Nihelniiffen- 
sage,  Walther  von  ESpaTiitrn,  Woltdietrich/HtThort  niid  Hilde,  Hersjoj^  Ima 
sind  dftbcr  weggeiaBscn.  i^chade  nur,  dtws  gerade  wüs  nach  A  asscheidnn^ 
dieser  BesUndthinlc  von  der  Tbidreken^  EurQck bleibt,  sich  am  wenig- 
iteo  durch  besotulert!«  ethische«  liiteress4?  auazeiehuet.  Rohe  Kräfte^  & 
iich  im  Kampfe  mes8<>n  und  denen  der  Kampf  Selbstzweck  ist,  bOdenJ  ' 
wiegend  das  Thema  der  vorliegenden  Erisiihlungen,  "" 


FramÖsiMclieii  Uebungslnich  in  zusammetihatigenden  Stücken  für  den 
tfFtefi  Ufitef rieht  <m  hihercn  liüduagmfistaltcn,  von  Dr.  L.  Schipper, 
Überkhrer  am  Gymnasium  zu  Münster,  Dritte  verbesserte  und  bedeutead 
T^^rmehrtc  Auflage.    Paderboni,  ycblmiBgh,  1866.  8.  154.  S. 

Dieses  Uebungsbuch  sucht  die  franj^miüche  Sprache  in  zusammen- 
bangenden  Uebungs^itücken  zu  lehren.  ^  Wegen  dieses  Bachlichen  Zuf^anun^ri^ 
haugee'*»  sagt  der  Herr  Verf,  id  der  Vorrede^  dürften  diese  Aufgaben  d«Ui 
Uuterfichfe  beöonders  willkommen  sein,  und  dem  Sebüier  eine  Leetüre  biefeu, 
hei  der  er  gern  und  nicht  ohne  Nutzen  Türw^eilt" 

Es  ist  in  der  Bchulliteratur  ein  Gegenstand  des  Streitei«  ob  fÜi  den 
ersten  Unterricht  IStücke  im  Znsainmenbange  nberhaupt  poasend  s^ea  und 
oh  niclit  die  Aufmerksamkeit  des  Öchülers  durch  scdehe  Stücke  vom  eigent- 
lichen Gegonstaude,  der  ICrlernunt^  dir  Wörter  und  Formen,  abgelenkt 
verde.  Wer  für  keine  der  awei  entg*^^n  tJ:_r,  ,  t.  h n  Ansichten  sich  entadiejdfii 
^will,  wühlt  gewGhulich  ein  jnste  miluMi  und  gibt  lucrat  einzt-lne  t^tie 
1  dann  bei  einem  passenden  Halte  ein  entsprechendes  zusammen bapgendi?^ 
eßtuck.  So  Eugene  Borel  und  EmÜ  Otto.  Andere  sind  nicht  ohn*.*  Grund 
der  Ansieht,  daüs  zusammenlmngende  8tikke  höchstens  nach  I(ewat%iing 
der  Jabre^aufgabe   zulassig  seien.    8ie   w^Ut^n  zuerst  Wöi-ter  und  Formen 

feliufig  haben,  um  später  mit  den  Schülern  am  rechten  Ort  und  tu  r^bter 
tdt  einen  Classiker  ohne  allzu  grofse  Mühe  lesen  zu  können ,  und  fer- 
ticbten  deshalb  auf  einen  geächraubten  und  oft  weit  bergieholten  Zu- 
Bammenhang  in  Leseattteken,  die  für  die  stiUMtiscbe  Bildung  der  Jugend 
einen  mehr  al.i  zweifelhaften  Werth  haben,  Aula^rdem  kann  und  eoll  sich 
auch  in  einer  Auswahl  einzelner  Sätze  Geschmack,  Ssinn  für  schöne  Fi»rm* 
Lehrreiches  aus  Moral,  Geschichte,  Geographie^  Naturwisi^enschaft  genug* 
tarn  vorhnden. 

Der  Herr  Verfasser  gesteht  wol  in  der  Vorrede  mit  der  Wendung 

„obgleich  iüea  seihst  bei  der  Einfachheit  der  französischen  Furmen  innh- 

8a m    war   und    fast   nnansfUhrbar    schien**,    verblümt  das   Mialiche   und 

Schwierige   seiner  Aufgabe  ein,    glaubt   aber   doch  sie  g^'Bst  tu  haben. 

Nehmen  wir  nun  auf  S,  9,  wo  über  den   unbestiromten   und  paititifen 

Artikel  gehandelt  werden  m]\,   zur  Chitrakt^mstik  des  Buches    das  Stück 

Leä  fourmis.    Satz  1,   Les  fonrmis  sent  une  nation   bclliquense.    In  die- 

ftem  Satze    kennt  der  Schüler    kein   Wort  anfoer  Les  »ont  und   une;   er 

mufs  die  diei  Nomina  im  Wörteibuche  auli^uchen  und  memorieren.  Siti  3. 

Elles  sont  une  societi^  de  sages.  Zwei  Nomina  sind  neu  zu  lernen  und  die 

Verbindung  mit   de   zu   erklären.    Und  der  Zusammenhang  mit  Satz  1? 

.Welcher  Gedanke  Les  fourmis  sont  une  ä?eeiete  de  sagesl  Satz  3,  Ces  petits 

^Itrea  ont  un  langage  tendre  et  varie.   Hier  »md  mindestens  4  Nomina  zu 

^lernen  und  welcher  Ideengang!  Satz  4.  Ils  aiment  leor  patri«.    Zwei  No- 

mina  und  das  Verb   sind    unbekatint.    Satz  5,   Ils   ont    nne  grande  pre- 

Yojjince.    1    Nomen    zu  lernen.    Satz   6.   Les   fourmis;  semblent    |jw«i^er 

^  des  Teflexicms  profondes.   Alles  neu  mit  Ansnabme  des  Suhject«;   was  f^r 

,  nnven^tandene  Formen!   Si>  gebt  es  fort  und  noch  arger,  wie  ss.  B.  Sati  11,^ 

CJuand  on  s'jf  arr^te  uii  inntant,  on  wit  des  prodiges,  Satz  14.  Les  eaclav«  * 

doivent  puiser  an  nüel  übondant. 
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Welche  üabeqaetiilkhkeiten  und  niclit  bewältigte  Hindoniisse  die 
lEethüde  dea  Herrn  Verfassers  hat,  aeiet  ferner  eine  'Probe  aui«  einem 
I  deutBcben  Stneke  auf  8,  27,  SaU  4.  Naelh  den  französischen  Stücken  folgt 
iMtnlicb  immi^r  ein  eben  solches  deötscbes.  Der  Batz  ntin  beifät  (et  iei 
1  Jörn  Tliätig-en  die  Itjde):  „Er  ?erB<:Siiebt  nicht  anf  den  Abend  oder  gar  &Qf 
1 4en  folgendeu  Tag  das,  wai  er  am  (den)  Morgen  thtin  kann.**  Hier  musssten 
iL  die  Verbalformen  remet  und  i>ent  faire  notiert  werden,  da  der  Schaler 
hie  noch  nicht  i^ekrnt  bat;  2,  wird  der  fechftier  nach  Analogie  des  zu- 
Itftchst  vorausgehenden  8atzea  ^t\  no  m  fie  pas  trop  sur  le  futur"  oder 
ries  friihereu  ,,Lii  mtidisauce  s'exeroe  &nt  ee  qai  e»t  profane  comme  aar 
I««  qni  est  üacre'^  übersetzen:  II  ne  remet  p^  iur  le  (statt  au)  soir  ou 
leme  an  lendemaiiii  3.  mnes  der  Schüler  nach  Aaalogie  de^»  eitierten 
^tiea  La  medisauce  . . .  und  der  noch  im  nämlichen  Stucke  vorkommenden 
jWendnngen  ^a  obscurcir  tout  ce  qui  brillej  eile  infecte  tout  cequi  Ten- 
Ifironne**  noch  einen  Fehler  machen  qnd  schreiben  . , .  ou  meme  au  lendemain 
qni  il  pent  faire  le  matin*  Solche  Duige  müssen  fast  in  einem  Buche 
i«oriotntnen,  das  nach  dieser  Methode  gearbeitet  ist  IHe  Schüler  sollen 
Meta  neue  Dinge  lernen^  während  sie  die  früheren  noch  kaum  verstehen. 
Iliemt  der  Schüler  nicht  srbon  genng^  wenn  er  nach  der  Analogie  richtig 
lind  bestimmt  zu  ficbliefsen  ver8ti.4itV 

Nach  dcT  Methode  des  Herrn  Verfassers  kennen  femer  oft  gerade 
Ite  wichtigsten  Formen  nicht  eingeübt  werden:  der  Zusammenhang  erlaubt 
i  nicht.  So  kommen  S.  36  in  dem  i^töcke  Pierre  k  Grande  welches  die 
ieite  Coigugation  im  Actif  behandelt,  wol  die  Formen  apprendre,  »e  rendre, 
J  apprit  und  daiä  Passif  furent  abolies  vor,  aber  keine  futura,  praesentia  im 
iluriel  oder  imjieratif,  cooditioniiel^  Hnhjonctif  etc,  vom  Acöf  der  verbes 
Tir  Das  Buch  ist  daher  keinesfalls  ftir  den  ersten  Unterricht  geeignet, 
f  Aber  fnr  einten  /weiten  oder  dritten  Jahrgang,  um  eine  Repetition  der 
(lenlehre  und  Syutai  in  2  bis  3  Monaten  vorzunehmen. 
Von  Druckfehlern  uml  Versehen  gröberer  Art  ii*t  das  Buch  ziemlich 
dj  anfser  vielen  Anticipationen,  wie  im  Satz  8,  S.  (5  fiel  uns  auf  S.  2",>  Pom- 
eiÄ  statt  Pomfteia;  wenn  der  Vocal  i  Diacreae  hatte »  müsste  das  e  wol 
Cent  aign  haben,  Ebendort  SatÄ  4.  Titas  Veepasianus  statt  Tit^j-Ve- 
a^iefi  cMler  Titus  allein;  Satz  2  steht  Laquelle  des  ces  deui  villi^.  S  97 
eht  From^thee .  . ,  ayant  forme  quelqu+?«  stjitues  d*hommes ,  avait  derobe 
fett  du  ciel  jwur  le«  ranimer.  Waren  sie  vorher  schon  einmal  lebend? 
iv  11 9  zu  Fhai^thon  ist  nirgends,  auch  im  Wörterbuch  nicht  bemerkt,  dass 
jke  Frauaoaen  Pbaetoii  Bch  reiben, 

^amÖmdte  Chrcsfomathiß,  IL  Theil,  enthaltend  eine  Auswahl 
cMchtlicher,  eraählender,  beschreilvender  Prosa,  didaktischer,  lascher, 
Ama  tisch  er  Poesie  für  mittlere  und  höhere  Chissen  von  Gymnasien,  In- 
üstrie-  und  Töchterschukn,  herausgegelten  von  Conrad  von  Orelli.  Fro- 
ssor  am  Gymnasium  7M  Zürich,  Dritte,  durchgesehene  und  verbesserte 
ttfilie.    Zürich.  Fr.  Schultbess,  186T.  336  S. 

Die  schöne  Auswahl,  welche  Conrad  von  Orelli  getroffen,  ist  Ton 
lern  Hm.  HerauÄgeber  dieser  Auflage,  Joluinn  Schulthess,  durch  Einschaltung 
hjM  vier  nenei)  Leseßtöcken  bereichert  worden.  Beinahe  aus  sämmtlicben 
Hucken  dieser  Chrestomathie  weht  ein  männlicher,  ernster,  religiöser 
Jeiflt.  Die  hi^^toriscben  Abä^obnitt^  sind  Barthelmy,  Amedeo  Thierry,  Ba^ 
»Ute,  Michaiid.  Salvar^dy,  Mignet,  Segur,  Chat^saubriand,  Mme.  de  Sta«l, 
1iambr«y  und  A*  Dauuiont  (Voyage  en  Snede)  entlehnt.  Die  Narratioos 
itive»  sind  1  von  Fenelon,  1  aus  Florians  Don  Quichotte  und  2  aller- 
ebrte  Novellen  ^Lea  tasaes  de  ma  grand*  mere**  und  „Sperino"  top  un- 
igimiten  Verfassern.  Nicht  minder  spannend  und  lehrreich  sind  die  be- 
llenden J^ttlcke.  weiche  Humboldt,  Saufteore,  J.  J.  Rous&eau,  Yolney, 

. fcubriand.  Bufon,  Hamel,  Marmontel,  Ampere,  Th.  Pavie  entnommen 

ftnd.  ^  Im  petischen  Theile  von  ft-  238  bifs  a^2  findet  sich  zunächst  eme 
uzahl   Fabeln  von   Lafontaine,    tieöund«  Lehens weit-heit,  Freimuth    und 
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Freiheitssinn,  bald  in  ernäter  hM  in  heiterer  Form,  ßpiegdt  meh  dpin 
jungen  Le^er  liier  ab,  me  in  den  folgenden  didaktii^cben  und  ljri«treit^ 
tstlitjken  von  Voltaire,  Boilean,  Delavigne,  B^ranger,  Victor  Hugo  etc.  In 
gleichem  Geiat«  schlieXst  der  Band  mit  einem  diamatiscben  Sttcke  ^La 
mort  de  Cesar**  von  Voltaire.  Es  ist  die  Arbeit  eines  deutsch en  Schweiiemi, 
wckhe  dem  1.  Bande  der  weitverhreiteten  ^Cbröetomathie  Francis e  jiar 
A.  Vinet,  en  troia  volumes"  nahekommt  und  ihn  würdig  ersetzen  kann. 

Der  Druck  iat  correct  und  ea  kommen  nur  kleine  Venoben  vor*  wie  ^ 
u  statt  a  V.  1P5  Z.  22;  pa»  statt  par  S.  294.   Die  beigefügten   deiit*eb*^«  ' 
Noten  siiiQ   kurz  und  bündig  und  meistens  am  rechten  Orte;  es  kommen 
auf  die  Seite  durchscbnittlich  2—^3  Noten  grararaatischen,  Fjnonyinenr  ge- 
Kcbicbtlichen  orler  geograpliii^chen   Inhalt*^».  Das  Buch  eignet  sich  etw»^ 
für  jene  Bilduiigststufe ,  die  der  fänfton  nnd  sechsten  Glasse  unserer  Ojm- 
naslen  gleichkommt. 

Wien.  Dr,  J.  H aalen 

Politische  GeschicMe  des  dorkt^en  Ärgos,  LTheil;  Von  den  Zeiten 
der  doriacheu  Wanderung  bis  mm  Ende  des  peloponnesiscben  Krieges.  52  & 
Hüiligenstadt,  1.SG5.  —  IL  Theil ;  Vom  Ende  des  peloponnesiacben  Krieges 
hU  zur  Sehlacht  vor  Korinth  146  v.  Chr.  Von  Dr.  G.  L.  Sehneiderwirth. 
Heiligenstadt,  186G.  50  8.  4. 

Der  VerfüJsscr,  ^ier  bereits  einzelne  Partien  der  alten  Geschichte  in 
benondereu  Ablmndlung&n  erörtert  bat,  liefert  hier  in  zwei  Gjrmnaaial- 
i-rogrammen  die  Geschichte  des  dorischen  Ärgos.    Indem  die  gnecbis^be 
üeticbichte  guwöbnlicb  in  der  Weise  dargestellt  wird ,  dasa  nur  die  beidi*n 
Uauptätaaten,  Athen  nnd  Sparta  ^  höchstens  auch  noch  Theben,  volle  und 
allseitige  Beachtung  erhalten,  behandelt  Hr.  Dr.  Schnei  der  wirth  die  Ge- 
Hcbichte  von  ArgoM,  dm  unter  den  griechischen  Staaten  immer  eine  nicht  i 
unbedeutende,  ja  in  den  alleren  Zeiten  sogar  eine  bervorraffende  Stellung 
einnimmt ,  in  einer  gelehrten  Monographie.    Zu  jeder  der  beiden  Äbthei-  ^ 
lungen  derselben  Bind  Anmerkungen  beigefügt,  worin  nicht  nur  auf  dia 
Quellen  bingewießen  wird,  sondern  auch  die  verschiedenen  Ansichten  der 
namhaftesten  neueren  Schriftsteller  Über  streitige  Functe  mitgetheili  aich  , 
üiiden  und  wo  auch  der  Verfasser  das  Ergebnis  seiner  eigenen  kxitiicb^sn 
UntersQchnngen  niedergelegt  hat.    Der  wertbvoUste  Abschnitt  der  Schrift  I 
aber  iat  der  Anhang  zmn  zweiten  Theil  S.  30—50  mit  neun  Escursen  über  | 
eine  Anzahl  der  wichtigsten  Controversfragen  in  der  argi vischen  Geschichte s  | 
unter  diesen  kritischen  üntersnehungen  dftrft«  Nr.  VI   „Üebcr  die  Regle- 
rn ngs  zeit  Phidon'fe*'*  (S.  36  —  43)  die  beachtenswertheste  aein.    Der  Verf. 
sucht  den  verecnicdenen  Annahmen  anderer  gegenüber  zu  beweisen,  das« 
Phidon,  der  grofse,  für  die  griechische  Cultargeschichto  so  bedeutendi  I 
argivische  Herrscher^  nicht  um  668,  sondern  um  748  r.  Chr^  gelebt  habe*  1 

Hr,  Dr.  8chneiderwirth  hat  jedenfalls  mit  diesen  beiden  Programmen  i 
eine  verdienstvolle  Schrift  geliefert,  welche  der  Aufnicrkiarokeit  der  FreEnda  j 
des  griechischen  Altertliums  wol  empfohlen  werden  kann. 

Geschiciite  der  Geofffaphic   mn  den   äUesien  Z^en   bis  auf  di€  j 
Ge^entvarf,  von  J.  Löwen b erg.   Zweite  gänzlich  umgearbeitete  Äufl 
Berlin  1Ö4JG. 

Mit  Itecht  fand  das  unternehmen  Lowenberg's,  eine  Geschichte  der^ 
Geographie  zn  ischreihen»  im  Jahre  1B4Ü,  als  die  erste  Autlage  des  vor-  i 
licffondi-n  Werkes  erschien,  allgenieine  Anerkennung.  Jetat  aber  nach  Kitters 
ntid  Peschels  einschlägigen  Werken,  durch  die  der  vorhandene  Stoff  Tiel- 
fältig  erweitert  und  geordnut  worden  i^^t,  war  eine  neue  Bearbeitung  dieäies 
Werkes  «nnabwei^ilich,''  Mit  der  wachsenden  Masse  des  Stoffes  wncliE  auch 
die  Schwierigkeit,  denselben  in  ^ioi>ulärer  Weise  einem  gr-Uhercn  Publicum 
z  iura  n  gl  ich  zn  machen*  Dass  dies  Löwenberg  versucht  hat,  wird  joder 
diinkcud  auorkciinen. 
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IFür  eine  populäre  Darstellung  hi  Tor  alkm  die  Auswahl  des 
töf ff«  von  der  j^Töfüteii  Wichtigkeit  Es  müssen,  zumal  bei  emem  m 
innsäeiiimften  Matcriiile,  die  hauptöäclilichsten  Momente  hervorgehoben  und 
tlL-  rjriuJ.r  bedout^^nde  bei  Seite  geUsiea  werden;  dabei  ist  cü  eine  selbst- 
>  he  Fordoning,  da«a  der  Inhalt  de»  gegebenen  richtig  und 

^^r  miern  frei  sei  Um  ab#r  eine  „leicht  le&bare^  lebensfrische, 

^HH^irhjiuliclie  Uebersicbt  d&r  Entwiekehing  der  geographi- 
^^kben  Diseiplin  zu  gewähren"^  i^t  aur&ordem  erforderlich,  dass  die 
Sprache  der  liaTstcllung  neben  der  notb wendigen  Klar lieit  und  Deutlich- 
keit auch  ©ine  Frieche  und  Wärme  besitze,  die  das  grö&ere  Publicum, 
tur  welches  das  Werk  geschrieben  ist,  anii^he,  und  dass  die  Anordun^ 
dea  Stoffes  im  ein^Eelnen  wie  im  ganzen  eine  leichte  irebersiebt  ermögliche. 
L<>wenberg*  Werk  »ucht  allen  diesen  Anforderangen  gerecht  au 
lenien ;  jeder  Leser  wird  dem  Autor  gewiss  mit  grol&ein  Intereaee  folgen 
Aud  am  S^^hlusde  der  Leetüre  im  ganzen  ein  richtigeß  Bild  von  der  de- 
ichichte  der  Geographie  gewonnen  haben.  Jedoch  bei  näherer  Betrachtung 
▼erden  im  einzelücn  manche  Wtnfiche  laut  werdeE,  deren  Beßriedigung 
den  Werth  des  Werkes  nur  erhdhen  könnte.  Es  scheint  fast,  al«  ob  die  Lea^ 
barkeit  di'B  Buches  der  Hauptzweck  des  Hm.  VerCs  gewesen  und  ala 
*V  die^m  Hauptzwecke  alles  andere  untergeordnet  worden  wäre.  Bchon  die 
inleituBg  (p.  1—6)  macht  uns  mit  der  schwungvollen,  dichterisch  reich 
--^hmäckten  Sprache  dea  Hrn.,  Ws  bekannt.  IHesen  Schwung  weiÄ  der- 
e  hm  zum  Schlüsse  %n  bewaliren,  und  dies  i.^t  aUerdinp  geeignet^ 
^  Anfmerk^ajTikeit  des  Lesers  bis  an^s  Ende  wach  xu  erhalten.  Aber  es 
\kt-  die4  zugleich  eine  Klippe,  an  der  der  Hr.  Vf,  hie  und  da  schaito-i 
Kifht  »eltt^n  n  im  lieh  bringt  er  einem  ihm  passend  eraeh  einenden  Aus- 
ilni^'ke  die  Genauigkeit  zum  Opfer.  Wir  hegen  Bedenken^  wenn  die 
l^ibliÄ<:he  Tradition  hervorgehoben  wird  ak  y^Inbegriff  wahrhaft  geographi- 
**>ber  Ansichten^  als  die  besonnenste,  würdefoUste  nnd  erhabenste  Vor- 
itifllung  von  der  Welt  and  der  Erde**  {p.  6>,  nnd  der  Hr,  ¥f.  Beibat 
"[ht  EU,  dass  der  Auftrag  Moiis  ©in  erhabenerer  war^  als  der  ein  Com* 
^n*lioni  der  Ijeogmphie  xu  schreiben f  Dagegen  hätt.e  der  Hr,  Vf,  die 
■i^ktige  Quelle  fSr  Ethnographie  hervorheben  können,  di&nns  in  der  Völker- 
ei d*  r  Uttnesis  c.  10  vorliegt.  Wenn  der  Hr.  Vf.  den  Sesostris  die  ganxe 
-**-  -^bildete  Welt  Westaaiens,  nordwärts  bis  zum  r>t>n,  im  Süden 
JbrieB  (n,  10)  unterwerfen  lässt,  so  kann  dies  nur  als  Phrase  gelten, 
'rat  in  demselben  Abschnitte  die  Ansichl  dass  unter  den  Choopsen 
Und  Mizerinen  (soll  wol  Mykerinen  oder  Menkeura  heifoen)  die  t?chätaf 
der  Welt  in  Aegypten  insainTnen flössen.  Verwechselt  sie  der  Hr.  Vf.  nicht 
mit  den  Eameasideo?  Irrig  ist  die  BehanptunEr  (p.  12),  dass  die  Phoenlket 
von  den  Flaehtasten  des  baltischen  Meeres  den  Bernstein  holten.  Wenn 
(p,  12)  das  Sinken  Tadmors  mit  dem  Aufblühen  von  Tyru»  aiiaammenge- 
«tellt  wird,  so  müsHcn  wir  dies  gleichfalls  als  rhetorieehe  Figur  bezeichnen, 
da  doch  die  Bl&fce  Tadmors  unter  Zenobia  fallt.  Störend  sind  anch  p.  l^ 
»die  milcheaaenden  Galaktophagen  und  rossenielkenden  Hippomol^^*  also 
milckcssende  Milchesser  und  rossemelkende  Rossemelker,  Die  Krone,  die 
der  Hr.  Verf,  p.  M  dem  Herodot  auch  als  ^ Vater  der  Geographie"  um  die 
ßtime  windet,  ist  nicht  gan^  verdient  Schon  vor  Herodot  hatte  Hekatniofl 
wiM^nsehaftliehe  Reisen  unternommen  und  in  einem  geo-  und  ethnogrttphi* 
ichen  Werke  niedergelegt,  so  wie  auch  Herodot^s  älterer  Zeitgenosse  flellftni- 
ko<^  mit  ihm  das  Verdif nst  tbeilt,  einen  grofsen  Thcil  der  damals  bekannten 
W*?lt  gesellen  zn  haben.  Mit  gröfjerem  Eecht*  hatte  äStrabo  diesen  Ehreri- 
nam*MJ  getragen.  Mehr  phrasenhaft  ala  richtig  ist  p.  4ö  die  Aeußiening: 
^Kom,  von  FlBehtlingen  und  Verbrechern  gegründet »  ist  ein  Feuerfunke 
mieten  in  einem  leicht  entzündbaren  Stoff'.'*  Ein  gleiches  gilt  von  der 
p.  48  gegt*benen  Ansicht  über  die  Geschichte  GriecJhenlands  imr  Z&itultcif 
des  Flaminin  US,  die  ,niehr  Schönheit  als  Macht,  mehr  Elee^an?  als  Gr<>fg^^** 
darthun  «oll.  Unwürdig  ist  die  Auffassung  Caesars,  der  nach  des  Hm,  Vf.'i 
UtrsteUung  der  Provinz  Gallien  in  kurzer  Zeit  15  MiUioinja  Thakr  et- 
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preiste  „55 ur  Entrichtung  einij^er  JuR-oadschnlden  fp.  49)"?  mi- 
passend  auch  die  rhetorisclie  Flosikel  p-  CT  „da^ia  illjriscbo  Bauemtöljiel 
■icli  mit  Roms  KaUerpurpur  schmück teu;**  Wie»  wonn  diese  Bauemtolpel 
die  töchtigsten  Eaber  gewesen  wären?  Auf  derselben  Seite  nennt  der 
Hr.  Vf.  die  Reielie,  die  tmch  der  Völkerwanderung  entstanden  wureo^ 
nar  „wech&elnde  Rautalager."  Unmöglich  kann  er  damit  daa  Heich  dt^r  Ost- 
gothen  (als  deren  i^'ührer  er  statt  Theodorich  irrthümlich  GundiTich  p.  B7 
iiennt)^  der  LanjEfobarden  und  Westgothen  meinen ,  und  donh  sind  das  die 
hau pteäcb liebsten  Reichö,  die  aua  der  Völkerwanderung-  hervorgiengfn. 
üanK  unw&rdig'  erscheint  uns  dieBei^dchnung  der  Kirchenväter  als  i^Ap  oa  lel 
der  Unwissenheit"  lit  etwa  die  Kenntnis  der  GreogTEphie  der  einitgt 
Masaetab  der  Weisheit?  So  könnten  auch  im  ferneren  Ycrfaufe  dea  Werkes 
Stellen  angeführt  werden,  die  bezeugön,  dass  es  dem  Hm,  Vf,  bei  seineni 
Streben  nach  einer  achvrunghaften  Darstellung  nicht  darauf,  ankam  die 
Worte  sorgfältig  zu  prüfen,  sondern  dass  er  manchmal  den  Staff  nach  dem 
Ausdrucke  modelte. 

Aber  auch  in  der  Auswahl  des  Stoffes  liefe  sich  der  Hr.  Vf., 
wie  es  scheint,  hauptsächlich  von  dem  Gedieh tspuncte  leiten,  sein  Buch 
recht  intejessant  zu  machen.  Wir  geben  zu,  daas  die  Erweiterung  und 
Fortbildung  der  geugraphist^hen  K^^nntnisse  mit  dem  Geisteßleben  der  je- 
weiligen Zeit  im  Zusammen  bange  stehen  mnss  und  dass  insoweit  da»  hi- 
Btorischo  Müment  au  seinem  Platze  ist.  Aber  der  Hr.  Vf.  hat  diesi»s  Mo- 
ment alhusebr  in  den  Vordergrund  gi-atellt.  Es  verdient  nur  in^weit  B#- 
achtung»  b\s  in  der  Geschichte  eine  bestimmte  fc^trömung  des  Zeitgeistea 
sichtbar  wird,  die  nachhalti^^e'ii  Einüugs  auf  die  Berichtignng  und  Er- 
weiterung des  geegraphischi  Ti  \Vissiiis  hatte.  Der  Hr.  Vt  that  ein  mehrercs. 
Trotzdimi,  dass  ihm  der  ^MYj  dtr  eigentlich  m  behandeln  war,  in  über- 
reicher Fülle  vorlag,  fand  er  dennoch  Zeit  und  Kaum  lü  Digressiüneu, 
die  von  einer  Gescbichte  der  Geographie  fernab  liegen.  Was  soll  die  Ge- 
schichte AegjTJtens  in  der  F^rm ,  wie  sie  dt^r  Hr.  Vf.  mit  ciniffen  ^ist- 
reichen  Bemerkungen  (p,  10)  abthut,  für  die  Erdkunde  für  eine  fiedentnng 
haben?  Woku  lesen  wir  p.  47  die  Namen  Ticinas,  Trebia,  Trasimenns  (nicht 
Trafljmenus),  CannaoV  Lediglich  damit  das  rhetorische  Bedürfni«i  d« 
Hm,  Vf/s  befriedigt  werde.  An  die  Atlantis-Mytbo  knüuft  sieb  ^.  ^  eine 
Deutung  der  bekannten  Stelle  in  Seneeas  Medea,  die  jedenfalls  in  einem 
Commentar  diesci  Stückes  beaser  ihren  Platz  fände.  Viel  in  weitJJ^tJg  aind 
auch  die  aus  A.  v,  Humboldt  p.  114—1110  angeführten  Eefleiionen  über  die 
Ent^leckung  Amerika*s,  Eeflexionen,  die  »ich  namentlich  auf  den  üntefBchied 
bestehen,  der  sich  in  den  Folgten  dieser  Entdeckung  gezeigt  haben  würde, 
wenn  die  erste  ßeöitÄnahnie  durch  die  Normannen  Dauer  gehabt  hätt^. 
üeherÜüssig  eracbeint  auch  p.  IUI  f.  die  Abschweifung  ötier  die  Städte- 
gründung,  dann  das  häüslicbe  und  öffentliche  Leben  im  10,  und  IL  Jhdt 
Bei  dieser  Gelegenheit  rnüasen  wir  auch  her vorbeben,  data  uns  V4>n  ^unt  er- 
irdischen Frauen hflusern'*  nicht«  bekannt  itt  ond  das  nns  anch  der 
Ausdruck  ,,im  Stegreif  reiten**  fremdartig  klingt.  Die  angerührten  Fälle 
werden  hinreichen,  die  Bebauptutjg  zu  rechtfertigen,  dasa  der  Hr  Vf,  b«^i 
der  Auswahl  des  Materialea  vielfach  von  subjectiven  Röckaichten  geleilet 
war,  indem  auf  diese  Weise  in  dus  Werk  mancherlei  hineinkam,  wm» 
streng  genommen  ui<?hf  zur  Sache  ^^ebörte,  so  niusste  bei  dem  nothwendfg 
beschiänk-ten  Rautiie  einerseits  manches  weggelassen  werden,  dem  unserer 
Ansicht  nach  BcrÜcksii^htigung  gebührte,  anderseitji  konnte  manchem  nicht 
80  an^führlich  Wbandelfe  werden,  aU  es  nach  seiner  Bedeutung  veivliente. 
Wir  pflichten  voUstandig  dem  Grundi^atze  dt^s  Hrn.  Vf,*g  bei,  ütL^  das  Ver- 
missen  eines  oder  des  andern  bekannten  Reifenden  oder  Schriftstellers  noch 
kein  Mal'=iätab  asur  ßeiirtbeiliing  der  Volktiindigkeit  sei;  aber  wenn  wir 
p,  353  die  Namen  Ernst  von  Koburg  oder  Hoguiuil  Goltz  lesen,  so  rrae^D 
wir  wol  mit  voU<^r  Bemchtiguntf.  wantm  Hfudri^k  Brenwen  der  erste  Um- 
achiüer  des  Fenerland-  und  ^ta^^tenland-Ar^hip^dK,  warum  Andrejs  Buraeus, 
3idcr  Vater  der  i^^hwcdischcn  Geographie'',  warum  der  berühmte  huil&iKliaslii 
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pb  Plancina  Petras  nicht  genannt  werden.  Wir  sahen,  dass  der  Hr. 
Vf.  ^t  Vorliebe  den  Zusammenhang  hervorhebt,  den  die  Geschichte  der 
Geographie  mit  der  Weltgeschichte  nat.  So  sehr  wir  das  Bestreben  des- 
selben billigen,  so  müssen  wir  doch  betonen,  dass  es  zu  den  Hanptanf- 
izraben  einer  Geschichte  der  Geographie  gehört,  aach  eine  Geschichte  der 
Abarbeitung  der  geographischen  Kenntnisse,  eine  Geschichte  der  Theorien 
der  Geographie  zu  geben.  Diese  nach  unserer  Ansicht  wichtigere  Aufgabe 
seines  Werkes  aber  nat  der  Hr.  Vf.  stiefmütterlich  behandelt  und  dies  tritt 
tiesonders  deutlich  entgegen,  wenn  man  bemerkt,  dass  dem  Strabo  so  wie 
^Um  Ptolomaeus  nur  etwas  mehr  als  eine  Seite  gewidmet  ist.  Der  Hr. 
"Vf.  begnügt  sieh  hauptsachlich  damit  anzugeben,  wie  weit  man  in  jedem 
Zeitalter  mit  der  Erdoberflache  bekannt  war,  welche  Länder  man  entdeckt 
liatte.  Er  Tersucht  wol  hie  und  da,  wie  z.  B.  p.  245,  die  Bearbeitung  der 
Oeographie  in  seinen  Bereich  zu  ziehen,  aber  er  beschränkt  sich  dabei 
mnf  die  Kamen  der  Bearbeiter,  ohne  uns  über  ihre  Theorien  selbst  nähern 
Jlnfschlnss  zu  geben.  Dieselbe  Vorliebe  für  historische  Geographie  yeran- 
lasst  ihn  auch  den  Zeitraum  yor  Ritter  p.  4öO  mit  den  düstersten  Farben 
sn  schildem,  um  den  Begründer  der  historischen  Schule  in  desto  hellerem 
Glänze  strahlen  zu  lassen.  Darum  weiA  er  auch  die  Verdienste  Alexander's 
^von  Homboldt  nicht  in  das  rechte  Licht  zu  stellen,  Verdienste,  die  sich 
^mesentlich  auf  dem  Gebiete  der  physikalischen  Geographie  bewegen  und 
ItKi  dem  umstände,  dass  die  Geographie  doch  in  erster  Linie  mit  der  Natur 
^ee  Erdkörners  sich  beschäftigt,  eine  noch  weiter  gehende  Bedeutung  be- 
cüxen,  als  aie  Bitters.  Wir  bedauern  überhaupt,  dass  in  Bezug  au  die 
TTheorien  das  Werk  PescheVs,  dessen  Name  wol  in  der  Vorrede  genannt 
imrd,  80  wenig  Berücksichtigung  fand.  Bei  gehöriger  Beachtung  dieses 
"Werkes  würde  der  Hr.  Vf.  manches  minder  bedeutende  weggelassen^  manches 
nichtige  und  zu  Sache  gehörige  aufgenommen  haben. 

Betrachten  wir  zum  Schlüsse  noch  die  Anordnung  des  Stoffes. 
IMe  Geschichte  der  Geographie  im  allgemeinen  zerfallt  in  drei  Hauptthcile, 
in  die  Greoeraphie  des  Alterthums,  des  Mittelalters  und  der  neueren  Zeit; 
jene  des  Alterthums  insbesondere  (p.  7—66)  in  drei  Zeiträume:  1.  von 
^dam  bis  Herodot,  2.  Ton  Herodot  bis  Aristoteles  und  3.  von  Aristoteles 
liis  Ptolomaeus;  den  Schluss  bildet  die  Atlantis- Mythe.  Die  Geographie 
des  Mittellilters  konnte  nicht  so  einfach  gegliedert  werden,  weil  sich  die 
Terschiedenen  Bestrebungen  vielfach  durchneu zen  und  zu  gleicher  Zeit 
nach  Terschiedenen  Bichtun^n  äuftom.  Darum  musste  eine  andere  Ein- 
theilung,  die  nicht  die  Zeit,  sondern  die  Völker  zum  Einleitun^grunde 
nimmt,  eintreten.  Es  werden  somit^euerst  die  Missionen  der  HeidenDekehrer 
erwähnt,  an  die  sich  die  Erweiterung  der  Geographie  durch  die  Araber 
im  Zusammenhange  mit  der  Ausbreitung  des  Islams  scnlieM.  Hierauf  folgen 
die  Seereisen  und  Abenteuer  der  Normannen,  mit  denen  die  erste  Entdeckung 
Amerika*8  zusammenhängt  Dann  wird  der  Einfluss  der  Kreuzzüge  be- 
sprochen, der  sich  namentlich  im  Aufblühen  des  Handels  zeigte,  wie  im  Em- 
porstreben der  Hansa  im  Norden  Europa*s  und  im  raschen  Wachsthum  der 
Italischen  Handelsstaaten.  So  gelangen  wie  unvermerkt  zu  Genuas  Bedeutung 
und  zu  dem  groXten  Genuesen  Columbns,  der  uns  hinwieder  zu  den  Ent- 
deckungen der  Portugiesen  und  Spanier  hinüberführt,  die  bis  zu  Magelhaes 
Erdumseglung  erzählt  werden.  Einen  treffenden  Schluss  bildet  Nikolaus 
Copemicus.  Die  Geographie  der  neueren  Zeit  wird  in  zwei  Hauptab- 
schnitte zerlegt:  1.  von  Magelhaes  bis  Cook  und  Förster  und  2.  von  Cook  und 
Forster  bis  auf  unsere  Tage.  Jeder  dieser  Abschnitte  zerfällt  in  mehrere 
Theile,  in  denen  die  Fortschritte  der  Geographie  nach  den  einzelnen  Welt- 
theilen  und  Ländern  behandelt  werden.  Den  Schluss  endlich  bildet  eine 
Darstellung  Humboldt's,  des  Schöpfers  der  pliysikalischen  Geographie,  und 
Ritter's,  des  Begründers  der  historischen  Geographie.  —  Diese  kurze  An- 
gabc der  Gliederung  genügt,  um  zu  ersehen,  dass  der  Hr.  Vf.  den  St/»ff 
richtig  und  übersichtlich  anzuordnen  wusste.  Wenn  man  die  Masse  des 
Stoffes  bedenkt,  die  namentlich  für  die  Geschichte  der  Geographie  der 
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neueren  Ziiit  vorhatideii  ist.  so  musi  man  zu^eaU'heu,  das»  die  Beherrscbun^  1 
«ines  solchen  Mater iales  grolle  Schwierigkeiten  darbietetj   das3  dem  11  ra 
Yf.  die^  Beherraehung  gekngen  iat,  dle^  biidet  nlcbt  das  Meiaste  semec  J 
Verdknate.  I 

Wien.  Dr*  EmoDUßl  Ha^nnak.      I 

Illmtrierim  TfüiHiben.  Eine  allgemeine  Künde  dies  HiierreicUe»  1 
iH)n  Dr.  A.  £.  Brehin.  1 

Die  Hefte  IB— 54  (II.  nnd  IIL  Band)  behandele  die  Säuger  von  dett  1 
Beutelthieren  an  und  die  Vögel  bia  mit  Ejnsclilusä  der  Sin£\r6geL  Di#  I 
FortsetÄung  der  »Säuger  enthält  eine  bedeutende  Anzahl  voa  EikSst  lehr-J 
rekhen  mit  der  bekannten  Meist eßichaft  des  Hrn.  Verf/s  auÄgefÄhrtea  I 
Schilderungen,  worunter  wir  naraentlicli.  hervotbeben  iie  Darstellang  der  I 
Fanlthiero,  dö&.  Kameles,,  der  Giraffe,  der  Ziege,  des  EleiÄuten  etc.  Wir  | 
müsäten  eben  einen  grofisen  Tbaü  des  Inhalts  hier  ausBchieiben,  um  dta  1 
Vorzüge  de«  Werkes  durch  Beispj<>le  genügend  za  illustrieren.  Nur  be-  I 
Züglich  der  DarBtellüng  der  Wab  können  wir  die  Bemerknng  nicht  nnter*  | 
drücken,  daaa  sie  mageier  ÄUfigefallen  ist^  als  nach  dem  Vorausgehende a  | 
z«  erwarten  gewesen  wäre.  Dasa  ein  Mann»  gleich  glÜGklich  in  der  Beob-  | 
achtung  wie  Darstellung,  der  eilige  so  bedeutende  Anzahl  von  Thieren  theilau  I 
iju  Freien^  theils  in  den  Thiergarten  zu  studieren  vermochte ,.  an  die  Ab*  1 
fassung  dieses^  umfassenden  Werb^s  gien^,  ist  für  die  eiiüieitLicha  und.  1 
wissenseliaftliche  Betrachtung  dea.  Lebens  der  Thiere  von  ganz  besonderef  1 
Bedeutung^  \dr  können  daher  nicht  umhin,  darin  eine  sehr  namb&fte  | 
und  bleibende  Bereicherung  der  Literatur  zu  erblicken.  1 

Die  Darstellung  der  Vögel  in  m ehrern  Reihen  und  nicht  in  einec  1 
zusammenhangenden  Folge  von  Ordnungen,  so  wie  die  Begrenann^  der  I 
letzteren  durfte  l^ji  vielen  Byätcmatikem  grollen  Anklang  finden,  wir  b^-  ] 
merken  darin  unbedingt  einen  Forfocbritt  An  Gehalt  steht  die  Behandlung^  1 
der  Vögel  jtJiier  der  öäugethicre  nirgends  na^h^  I 

Die  Hyrttenopieren  Deutschland"g  nach  ihren  Gattungen  und  theil-  I 
weise  nach  ihren  Arten  v,  Dr.  E.  L,  T  aschenberg.  Mit  21  Holzschnitten^  I 
Leipzig,  Ed.  Kummer,  1866.  VI  u.  277  S.  1  Thlr.  15  8gr.  1 

Ein  recht  praktiaches  Buch,  welches  sicherlich  von  jed^mAnfEngec  I 
in  der  Ejiuenopteren künde  mit  Vorlii^be  bentUzt  werden  wird.  Die  zur  I 
Bestimmung  der  Familien  und  Gattungen  dienenden  Tabellen  lioreni  «ia  | 
gansi  erwünschtes,  weil  schnell  fJim  Ziele  führe ndßs  ajstematischeft  Hilfe-  j 
mittel,  indem  die  Diagnosen  auf  dtircbiius^  leicht  fasfiliaren  Merkmalen  be*  j 
rulien ;  durch  die  beigegebenen  Holzschnitte  wird  die  Aneignung  der  Ter-  | 
minokgie  bedeiitend  erleichtertu  Daas  der  Verf.  b«i  der  Abgrenzung  der  1 
systeraatischen  Einheitea  von  anderen  Autoren  manchnml  abgegarigen  ist^  j 
kann  dem  Boche  kaum  zum  Vojwurf  gemacht  werden,  es  wird  efen  der  | 
Zweck,  d.  i.  die  Bestimmung  der  Gattung  cwler  Art  ak  Hauptsache  bc-  | 
trachtet  und  auf  die  am  iKenirsten  complicierte  Weise  ^u  erreichen  ge^  1 
in  cht.  Zu  bedauam  wäre  nuti  aa»  alle  Gruppen  nicht  gleich  um  fassend  | 
behandelt  woipden  iind ,  ubrigena  wird  durch  die  Angabe  der  wichtigsten  | 
Literatur  bei  den  einzelnen  Eamilien  dem  Anfänger  ein  MitU^l  an  die  1 
Hand  gegeben^  sich  weiter  zu  helfen.  —  Wir  w&nschen  dem  Buche  anter  1 
den  ;!5ammlern  und  Liebhabern  der  Hymenonteren  eine  grofae  Verbreitung-  1 

Wien.  Dr.  M,  Wretsckko. 

Bßidmiuigsmrlaffen,  Anleitung  zum  Lineaiiseichncn  mit  besonderer  j 
Berücksichtkung  dos  gewerblichen  und  technischen  Zeichnern  als  Lehr-  1 
mitt-el  fiir  Lehrer  und  tkhUler  an  den  verschiedenen  gewerblichen  und  1 
tochnifichen  Lehranstalten  so  wie  zum  Selbststudium,  von  G.  Delabar,  Ton-  | 
rector  der  Cant-ODSSchule  und  Voraland  der  Fortbildungsschule  in  St,  Galk'n*  j 
In  drei  Thtdlen.  Erster  T heiin  Das  geometrische  Lineaxzeichnen.  Freibarg  | 
un  Breisgau,  Herder,  1866,   l  Fr.  15  Ct.  1 
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Der  rfthmlichst  bekannte  Verfasser  des  hier  angezeigten  Werkes 

machte  die  Erfthrmig,  dass  diejenige  Unterrichtsmethode  am  leichtesten 

und  sichersten  zum  Ziele  f&hre,  bei  welcher  die  Figuren  vom  Lehrer  mit 

-der  Kreide  an  der  schwarzen  Wandtafel  in  möglichst  groXi»em  Ma^tahe 

To^ezeidmet  und  erklart,  hierauf  von  den  Schülern  zuerst  mit  Blei  aus 

freier  Hand  nnd  dann  erst  mit  den  yerschiedenen  Listrumenten  in  Blei 

und  Tnach  nachgezeichnet  werden.   Zugleich  machte  er  aber  die  Erfah- 

ran^,  dasB  reg^lmaHsig  mehrere  Schüler,  namentlidi  in  zahlreichen  Classen, 

dem  Ijehier  nicht  nachkommen  und  erst  später  die  Arbeit  selbständig  zu 

▼oUenden  haben,  wozu  ihnen  aber  dann  Ott  die  nöthige  Anleitung  fehlt. 

Oieaem  Uebelatuide  sudit  der  Verfasser  dadurch  yorzubeugen,  dass  er  den 

ScbtQem  das  hesüglicfae  Lehrmittel  in  die  Hand  ^bt,  worin  alle  wichti- 

gieren  Constructionen  auf  kleinen  lithographierten  Tafeln  genau  ausgeföhrt 

und  mit  einem  erklärenden  Texte  versehen  sind.  Dadurch  wird  ein  öfteres 

Wiederholen  Termieden  und  ein  rascheres  Fortschreiten  ermöglicht  Diese 

Anleitnnff  erfüllt  somit  einen  doppelten  Zweck,  sie  dient  als  Lehrbuch 

und  zugleich  als  Vorlage,  wodurch  einem  wirklichen  Bedür&isse  abge- 

kiolfen  wird. 

Das  ganze  Werk  ist  auf  zwölf  Hefte  berechnet,  wovon  das  erste  das 

feo metrische  Zeichnen  enthält,  das  zweite  bis  fünfte  die  darstel- 
ende  Geometrie,  das  sechste  Ms  zwölfte  das  gewerbliche  und 
'fcecbnische  Zeichnen  behandeln  soll.  Das  erste  hier  vorliegende  Heft 
Ist  nach  Anordnung  und  Behandlung  des  StoiTes,  so  wie  hinsichtlich  der 
g-eschmackvoUen  Ausführung  der  Zeichnungen  als  gelungen  zu  betrachten 
und  berechtigt  zu  den  besten  Erwartungen  auch  für  die  folgenden  Hefte. 
Pur  den  Werth  dieses  Werkes  spricht  aber  besonders  der  Umstand,  dass 
der  Cantonsschulrath  von  St.  Gallen  dem  Verfasser  hiefÜr  seine  Anerken- 
nnni^  aussprach  und  die  obligatorische  Einführung  desselben  in  den  Can- 
tonaechnlen  verfüffte,  gleichwie  das  vorliegende  erste  Hefte  inzwischen 
&nch  in  vielen  anderen  Lehranstalten  Eingang  gefunden  hat.  Es  dürfte  da- 
tier dieses  Heft  auch  an  unseren  Gymnasien,  in  den  untersten  Classen 
etwa  in  je  einer  nicht  obligaten  Zeichnungsstunde  wöchentlich  verwendet, 
zn  Förderung  des  geometrischen  Unterrichtes  mit  vielem  Nutzen  verwendet 
^werden  können. 

Brunn.  V.  Adam, 


Fünfte  Abtheilung. 


Verordnungen  für  die  österreichischen  Gymnasien  m» 
Realschulen;  Personalnotizen;  Statistik. 

Personal-  und  Schulnotizen. 

(ErnennnngeD,  Versetznngen,  Befördernngen,  Anaieicli 
nun  gen  n.  s.  w.)  —  Der  Gymnasialdirector  zu  Eöniggrätz,  Thomas  Bilek 
zaiD  Director  des  Altstädter  G.  in  Prag,  und  der  disponible Gymnasia] 
director  Johann  Klumpar  zum  Director  des  G.  sn  Eöniggrats. 

Der  Sapplent  an  der  11  k.  OB.  zu  Spalato,  Lorenz  Bordid,  lai 
wirklichen  Lenrer  dieser  Anstalt,  nnd  der  Supplent  an  der  k.  k.  OB.  w 
Görs,  Joseph  Maresch,  zum  wirklichen  Lenrer  an  der  k.  k.  OB.  v 
Innsbruck.  

Der  aoTserordentliche  Professor  der  historischen  Qaellenkonde  um 
PalsBOgraphie  an  der  Wiener  Universität,  Dr.  Theodor  Sickel,  vua 
ordentlichen  Professor  der  Geschichte  und  der  historischen  Hilfswisseo 
Schäften;  der  auTserord.  Professor  der  Geologie  an  derselben  üniyersitU 
Eduard  SueTs,  zum  ordentlichen  Professor  dieses  Faches,  und  der  de 
romanischen  Sprachen  und  Literatur  ebendort,  Adolf  Mnssafia,  nuD 
ordentlichen  Professor  dieser  Fächer  an  der  genannten  Hochschule. 

—  Der  Gjmnasialprofessor  Dr.  Adolf  P ichler  in  Innsbrnck  ran 
aufserordentlichen  Professor  der  Mineralogie  an  der  dortigen  üniyersitftt 

—  Der  Priyatdocent  an  der  medicinischen  Facultät  der  Uniyersitft 
zu  Erakan,  Dr.  Anton  Kosner,  zum  auXserordentlichen  Professor  ai 
dieser  Hochschule. 

—  Der  quiesc.  Bechnungsofficial ,  Gymnasiallehramtscandidat  Di 
phil.  Ferdinand  Gras  sau  er  und  der  Gymnasiallehramtscandidat  Ludwig 
Edlbacher,  zu  Amanuenses  an  der  Wiener  k.  k.  üniyersitätsbibliothek 

—  Der  Priyatdocent  Dr.  Karl  Grofs  ist  zum  Prüfungscommissäi 
bei  der  rechtshistorischen  Abtheilung  der  theoretischen  Staatsprüfongs- 
commission  ernannt  worden. 


Dem  Generalsecretär  der  kais.  Akademie  der  Wissenschaften  in  Wien 
Professor  Dr.  Anton  Schrötter,  und  dem  wirklichen  Mit^liede  diesei 
Akademie,  Professor  Dr.  Franz  ünger,  ist,  in  Anerkennung  ihrer  hervor 
ragenden  wissenschaftlichen  Leistungen,  so  wie  dem  Schulrathe  Moriz  Aloii 
Becker,  in  Anerkennung  seiner  Verdienste  um  das  Schulwesen  und  ins- 
besondere auch  um  den  Unterricht  der  Durchlauchtigsten  kaiserlichen  Kinder, 
der  Orden  der  eisernen  Krone  3.  Gl.  mit  Nachsicht  der  Taxen;  dem  Pro- 
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seetor  an  der  Krankenanstalt  ^Rudolf-Stiftung'',  Professor  Dr.  Julius  Klob 
in  Wien,  in  Anerkennung  seiner  verdienstlichen  wissenschafklichen  Lei- 
gtungen,  das  Ritterkreuz  des  Franz  Joseph-Ordens,  und  dem  Director  der 
Nonnalhauptschule  und  Lehrerbildungsanstalt  in  Graz,  Michael  Frey  dl, 
in  Anerkennung  seiner  verdienstrollen  Wirksamkeit  im  Unterrichtswesen, 
das  goldene  Yerdienstkreuz  mit  der  Krone  Allergnädigst  verliehen  worden. 

—  Am  9.  Hai  L  J.  £uid  im  groflsen  Saale  des  k.  k.  akademischen 
Gymnasiums  in  Wien  die  feierliche  Enthüllung  des  Bildnisses  des  k.  k. 
Schohrathes  £nk  von  der  Burg  und  des  Directors  Hochegger  statt, 
wobei  Ansprachen  von  Professor  Pick  und  einem  Studierenden  der  8.  Gjrm- 
nasialchisse  gehalten  und  vom  akademischen  Gesangsvereine  entsprechende 
Hymnen  abgesunken  wurden. 

—  Unter  oen  von  Sr.  k.  k.  Apost  Majestät  auf  Lebensdauer  in  das 
Herrenhans  des  Reiphsrathes  Allergnädigst  berufenen  Mitgliedern  erscheinen 
neh  der  Ref^ernngsrath  und  Universitatsprofessor  Dr.  Arndts,  der  Hof- 
nth  und  Universitatsprofessor  Dr.  Leopold  Hasner  Ritter  von  Artha 
imd  der  Präsident  der  kais.  Akademie  der  Wissenschaften  Dr.  Theodor 
TOD  Karajan. 

—  Die  Kieler  theolonsche  Facultät  hat  honoris  causa  die  Würde 
eines  Doctors  der  Theologie  dem  Professor  an  der  Wiener  Hochschule  Her- 
numn  Bonitc  verliehen. 

—  Der  Professor  an  der  Pesther  Handelsakademie,  Vincenz  Wenin- 
ger,  Mitglied  der  ungarischen  Akademie  der  Wissenschaften,  wurde  zum 
JCniBteriiurathe  beim  ungarischen  Landesfinanzministerium  ernannt. 

(Erledigungen,  Concurse  u.  s.  w.)  Freistadt  (in  Ober-Oester- 
tdch),  UG.  ^zu  eröflbendes),  Lehrstelle  für  die  philologischen  Fächer,  ver- 
landen mit  aer  Führung  der  DirectionsgeschSfte,  und  Lehrstelle  für  Mathe- 
matik und  Naturwissenschaften,  Jahresgehalt  840  fl.  und  Personalzulage 
you  210  fl.  für  den  Director,  dann  735  fl.  ö.  W.  für  jeden  wirklichen  Lehrer, 
Hebst  Anspruch  auf  Decennalzulagen.  Termin:  15.  Juni  1.  J.,  s.  Amtsbl. 
X.  Wr.  Zte.  V.  15.  Mai  1.  J.,  Nr.  115.  —  Wien,  k.  k.  Universität.  Lehr- 
lanzel  der  Dogmatdk,  Jahreseehalt  1600  fl.,  eventuel  1800  fl.  und  2000  fl.  ö.  W. 
nebst  Qnartiei^ld  von  iährl.  157  fl.  50  kr.  Goncurs:  Am  10.  u.  11.  October 
in  Wien  nnd  Prag,  s.  AmtsbL  zur  Wr.  Ztg.  vom  15.  Mai  1.  J.,  Nr.  115. 
—  Görz,  k.  k.  (JR.,  Lehrstelle  för  das  Slovenische  an  der  ganzen  R.  Seh. 
und  für  die  deutsche  und  italienische  Sprache  an  den  unteren  Classen, 
Jahresgehalt  735  fl.,  eventuel  840  fl.  ö.  W.,  mit  dem  Anspruch  auf  De- 
eennalznlagen ,  s.  Amtsbl.  zur  Wr.  Ztg.  vom  17.  Mai  1.  J.,  Nr.  117.  — 
Gras,  k.  k.  Lehrerbildungsanstalt,  Lehrerbildnersstelle.  Jahresgehalt 
1000  fl.  ö.  W.  Concurstermin:  20.  Juli  L  J.,  s.  Amtsbl.  zur  Wr.  Ztg.  vom 
23.  Mai  L  J.,  Nr.  122.  -  Spalato,  k,  k.  OR.,  5  Lehrstellen,  nämlich: 
1.  f&r  Mathematik  und  beschreibende  (jeometrie.  Concurstermin :  20.  Juni 
L  J.;  2.  ftr  Geomphie,  Geschichte  und  italienische  Sprache.  Termin: 
15.  Joli  L  J.;  3.  iftr  illyrische  Sprache,  dann  Geographie  und  Geschichte; 
4.  fttar  Naturgeschichte  und  Physik;  5.  für  geometrisches  und  architek- 
tottiaehes  Zeioinen,  Freihandzeichnen.  Termin  für  letztere:  Ende  Novem- 
ber L  J.,  Jahresgphalt  735  fl.,  eventuel  840  fl.  ö.  W.,  s.  AmtsbL  zur  Wr. 
Ztg.  vom  24.  Mai  L  J.,  Nr.  123. 

(Todesfälle.)  Am  14.  April  L  J.  zu  Rom  die  englische  Blumen- 
maleriB  Adelaide  Ironside  (geb.  in  Australien,  am  17.  November  1831). 

—  Am  17.  April  1.  J.  zu  Verona  der  auf  dem  Crebiete  italienischer 
Philologie  vielverdiente  Peter  Bartolomeo  Sorio;  zu  Pavia  Professor  Pa- 
niiza,  Senator  des  Reiches,  durch  medicinisches  Wissen  hervorragend,  und 
n  Potsdam  FVeiherr  Albert  von  Seid,  als  Schriftsteller  bekannt. 

—  Am  20.  April  L  J.  zu  Guus,  Se.  Hochw.  der  Weltpriester  der 
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üaaber  Dioecese  Gallos  Strommer,  Director  des  G.  zu  Güns  und  Ehrei 
•bärger  dieser  Stadt,  im  54.  Lebensjahre. 

—  Am  23.  April  L  J.  zu  Salzburg  Se.  Hochw.  der  als  Salzburg^sch« 
41eschichtschreiber  wohlverdiente  quiesc.  Vicar  J.  Dürlinger,  62.  J.  al 

—  Am  26.  April  l.  J.  zu  Dresden  Dr.  Karl  Geor^i  (geb.  180S 
Director  der  dortigen  Blindenanstalt,  verdienter  Pedagoff  in  diesem  schwier 
gen  Fache,  auch  als  Dichter  geistlicher  Lieder  geschätzt,  und  zu  Ni» 
der  Professor  der  mathematischen  Wissenschaften  an  der  Universität  3 
Genf,  Seh  aar,  Mitglied  der  königlichen  Akademie. 

—  Laut  Meldung  aus  London  vom  27.  April  L  J.  der  namhaf 
Architekt  Sir  Robert  Smirke,  im  Alter  yon  87  Jahren. 

—  Am  29.  Ami  L  J.  zu  Bamberg  Geore  Wolfram,  Gründer  ni 
Leiter  des  dortigen  Haudelslehrinstitutes,  im  Alter  von  77  Jahren,  und  i 
Frankfurt  v^ßi.  Ludwig  flub,  Bürger  und  Schriftsetzer,  durch  seine  (h 
dichtsammlune  ehrenvoll  bekannt. 

—  In  der  zweiten  Aprilwoche  L  J«  zu  London  iBobert  Bell  (ge 
gegen  Anfang  des  Jahrhunderts  zu  Cork  in  Lrland),  Verf.  einer  «Hiatoi 
of  Bussia",  der  ^Lives  of  the  Englisch  Poets",  mehreier  Lustspiele  o.  s.  i 

—  Li  der  letzten  Aprilwoche  L  J.  zu  Athen  Daveluy,  Directi 
der  dortigen  £cole  de  France. 

—  Am  3.  Mai  1.  J.  zu  Erukanitz  Se.  Hochw.  der  Abt  des  Primoi 
stratenser-Stiftes  Tepl,  Dr.  Marian  Heini  (geb.  zu  Elbogen  am  28.  Jam» 
1785),  seiner  Zeit  ak  Katechet  am  Pilseaer  G.  thätig. 

—  Am  6.  Mai  L  J.  zu  Berlin  der  Bildhauer  Prof.  H.  Schievelbeii 

—  In  der  Nacht  zum  8.  (?)  Mai  L  J.  in  München  der  k5n.  Htt 
capellmeister  J.  Casp.  Aiblinger  (^eb.  in  Altbayem  1775),  auch  i 
weiteren  Kreisen,  namentlich  durch  seme  Kirchenmusiken,  bekannt,  i 
Alter  von  88  Jahren. 

—  Am  9.  Mai  L  J.  zu  Frankfurt  a/M.  Dr.  Sigmund  Stern,  Diredi 
der  dortigen  israelitischen  Realschule. 

—  Am  10.  Mai  1.  J.  zu  Berlin  der  geschätzte  Greschichtschreiber  d 
deutschen  Freiheitskriege,  Major  a.  D.  Dr.  H.  Beitzke  (^b.  zu  Muttri 
bei  Beigard  in  Pommern,  am  15.  Febr.  1798),  auch  als  Dichter  nicht  ni 
bekannt. 

—  Am  11.  Mai  L  J.  zu  Wien  Se.  Hochw.  Stephan  Dachauer  (gel 
zu  Wien  am  29.  Mai  1810),  Capitular  des  Benedictinerstiftes  zu  den  Schotte 
und  Professor  am  dortigen  Gymnasium,  und  zu  Bremen  Friedrich  Rupert 
cmerit.  Lehrer  des  dortigen  Gymnasiums,  als  Dichter  und  namentiich  a 
Uebersetzer  aus  westeuropäischen  Literaturen  belomnt. 

—  Am  12.  Mai  L  J.  zu  Berlin  der  Archseolog  des  dortigen  k5i 
Museums,  geh.  Rath  und  Professor,  Dr.  Eduard  Gerhard  (geb.  zu  Poaei 
am  29.  November  1795^,  Mitglied  der  kön.  Akademie  der  Wissenschafte 
durch  zahlreiche  Fachschriften  und  gelehrte  Abhandlungen  bekannt.  (Yg 
Beil.  z.  A.  a.  Ztg.  v.  18.  Mai  1.  J.  Nr.  137.) 

—  In  der  Nacht  vom  12.  Mai  1.  J.  zu  Bonn  der  Professor  der  M« 
dicin  an  der  dortigen  Universität  Dr.  Albers,  durch  seine  Schriften  (nAth 
der  pathologischen  Anatomie"  u.  v.  a.)  ehrenvoll  bekannt. 

—  Am  14.  Mai.  L  J.  zu  Paris  der  Professor  des  Schrift-Arabische 
am  College  de  France,  und  (Konservator  für  die  Manuscripten-Abtheilun] 
der  greise  Renaud. 

—  Am  15.  Mai  1.  J.  zu  Wien  Se.  Hochw.  der  Piaristen-Ordenspriest« 
P.  Konrad  Böhm  (geb.  zu  Kaidling  in  Mähren,  am  9.  Febr.  1811),  Prt 
fessor  am  k.  k.  akad.  G.  in  Wien,  seit  1836  im  Lehrfache  thätig,  dociert 
volle  25  Jahre  an  dieser  Lehranstalt,  ausgezeichnet  durch  gründliches  Wisse 
und  tüchtige  Methode,  namentlich  im  Lateinunterrichte,  und  ¥rird  in  de 
dankbaren  Erinnerung  seiner  zahlreichen  Schüler  lange  noch  fortleben. 

(Diesem  Hefte  sind  nenn  literarische  Beilagen  beigegeben.) 


Erste  Abtheilung. 


Abhandlangen. 

Die  Anfllnge  des  walachischen  Fürstenthums. 

So  weit  bisher  romiiiische  Volkslieder  in  unverfälschter 
^Sestadi,  imyendirt  durch  die  Hand  absichtsvoller  Restauratoren, 
^^wAcannt  geworden  sind,  zeigen  dieselben  von  keiner  Erinne- 
^^mng  des  Volkes  in  seine  alte  Geschichte  in  Dacien  und  seine 
Susttnde  im  IGttelalter.   Es  gibt  zwar  romanische  Literaten, 
^welche  jeden  ihrer  Schritte  dnrch  Entdeckungen  althistorischer 
^Elmmente  im  Volkslied  bezeichneii,  doch  bisher  wenigstens  haben 
^wir  modi  nicht  Ursache,  sie  nm  ihren  Instinct  zu  beneiden ;  der 
VV'erth  der  gemachten  Funde  will  nur  ihnen  einleuchten.  E^  ist 
nidit  Jedermann  möglich,  in  den  Deine  Gesänge  zum  Lobe  der 
ri^niflcfaen  Diana  zu  entdecken,  oder  in  der  Dökie  eines  Volks- 
liedes eine  Personification  der  Provinz  Dacia  zu  erkennen,  oder 
auch  durdi  absichtliche  Einführung  von  Zamoixis  und  Decebalus 
in  das  ahnungslose  Gedicht  den  geringen  historischen  Erinne- 
nmgen  ein  wenig  nachzuhelfen.  Nach  unverfälschter  Sage  begibt 
sidi  jene  Dökie,  die  in  Asaky*s  ^)  Phantasie  so  viel  geschichtliche 
Beminiscenzen  «rweckte,  in  neun  Pelze  gehüllt  am  1.  März  auf 
das  Gebirge. «Im  eisigen  B^n  erstarrt  an  jedem  Tage  ein 
Pelz,  einen  nach  dem  andern  wirft  sie  von  sich;  am  neunten 
Tage  erstarrt  sie  selbst  zu  Stein,  und  um  sie  herum  liegen 
die  zu  Felsen  gewordenen  Pelze.   Der  Frühling    hält  sodann 
seinen  Einzug  in  das  Land,  die  neun  ersten  Märztage  aber  heifsen 
die  Tage  der  Dökie  *).   Für  den  unbefangenen  wird  es  nicht 

>)  G.  Asakjr  Colegere  de  pocsii.  Ck)l.  2.  Jassi  1854,  S.  212  und  Non- 
Telles  historiqnes  de  la  Moldo-Bonmanie  1859,  S.  38. 

^  J.  K.  Schaller,  Boraänische  Volkslieder  1859.  So  hat  Alexandri  in 
(Poeni  poporale  Jaäi  1852.  1853)  dem  cp.  Gesänge  ftber  das  Kloster 
Aijül  (Monastirea  Arffesoloi)  statt  des  ursprünglichen  Namens  des 
Gründers,  Negru  Voc&,  wie  ihn  das  \olk  treu  und  richtig  bewahrt 
hat  und  auch  Schuller's  Text  zeigt  (Kloster  Argisch,  eine  romän. 
Yolkssage.  Hermannstadt  1859),  den  alteren  Radul  Negru  einge- 
schoben. 

ZeiUdirifl  f.  d.  otterr.  Gymn.  1867.  VI.  o.  Vn.  Heft.  26 
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schwer  halten,  statt  eines  historischen  Hintemrondes  hier  einen 
Naturmythus  zu  erkennen.  Ebenso  würde  es  mr  einen  Bekenner 
griechischer  Beligion,  der  seinen  Kalender  zur  Noth  kennt, 
leidit  sein,  sich  zu  erinnern,  dass  seine  Kirche  am  1.  März  das 
Andenken  der  heil.  Evdökia  oder  Eudoxia  feiert,  weldie  duidi 
die  Legende  als  Märtyrin  aus  dem  Anfang  des  zweiten  chriat» 
Uchen  Js^hunderts  überliefert  wird.  Abfall  eines  unbetonten 
Anlautes  ist  eine  der  allerhäufigsten  Spracherscheinungen  im 
Yolksmunde  und  so  erkennen  wir  in  der  Dökie  leieht  me  Ea- 
dokia  des  gr.  Martyrologiums.  Eine  achttägige  NacMeier  hat 
auch  nichts  ungewöhnliches.  Man  hat  also  eine  populäre  Kalender- 
figur am  Ausgange  der  Winterzeit  als  Personification  des  ab- 
ziehenden Frostes  eingekleidet. 

Bei  dieser  zügellosen  Freiheit  der  Deutung,  welcher  sidi 
die  Herausgeber  romanischer  Yolksgesänge  hingeben,  kann  es 
nicht  sdiwer  halten,  allerlei  berühmte  Namen  aus  der  Zeit  des 
alten  Boms  anzuweisen.  Wenn  Marienescu')  in  Argim  den 
Kaiser  Trajan  erkennt,  in  Beriu  dem  Helden  eines  andern  Lie- 
des Aurelian,  so  darf  man  nicht  mehr  staunen,  wenn  er  auch 
Bulla  und  Marius  ihre  Verhüllungen  herabreisst.  Es  ist  hier 
nidit  der  Ort,  in  eine  Analyse  der  historischen  Anklänge  im 
romanischen  Volkseesange  einzugehen,  wir  b^nügen  uns  aus- 
zusprechen, dass  inm  historische  Erinnerungen,  die  über  das 
16.  Jahrhundert  zurückreichen,  durchaus  fremd  sind.  Audi  ist 
die  walachische  Volksballade  überhaupt  vorzugsweise  lyrisdi  und 
die  epischen  Hervorbringungen  verrathen  häufig  mehr  mythi- 
schen als  historischen  Charakter.  Ein  Heldenli^  im  Sinne  der 
serbischen  kenne  ich  unter  den  romanischen  Volksgediditen 
gar  nicht. 

Aber  unter  den  Unterrichteten,  die  aus  den  Yolksan- 
schauungen  losgelöst  sind,  hat  sich  seit  der  Aufnahme  der  Col- 
tur  in  der  Walachei  eine  Tradition  über  die  ältere  Gteschiehte 
gebildet,  die  von  Generation  zu  Oeneration  Zusätze  annahm  und 
anschwoll,  wie  es  die  Natur  solcj^er  gläubig  und  patriotisch 
bewahrter  Geschichtsüberlieferungen  mit  sich  bringt  Die  Ge- 
schichte des  romanischen  Volkes,  um  so  zu  sagen,  reifet  ab  mit 
dem  Ende  der  dacischen  Provinz;  von  da  an  ist  es  nadi  ge- 
wissenhaftester Sammlung  aller  zerstreuten  griechischen  und 
abendländischen  Nachrichten  unmöglidi  den  Faden  der  Sdiick- 
sale  des  Volkes  ununterbrochen  bis  zur  Gründung  der  beiden 
Fürstenthümer  Walachei  und  Moldau  fortzuführen.  Den  romän. 
Chronisten  seit  dem  16.  Jahrhundert  fehlten  nun  aber  selbst 
die  wenigen  Fragmente,  über  die  wir  bei  unendlicher  Erweite- 
rung der  literarischen  Hilfsmittel  verfftgen.  Um  die  ungeheuere 
Zeitlücke  auszufüllen,  blieb  denn  kein  anderes  Mittel,  als  jene 


*)  Poesia  popurala.  Balade  culese  si  corese  de  At.  Marianu  Marienesca, 
Pest  a  1859.   II.  Brosiura,  Vienna  1866. 
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tnmeist  auf  den  Namen  und  die  Sprache  gestützte  Ueberzeu- 
gvokg  auszunützen,  dass  das  romanische  Volk  die  echten  Nach- 
kommen der  Bürger  Boms  bilde;  eine  üeberzeugung,  welche 
ihre  Trflger  mit  nicht  geringem  Stolze  erföllte.  Je  weniger  man 
aber,  losgelöst  von  der  gelehrten  Bildung  im  westlichen  Eu- 
ropa, eine  sichere  Eenntms  von  den  alten  römischen  Zuständen 
besab,  desto  leichter  wurde  es,  die  Verhältnisse;  in  denen  man 
lebte,  als  eine  ununterbrochene  Fortsetzung  der  alten  hinzu- 
stellen. Die  naive  Unwissenheit  webte  nun  jene  Idylle  von  einem 
stillzürQckgezo^enen  Fortleben  des  Volkes  inmitten  treubewahr- 
ter rOmisdier  Emrichtungen  und  Traditionen,  während  die  Stürme 
barbarisdier  Völkermärsche  an  ihnen  vorüberzogen,  welche  die 
Nation  wol  erschüttern,  aber  sie  nicht  wegspülen  konnten  vom 
heimischen  Boden  Dadens. 

Diese  Büchersage,  welche  als  geschichtliche  Quelle  gänz- 
lidi  werthlos  zu  nennen  ist,  behauptet  ein  Interesse  durch  die 
Art  und  Weise  ihres  unausgesetzten  Wachsthums,  wie  durch 
die  hohe  Autorität,  der  sie  sich  noch  gegenwärtig  unter  den 
Bomftnen  erfreut  Kritische  Zweifel  haben  sie  bisher  nicht  an- 
gefochten; sie  gilt  als  Oeschichte,  weil  sie  sich  für  solche 
anegibt. 

Noch  aus  dem  15.  Jahrhundert  soll  eine  Chronik  stammen, 
die  als  Cronica  lui  Hurul  bekannt  ist.  Dieser  Hurul,  versichert 
man,  sei  Grofskanzler  bei  Woda  Dragos,  dem  Fürsten  der  Mol- 
daa  gewesen  und  habe  die  unter  seinem  Namen  gehende  Dar- 
etellong  lateinisch  abge&sst.  Das  lateinische  Original  ist  nicht 
mehr  vorhanden;  ob  es  jemals  existierte?  die  romanische  lieber- 
setKung  versichert  Peter  Kl^n^u,  Secretär  (vial  Spätar)  des  mol- 
dauischen Fürsten  Stephan  1495  veranstaltet  zu  haben.  Hurul 
selbst  beruft  sich  auf  eine  ältere  Arbeit  von  Arbur,  dem  Cam- 
podux  als  seine  Quelle^).  In  dieser  Hururschen  Chronik  ist  jene 
vestinmit  ausgeprägte  Auffassung  der  mittelalterlichen  Vorzeit 
des  Volkes,  welche  die  romanischen  Chronisten  alten  und  neuen 
Datums  geleitet  und  bestimmt  hat.  Die  Sprache  der  Chronik 
ist  sehr  ungelenk  und  in  ihrem  lexikalischen  Theile  beinahe 
mehr  slavisch  als  romanisch.   Doch  verringert  etwas  ilur  In- 

^  Gedmckt  findet  sich  die  Chronik  in  Pamnnrs  Leptoraria  T.  III 1 — 29 
mit  einer  Uebertragonsr  in  die  moderne  romän.  Sprache  yon  Georg 
SSolescol.  Es  fehlt  jede  Angabe  über  die  Handschrift;  ich  konnte 
anch  nicht  erfahren,  wo  sie  sich  befindet.  Auch  befremdet  es,  dass 
sie  Kogalnitchan  nicht  in  seine  Sammlung  der  moldanischen  Ge- 
achichtschreiber  aafnahm  und  die  Reihe  der  Annalisten  mit  Ureki 
beginnt,  welcher  im  17.  Jahrhundert  lebte  and  demnach  ungleich 
junger  sein  müsste  als  Hurul,  und  die  Einleitung  äuXsert  sich  S.  X: 
4eji  Mai  Benii  RponiKap  kshockst  a  Moji/^OBiei  ecTe  Bop- 
HiKVJi  rperopi  Kpexi.  Hat  man  also  Hurul  erst  seit  der  Heraus- 
gabe der  moldauischen  Annalisten  (Letopisitiele  tierei  Moldova. 
Jassi  1852)  entdeckt?  dann  war  es  doch  Pflicht,  die  für  den  Histo- 
riker wichtigen  Umstände  klar  zu  machen. 

2(j* 
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teresse  bedeutend;  es  ist  der  Zweifel  an  der  Echtheit.  Gerade 
die  Aengstlichkeit,  mit  welcher  der  Schreibende  auf  die  Erhal- 
tung seines  Namens  bedacht  ist,  erweckt  Mistrauen.  Es  ist  doch 
gegen  allen  Gebrauch  der  Chroniken,  dass  der  Verfasser  sidi 
äufsert  wie  Hurul :  „Diese  Chronik  habe  ich  Hurul,  Grolskanzler 
des  Woda  Dragos,  geschrieben,  wie  ich  sie  geschrieben  fand 
aus  alten  Tagen  her  von  Arbur  dem  Campodui",  oder  gar  wie 
Peter  Kl^n^u;  nachdem  er  eine  Geschichte  des  Fundes  der 
Chronik  erzählt  hat,  die  wie  hunderte  ihres  gleichen  sind,  endet 
er  mit  den  Worten :  „ich  habe  sie  aus  dem  Lateinischen  fiber- 
tragen und  mit  meiner  Hand  geschrieben  in  dem  Orte  Yaslnin 
(^H  T^Kpr  .|vH  liacasis),  als  ich  mit  seiner  Hoheit  unserm  Heim 
Stephan  Woda  dem  Grofsen  im  J.  7003  (1495)  am  13.  des 
Monats  April  hieher  gekommen  war,  und  habe  zur  Beglaubi- 
gung meine  Unterschrift  beigesetzt  und  mein  Siegel  au^edSrückt* 
Das  ist  nicht  die  Sprache  emes  Unbefangenen,  sondern  die  eines 
Fälschers. 

Doch  hier  wird  die  Chronik  nicht  als  eine  geschichtliche 
Quelle  für  das  Mittelalter  berücksichtigt,  die  sie,  ob  echt  oder 
unecht,  nie  sein  kann,  sondern  nur  als  eine  Probe  der  histo- 
rischen Büchersage  und  geglaubten  Geschichte  bei  den  Bom&nen« 
Der  Chronik  zufolge  hat  die  Begierung  Boms  den  Statthaltern 
und  Beamten  der  Provinz  Dacia  Trajana  den  Auftrag  g^eben, 
wegen  der  überhand  nehmenden  feindlichen  Invasionen  die  St&dte 
und  Festungen  zu  räumen  und  mit  allen  Bewohnern  und  allem 
Volke,  so  wie  mit  Habe  und  Vieh  nach  Misia  (Moesien)  zu  ziehen.  Auf 
diese  Nachricht  hin  ergriff  alle  im  Lande  Bestürzung  und  man 
beeilte  sich  nach  Jassi  zu  gehen  zum  Hofe  der  Legion  Trajan's 
des  Grofsen,  um  sich  über  die  drohende  Umwälzung  zu  berathen. 
Aber  als  man  dahin  gekommen  war,  fand  man  nichts  als  Bui- 
nen,  denn  die  Befehlshaber  der  Legion,  die  wenig  Muth  und 
Mannhaftigkeit  besafsen,  weil  sie  nur  Soldknechte  und  nicht 
Inländer  waren,  hatten  kaum  von  dem  Befehle  Kunde  erhalten, 
als  sie  ohne  erst  mit  den  übrigen  Beamten  und  den  Grund- 
eigenthümern  des  Landes  sich  zu  berathen,  die  Festung  der  Stadt 
in  Brand  steckten  und  auf  Capuboului  marschierten,  um  von 
da  über  die  Donau  nach  Misia  überzusetzen.  So  zogen  auch  die 
anderen  Miethlingslegionen  ab  und  brannten  die  schönen  und 
grofsen  Städte  Capubou,  Kilia  und  Tira  nieder  %  Die  Einwohner 
aber  blieben  im  Lande,  und  schritten,  obgleich  sie  von  der  Be- 
deutung des  Ereignisses  niedergedrückt  waren,  zu  einer  Berathung, 
in  welcher  sie  erwogen,  ob  auch  sie  das  Land,  welches  mit  dem 
Blute  ihrer  Ahnen  erobert  worden,  und  das  sie  seit  alten  Tagen 


^)  Niemals  hat  es  in  der  Moldau  eine  römische  Stadt  gegeben  Capat 
bovis  lag  im  oberen  Moesicn  unterhalb  Taliatis  und  war  ein  Castell, 
das  Trajan  erbaut  und  Justinian  wieder  hergestellt  hat  (Procop.  de 
aediü.  4,  G.  Bonn  288);  die  anderen  Orte  sind  sämmtlich  modern. 
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besalken,  yerlassen  sollten.  Und  man  beschloss  zu  bleiben, 
denn  mit  Gottes  Hilfe  werde  man  auch  furder  so  wie  einst  der 
mächtigen  Horden  nnd  ihrer  EinföUe  sich  erwehren.  Es  stehe 
den  Eingebomen  nicht  an,  Vaterland  und  Heimat  und  die  Gräber 
der  Ahnen  gleich  wie  Fremdlinge  im  Stiche  zu  lassen. 

Nun  richtete  man  das  S&atswesen  auf  Grund  der  alten 
römischen  Gesetze  neu  ein.  Das  Land  (darunter  ist  wie  das 
folgende  zeigt,  nnr  die  Moldau  verstanden)  wurde  in  drei  Ge- 
richtssprengel (mar?  gindetie)  getheilt.  Von  den  Bergen  bis 
zom  Seret  sollte  der  erste  reichen  mit  dem  Hauptorte  Roman, 
der  zweite  dehnte  sich  vom  Seret  bis  zum  Prut  mit  der  Haupt- 
stadt Birlad,  nnd  der  dritte  vom  Prut  bis  zum  Dniester  mit 
dem  Hanptorte  Lapuscha.  In  jeder  der  drei  Hauptstädte  wurde 
ein  Orobrichter  eingesetzt,  welchen  zwölf  Pratorianer,  alte  Grund- 
lierren  des  Landes,  als  Beisitzer  umgaben.  So  wurden  auch  drei 
Armee-Capitanate  eingerichtet ;  das  erste  in  Baea,  dessen  Oberst 
den  Titel  eines  Consnls  führt,  das  zweite  in  Jassi,  der  Anführer 
lieifst  Prafect,  das  dritte  zu  Kilia,  sein  Vorsteher  wird  Feld- 
lianptmann  (C^mpodux)  genannt.  Die  Castelle  von  Oituz,  Tulgiä, 
]Boseatia,  Cr^nlea,  Orheai,  Cahula,  Catilina,  Taifale  u.  a.  werden 
"bemannt.  Alle  Aemter  und  Würden  sind  wählbar,  werden  nur 
IBnf  Jahre  lang  bekleidet  nnd  ausschliefslich  an  Grundbesitzer 
<moSineni)  ertheilt.  Es  findet  aber  Wiederwahl  statt.  Unter  den 
^elerlei  Aemtern  b^egnen  der  Sultuz  (Schultheifs)  und  Purgar 
-TL  a.  ähnliche. 

Nachdem  noch  auch  die  Costüme  der  gesammten  Würden-* 
träger  bis  in  das  einzelnste  von  der  überaus  gewissenhaften 
Constitnante  festgestellt  worden,  schritt  man  zu  den  Wahlen 
nnd  siehe  da,  die  Chronik  besitzt  die  Namen  aller  der  gewähl- 
ten; dass  die  Namen  sämmtlich  wenig  römisch  klingen,  sondern 
ganz  nnd  gar  die  slavisch-griechische  Mischung  zeigen  wie  heute, 
wird  nach  den  gegebenen  Proben  römischer  Topographie  Niemand 
mehr  befremden. 

Kürzer  als  über  das  moldauische  Dacien  fasst  sich  der 
Chronist  über  das  walachische.  Er  versichert  uns  nur,  dass  in 
Galicea  (nach  dem  Orte  Galatz  benannt)  und  in  Severiu,  welche 
beide  Gebiete  Munteneascä,  d.  i.  Bergland  liiefsen,  ähnliche  Ein- 
richtungen bestanden.  Der  Vorsteher  der  Hauptplätze  sei  Ban  ge- 
nannt worden,  gerade  wie  der  Anführer  der  Legion  zu  Severin. 
Die  Umständlichkeit,  mit  welcher  der  Chronist  die  Anfänge 
des  selbständigen  moldauischen  Daciens  beschrieben  hat,  liefse 
erwarten,  dass  er  auch  die  folgende,  gewiss  sehr  thatenreiche 
Geschichte  in  epischer  Breite  vorführen  werde.  Doch  mit  nichten, 
er  weils  bis  zum  zwölften  Jahrhundert  nichts  mehr,  als  dass 
die  Romanen  seien  von  feindlichen  Barbaren  bedrängt  worden, 
denen  sie  natürlicli  einen  kräftigen  Widerstand  entgegensetzten. 
Dafür  aber  ist  er  über  die  Künilenen  oder  Walachen  des  Häiuus 
unterrichtet,  ein  neuer  Beweis,  dass  wir  es  mit  einem  neuereu 
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Machwerk  zu  ihun  haben.  Die  Frage,  wie  es  doch  konmie,  daas 
es  auch  im  Süden  der  Donau  Romanen  gebe,  wird  nicht  anf- 
geworfen,  genug,  Hund  weife  und  erz&hlt  von  ihnen:  sie  seien 
von  den  betr&gerischen  und  geizigen  Griechen  gedrückt  worden, 
bis  sie  aufstuiden  und  unter  den  Brüdern  Petru,  Asan  mid 
Joan  ihre  Selbständigkeit  erk&mpften.  Diese  Oriechen,  sagt  der 
romanische  Chronist  mit  vielem  Nationalstolz,  sind  keine  Mftii- 
ner  wie  wir  Bomftnen  oder  wie  unsere  Freunde  die  Tataren. 

Endlich  griff  die  Macht  der  Ungarn  so  gewaltig  am  siidi, 
dass  die  bis  dahin  frei  und  unabhängig  herrschenden  .Herzoge 
und  Herren  der  Romanen^  unterworfen  zu  werden  in  Oefiwr 
schwebten,  bis  Herzog  Negru  mit  vielen  Bomänen  von  Fogans 
auszog,  sich  mit  dem  Bau  von  Severin  vereinigte  und  doidi 
viele  E&mpfe  mit  den  Ungarn  ftr  immer  die  Bomflnen  dar 
Walachei  (die  Munteni)  von  der  fremden  Herrschaft  bereite» 
Pies  nun  war  der  Anfang  des  bis  in  die  Zeit  der  TürkeninvaaioiL 
freien,  blühenden,  mächtigen  Staates  der  Walachei, 

und  diese  Erzählung  von  Negru,  dem  Fürsten  von  Fon» 
ras,  dem  Gründer  des  Walachenstaates,  dem  Befreier  der  Wdir 
chen  von  dem  Druck  ungarischer  Herrschgelüste,  bildet  den  Eem 
aller  Darstellungen  über  die  AnfiUige  der  politischen  Geschicbte» 
Während  das  Märdien  von  den  romanischen  Bepubliken  während 
des  Mittelalters  jener  Hurul'schen  Compilation  allein  angehÄrti 
beherrscht  die  Geschichte  des  Wojwoden  Negru  alle  Büwer  bis 
in  die  jüngsten  Tage ;  sie  fristet  auch  ni(£t  blois  ein  Treib* 
hausleben  auf  nationalem  Boden,  wie  etwa  der  Anonymus  des 
Königs  Bela  auf  dem  Gebiete  speciell  magyarischer  Sondm;e>* 
lehrsamkeit,  sondern  man  hat  sie  bisher  auch  in  auTserromänisohen 
Werken,  wie  Engel,  Gebbardi  u.  a.  unbedenklich  als  Grundla^ 
angenommen.  Es  dürfte  aber  doch  nicht  unnütz  erscheinen,  die 
Festigkeit  derselben  zu  prüfen.  Auch  wenn  sie  unerschfittert 
bliebe,  muss  ein  begründetes  Vertrauen  an  die  Stelle  des  bis* 
herigen  Glaubens  treten. 

Die  Geschichte  von  dem  Staatsgründer  Negru  hat  bei  den 
Neueren  eine  pragmatische  Behandlung  er&hren;  wir  wollen  ö» 
Form,  in  welcher  die  Thatsachen  sXs  histoire  raisonnte  «w 
scheinen  %  vorführen.  Die  grofse  Wanderung  der  Bomänen  ans 
Siebenbürgen  nach  der  Walachei  wird  an  den  Einbruch  der  Mon« 
golen  in  Ungarn  angeknüpft.  Nach  ihrem  vernichtenden  Si^ge 
am  Sajoflusse  ergriff  alle  Bewohner  Ungarns  ein  furchtbarer 
Schrecken,  Nur  Flucht  in  die  Berge  schien  Bettung  bringen  n 
können.  Auch  die  Walachen  in  Siebenbürgen  zittern.  Dieser 
Schrecken  veranlasste  die  Bomänen  zur  Flucht  insbesondere  weh 


*)  Michel  de  Eogalnitcban,  Histoire  de  la  Daoie,  des  Valaques  Tranpdftr 
nubiens  et  de  la  Yalachie.  Berlin  1854.  Chronica  Bomanilom  de 
G.  Sincai  3  tomi.  Jasi  1853.  Petra  Maior,  Istoria  pentru  incepatid 
Bnminilor  din  Dacia.  Pest  1812. 
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der  Stadt  Fogaras.  „Damals  gehörten  die  Städte  Fogaras  und 
Jfaramos  zu  den  ansehnlichsten  St&dten  Siebenbüi^jens ;  zu  glei- 
cher Zeit  waren  sie  die  Hauptstädte  zweier  romanischer  Staaten, 
welche  den  Königen  Ungarns  Tribut  zahlten  zufolge  ungarischen 
SchriftflteUem,  aber  unabhängig  waren  gemäfs  walachisdben  und 
moldauischen  Berichten.' 

Die  zwei  Städte  Fogaras  und  Maramos  waren  bei  ihrer 
Xage  in  den  Bergen  den  Angriflfen  der  Mongolen  nicht  ausge- 
setzt and  darum  liefen  in  ihnen  von  allen  Seiten  die  erschreck- 
ten FlQchtlinge  zusammen.  Die  Menge  wurde  nun  so  grols,  dass 
man  zar  Aufsuchung  neuer  Wohngebiete  schreiten  musste.  Dazu 
luun  die  Bedrückung  der  griechischen  Religion  durch  die  katho- 
lifldien  Könige  der  Ungarn.  Solches  bestimmte  die  Walachen 
^on  Fogaras  mit  ihren  Fürsten  an  der  Spitze  eine  Zuflucht  in 
der  damals  mit  Ausnahme  des  Krajover  Banates  im  Westen 
-verlassenen  Walachei  zu  suchen.  So  zieht  „Rudolf  der  Schwarze^ 
miit  seiner  Familie  und  einer  Menge  von  Edlen,  OfKcieren  und 
Soldaten  aus,  überschreitet  die  Berge  und  lässt  sich  1241  in 
der  Walachei  nieder. 

Dies  sind  die  wesentlichen  Züge  der  Erzählung  Kogalnitchan's, 
^66  angesehensten  unter  den  romanischen  Geschichtschreibern, 
der  zugleich  ein  abendländisches  Publicum  im  Auge  hatte.  Darin 
«rfthrt  man  zunächst,  dass  es  eine  doppelte  Veranlassung  ge- 
^wesen,  welche  die  romanische  Secession  hervorrief.  Die  eine  ist  die 
dureh  die  Flüchtlinge  vor  der  Mongolengefahr  anwachsende  Yolks- 
jnenge  in  Fogaras,  die  andere  die  Verfolgungssucht  und  der  Ketzer- 
eifer der  ungarischen  Re^erung  g^en  die  Walachen  als  ^e- 
chische  Sdiismatiker.  Die  Einheit  des  Motivs,  welche  wir  von  einer 
dramatischen  Handlung  begehren,  waltet  in  der  Geschichte  zwar 
nicht;  jedes  historische  Ereignis  ist  das  Resultat  mannigfacher 
Ursachen  und  Antriebe.   Aber  cdeselben  müssen  doch  ebenso 
zusammenwirken,  nach  einem  Puncto  zielen,  wie  die  Kräfte  der 
Mechanik,  wenn  sie  eine  Wirkung  hervorbringen  sollen.  Arbei- 
ten sich  die  Factoren  mit  gleicher  Kraft  en^egen,  kann  nur 
Stillstand  die  Fol^e  sein.   Gerade  so  äufsern  sich  aber  die  auf 
die  Romanen  einwirkenden  Motive.  Die  Bedrückung  ihres  Glau- 
bens muss  sie  aus  dem  Lande  treiben,  die  Sicherheit,  welche 
ihnen  Fogaras  gewährt,  muss  sie  hindern,  in  der  Zeit  der  Furcht- 
barkeit der  Mongolen  ihnen  entgegenzutreten.  Wer  mit  seinem 
Schiffe  vordem  Sturm  glücklich  in  den  Hafen  eingelaufen,  eilt 
nicht  ein  anderes  Schiff  zu  besteigen  und  sogleich  wieder  in 
den  Sturm  hinauszu&hren.  Weil  die  Gebirge  von  Fogaras  einen 
allerseits  gesuchten  Schutz  vor  dem  feindlichen  AVürgen  ge- 
währen, wollen  sie  die  Romanen  verlassen,  um  in  das  platte 
Land  der  Walachei  zu  ziehen,  welches  den  Mongolen  schonungs- 
los offen  lag  und  aus  welchem  vor  kurzem  die  nomadischen  Ru- 
mänen geflohen  waren,  um  der  unerträglichen  Herrschaft  der 
neuen  Feinde  zu  entrinnen.  Aber  vielleicht  war  die  Yerfolgungs- 
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yfu\h  des  ungarischen  Königs  ein  viel  härteres  üebel,  als  selbst 
die  Wnth  einer  Mongolenhorde?  Doch  wer  hat  von  den  Schredcen 
jener  Verfolgung  etwas  erfahren?  Eöni^ Bela lY. empfieng  1234 
allerdings  einen  Brief  des  Papstes,  der  ihn  auffordert,  die  sdiis- 
matischen  Walacben  in  den  Schoofs  der  Kirche  zu  f&hien,  doch  Ton 
den  schlimmen  Folgen,  die  dieses  Schreiben  gehabt,  wigsm  wir 
nichts.  Im  Oe^entheil,  der  ungarische  König  bringt  einmal  die 
politischen  Nachtheile  und  Verlegenheiten,  welche  die  uudnldsiiiie 
Einmischung  der  päpstlichen  Curie  im  antirömischen  Osten  Ihmbe» 
reite,  gegen  den  Papst  selbst  in  lebhaften  Ausdrücken  zur  Spradie^ 
Auch  ist  es  auffiiUend,  dass  „Rudolf  der  Schwarze', um  demDmoke 
zu  entgehen,  erst  sieben  Jahre  später  nach  der  Waladiei  xiehti 
in  derselben  Zeit,  als  der  ungarische  König  hilflos  aus  seinem 
Beiche  geflohen  war,  und  man  nicht  sagen  konnte,  ob  er  so  bald 
wieder  werde  zurückkehren  können.  Nur  in  dem  einm  nodi 
möglichen  Falle,  als  „Budolf  der  Schwarze'  sich  etwa  unbemott 
und  ungehindert  aus  Fogaras  davon  stehlen  wollte,  um  in  der 
Feme  dem  Gott  seiner  Väter  treu  zu  bleiben,  so  hat  er  das 
Datum  seines  Auszuges  glücklich  gewählt,  glücklicher  als  Moses, 
denn  ihm  konnte  kein  rachsüchtiger  Pharao  nachsetzen,  um  ihn 
in  die  Sciaverei  zurückzuschleppen.  In  seinem  Eifer  über  dfo 
Unduldsamkeit  der  ungarischen  Könige  gegen  die  SchisnmtikOT 
Klage  zu  führen,  unterlässt  es  Kogalnitchan  überdies  ganx  imd 
gar,  uns  zu  erklären,  wie  zwei  „Staaten',  die  so  unabhängig 
waren,  dass  sie  auch  nicht  einmal  Tribut  zahlten,  von  üngaam 
in  der  Beligion  bedrückt  werden  konnten.  War  Ungarn  nidit 
Herr  oder  wenigstens  Oberherr  auf  dem  Boden  von  Fogaras  und 
Maramos,  mit  welchem  Bechte  konnte  es  die  Walachen  im 
griechischen  Glauben  stören  wollen,  oder  fährte  es  et?ra  Olan« 
benskriege  gegen  die  schwachen  Nachbarn?  —  Weder  einzeln, 
noch  in  ihrer  Vereinigung  sind  die  beiden  Motive  zu  einer  Exodus 
der  Walachen  im  J.  1241  mit  den  historischen  Verhftltn^sen 
in  Einklang  zu  bringen. 

Aber  es  bietet  sich  noch  ein  Bedenken.  War  denn  die 
bedeutende  Stadt  Fogaras  wirklich  ein  so  treflFlicher  Sammel* 
platz  für  Flüchtlinge  vor  den  Mongolen?  Kogalnitchan  sagt  es 
zwar  und  andere  sagen  es  auch,  aber  liegt  es  etwa  an  einem 
schmalen  schwer  zugänglichen  Seitenthale?  Nein,  das  Alutathd 
ist  ein  Hauptthal,  ist  nirgends  breiter  als  zwischen  Fogaras 
und  dem  südlichen  Karpatengebirge  und  ist  zugänglicher  als 
manches  Thal,  durch  welches  die  Mongolen  ungehindert  den 
Weg  nahmen.  Ist  also  Fogaras  verschont  worden,  so  hat  es 
dies  einem  blofsen  Zufall  zu  danken,  daher  es  schwerlich  ein  so 
lockendes  Asyl  gewesen  sein  dürfte.  Wenn  aber  Fogaras  um  die 
Mitte  des  13.  Jahrhunderts  eine  der  bedeutendsten  Städte  Sie- 
benbürgens (des  plus  considörables  de  la  Transylvanie)  gewesen. 


0  Raynald.  ad  a.  1238,  N.  XU. 
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"Wie  kommt  es  doch,  dass  bis  dahin  sein  Name  ein  einziges  Mal 
imd  Qberhanpt  bis  1300  nur  zweimal  in  Urkunden  erscheint? 
Und  auch  da  ist  von  einer  Stadt  nicht  die  Rede;  1231  hören 
irir  Yon  dner  terra  Fugros,  d.  i.  einem  Gebiete  Fogaras  (denn 
diea  ist  in  den  Urkunden  Ungarns  die  Bedeutung  von  terra),  das 
mnderemal  1291  ist  von  den  possessiones  Fogros  et  Zumbuthely 
ioxta  flnvium  Olth  existentes  die  Rede,  also  gewiss  wieder  nicht 
iron  einer  Stadt  Es  bestand  also  damals  hier  nicht  einmal  ein 
Cutmin,  geschweige  eine  civitas,  villa  oder  urbs  ^).  Die  andere 
4er  beiden  ansehnlichen  Städte,  Maramos,  erscheint  urkundlich 
gar  nicht 

Rudolf  der  Schwarze  also  „aus  der  Familie  der  Bassaraba^ 
Iricbt  von  Fogaras  auf  und  lässt  sich  in  der  Walachei  nioier,  die 
€r  nahezu  g&nzlich  durch  die  Horden  der  Barbaren  verwüstet 
findet  Er  macht  zuerst  Halt  an  den  Quellen  der  üimbovizza  in 
^  Ebene  von  CSmpulungu.  Hier  baut  er  ein  Schloss  und  eine 
Xirdie,  die  bis  heute  (Stehen.  Seine  Frau,  die  katholischer 
Religion  war,  liefe  sich  auch  eine  Kirche  ihres  Glaubens  er- 
Imoen.  Vier  Jahre  später  (1245)  dehnte  er  seine  Herrschaft 
ans;  da  die  kleinen  Herrschaften  (Gapitanate),  welche  in  der 
lITalachei  bestanden,  zu  schwach  waren,  um  ihm  zu  widerstehen, 
80  unterwarfen  sie  sich,  so  dass  Rudolfs  Herrschgebiet  von  den 
Karpaten  bis  zur  Donau  und  von  der  Aluta  zum  Seret  reichte. 
Dann  widmete  er  sich  der  Ordnung  seines  Landes,  der  Einfüh- 
rung weiser  Gesetze,  der  Bestellung  von  Richtern  und  Beamten, 
baute  die  Städte  Pitesti,  Arjis,  Tirgoviste  und  Bukuresti  und 
stellte  die  Mauern  der  Festung  Giurgevo  oder  St  Georg  her. 
Später  verlegte  er  seinen  Thron  nach  Arjis,  baute  daselbst  ein 
neues  Schloss  und  eine  neue  Kirche,  in  der  sich  auch  sein  For- 
tist befindet  Diese  Kirche  ist  zweihundert  Jahre  später  von 
emem  anderen  Fürsten  verschönert  worden,  und  da  sie  die  ur- 
sprüngliche Schönheit  bewahrt  hat,  so  besitzen  die  Walachen 
daran  ein  Bauwerk,  dessen  sie  sich  überall  in  Europa  rühmen 
dürfen.  Im  J.  1246  wurde  das  Banat  von  Krajova,  die  soge- 
nannte kleine  Walachei,  von  einem  Mitgliede  der  Bassaraba 
r^ert  Diese  uralte  Familie,  welche  schon  zu  Kaiser  Aurelian's 
Zeiten  (270 — 27ö)  ansehnlich  gewesen,  zerfiel  in  zwei  Linien: 
die  eine  blühte  in  Moesien,  von  ihr  stammen  die  Bane  von 
Kriyo^^  ^^  andere  in  Fogaras,  und  von  ihr  leitete  sich  Rudolf 
ab.  Weil  es  der  Ban  von  Krajova  vorzog,  den  mächtigen  Fürsten 
der  Walachei  zum  Oberherrn  zu  haben  statt  zum  Feinde,  so  kam 
er  mit  einem  Gefolge  meiner  Officiere  nach  Arjis ,  erkannte  Bu- 

^  Siebenbürgischca  Urknndenbach ,  heraasgogeben  von  Tentsch  and 
Firnhaber.  Wien  1857,  S.  50  und  167.  Graf  Josef  Kcmeny,  der  seinen 
Luidsleaten  an  Unparteilichkeit  nnd  Kritik  so  weit  voran  war,  glaubte 
allen  Ernstes,  dass  ein  CastcU  Fogros  bereits  von  den  Römern,  viel- 
leicht gar  von  Octaviauius  Augustus  gegründet  worden,  alles  auf  die 
Autorität  einer  spätmittelalterliclien  Clironik.  Sieb.  Magazin  I 


40t       R  Boesler,  Die  Anfänge  des  walaehischen  Fürstenthnnu. 

dolf  als  seinen  Herrn  an,  dem  er  fortan  treu  sein  wolle;  doch 
dürfe  sich  Bndolf  in  die  Regierung  des  Banates  keine  Bin- 
mischung  erlauben.  Der  Fürst  der  Walachei  nahm  ihn  gütig 
auf  f  ernannte  ihn  zum  Präsidenten  des  von  ihm  erriehtetn 
hohen  Bathes  oder  Diväns  und  schenkte  ihm  einen  sUbemei 
Stab  zum  Zeichen  seiner  hohen  Würde.  Von  nun  an  gdUtote 
das  Banat  von  Erajova  zur  Walachei.  Rudolf  setzte  aacfa  daa 
Wappen  des  Staates  fest,  den  römischen  Adler  mit  dem  Exen» 
im  Schnabel  und  bestimmte,  dass  der  Thron  w&hlbar  mL  fr 
starb  nach  einer  Regierung  von  24  Jahren  1265. 

Hier  haben  wir  das  Bild  eines  glücklichen  und  wetfea 
Fürsten,  eines  Eroberers  und  Staaten^ründers,  Oeg^ageben, 
Städtebauers  und  ESegers  der  Künste,  emes  Mannes  yon  hoteo 
Entwürfen  und  vorsichtiger  Selbstbeschränkung.  Nichts  fAlt  in 
dieser  Zeichnung,  als  vielleicht  —  die  Wahrheit;  vor  allem  fehlen 
die  Beweise,  ifogalnitchan  und  nicht  wenige  seiner  Landsleiito 
sehen  die  Frage  nach  diesen  als  pedantiscui,  ja  sogar  als  g^ 
hässig  an,  und  bei  der  Verschiedenheit  der  Ansiditen  über  hiiAo* 
rische  Kritik,  welche  zwischen  Osten  und  Westen  des  ErdtheUs 
noch  zu  bestehen  scheint,  wäre  jede  principielle  Discossion  vor- 
läufig nutzlos. 

Doch  nein,  Kogalnitchan  citiert,  er  fuhrt  seine  Grundlagen 
an;  sie  sind  aufser  EngeVs  Geschichte  der  Walachei  die  Ge- 
schichte Daciens  von  Photino.  Engel,  der  für  die  Geschichte 
der  Walachei  und  Moldau  eifrig  gesammelt  hat,  stützt  sich  im 
Anhange  seiner  Compilation  auf  handschriftliche  Erzählungen, 
von  denen  keine  über  das  17.  Jahrhundert  zurückgeht  Sie  ge- 
hören durchaus  unverkennbar  der  gemachten  Büchersagc  an,  die 
Verfasser  bleiben  unbekannt,  und  der  letzte  Grund  siSi  immer 
die  Traditionen  der  Greise,  welche  die  alte  Geschichte  von  Ge- 
sdilecht  zu  Geschlecht  fortpflanzten  ^).  Nicht  besser  stcdit  es  mit 
den  Fundamenten  des  Werkes  von  Photino,  auf  welchen  Kogal- 
nitchan immer  mit  unbegrenztem  Vertrauen  zurückgreift  Ja 
Photino^®)  ist  in  allem,  was  Quellenprüfung  helfet,  tief  unter 
Engel.  Es  kostet  ihm  nicht  das  geringste  Bedenken,  sds  seine 
Autoritäten  Büsching,  Mvron  Gostin  (im  18.  Jahrhunderte  eine 
handschriftliche  wala^hische  Chronik  und  ein  neueres  Bacn  über 


•)  Diese  Greise  spielen  Ihre  Rolle  auch  in  dem  Schriffcchen  de  Vakcho- 
rnni  histor.  annal.  von  Filstich.  Jena  1743.  Er  setzt  die  Wanderans 
des  Niger  oder  Negrovot  in  den  Anfang  des  12.  Jahrhunderts  und 
fügt  als  Bestätigung  hinzu:  quod  non  modo  Manuscriptum  aliquod 
Vaiachicum  incerti  auctoris  confirmat,  verum  etiam  senum  Valacho- 
rum  relatio,  quoe  in  traditionihus  ah  atavis  aoceptis  unice  fanda- 
tur,  ahunde  comprohat  (S.  18).  Und  diese  Schnft,  welche  überall 
die  Unwissenheit  des  Ver&ssers  enthüllt,  wird  nicht  selten  als  Quelle 
citiert,  wol  nur  darum,  weil  sie  anderthalb  Jahrhunderte  Alter 
aufweist 

*^  4HOTHVOV,  *IttxoQin  T^s  TittXm  /taxittg,  t«  vüv  TgapcUfiaplmc,  Blarittg 
xal  Moldavittg.  Wien  1818-1819.  3  Bde. 
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die  Walachei  zu  nennen.  Welchen  Werth  Busching's  Magazin 
Ar  die  Geschichte  des  13.  Jahrhunderts  behauptet,  ist  klar,  dass 
Hyron  Costin  keinen  gröfseren  ansprechen  darf,  ist  durch  Hase 
lingst  nachgewiesen  worden.  Nicolaus  Costin  hat  die  Geschichte 
der  Moldau,  zu  welcher  sein  Vater  Myron  die  Grundlage  ge- 
liefot  hatte,  im  J.  1729  abgeschlossen.  Das  Werk  ist  für  die 
Purtie,  welche  die  beiden  Costin  als  Zeitgenossen  genau  kann- 
ten, von  Wertii;  dagegen  ist  die  ältere  Geschichte  völlig  un* 
Imuichbar;  der  Schein  von  Gelehrsamkeit,  den  die  Verfasser  um 
sidi  yerbreiten,  ist  durchaus  eitel,  sie  zeigen  Aber  das  Mittel-* 
alter  nur  döritke  Kenntnisse  und  naive  Vorstellungen  ^0*  ^^^ 
erwShnte  walachische  Chronik  aber  z&hlt  zu  jenen  Schriften, 
deren  spftte  Entstehung  ihr  keine  Autorität  für  den  in  Frage 
stdienden  Zeitraum  gibt. 

Wenn  so  der  Blick  auf  die  Quellen  das  Vertrauen  in  Eo- 
galnitehan's  oder  Fhotino's  oder  eines  anderen  ähnlichen  Werkes 
&u:8tellang  nicht  zu  st&rken  vermag,  so  kann  die  Untersuchung 
^es  Inhalts  um  so  weniger  ein  günstiges  Urtheil  Allen.  Kogal« 
jiitchan  fiisst  die  Walachei  in  der  Zeit  von  1241  als  ein  im 
ganzen  herrenloses  Land  auf,  oder  wenn  man  will,  als  eine  Art 
Westindien  in  Europa,  wo  es  einige  schwache  Häuptlinge  gab, 
die  des  Loses  harrten,  einen  kräftigen  Oberherrn  zu  bekommen. 
Doch  ist  dem  in  der  That  nicht  so.  Alles  Land  ostwärts  vom 
AUflosse  fahrte  nach  seinen  letzten  eigentlichen  Herren  (denn 
die  bulgarische  Herrschaft  daselbst  war  seit  lange  ohnmächtig 
geworden)  den  Namen  Kumanien,  und  die  Könige  Ungarns 
flfarten  bereits  um  diese  Zeit  nach  diesem  Lande  den  Titel 
eines  Königs  von  Kumanien.  Zuerst  erscheint  derselbe  1235 
uni»  Bela  IV.  ^*).  Dass  aber  dieser  Titel  kein  leerer  Prunk 
war,  dass  er  einen  wirklichen  Besitz  bezeichnete,  stellen  die 
wenigen  erhaltenen  Urkunden  in  den  VerfQgungen,  die  sie 
treffen,  durdi  die  Schenkungen  und  Vergabungen  von  Land,  die 


**)  D*mi  Miurascrii  de  la  Biblioth^ue  du  Boi,  contenant  ane  Histoire 
in^te  de  la  Moldavie,  oompos^  en  moldave  par  Nicolas  Costin, 
grand  Jjogothhi»  ^  la  oonr  d^Jass;^,  et  traduit  en  grec  moderne  par 
Alexander  Amiras  par  M.  Hase.  Notices  es  extraits  3cU  XL  S.  ^4— £^. 
Biehtig  äoTsert  sich  Hase  296:  L*on  verra  ^ue,  snr  tonte  r^poqae 
qni  comprend  les  premiers  si^cles  de  notre  ere  (nnd  man  darf  dies 
bis  zum  Anfang  der  Nenzeit  ausdehnen)  Costin  n*ayoit  absolnment 
d'anties  notions  qne  oelles  qne  nous  avons  nons^memes.  Beduit  ^  con« 
snlter  les  histonens  latins  et  |n^ec8,  ou  plntot  lenra  traductions, 
nanquant  d*ane  ^ule  de  oonnoissances  accessoires  on  älämentaires 
fort  eommnnes  aüjoqrd*hui,  il  lai  ^toit  m^me  plns  dif^cile  qü*a 
iions  de  snpplöer  par  des  conjectures  raisonnables,  au  d^faut  des 
monumens,  a  la  perte  des  ouvrages,  an  silence  des  ecrivains. 

**)  F^  VII,  4,  81.  Sieb,  ürkundenb.  S,  56.  Bela  d.  g.  primogenitus 
regis  Hunganae  —  Bulg[arie,  Comanieque,  bereits  1233.  l)och  könnte, 
da  diese  Urkunde  nur  in  einer  Bestätigung  vom  J.  1265  vorhanden 
ist,  der  Titel  später  eingefügt  sein.  Vom  J.  1235  aber  in  gleich* 
zeitiger  Urkunde  Fcjer  IV,  1. 
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sie  enthalten,  zur  Genüge  vor  allem  Zweifel  sicher.  So  die  Ur- 
kunde Bela's  IV.  vom  Jahre  1247.  Diese  über^bt  dem  Johan- 
niterorden  das  gesammte  Zevriner  Land,  d.  i.  die  Waladiei 
westlich  vom  Aiutaflusse  und  die  Hälfte  aller  Einkfinfte  des 
Landes  zugleich  mit  den  beiden  Enäsenthümem  des  loon  uoA 
Parkas,  und  eximiert  von  diesem  reichen  Lehnbesiti  nur  dis 
Knäsenthum  des  Lyrtioy  '^);  dieses  soll  den  Walachen  wie  buhfir 
verbleiben.  Mit  dieser  urkundlich  sicheren  Fertstellon^  der  B^ 
Siteverhältnisse  in  der  kleinen  Walachei  ist  die  Erzählung  von 

dem  unabhängigen  walachischen  Ban  von  Erajova  ans  dar  Fft-  — 

milie  Bassaraba,  der  sich  1246  in  die  Vasallität  „Badolfs  deB  -^m 

Schwarzen"  begibt,  schlechterdings  unvereinbar.  Zunächst  gab  es  <s 

nach  dieser  Urkunde  keinen  walachischen  Ban,  sondern  drei  .flci 

walachische  Knäsen  im  Lande,  und  deren  Macht  kann  nur  nnbe*  *^-* 

deutend  gewesen  sein.  Diese  aber  konnten  unmöglich  aus  Furcht  «^^ 

vor  einem  schwächereu  Feinde,  einen  starken  Schützer  und  Fremd  ^^J 
sidi  zum  Feinde  machen,  oder  meint  Jemand  im  Ernst  Badolf^fcJU 

der  Schwarze  sei  mächtiger  und  geßlhrlicher  gewesen,  als  der  -^4 

ungarische  König  Bela  17.,  nachdem  die  Mongolen  wieder  das  ^si 

Land  geräumt  hatten?  Das  Zevriner  Banat  erscheint  aber  bereits  .^^^ 

einige  Jahre  früher  als  ungarisches  Land;  schon  1240  beg^net  ^S^^^ 

ein  ungarischer  Ban  von  Zevrin.  Allem  Anschein  nach  war  ein  mzm 

Jahr  zuvor  das  Zevriner  Banat  den  Bulgaren  entrissen  worden^*).  ^# 

Es  ist  klar,  dass  dem  Ban  alle  anderen  Gewalten  im  Lande  unter-  — ^; 

geordnet  sein  musston.   Die  Stellung  eines  Enäsen  (kenazus)  ^'j 

bringt  dies  vor  allem  mit  sich,  denn  dieselben  waren  nidits  ^^ 

anderes  als  vom  König  ernannte  Bichter  und  Fiscalverwalter  "^ 

auf  den  Besitzungen   der  Krone,  namentlich  auf  den  zu  den  ^^ 

königlichen  Burgen  gehörigen  Döiferu,  und  standen  im  Bange  ^ 
nicht  einmal  einem  Adeligen  gleich  ^*). 


")  Die  in  der  Urkunde  genannte  terra  Lytira  ist  wol  kein  anderes  (Ge- 
biet, ald  das  im  Süden  des  Rothenthunn]}assc8.  auf  dem  rechten 
Altufer,  wo  ein  Flüsschen  einmündet,  das  jetzt  Lotru  heillrt,  aber 
in  einer  Urkunde  vom  J.  1233  (Siebenb.  Urknndenb.)  aqaa  Lothar 
genannt  wird.  Die  Verschiedenheit  der  Orthographie  dürfte  kaam 
ein  Bedenken  bilden. 

'0  Fcjer  Coil.  dipl.  IV,  3,  550.  Siebenb.  ürkundenb.  S.  64.  unter  den 
Zeugen  Oslu  oano  de  Zeureno.  Er  fehlt  bei  Pray,  der  seine  Liste 
der  Banc  von  Zevrin  (Dissertat  138)  mit  Laurentius  a.  1249  beginnt 
Papst  Gregor  IX.  hatte  im  J.  1238  mit  vieler  Mühe  xa  einem 
Knegszuge  gegen  den  Bulgarenkonig  Asan  bewogen;  unter  den 
Bela  IV.  gemachten  Zugeständnissen  war  auch  das,  dass  dieser  die 
kirchliche  Einrichtung  des  Landes  Zemra,  d.  i.  Zevrin,  anznoidnen 
habe.  Der  Kriegszug  fand  im  folgenden  Jahre  statt  nnd  1240  er- 
scheint bereits  ein  ungar.  Ban  von  Zevrin.  Es  kann  demnach  über 
die  Ordnung  der  Ereignisse  kaum  ein  Zweifel  bestehen.] 

**)  Vgl.  die  gründliche  Auseinandersetzung  Josef  Kemeny^s:  Ueber  die 
ehemaligen  Knosen  und  Kncsiatc  der  Walachei  in  Siebonbürgen. 
Magazin  für  Gesch.  Siebenbürgens  von  Anton  Kurz.  Kronstadt  184G. 
S.  286. 
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Der  übri^  Inhalt  der  Urkunde  von  1247   berührt  die 

gnofiie  Waladiei  und  trifft  damit  den  Wojwoden  Budolf  den 

Schwarzen  selbst  Anch  ganz  Kumanien  überlässt  der  König  den 

Johannitem,  ninunt  aber  wieder  ein  Gebiet  aus,  dasjenige  des 

walacfaisdieii  Wojwoden  Seneslaus  (terra  Szeneslai  Yoiauvodae 

Olahonun).  Zufo^e  dieser  Urkunde  also  gibt  es  in  der  grofsen 

Waladiei  einen  Vasallen  der  ungarischen  Krone  unter  dem  Titel 

eines  Wojwoden,  und  dieser  beherrscht  einen  nicht  näher  ge* 

nannten  Theil  des  Landes;  seine  Herrschaft  übt  er  über  Wa^ 

ladien,  die,  es  ist  unbekannt  seit  welcher  Zeit,  sich  daselbst 

sesahaft  gemacht  hatten.   So  wenig  also  der  erste  Theil  der 

Urkonde  von  einem  walachischen  Banate  in  Krajova  weifs,  son- 

dcom  uns  dafür  mit  drei  Knäsenthümern  bekannt  macht,  von 

«reichen  eines  eben  damals  einem  Wojwoden  unterstand,  so  weifs 

der  zweite  Theil  nichts  von  der  Herrschaft  des  grofsen  Staats- 

gränders  Budolf  oder  Badul  (d.  i.  eigentlich  Gaudentius),  wie  er 

Semeiniglich  genannt  wird.  AVerden  wir  der  Büchersage  des  17. 
ahrhnnderts  oder  der  gleichzeitigen  Urkunde  glauben  ?  Darüber 
dfliften  nur  diejenigen  in  Zweifel  bleiben,  welche  den  Erzählun- 
fgeia  der  Dorfgreise  einen  hohen  Werth  in  der  Geschichte  bei* 
zumessen  geneigt  sind.  Für  uns  verlieren  durch  diese  einzig 
dürftige  Urkunde  die  pragmatischen  Erzählungsgespinnste  von 
1241—1247  allen  Halt  und  Sinn  «•). 

Die  Herrschaft  der  Johanniter  in  Zevrin  wie  in  Kumanien 
ist  niemals  zur  Wahrheit  geworden,  so  wenig  als  die  des  deut- 
schen Ordens,  die  unter  vielversprechenden  Aussichten  kurze 
2Seit  vorher  durch  die  wechselnde  Gunst  der  ungarischen  Begie- 
rang  ist  errichtet  und  wieder  zerstört  worden.  Wol  aber  machten 
die  Bulgaren  noch  einmal  einen  Versuch,  das  Zevriner  Banat, 
welches  der  letzte  Best  ihrer  einst  bedeutenden  Herrschaft  auf 
dem  nördlichen  Donanufer  gewesen,  zurückzugewinnen.  Während 
Bela  IV.  alle  Auünerksamkeit  dem  Westen  zuwendete,  wo  der 
Sesitz  Steiermarks  ihn  in  Krieg  mit  Ottokar  von  Böhmen  ver- 
^ckelt  hatte  (1259 — 1260),  brachen  die  Bulgaren  in  das  Zevriner 
Banat  ein.   Doch  der  Tapferkeit  des  verdienten  Magister  Lau- 
rentius,  dem  der  König  das  Banat  übertrug,  gelang  es,  die 
Balgaren  nachdrücklich  zu  schlagen,  ihrer  Beute  zu  berauben 
nnd  das  Land  der  ungarischen  Krone  zu  erhalten.  Von  den  Jo- 
liannitern  ist  schon  nicht  mehr  die  Bede  '^. 

Aber  da  Budolf  der  Schwarze  eine  Kirche  in  Arjis  ge- 
baut hati  die  heute  noch  das  schönste  Bauwerk  der  Walachei 


»^  Die  wichtige  Urkunde  findet  man  Fejer  IV ,  1,  447.  Pray  Dissert. 
VII,  134.  ftatona  h.  11.  VI,  p.  95  und  im  Auszüge  im  Siebcnb.  Ur- 
kundenbuch  p.  XXXVIII. 

"^  Diploma  Bclae  regis  v.  J.  1264  bei  Fejer  FV,  3,  S.  196-200.  Pray 
Dissertat.  137.  Katona  VI,  425.  Laurentius,  der  auch  Graf  von  Do- 
boka  ist,  finde  ich  als  Banus  de  Zevrino  12(;4,  1271,  1272,  1273, 
wodurch  die  Keihe  bei  Pray  an  VoUstandigkeit  gewinnt. 
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heifsen  darf,  so  lässt  sich  vielleicht  doch  nicht  so  {[anz  an 
dieser  Persönlichkeit  zweifeln?  Die  Behauptang  Eogalnitchan*8 
und  seiner  Vorgänger  ist  nun  freilich  lange  vor  aller  Frtthng 
überaus  verdächtig,  weil  es  in  der  Walachei  wol  kein  GeUode 
gibt,  das  nachweisbar  älter  ist,  als  das  15.  Jahrhund^  Um 
uns  aber  völlig  zu  beruhigen,  sind  wir  in  der  Lage  gerade  Aber 
die  Kirche  von  Aijis  genauere  Mittheilungen  benfltän  zu  kOiH 
neu,  als  über  andere  Bauwerke  des  Fürstenthums.  Der  Orünte 
des  gegenwärtigen  Klosters  und  Ootteshauses  hat  sich  in  drei. 
gleichzeitigen  Inschriften  auf  seinem  Werke  selbst  gemniit* 
Nach  denselben,  die  in  serbischer  Sprache  mit  einiger  Beimi- 
schung von  Bulgarisch  geschrieben  sind,  erweist  sich  als  Br- 
bauer  der  Wojw(äe  Johannes  N§goje,  der  nach  der  authenüsdien 
Angabe  des  Grabsteins  von  1511— 1520  regierte.  Er  hinterlieb 
jUe  Vollendung  dieser  seiner  Lieblingsschöpftang  seinem  Nadn 
folger  Johannes  Badul;  dieser  vollendete  den  Bau  wirUieh  im 
Jahre  1527  ««). 

Also  das  schöne  Werk  des  Klosterbaues  von  Aijii  stammt 
in  seiner  jetzigen  architektonisch  bedeutenden  Erscheinung  ans 
dem  ersten  Drittel  des  16.  Jahrhunderts  und  kann  als  soldiee 
für  Rudolfs  des  Schwarzen  Wirken  um  die  Mitte  des  13.  Jahr- 
hunderts kein  Zeugnis  abl^en.  Kogalnitchan  könnte  einwendim, 
dass  ein  früherer  Kunstbau  an  derselben  Stelle  auf  Rudolf  zurtck- 
ffehe;  wir  aber  müssten  die  Gegenfrage  stellen,  welches  denn 
die  Beweise  daf^r  seien.  Allerdings  war  auf  dem  Piatee,  wo 
N^oje  das  Kloster  mit  der  Kirche  vom  Grunde  aus  neu  anf- 
bauen  liefe,  ein  Kloster  gestanden,  doch  fehlt  jede  Nachridit  Aber 
seine  Entstehung;  es  war  wol  nur  aus  Holz  gewesen.  Nteoie  aus 
dem  Geschlechte  Bassaraba  hätte  vor  allem  Anlass  gehabt  zu 
erinnern,  dass  das  Werk,  welches  er  erneuere,  von  seinem  ruhm- 
vollen Ahnen  begründet  worden  sei.  Gerade  wie  in  späteren 
Tagen,  als  das  Kloster  von  neuem  verfiel,  der  Fürst  Johann 
Scherban  Kantakuzeno  an  den  Gründer  erinnert  hat:  „Als  ich 
von  dem  Verfall  des  Klosters  hörte,  nahm  ich  mir  gleich  vor, 
den  Bau  meines  Ahnen  wieder  herzustellen,  um  das  Andenken 
dieses  ruhmvollen  Herrn  (NSgoje)  nicht  in  Vergessenheit  sinken 
zu  lassen.^  Doch  zu  N$goje*s  Zeiten  muss  die  Erinnemne  an 
Badul  Negru  noch  nicht  die  Frische  und  Farbenpradit  derheu- 
tigen  Darstellungen  gehabt  haben. 

Ein  unbefangener  Urtheiler  wird  also  wol  kaum  etwas  ein- 
wenden können  gegen  meine  Behauptung,  dass  die  Erzfthlnng 
von  der  Wanderung  und  Staatengründung  Rudolf  Negru's  um 
die  Mitte  des  13.  Jahrhunderts  mit  der  urkundlidien  Gesdiichte 
in  Widerspruch  steht  und  dass  kein  einziges  vertrauenerwecken- 
des Zeugnis  zu  ihren  Gunsten  aufgerufen  werden  kann.  Aber  die 


'•)  L.  ReiX^nberfirer,  die  bischöfliche  Klosterkirche  bei  Kurtea  d*Argyisch 
in  der  Walachei.  Wien  1860. 
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Berichte  sind  weit  entfernt  von  Einstimmigkeit  in  der  Chrono- 
loge.  Du  J.  1241  ist  nur  das  populärste,  das  von  der  fiber- 
wiegenden Majorität  angenommene  Datum.  Andere  setzen  den- 
selben N^nn  Woda  in  die  J.  1080,  1215,  1290,  1310.   Auch 
dieser  Zug  dnrfte  nicht  fehlen,  um  den  Charakter  der  Bücher- 
age  TolLmndij;  zu  machen.   Das  J.  1080,  welches  auf  Myron 
Gwtin'a  Antorit&t  zurückgeht,  hat  darum  allein  schon  keinen 
AnqinMih  aof  Beachtung;  übrigens  safsen  um  diese  Zeit  die 
Petoeh^iegen  als  Herren  in  der  Walachei  und  hätten  die  Grün- 
dung eines  romanischen  Staates  wol  zu  hindern  gewusst   Das 
J.  1215  gründet  sidi  allein  auf  eine  apokryphe,  niemals  edierte 
iBsehrift,  nach  welcher  Badul  Negru  im  J.  1215  das  Kloster 
in  Clmpulnngn  soll  gegründet  haben.  Der  Yer£Eisser  einer  wala- 
duschen  Chronik  (1768)  ^')  hat  es  wenigstens  nicht  f^r  nütz- 
lidi  gehalten,  das  inteieesante  Zeugnis  der  Welt  mitzutheilen. 
Üdegt  hierin  nicht  ein  Betrug  zum  Grunde,  so  muss  es  ein 
gMblicher  Irrilium  sein;  Inschriften  aus  dem  Anfong  des  13. 
Jahiliiinderts  wird  die  Walachei  uns  nimmer  aufweisen.  Das 
J«  1290  ist  glücklicher  gewählt,  als  irgend  ein  anderes;  hier 
t^ietet  die  constatierte  Geschichte  weniger  Anhalt  zur  Bekämpfung 
^:t]id  Widerl^ng,  weil  es  nämlich  in  demselben  Augenblicke 
9«  allen  Nadiriditen  über  das  walachisdie  Land  gebndit;  die 
damals  Ungarn  zerklüftenden  Farteiungen  absorbierten  die  Auf- 
^^^lerksamkeit  der  Chronisten,  zu  ihrem  Stillschweigen  tritt  der 
^^^Uige  Mangel  an  Urkunden.  Zufällig  ist  auch  von  1279—1324 
^iine  längere  Unterbrecliung  in  der  Reihe  der  von  Ungarn  er- 
^^^annten  Buie  von  Zevrin;  es  gäbe  also  hier  am  besten  einen 
^:eeigneten  Platz  fär  einen  Ban,  der  sich  dem  aufgehenden  Ge- 
^üm  in  der  grofsen  Walachei  unterordnete.  Aber  mislidi  bleibt 
^^  doch  immer,  dass  die  nachfolgende  Geschichte,  wie  wir  so- 
^gleidi  sehen  werden,  dieser  Annale  ebenso  ungünstig  ist,  ids 
«%e  vorhergehende  nicht  dazu  beiträgt,  sie  wahrscheinlich  zu 
:^3nadien. 

Wir  bleiben  also  von  1260  ohne  Nachricht  über  das  Land, 
^bis  eine  Urkunde  vom  J.  1285  den  Schleier  ein  wenig  lüftet. 


■^  Bei  Engel  Gesch.  der  Walachei  S.  M  £f.  Verumy  seu  certam  initiam 
^rincipam  Yalachiae)  demonstrator  ex  inscriptione  monasterii  de 
Gimpo-loiigo,  in  qua  dicitar,  quod  anno  1215.  illud  monasteriam 
aediflcayit  primo  Princeps  Radu  Negrn.  Sonst  behält  die  Sage  die- 
■elboi  Umstände  znm  Beweise,  dass  sie  auf  alle  Zeiten  gleich  gut 
paest  Ezat  Radn  N.  in  Hnngaria  Vojevoda,  et  Princeps  in  Aimas, 
et  Fogaras,  ani  descendit  ad  Valachiam  i>enes  fluvium  Domboviua 
ad  doBpom  longom,  ubi  cnravit  fieri  Aulam,  et  monasteriam.  Quo 
anno  aorenit  etiam  Basarab,  Banns  Crajoviae,  et  snbmisit  se  ei, 
sicque  praenominatus  Dominas  dominatus  est  aniversae  Valachiac, 
et  qninqne  iadicatibus  Crajoviae  usque  ad  Danabiam  et  usqae  ad 
ünmen  Siretnm,  et  in  Hnngaria  Almasiom  et  Fogaras  possedit,  nt 
et  posteriores  Principes  mnlto  tempore  possederunt  — .  Postea  Bada 
Negrn  Vojevoda  transtalit  sedem  ad  civitatem  Argis,  ubi  aulam  aedi- 
ficari  cnravit  et  templnm,  in  quo  post  mortem  suam  sepultus  est... 
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Es  sind  Vorfälle  des  J.  1272,  die  in  ihr  berührt  werden.  Der 
Wojwode  Lythen  in  Comanien  hatte  die  Minderjährigkeit  La- 
dislaus  lY.  benutzt,  sich  im  Verein  mit  seinen  Bradem  erhoben 
und  Miene  gemacht,  sich  selbständig  zu  stellen:  es  ist  der  erste 
Versuch  einer  Losreifsung  von  Ungarn.  Doch  der  gegen  ihn  za 
Felde  geschickte  Magister  Georg  tödtete  Lythen,  nalim  Beinen 
Bruder  Barbat  ge&ngen,  welcher,  als  man  ihn  auf  die  Folter 
spannen  liefs,  den  Versteck  der  aufgesammelten  Schätze  entdeckte. 
Dieser  urkundliche  Bericht  zeigt,  diass  die  Rechte  der  ungariscboi 
Krone  über  Cumanien  kräftig  zur  Geltung  und  Anerkennung  ge^ 
bracht  wurden.  Wir  erfahren  nicht,  wer  die  Wojwodenwflrde  er- 
hielt; dass  die  Zahlung  des  Tributes  erneuert  wurde,  wird  aber 
ausdrücklich  erwähnt  ^^). 

Das  letzte  Drittel  des  13.  und  das  erste  des  14  Jahr^ 
hunderts  ist  also  wie  gesagt  in  der  walachischen  Geschichte  wie* 
der  ein  durchaus  dunkler  Zeitraum.  Kein  ungarischer  Annalist 
erwähnt  das  Land,  keine  Urkunde  ist  bisher  bekannt  gewoidoDL 
Doch  finde  ich  zwei  vereinzelte  Nachrichten  bei  griechischen 
Chronisten,  eine  dritte  bei  einem  deutschen  Chronisten.  IHe 
letztere  betrifft  das  J.  1308.  Der  von  einer  Partei  ungarischer 
Grofsen  zum  König  erwählte  Otto,  Herzog  von  Baiem  mitte  aidi 
durch  die  arglistigen  Vorspiegelungen  des  Wojwoden  von  Sieben- 
bürgen verleiten  lassen,  in  dieses  Land  zu  kommen.  Hier  aber 
setzte  ihn  der  Wojwode  Ladislaus  Apor  gefangen  und  Otto  blieb 
lange  Zeit  im  Kerker.  Nach  allen  Nao£ichton  gelang  es  ilun 
im  J.  1308  über  Bussland ,  Preufsen  und  Schlesien  in  seine 
Heimat  zurückzukehren.  Nur  die  österreichische  Beimchronik 
Ottaker's*^)  theilt  mit,  Otto  sei  von  dem  siebenbürgischen  Woj- 
woden an  den  walachischen  Fürsten  übergeben  worden.  Dieser 
habe  ihn  lange  in  Gewahrsam  gehalten  und  auf  den  Bath  seiner 
Umgebung  tödten  lassen  wollen.  Aber  der  Aberglaube  des  Volkes 
bradite  eme  zweimalige  Erkrankung  des  Fürsten  in  Zusanunen- 
hang  mit  der  ungerechten  Gefangenhaltung  des  deutschen  Her- 
zogs und  so  entliefs  ihn  der  Wojwode  endlich.  Es  lässt  sich 
nicht  sagen,  wie  viel  Werth  auf  diese  Mittheilung  zu  legen 
sei.  Der  Beimchronist  ist  in  der  Begel  nur  in  einem  nahe  oe- 
grenzten  Kreise  heimatlicher  Geschichte  wohl  unterrichtet  und 
für  die  entfernteren  Ereignisse  keine  sichere  Quelle.  Den  Namen 
des  walachischen  Wojwoden  weifs  übrigens  Ottaker  nicht,  und 
das  ganze  hat  etwas  von  der  Form  einer  Legende.  Dodi  auch 
Nicephorus  Gregoras  verschweigt  uns  den  Namen  des  walachi- 
schen Fürsten,  dessen  Tochter  an  den  Serbenkönig  Milutin 
(1275—1321)  verheiratet  war.  Der  sinnliche  Gemahl  fand  nicht 


'«)  Die  Urkunde  Fejer  V,  3,  274.  Katona  VI,  911.  vgl.  Sieb,  ürkundcnb. 

ü.  LXV. 
")  Fez  Script,  rer.  austr.  Bd.  III.  S.  759,  c.  769  u.  770. 
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lange  an  ihr  Gefallen,  sandte  sie  in  das  Yaterliaus  zurück  und 
Bthm  eine  andere  Frau  ^% 

Im  J.  1322  hören  wir,  dass  ein  walachisches  Heer  im 
Yerein  mit  den  bulgarischen  Walachen  gegen  die  Griechen  zu 
Felde  zog.  Der  Fürst  der  Bulgaren  Voesilas  führte  einen  jener 
Uafij^en  räuberischen  Ueberfälle  gegen  die  Oströmer  aus,  wie 
de  die  ganze  mittlere  Geschichte  erfüllen,  und  hatte  dazu  Hilfe 
fon  den  Ungrowlachen ,  d.  i.  den  Bomänen  der  Walachei  und 
den  Scythen,  d.  i.  den  Tataren  der  Moldau  herbeigezogen*^). 

Im  J.  1330  wird  Bazarat  als  Wojwode  der  Walachei  ge- 
nannt. Fhotino  bestimmte  ihn  näher  als  Jon  I.,  Kogalnitchan  folgt 
ihm  darin;  nach  beiden  regiert  er  innerhalb  der  J.  1325—1340. 
Der  letztere  versichert  zugleich  an  dieser  Stelle,  dass  die  mol- 
dauischen und  walachischen  Schriftsteller  es  läugnen,  dass  Jo- 
Ittnn  Vasall  des  nngarischen  Königs  gewesen.  Schade  nur,  dass 
or  es  imterl&sst  auszusprechen,  wer  diese  sind;  hat  er  unter  ihnen 
nch  selbet  und  einige  seiner  Zeitgenossen  verstanden,  so  ist 
gegen  die  Bemerkung  allerdings  nichts  einzuwenden.  Der  Fürst 
Johann  habe  wol  an  König  Karl  von  Ungarn  Tribut  entrichtet, 
tber  fOr  das  Herzogthum  Fogaras,  denn  die  Walachei  habe 
niemals  zu  Ungarn  gehört.  Von  diesen  Behauptungen  kann  keine 
bestehen.  Ein  Hera^thum  Fogaras  ist  unerhört  för  diesen  Zeit« 
warn.  Erst  1372  erscheint  Yladislaus  der  Wojwode  der  Wa- 
lachei als  dm  novae  plantationis  terrae  Fugaras  ^*).  Schwerlich 
fiel  früher  kann  man  den  Beginn  des  Fogaraser  Herzogthums 
Boteen.  Kogalnitchan  hat  mit  Photino  nicht  übel  Lust  das  Her- 
lOgUinm  Fogaras  noch  höher  hinaufzurücken  und  bereits  Budolf 
den  Schwarzen  um  1245  in  dessen  Besitze  darzustellen.  Aber 
im  J.  1291  hat  König  Andreas  eine  Berathung  mit  sächsichen, 
saKeUerischen  und  walachischen  Edlen  in  Alba  Julia  gehalten 
uid  bei  diesem  Anlasse  trat  Magister  Ugrinus  auf,  welcher  sich 
beUarte,  dass  der  seinen  Ahnen  gehörige  Besitz  von  Fogaras 
and  »combathely  ihm  entfremdet  worden  sei.  Er  wies  die  Ur- 
kunden und  Besitztitel  vor  und  die  Edlen  insgesammt  und  ein- 
zeln bestätigten  es  dem  König,  der  auf  diese  Beweise  hin  den 


")  Nioephor.  Gregor.  VI,  9.  Bonn.  I,  203.    Diese  Ehe  Milatin's  mit 

der  ungenannten  Tochter  des  ungenannten  Fürsten  (tov  riji  Bhtxfuq 

ft^jlfofTof)  fäUt  vor  1299. 
")  (äatacnien.  hiBt.  L  L  (Bonn.)  1,  Hb  6  dk  rnv  rt  Idfav  CTQaTidv 

avrayaytüw  xal  i^  OuyxQoßXaxttw   xarä  avfifiax(ttv  ovx  dXiyrjy,  fTt 

«fl  xal  Sxvd^ixfjr  nugalußtav . . . 
'0  £der  Obsenrat.  crit.  S.  54.  Kogalnitchan  a.  a.  0.  49:  H  parait  mtoie 

3ne  Rodolpbe  le  Noir  oonserva  anssi  son  ancien  ^t,  savoir  celni 
e  FM^araa  car  on  lit  dans  une  de  snr  Bnlles  d*or  ces  titres: 
En  j£u8  Christ,  notre  Seignenr,  Nons  fidele,  honorable  et  senl 
▼ainqaeur  Badn  N^a  VoSvode,  par  la  grace  de  Dien  princc  de 
tont  le  pays  Bomain  venant  de  la  Hongrie  et  duc  d'Amlas  et  de 
Fogaras. 

Z«Uaekrirt  f.  d.  5iUrr.  O jma.  lft€7.  VI.  n.  VII.  IH«ft  27 
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Besitz  von  Fogros  und  Zumbothely  wieder  an  Ugrinus  zn- 
rückgab  und  unter  Ei-zählung  dieses  gerichtlichen  Herganges 
verbriefte.  Also  eine  unbekannte  Zwischenzeit  abgerechnet,  in 
welcher  das  Gebiet  königliche  Domäne  war,  stand  Fogros  bis 
1291  stets  im  Besitze  des  Magister  Ugrinus  und  seiner  Yor^ 
fahxen.  Engel  nennt  ihn  einen  gebornen  Walachen,  wanmif  ist 
sdiwer  zu  sagen.  Wir  besitzen  eine  Urkunde,  die  über  seinen 
ungarischen  Ursprung  kaum  einen  Zweifel  gestattet.  Er  hei&t 
darin  ein  Bruder  von  Michael  und  Baarch,  filii  comitis  Baardi 
—  de  genere  Ghak  ^^).  Dass  die  Walachei  im  13.  Jahr- 
hundert zu  Ungarn  gehörte,  ist  bereits  gezeigt  worden,  fBr  die 
Folge  wird  der  Nachweis  sich  noch  ergeben.  Die  Unterscheidong 
einer  Tributpflicht  für  Fogaras  und  der  Tributfreiheit  für  die 
Walachei  ist  den  Quellen  fremd.  Diese  wissen  auch  nichts  Ton 
einem  Johann  Bassaraba,  die  Thuroczische  Chronik  nennt  ihn 
einmal  schlechthin  Bazarad  zum  J.  1330,  an  anderer  Stelle  aber 
Alezander  zum  J.  1342,  und  dieses  ist  sein  Name  gewesen.  Ehe 
wir  nun  an  die  Erzählung  der  Vorfälle  gehen,  welche  die  Auf- 
merksamkeit der  Annalisten  erregten,  erinnern  wir  nns  einer 
schon  früher  angeführten  Bemerkung  Kogalnitchan^s  über  das 
Alter  und  Ansehen  der  Familie  Bassaraba,  aus  welcher  ebenso 
wol  die  Bane  von  Krajova  als  die  Wojwoden  der  Walachei  seit 
Budolf  hervorgegangen  sein  sollen.  Eogalnitchan  verfährt  Uebd 
nicht  anders  als  Photino,  Laurianu  u.  A.  Die  ununterbrochene  Fo^ 
der  Dynastie  Bassaraba  ist  ein  Glaubensartikel  der  romanische 
Historiker.  Aber  far  einen  modernen  Leser  des  westlichen  Eu- 
ropa gehört  es  doch  zu  den  starken  Zumuthungen,  Yertnuien  in 
die  Behauptung  zu  verlangen,  dass  diese  Famile  seit  Aurelian 
berühmt  gewesen  sei  ^^).  Ich  finde  den  Namen  Bazarad  als  den 
eines  Wojwoden  der  Walachei  zum  ersten  Mal  in  der  berühr- 
ten Stelle  Thuröczis  zum  J.  1330  genannt.  Eine  Urkunde  vom 
J.  1359  stellt  den  Alexander  Bazarad,  Yajvoda  transalpinns  noch 
sicherer.  Der  Mangel  fernerer  Aufzeichnungen  hindert  uns  diese 
Benennung  zu  verfolgen,  erst  1475  erscheint  «ein  Bozarabns, 
Yalachiae  vaiuoda  von  neuem.    In  einer  so  langen  Zwisdienzeit 


»«)  Engel^eschichte  der  Walachei  S.  147.  Siebenb.  ürkundenb.  S.  122; 
Fejer  vi ,  1 ,  118.  In  Beziehnog  auf  die  Goldbullen  Badol's  erkläre 
ich,  dass  so  lange  keine  derselben  der  Welt  mitgetheilt  wird,  idi 
Jede  Berufung  auf  dieselben  für  offene  Geschichtsfälschung 
ansehe.  Ich  kann  an  die  Naivetat  solcher  glauben,  welche  die  Ge- 
schichte einiger  Jahrhunderte  aus  den  Erinnerungen  der  Bauern 
construieren ,  aber  ich  zweifle  an  der  Ehrlichkeit  jener,  welche  Ur- 
kunden des  mythischen  Radu  Negru  citicren. 

'*)  Eogalnitchan  a.  a.  0.  Cette  faroille  est  träs-ancienne;  d6jä  du  iema 
oü  Aurclien  fit  passer  une  partie  des  Romains  de  la  Dacie  de  Trajan 
cn  Moesie,  eile  ^tait  considärable ;  j^lus  tard  eile  ^tait  divis^  en 
deux  branchcs,  Tune  regnait  en  Moesie,  d'oü  descendaient  les  bane 
de  Craiova,  Tautre  a  Fogaras  d*oii  vint  Rudolphe.  Ebenso  Photino 
I,  292,  n,  5. 
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finde  ich  nur  noch  zwei  andere  Erwähnungen,  die  melir  geeignet 
sind  zu  verwirren  als  aufeuklären.  So  1372  in  einem  gleich- 
seitigen Briefe  die  Worte  Bosnia,  Sascia  et  Baütarat,  wo  Ba- 
sarak  ein  Landesname  sein  muss,  und  diesem  entsprechend  in 
einer  Nachricht  zum  J.  1392  in  alpibus  Pazara  ^^).  Sind  die 
Wojwoden,  die  sich  später  Bassaraba  nennen,  nach  diesem  Ge- 
biete benannt,  aus  dem  sie  etwa  ihre  Abstammung  leiteten, 
und  wo  lag  dasselbe?  —  Fragen,  die  sich  mit  dem  bisher  be- 
kannt gewordenen  Material  nicht  lösen  lassen.  Die  Linie  der  Bane 
Yon  Engova  aus  der  Familie  Bassaraba  ist  durchaus  apokryph. 
Ungarn  hat,  einige  Unterbrechungen  abgerechnet,  während  eines 
jEut  dreihundertjährigen  Zeitraumes  die  Zevriner  Bane  aus  den 
YOBchiedensten  Adelsfamilien  des  Staates  ernannt,  nicht  ein  ein- 
nger  Bassaraba  ist  bisher  nachgewiesen  worden.  Nur  wenn  die 
Wojwoden  der  Walachei  vorübergehend  im  Besitze  des  Zevriner 
Baniats  sind,  kann  von  der  Herrschaft  eines  Bassaraba  darin 
fiberhaupt  geredet  werden. 

Gi^en  den  genannten  Wojwoden  Alexander  Bazarad  führte 
ESnig  Karl  von  Ungarn  im  J.  1330  Krieg;  es  ist  nicht  hin- 
Iftnglidi  klar,  aus  welchem  Anlasse.  Die  Compilation,  welche 
unter  dem  Namen  der  Chronik  des  Thuröczi  ))ekannt  ist, 
nennt  als  Motiv  die  persönliche  Feindschaft  zweier  ungarischer 
Magnaten  gegen  Bazarat,  darunter  des  Wojwoden  Thomas  von 
Siebenbürgen*^.  Aber  wahrscheinlich  weckte  das  Wachsthum 
der  Macht  bei  dem  entfernten  Vasallen  Besorgnisse  in  der  Brust 
des  Königs  und  er  wollte  hindernd  dazwischen  treten.  Die  nähere 
Veranlassung  scheint  das  Zevriner  Banat  gebildet  zu  haben. 
Der  Wojwode  hatte  sich  wahrscheinlich  zwischen  den  J.  1324 
und  1330,  innerhalb  welcher  kein  Ban  begegnet,  des  Zevriner 
Landes  bemächtigt,  und  obgleich  er  den  üblichen  Zins  zu  ent- 
richten nicht  unterliefs,  so  war  doch  diese  Vereinigung  zweier 
Färstenthümer  in  einer  Hand  kaum  zu  dulden.  Karl  also  liefs 
rieh  durch  die  Versicherungen  von  Treue,  Botmäfsigkeit  und 
Yasallität  nicht  aufhalten  und  rückte  in  Zevrin  ein.  Die  Leute 
Bazarat's  wurden  daraus  vertrieben ;  sogleich  ernannte  der  König 
wieder  einen  Ban.   Aber  bei  dem  Vordringen  in  die  eigentliche 


«')  Bajnaldas,  ann.  eccl.  ad  a.  1372.  Alberti  Diploma  v.  1438  bei  Ka- 
prinai  Hnng.  Diplom.  I,  361.  Katona  hist.  crit.  XI^  371.  Pray  Dis- 
■ert.  in  Ann.  vet.  S.  144. 

»■)  Thnröcz,  11  97.  Da  zwischen  1221  und  1231  jede  Erwähnung  der 
siebenhfirgischen  Wojwoden  fehlt,  so  ist  man  nicht  in  der  Lage, 
diesen  Thomas  sonst  nachzuweisen.  Nach  den  Worten  Diom-sii  filii 
▼ermuthe  ich  in  dem  verderbten  Texte  den  Ausfall  von  Dionysii, 
da  ein  Diouysius,  filius  Dionysii  als  magister  Tavemicorum  und 
comes  de  Zoneck  in  Urkunden  der  J.  1228  und  1230  hegegnet  (S. 
Siebenb.  Urkundenb.).  Dann  wäre  vor  Nicolai  zu  lesen:  Dionysii 
filii  Dionysii,  Nicolai  filii  Jancha.  Vgl.  über  den  Feldzug  auch  Hein- 
rich von  Müglin  Chronik  der  Hunnen  bei  M.  G.  Kovachich,  Samm« 
lung  Ideiuer  noch  ungedruckter  Stücke.  Ofen  1805,  S.  92. 
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Walachei  jenseits  des  Altflusses,  welche  damals  theils  Wald, 
theils  Sumpf,  theils  Weide  und  Brache  war,  fehlte  es  bald  gänz- 
lich an  Proviant;  das  Verpflegungswesen  ist  allezeit  im  Mittel- 
alter ein  schwacher  Funct  der  Eriegfühmng  gewesen.  In  der 
schlimmen  Lage,  in  welche  die  fiungersnoth  das  nngariBdie 
Heer  versetzte,  nahm  Karl  die  erneuten  Yorschl&ge  Baiant*8 
günstig  auf  und  es  kam  ein  Vertrag  zu  Stande,  demzufolge  dar 
ungarische  König  ungefährdeten  Abzug  aus  den  EinMhni  dar 
Walachei  haben  sollte.  Aber  der  Wojwode  oder  seine  Edlen, 
oder  was  am  wahrscheinlichsten  ist,  beide  im  Verein  ftbten  Yer- 
rath  an  dem  ungarischen  König,  überfielen  das  abziehende  Heer 
und  hieben  die  Blüte  des  ungarischen  Adels  nieder.  Durch  die 
Aufopferung  seines  treuen  Grefolges  entrann  der  König  in  Vw- 
kleidung  der  furchtbaren  Gefahr.  Die  Walachen,  obwol  nur  mit 
Bogen  und  Keulen  bewaffnet  und  in  regelmäfsiger  Schladit  den 
Ungarn  gewiss  nicht  gewachsen,  richteten  unter  der  Ounet  das 
ihnen  bekannten  Terrains  unter  den  Ungarn  eine  NiederUige  an, 
wie  fünfzehn  Jahre  früher  bei  Morgarten  die  Schweizer  lauern 
unter  dem  Adel  der  Fürsten  Oesterreichs.  Dieser  unerwarteten  Kar 
tostrophe  ungeachtet  blieb  das  Zevriner  Banat  wieder  bei  Ungarn. 
Die  Urkunden  der  nächsten  Jahre  zeigen  1335  den  1390  e^ 
nannten  Dionysius,  1342  Thomas,  1350—1355  NioolaoB  von 
Zech  als  Baue.  Aber  im  transalpinischen  Lande,  wie  die  War 
lachei  jetzt  am  gewöhnlichsten  genannt  wird,  blieb  der  sieg^ 
reiche  Wojwode  Alexander  gewiss  jeglidier  Beziehung  ro  Un- 
garn ledig. 

Diese  erste  Selbständigkeit  des  walachischen  Fflrstentiimas 
dauerte  bis  1342.  Damals  begann  Ludwig  der  Grofee  mit  Um- 
sicht und  Festigkeit  die  Begierung  des  weiten  ungarisehen  Bei- 
ches  zu  führen.  Sein  Zug  nach  Siebenbürgen  in  dem  genannten 
Jahre  erweckte  ihm  Furcht  und  Ansehen  im  Osten.  Da  fiuid 
es  auch  der  Wojwode  Alexander  gerathen,  die  früheren  Bande 
wieder  anzuknüpfen.  Er  kam,  so  viel  wir  wissen,  von  firei^ 
Stücken  an  den  Hof  des  Ungarnkönigs,  brachte  kostibare  Ge- 
schenke und  leistete  den  Vasalleneid  ^^. 

Doch  die  Treue  muss  nicht  lange  bewahrt  worden  sein. 
Bereits  1346,  wenn  nicht  früher,  befand  sich  Alexander  wieder 
in  Empörung.  Während  dieses  erneuten  Abfalls  hielten  einige 
walachische  Bojaren  treu  zur  Fahne  des  ungarischen  Königs. 
Sie  flohen  aus  ihrem  Lande  an  den  Hof  Ludwig's,  der  bei  man- 
chem folgenden  Kriegszuge  von  ihren  Diensten  Gebrauch  machte; 


'•)  Thuröca  III,  c  3  S.  217  sponte  personaliter  veniens,  drca  confinia 
ipsanim  partium  (Transsuvaniae)  ad  pedes  Begiae  Maiestatis,  hu- 
motenUB  est  prostratus,  et  ad  obedientiam  ae  fidelitatem  debitam 
redactus;  et  integratas  solennia  mnnera,  xenia  et  clenodia  praestando, 
et  sunm  dorainnm  ac  sanctam  coronam  recognosoendo  onm  gaadio 
et  laetitia  ad  propria  remeavit,  et  ab  illo  tempore  fidelitatem  con- 
Bervavit 
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Komeist  bei  der  Unternehmung  gegen  die  dalmatinische  Stadt 
Zua  im  Sommer  1346.  Der  König  unterlieis  nicht,  durch  die 
Zaweisnng  eines  Landbesitzes  an  der  kleinen  Temcs  die  Er- 
gebenheit dieser  walachischen  Edlen  zu  belohnen.  Die  darüber 
ausgestellte  Urkunde  datiert  aus  dem  J.  1359.  Bis  zu  diesem 
II11188  die  Unterwerfung  Transalpiniens  bereits  wieder  erfolgt 
seiiiy  weil  von  dem  Abfall  Alexander's  als  von  einem  längst  ver- 
puigenen  Ereignis  gesprochen  wird'®).  Wir  haben  keine  Nach- 
ndkt^  auf  welche  Weise  die  Wiedorunterwerfung  sich  vollzog. 
Von  Neuem  ist  der  Faden  unterbrochen,  bis  uns  im  J.  1371 
Tkoröcsi  von  einem  abermaligen  Feldzuge  Ludwig's  in  die  Wa* 
lachei  berichtet  Inzwischen  war  Alexander  gestorben  und  sein 
Sohn  Layk  im  Besitze  der  Wojwodschaft,  die  er  schwerlich 
froher  als  1369  angetreten  hat^*).  Worüber  der  Streit  ent- 
brannte, bleibt  ungewiss,  der  unbestimmte  Ausdruck  des  Chro- 
nisten, Layk  rebeUierte  gegen  des  Königs  Majestät,  gibt  viel- 
befaer  Vermuthung  Raum,  War  es  über  unerfüllte  Lekenspflicht, 
wie  in  Alezander's  Zeit,  oder  war  es  der  Eeligionseifer  Ludwig's, 
der  den  päpstlichen  Aufforderungen,  wie  den  Antrieben  des 
eigenen  Herzens  folgend  ^  den  schismatischen  Wojwoden  zum 
&[tholicismus  zwingen  wollte?  Da  wir  seit  1355  die  Stelle 
des  Zevriner  Baues  unbesetzt  sehen,  das  Banat  also  schwerlich 
UL  andern  Händen  als  denen  des  walachischen  Wojwoden  war, 
80  ist  am  wahrscheinlichsten,  dass  der  ungarische  König  wieder 
einmal  auf  die  Häufung  von  Macht  in  der  Hand  eines  durch 
irine  Entfernung  vom  Mittelpuncte  zur  Losreifsung  geneigten 
VasaUen  eifersüchtig  wurde  und  bis  zur  etwaigen  Auffindung 
nener  Urkunden,  die  Sicheres  bieten,  möchten  wir  folgende 
Hypothese  aufstellen.  Der  zweite  Aufruhr  Alexanders,  von  dem 
wir  wissen,  dass  er  vor  1359  bereits  sein  Ende  gefunden  hatte, 
ist  gestillt  worden,  als  der  ungarische  König  dem  Wojwoden 
aach  das  Zevriner  Banat  zu  Lehen  gab;  es  bedurfte  also  keines 
Feldznges  und  wir  hören   nicht,  dass  ein  solcher  wäre  unter- 


•^  Fej^r  IX,  3  p.  1  Ludovicus  Rex  Hung.  Karaptb  Stanislai,  Negne 
Wlanyk,  Nicolai  ot  Ladislai,  iilionim  Ladislai,  filii  Zovna,  Olacho« 
rum  contra  Alexandrum  Voivodam  Transalpin  um  et  ad  Jadram  prae- 
stita  servitia  donata  posscsüione  Rykas  au  fluvium  Kis  Temcs  cum 
appertinentiis  rerauneratur. 

*•)  Dass  Laylc,  Alexanders  Sohn  war,  geht  hervor  aus  dem  Schreiben 
Urban's  V.  an  ihn  (Raynaldus  ad  a.  1370),  worin  Clara,  die  Witwe 
Alexander*8,  seine  Stiefmutter  genannt  wird.  Dieser  Brief  vom  April 
1370,  wie  ein  anderer  vom  Februar  1370  an  Olam  selbst  erwecken 
den  Gedanken,  dass  Alexander,  der  dem  Katholicismus  weniger  hold 
gewesen,  kurz  zuvor  gestorben  sei;  dieCurio  zögerte  nicht,  den  Re- 
gierungswechsel mit  Autforderungen  zu  nützen  das  Schisma  zu  ver- 
fassen. Der  Name  des  Füi-sten  erscheint  in  den  Formen  Layk.  Lasco, 
Lacsk,  Ladizlaus.  Im  Gegensatze  zu  diesen  durch  Urkunden  und 
Annalen  erweislichen  Thatsachen  geben  die  romanischen  Historiker 
folgende  willkürliche  Dynastenfolge:  Alexander  1340-1356.  Nikolaus 
1366-1366.  Radul  II.  1366-1376. 
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nommen  worden.  Die  Versöhnung  ms^  darum  bald  nach  1355 
erfolgt  sein,  in  welchem  Jahre  zum  letztenmal  Nioolaus  de  Zech 
als  ungarischer  Bau  erscheint.  Als  nun  aber  Ladislaus,  genannt 
Layk,  seinem  Vater  in  der  Wojwodschaft  folgte  und  Miene 
machte,  das  Zevriner  Banat  wie  sein  Vorgänger  zu  besitzen, 
so  trat  der  König  offen  und  entschieden  auf  gegen  diesen  Ver- 
such einer  Vererblichung  des  wichtigen  ungarischen  Lebens, 
welches  den  Schlüssel  der  Donauposition  bildet  und  gegen  die 
drohende  Loslösung  dieses  Landes  aus  dem  engeren  Verbands  des 
Reiches.  Denn  bisher  war  das  Zevriner  Banat  stets  ein  freies 
Eronlehen  gewesen,  und  die  Anstrengungen,  welche  die  Wojwoden 
der  Walachei  machten,  es  in  ihren  bleibenden  Besitz  zu  bringen, 
mussten  es  endlich  in  eine  Provinz  der  Walachei  umwandeln. 
Sehen  wir  nun,  wie  der  Feldzug  von  1371  verlief^*).  An- 
fangs nahm  er  den  erwünschtesten  Fortgang.  Der  Wojwode  Ladis- 
laus von  Siebenbürgen  drang  aus  dem  Szekler-Lande  mit  einem 
starken  Heere  an  die  obere  Jalomitza  vor,  brach  die  dort  er- 
richteten Festungen  und  W^erke  der  Walachen  und  scUu^  die 
Truppen  des  walachiscben  Castellans  Dragmer.  Inzwischen  hatte 
der  andere  Stoss  des  combinierten  Angriffs  vom  Südwesten  her, 
aus  dem  Banate  von  Machow  das  Zevriner  Land  getroffen,  dessen 
Vertheidigung  durch  eine  Donauflottille  wie  durch  Befestigungen 
an  den  Stromufern  wirksamer  gemacht  wurde.  Doch  der  Ma- 
chower  Bau  Nicolaus  von  Gara  warf  alles  vor  sich  nieder  und 
eroberte  Zevrin.  So  gut  sich  nun  dies  alles  anliels,  der  Feld- 
zujj  misglückte  endlich  dennoch.  Der  siebenbürgische  Wojwode 
gerieth  bei  fernerem  Vordringen  in  einen  Hinterhalt  und  fiel 
mit  seiner  Umgebung;  das  fliehende  Heer  erlitt  eine  Nieder- 
lage wie  vor  40  Jahren.  Demungeachtet  kehrte  nicht  alles  zum 
Zustande  vor  dem  Kriege  zurück.  Layk  blieb  zwar  im  Besitze  des 
Zevriner  Landes,  für  welches  Ungarn  bis  1389  keinen  Bau  auf- 
gestellt hat.  Aber  es  scheint,  dass  die  Burg  von  Zevrin,  welche 
sogleich  nach  der  Einnahme  neubefestigt  wurde,  dem  Könige 
verblieb,  der  darin  eine  Besatzung  hielt;  überdies  erkannte 
Layk  für  den  gesammten  Umfang  des  Banats  und  Transalpiniens 
die  Lehenspflicht  an.  Man  kann  dies  kaum  anfechten.  Es  ist 
uns  eine  Urkunde  erhalten,  in  welcher  der  Wojwode  Layk  dem 
Magister  Ladislaus  für  glückliche  Erfolge  gegen  die  Türken  die 
Stadt  Schenkengen  (mag.  Särkdny)  im  Fogaraser  Lande  zum 
Geschenke  macht,  doch  mit  der  ausdrücklichen  Bitte  an  „König 
Ludwig  unseren  natürlichen  Herren  und  die  Nachfolger  des- 
selben" den  Inhalt  der  Urkunde  zu  bestätigen  und  in  Kraft  zu 
erhalten  ^^). 

")  Thnröczi  If.  c.  38. 

^^)  Kder  Observation,  critic.  S.  54:  Supplicaraus  serenissimo  Domino 
nostro  Ludouioo  regi  Ungariae,  Domino  nostro  natural!  eiusque  suc- 
cessoribus,  quatenus  litteras  noätras  prae^ntes  in  vigore  sao  con- 
tirment. 
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Dieselbe  Urkunde  gibt  übrigens  noch  manchen  StofT  zur 
>&ilguig.  Wie  kommt  der  walachische  Wojwode  dazu,  eine 
kihftuf  dem  Boden  Siebenbürgens  zu  verschenken.  Die  An- 
[k^ff  der  fable  convenne  von  der  Secession  aus  der  terra  Fo- 
A,  dieser  angeblichen  Urheimat  der  Walachen,  ähnlich  dem 
lu  der  wandernden  Azteken,  empfinden  keine  Verlegenheit. 
iieTtnidiemQns,  wie  wir  sahen,  das  Land  Fogaras  habe  immer 
I  mm  Besitz,  ein  Herzogthum  des  walachischen  Wojwoden  ge- 
Hlet:  kein  Zweifel  demnach,  dass  er  dort  Land  zum  Schenken 
Ikiktte.  Tl'ir  kennen  leider  die  Titel  nicht,  welche  die  früheren 
■hddschen  Wojwoden  urkundlich  führten.  Denn  wie  bereits 
Ifittst,  ei&hren  wir  aus  der  Urkunde  von  1372  zum  ersten 
[fei  den  Titel  eines  solchen  in  authentischer  Form :  Vladislaus 
Ibfroda  Transalpinus,  Banus  de  Zevrino  et  Dux  novae  planta- 
mu  tarn  Fogaras.  Diese  neue  Colonie  Fogaras  entbehrt  jeder 
f  Mieren  Bestätigung  in  der  Geschichte.  Aber  ich  zweifle  keinen 
f  i^ablicl,  dass  wir  es  hier  nicht  mit  einer  aus  dem  Lande  Fo- 
BV hervorgehenden  Ansiedlung,  sondern  mit  einer  nach  Foearas 
idem  Walachenlande  geführten  Colonie  zu  thun  bab^n  ^* .  Denn 
rtaben  gesehen,  dass  Fogaras  früher  in  anderen  Händ«^n  ala 
Mtm  des  walachischen  Wojwoden  sich  (gefunden  hat:  e«  {fe- 
ite einer  ungarischen  Adebfamilie.  Seither  muss  der  B'^rÜz 
mm  Wechsel  erfahren  haben:  der  walachische  Wojwode  übt 
nrcifelhaft  Rechte  auf  dem  Fogaras^r  Boden  aui? :  wir  mia^«;n 
■eiunen.  dass  seit  diesem  durch  Belehnun^  bewirkten  UeW- 
mp  des  Fogaraser  Gebietes  an  d^-n  WojwfKi^n  d<-r  Walachei 
ieser  eine  neue  Colonie  von  Walach^;n  «lar/in  'jefühn  bal^. 
ielieicht  gelingt  es  noch  durch  Urkunden  in  difr  unkiar'rri  Ver* 
ifadsse  dieser  Herrschaft  Licht  zu  briütj^^n.  I'h  bfrinerk«:  n^-^L 
■  das  Ducat  von  Ff»gara!i  und  d^m  n:it  ihm  verbur.'j'rrifrü 
1  zuweilen  genannten  (JmMs  {A.  i.  HaLrilr-'C:.-  b«-!  H-rrLarif-- 
dt)  bis  zur  zwt-it^rn  Hälfte  de?  1.:».  ichri/ir^'i^rVt  :iu\  der 
jwodschaft  der  Walachei  v^-rbunden  er^'h«'::-:.  oar-  v:.  cä 
f  die  richtige  Politik  der  uneariv-hrü  K'.'.iir«?  zir.ä'.r.-:  örr» 
ihias  die  Gefahr  erkannt^.  w-;.-h-  (:\v.r  nr.i-i-::f'T-*z:-  '*>:- 
»düng  von  F'-gara?  mit  d^r  W.vTs.-.iv.Lä:*  :.r: '-::•.:.:-:.  i:..".*- 
i  es  von  jetzt  an   als  einrn   ihr-r  •»r.'-SöV-  -*:.?<?:.'.   :.-->- 


Zjihl  '1-r  Wisla,  r.»  :*  in  .^ir"  rr  '  -.  vr  i  i.-.  » -  •  •  ,    ■  -  -  -  ;  -  '/.^-i 

^ra    Qf:-. ».:.::  l  >l   V.'ili  ;  .  -     -.'      -    V--      ■  ■:  • 

iia..hir-k-^l»rL. '  «iü   :l?i-.rlr'  '.':■-   :■     ■:- -'■■     -■'.   ■ 

W'-i.i-rr'.IiT  A\i  ir:--  K-r- ••••■  *.:•-•  .-■  -'  -■.-..■  * 
s-liVL  iE  Z-.c-t't  fc:*TM----v  •  •  -•-•■■.  ■  ■  .  ■  '  ■ 
d*r  N-jth  rti-i  b-'^'i  rr..>:     ".-•--  ■.■:    «.  •.  •  •       •■    •i 


410       B.  Boe^r,  Die  Anfange  des  walachischen  Ffirstrathimu. 

Gebiet  wie  auch  Eodna  nar  ausnahmsweise  an  treue  Wojwoden 
der  Walachei  und  der  Moldau  zu  verleihen  ^^).  Ich  konnte  bei 
keinem  der  nach  1467  herrschenden  walachischen  Wojwoden  den 
Titel  eines  Herzogs  von  Fogaras  finden. 

Die  Tendenz  der  walachischen  Wojwodschaft,  sich  aus  don 
Lehensverbande  mit  Ungarn  freizumachen,  r^te  sich  bei  jedem 
günstigen  Anlasse  von  neuem.  Die  gräuelvofle  Zerrdttang  des 
ungarischen  Staates  nach  König  Ludwig's  Tode  (1382)  foMerte 
die  lose  angefügten  Nebenländer  geradezu  heraus;  num  zögerte 
in  Bosnien,  Moldau  und  Walachei  nicht,  diese  Momente  ftnlserster 
Schwäche  zu  nützen.  Mehr  als  sieben  Jahre  giengen  hin,  bis 
der  neue  König  Sigismund  im  Besitze  der  Krone  zu  eistaiken 
begann  und  die  Blicke  in  die  Ferne  richten  konnte,  InzwisclieB 
war  die  Losreifsung  der  drei  genannten  Länder  erfolgt  Die 
Moldau  und  Walachei  suchten  einen  Rückhalt  ffir  die  Stunde 
des  Kampfes  an  Polen,  dessen  König  Wladislaw  ohnedies  An« 
Sprüche  auf  den  Thron  Ungarns  geltend  machte.  Der  Anschlnsi 
zwei  so  bedeutender  Länder  konnte  seinen  Absichten  anf  das 
Ganze  nur  forderlich  sein.  So  gewährte  er  der  Moldaa  dne 
sehr  bequeme  Vasallenstellung,  und  schloss  mit  Mircea,  „von 
Gottes  Gnaden**  Wojwoden  der  Walachei,  ein  enges  OffensiT« 
und  Defensivbündnis  gegen  Sigismund  von  Ungarn  (1389)^ 

Schlimm  ergieng  es  mit  diesem  Abfalle  dem  Forsten  der 
Moldau;  in  einem  glücklichen  Feldzuge  zwang  ihn  Sigismund 
zu  gänzlicher  Unterwerfung  und  Anerkennung  des  früheren  Ve^ 
hältnisses  zu  Ungarn  (1390).  Aber  gegen  Mircea  zu  ziehen, 
fühlte  sich  Sigismund  zunächst  aufser  Stande,  weil  die  Lage 
Bosniens  und  Dalmatiens  seine  ganze  Thätigkeit  in  Anspruch 
nahm.  Mircea  erneuerte  noch  im  folgenden  Jahre  sein  Bündnis 
mit  Polen.  In  diese  Losreifsung  war  auch  das  Zevriner  Banst 
hineingezogen,  für  welches  diese  Jahre  keinen  Bau  kennen; 
Mircea  schliefst  die  Verträge  auch  als  Graf  von  Zevrin*'). 

In  diesem  Augenblicke  stand  das  walachische  Fürstenmum 
von  neuem  auf  der  rastlos  erstrebten  Höhe;  sein  Gestirn  culmi- 
nierte.  Es  befand  sich  in  factischer,  von  dem  NacbbaiTeiche  Polen 

'*)  Editnm  est  Matthia  agcnto  decretum  comltiorum :  Ne  unqnam  Regel 
districtum  Fogaras,  Omlas  et  Rodna  quoquo  modo  a  se  alienare 
valeant,  sed  semper  praefati  districtus  in  inanibus  regiis  pronipti  et 
parati  ad  hoc  teneantur  ut.  si  quando  opportunnm  fnerit,  Vaivodae 
alicui  Transalpino  Tel  Moldaviensi  (Ungaris  fido  et  a  pronDcialibus 
in  fide  iiutantibus  dignitate  exuto)  ad  partium  scilicet  illarnm  ter- 
rorem  seu  recuperationem  assignari  possint  pro  dcsoensu.  Ex  epist, 
Corvini  a.  1467  bei  Eder  Observat.  crit.  S.  146. 

•')  Pogiel  Codex  diploraat.  R.  Polon.  I.  598.  Von  Dan,  dem  Vorganger 
Mircea's,  ist  nur  sein  gewaltsamer  Tod  bozengt.  Die  Daner  seiner 
Regierung  ist  unbekannt.    Chalcocondylas  S.  69  (Bonn). 

*')  a.  a.  0.  Miricius  Dei  gratia  Woiewoda  Transalpinus ,  Fogaras  et 
Omlas  Dux,  Severini  Comes,  Terrarum  Dobrodicii  Despotus,  et 
Tristri  Dominus.  Die  Erwerbung  der  Herrschertitel  Über  Dobru- 
dscba  und  Silistria  liegt  sehr  im  Dunkel. 
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inerkannter  und  garantierter  Unabhängigkeit  von  Ungarn,  welches 
eben  auüser  Stande  war,  die  alten  ß^hte  geltend  zu  machen. 
Bb  hatte  doch  auch  nicht  anders  kommen  können.  Jede  ernst* 
liehe  Krise,  in  welche  Ungarn  gerieth,  musste  der  Walachei, 
die  an  dem  Wohle  dieses  Kelches  kein  Interesse  nahm,  zum 
FiNTtheil  gereichen ,  denn  vom  Anfang  an  war  das  Verhält* 
BIS  ftberaus  locker  gewesen.  Das  griechische  Bekenntnis  ent« 
fönte  es  schon  allein  von  dem  streng  katholischen  Staatswesen, 
das  in  Ofen  seinen  Sitz  hatte.  Die  Wählbarkeit  des  Wojwoden 
iaich  die  Adeligen  des  Landes  enthielt  vollends  eine  stets 
mchsende  Gefahr.  Noch  im  dreizehnten  Jahrhundert  scheint 
Stella]^  von  Hil&völkern  zur  Pflicht  des  Wojwoden  gehört  zu 
kaben  ^.  Die  Domänen,  über  welche  noch  König  Bela  IV.  ver- 
Bkpt  hat,  mfissen  aber  frühzeitig  in  den  ausschliefsenden  Besitz  des 
Vngwoden  gelangt  sein.  Im  vierzehnten  Jahrhundert  bleibt  nur 
die  Sünspflicbt  an  denjenigen,  welchen  er  seinen  „natürlichen 
Qebieter^  nennt,  von  dem  er  aber  niemals  Befehle  empfängt. 
Efie  hat  man  den  walachiscben  Wojwoden  auf  den  Reichstagen 
mid  bei  Krönungen  gesehen,  nie  unterzeichnen  sie  eine  der  könig- 
Udien  Urkunden,  wie  es  der  Wojwode  von  Siebenbürgen,  der 
Bmi  von  Maohow  immerwährend  thun,  selten  sieht  man  sie  zum 
Brnpfimg  der  Lehen  ziehen.  Sie  senden  den  Tribut,  und  der 
IiAeiistaat,  der  ja  in  solchen  Verhältnissen  lebt  und  webt,  ist 
BS  soMeden.  Aber  er  kann  es  auch  nicht  vermeiden,  dass  man 
ron  Zeit  su  Zeit  nichts  nach  ihm  fragt,  ihm  den  Bücken  kehrt 
und  das  Zinsgeld  ihm  nicht  sendet.  Denn  der  Lehensstaat  er-> 
idieint  riesenstark  im  Glücke  und  ist  im  Unglück  von  Kindes- 
sdbwäche.  Da  es  nun  wesentlich  der  ungarische  Fiscus  ist,  mit 
dem  die  Walachei  zusammenhieng,  so  möchte  man  vor  allem 
wissen,  wie  hoch  sich  die  Zahlung  belief.  Doch  in  dem  einzigen 
FUle,  in  dem  eine  Summe  genannt  wird,  bezieht  sich  diese  auf 
Eri^kostenentschädigung  und  berührt  nicht  den  eigentlichen 
Zins  and  die  Modalitäten  seiner  Entrichtung^'). 

Hier  ist  die  Aufgabe,  die  wir  uns  stellten,  den  Anfängen  und 
ersten  Keimen  des  walachiscben  Fürstenthums  nachzuforsclien, 
n  Ende  gekommen.   Das  walachische  Fürstenthum  erhebt  sich 


•^  Im  Heere  Bela*8  gegen  üttokar  von  Böhmen  dienten  aufser  vielen 
anderen  Völkern,  als  Szeklern  und  Petschenegcn  auch  Walachen. 
ISo  meldet  K.  Ottokar  an  den  Papst,  ßeimchronik  S,  76:  Lewt  von 
manigen  Sprachen  —  Zokel  und  Walachen  —  die  chomen  allenthalben 
—  gesampt  mit  den  Valbcn  u.  s.  w. 

••)  Heinrich  von  Müglin,  Chronik  der  Hunnen.  Kovachich,  Ungedruckte 
Stocke.  Ofen  1805,  S.  92  darumb  für  ewr  arbait  wil  ich  euch  geben 
slben  tausent  mark  vnd  wil  mich  tzerung  vnd  allez  daz  dartzu  ge- 
hört lieplich  vcrtzeihen  vnd  wil  euch  ewrn  tzins  geben  all  iar  alz 
vor.  Worte  des  Wojwoden  Basarab  an  König  Karl  1330.  Kogal- 
nitchan  leugnet  dreist  jede  Verpflichtung  an  Ungarn  S.  64,  eile  nc 
Ini  avait  jamais  paye  un  tribut,  ou  tout  autrc  objct  qui  en  appro- 
chait  ,et  avait  tovjöurs  eto  librc  et  independanto. 
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vor  uns  in  freier  selbständiger  Haltung.  Von  jetzt  ab  ftUt  so 
viel  Licht  auf  seine  fernere  Entwicklung,  dass  deren  Darstellung 
keine  Schwierigkeit  macht.  Fragen  wir  aber,  was  wir  durch  die 
Zusammenfassung  aller  der  kleinsten  zerstreuten  Nadirichten  in 
den  Quellen  der  Zeit  über  die  Entstehung  des  walachischen 
Wojwodenthums  erfahren  haben,  so  kann  uns  die  Antwort  nur 
wenig  befriedigen.  Doch  eines  ist  klar;  die  Verhältnisse  der 
kleinen  und  grolsen  Walachei,  des  Landes  diesseit  und  jenseit 
der  Aluta  stellen  sich  von  Anfang  an  völlig  verschieden.  Die 
kleine  Walachei,  den  Bulgaren  abgenommen,  wird  ein  ungarisches 
Banat,  so  wie  das  von  Temes  oder  Machow,  eine  Provinz,  die 
von  einem  in  markgräflicher  oder  herzoglicher  Stellung  walten- 
den Beamten  des  Königs  regiert  wird.  Zeitweilig  herrschte  der 
Wojwode  von  Transalpinien  oder  der  grofsen  Walachei  audi  in 
diesem  sogenannten  Zevriner  Banat;  aber  er  herrscht  hier  nur 
ausnahmsweise  durch  Usurpation  oder  kraft  königlicher  Be- 
lehnung ;  bis  zum  Ende  des  ungarischen  Beiches  (1526)  dauerte 
die  enge  Verbindung  des  Zevriner  Banates  mit  Ungarn  fcnrt 
Die  grofse  oder  eigentliche  Walachei,  zuerst  Eumanien,  später 
Transalpinien  oder  Ungarowlachien  fällt  nach  dem  Ende  der 
Herrschaft  der  Eumanen  an  Ungarn.  Aber  zugleich  mit  dem 
Anfang  der  ungarischen  Oberherrschaft  tritt  daselbst  ein  Woj- 
wode hervor,  dessen  Macht  von  der  Lage  des  Landes  ungemein 
begünstigt  rasch  anwächst,  so  dass  sich  sein  Zusammenhang 
mit  dem  ungarischen  Reiche  endlich  auf  die  Tributpflicht  be- 
schränkte. Wir  können  nicht  sagen,  bis  auf  welchen  Zeitpunct 
die  Ursprünge  dieses  walachischen  Wojwodenthums  zurückreichen; 
ob  es  bereits  unter  den  Rumänen  Dasein  hatte.  Dass  wir  es  im 
Zusammenhange  mit  den  Walachen  und  Bulgaren  im  Süden  der 
Donau  und  mit  der  allmählichen  Emigration  aus  Moesien  zu  den- 
ken haben,  ist  nicht  zu  verkennen;  dafür  bürgt  der  Name,  wie 
seine  Stellung  nach  Innen.  Ganz  analog  bulgarischem  und  ser- 
bischem Staatswesen  ist  der  Wojwode  nur  der  oberste  der  Bol- 
jaren  oder  Bojaren,  d.  i.  der  reichen  Adeligen ;  er  wird  von  ihnen 
gewählt  und  ist  in  allen  wichtigen  Angelegenheiten  von  ihrem 
Beirath  abhängig.  So  wenige  Urkunden  walachischer  Wojwoden 
bis  zum  Beginn  des  15.  Jahrhunderts,  der  Grenze  unserer  Unter- 
suchung, vorliegen,  sie  heben  alle  die  Mitwirkung  der  Barone  des 
Landes,  als  wesentlichen  Factor  in  der  Regierung,  hervor**^. 
Walirscheinlich  gehen  bis  in  diese  Zeit  bereits  zurück  die  später 
bezeugten  Hof-  und  Palastämter  des  Vomik,  Päharnik,  Klucer, 
Stolnik,  welche  bulgarischem  Ceremoniel  entlehnt  sind**). 


*")  1389  de  Baronum   nostrorum  nnanimi  consilio.    1398   sub  fide  et 

iuramento  nostri  et  Baronum  nostrorum  u.  s.  w. 
^')  Sollte  man  in  dorn  comes  Dragmer  bei  Thurocz  a.  1371  bereits  die 

spätere    Palastwürde    des   Komis    {Kout^i    toü   aravlov)    erkeuneu 

dürfen  V 
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Was  wir  also  erfahren,  ist  wenig,  es  fehlt  dem  Bilde  an 
Fülle,  der  Ursprung  des  Wojwodenthums  bleibt  in  Dunkel;  aber 
alle  Züge  sind  aus  gewissen  und  zuverlässigen  Quellen  geschöpft, 
während  die  reich  geförbten  Darstellungen,  welche  sich  auf  späte 
Traditionen,  besser  ges^  willkürliche  Fictionen,  stützen,  mit 
den  gleichzeitigen  Nachrichten  in  Widerspruch  gerathen  **).  Am 
grellsten  jene  Erzählung,  welche  die  Entstehung  des  walachischen 
Färstenthums  an  eine  Wanderung  aus  Siebenbürgen  knüpft.  Es 
lässt  sich  nicht  entscheiden,  ob  ihr  nicht  eine  locale  Sage  zum 
Grande  liegt;  in  ihrer  gegenwärtigen  aufgeblähten  Form  hat 
sie  allen  historischen  Typus  und  Werth  verloren. 

Werfen  wir  noch  einen  letzten  Blick  auf  das  Land ,  das 
whr  bis  gegen  den  Ablauf  des  14.  Jahrhunderts  zu  einer  neuen 
Phase  von  Selbständigkeit  begleitet  haben.  Konnte  es,  muss 
man  sich  doch  sogleich  fragen,  dieselbe  behaupten,  war  diese 
nicht  nothwendiger  Weise  ein  nur  ephemeres  Product,  gleichsam 
ein  Traum  selbständigen  politischen  Lebens,  aus  dem  gar  bald 
die  rauheste  Wirklichkeit  erweckte? 

Wollen  wir  es  kurz  bezeichnen,  so  müssen  wir  sagen,  der 
Gharybdis  entgieng  man,  um  in  die  Scylla  zu  fallen ;  der  Woj- 
wode  riss  sich  von  Ungarn  los,  um  die  Beute  der  Türken  zu 
werden.  Ohne  diese  neuen  Feinde  hätte  man  etwa  hoffen  dürfen, 
mit  Polen  im  Bunde,  Ungarn  gewachsen  zu  sein,  oder  zwischen 
Polen  und  Ungarn  ein  politisches  Schaukelleben  zu  fristen. 
Allein  das  Auftreten  einer  neuen  trefflich  organisierten  Militär- 
macht, wie  die  Osmanen,  die  naturgemäfs  stets  neue  Eroberungen 
suchte^  musste  eine  furchtbare  Gefahr  werden.  Was  wollte  das 
kleine,  dünnbevölkerte,  culturlose  Land  mit  seinem  Mangel 
militärischer  Organisation?  Man  lasse  sich  die  beiden  grofsen 
Siege  über  die  Ungarn  nicht  beirren,  sie  wiegen  militärisch 
nicht  vieL  Die  Walachen  dankten  sie,  so  kriegerisch  sie  auch 
waren,  dem  Terrain  und  der  Unwirthlichkeit  des  unbebauten 
Landes;  die  Vortheile  wareü  errungen  über  einen  Feind,  der 
einmal  sogar  im  Vertrauen  auf  Frieden  und  Vertrag  blind  in 
das  Garn  gieng  und  von  Hunger  geschwächt  war.  Die  Fran- 
zosen verloren  1812  in  Eussland  eines  der  schönsten  und  un- 


^^  AuBBchlieÜBlich  der  späteren  Zeit  des  17.  Jahrhunderts  entnimmt 
Kogalnitcban  die  Farben  zu  seinem  Bilde  der  Walachei  unter  Mircea 
a.  a,  0.  S.  71 — 77.  Aeufserungen,  wie  die  nachstehenden  sind  aber 
in  ihrer  Phantastik  geradezu  kindisch:  Mirce  fut  un  des  premiers 
princes  de  TEuropo  (jui  eurent  une  armöe  reguliere.  Tandis  que 
beaacoup  d'etats  civilises  d'aujourd'hui  etaient  dans  la  barbarie,  la 
Valachie  avait  des  institutions  qui  semblaient  lui  garanti  une  plus 
longue  edstence  p<>]itique.  Les  arts,  la  tolerance,  1o  commerce,  une 
bonne  administration,  ramour  de  la  patrie,  tout  florissait  alors  dans 
la  principaute.  Les  moeurs  etaient  pures  et  patriarcales ;  le  prince 
et  les  chefs  de  la  nation  ne  fesaient  pas  parade  d'un  luxe  ruineux 
pour  le  peuple  dont  ils  etaient  les  peres  et  non  les  tyrans.  Wir 
wdnschen  den  Dichtern  der  romäniscnen  Nation  allzeit  die  kühne 
Phantasie  ihrer  Geschichtschrcibor. 
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geheuersten  Heere,  und  doch  waren  die  Bussen,  Soldaten  wie 
Feldherren,  tief  ui^er  den  Besiegten.  Den  Ungarn,  wenn  sie 
ihre  Kräfte  sammelten,  nicht  gewachsen,  wie  sollten  sie  den 
Osmanen  widerstehen.  Vor  den  ersteren  schützte  die  Walachen 
fiberdies  ein  hohes  unwegsames  Gebirge.  Die  Türken  bracht 
über  einen  Strom,  der  am  nördlichen  Ufer  bequeme  Landung 
gestattet,  in  das  offene  Land  ein.  Der  Gedanke  der  waladii- 
schen  Selbständigkeit  ist  also  in  dem  Augenblicke,  als  er  sidi 
gegen  Ende  des  14.  Jahrhunderts  zu  verwirklichen  schien,  be- 
reits gerichtet  und  eine  hoffnungslose  Chimäre.  Der  Wojwode 
konnte  in  dem  Kampfe,  der  zwischen  Ungarn  und  Türken  lange 
sefQhrt  wurde,  dem  einen  oder  dem  andern  von  den  Streuen- 
den sich  anschlielsen,  je  nach  dem  Wechsel  des  Kri^^sglückes 
heute  diesen  morgen  jenen  verrathen,  mit  dem  definitiven  Siege 
des  einen  war  auch  sein  Schicksal  besiegelt;  die  Wojwodsdiaft 
wurde  die  Beute  des  Siegers. 

Und  wie  sich  die  Dinge  anliefsen,  musste  der  Sic^  end- 
lich den  Osmanen  zufallen;  von  Jahr  zu  Jahr  wuchs  ihr  ganz 
auf  Eroberung  gestellter  Staat  drohender  an;  1362  war  Adria- 
nopel gefallen,  ihr  Thron  wurde  fortan  in  Europa  aufgestellt 
Im  nächsten  Jahre  erlitten  Serben  und  Bulgaren  eine  gemein- 
schaftliche Niederlage,  1375  fällt  Nissa,  1388  war  die  Unt«r« 
werfung  Bulgariens,  dieses  alten  Störenfrieds  der  Halbinsel,  voll- 
endet. Die  Donau  war  die  Grenze  der  osmanischen  Madit 
Schon  der  Wojwode  Ladislaus  hatte  sich  an  den  Kämpfen  be- 
tiieiligt,  in  welchen  die  südlichen  Nachbarn,  Serben  und  Bul- 
garen, vergeblich  die  Gefahr  der  Unterjochung  abzuw^en  ge* 
strebt  hatten  *3).  Sein  zweiter  Nachfolger  Mircea  nahm  Thdl 
an  der  berühmten  Amselfeldschlacht  (1389),  welche  die  Christen 
verloren;  ob  er  persönlich  zugegen  war,  ist  aber  zwdfelhaft 
Bald  darauf  zog  das  Wetter  gegen  ihn  selbst;  1391  erschienen 
zum  ersten  Mal  türkische  Beiter  in  der  Walachei.  Nach  einem 
unglücklichen  Gefechte  schloss  Mircea  Frieden  und  Bündnis  mit 
dem  Sultan  Bajesid;  walachische  Hilfstruppen  verstärkten  das 
türkische  Herr;  die  walachische  Selbständigkeit  war  wied^  zu 
Ende.  Dieses  Wechselspiel  von  Unabhängigkeit  und  Dienstbar- 
keit gegen  Osmanen  und  Ungarn  dauerte  so  lange  bis  düie  Un- 
garn durch  Zuchtlosigkeit  und  Zwietracht  dem  Halbmond  er- 
lagen; die  Schlacht  von  Mohäcs  schlug  auch  diö  Walachei  dauernd 
in  die  Sclaverei  der  Türken. 


^*)  Dies  geht  hervor  aus  der  ohen  cilierten  Urkunde,  in  welcher  er 
den  Magister  Ladislans  belohnt,  ob  res  advcrsus  Tnrcas  bene  gestas 
und  ans  dem  Briefe  des  Papstes  an  den  Wojwoden  (1370J,  qnia  — 
inipios  Tnrqnos  catholicac  fidci  hostes  pro  Dei  et  praeratae  sedis 
reverentia  persequeris  et  tuos  rcputas  inimicos. 
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Anhang. 
Zur  Frage  Aber  die  Wohnsitze  der  Romanen  im  Mittelalter. 

In  der  Abhandlung  Dader  und  Bomänen^^)  habe  ich  die 
Ansidit  ausgesprochen,  dass  die  römische  Cultur  in  Dacien  durch 
die  bekannte  Maferegel  Kaiser  Aurelians,  das  Land  der  Ueber- 
midit  der  Barbaren  zu  überlassen,  völlig  untergegangen  und 
bis  auf  einige  todte  Beste  der  Architektur  verwischt  worden  sei 
Ich  habe  bei  jenem  Anlasse  auch  darauf  aufmerksam  gemacht, 
dass  nicht  nur  alle  bedeutenderen  Orte  des  heutigen  Siebenbürgens 
und  des  Banats,  also  des  eigentlichen  Daciens,  nichtrömischer 
Gründung  und  Benennung  sind,  sondern  auch,  dass  kein  her- 
Tomgender  Stadtname  der  Bömerzeit  in  der  Topographie  der 
Gegenwart  fortlebe.  Gegen  diese  Behauptung  hat  man  auf  Sa- 
biin  und  Mercurea,  die  romanischen  Bezeichnungen  flir  Her- 
mannstadt und  Beu&markt  in  Siebenbürgen  hingewiesen,  als 
seien  das  römische  Namen,  cde  durch  alle  germanisierenden  Be- 
strebungen späterer  Geschichte  nicht  haben  verdrängt  werden 
k(kinen^^).  Idi  will  die  Aufforderung,  die  für  mich  in  diesem 
Einwurfe  liegt,  benützen,  und  meine  bisher  nur  angedeutete  An- 
sicht genauer  darlegen. 

Der  unbekannte  Gegner  hat  sein  Sabiiu  und  Mercurea 
nidit  weiter  begründet,  wol  in  der  Zuversicht,  dass  die  bloise 
Erwähnung  genüge,  um  die  Behauptung,  die  er  bekämpft,  halt- 
los zu  machen.  Was  nun  Sabiiu  betrifft^  so  könnte  ein  deut- 
söher  Leser,  welcher  mit  der  romanischen  Sprache  und  vor  allem 
mit  den  romanisierenden  Tendenzen  einer  wie  man  will  etymo- 
logischen Orthographie  nicht  vertraut  ist,  durch  den  Augen- 
schein leicht  verführt  werden;  die  Walachen  behaupten  dessen 
Ableitung  von  einem  lat.  Sabinum,  das  also  an  Stelle  Hermann- 
stadts  zu  suchen  wäre.  Nun  ist  es  dieser  Ansicht  gerade  nicht 
günstig,  dass  an  der  Stelle  von  Hermannstadt,  dem  sogenannten 
Sabiiu,  oder  in  dessen  Nähe  keine  römische  Ansiedelung  hat 
nachgewiesen  werden  können,  dass  wir  also  den  Namen  einer 
römischen  Stadt  besälsen,  ohne  dass  es  eine  solche  Stadt  gab. 
Aber  wir  müssen  auch  fragen,  auf  welches  Zeugnis  hin  wir  ein 
äabinum  anzunehmen  haben.  Kein  alter  Schriftsteller  hat  es 
überliefert;  die  topographischen  Quellen  der  Bömerzeit,  das 
Itinerarium  Antonini,  die  Peutinger'sche  Tafel,  die  Notitia  digni- 
tatum,  der  Cosmographus  Bavennas  kennen  ein  Sabinum  nicht; 
eben  so  wenig  die  archäologischen  Funde  auf  dem  Boden  des 
allen  Daciens.  Wer  redet  denn  also  von  Sabinum,  wo  ist  es 
zu  finden  ?  mein  Gegner  sollte  es  wol  wissen  —  aber  er  schweigt. 
Tielleicht  ist  es  seine  Ansicht,  dass  die  Tradition  des  Volkes 


*")  Wien  1866,  S.  71. 

*■)  Tclcgrafül  Roman,  October  1866. 
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den  römischen  Namen  fortgepflanzt  hat,  obgleich  keine  schrift 
Üche  Nachricht  ihn  bewahrte.  So  unwahrscheinlich  dies  wäre 
wir  wollen  es  für  einen  Augenblick  annehmen.  Dann  müssb 
aber  Sabiu  in  der  That  Sabinum  sein,  d.  h.  das  Wort  müssti 
etymologisch  aus  der  früheren  Form  abzuleiten  sein.  Aber  schoi 
der  Accent  in  Säbiu  widerspricht  diesem ;  Sabinum  müsste  übcn> 
haupt  romänisiert  nicht  Sabiiu,  sondern  S^bfn  (Sabin)  lautai 
Endlich  aber  gibt  es  denn  einen  Namen  Sabiiu  im  romänischeii 
VolkePDas  Volk  nennt  Hermannstadt  nicht  Säbiu,  sondern  Sfbi 
und  auch  die  Literatur  zeigte  von  jeher  Sibiü  (CiBi&).  Die  Ehit- 
deckung,  dass  man  statt  Sibiü  Sabiü  schreiben  müsse,  gehOrl 
den  letzten  50  Jahren,  gehört  jenen  Panromanisten  an,  weldic 
hitzige  Fehde  führen  gegen  alles  Unromanische  in  der  waladii« 
sehen  Sprache  und  bei  ungenügenden  Kenntnissen  Etymologie 
und  Orthographie  auf  den  Kopf  stellen.  So  ist  auch  der  Name 
Sibi  weit  entfernt  davon,  auf  die  römische  Sprache  hinzuleiten. 
Er  gehört  dem  deutschen  Sprachkreise  an  und  ist  von  dem 
Gibin  oder  Sibinbache  hergenommen,  an  welchem  Hermannstadi 
liegt.  Dieser  Bach  hat  zu  dem  mittellateinischen  Namen  GLbi- 
nium  für  Hermannstadt  Veranlassung  gegeben.  Wir  finden  ei 
urkundlich  seit  1192,  mit  fortwährenden  kleinen  aber  dmrchaiK 
unerheblichen  Schwankungen  der  Schreibung;  Cibininm,  Zibt 
nium,  Zybinium,  Zebinium,  Scybinium,  Chybinium.  Dieses  kl 
also  nichts  anderes  als  die  Stadt  am  Flusse  Cibin  oder  Sibin; 
der  Flufsname  ist  älter  als  der  Name  des  an  ihm  gerundeten 
Ortes. 

Wie  es  scheint,  führte  auch  die  erste  deutsche  Ansiedelung 
den  Namen  Zibin  oder  Zebin,  bis  später  seit  neuer  Gründung 
oder  einem  Zuwachs  der  Colonie  um  1223  der  Name  villa  He^ 
manni,  Hermanustadt  mehr  und  mehr  überwog.  Auch  ein  mens 
Cibinii  wird  genannt ;  eine  früh  verschwundene  Burg  muss  den- 
selben Namen  geführt  haben.  Nach  diesem  Castrum  Sibin,  dei 
Sibinburc,  glaube  ich,  hat  auch  das  Land  seinen  deutschen  Namen 
Siebenbürgen  empfangen.  Man  wird  mir  mit  Eifer  wider- 
sprechen. Ich  gehe  daran,  meine  Vermuthung  so  viel  zu  stützen, 
als  es  das  dürftige  Material  gestattet;  wäre  es  reicher,  so  wären 
auch  Andere  schon  lange  zu  dieser  Hypothese  geleitet  worden; 
sie  durch  strengen  Beweis  zur  Evidenz  zu  bringen,  kann  man 
entfernt  nicht  den  Gedanken  haben. 

Man  hat  in  „Siebenbürgen''  das  Grundwort  inmier  als 
Plural  gefasst;  nun  bedarf  es  aber  keines  Erweises,  dass  die 
ältere  Sprachform  den  Umlaut  auch  im  Singular  für  den  Geni- 
tiv und  Dativ  anwendet  (burc,  bürge,  bürge,  burc),  dass  also 
„Siebenbürgen"  sehr  wol  wie  hundert  ähnliche  Ortsnamen,  ein 
Dativ  der  Einzahl  sein  kann.  Weil  man  jedoch  von  Anfang 
an  Sieben  als  Numeral  betrachtete,  so  war  auch  kein  Raum  fftr 
den  Gedanken  an  einen  Singular  im  zweiten  Worte.  Es  sollten 
also  sieben  Burgen  zur  Entstehung  des  Namens  Veranlassung 
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gegeben  haben.  Welche  sind  nun  die  sieben  Burgen  ?  Die  Ant- 
worten lauten  sehr  verschieden.  Einmal  sollten  es  siel)en  Burgen 
im  Buizenlande  sein,  doch  man  gelangt  nicht  dazu  sie  zu  be- 
stmimen  j  die  Zahl  sieben  wird  nicht  voll.  Dann  wieder  suchte 
man  sie  im  gesanmdten  Lande  und  nannte  als  solche  Hermann- 
stadt, Kronstedt,  Bistritz,  Schäfsburg,  Medwisch,  Mühlenbach  . 
imd  Broos  oder  für  letzteres  auch  Klausenburg.  Diese  Meinung 
darf  als  widerlegt  und  beseitigt  gelten  *%    Schon  hier  haben 
wir  -es  bei  vielen  nicht  mehr  mit  Burgen,  sondern  mit  Städten 
zn  than,  die  nachweislich  keine  Burgen  hatten.   Andere  gaben 
die  Bargen  yöUig  auf  und  behaupteten,  der  Name  des  Landes 
sei  von  den  sieben  sächsischen  Stühlen  hergenommen.    Diese 
Meinung  kann  man  nicht  glücklich  nennen.  Sie  geht  doch  da- 
von aus,  dass  der  Name  sieben  Burgen  bedeute,  und  setzt  an 
die  Stelle  der  Burgen  etwas  fremdes  und  hebt  auch  die  Sieben- 
zahl auf,  da  die  Zalil  der  Stühle  niemals  sieben  gewesen  ist. 
Ursprünglich  nämlich  gab  es  deren  acht,  und  später  neun.  Als 
soldie  gelten  Schäfsburg,  Kopps,  Grofsschenk,  Leschkirch,  Eeufs- 
markt,  Mühlenbach,  Broos,  Hermannstadt;  in  der  Folge  trat 
Mediasch  hinzu  und  ergänzte  die  Zahl  auf  neun.    Sie  bildeten 
Zusammen  den  Comitatus  oder  die  Provincia  Cibiniensis.    Als 
man  später  dem  Namen  Siebenbürgen  etymologisch  zu  Hilfe 
kommen  wollte,  redete  man  von  septem  et  duae  sedes;  aber 
nie  hat  man  anstatt  septem  sedes  und  Saxones  septem  sedium 
von  Saxones  septem  castrorum  geredet. 

Die  einleuchtenden  Schwierigkeiten  dieser  Erklärung  haben 
eine  neue  Vermuthung  hervorgerufen.  F.  Schuller  gibt  dem  Aus- 
druck Siebenbürgen  im  Widerspruche  mit  allen,  die  ihn  von 
jeher  und  mit  Recht  auf  die  deutschen  Gebiete  des  Landes 
beschränkt  hatten,  eine  Beziehung  auf  das  gesammte  Land  und 
behauptet,  er  sei  nach  den  sieben  Comitaten  des  Landes  gebildet 
worden.  Diese  sieben  sind  nach  ihm  Weifsenburg,  Hunyad, 
Kokelburg,  Thorenburg  (Thorda),  Klausenburg,  Doboka  und 
Inner-Szolnok.  Hiernach  sind  die  deutschen  Gebiete  des  Landes 
&st  völlig  ausgeschlossen,  und  da  der  Name  doch  bei  den  Deut- 
schen aufkömmt  und  von  ihnen  zuerst  gebraucht  wird,  so  be- 
greift man  nicht,  warum  die  Deutschen  nach  meist  magyarischen 
Burgen  das  Land  sollten  benannt  haben,  anstatt  jenen  Namen 
zu  acceptieren,  welchen  die  Magyaren  .sowol,  als  nach  ihnen  die 
Walachen  ^'')  und  das  Latein  des  Mittelalters  dafür  gebrauchten, 
n&mlich  Waldland  (Erdöly)  oder  jenseits  des  Waldes  (Transsil- 


*•)  Friedrich  Schaller,  Ueber  den  deutschen  Namen  des  Landes  Sieben- 
bürgen. Oesterr.  Blätter  für  Literatur  und  Kunst  1857,  S.  108. 

*')  Dass  Ardealü  kein  ursprünglich  romanisches  Wort  sei,  sondern  aus 
dem  Magyarischen  stamme,  halte  ich  für  unwiderleglich  (vgl.  Dacier 
und  Romanen  S.  24).  Walach.  Etymologen,  die  es  nicht  einsehen  wollen, 
gerathen  auf  Ableitungen ,  wie  are  deal  „es  hat  Berge" ,  als  wenn 
dieses  eine  mögliche  Bildung  auf  romanischem  Sprachgebiete  wäre. 
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vania).  Es  fehlt  auch  an  jedem  Belege  für  diese  Meinung  Schnl- 
ler*8.  Anderseits  mangeln  uns  Erwä£iungen  durchaus  niäit,  nach 
welchen  nur  die  Deutschen  in  Transilvanien  Siebenbürger  ge^ 
nannt  wurden.  So  äufsert  sich  noch  Aeneas  Sylvius:  Teutones 
(transilvani)  viri  fortes  et  belle  exercitati  a  Vn  civitatibns  qiiaB 
iidiabitant,  Sibenburgenses  patrio  sermone  appellati. 

Ich  meine  nun,  es  sei  ebenso  verfehlt  in  „Siebenbflrgim* 
sieben  als  Numeral,  wie  bürgen  als  Plural  zu  behandeln.  Sieben 
ist  ein  geographischer  Eigennamen  wie  ein  anderer,  yielfiich  in 
deutechen  Ländern  verbreitet  und  von  den  Einwanderern  in 
Siebenbürgen  auf  den  kleinen  Fluss  angewendet,  der  rechts  zom 
Alt  rinnt.   Der  Name  ist  ober-  und  niederdeutschen  Gegente 
eigen.  So  heifst  eine  alte  belgische  Niederlassung  im  Bramei^ 
lande  Zeven  ^%  ein  linkes  Nebenflüssdien  der  Elbe,  das  unter- 
halb Harburg  mündet,  Seeve;   ich  finde  sechs  Ohrte  Seeben, 
darunter  vier  m  Norddeutschland,  zwei  auf  altem  Sachsenboden, 
ein  Seewen  im  Ganton  Schwyz,  Kloster  Zeven  im  Stadeseh^ 
Zewen  im  Begierungsbezirke  Trier,  Zebbin  in  Preu&en.   Audi 
in  Oberungarn  liegt  eine  Stadt  Zehen  und  sie  ist  von  alter 
sächsischer  Gründung.  Ungemein  häufig  sind  Zusammensetzoneeii 
von  Sieben,  unter  welchen  die  folgenden  gewiss  mit  dem  Nu- 
meral  nichts  zu  schaffen  haben.   Siebenaich  und  Siebenach,  Sie- 
benaler,  Siebenbach,  Siebenberg,  Siebenbergen  (drei  in  Holstein), 
Siebenbeuthen,  Siebenborn  neben  Siebenbrünn  und  Siebenbronn 
(diese  besonders  häufig  in  ganz  Deutschland),  Siebending,  Sieben^ 
dorf  neben  Ziebendorf,  Siebeneck  u.  a.  Dahin  wird  wol  auch  das 
Siebengebirge  bei  Bonn  gehören,  bei  welchem  es  mit  dem  Numeral 
auch  nicht  fiecken  will.  Der  Name  Sebin,  Zeben,  Zibin,  Sibin  in 
dem  Flusse  bei  Hermannstadt  steht  also  durchaus  nicht  isoliert;  in 
ihm  ist  aber  entfernt  nicht  an  sieben  zu  denken.  Doch  lag  die 
Ausdeutung  durch  dieses  zu  nahe,  als  dass  sie  das  Volk  sidi 
hätte  entgehen  lassen  mögen;  so  wurde  der  Ausdruck  frühe 
gefälscht,  aus  der  Sibinburc,  dativisch  Sibinbürge  wurden  sieben 
Burgen.   Sibinburc  ist  also  ursprünglich  nur  das  Gebiet  um  das 
spätere  Hermannstadt,  umfasste  nur  die  ältesten  Ansiedelungen 
der  fiandrischen  Ck)lonisten,  das  noch  heute  sogenannte  „lute 
Land.^  Der  Gebrauch  des  Namens  geht  gewiss  in  die  Anftnfle 
des  Lebens  der  Deutschen  im  südlichen  Siebenbürgen  zmH^, 
war  aber  doch  jünger  als  der  magyarische  Erdfly.  Es  war  dieser 
die  Bezeichnung,  welche  die  von  Westen  her  an  den  gro&en 
Flussthälern  vordringende  Ungarn  ihm  seit  lange  schon  gegeben 
haben  mochten,  damals  schon,  als  sie  von  ihren  Ebenen  aus  diese 
waldigen  Berge  als  die  Grenzen  der  schrecklichen  Petsehen^en 
fürchteten  und  mieden.    Früher  als   die  magyarische  Benen- 
nung Erdeuelu,  jetzt  Erdfly,  die  erst  im  13.  Jahrhundert  durch 


'')  Emile  Borchgrave,  Colonies  Beiges  S.  277. 
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den  Anonymus  in  die  Literatur  eingeführt  wird'*^),  wird  uns 
ihre  lateinische  Debersetzung  bekannt;  1075  erscheint  zum  ersten 
Mal  d«r  Episcopus  Ultrasilvanus,  1138  hören  wir  von  dem  Lande 
als  Ultrasilvanae  partes.  Seit  1186  wechselt  damit  Transsilvanae 
partes  und  wird  später  allgemeiner;  daraus  geht  die  bequemere 
Kürzung  Transsilvania  hervor  (zuerst  1261).  Dieser  Name  um- 
£aksste  im  G^ensatze  zu  dem  deutschen  Specialnamen  das  ganze 
Land  und  ist  auch  im  Deutechen  nicht  unbekannt  gewesen. 
INoch  Ottokar's  österreichische  Beimchronik  sagt  iur  Siebenbürgen 
Über  Walt  ^%  Später  ist  Siebenbürgen  immer  mehr  ein  Syno- 
nym von  TranssUyania  und  Erd^ly  geworden,  aber  der  alte  auf 
eme  kleine  Localität  eingeschränkte  Sprachgebrauch  bat  sich 
nicht  völlig  austilgen  lassen.  Die  Ansiedler  des  Burzenlandes 
meinten  mit  Becht  nicht  in  „Siebenbürgen^  zu  wohnen;  ihr 
Bnrzenfluss  gab  ihrem  Districte  ganz  in  gleicher  Weise  die  Be- 
nennung, wie  der  Sibin  dem  alten  Lande;  noch  heute  sagen  die 
Bnrzen,  wenn  sie  nach  Hermannstadt  reisen:  „Wir  reisen  nach 
Siebenbürgen.''  Unverfälscht  durch  alle  Etymologien  lebt  in  dieser 
scfalichten  Aeufterung  die  überall  sonst  verkannte  Wahrheit 

Doch  ich  wende  mich  zu  meinem  Gegner  zurück.  Der  zweite 
Orty  den  er  mir  entgegenstellte,  als  von  römischem  Ursprung  und 
ununterbrochener  romanischer  Fortdauer,  ist  Mercurea,  deutsch 
Beubmarkt.  Aber  es  begegnet  dem  romanischen  Kritiker  zum 
zweiten  Male,  dass  der  römische  Name  durchaus  uubezeugt  ist ; 
wieder  wissen  Schriftsteller,  Inschriften  und  Karten  niehte  von 
einem  Mercurium.  Die  wenigen  bei  Beufsniarkt  gefundenen  An- 
ticaglien  liefern  ebenfalls  keinen  Beweis  für  das  einstige  Dasein 
dner  römischen  Stadt;  kein  Forscher  setzt  eine  daselbst  an. 
Doch  Mercurea  muss  römisch  sein,  ist  denn  nicht  Mercur  ein 
römischer  Gott?  Allerdings  hat  nun  Mercurea  einen  Zusammen- 
hang mit  Mercur,  doch  einen  sehr  mittelbaren  und  nebensäch- 
lichen. Im  Magyarischen  heifst  dieselbe  Stadt  Szerda-hely;  über- 
setzt bedeutet  dies  Wort  Mittwochsort  und  Mercuri'  ist  die  ro- 
manische Bezeichnung  für  Mittwoch.  Ein  gewiss  sehr  auffallen- 
de Zusammentreffen!  Doch  ist  es  durchaus  nicht  zufällig.  Auch 
denke  man  ja  nicht,  das  Magyarische  sei  etwa  eine  plumpe 
üebertragung  des  romanischen  Wortes.  Dörfer  und  Städte,  die 
nach  Tagen  der  Woche  benannt  werden,  sind  ungeniein  h&ufig 
auf  dem  Gebiete  der  magyarischen  Zunge,  während  sie  nur  aus- 
nahmsweise bei  den  Walaehen  begegnen  mid  immer  nur  dort, 
wo  d«r  magyarische  Name  diese  Eigenthümlichkeit  zeigt.  Ich 
finde  mit  vas&ri  (Sonntag)  componierte  14  in  Ungarn,  6  in 


**)  c.  11  und  sonst. 

*•)  Pe«,  Scriptor.  rer.  anstr.  3.  S.  721.  759.  760.  Der  Aufdruck  Sieben- 
bürgen ist  Tor  1290  im  Schwünge.  K^za's  vor  diesem  Jahre  abge- 
■ehkssene  Chronik  nennt  das  Land:  septem  castra. 

ZeitsobTtfl  f.  d.  toten.  Oymn.  18C7.  VI.  u.  VlI.  Heft.  28 
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Siebenbürgen ,  mit  k^t  (Dienstag)  8  in  Ungarn  **) ,  mit  pöntek 
(Freitag)  7  in  Ungarn,  4  in  Siebenbürgen;  Orte,  die  szombat 
'  Samstag)  heifsen  oder  aus  einer  Verbindung  mit  szombat  her- 
vorgehen, 14  in  Ungarn,  5  in  Siebenbürgen;  und  unter  den 
riebenbürgischen  begegnen  uns  zwei,  welche  neben  sich  eine 
romanische  Uebersetzung  im  Gebrauche  zeigen,  Alsö-Szombat- 
lalva  (Unter-Mühlendorf)  Simb^t^  diu  zos  und  Felsö-SzombatfalTa 
(Ober-Mühlendorin  Slmb^t^  din  sus.  Am  zahlreichsten  von  dien 
iiher  sind  die  „Mittwochsorte"  Szerdahely,  19  in  Ungarn,  6  in 
«Siebenbürgen  und  von  diesen  fuhren  drei  auch  im  Bomftnischen 
(Ue  Bezeichnung  Mercure,  nämlich  Szegöny-Szereda  bei  Yäsir'- 
liely,  Csik-Szereda  am  Alt  und  das  in  Frage  stehende  Benb- 
markt.  Sollte  noch  ein  Zweifel  möglich  sein,  dass  Mercure  blofse 
(Jebersetzung  aus  dem  Magyarischen  ist,  den  Wochentag  aus- 
drückt und  dergestalt  für  die  Fortdauer  römischer  Nam^  in 
Siebenbürgen  kein  Zeugnis  ablegt? 

Fasse  ich  das  Ergebnis  dieser  Erörterung  zusammen,  so 
ist  Sibiü  aus  dem  Deutschen  entnommen,  und  Mercure  eine 
Lebersetzung  aus  dem  Magyarischen;  beide  Namen  sind  also 
nicht  älter  als  die  beiden  seit  dem  11.  und  12.  Jahrhundert 
in  Siebenbürgen  eingewanderten  Völker;  für  die  Gontinuittt 
romanischer  Wohnsitee  in  Dacien  beweisen  sie  nichts.  Bis  auf 
fernere  hoffentlich  gründlichere  Nachweisungen  durch  rom&nisdie 
Forscher  bleibt  die  Behauptung  aufrecht:  ,,keiner  der  bedeuten- 
(h^n  Bömerorte  hat  seinen  alten  Namen  erhalten.  AlleHaupt- 
nrte  in  der  Walachei,  im  Banat  und  Siebenbürgen  sind  neuerer 
rimndung  und  leiten  diese  im  Banat  und  Siebenbürgen*^  nidit 
\  on  den  Bomänen,  die  keinem  zuerst  den  Namen  gaben,  sondern 
ilie  bereits  gangbaren  acceptierten." 

Dass  aber  diese  bisher  unwiderlegte  Beobachtung  der  An- 
^:idlt  von  einer  völligen  Entromanisierung,  einem  darauf  folgen- 
den Interregnum  wechselnder  Völkerbewegung  und  später  all- 
jiulhlicher  Neuromanisierung  Daciens  nicht  ungünstig  ist,  wird 
/viemand  verkennen.  Denn  für  zufällig  und  nichts  beweisend 
ilflrfte  man  sie  nur  ansehen,  wenn  man  die  Verhältoisse  aus 
dem  Auge  liefse,  unter  welchen  sich  auf  anderen  durch  die 
Völkerwanderung  entromanisierten  Gebieten  römische  Stadtnamen 


' ')  Csötortök  (Donnerstag)  begegnete  mir  nur  einmal  (Fejär  Cod.  dipbm. 
m,  1.  173).  ^         ^ 

'*)  a.  a.  0.  S.  71  sind  die  zu  wiederholenden  Worte  „im  Banat  und 
Siebenbürgen**  im  Drucke  leider  ausgefallen.  Dass  die  Topographie 
in  der  Moldau  und  Walachei  wesentlich  romanisch  ist,  ist  leicht  zu 
erkennen.  In  dem  bis  dahin  nomadischen  Länderraum  hat  keine 
Namenüberschichtung  stattfinden  können,  so  wenig  iJs  auf  den  Prä- 
rien Amerikas.  Die  Romanen  haben  daselbst  zum  erstenmale  seit 
der  historischen  Zeit  städtische  Cultur  begründet  Nur  Forscher  ron 
dem  landläufigen  Schlage  erkennen  in  Jassi,  Galatz  u.  a.  durchaus 
modernen  Orten  bereits  römische  Städte  und  finden  in  gefälschten 
Inschriften  sehr  werthvoUe  Belege. 
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erhielten.   In  dieser  Hinsicht  kann  es  nicht  unzweckinäfsig  er- 
schainen«  an  einiges  zn  erinnern. 

Die  germanische  Völkerwanderung  hat  bekanntlich  mit 
Ausnahme  Aegyptens  und  der  Euphratländer  keine  der  römi- 
schen Provinzen  unberührt  gelassen;  überall,  wo  sie  eingiitf, 
wurde  sie  der  Anfang  neuer  Zustände.  Im  allgemeinen  naluii 
die  Intensität  ihrer  Wirkung  mit  der  Länge  des  Weges  vom 
Aosgangspuncte  ab.  Africa,  Eleinasien,  die  griechische  Hai))- 
insel  wurden  durch  die  Germanen  mit  Trümmern  erfüllt,  ihres 
Wohlstandes  für  eine  Zeit  beraubt,  aber  nachhaltige  Verändo- 
rangen  erfuhren  sie  nicht.  Die  Germanenzüge  gleichen  hier  diMi 
plOtelicb  aufr^enden  und  doch  nur  oberflächlich  s&eifenden  Gelten- 
Wanderungen.  Am  meisten  hat  sich  die  Völkerbewegung  im 
forden  der  Alpen  geäufsert;  Süddeutschland  zwischen  Rhein 
und  Donau,  die  jetz^e  Schweiz,  die  Donaupro viuzen ,  Gallien 
und  Britanien  wurden  auf  das  tiefste  erschüttert,  und  mit  neuen 
Elementen,  neuen  Ordnungen  erfüllt  Weit  weniger  wurden  di** 
beiden  südlichen  Halbinseln  Spanien  und  Italien  ergriffen,  selbst; 
die  Errichtung  dauernder  germanischer  Herrschaften  konnte  di(^ 
compacte  Masse  ihres  Bömerthums  wenig  alterieren.  Die  neuen 
Yolksbestandtheile  waren  zu  weni^  zahlreich,  und  blieben  in  zu 
ungleichem  Verhältnis  zu  dem  dichten  Bevölkerungskerne  in 
den  eroberten  Landschaften.  Natürlich  äufserte  diese  Minorität 
auch  geringeren  Einfluss  auf  Sitte,  Leben  und  Sprache.  Im  Norden 
der  Alpen  mochte  der  Germane  viele  der  römischen  Städte  ver- 
wüsten und  dann  dem  Ver&lle  überlassen,  weil  er  auf  dem 
flachen  Lande  zu  wohnen  vorzog;  das  Volk  Italiens  aber  fahr 
fort,  in  seinen  zahllosen  Städten  zu  leben  und  gab  seine  Sprache 
nicht  auf.  Die  Entromanisierung  der  römischen  Provinzen  erfolgte 
überall  im  Verhältnis  zur  Dichtigkeit  der  sich  ansiedelnden  ger^ 
manischen  Volkscolonien;  die  gröfsere  Masse  äufsert  die  gröfsev»' 
Erafty  die  gröISsere Kraft  die  grölsere  Wirkung.  So  haben  demgemufs 
Italien,  Spanien,  Südfrankreicb  ihre  Sprache  und  Nationalität 
am  reinsten  bewahrt,  Nordgallien  eine  ungleich  stärkere  Trü- 
bung er&hren,  die  nordalpinen  Länder  das  Bömerthum  und 
seine  Cultureinflüsse  völlig  abgestreift  und  eingebüsst.  Wie  be- 
reits erwähnt,  überwog  nun  knge  Zeit  das  landsässige  Leben 
über  das  städtische.  Die  alten  lU^merorte  in  Noricum,  Bätien, 
in  dem  römischen  Germanien,  in  Britanien  verödeten  und  ver- 
schwanden, weniger  durch  directe  absichtliche  Zerstörung ,  die 
überhaupt  im  geringeren  Mafse  gewaltet  hat,  als  Manche  noch 
immer  glauben,  mehr  durch  die  ungehindert  wirkenden  Natur- 
kräfto  und  das  Bedürfnis  eines  bequemen  Materials  zu  Neu- 
bauten. So  langsam  erfolgte  dieses  Sinken  der  alten  Städte, 
so  allmählich  äufserte  sich  nach  den  verheerenden  Stölsen  dio 
neue  feindselige  Zeitrichtung,  dass  zahlreiche  Ortsnamen  in 
mehr  minder  treuer  Gestalt  sich  erhielten.  Ja  als  die  Cultiiv 
bei  den  Germanen   in  Aufnahme  kam  und  städtisches  Lebi-u 

9ä* 
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obsiegte  über  die  Vereinzelung,  wurden  nicht  wenige  der  äufeerst 
günstig  gewählten  römischen  Ansiedelungen  neu  belebt  und  ihre 
Reste  errahren  eine  Verjüngung  nach  dem  Charakter  der  Zeit. 
Solche,  als  Zeugen  der  römischen  Cnlturepoche  fortlebende  Namen 
sind  häufig  genug.  Ich  führe  nur  einige  an.   So  am  Rhein  hin 
Augusta  Rauricorum  jetzt  Äugst ,  das  spätere  Basilia  j.  Basel, 
Borbetomagus  j.  Worms.  Moguntiacum  Mainz,  Bingium  Bingen, 
Confluentes  Coblenz,  Antonacum  Andernach,  Rigonaagus  Remagen, 
Colonia  Agrippina  Cöln,  Divitio  Deutz,  Novesium  Neuss,  No- 
viomagus  Nymwegen,  Trajectum  Utrecht  u.  a.  Oder  in  Bätien 
Curia  Chur,  Brigantinm  Bregenz,  Campodunum  Kempten,  Au- 
gusta Viudeliconiin  Augsburg,  Reginum  Regensburg  castraBa- 
tava,  Patavium  Passau;   in  Noricum  Lentia  Linz,  Laureacum 
Lorch,  Arelate  Harland,  Ovilaba  Wels,  Cetium  Zeiselmaner, 
Tricesimum  Traismauer,  Celeja  Cilli.   Nicht  anders  ist  es  in 
dem  gänzlich  germanisierten  Britanien.  Noch  leben  fort  Dubrae 
im  heutigen  Dover,  Cantuaria  als  Canterbury,  Londiniumj.  Lon- 
don, Cambaricum  Cambridge,  Durotriges  Dorchester,  Manadum 
Manchester,  Eboracum  York,  Lindum  colonia  Lincoln  u.  s.  w. 
Doch  wo  sind  diese  redenden  Zeugen  des  Römerthums  in 
Pannonien,  dem  Lande,  das  sich  so  leicht  romanisieren  lassen  ^')? 
Wol  finden  wir  noch  in  Fortdauer  die  Namen  ArrabSna  Raab, 
PoetovioPettau,  SisciaSissek  ^^),  aber  der  bei  weitem  grölisere  Theil 
der  Namen  ist  untergegangen,  die  moderne,  hier  deutsche,  dort 
ungarische  oder  slayische   Namengebnng  bewahrt  keine  Er- 
innerungen.  Wie  werden  wir  diese  im  Gegensatz  zu  den  bisher 
betrachteten  Ländern  auifallende  Erscheinung'  erklären?    Die 
Antwort  ist  nicht  schwer  zu  finden.    Jene  jetzt  germanischen 
Dlnder  erfuhren  eine  einzige   ^ofse  Völkerüberschwemmung; 
den  Römern  entrissen,  bleiben  sie  dauernd  im  Besitze  der  Ger- 
manen.   Vorübergehende  Invasionen  feindlicher  Nachbarn  abge- 
rechnet, ist  der  Besitzstand  und  die  Grundlage  der  Cultur  darin 
nicht  mehr  erschüttert  worden.   Eine  der  am  tiefeten  einschnei- 
denden Veränderungen  hat  noch  England  durch  die  Normannen 
erfahren  und  auch  da  änderte  sidi  niemals  die  Bevölkerung 
ganzer  Landstriche  plötzlich;   so  sind  die  Traditionen  nirgend^ 
jäh  unterbrochen   worden.    Allein  in  Pannonien  folgte  aS"  die 
germanische  Völkerwoge  die  slavische,  welche  überall  das  Alte 
mit  gröfserer  Feindseligkeit  traf  und  wegspülte;  im  Vergleiche 
zur  slavischen  Völkerwanderung  zeichnet  mit  wenigen  Ausnahmen 
die  germanische  eine  hohe  Pietät  fflr  das  RömeriJium  aus.  Das 
Slaventhum  war  es  nun,  welches  in  Pannonien  und  dem  inneren 

^  In  Omnibus  autem  Pannonüs  non  discipUnae  tantummodo  sed  lin- 
guae  <}aoqae  notitia  Romanae ;  plerique  etiam  literaram  usus  et  fii- 
milians  armorom  erat  exercitatio.    VeU.  Fat.  2,  HO. 

*^)  Sprachlich  kann  Wien,  mittellat.  Wienna  nicht  mit  Vindomina  oder 
Vindobona  zusammenhängen,  so  wenig  sich  an  der  topographischen 
Identität  zweifeln  lässt. 
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ieom  oder  Steiennark,  Kärnten,  Krain  din  alten  Erinnerungen 
Ttadlich  weggetilgt  hat,  dass  so  wie  Wald  und  Flur,  auch 
t  um!  Dorf  das  Kleid  durchaus  neuer  Namen  trafen.  Und 
BBonien  blieb  es  dabei  noch  nicht.  Üober  die  zweite  Volks- 
jpiDg  rollte  eine  dritte,  noch  verhoerondere,  die  Avaren. 
KT  nahmen  darauf  die  Franken  einen  Theil  in  Besitz  und 
I  ihm  Bevölkerung.  Es  wahrte  nicht  lange,  so  kamen  die 
wn  herbei,  welche  wol  wenig  antike  Reniiniscenzen  mehr 
I  mochten.  So  hat  eine  fnnflache  Völkerschichtung  im 
dien  Pannonion  ilie  Traditionen  des  Alterthums  gänzlich 
mnert  and  wir  wundern  uns  nicht,  dass  die  alten  Konier- 
I  Terschollen  sind. 

ffie  in  Pannonien,  so  gescliah  es  in  Mocsien,  fast  im  ge- 
tn  ühTicum.  Moesien  wurde  überhaupt  der  ruheloseste 
te  rj^mischen  Provincialbodens,  hier  treten  nach  einander 
Men  auf.  Gothen,  Hunnen,  »Slaven,  Bulgaren  lagerten 
ibor  nnd  durcheinander  und  die  antiken  Keminiscenzen 
Mt  städtereichen  Landes  sin«!  kümmerlich  zusammenge- 
ip(L  Noch  begegnet  Nisch  das  alte  Naissus,  Küsten  dsche, 
lOmstantia  umgenannte  ältere  Tomi,  Nikopoli,  Silistria, 
b  Doristolum  und  vielleicht  Widin,  das  aus  Bononia  ent- 
iidn  mag^^). 

Ebb  anderes  Schicksal  als  Pannonien  und  Moesien  hatte 
llBMi,  nämlich  das  Trajanische  Dacien,  welches  gegen 
hhdnmderte  römisch  gewesen  war,  denn  das  am  Ende 
LJArfamideTts  n.  Chr.  errichtete  Aurelianische  Dacien  auf 
vAtoi  Donauufer  ist  ein  Theil  Moesiens.  Auf  jenem  jüng- 
tanrBclianplatze  Boms  war  die  Völkerwanderung  eine 
Kide  und  stürmische.  Dacien  und  die  östlichen  ponti- 
*iete  schienen  Jahrhimderte  lang  ein  Karavanserai  für 
auf  der  grofsen  Heers trafse,  wo  man  heute  eiii- 
schon  morgen  weiter  i^^fgen  Süden  zu  ziehen.  Die 
Bevölkerung  war  aus  diiii  Lande  gewichen,  was  etwa 
mi  nnd  Kr)mern  blieb  wiir  weder  im  Stande  sich  zu 
.»och  die  alten  Nam«>n  fortzui)flegeii ;  Statten  und  Namen 
OD  Raub  der  Zerstörung.  Nachdem  Ciothen,  Hunnen, 
i« Bulgaren,  Avaren,  Slaven,  Petschenegen ,  Usen,  Ku- 
tter diesen  Boden  hingestürmt  hatten,  gab  es  aufser 
Imem  und  im  Schutte  ruhenden  Kunsttrümmem  nichts, 
fc  dte  Cultur  mahnte.  Weggefegt  sind  daher  die  Namen, 
hm.  Napoca,  Patavissum,  Zarmizegethusa  u.  a.:  keine 
IpD  S^te  geht  auf  die  alten  Gründungen  zurück,  ja 
bi  von  ihnen  sind  auch  nicht  auf  dem  Platze  solcher 
vien.  Von  den  geographischen  Namen  des  Alterthums 
i  inlser  etwa  Mehadia  (Ad  mediam)  nur  einige  Flufs- 
Utni;  aoTser  den  bekannton  der  grofsen  Flüsse  Aluta, 

is  Boifon,  Bad  in.  Borlin,  Tiidr^rri. 
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obsiegte  über  die  Vereinselimr  3us,  ^  /^^A 

gunstig  gewählten  römische-  jtzt  ^ 

Beste  erfahren  eine  VerjP  ;  ker  ^ 

Solche,  als  Zeugan  der  rt«:  i  »ao> 

sind  hftufig  genug.  Ic*^^/ 

Augusta  Siarioonup-  /^  g 

Borbetomagos  j.  y,r^ 

Confluentes  CobK  i;'*^  ,d.  ^ 

Colonia  A|^>^'  .chlimi. 

viomagM  Nr-  .,  Völker*«, 

Cuna.Ghiir  ^^^   ob  die  Ans. 

&U8t»  V  ^,jjend  des  Mittelalters 

T  '^u  -''*^^  *^^^  römischen  Colonialperiou 

^£!^     rt  und  dem  Wiederaufleben  romänischt 
j"'  ,;£  der  Donau  seit  dem   12.  oder  la.  Jan. 
•      ^^ß  Bestätigung   gewinnt  durch  die  Betrachtung, 
ft'eise  Städtenamen  auf  dem  Boden  des  römischen  Reic 
grliielten.   Sie  erhielten  sich  überall  da,  wo  die  Grundlagt 
alten  Volksthums  unzerstört  blieb,  in  Italien,  Istrien,  Dalmatien^ 
Spanien,  oder  wo  eine  Einwanderung   stattfand,    die   in  ihrer 
^sitzergreifung  nicht  durch  fortwährendes  Drängen  neuer  ver* 
schiedenartiger  Völker  gestört   ward.   Weil  nun  das  römische 
Volksthum  m  Daden  nicht  fortbestand,  verschwanden  auch  unter 
dem  Walten  rascl)  aufeinanderfolgender  und  immer  wieder  ver- 
schwindender Beyölkenmgen  die  Namen  der  Bömerstädte  Daciens. 
Man  bemerke  wol,  dass  wir  den  Schluss  nicht  machen:   Weil 
keine  römischen  Städtenamen  in  Dacien  sich  erhielten,  muss 
die  Fortdauer  römischer. Nationalität  aufgehört  haben  (wir  glau- 
ben, dass  diese  Unterbrechung  der  Continuität  der  römischen 
Wohnsitze  aus  ^enug  anderen  Zeugnissen  nothwendig  hervor- 
gehe). Das  Dasein  solcher  Ortsnamen  allein  könnte  den  Beweis 
nimmer  liefern,  dass  eine  ansehnliche  römische  Bevölkerung  in 
Dacien  zurückblieb,  denn  die  Existenz  solcher  Ortsnamen  in  SQd- 
deutschland  und  England  zeigt,  dass  die  römisdie  Bevölkerung 
überschichtet  werden,  ihre  Sprache  aus  dem  Leben  ausgestrichen 
werden  konnte,  während  die  Namen  ihrer  grofsen  Verk^rsmittel- 
puncte  sich  in  der  Sprache  der  Eroberer  conservierten,  wol  ab» 
könnte  der  völlige  Mangel  derselben  den  Schluss  begründen,  dass 
eine  völlige  Unterbrechung  der  bisherigen  Cultur  eingetreten,  also 
ihre  nationalen  Träger  ausgetilgt  worden  oder  aus  dem  Lande 
hinweggezogen  seien. 

Die  häufigere  Ansiedelung  der  Bomänen  in  dem  Kerne 
des  dacisclien  Landes,  in  Siebenbürgen,  hat  aber  auch  nicht 
vor  dem  Schlüsse  des   12.  und  Anfang  des  13.  Jahrhunderts 


**^  So  hat  sich  der  Tyras  im  ttirk.  Türlü  erhalten,  während  alle  an- 
deren Völker,  die  lininänen  eingeschlossen,  den  jiingcren  sluvischen  (?) 
Namen  Dnist^r  (Dni^tru).  ziienit  W  Ammian.  .Sl,  3  l^nastus  annalimeu. 
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ihttgrfiuiden.  Ich  lasse  die  historischen  Argumente,  die  bereits 
u  aadener  Stelle  vorgebracht  worden  sind  und  gelegentlich  noch 
öeTermehning  erfthren  können,  bei  Seite  und  stutze  mich  hiebei 
w  auf  die  topographischen  Gründe.  Die  magyarische  Occupation 
■d  Colonisatioii  Siebenbürgens  begann  im  11.  Jahrhundert,  die 
imtBtbe  im  12.  Jahrhundert  Ihre  Vorgänge  werden  uns  von 
lÖMr  Chronik  genauer  berichtet,  aber  von  dem  Zeitpuncte  an 
hpanen  die  Urkunden  ihr  Licht  zu  spenden.  Sie  sind  voll  von 
llrlniamen,  Namen  von  Beigen  und  Thälern,  Bächen,  Gebieten 
Ml  Gehöften.  Wenn  die  Bomänen  als  mehrhundertjährige  Besitzer 
h  Lande  waren,  so  müssen  diese  Benennungen  die  romanische 
^nche  erkennen  lassen.  Doch  die  Namen  sind  nicht  romanisch, 
M  sind  magyarisch  und  zum  Theil  slavisch ;  weder  romanische 
ÜBrtri&mme^  noch  Formen  sind  in  den  durch  die  Urkunden 
in^irten  reichlichen  Namen  zu  entdecken.  Kann  dies  zuiallig 
?  Sollten  die  neuen  Einwanderer  allem  und  jedem  durch- 
me  Namen  gegeben  haben,  wenn  sie  romanische  bereits 
?  Haben  sicäi  doch  nicht  selten  Spuren  slavischer  er- 
nnd  nur  von  den  Romanen,  die  nach  der  gew6}mlichen  An- 
e  weit  zahlreicher  waren,  sollten  sich  keine  erlialten  haben? 
Betrachten  wir  aber  die  moderne  Topographie  Siebenbür- 
wie  sie  sich  jetzt  darstellt,  als  Product  mehrhundertjährigen 
lebens  der  Nationen  Ungarn,  Szekler,  Sachsen,  Ko- 
so  finden  wir,  dass  es  keine  Stadt  mit  ursprünglich  ro- 
lem  Namen  gibt.  Die  Deutschen,  die  Magjaren,  die 
haben  Städte  gerundet,  die  Bomänen  Siebenbürgens 
aber  sie  bilden  die  zugewanderte  spätere  Bevölkerung  der 
Die  Namen,  welche  die  Bomänen  für  die  Städte  Sieben- 
gebranchen, sind,  wenn  deren  Etymologie  durchsiditig 
Mg  war,  Uebersetzungen,  so  Alba  oder  Weifsenburg  magyar. 
IgMr,  das  erwähnte  Mercure  mag.  Szerdahely  u.  a. 

Oder  sie  sind  Umformungen  der  ungarisclien  und  deutschen 
feHB  in  der  Absicht,  sie  der  walachi  sehen  Spraclie  lautlich 
MHAhem.  So  wird  Yäsärhely  zu  Osiorheiu,  Ujvar  zu  Uoiora, 
ftUcy-Somlyö  zu  Simleu,  Szäsz-Begen  zu  Beginn,  Hätszeg 
■  ttraag,  Klansenbnrg  zu  Clusiü  ^^),  Enyed  zu  Aiudü,  Schafs- 
Im;  mag.  Segesvär  zu  Se^soara  u.  s.  w.  oder  sie  sind  bis  auf 


che  ^phische  Abweichungen  mit  den  magyarischen 
so  Dees  rom.  Desitt,  Bihar:  Bihor,  Thorda:  Turda,  Fo- 

pH:  F<^;B-rasiü,  Viz-akna:  Okna,  Brassö  Brasiovü  (Krönstadt). 
Noch  beg^nen  unter  den  siebenbürgischen   Städtenamen 

Msdie,  die   das  Andenken   an   das   frühe  Verschwinden   der 


")  Die  Chart*a  ICaFelui  Principata  Transilvania  compiisa  deSpiridonü 
FettL  äabiin  1862  erneuert  den  Versuch,  Clusiu  zu  einem  römischen 
Gftndiopolis  nmiawandeln.  Ich  kann  den  Freund  dieser  Neuening 
dumaf  yerweisen,  dass  die  älteste  Aufzeichnung,  die  wir  hesitzcn,  vom 
J.  1221  dto.  Rom.,  uns  den  conventus  monasterii  6.  Marie  de  Chis 
Deuit.  MagrariBchen  Lautregeln  gemJkh  wurde  aus  Clus :  Kuhis,  später 
Kolos  andder  SUdtname  Kolosvär;  zuerst  1289  villaiii  CuIu^wm. 
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slavischen  Bevölkerung  festhalten,  so  Bistritz,  Zlatna  (in  deutscher 
Umgestaltung  Schlatten)  ^%  Zu  den  Namen,  die  in  der  kleinen 
Wamchei  slavisch  sind,  zählt  auch  das  oft  genannte  Zewrin, 
Zewrinium,  bei  H.  v.  Müglin  Zebrun,  Tzebrun,  später  Sevrin, 
mag.  Szöreny,  wahrscheinlich  vondemSlavenstamme  derSeweraner 
so  genannt.  (Vgl.  Schafafik  Slay.  Alterthümer  II,  203.)  Die  Ab- 
leitung von  einem  römischen  Kaiser  Severus,  nach  dem  es  nicht 
Severin  heifsen  könnte,  oder  nach  dem  heiligen  Severin,  der 
niemals  hier  wirkte,  ist  als  blolses  Spiel  mit  Worten  durchaus 
zu  verwerfen.  Ich  finde  diese  Etymologie  zuerst  bei  dem  leicht- 
fertigen Bonfin.  (rer.  Hung.  dec.  1.  X.  zum  J.  1367),  und  gerade 
hier  kann  man  sich  von  ihrer  völligen  Haltlosigkeit  überzeugen. 
Bonfin  schreibt:  Tunc  Ludovicus  rei,  ut  Valachis  tatius  im- 
peraret,  Severinum  oppidum,  a  Severo  olim  Imperatore  aedifica- 
tum,  ac  vetustate  collapsum  instauravit.  Item  ad  Hierasum  am- 
nem  castellum  erexit,  quod  Terchum  nominant,  et  utrique  prae- 
sidium  imposuit.  Die  Quelle  dieser  Nachricht  ist  ThuröczL  Da- 
selbst aber  lesen  wir:  Et  tuac  Bei,  ibidem  castrum  Zewrin  prima 
vice  (d.  i.  sogleich),  et  post  aliquorum  annorum  curricula,  castrum 
in  Brassou  fortissimum,  Therch  vocatum,  circa  terminos  trans- 
alpines aedificaverit.  Hier  ist  also  vom  Kaiser  Severus  nicht  die 
Bede,  das  Castell  führt  seinen  alten  Namen  Zevrin.  Man  bemerke 
biebei  zugleich,  wie  der  seichte  Bonfin  aus  Brasso  d.  i  Kron- 
stadt, den  Fluss  Hierasus  d.  i.  den  Frut  machte  und  so  aller 
Geographie  zum  Trotz  das  Schloss  Törsburg,  mag.  TerczT&ra  aus 
dem  Burzenlande  an  den  Frut  setzte.  Myron  (^ün  folgt  ihm 
in  gewöhnlicher  Gedankenlosigkeit  nach,  wie  er  überhaupt  für 
ungarische  Ereignisse  Bonfin  stark  ausbeutet.  Costin*s  aus  Bonfin 
fliefsende  Irrthümer  werden  dann  von  den  Komänen  mit  dem 
Anspruch  höherer  Autorität  als  „lautere  nationale**  Quelle  der 
„parteiischen  ungarischen"  ent^^egengestellt. 

Entsprechend  der  späteren,  allmählichen  Ansiedelung  und 
der  daraus  hervorgegangenen  politischen  Stellung  haben  die 
Walachen  in  Siebenbürgen  also  nur  Dörfer  begründet;  von  die- 
sen nun  trägt  ein  guter  Theil  ebenso  romanische  Namen,  wie  es 
die  Ortsnamen  in  den  Fürstenthümern  sind,  wo  die  Nomaden- 
bevölkerung der  türkischen  und  tartarischen  Stamme  keine  Städte 
;egründet  hatte  und  die  wenigen  slavisch-bulgarischen  in  der 
'enge  der  romanischen  verschwinden. 

Wien.  Bobert  Boesler. 

**)  Eine  Sammlung  slavischer  Namen  der  siebenbörffisc^en  Topograph!« 
findet  man  bei  Wilhelm  Schmidt,  das  Jahr  und  seine  Tage,  Her- 
mannstadt 1866,  S.  58—65.  Leider  ist  der  belesene  VerfiMser,  der 
sich  durch  seine  Sammlung  ein  so  hohes  Verdienst  erworben  bat,  bei 
seinem  Mangel  an  Meth<xie  ebenso  uu^lftcklich  als  Sprach-  wie  als 
Geschichtsforscher.  Die  angefahrte  Schrift  ist  eine  neue  Probe  da- 
für; wer  heute  noch  Sarmaten  und  Jazygen  zu  Slaven  macht,  sollt«" 
eigentlich  in  der  Ethnographie  des  Sädostenii  gar  nicht  mitsprechen 
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1. 

Die  Sammlimg  yon  Gedichten,  welche  uns  in  der  bekannten 
oder  vielmehr  sehr  unbekannten,  aber  oft  genannten  Salmasianischen 
Handgchrift  und  auszugsweise  in  einer  Thuaneischen  und  einer  Vos- 
sianisdien  erhalten  m  und  den  Grundstock  der  lateinischen  Ap- 
thologie  bildet,  sdieint  das  Mittelalter  hindurch  völlig  verschollen 
gewesen  zu  sein;  erst  durch  Pithöus  und  Scaliger  erfohr  man  von 
den  beiden  letzteren,  erst  durch  Salmasius  von  der  Existenz  der 
ersteren  Handschrift.  Abgesehen  von  den  Räthseln  des  Symphosius 
—  80  lautet  der  Name  nach  der  üeberlieferung  -— ,  mr  welche 
diese  ftlteste  Quelle  freilich  noch  bis  auf  diesen  Tag  unbekannt  und 
unbenutzt  ist,  und  von  einigen  unter  Yergirs,  Seneca's  und 
Hartial*8  Namen  gehenden  Gedichten  finden  wir  in  der  That 
ftulserBt  wenige  aus  der  ganzen  grofsen  Menge  dieser  poeti- 
sdien  Erzeugnisse  noch  anderweitig  handschriftlich  überliefert. 
Um  80  auffidlender  muss  uns  daher  die  Thatsache  sein,  dass 
uns  von  einem  kleinen  Epigramm  der  Salmasianischen  Samm- 
lung (auf  S.  118  derselben,  zwischen  c.  706  und  835  Mey.)  nicht 
nur  nodi  anderweitige  handschriftliche,  sondern  sogar  eine  in- 
sehrifUiche  Aufzeichnung  in  unverdächtiger  Weise  gemeldet  wird. 
Dieses  Gedicht  (Burmann  I  28.  Meyer  586)  lautet  nach  jenen 
drei  Handsehriften: 

De  Cupidine. 
8ol  ealet  igne  meo.  flagrat  Neptunus  in  undi$. 
Pensa  dedi  Alcidae,  Bacchum  servire  coegi, 
Quamvis  Itber  erat.  —  *) 

Was  nun  die  inschriftliche  Üeberlieferung  betrifft,  so  er- 
wähne ich  zuerst,  dass  in  den  luscriptiones  sacrosanctae  vetusta- 


*)  T.  1  mcH  Salm.       2  alcidi  Vosh.  nach  BunnanD*s  Angabe,  Thu. 
bitccü  Salm.  Thu.  ob  auch  Voss.?       8  quavis  Salm.  Der  Voss. 
(und  nach  ihm  Scali^r)  lä:»8t  den  dritten  Vers  wc^. 

Z«IUchrirt  f.  (1.  Osttrr.  Ojmn.  1867.  Tl.  a.  TU.  Heft  2i) 
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tis  von  Amantius  und  Apianus,  welche  1534  in  Ingolstadt  er- 
schienen, S.  262  unser  Gedicht  in  folgender  merklich  verschie- 
denen Fassung  zu  lesen  ist: 

In  Templo  Beatae  Mariae  Maioris  supra  Veneris 
Simulachrum, 

Sol  Calcet  (so)  i^e  meo,  flagrat  Neptunus  in  undis. 

Bcicchum  servire  coegi 
Quamms  liber  erat,  feci  servire  tonantem, 
Quamvis  liber  erat,  Martern  sitie  Marte  coegi. 

Aus  Apianus  hat  Gruter  60,  4  die  Inschrift  entlehnt,  nur  dass 
er  den  zweiten  Vers,  den  inzwischen  erschienenen  auf  codd. 
Thuan.  und  Voss,  basierenden  Ausgaben  des  FithOus  und  Scaliger 
folgend,  richtig  durch  Pensa  dedi  Älddae  vervollständigte,  im 
V.  1  calet  und  v.  4  subegi  verbesserte.  Woher  aber  hat  Apianus 
selbst  die  Inschrift  und  wie  kam  er  zu  ihrer  Fassung?  Selbst 
in  Bom  in  S.  Maria  Maggiore  abgeschrieben  hat  er  sie  gewiss 
nicht,  die  ganze  Art  seines  Werkes  führt  nicht  zu  solcher  An- 
nahme; die  Vermuthung  wird  aber  fast  zur  Gewissheit,  wenn 
wir  durch  Burmann  (add.  tom.  I  p.  719)  erfahren,  dass  Cyriacus 
von  Ancona  bereits  in  einem  Veterum  inscriptionum  ms.  codex' 
(Burm.  praef.  tom.  I  p.  X)  die  Inschrift  unter  dem  Titel  ^ Super 
statttam  Veneris^  aufgeschrieben  hatte;  seine  von  d^i^n  des 
Apianus  verschiedenen  Lesarten  sind  folgende:  v.  1  richtig  ecUä; 
V.  2  Pensa  redi  tandem,  Bacchum  u.  s.  w.;  v.  3  erai  liber 
und  statt  servire  richtig  mugire;  v.  4  Qtiam  und  richtig  subegi. 
Damit  stimmt  die  von  Burmann  erwähnte  Handschrift  des  Csl- 
rolus  Moronus  überein,  nur  dass  sie  in  v.  2  tandem  weiter  in 
candent  corrumpiert  hat.  Die  Vergleichung  des  Cjrriacus  und 
Apianus  zeigt  nun  deutlich,  dass  letzterer,  sei  es  nuttelbar  oder 
unmittelbar,  auf  Cyriacus  fuist,  ihn  jedodi  ziemlich  nachlässig 
ausgeschrieben  und  das  erste  Hemistichium  von  Vers  2  als  sinn- 
los lieber  ganz  weggelassen  hat.  Deshalb  glaube  ich  auch  an- 
nehmen zu  sollen,  dass  bereits  Cyriacus  in  seiner  üeberschrift 
die  Bezeichnung  der  Kirche  S.  Mariae  Maioris  angab,  von 
welcher  Burmann  (in  den  addenda)  nur  deshalb  nichts  meldet, 
weil  er  sie  als  den  Ort  der  Inschrift  schon  in  den  Anmerkungen 
zu  dem  Gedichte  selbst  genannt  hatte  ^. 


^  Wenn  in  Mazocchii  Epigrammata  antiqnae  nrbis,  welche  1521  er- 
schienen und  die  Inschriften  dieser  Kirche,  soweit  es  nicht  Grab- 
Bchriften  sind,  auf  fol.  37  zusammenstellen,  unser  Epigramm  fehlt, 
so  ist  dies  wol  nur  einer  Nachlässigkeit  des  Herausgebers  zuzu- 
schreiben; wenigstens  finden  wir  noch  in  einer  1533  geschriebenen 
kleinen  Inschriftensammlung  des  Speyerer  Priesters  Jacob  Beyell, 
welche  von  Barth  advv.  52,  1  mitgetheilt  wird,  unsere  Inschrift  — 
seltsamerweise  aber  nur  ihren  ersten  Vers  —  als  in  5.  Marias  Maioris 
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Dass  nun  die  Inschrift  in  der  That  existierte,  wird  durcli 
die  jetzt  anerkannte  Zuveriässigkeit  des  Cyriacus  verbürgt,  so  wie 
dadurch,  dass  er  seine  Sammlungen  ganz  oder  hauptsächlich  aus 
Inschriften  zog,  diese  Handschrift  desselben  aber,  wie  erwähnt, 
von  Burmann  ausdrücklich  als  eine  Inschriftensammlung  be- 
zeichnet wird.  Auffallend  aber  ist  sowol  die  Existenz  der  In- 
schrift —  denn  wir  finden  zwar  Vergilische  und  Ovidische  Verse 
auch  auf  dem  Stein  verewigt,  nicht  aber  solche  von  obscuren 
Dichtern  der  Anthologie^)  —  als  besonders  auch  das  Verhältnis 
ihres  Wortlautes  zu  dem  des  Salmasianus  *).  Um  nun  zunächst 
die  Geschichte  des  Textes  festzustellen,  ist  zu  beachten,  dass 
nadi  Burmann^s  Angabe  das  Gedicht  in  zwei  Claudianhdss.,  dem 
Petavianus  und  dem  Vossianus,  bei  der  Stelle  Cland.  epithal. 
Honor.  v.  112  in  folgender  Fassung  am  Rande  steht: 

(Ohne  Ueberechrift?) 
Man  ealet  igne  meo,  Neptunus  flagrat  in  undis, 
Pensa  dedi  Alcidae:  feci  mugire  Tonantem, 
Quamvi8  Liber  erat,  Bacchum  servire  coegi. 

Vergleicht  man  diese  Fassung  mit  der  des  Cyriacus,  so  ergibt 
sich  sogleich,  dass  von  dessen  viertem  Vers  die  zweite  Hälfte 
^Martern  sine  Harte  subegV  hier  fehlt,  während  seine  erste 
H&lfte  lediglich  eine  Wiederholung  aus  dem  dritten  Vers  ist. 
Im  Salmasianus  fehlt  der  ganze  vierte  Vers  nun  ebenfalls,  frei- 
lich aber  auch  die  zweite  Hälfte  des  dritten  ^eci  mugire  To- 
naniem\  noch  dazu.  Die  Zusammenstellung  der  drei  Arten  von 
Ueberlieferung,  die  offenbar  ganz  unabhängig  neben  einander 
her  laufen,  embt  als  Thatsache,  dass  das  Gedicht  ursprünglich 
nur  aus  drei  Versen  bestand  und  Burmann's  Meinung  'versum 
quartum  additum  puto  ex  varia  versus  tertii  lectione  die  rich- 
tige ist 

Diese  varia  lectio  des  dritten  Verses  nun  ist  aber  geradezu 
als  eine  doppelte  Becension  zu  bezeichnen;  die  unvollkommenere 
and  deshalb  wol  ältere  Lesart  ist  Martern  sine  Marte  subegi; 

angegeben.   Ueber  ihre  späteren  Schicksale  vermag  ich  keine  Aus- 
kunft zu  geben. 

*)  Ueber  das  etwa  hierher  zn  rechnende  Gedicht  IV  399  Burm.  (211  Mej.) 
werde  ich  hei  anderer  Gelegenheit  sprechen. 

^  Jedenfalls  war  die  Inschrift  ühel  erhalten ;  dafür  zeugt  di|  sinnlose 
Leeart  dee  Cyriacus  in  v.  3  redi  tandem  fftr  dedi  Mcidae:  wahr- 
sdieinlich  aus  diesem  Grunde  hat  sich  auch  der  erwähnte  J.  Beyell 
mit  dem  Abschreiben  des  ersten  Verses  begnügt.  Durch  diesen 
schlimmen  Zustand  der  Inschrift  beseitigt  sich  übrigens  auch  der 
Gedanke,  auf  den  man  etwa  verfallen  könnte,  dass  die  Insöhrift  erst 
kun  vor  Cyriacns,  also  in  den  Anfangen  der  humanistischen  Periode, 
gesetzt  worden  sei;  gegen  welchen  sich  aufiserdem  auch  einwenden 
uefto,  dass  es  unwahrscheinlich  oder  wenigstens  nicht  zu  erweisen 
ist,  dass  die  vierzeilige  Tradition  des  Gedichtes  sieh  durch  das 
Mittelalter  hindurch  bandschriftlich  erhalten  habe. 

29* 
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da  diese  in  UDSchöuem  Gleichklaug  mit  coeg^i  v.  2  endigt,  wurde 
sie  nachher  durch  feci  mngire  Tmmnimi  ersetzt,  welche  in  nach- 
ahmender Weise  an  Claudmn  a.  a,  0-  "^Tonantem. , .  coßis  nmgirt 
und  idylL  5,  55  'cogis  mugire  Tmiani^m^  erinnert*  Dem  Sinne 
nach  passen  übrigens  beide  Recensionen  gleichm^sig  und  ist 
ein  gewisses  acumen  beiden  keineswegs  abzusprechen.  Mit  dieser 
Annahme  einer  doppelten  RecenHion  ist  nun  auch  die  Erklärung 
der  Verschiedenheit  in  der  Ueberlieferung  sehr  leicht;  in  den 
zwei  Claudiauhdss.  ist,  mit  einer  leichten  Verschiebung  in  v,  2 
und  3,  die  Lesart  Fcci  nmgi^-e  Tmtantmi  als  die  richtige  an- 
erkannt; wer  die  Inschrift  setzte,  glaubte  irrthümlich  beide 
Receusionen  zugleich,  die  ihm  in  seiner  Handschrift  zusammen 
vorlagen,  verwenden  zu  sollen,  und  füllte  in  dem  nun  entatehen- 
den  vierten  Verse  die  erste  Hälfte  recht  mechanisch  durch  Wieder- 
holung aus  dem  dritten  aus;  der  Salraasianns  endlich  war  so 
weise,  sich  an  die  Politik  der  freien  Hand  zu  halten,  indem  er 
im  Zweifel,  welche  von  beiden  Lesarten  die  richtige  sei,  lieber 
keine  setzte  und  den  dritten  Vers  unvollendet  ließ.  Das  Epi- 
granmi  gieng  somit  aus  den  Händen  seines  Verfassers  in  fol- 
gender Gestalt  hervor: 

^l  ccUet  igne  meo.  flagral  Nepiunus  in  undis* 
F€nm  düdi  AMdac.  Buechum  sejrvire  coe^, 

Öumnms  'lAber'  erui  [  (^^^V^^^^^^^)  Martern  sine  MarU  ttibegi, 
^^^  "  \  (nachher)  feci  mugirt  Tomifüem^ 

Und  in  dieser  Gestalt  —  darauf  sei  zum  Schlüsse  noch 
aufmerksam  gemacht  —  hat  es  die  auffallendste  Aehulichkeit 
mit  den  Aenigmata  des  Sym]fhosius.  Wie  diese  besteht  es 
aus  drei  Versen;  wie  diese  gibt  es  seine  Aussagen  in  erster 
Person  und  nennt  dabei  das  sprechende  Subject  niclit;  wie  diese 
ist  es  uns  in  zwei  Becensionen  überliefert  (diese  für  Symphosius 
noch  unbekannte  Thatsache  hoffe  ich  bald  einmal  des  Näheren 
darzulegen  und  erwähne  jetzt  nur,  dass  der  Salmasianus,  gerade 
wie  von  UDserem  Gedichte  die  Handschrift,  aus  welcher  es  für 
die  Venusstatue  entlehnt  wurde,  beide  Receusionen  desselben 
unvermittelt  neben  einander  stellt),  welche  einander  durchziehen 
und  verwirren;  mit  diesen  hat  endlich  Stil  und  Dietion  düe 
gr^lste  Aehnliclikeit.  Auch  Symphosius  hat  zahlreiche,  oft  ganz 
geschmackvolle  Wortspiele  und  innerhalb  desselben  Satzes  zusam- 
meugedräugte  Antithesen,  von  welchen  nur  beispielsweise  einige 
wenige  angefülirt  werden  sollen,  wie  etwa  c,  5  (Catena)  Nexa  ligor 
ferro,  mmt(}S  hahitura  ligaiös;  Vimiior  ipsa  jyrim^  sed  Pincio 
mncta  vicissim,  16  (Tinea)  Littera  fm  pavit  nee  quid  sU  UUera 
nmi, .  Exedi  Mimis  wt  mlhu^  tarnen  ipsa  profeeL  31  (Phoenix) 
Vita  mihi  morii  t'.<r/,  pwrior  si  cocpero  fwm.  70  (Clepsydra) . , 
finis  sine  fhw  iMpmidi,  Ipm  ßmi^,  dum  vcrlta  ßunnt^  ain  denen 
die  Achulichkt^t  mit  unsereni  Epigramme  deutlich  wird.  Sollte 
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deshalb  der  erste  Vers  dieses  Dichters  ^Haec  quoque  Symphosius 
de  carmine  lusU  inepto*  so  zu  verstehen  sein,  dass  er  aufser 
der  ans  erhaltenen  Sammlnng  von  hundert  Bäthseln  noch  an- 
deres fthnliche  gedichtet  —  eine  Meinung,  der  es  vielleicht  zur 
SMtze  dienen  kuin,  dass  die  Salmasianische  Hsuidschrift  es  wirk- 
Üdi  bis  anf  hundert  Bäthsel  bringet  und  dabei  doch  eines  {Nunc 
wriki  iam  credas  n.  s.  w.,  101  bei  Wemsdorf)  anslftsst  — :  so 
brauchte  man  dem  Oedanken  nicht  abgeneigt  zu  sein,  in  un- 
seran  Epigramm  noch  ein  Bäthsel  desselben  Dichters,  etwa  aus 
riner  anderen  Sammlung,  zu  erkennen,  dessen  Auflösung  ^Cupido* 
laatete,  wenigstens  nach  dem  Salmasianus;  wogegen  der,  welcher 
es  mper  statuam  Veneris  anbrachte,  freilich  auch  nicht  ün- 
redit  hatte,  die  Liebesgöttin  darunter  zu  verstehen.  TÄBg  übri- 
gens das  Epigramm  von  Symphosius  selbst  stanmien,  welcher, 
wie  idi  einst  mit  Sicherheit  zu  beweisen  gedenke,  erst  um 
500  n.  Chr.  lebte,  oder  von  irgend  einem  anderen  ihm  sehr 
Shnlicfaen  Dichter,  der  ihm  etwa  als  Vorbild  diente:  in  jedem 
Fall  ist  es  erst  nach  Claudian  —  denn  diesen  ahmt  Vers  3 
nadi  —  also  nicht  vor  dem  fünften  Jahrhundert  gedichtet;  und 
dass  es  noch  nach  jener  Zeit  einer  Yenusstatue  beigeschrieben 
wurde,  zeugt  sowol  von  der  Anerkennung,  welche  das  Oedicht- 
dien  £Euid,  als  auch  ist  es  als  eine  der  späten  Spuren  spedfisch 
hddnischer  Richtung  nicht  ohne  Interesse.  Auch  im  Mittelalter 
blieb  68  nicht  ganz  unbekannt:  Burmann  führt  Nachahmungen 
durch  Josephus  Iscanus.und  Alanus  ab  Insulis,  zwei  Dichter 
des  zwölften  Jahrhunderts,  an,  von  welchen  die  letztere  etwas 
SDsf&hrlichere  der  zweiten  Becension  (fed  mugire  Tonantem) 
folgt,  also  die  Lesarten  der  zwei  Claudianhdss.  (abgesehen  nur 
von  dem  in  diesen  willkürlich  gesetzten  Mars  s1»tt  Sol)  zu 
Qnmde  legt  und  nur  den  Aleiden  als  blolsen  Halbgott  auslAsst. 
Sie  hd&t  (Anticlaudian.  IX  271  ff.): 

Qm  8oli8  flarnmoB  urü^  mtceendä  in  undia 
Neptunum,  Baeehum  baeehari  cogü  et  ipeum 
Fidmmat  igne  Jovem:  8uperi8  furatur  honorem 
NtminU  et  muUis  cogü  servire  potentes. 

Ist  das  Wortspiel  Bacchtm  bacchari  (statt  servire)  cogü  Er- 
findung des  Alanus?  Unseres  Gedichtes  würdig  wäre  es  jeden- 
fidls;  Surfte  man  es  vielleicht  auch  als  Best  emer  zweiten  Be- 
cension betrachten?  Femer,  da  Alanus  sich  sonst  sehr  genau 
an  sein  Vorbild  anschliefst,  glaube  ich,  dass  er  die  Worte  feci 
nmgire  Tonantem,  die  sich  auf  Juppiters  Verwandlung  in  einen 
Stier  bei  der  Entführung  der  Europa  beziehen,  misverstanden 
hat  Sein  fulmincU  igne  lovem  leitet  uns  eher  auf  die  Ge- 
sdiichte  der  durch  Juppiters  Blitz  getödteten  Semele;  er  mag 
bd  mugire  an  den  dem  Blitz  nachfolgenden  Donner  gedacht 
haben. 
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Nicht  zwar  ein  einzelnes  Epig^ramm,  wol  aber  einen  ein- 
zelnen Dichter  zn  besprecheii  uuti  die  ihn  betreifenden  Verhält- 
nisse in '3  Klare  tu  bringen  ist  die  Aufgabe  der  folgenden  Zei- 
len, freilich  einen  Dichter,  dessen  Ueberreste  weder  amfangreich 
noch  besonders  wichtig  sied,  welche  zu  vervollständigen  und 
vom  Fremdartigen  zn  säubern  jedoch  auch  nicht  ganz  ohne 
Belang  sein  v^ird.  Gerade  bei  diesen  kleineren  spätlateinischen 
Dichtern  herrscht  zum  Theil  eine  sehr  bedenkliche  VerwiiTimg 
aller  Eigenthumsrechte ,  welche  durch  willküriiche  Einfalle  des 
sechszehnten  und  folgenden  Jahrhunderts  herbeigeführt  und  durch 
die  Neueren  wie  z.  B,  Wernsdorf  in  keiner  Weise  viel  gebessert, 
ja  tbeil weise  (wovon  sogleich  ein  Beispiel  folgen  wird)  noch 
vergi'öfsei't  worden  ist  Der  Autor,  welchem  diese  Besprechung 
gelten  soll,  ist  Latinns  Alcimus  Alethius*),  von  Hieronyniua 
in  der  Chronik  als  ein  um  das  Jahr  3f>0  in  Aquitanien  sehr 
erfolgreicher  Bhetor  genannt  —  Sidonins  epp.  V  10  hebt  die 
tbrtitudo  als  Hauptcharakterzug  seiner  Beredsamkeit  hervor  *)  — 
und  von  Ansonius  profess.  Burdi^al  c.  2  and  6  hoch  gerühmt, 
welcher  unter  Anderm  (2,  21  fl.)  seiner  Lohreden  auf  Kaiser 
Julian  und  auf  Sallustius,  dessen  Mitconsul  von  3(\S,  gedenkt. 
Kr  war  Lehrer  der  Beredsamkeit  bei  den  Nitiobrigen  oder  den 
Vesunnikern  in  Aquitanien  (Sidon.  epp.  VIII  11);  jedoch  wird 
er  auch  längere  Zeit  in  Rom  gelebt  haben,  da  Ausonins  an  den 
8ohn  desselben  (c*  6,  12  ff*  ed.  Bip.)  schreibt:  Praeteitate  iam 
genitori  collatus  eras,  llle  superbae  moenia  Eomae  fama  et 
meritis  inclitus  auxit;  tu  Burdigalae  laetus  patriae  elara  co- 
hortis  vexilla  regens  u.  s,  w.  Er  war  aber  nicht  nur  Bhetor,  son- 
dern (2,  6  ff.)  Taünae  forensis  et  Camenarnm  decus,  eiemplar 
unnm  in  litteris,  qtias^  ant  Athenis  docta  coluit  Graecia  aut 
Roma  per  Latium  colit/  Er  dichtete  also  auch;  wie  steht  es 
mit  seinen  dichterischen  Leistungen? 


*)  üeberall  wird  dieser  Autor  heutÄutaff«?,  such  tei  Bernhardr  R.  L. 
Geacb.  S.  797  ed,  4,  unt-er  deu  vier  tarnen  Latinui^  AIcimaB  Ävitas 
AlethiuB  ang^eftibrt.  Der  erst^,  zweite  und  vierte  beruben  auf  der 
(docb  wol  b&udschriftlicben?)  Autorität  der  Ansoniu »ausgaben  im 
Tit«l  des  3£U  erwälmendeu  Gedichtes  {prof,  c.  2),  der  Zusatz  Avitas 
aber  ledigUcb  &uf  der  canz  vage  iu'e  Blaue  aaBgesprocheneii  Ver- 
muthuig  Wernffdorfs  (Poet.  lat.  min.  VI  1  p.  27  ngl  IV  p.  501) 
*Si  forte  Altitni  nomiui  eoniunctum  fuerit  Aviti,  sicut  in  Aldmo 
Ecdiciü  Avito^  epiBcopo  VieiinenBj  saecqli  V,  fuit,  adsoribenda  aet^u« 
buii*  Aldmo  Aflocatiü  spoEBalis  eeeet,  quae  sub  Aviti  nömme 
(Mej^er  2ö9)  eitat*  Uud  dieae  jeder  Begründung  baare  Meinung  hat 
allgemeine  Annahme  gefunden !  D^i  Hanptname,  mit  dem  allem  #r 
he\  Ansonius  2,  2  angeredet,  von  Hieronymiis,  Sidonius  und  in  dea 
Titeln  semer  Gedichte  genannt  wird,  ist  Älcimua;  sein  Sohn  {Ant 
prot  6)  biefe  Aletbius  Miner^ius  {v.  6  *fheiür  Aleihi'). 

*)  Aber  durchaiiä  nicht  'ad  nonien  eiua  alludens*  UUxifM&s),  wie  Werns- 
dorf Tocl.  lat.  nun.  Yl  1  p.  2S  Beltsamer  Weite  mänt. 
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Im  Salmasianus  p.  121  und  einer  ihm  verwandten  Quelle 
(dem  ood.  Par.  8069,  ehemals  dem  Thuanus  gehörig,  aber  mit 
dem  oben  genannten  Thuaneue  nicht  zu  verwechseln)  steht  fol- 
gendes Gedicht: 

Caesaria  de  libris  Lucani. 

Mcmtua,  da  veniam,  fama  »acrata  perenni: 

Sü  fas  Thessaliam  post  Simoenta  legi.  ^ 

Bnrmann  II  230,  Meyer  554  geben  die  Verse.  Wer  ist  der 
caesarische  Verfasser  derselben?  Meyer  glaubt  'non  sine  causa' 
an  Hadrian  denken  zu  sollen:  wahrscheinlich  weil  von  diesem 
bekannt  ist,  dass  er  Verse  machte,  einen  andern  Grund  könnte 
ich  mir  nidit  denken.  L.  Müller  zeigt  in  N.  Jahrb.  f.  Philol. 
1866  8,  559  f.,  dass  sie  von  Nero  nicht  herrühren  können. 
Allerdings  war  Lucan  einmal  Nero's  Freund  (vgl.  Vacca  in 
Suetoni  fgg.  ed.  Beifferscheid  S.  77):  als  aber  die  Pharsalia  so 
weit  gediehen  war,  dass  obiges  Epigramm  möglich  wurde,  hatte 
Nero  schon  ganz  andere  Gesinnungen  gegen  den  jugendlichen 
Dichter,  welche  zuletzt  zu  dessen  Theilnahme  an  Piso*s  Ver- 
schwönm^  und  zu  seinem  Tode  führten.  Allein  auch  abgesehen 
davon,  wurd  Nero,  der  auf  nichts  so  eifersüchtig  war  wie  auf 
seinen  eigenen  eingebildeten  Dichterruhm,  auch  in  jener  früheren 
Zeit  gewiss  nicht  die  selbstlose  Freundschaftsgesinnung  gegen 
Lucan  besessen  haben,  welche  allein  ihn  zu  jenen  Zeilen  hätte 
anregen  können.  Und  dennoch  wird  der,  welcher  den  Titel 
*Öw«»m*  darüber  setzte,  wol  an  Niemand  anders  als  an  Nero 
gedacht  haben.  Falsch  ist  der  Titel  nämlich:  davon  hätte  sich 
L.  Müller  überzeugen  können,  wenn  er  in  EeiFs  Ausgabe  des 
VergUcommentars  von  Probus  p.  68  gesehen  hätte,  dass  im 
cod.  Paris.  8209,  der  diesen  enthält,  jene  beiden  Verse  am  Schlüsse 
stehen  mit  der  Ueberschrift  ^Distichum  Älcimii^^),  Freilich 
ist  diese  Handschrift  erst  im  fünfzehnten  Jahrhundert  geschrie- 
ben, stammt  aber  direct  aus  einem  uralten  Bobiensis  (Eeil 
praefl  p.  VIII)  und  verdient  somit  alles  Zutrauen.  Dieses  Zu- 
trauen wird  uns  denn  auch  durch  die  Versicherung  richtig  ge- 
sehen zu  haben  belohnt,  wenn  wir  einige  Gedichte  des  Alcimus 
—  denn  dies  wird  wol  besagter  Alcimius  sein  — ,  wie  wir  diese 
bei  Meyer  254—260  zusammengestellt  finden,  mit  jenem  Disti- 
chon vergleichen.  Freilich  muss  da  zuerst  gesichtet  und  der 
Weg  geebnet  werden;  denn  was  die  ganze  Meyer'sche  Antho- 
logie, das  ist  im  kleinen  audi  diese  Partie:  eine  rudis  in- 
digestaque  moles. 


^  Cesar  Ihn.  1.  Mandata  venia  Salm.  2.  ihessdliu  Thu.  tesscdiu 
Salm.,  von  ders.  Hand  in  tesaalid  verbessert,     pos  simenta  Salm. 

^  In  Vers  2  hat  diese  Handschrift  statt  Thessaiium  das  falsche,  weil 
dem  Metrum  widerstrebende  Wort  Pharsalia,  welches  aus  einem 
jenes  richtig  erklärenden  Glossem  entstanden  ist. 
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Die  wenigen  Gedichte  des  Älcimus  sind  nur  zerstreut, 
nirgends  im  ZusammenhaDge  überliefert  Zunächst  steht  251j 
(De  nuniero  vatum  si  quis  seponat  Ilomemm)  in  dem  oben  er- 
wähnten cod.  Paria.  8069,  sowie  in  andern  Handschriften  (wie 
2.  B,  einem  codex  papyraceus  Yossii  nach  Burm.  zu  II  177, 
welche  Notiz  Meyer  irrthümlich  auf  255  bezieht),  aus  welchen 
es  bereits  die  ältesten  Yergilausgaben  als  '^Äleinii  (Alcim  ed. 
Venet  1491)  üersi^.^*  entnalimen,  unter  dem  Titel  ^Älcimi  de 
Vlr(jiliö\  den  in  8W9  eine  ganz  neue  Hand,  ich  weifs  nicht  wes- 
halb, durchstrichen  hat  Ferner  ist  seine  Antorschafl  für  255, 
258  und  257  gesichert,  welche  unmittelbar  aufeinander  folgend 
als  ^Aldmi  th  Vmjiiio  ci  Homerö\  \Eiusdem\  ^Eiusdem  in 
der  Sammlung  der  Fragmente  des  Petronius  von  Binetus  (Pictav. 
1579)  bezeicbuet  werden,  auf  welcher  Barth  adv.  XXXIl  9  wol 
fiifat,  wenn  er  von  255  sagt,  dass  es  *Alcinoi  (so)  noraine  in 
membraDis  censetur/  —  Binetus  bat  sie  laut  seiner  pmefatio 
(p.  IW  Dous.)  ®)  aus  einer  Handschrift  der  Kathedrale  zu  Beau- 
vais  entnommen,  in  welcher  sie  'cum  veteri  Isidori  Ethymolo- 
gico  connexa  erant.'  —  Von  den  drei  nocb  übrigen  Gedichten 
wird  259  im  Salmasianua  p.  60  alä  ""Abiti  (d.  h,  Amti)  allo- 
cuHö  sponsalis'  bezeichnet  und  deshalb  ihm  von  Wernsdorf  und 
Meyer  zugeschrieben,  allein  völlig  mit  Unrecht;  vgl  Anm.  5. 
Dagegen  ist  260  im  Salmasianus  p.  87  herrenlos,  trägt  nur  den 
Titel  'De  capme  fa^anatiü'  und  ähnlich  in  den  Exeerptband- 
Bchriften;  und  auch  nur  ans  Willkür  oder  Misverständnis  wird 
es  von  Cnipping  zu  Ovid  Fast.  I  4o5  als  von  ^Alcimus'  ange- 
führt: wahrscheinlich  deshalb,  weil  es  bei  Binetus  (p.  121  Dons.) 
bald  nach  jenen  dreien  des  Alcimus  steht;  aber  ea  ist  doch 
durch  mehrere  Gedichte  von  ihnen  getrennt  und  ohne  irgend 
eine  Hin  Weisung  aul'  Jene,  Ebenso  wird  auch  für  254  die  hand- 
schriftliche Autorität  des  Alcimus  zusammenbrechen*  Der  codei 
Huydecoperianns  ^(bei  Burm.)  so  wie  die  ältesten  Ausgaben  haben 
'Virgilius  de  se\  von  andern  Hdss.  ist  nichts  bekannt,  die 
Aldina  des  Vergil  gibt  ^Incerti  atUfwris  de   Virgilio!^    Aber, 


*)  Ich  habe  die  ^ehr  seltene  Ausgabe  des  Binetus  selbst  leider  nicht 
zur  Vürfagung,  aondern  ihren  wie  ich  glaube  geDaaen  Wiedeiab- 
dtack  —  mit  Binefe*s  Vorrede  —  in  J.  Düuaa^a  Ptitionausgiibe  (Lugd. 
Bat.  1585).  Wenn  Biiiet  angibt,  er  habe  *bonarii  partero"  der  von 
ihm  ediorten  Gedichte  aus  dem  genannten  Codei  der  eixilesia  Bello* 
TacensiB,  m  meint  er  damit  wol  alle  bis  zu  der  SteUß  {p.  120  Dons,), 
von  welcher  an  er  andere  Qaellen  ang-iht,  so  dass  die  drei  Gedieh W 
dos  Alciinus  ans  der  genannten  Handichrift  eiitnomraeii  sind.  Jeden- 
falls  hat  er  den  Namen  liandscbriftUcb  fiir  alle  droi  vorgef\inden ; 
die  ganze  Arbeit  des  Binetus  macht  den  Eindruck  grofser  Genattig- 
Tteitt  und  an  der  Freigebigkeit,  nait  welcher  man  bald  nachher 
jjoe tische  Fragmente  dem  Petronius  Arbiter  und  einer  hübschen 
Zahl  vf>n  andtifon  Fptroniern  lustaschieben  begann*  U%^\  er  durch* 
an*  kvwv  Srlmld. 
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a^t  nach  Bormann  (zu  II  177)  und  Wernsdorf  (poet.  lat.  min. 
n  1  p.  27)  auch  Meyer^  ^Barthius  adv.  XIX  24  ex  ms.  Al- 
ÖDO  rel  Alcinoo  tribuit.  Ganz  schön,  wenn  es  so  wäre;  und 
ü  möchte  dem  iicimus  dieses  Oedicht  wol  gönnen.  Aber  was 
Ut  bei  Barth?  ^Aicimus  sive  Alcinous  de  Virgilio,  non  iu- 
«rtos  aactor,  ut  vulgo  circumfertur:  ^Maeonium  quisquis  . .  . 
(r.  4)  sed  möge  cuitw  ager'  Ita  fide  vetustae  membranae  eos 
«808  leeendos  dncimus;  vulgo:  sed  bene  ctdius.^  Aus  diesen 
Ftrten  folgere  ich,  dass  die  von  Barth  benutzte  Handschrift 
ksk  Namen  nicht  hatte,  sonst  müsste  und  würde  er  nicht  so 
■bestimmt  sagen  'Alcimns  sive  Alcinous',  sondern  angeben, 
reiche  Namensform  dort  zu  lesen  war.  Wenn  er  sich  nun  da- 
Ken  erklärt,  dass  die  Verse  von  einem  'incertus  auctor,  ut 
'  HufD  (nämlich  in  Vergilausgaben  wie  die  Aldina)  circumfertur ' 
korthren,  nnd  er  dies  ohne  handschriftliche  Autorität  für  seinen 
fidosprach  thnt,  so  ist  wol  einfach  ein  lapsus  memoriae  bei 
liih  anzunehmen,  eine  Verwechselung  mit  255  oder  256,  die 
«iIb  Alcinüsch  kannte  und  die  beide  ganz  ähnlichen  Inhalt 
Un,  nämlich  anch  einen  Vergleich  zwischen  Vergil  und  Ho- 
wr.  Wenn  nun  254  auch  recht  gut  von  Alcimus  gedichtet  sein 
klante,  so  fehlt  doch  jeder  Anhaltspunct  dafür,  dass  es  von 
&K  g|edichtet  ist. 

von  Alcimus  stammen  also,  mit  Ausscheidung  des  un- 
Kten,  255  —  258  und  554  bei  Meyer.  Davon  sind  257  ^Iaix 
Mi  funiceum  misit  mihi  Lesbiu  malum'  und  258  '0  hlaiidos 
lerioi  d  inquidos*  erotischen  Inhalts;  255,  256  und  554  haben 
^igen,  wie  ich  glaube,  einen  bestimmten  Zusanmienhang. 
h  läen  dreien  handelt  es  sich  nämlich  um  das  Verhältnis 
nildien  zwei  Dichtern  hinsichtlich  ihrer  Gröfse  und  Bedeutung. 
hS5,  welches  BarUi  und  Burmann  aufs  Philiströseste  be- 
hifcln,  wenn  sie  v.  3  von  Nachahmung  früherer  Dichter  durch 
Idttf  verstehen  —  es  lautet  nämlich 

Maeonio  vati  qui  par  avt  proximus  esset 
Constdtus  Paea/n  risU  et  haec  cecinü: 

St  potuit  nasci,  quem  tu  sequereriSf  Hotner e, 
Ncueetur,  qui  te  possit,  Homere,  sequi.  — 
3  diesem  Epigramme  also,  welches  leider  nur  in  den  Worten 
od  nicht  aach  im  Gedanken  richtig  pointiert  ist,  wird  Ho- 
w  nur  dem  Apollo  selbst,  Vergil  (denn  dieser  wird  v.  4  ge- 
'^•aX  sein)  unter  den  Dichtern  nur  dem  Homer  nachgestellt. 
rudin  256 

Ue  numero  vatwn  si  quis  sepotiat  Homer  um, 
Proximus  a  primo  tunc  Maro  primus  erit; 

At  si  post  primum  Maro  scponatur  Homerum, 
Longe  erit  a  i/rimo,  quisque  sccutulus  erit 
'-':  IviiL'lhe    Gedanke,    dass  Veriril  nur   dem   Homer   nach- 
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stehe  ***),  wieder  auf»  mit  dem   Zusatz,  ditss  zwischen   Tergil 
und  dem  dann  nächstfolgenden   noch   ein  weiter  Zwisdiearaum 
sei.    Völlig  hieran  anscliliefsend   wird   nun   in  dem  oben  dem 
Alcimus  vindicierten  Gedichte  554  der  Vergleich  zwischen  Vergil  i 
und  Lnean  in  dem  Sione  gezogen,  dass  letzterer,  obgleich  er' 
freilich  weit  unter  Vergil  stehe,  doch  auch  seine  Berechtigung] 
habe»    Mantua  ist  schon   durch  Vergil  fama  sacrida  j^reHni:^ 
dies  stimmt  zu  den  eben  augeführten  Gedichten  sehr  gut;  der] 
Wunsch  *i^it  fm,  Th^ssaliam  jmd  Sifnoenta  legl\  es  möge  ge* 
stattet  werden,  nach  der  Aeoeis  (welche  nicht  ganz  passend  als 
das  Gedicht  von  Troja,  vom  Simois,  bezeichnet  wird)  auch  die^ 
Pharsalia  zu  lesen,  ihr  den  Rang,  wenn  auch  nnr  eines  nicht j 
ganz  zu  verschmühenden  Beiwerkes,  nicht  zu  versagen,  ist  el>en- 
falls  ganz  geeignet.    Was   L,   Müller^s  a.  a»   0.   vorgehraclit«  J 
Aenderung  'sit  post  Thessaltam  fas,  Sifnöenta  legi'   bedeuten j 
soll,  ist  mir  geradezu   unverständlich;   doch  nicht  etwa,  dasf:^ 
man  nach  der  Leetüre  des  Lucan  gleichsam  beim  Vergil  wie*^ 
der  aufathmen  solle?   Dazu  wurde  da  teniam  (v.  1)  doch  sehri 
schlecht  passen!   Auch  dass  Vergil,  was  L,  Müller  hervorhebt,^ 
persönlich  von  anspruchslosem  Charakter  war,  gehört  nicht  hier- 
her; die  Aeneide   war  einmal  allgemein  als  das  vorzüglichste^ 
römische  Epos  anerkannt  und  deshalb  musste  sich  Lucan  *8  Ge-" 
dicht  gleichsam  die  Erlaubnis  erbitten,  in  niederem  Hange  auch  i 
daneben  bestehen  zu  dürfen,  —  So  stehen  also  diese  drei  Q^i 
dichte  in  engem  GedaukenznsammenhaTige  zu  einander:  und  ^ 
sie  uns  in  so  vereinzelter,  rein  zufälliger  Weise,  erhalten  sind,  | 
so  liegt  der  Gedanke  nahe,  dass  Alcimus  in  einem  C^clus  voiij 
Epigrammen,   welche  vielleicht   zum  Schmuck  der  Titelblätter 
in  den  betreffenden  Handschriften  bestimmt  waren,  den  Werth^ 
und  die  Bedeutung  der  verschiedenen  Dichter,  und  zwar  viel- 
leicht sowol  griechigcher  als  römischer  (denn  er  war  in  beiden ' 
Literaturen  sehr  bewandert,  vgL  Ausonius  a.  a.  0.)^  gegen  ein- 
ander abgeschätzt  haben  möge, 

III. 

Freunden  der  mittelalterlichen  lateinischen  Poesie  so  wii 
solchen  des  Tereme  dürfte  folgendes   noch  ungedruckte  Gedicht  j 
nicht  ohne  Interesse  sein*  den   letzteren   freilich   nur  insoferutj 
als  es  zeigt,  wie  auch  in  der  Abfassungszeit  dieser  Sclmlübung 
—  denn  als  eine  solche   scheint  es  wol  aufzufassen  —  Terend 
einerseits  als  ein  nützUchor  (v.  34),  treffliclier  und  ehren wertlierl 


*')  Doinitias  Afer  bei  Qnintilian  X  L  86  'Secundus  est  Vürgüms,  propior 
tarnen  primo  quam  tertio.'   —  In  264  di^egen  wird  Vergil   üWr 
Homer  erhobeni  möglicherweise  ist  auch  dieses  ein  Grund,  der  um 
die  Möglichkeit,  an  Alcimus  als  Verfasser  zu   denken,   benimmt;  i 
indoMen  Lönoto  er  ja  auch  seine  Ansicht  in  diesem  Puncte  dnm&l  j 
gewechi^elt  haben. 
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.  40)  Schriftsteller  galt,  anderseits  aber  auch  manche  Angriffe 
.  6  ff.)  zu  er&hren  hatte,  hier  zwar,  wie  es  scheint,  mehr  von 
r  lieben  Schuljugend,  die  mit  seiner  Lect^e  geplagt  wurde 
9  ff.)  und  nun  gern  in  einer  —  ich  muss  sagen,  echt  deut- 
ien  Weise  mit  der  Faust  ihr  Müthchen  an  dem  Plaggeist 
hlen  möchte.  Dem  Alterthum  gehört  das  Gedicht  keinesfalls 
und  bildet  somit  einen  ziemlich  heterogenen  Schluss  dieser 
itrSge  zur  lateinischen  Anthologie  (ich  gebe  es  jedoch  des- 
gen  hier,  weil  ich  es  einer  für  diese  wichtigen  und  schon 
m  citierten  Handschrift  entnommen  habe) ;  der  karolingischen 
it  möchte  es  der  tüchtige  Kenner  derselben  Herr  Geh.  Hof- 
h  Bahr  ebenfalls  nicht  zuschreiben.  Jedenfalls  gehört  es  in 
\  frühere  Zeit  des  Mittelalters,  da  es  in  einer  Vergilhand- 
irift  des  zehnten  Jahrhunderts  (cod.  Paris.  8069  olim  Thua- 
as)  erhalten  ist,  in  welcher  am  Schluss,  aber  in  derselben 
lirift  wie  das  übrige,  auf  die  Gedichte  der  duodecim  sapientes 
dt  die  Versus  Sibyllae ,  die  (Ausonischen  ?)  Verse  de  duode- 
%  imperatoribus  ramanis,  dann  allerlei  Sentenzen  in  Hexa- 
{tem,  in  welchen  einmal  ein  üaldulfus  angeredet  wird,  end- 
h  Martial  III  76  v.  1.  2.  (2  Nee]  Non)  und  VI  23,  1.  2, 
nuf  das  griechische  Alphabet  mit  den  Zahlzeichen  folgt,  und 
nn  unter  der  UeberschrÖt  "^Jeronimus  folgende  Sätze  stehen: 
Qui  patriar  charus  cerms  specUUor  ydea. 
Obaecro  ne  amicum  quidui  querit,  uix  intienitttr. 
difficüe  senuxtur.  gratis  amütas.  Caritas,  non 
potest  conparari.  düectio  pcium  non  Jiabet; 
"en  Aufsuchung  in  den  Schriften  des  Kirchenvaters  und  Emen- 
äoQ  ich  andern  überlassen  will.  Unmittelbar  auf  der  nächsten 
ile  schliefst  sich  nun  ohne  üeberschrift  das  nachstehende  Ge- 
ht, welches  mit  einigen  noch  darauf  folgenden  prosaischen 
richwörtem  den  Schluss  der  Handschrift  bildet,  an  diese 
drte  an: 

Ite  recordari  monimenta  uettuta  TerenH, 

Cesses  üUerius,  uade  poeta  uetus! 
VaäCy  poeta  uetuSy  qykia  non  tua  carmina  curo  ; 

lam  retice  fabtdas,  dico,  uetus  ueteres ! 
Dieo:  uetus  ueteres  ianniam  depone  Camenas, 

Quae  nä  eredo  iuuant,  perdere  ni  doceant, 
Tale  deeens  Carmen^  quod  sie  uaiet  ut  uodet  istud  ? 

Qui  cupit  exemplum,  captet  hie  egregium! 
Hue  ego  cum  recubo,  me  taedia  mtUta  capessunt; 

An  Sit  prosaicum  nescio  an  metricum. 
Die  mffU,  die  quid  hoc  est?  an  latras  corde  sinistro  ? 
DiCj  uetus  auctor,  in  Jkoc  quae  iacet  utüüas  ? 

1  ü  te  C(odez).    Von  den  Lesarien  der  Hdschr.  übergehe  ich  nur 
Verwechtelongen  toh  e  nnd  ae,    3.  uate  C.      6  pedere  C.      7  qä  sie 
let  C.       9  capescunt  C. 
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Nunc  Terentias  exit  foras  andiene  haec  et  ait: 

Quis  fuü  herde  puäens  rogo,  qui  mihi  tda  loceMens 

Turhida  contorsit  ?  quis  tälia  uerha  aoftauU? 
IS  Hie  quibus  extemis  Bcelerosua  uewU  ab  oris, 

Qui  mihi  tarn  durum  tecit  ridendo  caehinnum  ? 

Quam  grauüer  iaeuh  mea  uiscera  laesit  acuto! 

Hu^tc  ubi  repperiam  contemplor  et  hune  übi  quaeram. 

8i  mihi  cum  tantia  nunc  ae  off  erat  obuim  iiria, 
f  0  Debita  iudido  penoluam  dana  Ubrato. 

Ecce  persona  delusoris  praesentatnr  et  hoc  andiens  inqait: 

Quem  rogitas,  ego  eum;  quiduis  pereoluere  ceäo, 
Huc  praesens  adero;  nan  dana  pröbare  recuso, 

Terentins. 

Tune,  scdeste,  meas  conrodis  dente  Cksmenas  ? 
Tu  quis  es  ?  unde  uenis,  temerarie  iairo  ?  quid  isHs 
ts  Vodbus  et  dicHs  procerum  mea,  perdite,  caedis  ? 

Tene,  süperbe,  meas  decuit  carrumpere  Musas  ? 

Persona  delusoris. 

Si  rogitas,  quis  sum,  respondeo:  te  mdior  sum. 
Tu  tietus  atque  senex,  ego  tvro^  ucdens,  aduHeacens, 
Tu  sterüis  tru^icus^  ego  fertüis  arbor  opimus. 
so  8i  taceaSf  uetule,  lucrum  tibi  quaeris  enorme» 

Terentias. 

Quis  tibi  sensm  inest  ?  numquid  mdior  me  es  ? 
Nunc  uetus  atque  senex  quae  fecit,  fac  adolescena! 
SU  bonus  arbor  ades,  qua  fertüiUUe  redundas  f 
Cum  sim  tru^ficus  iners^  fructu  melioTe  redundo. 

Persona  secnm. 

35  Nunc  mihi  uera  sonat,  sed  huic  contraria  dicam.  — 

Quid  magis  instigcis  ?  quid  talia  dicere  certM  ? 
Haec  sunt  uerba  senum,  qui  cum  post  muUa  senescunt, 
Tempora  tunc  mentes  in  se  capiunt  puerües. 


terencius  C.  13  m  C.  lacescens  C.  14  euis  G.  24  une 
C.  nach  v.  25  Persotia  cuiusdam  prudentis  terentum.  est.  sed  dam  de- 
decorat  C  (vielleicht  Terentium  ex  sede  cl  d.  ?)  27  «]i  C.  28  tifto 
C.  30  taceas  o  C.  terencius  C.  31  vielleicht  num  quidquam  ttk 
melior  me  es  ?       32  quae  fecero  C.        35  sed]  V  C.       37  sunc  C. 
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Terentius. 
HfuUnus  amUiigwe  sapiens  ueneranäus  ab  annis 
InUr  et  egregios  astentor  et  inter  honestos. 
8ed  mihi  feUcem  sapientis  toUis  honorem, 
Qm  mihi  uerba  iacis  et  uis  contendere  uerbis. 

Persona. 
iSü  sapiens  esses,  non  te  mea  uerba  eierent. 

0  bone  uir  sapiens,  wt  stttUum  ferre  libenter 
Obsecro,  Mi  sapias;  tua  me  sapiewtia  firmet 

Terentins. 
Cur  furiose  tuis  laeerasU  camUna  tterbis? 
Me  retinet  pietas,  quin  haec  manus  arma  eerebro 
ImpUcet  isia  tuo;  pessumdare  te  miseresco. 

Persona  secnm. 
Quam  bene  ridieulum  mihi  personal  iste  ueternus  I 
Te  reUnet  pietas  ?  num  fas  est  credere  ?  eredo. 
Me  peto  ne  tangas,  ne  sanguine  tela  puirescant. 

Terentius. 
Cur  rogo  me  sequeris  ?  cur  me  ludendo  lacessis  ? 
Sie  fitgit  horrendum  praecurrens  da$na  leonem, 
Vix  ego  pro  superum  teneor  pietate  deorum, 
Ad  tua  coUa  meam  grcmiter  lentescere  palmam. 

Persona. 
Vae  tibi,  pone  minae:  nescis,  quem  eerte  minaris 
Verba  latrando  senex;  cum  sis  uetus,  irrüa  profers. 

1  rogo,  ne  uapules  et,  quod  mimtare,  reportes. 
Nunc  ego  sum  iuuenis:  patiame  ego  uerba  uetusti  ? 

Terentias. 
0  iuuenis,  tumidae  nimium  ne  crede  iuuentae. 
Saepe  superba  cadwnt  et  humiUima  saepe  resurgunt. 
0  mihi  si  ueteres  essent  in  pectore  uires, 
De  te  suppiicium  caperem  quam  grande  nefandum, 
8i  mihi  plura  iacis  et  taU  uoce  lacessis! 

Terendus  C.       43  st]  is  C.       45  sapiencia  firma  C.       47  armi- 
% 
^ebro  C.         49  m  C.        50  nam  C.         53  damna  C.         55  Ä  duia 
i 
56  6  t  C.      nesis  C.         59  iutuiius  C.         terendus  C.         60  0 
bltC. 
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Das  Gedicht  scheint  nicht  zu  Ende  zu  sein.  Vers  64  spricht 
vielleicht  schon  wieder  die  Persona  ddttsoris,  da  zu  63  schon 
in  62  ein  Nebensatz  mit  si  gehört  und  da  von  Beginn  des 
Dialogs  an  (v.  21)  keine  Rede  länger  ist  als  vier  Verse.  Auf 
der  Zeile  nach  64  steht  in  der  Handschrift  p,  vielleicht  der 
Anfang  des  einen  Vers  zu  spät  kommenden  Wortes  Persana, 
der  Abschreiber  mag  aus  Ueberdruss  hier  aufgehört  und  uns 
das  Ende  dieser  würdigen  Scene  vorenthalten  haben.  —  Die 
Latinität  des  Verfassers  ist  im  Ganzen  keine  schlechte,  dagegen 
lässt  die  Beobachtung  der  Prosodie  bisweilen  wie  in  v.  8,  29, 
30,  42  u.  a.  zu  wünschen  übrig;  ffiir  eine  Zeitbestimmung  dürf- 
ten aber  auch  diese  beiden  Puncte  kaum  verwendbar  sein.  Ein- 
zig und  allein  der  Reim,  welcher  in  38  unter  den  64  Ver- 
sen durchgeführt  ist,  weist  mit  Bestimmtheit  auf  das  Mittel- 
alter, in  welchem  er  aber  in  den  Jahrhunderten  bis  zum  zehn- 
ten, dem  die  Handschrift  angehört,  noch  einen  weiten  Spiel- 
raum lässt. 

Heidelberg.  Alexander  Riese. 


Zweite  Abtheilung. 


Literarische  Anzeigen. 

iber  eine  Handschrift  des  Nicolami  von  Cnes  nebst  nngedrnckten 
Fngmeiiten  dceroniBcher  Reden  von  Joseph  Klein.  Berlin,  Weidmann, 
1866.  Vm  u.  158  S.  —  1  Thlr. 

Im  vierten  Jahrgange  der  Zeitschrift  Philologos  (1849,  S.  873)  theilte 
yf(B88or  Halm  ein  an  Professor  Baiter  in  Zürich  gerichtetes  und  ans  Paris 
Q  86.  April  1843  datiertes  Schreihen  des  Dr.  Theodor  Oehler  mit,  in 
[ehem  derselbe  über  einen  Fund  nnedierter  Fragmente  ans  den  Beden 
ero^s  pro  M.  Fonteio  nnd  in  L.  Pisonem  berichtete.  Er  hatte  sie  jenem 
efe  infolge  in  einer  deutschen  Klosterbibliothek  am  Kiederrhein  in  einem 
leeHsneenbande  aus  dem  12.  Jahrhunderte  entdeckt  und  die  Bruchstücke 

der  Fonteiana  auch  abgeschrieben.  Die  beabsichtigte  Yeröffentlicliung 
selben  wurde  aber  durch  den  bald  darauf  erfolgten  Tod  des  jungen  Ge- 
rten Terhindert,  seine  Papiere  kamen  in  die  Hände  seines  Bruders,  des 
aaligen  Cantonschulrathes  Oehler  in  Aarau,  der  sie  nur  gegen  eine  nn- 
hütnismäfsig  hohe  Summe  zur  Publication  hergeben  wollte,  weshalb 
I  auch  die  yon  Halm  und  Baiter  mit  ihm  eingeleiteten  Unterhandlungen 
Balingen  (ygl.  Halm  in  Cic.  opp.  Vol.  II,  P.  I,  p.  465  und  Nene  Jahrb. 

Phil,  nnd  P»d.  1866,  S.  623).  So  ruhte  denn  die  Sache  durch  sechs- 
n  Jahre,  bis  endlich  in  der  neuesten  Zeit  durch  die  dankenswerthen 
nfthungen  des  Hm.  Dr.  J.  Klein  die  genannten  Bruchstücke  nebst  ge- 
len  Nachrichten  über  die  merkwürdige  Handschrift,  in  der  sie  enthalten 
d,  Tefaffentlicht  wurden. 

Dieselbe  findet  sich  in  der  Bibliothek,  die  mit  dem  Hospitale  in 
9t,  einem  ansehnlichen  Dorfe  an  der  Mosel  bei  dem  Städtchen  Bemcastel, 
bnnden  ist.  Büchersammlung  wie  Spital  sind  eine  Stiftung,  des  in  der 
icfaichte  Oesterreichs  und  namentlich  Tirols  yiel  genannten  Cardinals 
»kns  Cnsanus,  der  hier  geboren  war.  Die  Bibliothek,  obwoi  vielfach 
dfindert,  zählt  noch  immer  dreihundert  Handschriften,  darunter  einige 
\kt  werthvoUe  aus  dem  Gebiete  der  Theologie,  Patristik  und  Kanonistik ; 
idassischen  Autoren  enthält  sie  aufber  einigen  lateinischen  Uebersetzungen 
echischer  Schriftsteller  "von  Gelehrten  des  14.  und  15.  Jahrhunderts  nur 
en  bereits  von  Dronke  verglichenen  Priscianus  aus  dem  12.  Jahrhundert 
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und  unscTön  Miscölknöencodei  (vgL  Serap'jarat    Jahrgtiog  18^  und  18fi&J, 
Dieser  Codex,   nüt  C,  14  bezeichnet,  ist  eine  PeTgamenthandschrift  in  kleii 
FoHo»  welche  331'/,  Blätter  (von  Fol,  134  ist  iiäinUch  die  ftuXaere  Hiliti 
iveggeschnitteD)  nmfasst  und  durcbauä  m  zwei  O^liimnen  geschrieben  i4^l 
die  in  der  Eegel  je  70 ^  sehr  selten  72  Zeilen  enthalten.    Mit  Ansnahmtl 
von  achtzehn  Blättern,  die  in  einer  ach&nen,  grofaen  Schrift  des  11.  Jikr-^ 
hundertes  ausgeführt  aind,  gehört  die  Handscluift  dem  12.  Jahrhunderte  i 
ist  aber,  wie  die  verscbie<ienen  Schriftlüge  beweisen,  von  mehreren  ächrifilMii 
abgefosßt,  ja  es  unterliegt  keinem  Zweifel,  dass  hier  mehrere  ursprBngüch 
selbständige  Fascikel  zu  einem  Bande  yereinigt  worden  sind  *).  Den  Inh^tf 
bilden  fast  durchauä  kleinere  theologisebe  Schriften  und  Eioerpte  ans  derarti- 
gen grdfseren  Werken^  auf  die  sich  Ref.  begreiflicher  Weise  nicht  ein lasst  undl 
daher  gleich  %u  dem  eilfton  Stücke  Ton  26  Blättern  übergeht,  das  im  12.  Jahr- 1 
hunderte  geschrieben  neben  Auszügen  aus  KirehenTatem  auch  anagewihltt| 
8tellen  aus  classischen  Autoren  bietet.    Da  begegnen  wir  nun  einem  sehtf 
bunten  Gemische;  zuerst  finden  wir  hier  eine  Sentenzensani m lang  fintarj 
dem  Titel  Proverbia  Graecorum,  die  aber  gani  und  gar  ein  mittelalter- 
liches Machwerk  ohne  jeden  antiken  Kern  ißt^,  hierauf  den  sogenannte»! 
Über  de  moribua  des  Seneca,  dann  eine  Anzahl  von  Dichterstellen, 
durchaus  ans  Priscianns,  der  sie  aU  Belege  anführt,  entnommen. 
BchlieÜien  aich  nach  einigen  theologischen  Exoerpten  Auszüge  aus  Yegetius,] 
Oroiius,  Cicero,  Frontinua  (Stratagematicon) ,  den  Scriptorea  Hiatoriae  Au- 
gufitae,  weiter  eine  in  27  Capitel  abgetheilte  Gnomologio.  för  welche  be-j 
sonders  Horatius  mit  dem  Commentare  des  Porphyrio,  Tereutiaa,  P.  Syrui  I 
und  die  epitome  de  C^esarihus  des  Aurellus  Victor  benützt  worden  aind|] 
den  Beschluss  machen  Atiszüge  aus  Valerins  Maximus,  die  auf  einem  eigtenen,  i 
jenem  Theile  der  Handschrift  blofs  angeklebten  Blatte  geschrieben  ii]ML| 
Wie  schon  aus  dem  eben  gesagten  hervorgeht,  war  das  Angemnerk 
Eicerptors  hauptsachlich  auf  Sentenzen,  Anekdoten^  Charakterzüge  u.  dgLJ 

")  Herr  Klein  bemerkt  8,6^  „Wenn  man  aus  dem  Charakter  der  in  den 

verschiedenen  Theilen  verschiedenen  Scliriftzüge  tinen  Schlnss  iiehen  ] 

darf,  m  seh« int  die  Handschrift  in  einem  franiosi^chen   Ktosler  g^ 

schrieben  zu  sein,"  Eef,  meitit,  disa  einzelne  Schreibweisen,  wie  z.  B,  i 

pungnare,  eher  auf  Italien  hinweisen.    Dafür  spricht  auch  der  gleicli  1 

zu  erwähnende  Umstand,  dass  der  Verfasser  der  Excerpte  ane  Cicero 

in  unserer  Handschrift  den  Codex  H,  25  des  Archivs  der  Baailica 

Vaiicana  benützt  hat 

^  Diese  Proverbia  Graecornm  sind  in  unserem  Codei  durch  Eahlretche 
Fehler  enta teilte  von  welchen  der  Herr  Herausgeber  nur  einen  zn 
emendieren  versucht ,  die  anderen  aber  unbei-ührt  gelassen  hat 
Mehreres  davon  hat  Halm  in  der  Anieeige  der  vorliegen  den  Schrift  h 
{Nene  Jahrb,  für  Phil,  und  Psad.  ISGii,  ö,  H24)  überzeugend  verbessert;  ■ 
eiuiire  SDrüchö  aber  ündftt  i't  so  dniikni.  ilnAfl  (\t  an  ihrAr  JJpTsit^Unn^  ^^ 


schaffen ;  so  luuss  es  z.  B.  S.  26  heißjen :  Quando  clauis  repperitar, 
OBÜnm  moi  temptatur  (der  Codei  hat  hostiun»  non),  Qui  in  agro 
furans  repperitur,  alUgari  potest;  qui  in  ciuitate  furans  iniieiii- 
tur,  repugnare  potest  (der  Cudei  lasst  das  er^te  fumns  aus  unii  ao 
der  Stelle  des  zweiten  liest  er  firma),  Aim  sapieutes  nuncupantur 
(der  Codei  hat  Aues)  u,  s.  w.  ' 


I 
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(Ianel>eTi  bestÄntl  aber  aucb  unverkeDiibar  die  Absiebt  eine  Art 
]%nMologie  zum  Zwecke  des  Litte iiiEcbreibens  und  Lateins prechens  lu- 
ammenintTag^ei».  Daher  erklärt  sich  die  besondere  ßerticksicbtig^iing  von 
ätelleti,  wo  eigentb  um  liehe  Wendungen  oder  rhetoriache  Figuren  vortoiumeu, 
£e  ZnsammenüteliuDg  von  sytionymen  Wörtern  uoil  Ausdrücken  u.  dgL 
Das  Verfahren  bvim  Eicerpieren  wiir  ein  sehr  willknrliehcE,  indem  die  auÄ- 
^wählten  Stellen  vielfach  abgekürzt,  durch  Auiälassungen  entstellt  and 
eigetunichtig  umgeändert  wurden.  Auch  finden  sieb  in  den  Auszügen  gar 
fiele  Fehler  und  Verderbnisse,  die  der  Herr  Heransigeber  öfters  entweder  gar 
nicbt  oder  nicht  in  entspreehender  Weise  Terbessert  hat.  Da  Ret  sich  biebei 
nicht  länger  anfhaltt^n^  fiondem  sieb  jitobald  als  uj<äglich  den  Eicerpten  aus 
Cicero  als  dem  eigentlich  Wertbvüllen  in  dieser  lij.ndäebrift  zuwenden  will^ 
m  begnügt  er  aich  hier  auf  die  Bemerkungen  Hulm's  (ä.  a.  0.  S.  C24  und 
1>i1)  zu  verweiien.  Andererseits  muis  man  aber  dankbar  anerkennen,  daäs 
der  Herr  Herausgeber  mit  grofjser  Beledenheit  und  S^irgfaJt  die  Quellen 
der  €1  Meinen  Eicerpte  nachgewiesen  und  durch  Vergleich ung  d<>rselben 
mit  den  betten  leiten  den  Leser  in  den  Stand  gesetzt  hat,  sich  über  ihren 
Wertb  fttr  die  Kritik  der  betreffenden  Schriftsteller  schnell  ein  ürtb(^l 
bilden  eu  können.  Wenn  es  ihm  hei  so  manchen  Stellen  nicht  gelungen 
iüt  aufzufinden,  wober  dieüdben  stammen,  so  kann  Rot  dies  ihm  um  so 
weniger  lum  \''orwurfe  machen,  als  er  selbst  bei  mehreren  Eicerpten,  die 
d^b&r  claäsischen  ^hrtfytelleni  entnommen  sind,  die  Quellen  nicht  nam- 
J»aft  in  machen  weira.  Einiges  dieser  Art  haben  Hjilm  und  L.  Müller  auf- 
geklart <a.  a.  0.  fcj.  694,  866);  Eef.  fügt  noch  bei,  dasa  der  Satz  'lUe  specJö- 
IMluaii  omnium  tjiDquam  ajdereus  et  caelestis  emicuit  gratia  uenustatis' 
|IH6)  ftuH  Lampridiu«  Ant  Diadum.  3,,  die  Phrase  'di&punguntuT  rutiones' 
tS.  105)  aus  Sen.  de  ben.  IV,  32,  4  entlehnt  ist  und  das  bei  geschriebene 
Cic-  zn  der  naohsten  Sentenz  gehört,  welche,  wte  Hr.  Klein  richtig  be- 
merkt^ in  den  Disput  Tuec.  IU,  30,  78  lu  lesen  ist;  ebenso  scheint  die 
Phf&ae  'rancaa  cauaidicus  es',  die  auf  deiselben  Seite  steht,  aus  Martialis 
IV,  8p  2  'eiereet  mucos  tertia  causidicos"  zu  stammen  u.  dgL^. 

Was  nun  den  kritischen  Werth  der  Auszüge  aus  anderen  Schrift- 
#l«lb*rzi  als  Cicero  anbetrifFt,  so  hat  Halm  in  seiner  Anzeige  (S.  627)  nur 

»r  die  Eicerpte  aus  Valerius  Maxim us  gesprochen  und  bemerkt,  daai 
mit  Ausnahme  einer  Stelle  (nämlich  VU,  l,  2^  wo  nach  dem  Excerpte 
'noce  «miäsa^  zu  leiten  ist)  nichts  vi>n  Belang  für  die  Kritik  dieses  Sehrift- 
atellera  bieten.  Wir  fügen  hier  noch  Einiges  über  den  über  de  morlbus 
und  die  Eioerpte  aus  den  scriptores  Hiätoriae  Augustae  und  Froutiims 
ßtratageniaticoD  bei ;  waa  in  der  Gnomologie  ans  Horatius  und  Porphyrio, 
aus  Terentius,  aus  P.  Sjrus  aufgenommen  ist,  hat  gar  keinen  kritischen 
Werth.  —  Für  den  liber  de  morihns  hat  der  Schreiber  eine  Handschrift 
benutzt  ^  die  mit  den  von  mir  verglichenen  Bangallenses  (vgL  Sitztmpbe- 


*J  Eä  let  hier  nooh  bemerkt,  d&ss  sich  in  den  Zahlen  hei  Citierungen 
der  Texte  mitunter  Fühler  eingeschlichen  haben;  so  steht  a.  ß* 
S.  30,  Z.  12  V,  o.  m  (48)  statt  5*1  (ÜCJ),  fcj.  Sb,  Z.  5.  v.  o.  l,  ^,  9 
statt  L  8,  S,  S.  88.  Z.  5  v,  o,  U,  5,  22  statt  II,  5,  41  u.  dgl. 
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riclite  der  Wiener  Alcademie,  PhiL-hist,  Classe,  44-  Bd.  S,  35  ff,)  verwiuid^ 
aber  sehr  verderbt  war;  an  einer  Stelle  12  (16)  stimmte  sie  mit  dem  ttd. 
Paris.  4841  überein.    Die  Sentenzen  waren  in  #iner  ganz  anderen  Oidnim^ 
wie  in  den  Übrigen  Uand^ohriften  aufgefUhrt;  auch  waren  sie  TteUacb  ver- 
stümmelt and   bald   mehrere  zu  einem  Sprucbe  verbunden,  bald  wieder 
ein  Sprach  in  mehrere  Theile  zerlegt.   Daher  erklärt  sich  der  Irrtbum  des 
Herrn  Herausgebers,  der  S.  27  behauptet,  daas  sich  in  unserer  Handschrift 
von  den  145  Numraem  des  Haaae'schen  Teites  nur  100,  dagegen  aber  wieder 
mehrere  Sentenzen  finden,  welche  in  den  bisherigen  AuBgaben  fehlen,  wihread 
doch  weder  die  ^ahl  der  Sentenien  eine  andere  ist  als  in  den  gtwö! 
eben  Drucken,  noch  irgendwie  und  hier  eine  neue^  unbekannte  Sentenz  Tor- 
liegt   So  z.  B,  ist  Nr*  87  des  Cueser  Codei  'Spes  praemü  fiolatinm  fit  hr 
bona*  bei  Haase  unter  Nr.  5G   zu  finden,    desgleichen  N,  88  'N 
mutat,  qui  matare  se  dej^perat'   unter  N,   1313,  Kr,  fRI  'Nunqnam 
honeitatia  est  longa  simulatio'  unter  N.  126;  die  Sentenz  B7  'a  aupm^n 
bus  eontempneris  nee  timearie  ab  inferionbns'  ist  längst  bekannt,  da  m 
in  den  alten   Drucken   und  den  ISdUgallenseg  mit  N^  47  (bei   Haase  71 
'Utendnm  est  diuitiis,  non  ahubendum'  in  der  Form  'ut  ne  a  ^p^ricdbii! 
oontemnftds  etc/  verbunden  ist,  obwol  sie  eigentlich  mit  derselben  alebl 
zu  tbun  hat  und  nrsprunglich  'Cura  ne  a  auperiorihns  contemnam  neue 
timearis  ab  vnferioribus*  lautete;  Sentenz  15  und  16  sind  ganx   eme  und 
<UeBelbe  und  nur  irrthlimlich  vom  Abschreiber  wiederholt.  Eben  so  wenig  be- 
deutend f&r  die  Kritik  war  derCodei,  aus  welchem  der  Schreiber  ^ine  EncerpttJ 
der  Scriptorea  Historiae  Aug-üstae  entnommen  bat,  da  derselbe  nicht  bluf« 
durch  vielfache  Verde rbniäiso,  sondern  auch  durch  aablreiche  Interpolatioaea 
entstellt  war,  z.  B.   Pesa  Nig,  7^  9  *quod  esset  eornm  terra  granata^ 
Älei.  ScT.  9,  1  'ii  pictatcm  ejcquiritis*»  10,  6  'dii  immortalei  faü^ 
aut  uereeundiae  tuae/  Interessant  ist  Max,  et  ßalh»  17,  2,  wo  im  O^ier 
Codex  'qnod  deposito  dedeeore  pristino  redniiBtii'  gelesen  wird;  ma»  ikht 
daraua,  dass  jene?  reduiistis\  welches  in  der  editio  prinoeps  Mediolaii«i»k 
nach  den  Worten  'ad  spcm  e^utis^  steht,  niBprünglich  blofa  an  den  Band 
znr  Ausfüllung  der  Lücke  nach  'ealntis '  geschrieben  war  und  in  dem  Codci, 
&\xa  welchem   die  Cueser  Handachrifb  stammt  ^  Tom  Etande   aus  an  eise 
falsche  Stelle  des  Teites  übertragen  wurde;  17,  4  hat  dann   unser  Codei 
'restaurastis^  statt  'reduj-istis.  *  Unter  den  anderen  Lesearten  wäi«  noch  Et 
bemerken:  Fe^c.  Nig.  7.  7  tanta  est  illiua,  Alet.  Bev.  33,  3  'aut  appii*- 
tum'  ohne  'ad\  57,  5  'Salua  Koma,  aalua  res  publica,  qnia  aaluasesl 
Aleiander',  was  nicht  Qbel  klingt,  Gallien.  6,  6  'Non  in  atrabaticis »fis 
tota  rea  publica  est',  was  an    und  fiir  sich  nicht  nnpasiend,  aber  kmaffl 
wahrscheinlich  ist,  da  jnan  hier  nach  dem  vorhergehenden  ebenfalla  eiw 
ironische  Antwort  erwartet.  Aach  die  Auszöge  aus  Prontinus  Stiatagema- 
ticon  sind  für  die  Kritik  dieses  Buches  von  keinem  besonderen  Werthe. 
Erwähnung  verdienen  nur  die  Lesearten  1,  1^  4  tan  tum  uirga,  I,  1^,  1 
egredieUB  naue;  'prt^per*  vor  dimieationia  euentus*  (IJ,  9,  G)  und  'im 
proniaus'  vor  accesBit'  (III,  9,  6)  sind  wol  Zns&tze  des  Eicerptort* 

Wir  kommen  nun  zu  den  Eioerpten  aus  Cicero,    die  iicb  auf 
Faradoia  Stoicomm,  das  zweite  Buch  de  inventione,  die  Eeden  pro 


n- 
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FontdOy  pro  L.  Flaooo,  in  L.  Piionem  und  die  orationee  Phüippicae  er- 
itreetaiy  wosa  noch  einselne  Stellen  aus  dem  dritten  Buche  der  Rhetorica 
id  HfieBniam  kommen.  Was  die  Paradoxa  anbetrifft,  so  scheint  der  Ex- 
eerptor,  so  weit  man  ans  den  weder  der  Zahl  noch  dem  Umfiemge  nach  he« 
deutenden  Bniohstflcken  erkennen  kann,  eine  Handschrift  Tor  sich  gehabt 
m  haben,  die  awischen  den  guten  Codices  (VAB.  bei  Halm)  und  den 
sdilaehteien  diA  Mitte  hielt.  Dagegen  war  der  Codex,  aus  welchem  die 
|.  159 — 168  des  sweiten  Buches  de  inrentione  entoommen  sind,  von  be- 
londfflper  Gftte  ind  hat  an  mehreren  Stellen  allein  das  richtige  erhalten  *). 
8o  lesen  die  Excerpte  §.  161  *beneuolens  officium*  statt  des  in  den 
Ihrigen  Handschriften  tberlieferten  *beneuolis  off.',  wofQr  schon  Orelli 
'benenoliun  dt'  verrnnthet  hat,  §.  163  illeoti  concitatique  statt  des 
Teiderbten  'inieotionis  oder  inuectionis  condtati*;  auch  bestfttigen  sie  zwei 
Conjeetoren  des  Lambinns,  nämlich  |,  160  6t  neu  t  rar  um  (neutrarumque) 
statt  des  sonstig  überlieferten  utramm  oder  utrarumque,  §,  167  consi- 
derandi  statt  oonsiderandus.  Ueber  einige  Lesearten,  wie  §.  164  mon- 
stretur  (statt  demonstretur),  165  omni  ex  parte  (ex  omni  parte),  167  solam 
(solnm),  et  propter  se  et  propter  utilitatem  (propter  se  et  utilitatem),  sta- 
toator  (eonstituatur)  wird  sich  erst  entscheiden  lassen,  wenn  uns  die  Lese« 
arten  des  Wftrsburger,  ErUnger,  Si  OaUner  Codex,  welche  fOr  das  erste 
Badi  de  inventione  im  Fasciculus  seenndus  der  Analecta  Tulliana  (München 
185S)  mitgetheüt  sind,  auch  fikr  das  zweite  Buch  Torliegen  werden.  Schwer« 
lieh  riohtig  ist  die  Auslassung  von  *ante*  Tor  *fuerunt*  §.  169  und  *ad 
xeligkmem  propinqua*  9-  165.  Aus  demselben  guten  Codex  sind  wol  auch 
die  Exoeipte  aus  den  Bhetoriea  ad  Herennium  (XII,  8,  B  ~  HI,  4,  7)  ge* 
floason,  die  mit  den  besten  Handschriften,  namentlich  mit  dem  Würzburger 
Codex  (vgl  Anal.  TulL  Fase  prim.  p.  IV),  übereinstimmen.  An  einer  Stelle, 
nimlieh  HI,  4,  bieten  sie  das,  was  allein  im  Paris.  7831  überliefert  ist, 
'aliqnam  ad  disciplinam**). 

Auf  eine  ganz  ronügliche  (Quelle  aber  gehen  die  Auszüge  aus  den 
oben  genannten  Reden  Cicero*s  zurück.  Es  war  dies  n&mlich,  wie  Sauppe 
(a.  a.  0.  8.  1581  ff.)  richtig  erkannt  hat,  keine  andere  Handschrift,  als 
der  altehrwürdige  Yaticanus  oder  vielmehr  Basilicanus  H,  25  (rgl.  die  Halm« 
Baiter*8che  Ausgabe  von  Cicerone  Beden  Cic  opp.  Vol.  II,  p.  468,  797, 1064 
und  besonders  1223).  Die  Gründe  hiefür  sind  folgende.  Erstlich  enthält 
der  Basilieanus  eben  nur  die  Reden,  aus  denen  uns  Excerpte  in  der  Cueser 
Handschrift  vorliegen,  und  zwar  in  derselben  Ordnung,  nämlich  zuerst  die 
Rede  in  Pisonem,  dann  die  pro  Fonteio  und  zuletzt  die  Phüippicae.  Wie 
tener  schon  in  dem  Originale,  aus  welchem  der  Basilicanus  abgeschrieben 
ist,  durch  Versetzung  von  Blättern  Theile  der  Rede  pro  Flacco  in  die  Mitte 


^  Yel.  H.  Saappe  in  der  Anzeige  des  vorliegenden  Buches,  Qöttinger 


Vgl.  H.  Saappe  in  der  Anzeige  c 
relehrte  Anzeigen  1866,  S.  1586. 


*)  S.  54,  Z.  14  V.  u.  muss  es  wol  heifsen  *ostendenms  fehlt';    denn 
'oetendemus*  ist  ja  die  Leseart  des  Klotz^schen  Textes,  mit  welchem 
der  Herr  Herausgeber  die  Excerpte  verglichen  hat.    Auch  fehlt  ja 
jenes  'ostendemus'  durchaus  in  den  besseren  Handschriften. 
'  80* 
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der  Eede  pro  Fonteio  geratben  waren  %  weahalb  iro  Ba&iHcanus  foL  iTvl 
col-  2,  lin,  20  nach  den  Wort-en    quasi  flabello  seditionis  ilk  tain  est  egen- j 
tium*  (pro  Fkeco  §.  M)   unmittelbar  jener  Theil  der  Fonteiana  (V,  ll)j 
folgt,  der  mit  den  Worten  'hoc  ptaetore  oppresaam  esse  aere  alleno  GalUÄtn' 
iK'giDüt,  so  tlnden  sieb  in  der  Cueser  Handschrift  niittai   unter  den  Ei- 
cerpten  aus  der  Fönte iana  einzelne  Stellen  aus  der  Rede  pro  Flacco.  End* 
Ucb  stimmen  die  Lesearten  in  den  Eicerpten  genau  mit  jenen  des  Basili- 
canus,  insoweit  er  uui  erbalten  iät,   fiberein;   einige  ganz   unbedeutende 
Abweich imgen  siod  auf  Eechnnng  dea  Excerptors  in  setzen.    Da   nun  d^x 
BasilicanuE  zu  der  Zeit,  als  der  Eicerptor  ihn  l>enützte^  noch  vollständig 
war,  gegenwärtig  aber  fünf  Quaternionen  mit  Stöcken  der  Beden  pro  Fla*co^ 
pro  Fonteio,  in  Pisonem  verloren  sind,  so  erhellt  die  grofse   Wtchtigltejt 
der  Eicerpte  für  jene  Thoile  diesör  Reden ^  die  uns  entweder  ganz  Teriartn 
oder  blo/s  in  jüngeren  HandBchriften  erhalten  sind. 

Aus  dm  Rede  pro  Flacco  liegen  uns  in  dem  Cueser  Codei  acht 
kleinere  Stellen  For,  ?on  denen  fünf  dem  gegenwärtig  im  Basilicanus  nicEt 
mehr  vorhandenen  T heile  der  Rede  angehören  (Klein,  S.  55).  Wir  bemeike» 
hier  die  beachtenswerthen  Lesearten:  4,  0  'discipUnaa'  statt  'diseipluuin', 
5^  12  'nt  timet'  ausgelassen,  was  auch  ganz  den  Anschein  eines  Glodstüca 
hat,  15,  M  die  Wortstellung  'propter  turpissimam  uerborum  obscenitatem^ 
statt  'propter  turp.  obscenitatem  uerboram.'  20,  48  hat  die  Cnesar  HanlJ 
Schrift  'prudentisaimüm  atque  optimum  uirura',  wahrend  alle  anderit^ 
Codices,  auch  der  Basilicanw  pudeotissimum  lesen;  ich  halte 'praden 
tiBairnnm'  für  eine  gaicbickte  Verbesierong,  denn  dass  'pudentissimum^ 
von  Cicero  herrührt,  will  mir  nicht  recht  einleuchten.  —  Für  die 
[in  Piaonem  sind  die  Eicerpte  bei  weitem  zahlreicher,  namtich  39  Sät* 
1  Davon  gehören  eilf  dem  jet^t  nicht  mehr  vorhandenen  Anfknge  4c^ 
an ;  von  den  übrigen  28  sind  zwölf  aus  jenem  T heile  der  Uede  entnommei 
der  wol  in  jüngeren  Handschriften,   aber  nicht  mehr  im  Basilicanu*  er- 
halten  ist    Wir  theilen  nun  jene  eilf  Fragmente  ans  dem  Anfange  dcf 
Bede  mit,  von  denen  übrigens  schon  f&nf  durch  Anführungen   bei  Gram- 
matiltem  ganz  oder  theilweise  bekannt  waren,  und  fügen  in  der  Anmer- 
I  kung  die  Verbesserangen  bei,  welche  Halm  in  seiner  Anzeig«  der  Torli^ 
legenden  Schrift  vorgeschlagen  bat: 

1.  Pro  di  iramortalea  *  qui  hie  illuiit  dies,  mihi  qtndem,  patres  eonscrip 
peroptatus,  ut  hoc  portentuni  huius  loci,  monstrura  nrbia,  prodjgin 
cinitatifi  uiderem. 

2.  Equidem  nihil  inalui;  uos  fortasae  eonsumptum  istum  crnciatu  ait 
demersuiQ  fluctibus  audire  malletts.  ■ 

3.  Perturbatio  istum  mentis  et  quaedam  scelerum  offhsa  callgo  et  ardentvH 
furiarum  faces  eicitauemnt 

4.  Quem  enim  iate  in  scopulum  non  incidit?  quod  in  telnm  non  irrult? 

5.  Quid  est  negare  ausus  aut  potius  quid  non  confessas? 


rlM- 
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«)  Vgl,  Niebuhr  M.  Tullii  Cie.  orati  pro  M.  Fontüio  öt  pro  C.  ßAbixi 
fragmenta  p.  S7  ff.,  p,  lOö  ff. 
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6u  Quid  enim  iUo  inertius?  quid  sordidius?  quid  neqnius?  quid  enema- 

tiiis?  quid  stultias?  quid  al^strnsias? 
7.  Tnrlmlenti,  seditiosi,  factiasi,  pernidoBi. 
H.  ünnm  poÜBsimiim  delegissem. 
9.  Te  tna  ilk  nescio  quibus  a  terris  apportata  inater  pecndem  ex  alao, 

Bon  hominem  effadit. 
SOl  SimuUta  lata  fieta  fucata  sunt  omnfa. 
1.  Patau!  austernm  hominem,  putaui  tristem,  putaui  grauem,  sed  utdco 

adnltemm,  video  ganeonem,  uideo  parietum  praesidia,  uideo  amicorum 

aordibns,  uideo  tenebris  occultantem  libidines  suas. 

C:  —  cod.  Cusanus.  1.  Der  Eingang  der  Bede  *pro  . . .  dies*  auch  bei 
.villi  IX,  4,  76,  Dioraedes  t.  HI,  p.  468,  6  Keil,  Claudius  Saeerdos  p.  25.— 
&  C.  —  nerbis  C,  urbis  Klein.  —  2.  dimersum  C.  —  3.  Schon  bei  Quint. 
L  3^  47,  aber  ohne  Bezeichnung  des  Autors  und  der  Stelle.  —  5.  Schloss 
cn  Tklleicht  unmittelbar  an  den  vorhereehenden  Satz  an.  —  7.  per- 
Miori  C.  —  S.  Schon  aus  Asconius  (ed.  Baiter.  p.  5)  bekannt,  wo  der 
ime  Satz,  freilich  etwas  lückenhaft,  erhalten  ist.  —  9.  effuderit  C,  effudit 
alm.  Bisher  kannte  man  diese  Stelle  blofs  aus  dem  Citate  bei  Senrius 
1  Yerg.  Aen.  YIII,  139  'Quae  te  beluam  ex  utero,,  non  hominem  fudit', 
eldiea  aber,  wie  man  jetzt  ersieht,  offenbar  bloDs  aus  dem  Gedächtnisse 
Bmacht  nur  den  Sinn,  keineswegs  jedoch  dbn  Wortlaut  wiedergibt.  — 
L  Die  Worte  *Pntaui...ganeenem'  sind  auch  bei  Grillius  comm.  in  Cic» 
I  inTent.  {.  8  (Bhet  lai.  min.  ed.  Halm.  p.  599,  5)  überliefert,  wo  aber 
ed*  ÜBhlt.  Im  folgenden  ergänzt  Halm,  da  die  rhetorische  Concinnität 
ich  im  dritten  Gbede  einen  Genetiv  verlanet,  sehr  wahrscheinlich  'lustro-> 
im*  vor  'tenebris',  indem  er  pro  Sestio  §.  20  yergleicht  "hom^em  (sc.  Fl- 
NMm)  emersum  subito  ex  diutnmis  tenebris  histrorum  ac  stuprorum.* 
Mngen  kann  Bef.  ihm  nicht  beistimmen ,.  wenu-  er  'amicorum*  für  ver«- 
Btot  erklärt  nnd  dafür  'ganeorum'  vorschlägt;-  unter  den  *amici*  sind  wol 
ie  Giaecali  zu  verstehen,  welche  den  ständigen  Umgang  des  Piso  bildeten, 
g:L  f .  22  in  suorum  Graecorum  foetore.  Indem  Piso  zu  seinen  Gelagen 
or  seine  {^eUebten  Giraeci,  aber  keinen  Mann  aus  der  besseren  Gesell- 
diall  beizieht  (vgL  $.  67),.  so  iat  man  von  seinem  Treiben  weniger  nnter- 
dbiet"). 

Was-^e  Excerpte  ans  denjenigen  Theilen  der  Bede  anbetrifft,  die 
Dt  nicht  mehr  im  Basilicanus,  wol  aber  in  anderen  Handschriften  er- 
alten sind,  80  heben  wir  die  folgenden  Lesearten  hervor,  welche  wiederum 
le  Yoitrefflichkeit  des  Basilicanus  bestätigen :  10,  22  in  suorum  Graecorum 
}toi6  et  CBeno  (statt  atque  uino),  40,  %  a  re  publica  ausgelassen,,  eben- 
aaelbst  suum  sociorumque  depeculatorem,  während  *80ciorumqae*  in 
en  übrigen  Codices  fehlt,  41,  99  fruar  uero  (statt  tamen)  tuA  et  in- 
ignitate  et  timiditate  (statt  tua  indignitate)  nee  te  minus  (statt 
ee  minus)  libenter  uidebo  metuentem..  (sonst  metuentem  uidebo)  ne 
nu  fias  quam  reum  nee  minus  laetabor  cum . . .  uiderim  (statt  uiderem). 
^egen  ist  'quis  impudentior'  nach  'quis  et  damnatior'  (40,  97),  wofür 


^  Auf  Grundlage  der  genauen  Nachrichten  von  Bursian  über  den  Ba- 
silicanus (an  der  oben  bezeichneten  Stelle  der  Orelli'schen  Ausgabe 
S.  1223)  hat  Sauppe  (a.  a.  0.  S.  1583)  berechnet,  dass  das,  was  uns 
von  der  Bede  in  Pisonem  fehlt,  127  Zeilen  (oder  etwa  vier  Seiten) 
der  Halm -Baiter*schen  Ausgabe  gleichkommt,  von  denen  uns  je^zt 
etwa  dreifsig  Zeilen  durch  Citate  bei  anderen  Schriftstellern  und 
chircfa  die  Cuoser  Excerpte  bekannt  sind. 
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Übrigens  C.  \\ii&  danipnatior'  bietet  ^  offenbar  nur  ein  Zus&ts  des  Ep 
oeTptors,  der  die  ?on  ihm  ausgewählte  PhrnB«  erweitem  wollte;  eben« 
wenig  ist  auf  die  Leseart  *o  tenebrae,  o  latuni,  o  sordei^  (26,  62)  etw» 
zu  geben ^  wofür  in  allen  anderen  Handschriften,  aacb  int  Bsailicanui  *i( 
tenebrae,  lutum,  sordeä*  geieaen  wird;  denn  der  Eicerptor  b&i  nach  M 
gewdbn liehen  Weise  der  Schreiber  auch  14,  31  *o*  vor  'nnmanlBiiinum  u 
foedisgirtiom  moiistrum\  wo  es  gar  nicbt  am  Platze  mt,  ein^cscboben  aii( 
dann  l&g  es  n^ihe  mit  RQekiäiüht;  auf  die  SteUe  24,  56  'o  scelns,  o  pcatü 
o  labes\  die  er  Ituri  mvor  excerpiert  hatte,  auch  hier  jene  Wiederholunf 
am n wenden,  wie  dies  aucb  Sejffert  in  der  Epistula  critica  ad  Halrolun 
%.  ö4  Torgesohkgen  hat.  Uebrigens  seben  wir  aua  den  Eicerpten,  dajsi 
wie  dies  übrigens  auch  andere  Stellen,  k.  fi*  24,  57  'sie  est  leuis  anSmi 
bestätigen^  der  Baailicanus  sehen  durch  Inter|>olatiünen  ent«tüllt  war;  den] 
10,  22  steht  in  C,  wie  in  allen  übrigen  Handschriften,  'Lapitharam  au^ 
Cent  au  forum  conuiuium\  an  welcher  Stelle  Wunder  (Var.  lect  libr.  rf 
Cic.  ei  cod.  Erf.  enot.  Praef.  p.  LH)  jenes  'aut  CentÄnrorum*  mit  Ee<i 
als  ein  Einschiebsel  beseicbnet  bat.  I 

Wir  kommen  nun  zn  der  Rede  pro  M,  Fonteio,  für  welche  uns  d« 
Cosaiins  21  Excerpte  bietet  Von  diesen  gehören  drei  jenem  TheÜe  de 
Bede  an,  der  uns  im  Basilicanus  und  den  übrigen  H&udscbriftea  Über 
liefert  istj  eines  findet  sieb  unter  den  ßruch stücken,  die  Niebubr  aus  das 
Vaticaniscben  Palimpsest  herausgegeben  hat,  die  Öbrigen  sind  erst  dtu^ 
den  Cuianns  bekannt  geworden.  Da  nnn  das  Excerpt,  welches  einer  Stell 
im  §.  2  des  von  Niebnkr  aufge^indenen  Bruchstückes  entspricht,  der  Beulen 
folge  nach  das  zehnte  ist  und  der  Excerptor  sich  bei  seiner  Aoaw&hl  &s 
durchaus  getreu  an  die  Folge  des  Textes  angescMossen  hat,  m  erhelll 
daas  1—9  der  Excerpte  vor  die  StQcke  ans" dem  Vaticanisebon  Palimpsefl 
11—18  aber  hinter  dieselben  falkUi  Wir  geben  nun  die  17  im  Cn»iii 
Allein  erhaltenen  Stellen,  die  freilich  nur  ins  kleinen  Sitzen,  mitunM 
blofs  ans  ein  paar  Worten  bestehen  und  somit  über  den  Inhalt  des  v^ 
lorenen  Theilea  der  Bede  keinen  Änfscbluss  gewShren,  und  fü^en  in  de 
Anmerkung  die  Eraendationen  Halmes  und  Sauppe's  bei. 

1.  lUud  uero  quidem  quam  habet  in  se  rationem,  quam  consuetndineni 
quam  »imilitndinem  ueritatis?  quod  ratio  ^  quod  oonauetndo^  qaod  II 
natura  reipnit,  id  cxedendnmne  est? 

2,  Numquid  cuiquam  iniquissimo  disceptatori  luiec  suspitio  reliniiaenda 
d.  Qnid  potest  anctoritatiB  habere  testis  in  dicendo  suo  testimomo  hl 

ueris  n^isoens? 

4.  Hoc  ipso  argumento  cetera  testimonia  lepudiare  debelis. 

5.  Latebra  mendacü. 

6.  Gn.  Pompeins  evimia  uirtute  et  felicitate  In  Hispama  bellum 

7.  Indü  Stria  et  studio. 

8.  Gn*  Pompei,  summi  imperatoris  et  fortiseimi  uiri,  gestum  est  subtü 

9.  Quid  pngnant?  quid  strunnt?  quid  nituntur, 
10.  Versuiisslmnm  hominem  et  in  Mlenda  exercitatisaimum» 
11  Quid  est  in  testimonto  uestxo  praeter  libidinera,  praeter  audaciam,  prael 

amentiam,  cum  fortisalmi  et  oruatissimi  uiri  et  ipsa  oicioria  nit  tesUi 
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12.  Nee  mediocram  in  re  militari  uiri  indices. 

la  Defendexdo  fortem  egr^unqne  uinim,  magni  animi,  summi  laboris, 
optimi  oonsilü. 

11  Multia  ab  adtdesoentia  in  bellis  narüsqne  uersatum  atqne  in  primis 
boBUD  dnctorem  et  hominem,  ut  uere  dicani,  corpore,  animo,  stadio,  con- 
BuetodiBe  natom  atqne  aptom  ad  tempora  belli  militaaremque  rationem. 

1&  finic  hominnm  generi  maiores  nostri  sie  parcendum  indiciam  arbitra- 
bantnr,  ut  eoa  non  modo  in  innidi«;,  nerum  eUam  in  culpa  defenderent 
itaque  aoo  tolum  lecte  fnctis  eorum  praemia,  sed  etiam  delictis  ueniam 
dan  wlebant. 

16.  Exnrgite,  quaeso,  uiri  optimi  atque  fortissimi  legati  amplissimae  at- 
que  honeatiwimae  ciuitatis,  resiatite  per  deos  imraortales  eonun  per- 
inrik  iaiurüsque,  quoram  saepe  numero  teils  restitistis. 

17.  Hmno  emnibus  omamentis  uirtutis  et  ezistimationis  praeditus,  qui 
mihi  uideftnr  quasi  quoddam  exemplar  pristinae  grauitatis  et  moni- 
moitum  antiquitatis  in  re  publiea  diuinitns  reseruarL 

1.  Bind  c^uidem  . . .  ouod  ueio  ratio  Sauppe.  —  2.  Numquid  inquam 
Sanppe.  —  suspicio  C  —  3.  diuidendo  C,  dicendo  Halm  nach  Meiser.  ~ 
L  cetera  C.  —  5.  mendatii  C.  —  &  Pbmpeii  C.  -  9.  pungnant  C.  — 
11  ubibidinem  C.  —  audatiam  C  —  etiam  ipsa  Halm.  —  12.  uirtutem 
oder  felidtatem  uiri  Klein,  uirtutem  iudi^s  Hahn ;  yielleicht  *u8um  uiri', 
fgL  Gaefl.  b,  g.  I,  39,  2  non  magnum  in  re  militari  usum  babebant.  — 
M.  doctoiem  U^  ductcvem  Halm  und  Sauppe.  —  15.  iudicio  Klein,  iudices 
Halm;  Tielleieht  *in  kdicüa.'  —  16.  Dieses  Bruehst&ck  hatte  schon  Oehler 
m  seinem  im  Eingänge  dieser  Anzeige  erwähnten  Briefe  als  Probe  seines 
Fondea  Terdfrentlidit.  —  restetistis  C.;  ttbr.  vgl.  21,  49  unserer  Bede,  wo 
•fr  heiftt  *ut  potiua  teils  tibi  Oallorum  quam  periurii»  intereondum  esset' 

Was  die  Eioerpte  ans  den  oiationes  PhÜippicae  anbetrifft,  so  haben 
wir,  dft  dar  Basilicanus  hier  ToUstandig  erhalten  ist,  über  dieselben  nichts 
besooderea  m  bemericen.  Einige  unbedeutende  Abweichungen  vom  Texte 
der  fiandschrift,  die  sich  der  Ezcerptor  erlaubt  hat,  verdienen  keine  be- 
sondere Erwähnung. 

Zorn  Schlüsse  will  k^  nocb  einige  Emendationen  zu  den  Beden  pro 
Fonteio  und  in  Pisonem  und  zu  letzterer  auch  eine  Anzahl  von  Lesearten 
ans  zwei  Wiener  Codices,  die  mir  für  die  Kritik  derselben  nicht  unerheb- 
lieh  zu  sein  scheinen,  mittbeilen.  Zuerst  die  Bemerkungen  zur  Fenteiana. 

IN 
n,  3  gibt  der  Vaticaniscfae  FaHrnpeest  'akxvi  |  jioud<(essslqbocqbhb  \ 

nfHYASgnOSIS  |  ACCVSATOSETBE   |   PBAEHRKSOSTI   |  DBMVSPRBIMYM  I  TBSTI- 

BTs.'  Dafftr  hat  Niebuhr  und  nach  ihm  Orelli  und  Klotz  geschrieben  *At- 
qoi  omnes  ii,  quos  ia  hoc  genere  quaestioms  accusatos  et  reprefaensos 
lidemns,,  prenrantur  testibus*,  wobei  *omnes'  statt  *homines*  entschieden 
nehtig,.  das  andere  aber  ebenso  verfehlt  ist.  Mommsen  schlägt  vor  zu  lesen 
'Atqui  homine»  si  qui  tenentur  hoc  genere  quaest»  ace.  et  repr.  uidemus 
primum  testibua*  and  diese  Emendation  hat  Halm  in  seine  Ausgabe  auf- 
genommen. Doch  Madvig  erkannte  richtig,  dass  'accusatos  . . .  primum 
testibus'  nicht  verbunden  werden  könne,  wenngleich  seine  eigene  Conjectur 
Atqui  omnes,  qui  hoc  gen.  quaest.  accusati  sunt,  repr.  uid.  prim.  test.\  wie 
Sauppe  mit  Becht  bemerkt,  den  S^wierigkeiten  nicht  abhilft,  da  sich  ein 
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*hoc  genere*  oder  'in  hoc  gen  er«  quaestionis  accusari**)  nicht  rechtfertiffi 
läsßt  Man  wird  daher  wol  mit  ümBtelkug  einiger  Wörter  scbreihea  mü.^ 
'Atqtii  omnes^  si  qoi  ac<jusati  sunt,  in  hoc  gener«  qnaeationis  reprebeni 
nidemns  primum   testibua/  —  111,  6  lesen  wir  in  derselben  Handachil 

*AD  I  TEKTV   L.   STLLAE  |  JIASVJllIESIlBCI  |  TVS   IX   ITiLIAM  |  ClVlVMPlSSrDl 

EENTlTDlcnsi',  woföf  Niebuhr  eine  doppelte  Emeadatiön  rorgeFjclilagen  bi 
nämlicb  '(cum)  aduentu  L.  Sullae  in  Italkm  nmximi  eiercitu»  cinitim  ä 
siderent  tk  iudioiis  (ac  legibus)*  oder  *imtn)  ado.  L.  S.  mai.  exerc.  ciuii 
in  lialia  diss.  de  ind,  etc.'    Halm  hat  die  eratere  Emendation,  ibwol 
sie  für  keineswegs  sicher  bält,  in  den  Teirt  aufgenommen;  ^  der  zweite 
bemerkt  er,  dass  e^  wenigstens  'in  Italia  duiuin*  beLTsen   mftaste.    AI 
beide  VoiiGhlägc  gehen  durcbaos  nicht  einen  befriedigenden  Sinn;  d^ 
ein  Ausdruck,  wie  "maLxumi  eiercitas  ciuium  dissidont'  ist  schon  an  i 
ftir  sieh  befremdlich   and   noch  mehr  in   Verbindung  mit  'de  ludiciia 
legibus*'    Einen  glücklichen  Wnrf  that  Moramsen   mit  seiner  Conjectui 
'(cum)  aduenta  L.  Bullae  maxnmi  exercitus   (als  Genetiv  zu   fassen) 
Italiam  eines  dissiderent  ui  et  armis,  non  iudicÜB  ac  legibus*;  doch  düi 
üch,  wie  icli  glaube^  noch  mehr  die  leichtere  Äenderung  '(cum)  aduentu 
Italiam  ciuitas  dissideret  ui^  non  iudiciia  ac  legibus'  empfehlen^  bei 
sich  zugleich  auch  der  Amfall  des  'non '  befriedigend  erklart  —  Ebe 
fach  bebandelte  Stelle  ist  V,  13,  wo  es  von  den  Massiliensern  beiM 
tisBimorum  fidelissimorumque  sociomm,  qui  GaUicorura  bellorum  pericuh 
populo  Romano  copiiöque  remis  comp? n aar nnt.'    Für  das  verderbte  'i 
que  remis*  ist  eine  ganze  Reihe  von  Emendationen  voi^schlagen 
so  in  älterer  Zeit  copiia  remiiiqne,  copüs  armiaque  ('copiis  armisqne 
sarunt*  Lambinus)^  coriis  reroLsque,   in  neuerer  Cnpiis  rcmigibasque  odei 
remigioque  (OrelH),  copüs  quaerendis  (Mammaen)^  copiis  atque  praen^äi 
(Madvig,  was  aach  Kayaer  in  ^ine  Aujsgabe  aufgenommen  hat),  ohne  daü 
I  je^ch  irgend  eine  derselben  befriedigen  konnte,  leb  glaube,  duss  'copii  " 
"*  nothwendig  als  Gegenstück  ein  'nauibns'  oder  dergleichen  verlangt, 
auch  besonders  für  Massilia  zutrifft,  das,  wie  bekannt^  ein«  hedeutei 
Flotte  hesafa  (Strabon  IV,  p.  180).    Daher  d&rfte  sieh   vielletcht  *captii 
trireniibuöque '  ab  leichte  und  sinngemäfse  Aeuderung  empfehlen.  ^  X,  21 
ist  im  BaEilicanua  überliefert:  'sin  autem  in  rebus  iudicandis  non  minii 
partem  ad  nnam  quamqne  rem  existimandam  momentoqQe  sno  pondei 
dum  sapieutiam  iudicia,  ne  multo  nestrae  maiores  grauioresqae 
s  i  n  t  ad  cogitandum  quam  ad  dicendum\  wihrend  der  Balishturgtnsis 
die  übrigen  Codices  ludkia  tenet  ne'  und  dann  'sunt*  bieten.    Da 
im  B&s.  'sint*  geschrieben  ist,  so  hat  Faemus  'iudicis  tenet,  uidete  ne* 
iint*  geschrieben,  was  auch  ürelli,  Klotz  nnd  Eayser  in  den  Teit  aal 
nomuien  haben.   Dagegen  bemerkt  Halm,  dass  man  itu  den  Worten  'i 
auteni  , , ,  sapientiam  ludicis  *  leicht  aus  dem  vorhergehenden  'exitti 
ergänzen  kimn  und  somit  jenes  'tenet'  sich  als  eine  Interpolation 
Wir  stimmen  damit  vollkommen  überein,  glauben  aber,  dass  auch 


e  ^R^R 

odei 

am 

t 

'»1 


*)  Kayser  ich  reiht  nämlich  'Atfiui  omnes,  si  qui  in  hoc  gonere  qn 
accusati  aunt,  reprehcnaos  p,  a,  t/ 
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Fa^muB  eingeschobene  'tudele'  beseitigt  werden  nmas^  denn  die  Leseart 
(»mt '  im  Baa*  ist  doch  nicht  von  aolcber  Bedeutung,  um  darauf  jcue  Ein- 
ichiebung  gründen  zu  können,  dt  derlei  Fehler,  wie  'aint'  statt  *sunt' 
$kh  vielfach  tind  auch  im  Bas.  finden.  Es  dilrfte  dalier  geralbener  sein 
iu  der  alten,  audi  von  Erneeti  vertheidigten  Leaeart  'iie...sunt'  iurüi:k- 
inkehren.  —  XVll,  37  liest  man  im  Bas.  *ii  uera  non  at  detieta  cum  aliqua 
mtione  ac  su8picione\  im  Salish.  und  den  übrigen  Rands^-liriftn^n  si  tion 
uera  at  tarnen  ficta  cum  etc/,  was  die  älteren  Herausgeber  und  unter  den 
N^ner^n  OrelU,  Klotz  und  Kajraer  gebilligt  haben.  Dagegen  hat  Halm 
*ii  non  uera,  at  commode  ficta",  wobei  er  auf  p.  Rosc>  Am,  §.  54  'finge 
aliud  saltem  commode*  verweist,  und  neuestenB  Sauppe  'si  non  uera,  tarnen 
apte  ficta*  gesch rieben.  leb  sebe  aber  nicbt  ein,  wozu  hier  ein  'commude* 
oder  'apte'  notb wendig  bt,  da  'ficta'  durch  das  folgende  "cum  aliqua 
nttöne  ac  suspitione  *  hinlänglith  bestimmt  iat.  Eä  dürfte  daher  an  schrei- 
ben sein  'at  couficta  cum  etc.';  das  'd*  in  'deficta*  geht  wol  atif  dieSchretb- 

t 
weise  "ad'  mrück,  wie  sieb  denn  *ad,  adque'  in  Handschriften  des  8.^-1(1. 
Jahrhandertä  nicht  selten  finden. 

Wir  geben  nnn  zn  der  Pisoniana  über  and  feranchen  zuerst  die 
Emendation  einiger  entschieden  corrnpten  Stellen  derselben,  VU,  15  ist 
in  allen  Handscbri^n  überliefert  'Caedem  illi  ciuium,  uoa  aeruituteni  ei- 
petiätis.  Hie  uoa  etiam  crndeliores*,  wozu  Halra  folgendes  bemeikt;  'Ais 
Manutina;  imc  sujip.  OreUij  fort  snc,  sed  illud  quoque  in  Ima  suapecttim, 
quüd  uerbum  non  adeaf  Vielleicht  ist  *uo»'  nach  'hie"  als  interpoliert  iti 
streichen  und  mit  geänderter  Interpunction  zu  schreiben  'expetistis,  hie 
etiam  cnideUores\  wodurch,  wie  ich  meine,  alle  Schwierigkeiten  behoben 
wenlen-  —  XI,  25  lesen  alle  Handschriften  ^pulsataeqne  buccae',  wofür 
man  gewöhnlich  die  in  der  ed.  Juntina  vorgeschlagene  Conjectnr  'c^russa- 
taeqne  buccae'  aufgenommen  hat.  Da  dieselbe  aber  zu  weit  vom  ßuch* 
Stäben  der  üel>erljeferung  abliegt,  so  haben  die  neuesten  Herausgeber,  wie 
Halm,  Klotz  und  Kayser,  sich  damit  hegnQgt  die  verderbte  Leseart  im 
T«tte  &U  sükbe  zu  bezeichnen,  Halm  bemerkt  dazu  Tortasae  pnrpurissa- 
tte^ne^  ut  est  in  Plauti  Truc  II^  2,  35  buccag  pnrparissatas*. 
Aber  diese  echt  Plantinische  Phrase,  welclie  Äpuleiua  und  8idonius  nach- 
geahmt haben,  bt  in  einer  Rede  Cicero's  schwerlich  denkbar ;  ich  Termuthe 
daher  "pnraieata4jque  buccae\  vgl.  VIII,  IH  cum  illa  saltatrice  tonsa.  — 
iXI,  50  geben  die  Codices  'quae  cum  plurimac  Icges  ueteres,  tum  lex  Cor- 
nelia maieitaliai,  Jalia  de  pecunüi  repetnndia  planiasime  netat*  Halm  nahm 
mit  Recht  Anatoaa  an  di^^aer  asyndetiachen  Nebeneinanderstellung  nnd 
sachte  durch  Wiederholung  des  'tum'  vor  'Julia'  abzuhelfen i  paläographisch 
leichter  ist  wo!  die  Einschiebung  einea  'ueK  vor  'iulia.*  —  XXVllI,  69 
haben  Madvig  und  Jeep  richtig  Epicurum  descrtum  dicere'  ge^ichrieben* 
Aber  was  mit  dem  folgenden  'est  tarnen*  zu  machen  sei,  das  trotzdem, 
dua  e«  Jeep  vertheidigt,  nicht  zu  halten  ist,  ist  nicht  bestimmt  ausge- 
nuicht  Madvig  bat  dafür  *etenim'  geBchrieben,  waa  Klotzt  und  Kayaer 
billigen,  Aach  Halm  hat  diese  Emendation  in  den  Teit  aufgenommen,  be- 
merkt aber  ä&zm  Pro  Henim  poasis  etiam  ita  Guim  scribere.  Ich  vcrnüsae 
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hier  ein  ProEoraen,  das  auf  *Epicnrus*  zurückweist,  und  schlage  daher  wl 
'jste  enim*  stu  schreiben,  was  auch  dem  Bucb^staben  der  HüDdächrift  am 
nächsten  lieg-t  —  XXXV 1,  88  hat  Orelli  richti|r  bemerkt,  dass  die  Reiheii- 
folge  der  Sätie  in  den  Handschriften  gestört  kt  Er  schlägt  daher  for  J 
diö  Worte  also  m  ordnen;  interfectus  iusau  tno?  Quid  qnod  popiüaTi  *  •  *  1 
misiiti?  Quid  quod  tu  totiens  etc.  Aber  damit  ist  uoch  nicht  allen  ^Hwlerig*  I 
kelten  abgeholfen;  es  mtiss  noch  eine  weitere  Vers^tsiung  stattfinden  und  1 
die  gajuze  Stelle  also  angeordnet  werden:  quid , , .  numeratnm?  Quid  quae-  | 
ator  &ediliciia  reiectis  praepositus?  legatomm  .  .  ,  recepti?  M.  BaehiUd..»  J 
iuBSü  tuo?  Quid?  qnod  |>opulari  illi  aaccrdoti.  *- misisti?  Quid  illa  in  J 
Pontnm. ..  con^idiati?  Quid  qnod  tu  totiens  diffidens.,  .mcuisti?  quod,  j 
cum  iustentare  etc.  Nur  hei  dieser  Anordnung  hat  die  Stella  einen  nchtij^ii  j 
Zneamraenhang  und  eine  entsprccbende  Gedankon folge,  —  XL,  91  ist  hber-  J 
liefert:  Ad  horum  omnium  iudicia  tot  ati^ne  tanta  dom^ticiLm  indidunt  j 
aoo6ssit  sentoutiae  (ao  SMF.  ^,  die  übrigen  'eententiae  et')  damna*  ] 
tionis  tuae.  Da  'sententiae  et  damnationij  tnae*  trotz  der  Erklärung  J 
Weseuherg's  (zur  Sestiana  p.  67),  der  Klotz  beizustimmen  scheint,  iich  J 
nicht  halten  läsat,  so  hat  OrelU  im  Anschlüsse  an  die  bessere»  Hand-  j 
ichriften  'et  sententia  damnationia  tuae'  Torgcachlagen,  wahrend  Bake  und  ] 
nach  ihm  Halm  und  Kajser  die  Worte  *scnt.  damn.  tuac'  als  ein  Glo^em  | 
tn  'accesait'  beseitigen  wollten.  Das  einfachste  ist  wol  'sententia  danma-  1 
tionifi  tuae*  äu  schreiben  and  diföä  ala  Apposition  zu  'domesticum  iudi-  | 
cium'  KU  fassen*  Cicero  meint,  dass  es  einer  eigentlichen  gerichtlichen  Ver- j 
urtheilung  nicht  bedurfte;  die  Yerurfch eilung  wsir  achon  durch  die  gaftltvl 
Bnrgerschaft  ausgesprochen,  vgl.  g,  94^  neque  in  tahelliü  paucomm  iudieüiii'1 
sod  in  eententiis  omninni  ciuium*  Merkwürdig  ist  noch  die  Leseari  des  l 
Basilicanus  XXIV,  57  'tranaiebas'  statt  'traoBibas\  worfibex  imcli  den  I 
Spuren  in  Handschriften  noch  eine  genaue  Untersuchung  anzustellen  wäre.  —  J 
Ich  will  nun  noch,  wie  schon  oben  bemerkt  wurde,  einige  Notiien  ftber  1 
zwei  Wiener  Haudschriften  geben ,  welche  fttr  die  Kritilc  der  Piäoniana  1 
einige  nicht  uninteressante  Beiträge  liefern,  Ea  sind  dioa  die  beiden  €*>- 1 
dices  XV  und  XVI  hei  Endlicher  (oder  nach  den  gewöhnlichen  Zahlen  IJ 
und  11)^  dem  15.  Jahrhunderte  angehorig,  hinsichtlich  deren  näherer  Be^l 
Schreibung  und  der  Beden  Ciceros^  die  sie  enthalten  ^  ich  auf  Endlicher*»! 
Katalog  (p,  7  ff.)  verweise^'*).  Sie  stimmen  am  meisten  mit  dem  SaliB-l 
burgensis  ö berein,  haben  aber  im  Einzelnen  manches  Eigcnthftjnliche.  1 
Der  erstere  int  weniger  durch  Interpolation  entitellt;  der  letztere  hat  an  1 
manchen  Stellen  allein  mit  dem  Turiner  Palimpseat  das  Eichtige  erhalten.  J 
Ich  bezeichne  sie  im  Folgenden  mit  a  und  ß  und  bemerke  nur  noch,  dasiJ 
ich  sie  blofs  für  diejenigen  Theile,  welche  im  Basilicanus  nicht  erhftllea] 
sind  (d,  i.  §§.  1^31  und  75—99),  mit  dem  Halm*schen  Texte  TerglicbesJ 
Imhe*   Der  Codes  «  beginnt  Fol  156,  r  mit  einer  Lücke,  welche  olSsnbarl 

*)  So  lesen  auch  die  beiden  gleich  zu  besprechenden  Wiener  Handach riftem  | 

'•)  Den  ersteren  hat  K*  Ä.  Jordan  in  seiner  Ausgabe  der  Eede  pn>| 

Caccina  benützt  j  vgL  Prolegomcua  p,  7.  Aufser  diesen  lK?iden  Hand-  j 

»  Schriften  habe  ich  noch  N.  XVIlI  und  XIX  (312Ü  und  3148)  ver-  j 

M  glichen ,   für  die  aber  keine  andere  Bezeichnung  als  das  Wort  CV  ] 

■  tuir^   cacatae  chartae'  pa^ät,  J 
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die  Worte  'Iamne...8ermo  qnidam*  in  verzierter  Schrift  ausfüllen  sollten, 
da  der  Anfimg  aller  Beden  in  dieser  Handschrift  so  ausgeschmückt  ist; 
in  ßj  der  in  der  gewöhnlichen  Weise  mit  'lamne  uides '  heginnt,  steht  am 
Eiitgange  *Hic  deesse  uidetur  principium  huius  orationis/  —  Bemerkens- 
werthe  Lesearten  heider  Handschriften  sind  nun  folgende:  II,  5  multa 
in  "),  Vn,  16  'ac  forori*  ausgelassen^  so  auch  in  FS.;  und  wirklich  scheint 
*ac  forori'  mir  eine  Interpolation  aus  dem  vorhergehenden  'Quorum  ego 
fnrori  nisi  oessissem*  zu  sein;  X,  22  cum  illum  suum  saltatorium  uersaret 
orbem  (wol  richtig);  XXXI,  77  lassen  beide  Codices  *sed'  aus,  was  ich 
mit  Kayser  fttr  das  &chtige  halte,  da  das  Asyndeton  viel  lebhafter  ist; 
*M*  in  T.  ist  nur  ein  grammatischer  Zusatz  eines  Schreibers,  der  nach 
dem  vorhergehenden  Satze  das  Subject  zum  Infinitiv  ergänzte;  XXXVI,  89 
'post'  ansgeUssen  (ebenso  in  S.),  was  ich  darnach  streichen  möchte;  statt 
'ezegesti*,  wie  die  übrigen  Handschriften  haben,  lesen  beide  *exegisti'; 
XXXVm,  H  'est'  vor  'qnod  inuites'  fehlt;  XXXIX,  95  astrictos  «  (ad- 
strictos  ß)  mit  SM.  (ohne  Zweifel  richtig).  —  Von  Varianten,  die  blofs 
in  a  vorkommen,  hebe  ich  folgende  hervor:  I,  2  'homini*  ausgelassen,  was 
schon  Halm  als  Glosse  bezeichnet  hatte;  I,  3  'ac  tamen'  mit  E.;  V,  11 
'e«e"  vor  'dniit*  fehlt,  ebenso  bei  Asconius;  VIH,  18  *rei  publicae*  aus- 
gelassen^ was  ich  fttr  durchaus  richtig  halte;  Bake  wollte  'populi  Romani* 
streiehen.  Jenes  *rei  publicae*  (r.  p.  geschrieben)  entstand  dadurch,  dass 
über  'popnli  Bomahi*  (p.  r.  geschrieben)  als  Conjectur  r.  p.  gesetzt  wurde, 
wie  denn  diese  Zeichen  häufig  in  den  Handschriften  verwechselt  werden, 
vgl  XX,  48,  pro  Font  XIX,  43;  IX,  20  fehlt  'igitur*,  was  man  wol  gerne 
venniflst;  X,  28  'Huius  tu  (Jlodiane*  mit  S.  {ß  hat  'Huius  tu  Clodiani'); 
XI,  26  doxit,  wie  die  ed.  Venet.  1472;  XIII,  30  hos  consules;  XXX,  73 
Phaluin;  XXX,  74  'indicästi'  mit  SE.,  was  Bake  vorzieht;  XXXU,  82 

tu 
*Qaod  qnidem  cum  tu*,  vielleicht  aus  cum  entstanden,  was  die  Conjectur 
Halm*8  *Qnod  quidem  tum*  bestätigen  würde;  XXXVIII,  94  'e  turba*  statt 
*et  torbom*,  entschieden  richtig.  — -  Bemerkenswerthe  Lesearten ,  die  sich 
mir  in  /9 finden,  sind:  I,  2  'Nam  tu  cum*,  mit  der  Aldina;  III,  6  *bene  gesta 
...  oonaemata  re  publica',  wie  Garatoni  vermuthet  hatte;  IX,  20  'Epicuro* 
mit  IL,  was  ich  mit  Orelli  und  Klotz  für  richtig  halte,  vgl.  §.  37,  59 
(von  iweiter  Hand  'Epicnreo*,  wie  a  liest);  XI,  24  uibeUio  (von  zweiter 
Hand  'nibnllio';  a  hat  *iubullio*);  XXXII,  79  'cuius  ego  ne  beneficiis 
qnidem  sententiam  meam  tradidissem*  mit  T.  und  der  Vulgata  {a  lässt 
'ne*  ans);  XXXII,  80  'senatus*  mit  T.;  XXXTTT,  81  'Imperium*  mit  T.; 
XXXIY,  83  cum  qnidem  tibi;  XXXIV,  84  Macedonia  (darüber  ist  von 

c  m 
zweiter  Hand  *c'  und  'm*  geschrieben:  Macedonia  );  XXXVU,  90  'te' 
fehlt;  ebendaselbst  'sancitum*  mit  Diomedes  p.  368;  XXXVUI,  94  ex- 
oelient  (von  zweiter  Hand  'excellunt');  XXXIX,  95  quod  specimen  habuit 
cinitas  malus  innocentiae  (sollte  darnach  nicht  zu  schreiben  sein  'q.  sp.  h. 
doitas  magis  oder  magnum  innocentiae'  ?) ;  XL,i96  'fuerunt'  wie  Halm  wollte. 
Graz.  EarlSchenkL 


*^  Sollte  nicht  etwa  das  Komma  nach  'prouinciae*  wegfallen,  da  'cupidum 
pronindae*  nur  eine  B^gpründung  für  das  folgende  multa  in  re  publica 
molientem'  ist? 
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Grammatik  der  lateinisclieii  Sprache  für  Schulen.  Von  Lorenz 
Englmitnn.  Ssieb^nte  verbesserte  Auflage,  Bambtirg,  BiichiiCT^  18S7 
—  1  TbU'.  2  Sgr. 

Friedrich  EUendt'ä  latemische  Grammatik  für  die  tmterei 

und  mittleren  Olasseo  der  höheren  Utitemchtsanatalteii.  Bearbeitet  toi 
Dr.  M>  Seyffert  Sechste  vermehrte  trnd  verbesserte  Aufli^e.  Berl 
Weidmann,  1864.  —  15  SgT. 


Dr. 


Ün,^^ 


D&B  günstige  UrtheiU  welches  ich  über  die  beiden  oben  bezeiehii< 

ten  Grammatiken  in  dieser  Zeiachrift  MIl  S.  T70  ff.  und  1865  S.  im  ff 

auigeaprocheti  habe,  hat  durch  die  rasche  Folge  neuer  Auflagen,  welche  voi^»_ 
denselben  nöthig  geworden  iind,  auch  eine  äulsere  B^staligang  erhalteiu.^ 

Pa  iish  mich  auf  meine  frühere  Anzeige  auch  far  diese  vorliegenden  Auf 

lagen  beziehen  kann ,  werde  ich  jetzt  nicht  aowol  auf  eine  neuerliche  Be 

mrtbeilung  der  vorliegenden  Bücher  mich  einlassen ^  sondarn  will  vielmehr^ 
den  äu/i^eren  Anlaäs  benützen,  im  Auschlüiis  an  dieselben  eine  nicht  un 
wichtige  Partie  der  Sjnfcaii  welche  mir  weder  hier  noch  sonst  ganz  ent — 
aprechend  behandelt  zu  sein  scheint,  so  zu  behandeln,  wie  es  mir 
richtigsten  scheint    Zuvor  jedoch  noch  einige  kleinere  Bemerkungen. 

Nicht  ganz  zufrieden  bin  ich  mit  der  Behandlung  der  consanAii 
tificben  Declination  bei  EllendtBejffert.   Die  Paradigmata  sind  nacli  dei 
Genua  geordnet,  etuü  (duium)  ateht  mitten  unter  Substantiven  ohne 
8usabweichungen,  unter  den  Femininen  steht  nubes  vor  dctoi  nnd  wirim^ 
mare,  u€<;tigalj  c(ücar   sind    zwischen   poenia   und   gemis   eingeiaebobeii,» 
Einen  Grund  Mefür  sieht  man   wol^  aber  die  praktische  Schule rfahruiig- 
beim  ersten  Unterricht  hat  mich  wenigstens  dazu  geführt^  dasa  iek  znersk 
Worte  aller  drei  Genera  ohne  Casusabweichung  —  man  gestatte  der  KÜi 
wegen  dort,  wo  es   sich   um  das  erst©  Einlernen  handelt,  diesen  freilicli 
nicht  vollkommen  zutreffenden  Namen  —  dann  die  einer  Abweichung  i%um}^ 
dann  eist  die  Worte  mit  drei  (reap.  zwei)  Ab  weich  nngen  («i  ta,  ium)  vor- 
nehine*    Viel  Gewimi  kann  ich  auch  aus  der  ZasararaensteUung^  im  f-  41 
—  älmlich  aber  etwas  ktirzer  Englmann  §,  25—28  —  der  Nominativ-  und 
Genitivendungen  nicht  ersahen*    Der  erste  Unterricht  wenigstens  wird  da- 
von nicht  Gebrauch  machen  (oder  wenn  er  ea  thut,  nur  zu  seinem  SebadenK 
sondern  nach  wie  vor  von  jedem   einzelnen  Worte  den  Nom.  nnd  Genit 
merken  lassen,  zumal  dort,  wo  der  Nominativ  vei^hiodenen  Stammbiidun- 
gen  angehört  j  z.  B.  bei  der  Nominativendung  es.  Soll  aber  diese  Znsam* 
menstellung  für  spätere  Stnfen  berechnet  sein,  »ei  es  zur  Wiederholung, 
sei  es  zum  blofsen  Nachschlagen,  so  halte  ich  ein  Ausgeben  vom.  Stamme 
für  entsprechender,  etwa  in  der  Form^  welche  von  Bücheler  Qrundrisa  der 
lateinischen  Declination  Ö*  5  ff,  nnd  von  Leo  Meyer  *Gedfangte  Vergleichung 
der  griechischen  und  lateinischen  Declination'  angewandt  ist;  würde  je- 
doch eine  solche  Zusammenstellung,  da  ich  aie  keinesfalls  für  den  ersten 
Unterricht  verwenden  mochte  *) ,  vielleicht  sogar  an  den  Schluss  der  Decli- 


I 


')  Das»  der  sehr  anerkennenewerthe  Versuch  von  A.  Vanic^k  Lateinisck' 
Grammatik  n,  e.  w,  1,  tVrmenlehre.  Prag  lÖÖB,  die  treffende  B«- 
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^äm  stdla.  — HAls  Eiginsimg  im  eiiizelnen  bemerke  ich,  dass  §.  41, 46 
r  te  WMem  auf  go,  welche  nicht  Ims  haben ,  neben  praedo  und 
mAThrnpago  la  nennen  war.  —  Nicht  übereichtlich  ist  femer  die 
lii  i  48  die  WMer,  welche  bloA  t  nnd  welche  e  oder  t  im  AbL 
lammengeatellt  lind«  Besonders  mit  den  unter  c  behandel- 
nnd  P^urtidpien  wird  dem  Schftler  die  Arbeit  gewiss  er« 
Unter  den  A4jeetiTen,  welche  bloJb  e  haben,  war  wol  geradezu 
»  n  nennen,  TgL  Nene  'Formenlehre  n,  S.  34  ff.*  nnd  ebenso 
L  cb.  a  83;  ftberluHipt  wird  ftr  die  Ablativendong  der  einendigen 
Heue  annnbenten  sein.  Dasselbe  gilt  yon  der  Endung  des  Geni- 
Yen  den  Adjeetrren,  welehe  «im  haben,  §.  60  b  fehlt  compos. 
dürfte  es  sich  doch  empfehlen,  die  Regel  §.  72, 2  a  hieher 
ud  sn  sagen,  dass  diqenigen,  welche  keinen  Flur.  N.  auf  ia 
(iv  Bedeutung  wegen  oder  aus  anderen  Grfinden),  um  haben.  Dass 
im  dodi  nidit  von  den  Stimmen  ausgeht,  mit  Schultz  u.  a.  von 
aaf  t%  es  und  er  redete  welche  im  Gen.  pL  ium  haben,  nimmt 
Vndei;  Es  sind  im  ganien  iMtnim,  ItnIrtMifi,  utrium,  uentrium, 
(vgl  Neue  Formenlehre  1,  S.  270),  derentwegen  die  B^gel  so 
lU,  während  man  nicht  weniger  als  Tier  patrum,  nuarum,  frtOrum, 
in  die  Ausnahme  stellen  muss.  Entweder  stelle  man  jene  fftnf 
i.  37,  4  XU  den  einsein  stehenden  Genitiyen  auf  tum  oder 
irii  n  den  WArtem  mit  Doppeleonsonans  vor  der  Casnsendung.  Frei- 
aidi  hier  EUendt  *  Scyffort  kaum  die  leichtere  Form  gewählt. 
dnn  (sur  Fleiion  verwendeten)  Stamm  als  Ma/lsstab  zu  nehmen, 
UnninatiT  auf  s  und  x  mit  yorhergehendem  Cktnsonanten'  als 
kfavastdlt,  wobei  freilich  dann  osstum,  asstum,  noctium  zu  Singu- 
WBiden  und  Ton  der  Begel  hiemum,  apum  (wol  auch  forcipum) 
werden  müssen.  —  Wenn  im  §.  53  loc,  md,  senex  als  'nn- 
fsig  dediniarte*  Subetantiva  betrachtet  werden,   warum   fehlt 
m^  09  f  Ueur,  femur?  ja  wo  hört  fiberhaupt  die  Begelmäfisigkeit 
bqpimt  die  UnregelmäMgkeit? 
Obdi  hiemit  möge  die  Bemängelung  ähnlicher  Dinge  ihr  Ende  haben. 
■  im  Folgenden  etwas  ausfährlicher  ein  nicht  eben  ein&ches  Ge- 
Ar  fljjvtax  behandeln: 

Die  Temporalsätze, 
knin  Beweis  dafür,  dass  die  Ghrammatik  'angewandte  Logik* 
kes,  wieim  in  Büchern,  die  sich  mit  Becht  eines  guten  Bufes  und 
llsil  weiter  Verbreitung  erfreuen,  über  priusquam  und  antequam 


S^« 


Ton  G.  Curtius  aufs  Latein  anzuwenden,   den  in  ein- 
'orm  Lattmann-Müller  aufgenommen  haben,  in  einer  Schul- 
k,  aus  der  der  Schüler  declinieren  lernen  soll,  nicht  am 
ist,  seigt  schon  die  Erwäjg^^,  wie  viel  zahlreichere  Nomi- 
nstirtemen  das  Latein  dem  Griechischen  gegenüber  aufweist,  und 

— 1 £^  ^^  wenif  Flezionseigenheiten  die  emselnen  Stämme  haben, 

im  Griechischen  sich  an  jede  Gruppe  aufSser  den  Guttural-, 

.  mild  Liquidalstämmen  ganz  feste  Besonderheiten  knüpfen. 
»den  dag^en  steht  es  selbstyerständlich  bei  Büchern,  welche 
lidrt  SchidgFammatiken  sein  wollen. 
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gelehrt  wird,  liaas  *das  Praesens  im  Indic.  und  Conjanct,,  das  Perfect  h 
Indic,  das  Imperfect  und  PluKquaraperfect  im  ConjutictiT  stett/  Wie  wd! 
denn  der  Schtiler,  das«  er  Perfect  oder  Imperfect  (Pltwquamperf.)  tu  §etu 
habe?  Utirichtig  ist  die  DardtellnDg  bei  Ellendt  -  Sejffert  §.  268  »:  1 
historiacber  Erzählung ,    wenn    im    Hauptsatz   ein    Perfect  oder 
histor.  steht,  mit  dem  Conjunct*  Imperf,  oder  Plusquamperf.,  zun&ctwt 
die  Sache  als  vom  Subject  lx?ftUaichtigt  ati  beseeichuen,  aWr  atich  bei  irirl 
lieh  erfolgten  Thatsachen.   Für  den  letzten  Fall  steht  jedoch   auch  di 
Indio*  Perf,  nach  non  ante  (inus)  qtimn.  b)  mit  dem  In  die.  oder  Conjnn< 
Praes,  ohne  wesentlichen  Unterschied,  c)  mit  dem  Indic.  Fut*  H ,  weti 
im  Hauptsatz  ein  Fnt  1  steht/  Aehnlicb  drückt  sich  En^lmann  g.  Sil 
nur  BRgt  er  vorsichtiger,  das»  'besonders*  nach   non  ante  {prius)  qum 
der  indic.  Perfect.  g-ebmucht  werde.    Mit   der  Regel  Se>irert*s  mag  mm 
sur  Notb  ausreichen^   wenn   es  sich  unfs  ITehürtragen   in***  Lateinidiclid 
handelt»  nicht  aber  tuT  Ertlaning  der  ktcini sehen  Schriftsteller.  Denn 
derselben   ist  kein   Raum   für  Sätjse  mit  Pcrf.  log,,  oder  bist,  neb«n  B 
log,  oder  hist,  im  Hauptsatz,  wie  memhrifi  ttUmur  priits  quam  didicitn^ 
€uirts  ea  utüitati^  mtmt  habenntus  i^nd  Anet  b.  k  27,  3  Caemr  pri\ 
quam  €0  €!ft  profechi^'i  f  hina   hora  üireker  se^tta  utäa  cAt,  tgh  Kflh 
Üramm.  |.  151  b ,  Lattmann  -  MüUcr  §.  tt*7,  2  a  und  h,  auch  nicht  fiir  die 
nicht  seltenen  Falle,  dass  im    Hauptsatz   oin   selbständiges  Impert  oder 
Pliis<iaamperf.,  im  Nebens?atz   ein  Perf  Indie.  oder  der  Conjunct,  imj 
oder  Plü3fj[Ljainp.  steht,  wofür  man  Beispiele  aus  Cicero  findet  bei  Krüj 
Gramm.  §.  634, 1  aj  so  wenig  wie  für  das  Fut.  11  im  Hauptsats,  s,  WeiXi 
k>rn  Gramm,  §.  444  sammt  der  ersten  Anm.  und  Krüger  §.  644  a.    A 
den  von  den  genannten  Grammatiken  (s,  auch  Ijattmnnn- Miller  §.  167,  ^b) 
angeführten   Beispielen   erhellt  auch,   dass   die  Beschränkung   am  In« 
Perf.  auf  einen  negativen  Hauptsatz  unrichtig  ist* 

Gegenüber  solchen  nicht  outapre chenden  Darstellnngen   scheint^ 
dringend  nothig  ein©  andere  zu  suchen*   Es  hat  sieh  mir  bei  längerer 
schaftigung  mit  diesem  Gegenstand  ala  das  sicherste  heran sgegtellt 
der  Eestimnmng  des  Modus  auszugehen,   Ist  man  nämlich  einmal  sichi 
daas  das  Vtrb  im  Conjnnctiv  zq  stehen  bat,  so  gelten  die  strengen  Regeln 
der  Consecutio  temporum^).    Für  die  indicativiachen   TempomlÄötze  aber 
hat  Prot  E.  Hoifmann  in  der  wichtigen  Abhandlung   "Die  Conbtrucüon 
der  latoiniscben  Zeitpartikeln'  ganz  überaetigend  nach  gewiesen,    ims  in 
ihnen  die  Tempora  der  selbständigen  Zoitgehung  gtehen,  also  z.  B. 


1 


*)  Die  Fälle,  wo  das  Perf.  htstor,  im  Conjunct.  steht,  bei  tum  cant, 
und  concess.  priiimiuam  nnd  dum  (donec,  mioad^  sind  wenig  lahl- 
reich»  s.  Drager  Progr,  von  Güstrow  1660,8,  10  n.  11.  Die  m^heat« 
Btelle  ist  wol  Caes,  b.  g.  1,  26.  2  \mm  ooncess*  cum.  Biete  SteUl 
berechtigt  übrigens  nicht,  1*  54, 1  den  von  den  Codd.  optt.  gehot^^nen 
Conj.  Perf.  hei  pritmfnmH  anzunehmen.  Der  ersit  en^'ähnten  Caesar- 
Stelle  sehr  nah*^  j^^^^ht  der  Conj.  Perf.  im  causalen  Relativsatz  C\c. 
funi.  f>,  ^).  1.  v-1  aiuh  Tac.  Ä.  2,  34  fin.  und  Haase  bei  Beitik 
Anni.  4t»lJ,  Nip.  Ijinu  4,  2  liest  man  jetzt  nach  dem  Guelferb,  m 
der  Ultraiectina  das  Inrperfect,  Nicht  selten  ist  jedoch  so  daa  p! 
bist,  nach  cum  eaus,  bei  den  Scriptor.  bist*  Äug» 
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Imperfect  nicht  die  Gleichzeitigkeit,  das  Plusquamperfect  nicht  die  Vor- 
zeitigkeit der  Nehenhandlong  im  Verhältnis  zur  Haupthandlang,  sondern 
besondere  Modificationen  der  Vergangenheit  selbst  bezeichnen^.  GMingt 
es  nnn,  antreffende  Bestimmungen  über  den  Modus  zu  treffen,  so  ergibt 
sieh  das  weitere  yon  selbst,  zumal  wenn  noch  darauf  hingewiesen  wird, 
daas  gewisse  Tempora  (indicativische)  durch  die  Bedeutung  einzelner  Con- 
jonctionen  so  gat  wie  ausgeschlossen  werden,  z.  B.  das  zuständliche  Im- 
perfect bei  prinsquam  oder  bei  dum  donec  quoad  »  bis ;  vgl.  Hoffmann 
a.  a.  O.  S.  101  und  102 "). 

Langst  schon  sind  gewisse  Bestimmungen  über  die  Modi  in  Tem- 
ponüaitzen  angestellt  worden.  Man  hat  sich  der  Beobachtung  nicht  ent- 
nehen  können,  dass  priu9quam  und  dum  (=  bis)  mit  dem  Conjunctiv  oft 
eine  eigenthümliche  Bedeutung,  welche  man  final  ^)  genannt  hat,  cum  eine 
caosale  Bedeutung  hat.  Dagegen  ist  längst  anerkannt,  dass  der  Conjunctiv 
bei  cum  und  priusquam  historicum,  bei  dum  und  donec  im  Gebrauch  ge- 
wisser Schriftsteller,  bei  postgtuwn  wenigstens  nachweisbar,  s.  Hoffmann 
S.  35  nicht  in  einer  den  angeführten  gleichen  Modificierung  des  Gedankens 
seinen  Grund  hat,  sondern,  wie  Lattmann  sich  ausdrückt,  blofs  zur  Untcr- 
(odnnng  unter  den  Hauptsatz  dient.  Ebenfalls  ist  besonders  von  dem  letz- 
teren öfters  darauf  aufmerksam  gemacht,  dass  der  Conjunctiv  der  indirec- 
ien  Daistellnng  (obliquen  Beziehung)  eintreten  könne.  §.  159.  167,  3  Anm. 
§.  168,  1  Anm.  2;  §.  170  Anm.  3,  s.  auch  Weifsenbom  Gramm.  §.  446  Anm. 
und  Caes.  b.  g.  5,  24,  7.  4, 11,  6;  so  gut  wie  der  der  indirecten  Abhängigkeit 
(Attrekctio  modorum),  Lattmann  §.  170  Anm.  3;  s.  auch  Meiring  §.  716 
das  letzte  BeispieL  Dass  endlich  statt  des  Indicativs  der  Potentialis  ein- 
treten kann,  wenn  der  Gedanke  ihn  verlangt,  ist  an  sich  klar,  vgl.  Sali. 
J.  31,  28  banus  tawtum  modo  segnior  ftt,  uhi  neglegas,  at  malus  in- 
proinor,  und  Englmann  §.  344  Conjunct.  2. 

Unter  den  Nebensätzen,  deren  Prädicatsverb  im  Conjunctiv  steht, 
sondert  sich  schon  änfeerlich  eine  Reihe  von  den  andern  ab.  Die  Consccutiv- 
dtie,  die  Belativsätze  der  Beschaffenheit,  sämmtliche  Sätze  mit  cum,  prius- 
pam,  dum  u.  s.  w.,  so  weit  sie  nicht  auf  indirecter  Darstellung  beruhen, 


*)  Freilich  ist  der  wichtige  Unterschied  zwischen  indicativischcr  ab- 
soluter und  relativer  Zeitgebung  in  unseren  Grammatiken  sehr  wenig 
bwwhtet.  Seyffert  hat  blofs  für  das  Imperfect  §.  237  auf  denselben 
hingewiesen;  Englmann  hat  zwar  §.  289  denselben  theilweise  richtig 
aufgestellt,  irrt  aber  darin,  dass  er  Imperf.  und  Plusq.  blofs  für 
relative  Tempora  erklärt  und  §.  291  das  logische  Perfect  als  nur 
relativ  fasst,  und  es  als  solches  dem  absoluten  historischen  gegen- 
überstellt. 

Ich  eitlere  nach  dem  Separatabdruck. 

Nicht  leicht  legt  etwas  dem  Lehrer  der  Syntax  gröfsere  Schwierig- 
keiten in  den  Weg,  als  diese  'finale'  Bedeutung.  Hat  man  unter 
vieler  Mühe  und  Noth  durch  wohl  ausgesuchte  Beispiele  einiger- 
maßen die  Auflösungen  *damit  (nicht)  früher*,  'damit  erst  dann', 
'damit  bis  dahin*  zum  Verständnis  gebracht,  so  führt  die  Leetüre 
Stellen  vor,  denen  selbst  der  Schüler  anmerkt,  dass  eine  besoiidero 
Bedeutung  hinter  dem  Conjunctiv  steckt,  an  denen  es  eben  mit  der 
finalen  Bedeutung  nun  einmal  nicht  geht. 


B7,  di€  Eelnliv  Sätze  der  Be^haffuclteit  die  eiQ<^  Subj« 
einem  inodaUn  Adjectiv^  vgl,  Meiriug  §.  701,  Anm.  1^  Mlde» 
Jein  Piadical  tnler  dem  Sabject  einen  Begriff.  Die  Aüfiassung  at 
satriartig  ausgedxückteii  HaDdluDg  als  Besebaffüiiheitsbestiruinun^  de 
eatefi  oder  BintM  Subjectes  ist  nicht  in  den  HandluDgen  au  sich  m 
geben,  aonderti  bangt  von  einer  Denkoperation  des  an^sagynden  ai 
solcba  Mite  nicht  den  Modus  der  Aussage  »chleehthin,  sondern  d 
die  AuffksaaDg  des  aassagcDden  bedingten  Änsaage,  den  Conjuncii 
Wahrend  z.  B.  mnt  enim  permidti  opiitfii  uiri,  qui  ualftudmis  < 
hiiec  hm  ucnimil  zwei  flir  iich  bestehende  Thatsathen  aaasage 
(=  sunt  permtUti  optitni  uiri  i-iqtie  uahtudhiis  mum  in  Itaec  fwc«  t 
und  nur  dureh  die  Anwendung  der  relativen  Vertiindung  angedeutö 
dass  die  Aussagen  dennäelten  Subjeete  gtdten  und  durch  die  z% 
«rite  bestimmt  werden  solle:  gibt  muit  . ,  optitni  uiri,  ^ui . ..  tti  I 
uiniant  (Cic.  fam.  9.  U,  1  vgl  ad.  Att.  14,  17  A  1)  nicht  «wei 
bestehende  nur  auf  verlieh  in  Verbindung  ^u  einander  gestützte  TUi 
sondern  ea  wird  die  Beschaffenheit  der  pcrmidti  optimi  uiri  an; 
deren  ÜJigenthamlirlikeit  nach  Cicerü's  Auffassung  darin  bettcht, 
meniente»  sind.  Ebenso  würde;  Iriumphmüt  L.  Stäla,  ttimnpl 
Mwrena  de  MilhridiUe^  qui  pulsus  mperatu^que  (tarnen)  repiat 
aidh  bestehende  Aussagen  enthalten,  deren  zweite  als  die  einer  Im 
Thatsftche  »ur  Beschreibung  der  ersten  beigesetzt  wäre;  wahrend  ä 
^mruni,  ui  üh  puhm  supennusque  regnaret  eine  Aussage  (if 
mnt)  enthilt,  deren  Beschaffenheit  dnrcb  ita  ut  ÜU  pu!ms  npe 
regnarei  bestimmt  wird.  Diese  Verbindung  ist  natürlich  eine  inn 
wenn  eine  zweite  Handlung  blüfs  als  derselben  Person  oder  dei^elb« 
liehen  Z^it  angehörig  hingestellt,  das  nähere  Verhältnis  der  zwe 
«fsten  aber  nicht  ausdrücklich  bezeichnet  wird,  eben  m  wie  paim 
gegenüber  der  Nebeneinander  Stellung  pater^t  et  uurum, 

DastHilbe  Vcrhiltniö  nun  wie  zwischen  BelativsatK  im  IndlC 


.m^^U..    U,».4>^l.4-    -.^:^^i — ^     J^ 
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allein  stehenden  consecaÜYen  ut,  wie  Relativsätze  auch  ohne  Markierung 
durch  ein  heechaffenheitlichee  Demonstrativ  und  zwar  nicht  bloft,  wenn  sie 
die  BeeehaiFenheit  unbestimmter  Subjecte,  sondern  auch,  wenn  sie  die  be- 
stimmter Subjeete  bezeichnen  (s.  Meiring  Gramm.  §.  712  und  718  vgl.  mit 
f.  704)  im  Conjunctiv  stehen,  woftlr  vgl.  Caes.  b.  c.  8,  84,  1  »atis  longo 
spaiiio  iemporis  a  Dyrrhaekims  proelns  intermissOj  quo  mHs  penpectum 
habere  müüwn  cmmos  uideretur,  temptandwm  Caesar  existimamt,  quid- 
mam  Pampeius  proposiH ...  od  dimicandum  haberei,  ähnlich  verhält  es  sich 
mit  de&  Temporalsätzen*).  Betrachten  wir  Caes.  b.  g.  6,  12,  1  cum  Caesar 
«M  GaMiam  uenit,  aUerius  facUanis  principes  erant  Haedui^  aiterius 
JSequam  oder  Nep. Pekm.  4,  8  Spartam  cum  oppugnauit  (Epaminondas), 
4iUerum  comu  tenuiU  (felopidas)  gegenüber  Nep.  Ale.  lO^lhoc  cum  molü 
^eiur  peteretque  a  Phamabeuso,  ut  ad  regem  müteretur,  eodem  tempore 
Crüias  eeterique  tyranni  Ätheniensium  certos  homines  ad  Lysandrum  in 
Atkim  ndseTamt,  so  ist  den  ersten  Fällen  die  im  Hauptsatz  gegebene  Hand- 
lung ihrer  Zeit  nach  dadurch  beschrieben,  dass  sie  als  gleichzeitig  (das 
liegt  in  cum  selbst)  mit  einem  zweiten  als  bekannter  vorausgesetzten  Er- 
eignisse angegeben  wird^,  ohne  dass  der  sprachlichen  Form  wenigstens 
nach  ein  weiterer  Zusammenhang  besteht  Im  zweiten  Falle  dagegen  wird 
das,  was  Alcibiades  that,  als  beschaffenheitlich  bestimmend  f!kr  die  Hand- 
lung der  dreiTsig  Tyrannen  gefasst,  die  Zeit  der  Haupthandlung  wird  be- 
stnnmt  durch  Angabe  der  Verhältnisse  und  Umstände,  unter  denen  sie  vor- 
gieng.  Vgl.  noch  das  instructive  Beispiel  Caes.  b.  g.  2,  2,  2  in  interiorem 
Gaüiam  qui  dedueeret  (duas  hgiones),  Quintum  Pedium  legatum  misit, 
Ipsty  cum  primum  pdbuli  eopia  esse  inciperet,  ad  exercüum  uenit. 
Darauf  also,  dass  eine  Handlung  dadurch  zeitlich  bestimmt  vrird,  dass  als 
Beschaffmheitsbestimmung  derselben  die  Umstände,  die  Verhältnisse,  unter 
welchen  sie  vorgeht  (=  unter  solchen  (den)  Verhältnissen,  dass  vgl.  Mei- 
ring Gramm.  §.  697  Anm.),  angegeben  werden,  beruht  das  sogenannte  cum 
und  priusquam  historicum  und  der  analoge  Gebrauch  von  dum  donec  «* 
während.  In  welchem  Zusammenhange  damit  das  causale  cum  und  dessen 
Unterarten,  das  adversative  und  concessive,  femer  das  sogenannte  finale 
primsquam  und  dum  steht,  wird  später  erörtert  werden. 

Ans  dieser  Auffassung  der  Modi  bei  den  Temporalcoi^unctionen  im 
Zusammenhang  mit  der  Bedeutung  der  Ck)njunctionen  ergeben  sich  mancher- 
lei Einschränkungen  über  die  Zulässigkeit  der  Modi  und  Tempora  in  Tem- 
poralsätzen. Da  cum  als  Correlativ  zu  tum  Handlungen  verbindet,  welche 
deraelben  Zeitstufe  angehören,  können  solche,  welche  in  verschiedene  Zeit- 
stufen lallen,  nicht  durch  diese  Ck>njunction  in  Verbindung  treten,  also 
I.  B.  nicht  Imperf.  Plusq.  oder  Perf.  histor.  mit  einem  eigentlichen  Präsens; 


*i  Für  die  Richtigkeit  dieser  an  die  relative  Bedeutung  von  cum  an- 
kftpfenden  Entwickelune  spricht  auch  der  Umstand,  dass  auch  nach 
dem  historischen  cum  der  Hauptsatz  ein  tt^m  enthält  Idv.  1,  58,  8. 
1,  54>  8  u.  ö. 

^  Bezeichnende  Beispiele  bei  Lattmann  §.  170,  8,  dessen  Darstellung 
überhaupt  die  sorgfaltigste  unter  den  mir  bekannten  Grammatiken  ist. 
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vgl.  Hoffinann  S.  49  ff.,  weder  in  indicatiTitcheT  ZeitKebang,  denn  eint 
der  Gegenwart  angehörige  Handlang  kann  nicht  dnrch  Nennnng  einer  der 
abflolnten  Vergangenheit,  noeh  eine  yergang^e  durch  Nennnng  einer  der ' 
Gegenwart  angehörigen  in  ihrer  Zeitlage  bestimmt  werden;  noch  eonjone- 
tivisch,  da  die  Umstände  einer  Handlung  stete  in  ihrem  Zniammenbang 
mit  derselben  gefasst  werden  müssen.   Es  ergibt  sich  daraus  audi  die  Ter« 
schiedeuheit  des  Conjunctiv^s  Perf.  oder  Plusquampert  yon  dem  in  aadm 
z.  B.  in  abhängigen  Fragesätzen,  insofeme  nicht  die  yor  der  Hauptfaatidhing 
vergangene  Handlung  an  sich,  sondern  die  aus  derselben  reaultierendea 
Zustände,  welche  beim  Eintreten  der  Haupthandlung  bestanden,  beisicfanet 
werden.  So  ist  in  cum  Caesar . . .  Arimimm  Pisaurum . . .  oecupani$$ttf 
urhem  rehquimua  Cic.  fam.  16,  12,  2  =  unter  den  VerhältniHen,  dtm  Ari* 
minum . . .  besetzt  waren.  Femer  ist  von  selbst  klar,  dass  Handlvngm  der 
eigentlichen  Gegenwart  (nicht  die  der  Sentenz  oder   der  Iteration)  nidit 
durch  indicativische  Temporalsätze  bestimmt  werden,  da  die  Gtogsawitt 
sich  selbst  deutlicher  als  jede  zweite  Handlung  bestimmt,   anitor  in  den 
Falle,  wo  zwei  Handlangen  so  dargestellt  werden  sollen,  dass  die  eine  in 
der  andern  enthalten  isty  Tollständig  mit  ihr  zusammenfällt  {cum  ezplicati- 
uum  in  coincidenten  Sätzen,  vgl.  die  entsprechende    Beispiele  bei  Latt- 
mann §.  170,  2  und  §.  170,  7).   Anderseits  ist  es  klar,  dass  solche  eoind« 
deute  Handlungen  nicht  durch  oonjunctiviBche  Tempora  verbunden  wenlei 
können,  da  sonst  eine  und  dieselbe  Handlung  zugleich  als  Yerhältaisbe- 
stimmung  ihrer  selbst  dienen  müsste.   Dagegen  können  zn  Handlungen 
der  Gegenwart  die  Verhältnisse,  unter  denen  sie  vorgehen,  angegeben  werden, 
nur  werden  diese  entweder  das  Resultat  bereits  vollendeter  Handlungen 
sein  (Coniunct.  Perfect.)  oder  Zustände  der  Gegenwart  (als  charakteristiseh 
das  so  häufige  quae  cum  üa  swU).  Gerade  diese  eben  erwähnte  so  hiuüge 
Uebergangsformel  quae  cum  ita  aint  und  quod  cum  Ua  nt,  wofür  Beispiele 
bei  Haase  zu  Reisig  Anm.  341,  in  denen   eine  streng  eausale  Bedeutung 
überall  finden  zu  wollen  (Cic.  Tusc.  1,  49,  117  quae  cum  üa  mni,  magna 
tarnen  eloquentia  est  utendum  im  Zusammenhange)  nicht  immer  dem  Zu« 
sammenhang  entsprechen  würde,   und  Stellen  solcher  Art  wie  Cic  Mir. 
3,  6  €[uodsi  (um,  cum  res  puitiUca  uim  et  seuerüaUm  demderaba^mciua^ 
twram  et  tarn  uehemens  fiti  quam  togebar  nunCf  cum  omnea  me  caueae 
ad  misericordiam  atque  hmrujmüatem  uoeent^  quanto  tandem  shMo  dS^ee 
naturae  meae  const^etudinique  seruire  (vgl.  auch  die  von  Halm  dazu  an- 
geführten Stellen),  zeigen  deutlich,  dass  cum  in  solchen  Fällen  gam  deii 
cum  historicum  entspricht.  Aber  allerdings  liegt  es  in  der  Natur  der  Sache, 
dass  noch  ein  streng  causaler  und  adversativer  Nebensinn  in  den  meistea 
Fällen  darin  liegt,  postquam  ist  seiner  Bedeutung  nach  wenig  geeignet  ein 
anderes  Verhältnis,  als  das  bloilse  Nacheinander  zweier  sonst  von  einander 
unabhängiger  Handlungen  zu  bezeichnen,  da  die  Umstände,  unter  welchen 
eine  Handlung  vor  sich  geht,  zunächst  mit  dieser  gleichzeitig  sind,  wie 
oben  getagt  ist.  In  merkwürdiger  Weise  wird  das  klar  durch  zwei  Stellen 
des  bell.  afr.  (s.  Hoffmann  S.  41  Anm.  42),  in  welchen  der  Schreiber,  nach- 
dem er  den  Satz  mit  postquam  angefangen,  sobald  er  über  einen  rein  tem- 
poralen Abi.  absol.  hinaus  war,  noch  einmal  cum  setzte,  um  durch  den 
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Ifebensati  nicht  ein  bloX^  Nacheinander  der  Handlangen  zu  bezeichnfia, 
sondern  nm  durch  ihn  die  umstände  der  Hanpthandlung  anzugeben,  eiii 
Faetnm,  welchem  das  Nebeneinandervorkommen  der  India  und  Gonjunct 
(s.  Hbfimann  S.  42  £)  gleichsteht  Die  nicht  zahlreichen  Stellen,  in  denen 
fOBtgmtm  mit  Coiguncdven  yerbunden  ist  %  zeigen  die  Bedeutung,  welche 
wir  dem  ConjunctiT  zugeschrieben  haben,  sehr  deutlich,  besonders  dadurch, 
dsss  sie  oitweder  Plusquamp.  mit  Imperf.  verbunden  oder  passive  Plusquamp. 
oder  doch  solche  active  haben,  welche  sehr  leicht  die  Auffassung  zustind- 
licber  Resultate  zulassen,  s.  Hoffmann  S.  39  ff. 

Durch  qnkaimdiUf  dum,  quoad  werden  Handlungen  verbunden,  welche 
gleich  lange  dauern  (in  gewissen  Fällen  auch  coincident  sind)  oder  deren 
eine  in  die  andeie  fallt  oder  die  wenigstens  in  ihrem  Endpimct  zusammen- 
ftllen.  Diese  Verhältniflse  können  durch  den  Conjonctiv  nicht  bezeichnet 
werden;  sollte  sie  daher  auch  im  Prfidicat  ausgedrückt  erscheinen,  so 
Wir  der  Indicat.  der  natürliche  Modus,  den  die  Prosa  meist  festhält.  Die 
Schriftsteller,  welche  dum  =  während  auch  mit  dem  Conj.  Imperf.  ver- 
binden s.  bei  Hoffmann  S.  99.  Ebendaselbst  über  das  Praes.  histor.  bei 
duim  s=s  während.  Die  Bedeutung  dieser  Conjunction  übrigens  wirkte  so 
stark  nach,  dass  selbst  dort,  wo  dum  der  causalen  Bedeutung  schon  sehr 
nahe  steht  («•  während,  indem),  dennoch  der  Indic.  Praes.  gewahrt  bleibt 
Tac  A.  1,  54  indulaerat  ei  ludicro  AugfMtus,  dum  MaecenaH  obtemperat 
effuao  in  amarem  Bathyüi;  eb.  2,  88  dum  uetera  exi4)llimu9,  recenUum 
incurioH;  und  dass  nicht  selten  in  oratio  obliqua  der  Indic.  beibehalten 
wird  s.  Boetticher  Lex.  Tac  S.  254  ^  Bei  cum  mit  Ausnahme  der  eben  er- 
wähnten Fälle,  bei  ante^[uam  und  bei  dum  ((2(>nec)=bis  steht  an  sich  die 
Bedeutung  der  Partikeln  dem  Conjunctiv  nicht  im  Wege.  Da  nämlich  an 
sich  cum  keinerlei  modificicrte  temporale  Bedeutung  hat,  sondern  nur  an- 
gibt, dass  die  Handlungen  sei  es  selbst  gleichzeitig  sind  oder  doch  der  aus 
der  einen  hervorgehende  Zustand  mit  der  andern,  so  können  leicht  Fälle 
eintreten,  dass  man  nicht  die  Handlungen  in  ihrem  Geschehen  neben  ein- 
ander stellen  will,  sondern  so,  dass  die  eine  die  andere  ihrer  Beschaifenheit 
nach  bestimmt,  indem  sie  die  Umstände  angibt,  unter  denen  jene  statt- 
findet «»'bei  dem  Umstände  dass',  'unter  den  Verhältnissen  dass*  '*).  Solche 
8&iae  stehen  dann  nach  dem  oben  gesagten,  weil  die  Auffassung  als  die 
BeachafFenheit  bestimmender  Umstände  von  der  Vorstelluog  des  Aussagen- 
den abhängt,  im  Coi\junctiv.  Dieser  wird  nothwendig  da  eintreten  müssen, 
wo  nicht  die  Handlung  des  Hauptsatzes  zeitlich  bestimmt  werden  soll 
d«arch  Angabe  eines  bekannteren  (wenigstens  so  gefassten)  Factums,  oder 
^ro  nicht  eine  besondere  Zeitbeschaffenheit  der  zweiten  Handlung  ausge- 


*)  Sie  sind  übrigens  doch  zahlreich  genug,  um  sich  gegenseitig  gegen 

weitere  Versuche  sie  zu  entfernen  zu  schützen. 
*)  Bei  dummodOf  dum  (modo)  ist  der  Conjunctiv  ein  Conjunctiv  des 

Willens,  der  ebenso  unabhängig  vom  Hauptsatz  steht,  wie  in  den 

Bedingungssätzen. 
**)  Ueberhaupt  gehen  die  Zeitadverbien  oft  in  die  Bedeutung  über,  dass 

sie  die  Vertiältiüsse,  unter  denen  die  Handlung  vorgeht,  hestimmen. 

So  iMi«tc=nun,  cum  aber,  tum  im  Nachsatz  zu  Causal-  und  selbst 

hypothetischen  Sätzen,  tum  uero  u.  ä. 

31* 
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flq[iuunpeiliMi  jedes  Pmeteritnni  vertritt,  nur  mit  der  Eigenthümlich- 
ty  dan  beim  Pliuquamperfect  weniger  die  vorangegangene  Handlung 
Tfalaehr  der  daraus  sich  ergebende  der  Haupthandlung  gleichseitige 
tead  in  Betracht  kommt,  hat  dann  einzutreten,  wenn  eine  Handlung 
qk  dis  nr  Zeit  ihres  Eintretens  stattfindenden  Umstände  und  Verhältnisse 
IT  Beichaffenheit  nach  bestimmt  werden  soll,  namentlich  wenn  cum 
L  jTMUgMnwi  einen  Grund,  dum  gttoad  (bis)  einen  Grund  oder  eine 
iftmg  der  Haupthandlung  angeben. 

Fttr  den  Schulgebrauch  wird  man  die  Regel  noch  einüacher  so  stellen, 
I  Bian  den  Indicativ  als  den  gewöhnlichen  Modus  hinstellt  (vgl.  Latt- 
m  %,  l&S)  und  nur  die  Fälle  des  CoigunctivB  bestimmt  Hienach  würde 
Smlellnng  mit  Weglassung  aller  i3eispiele  und  weiteren  Ausltlhrun- 
i  lallten: 

Allgemeine  Begeln: 

1.   ICaii  bestimme  zuerst  den  Modus  der  Temporalsätze.    Ist  dieser 
ao  ergibt  sich  das  Tempus  danach,  dass 

a)  ecnyinctivische  sibh  der  Consecutio  temporum  ftgen, 

b)  indicativisehe  die  Tempora  des  Hauptsatzes  haben.  —  Also  wesent- 
tuid  Pracs.  und  Fut,  während  Imperf.  und  Flusq.  im  zuständ- 

[£inne  und  ini  iterütiiven  Gebrauch  vorkommen. 
Iß.  Der  regelmiU^ji§^e  Modus  ist  der  Indicat 
Der  Conjujictiv  steht: 
I)  wenu  dar  Nubeai^ats  die  Verhältnisse  und  Umstände  angibt,  unter 
die  Handlung  dea  HauptsatMB  vor  sich  geht  (cwn  und  priuequam 
b^Bonders 

derselbe  die  Ursache  oder  eine  Wirkung  der  Haupthand- 
(mmi  caunale;  priuequam  causale,  dwm  und  quoad  der 

Gonjünctiv  der  Beschaffenheit  beim  relativen  cum; 
indirecter  Darstellung; 
I  tndirectei  AbMngigkeit 

Besondere  Begeln. 
Paeiquam,  «bi  u.  s.  w. 
uln  11.  s.  w.  werden  mit  dem  Indicativ  verbunden,  und 

R^el  des  F^rfect.  bist.  (Praes.  bist). 

nperfect  und  Flusquamperfect  stehen 

Eutitiuidticlitjji  Sinne,  namentlich  so  des  Plusqpf.,  wenn  ein 
am  zwiäciieii  beiden  Handlungen  liegt; 

Pluäq.  zur  Bezeichnung  des  Antecedens  vor  einer  in  der  Ver- 
k  wiedarholten  Handlung. 

«ns  Logic*  statt  eines  Perfectum  praesens  bei  postquam  = 

tofect  logic  als  Antecedens  vor  einer  in  der  Gegenwart  wieder- 

Uang. 

%taT.  li  bei  mM  u.  s.  w.  neben  einem  Futur  I  im  Hauptsatz. 
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QwMMdiu,  dum,  guoad  (danec)  so  lange  als,  während 

1.  haben  in  der  Bedeutung  so  lange  als  (während)  den  Indic  meist^ 
des  gleichen  Tempus  mit  dem  Hauptsatz  (Fut.  I  und  n  oder  znstftndliches 
Imperf.  oder  Plusq. .neben  Perf.  bist,  oder  Praes.  bist.); 

2.  dum  in  der  Bedeutung  'während*  besonders  in  der  historischeii. 
transitio  hat  den  Indic.  praes.  bistor. 

Anm.  1.  Bei  späteren  bat  dieses  dum  oft  causalen  Nebensinn. 
„      2.  Manche  Schriftsteller  brauchen  auch  den  Conj.  Imperf.  bei. 
dum  »  während, 

Dum,  quoad,  donec  bis. 

1.  dum,  quoad  und  donec  werden  mit  dem  Indic.  verbunden  meis^ 
bei  gleichem  Tempus  des  Hauptsatzes  (Praes.  Perf.  Fut  II). 

Anm.  1.  Doch  auch  Praes.  neben  Fut,  Fut.  II  neben  Fut  I. 
M      2.  donec  in  der  früheren  Prosa  nur  mit  Ind.  perf. 

2.  mit  dem  Conjunctiv,  wenn  die  Handlung  des  Nebensatzes  ent- 
weder die  Ursache  der  Haupthandlung  angibt  =  da  (in  dieser  Zeit)  noda 
nicht;  oder  durch  die  des  Hauptsatzes  bewirkt  wird;  bis = bis  er  bewirkte 
dass,  bis  dadurch  bewirkt  wurde  dass.  Praes.  Imperf. 

Anm.  Die  Historiker  aufiser  Caesar  Sali.  Nep.  besonders  Tac  ge- 
brauchen oft  donec  mit  dem  Conj.,  wo  der  Indio,  natürlicher  wäre. 

Dum,  dum  modo  {modo)  wenn  nur, 
eigentlich  3=  *8o  lange',  mit  einem  Coigunctäv  des  Willens  nach  Art  der 
Bedingungssätze;  negativ  dum  ne,  dum  modo  ne  {modo  ne). 

Antequam,  priusquam  bevor 

1.  werden  mit  dem  Indic,  verbunden  (Praes.  Perf.  log.  Perl  hist^ 
Fut  II), 

2.  mit  dem  Conjunctiv: 

a)  wenn  die  Handlung  des  Nebensatzes  als  die  Ursache  der  Haupt- 
handlung (auch  concessiv  und  adversativ)  gefasst  wird  =  da  noch  nicht 
(Conjunct  Praes.  oder  Imperf.,  das  Plusquamperf.  seltener), 

6)  um  die  Umstände  der  Handlung  anzugeben  (priusquam  histori- 
cum)  =  unter  solchen  Umständen,  dass  noch  nicht  (dass  nicht  früher); 
mit  Conjunct  Imperf,,  seltener  des  Plusquamp. 

Cum 
ist  relatives  Adverb  zu  tum. 

1.  Es  hat  den  Indicativ 

a)  als  Adverb,  relativum:  tum,  cum;  eo  die,  cum  (statt  quo)  u.  ä. 
Zulässig  sind  alle  Tempora,  aber  so,  dass  Imperf.  und  Plusquamp.  und 
Futur  II  zuständlichen  Sinn  haben. 

Anm.  1.  In  der  Bedeutung  'seitdem*  (mit  logischem  Praes.  oder 
Perf.  neben  Praes.,  zuständlichem  Plusquamperfect  neben  Imperfect  *0- 

^*)  nondum  centum  et  decem  cmni  sttnt,  cum  de  pecuniis  repetundis 
a  L.  Pisofie  lata  lex  est  Cic.  Oflf.  2,  21,  75  —  quibua;  vgl.  Cacs. 
b.  g.  3,  23, 2  pauds  dielms,  quibus  eo  u>entum  est  und  diazu  Kraner, 
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Anm.  2.  In  der  Bedeutung  *80  lange*  (mit  zustandlichem  Imperfect 
oder  Pliuqnamperfect). 

Anm.  3.  Ein  Perfect  histor.  (Praes.  hist)  im  Satz  mit  cum  neben 
nstindlichem  Imperfect  oder  Plnsquamperfect  im  Hauptsatz. 

Anm.  In  fast  hypothetischer  Bedeutung  =  dann,  wann;  (dann)  wenn 
Bit  Fötor  oder  Praesens  '*). 

l)  Zar  Angabe  mederbolter  Handlungen  (Praes.:  Praes.,  Imperfect: 
Imperl "),  noch  dfler  zur  Bezeichnung  des  stetigen  Antecedens  vor  einer 
in  der  Gegenwart  oder  in  der  YergaDgenheit  wiederholten  Handlung  (Perf. 
log.  neben  Praes.  im  Hauptsatz ;  Plusquamp.  neben  Imperf.  im  Hauptsatz). 

Anm.  Schon  bei  Caesar  (vgl.  Kraner  zu  b.  g.  1,  25,  3),  noch  öfter 
bei  spftteren  steht  der  donjunct.  iterativus. 

c)  In  der  Bedeutung  'indem*,  'dadurch  dass*  {cum  explicatiuum) 
nr  Bezeichnung,  dass  die  Handlung  des  Nebensatzes  den  Inhalt  des  Haupt- 
nties  bildet  (gleiche  Tempora  im  Haupt-  und  Nebensatz). 

d)  cum  im  Nachsatz  *-  'als,  da'  mit  Perf.  hist.  (Praes.  hist)  oder 
lofin.  histor.  neben  einem  zustandlichen  Perfect  oder  Plnsquamperfect  im 
Huiptsatz. 

Selten  sind  zuständliches  Imperf.  im  Nebensatz;  Perf.  im  Hauptsatz, 
^^cgelmiitig  stehen  im  Hauptsatz  die  Partikeln  tarn,  utx,  (ugre,  nondum 
B*  &.,  häufig  im  Nebensatz  subito,  repente  u.  ä. 

Anm.  1.  Stehen  die  beiden  Handlungen  sich  begrifflich  und  zeit- 
lieh gleich,  so  ist  nach  cum  irUerea,  cum  interim,  cum  etiamtumf  cum 
ia^nen  (cum)  jedes  Tempus  zulassig.  (Häufig  sind  gleiche  Tempora  in  bei- 
^  Sätzen.) 

Note.  Bei  ooncessiver  Nebenbedeutung  steht  der  Conjunctiv. 

2.  cum  hat  den  Conjunctiv : 

a)  als  relatives  Adverb  der  Beschaffenheit  in  den  Fällen,  in  welchen 
ein  Bektivpronomen  ihn  hätte:  fuit  tempus  cum  =  fuü  tempus,  quo. 

Anm.  Hieher  gehört  cMdiOf  uideo  (cemo),  cwm  mit  donj.,  doch 
^^^9fi,  cum  mit  Indicativ. 

h)  als  cum  causale  zur  Bezeichnung-einer  vom  aussagenden  als  Grund 
^«dachten  Handlung  =  da. 

quippe  cum,  utpote  cum,  praesertim  cum.  Im  Hauptsatz  auch  tum, 

Anm.  1.  Nicht  selten  fasst  der  Aussagende  den  Satz  mit  cum  nicht 
^üusal,  obgleich  er  so  gefasst  werden  könnte  '^. 

Anm.  2.  cum  concessiuum  =  'da  doch,  obgleich.*  (Auch  tarnen  im 
Nachsatz.)  '") 

Anm.  8u  cum  aduersatiuum  ==  'da  doch,  während,  wogegen*,  zur 
-^infShrung  eines  vergleichenden  Gegensatzes. 

c)  cum  historicum  mit  dem  Conjunct.  Imperf.  oder  Plusq.  =  als, 
^U  nm  die  umstände,  unter  welchen  die  Handlung  vor  sich  gieng,  zu 
^(»eieichnen  =  *nnter  den  Umständen  dass.* 


auch  ubi,  vgl.  Liv.  1,  36,  6.  1,  46,  7  (indirecte  Darstellung). 
"   Caes.  b.  g.  1,  79,  3.  3.  44,  6. 
„  bei  gut  z.  B.  Sallust  regelmärsig  den  Indicativ  setzt. 
'•>  Vgl  Cic  TuBC.  1,  49,  117.  Liv.  1,  56,  1. 


J5  So  at 
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Nachtrag,  cum  —  tum  in  correlativer  Verbindung  haben,  fftUs 
Glied  sein  Prädicat  hat,  das  des  Vordersatzes  im  Indicatir;  anfser 
ein  oonceasivea  Verhältnis  besteht. 


Ohne  auf  die  Conjnnction  quin  für  jetzt  einzugehen,  obgleL'« 
Darstellung  Englmann's,  welcher  noch  immer  zwei  Terschiedene  i 
eine  entstanden  aus  dem  Nominativ  mit  der  Negation,  das  andere  au 
Adverb  gewordenen  Modalablativ  mit  der  Negation)  anzunehmen 
Anlass  gäbe,  will  ich  nur  eine  Ungenauigkeit  beider  Bücher,  welcheia^^  * 
Anzeige  gewidmet  ißt,  hervorheben.  Bei  Seyflfert  §.  264,  1  und  BngMÄÄi* 
§.  337,  1  liest  man  fast  ebenso  wie  in  allen  Grammatiken  aufser  Lat^^^i^iBi 
§.  168  B  2  *ira  Sinne  von  ut  non  und  qui  non  dass  nicht,  welcher  ™ 

u.  s.  w.*  (£.).   'Es  lässt  sich  mit  qui  (quae)  quod  non  oder  mit  n^f^     ^ 
vertauschen*  (S.).   Hienach  ist  es  nur  consequeut,  wenn  der  Schüler^      ^ 
jedes  qui  wm  (vielleicht  sogar  mit  Indicativ)  nach  negativem  Hau.* 
quin  setzen  wollte.  Es  muss  ausdrücklich,  so  weit  es  gtu  betrüit, 
werden  auf  die  Fälle,  wo  qui  (quod)  non  beschaffenheitlichea  Relativ 
also  nach  den  allgemein  negativen  Ausdrücken  nemo  est  U.  s.  f.,  ota 
schaffenheitliches  Pronomen  oder  Pronominalausdruck  und  nach 
Hauptsätzen  mit  tantus  und  tofn.  Beide  endlich  hätten  die  Bemerkungl 
nehmen  sollen,  dass  das  is  häufig  noch  hinzutritt  besonders  in  dem  ] 
erwähnten  Falle  nach  netno  est  tarn  magnus  u.  s.  w. ,  aber  auch  dort^  ^ 
quin  dem  Nomin.   des  Pronomens  entspräche,  vgl.  Cic.  Piano.  8,  7 
die  von  Lattmann  §.  158,  3  angeführten  Beispiele. 

Wien.  Leopold  Vielhaber« 


Deutsche  Bibliothek.   Sammlung  seltener  Schriften  der  &ltef€i^ 
deutschen  Nationalliteratur.    Herausgegeben  und  mit  ErlänienmgM^gg^ 
versehen  von  Heinrich  Kurz.  Bd.  VIIL  IX,  Johann  F  i  s  c  h  a  r  t's  dSkaoA^  ' 
liehe  Dichtungen  Bd.  1.  11.  Leipzig,  Weber,  1866.  LIV  u.  288  S.  na* 
LIV  u.  458  S.  —  4  Thlr.  .^ 


Eine  Ausgabe  nicht  der  sämmtlichen  Werke,  so  doch  der 
liehen  Dichtungen  Fischart's  war  längst  ein  Bedürfnis,  da  man  nch  te^^ 
Scheible  sehen  Abdrücke  nur  ungern  bediente  und  doch  auf  andere  Wdn^^^ 
kaum  zu  einer  bequemen  Uebersicht  der  kolossalen  Thätigkeit  deaMiawi*^ 
gelangen  konnte.  Der  Herausgeber  der  deutschen  Bibliothek  verdient  dip^^i^ 
her  den  lebhaften  Dank  aller  Freunde  unserer  älteren  Literatur,  diM  4i^ial 
vor  dem  keineswegs  leichten  Unternehmen  nicht  zurückschreckte.  Die  gaui^. 
Sammlung  wird  drei  Bände  umfassen  und  circa  b%  Thaler  kosteB.  Teä^it 
den  gegenwärtig  erschienenen  bringt  uns  der  erste  den  NachtNbb,  Beete- *^ 
und  Kuttenstreit,  S.  Dominid  und  8.  Francisci  Leben;  der  «weite  dlt^.t] 
Flöhhaz,  das  glückhaft  Schiff,  das  Jesuiterhütiein,  die  biblischen  Histette^); 
und  ein  von  Fischart  nur  herausgegebenes  Werkchen,  die  Erklärung  im\ 
Sprichworts  „die  Gelehrten,  die  Verkehrten."  5| 

Die  Worterklärungen  sind  auf  das  Ende  der  Ausgabe  verspart,  die  ^ 
übrige  Einrichtung  ist  die  der  früheren  Bande  der  deutschen  Kbliotiiek»  i^ 
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Ich  werde  beim  Encheinen  des  dritten  Bandes,  der  Fischart^s  kleinere  Ge- 
dichte enthalten  soll,  darauf  zurückkommen. 

In  der  Einleitung  fehlt  unter  „Literatur**  die  berühmte  Becension 
Meusebach's  über  Halling's  Ausgabe  des  glückhaften  Schiffs.  Femer  Uhland*6 
Schriften  lor  Geschichte  der  Dichtung  und  Sage  Bd.  2  (Stuttgart  1866), 
S.  482—489.  Ö68--672.  578—580,  worin  doch  einige  hübsche  und  werth- 
Tolie  Bemerkungen  sich  finden.  So  S.  489  über  Fischart^s  Polemik,  dass 
ihr  die  lebendige  Frische  und  der  thatkräftige  Ernst  der  früheren  fehle, 
denen  noch  ein  gro/iser  Erfolg  vor  der  Seele  stand,  wie  er  in  der  zweiten 
HUfbe  des  16.  Jahrhunderts  nicht  mehr  erwartet  werden  konnte.  Oder 
&  571:  «Wie  man  auf  den  Schiefsstitten  seiner  Zeit  zweierlei  Waffen  ge- 
biauchte,  die  neuere  Büchse  und  die  alterthümliche  Armbrust,  so  besitzt 
Fischart  neben  der  Schulgelehrsamkeit,  wie  sie  damals  betrieben  wurde 
noch  die  reiche  Kenntnis  heimischer  Ueberlieferung.**  Oder  S.  572  über 
Fischart^s  Bearbeitung  von  Babelais  Gargant ua:  „Wenn  Fischart,  der 
spnushgewaltigste  Deutsche  seiner  Zeit,  fremde  Schriften  bearbeitete,  so 
iit  es»  als  wollte  er  eben  nur  zeigen,  was  ein  solcher  Bearbeiter  vermöge. 
Seine  üppige  Kraft  ergreift  das  fremde  Gerüst,  wie  die  traubenschwere 
Bebe  sich  Stab  und  Gel&nder  sucht.  Vom  kühnsten  der  französischen  Hu- 
moriften  angeregt,  ringt  er  mit  diesem,  nicht  sieglos,  um  den  Preis  der 
Kühnheit*'  Oder  S.  580:  „Fischart's  eigenthümlichste  Poesie  ist  in  der 
Prosa  SU  suchen**  u.  s.  w.  Es  sind  für  uns  nicht  so  sehr  neue  Gedanken, 
ais  uns  der  prägnante  und  sinnige  Ausdruck  erfreut 

Aach  die  Anführung  von  Wackernagel  Geschiebe  der  deutschen 
Literatur  §§.  100.  112  vermisst  man,  und  Ernst  Höpfher  Beformbestrebun- 
gen  auf  dem  Gebiete  der  deutschen  Dichtung  des  16.  und  17.  Jahrhunderts 
(Berlin  1866,  Programm  des  Wilhelms-Gymnasiums)  S.  20—22  (vgl.  S.  10 
and  27  L)  wird  nachzutragen  sein.  So  vielleicht  auch  noch  anderes:  ab- 
solute Vollständigkeit  ist  natürlich  niemals  bei  solchen  Literaturangaben 
tu  errdchen. 

In  dem  Veneichnis  der  Schriften  ist  das  von  Weller  Annalen  2, 
d80 — 382.  465  etwa  neu  gefundene  noch  nicht  eingetragen.  Vgl.  auch  Ger- 
iMBia  11,  369  Nr.  585.  Von  „der  Praktik  Grofsvater-  (Weller  Original- 
poesien Fischart*s  S.  5)  war  neuerdings  wieder  —  ich  erinnere  mich  je- 
doch nicht  wo  —  als  von  einem  Fischart'schen  Werk  die  Rede.  Ich  er- 
Ijuibe  mir  femer  auf  die  folgende  Notiz  Brentano's  in  oinem  undatierten, 
«tw*  in  Heidelberg  1806  geschriebenen  Briefe  (Briefe  an  Tieck  1,  107)  auf- 
^[ierksam  zu  machen,  deren  Richtigstellung  anderen  vermuthlich  nicht 
achwer  fallen  wird,  mir  aber  jetzt  nicht  möglich  ist  „Was  mich  von  littera- 
xiachen  älteren  Producten  in  der  letzten  Zeit  besonders  verwundert  hat, 
Schreibt  Brentano,  war  eine  Uebersetzung  der  Gelestina  (?)  aus  dem 
X6.  Jahrhund^,  in  Strasburg  erschienen,  von  so  ungemeiner  Genialität 
imd  ungeheurer  Macht  und  freier  elastischer  Spannung  und  Biegung  der 
Sprache,  wie  mir  in  meinem  Leben  nie  etwas  vorgekommen,  eine  andere 
l^essere  Uebersetzung  ist  gar  nicht  möglich.  Ich  kann  nur  den  Fischart 
1^  den  Meister  halten,  es  verhält  sich  ganz  zu  dem  Original  wie  seine 
Oeechichteklitternng  zum  Babelais  ...  Ich  halte  es  für  eins  der  merkwür- 
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digsten  deutschen  Producte,  es  ist  hier  in  die  Prinz  Heinrich^sche  Biblio* 
thek  gekommen.^ 

Von  dem  Leben  des  Dichters  lasst  sich  ohne  gro&e  MtÜie  ein  voll- 
kommeneres Bild  gewinnen,  als  Kurz  S.  VIII— X  entwirft. 

„Am  Ende  der  sechziger  Jahre  —  lesen  wir  S.  IX  —  war  Fischart, 
wie  es  scheint,  in  Frankfurt,  wo  sein  *£ulenspicger  bei  Hieronymoa  Fejet» 
abend  und  Bernhard  Jobin  gedruckt  wurde.  Mit  dem  letzteren  schloss  er 
eine  für  beide  folgenreiche  Freundschaft,  die  spater  dadurch  noch  enger 
geknüpft  wurde,  dass  Jobin  Fischart's  Schwester  heiratete,  denn  sie  logra 
um  1570  nach  Frankfurt,  wo  Jobin  eine  Druckerei  kaufte  oder  begründete, 
die  er  vorzüglich  mit  dem  Drucke  der  Schriften  Fischart*s  besoh&ftigte. 
Ob  Fiscbart  in  Frankfurt  nur  von  Schriftstellerei  lebte  oder  ob  er  dort 
irgend  eine  andere  Beschäftigung  hatte,  ist  unbekannt."  Hier  ist  nun  zu- 
nächst das  zweite  und  dritte  Trankfurt*  Druck-  oder  Schreibfehler  für 
'Stralisburg. *   Aber  woher  das  Datum  *£nde  der  sechziger  Jahre?*    8.  1 
wird  unter  den  Schriften  der  Eulenspiegel  vorangestellt  mit  der  Jahres- 
zahl „1572  (?).<«   Und  doch  ist  Bd.  IL  S.  XXYII  aus  der  ersten  Ausgabe 
der  Flöhhaz  von  H.  Kurz  selbst  *)  der  Beweis  geführt,  dass  der  Enlen- 
spiegel  ganz  bestimmt  im  Jahre  1572  erschien.   Die  Reihenfolge  ist  alflo 
Nachtrab,  Secten-  und  Euttenstreit,  S.  Dominions,  Eulenspi^gel,  Lob  der 
Lauten.    (Vilmar  Zur  Litteratur  Johann  Fischart's,  zweite  Auflage  S.  50 
ordnet:  Nachtrabe  Eulenspiegel,  Dominicus.)  Und  Fischart  und  Jobin  kamen 
wol  erst  1572  nach  Strafsburg.    Die  Typenvergleichung  müsste  eiigeben, 
ob  vielleicht  auch  die  drei  frühesten  Schriften  bei  Johannes  Schmidt  in 
Frankfurt  gedruckt  sind,  wie  der  Eulenspiegel.   Was  Jobin^s  Dmckerei 
anlangt,  so  wirft  die  Bemerkung  Yilmar^s  a.  0.  S.  37  Anm.  ein  Schlag- 
licht auf  die  Tendenz  des  Zusammenwirkens  der  beiden  Schwäger.    Und 
was  auch  Fischart  in  Strafisburg  getrieben  haben  mag,  dass  er  im  wesent- 
lichen eine  unsichere  Literatenexistenz   führte,  erkennen   wir   doch   mit 
ziemlicher  Deutlichkeit.  Die  Papstbilder  von  1573,  dem  Bischof  von  Basel 
gewidmet,  würden  allein  hinreichen  es  zu  beweisen:  „Fischart  hat  augen- 
scheinlich invita  Minerva  daran  gearbeitet**  Vilmar  a.  0.    Aber  auch  di» 
Figuren  biblischer  Historien  u.  a.  sind  blofse  Buchhändleruntemehmungen, 
zu  denen  sich  Fischart  brauchen  liefe:  vgl.  Gervinus  3,  128. 

Ueber  Fischart's  persönliche  Yerhältnisse  in  Strafsburg  erüffnen 
abermals  zwei  Winke  Yilmar's  einen  fruchtbaren  Gresichtspunct,  den  Kurs 
aulber  Acht  gelassen  hat.  Vilmar  zeigt  a.  0.  S.  16,  dass  Fiscbart  ursprüng- 
lich Verbindungen  mit  den  Lutheranern  hatte,  die  bis  1578  dauerten.  In 
diesem  Jahre  erschien  die  zweite  Ausgabe  seiner  Fides  Jesu  Christi  et 
Jesuitarum  mit  einer  Vorrede  von  Marbach.  Da  fragt  es  sich  nun  freilich, 
ob  die  Vorrede  nicht  schon  in  der  ersten  Ausgabe  (1573)  stand  und  aus 
ihr  wiederholt  sein  kann.  In  dem  Streit  über  die  Einführung  der  Con- 
cordienformel  in  Strasburg  zwischen  1578—1580  finden  wir  jedoch  Fischart 
auf  Seiten  des  Joh.  Sturm  gegen  Marbach  und  Job.  Pappus.  Er  documen- 


')  Und  schon  von  Woller  Annalen  2,  380  aus  den  Willer'schen  Meft- 
katalogen.   Damach  wäre  dies  übrigens  schon  die  zweite  Ausgabe. 
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;  dies  durch  seine  Uebersetinng  vom  Biencorf  des  Marnix  1579,  nnd 
t  rieh  in  späteren  Ausgaben,  nach  seinem  Weggang  von  Strafsbnrg 
10  oder  1581),  noch  viel  entschiedener.  „Eine  einleuchtende  Erklärung 
er  seiner  Stellung  zu  den  kirchlichen  Parteien,  sagt  Yilmar  a.  0.,  liegt 
iriner  engen  Verbindung  mit  den  französischen  Beformierten.''  Und  in 
i  Artikel  bei  Ersch  und  Gruber  fftgt  Vilmar  in  Bezug  auf  Fischart^s 
bältnis  zu  Joh.  Sturm  hinzu :  „Dies  f&hrt  rückwärts  auf  die  Annahme, 
I  er  sieh  bei  den  psodagogischen  Bestrebungen  Sturmes  in  seiner  Art 
:e  betheiligt  haben:  eben  zu  der  Zeit,  als  das  groDse  in  der  Geschichte 
Ptodagogik  bekannte  Examen  in  Sturmes  Schule  veranstaltet  wurde, 
ieb  er  sein  philosophisch  Ehzuchtbüchlein  nebst  Plutarchs  Lehre  von 
Underzucht;  aus  derselben  Zeit  stammt  auch  seine  Anmahnung  zur 
BÜichen  Einderzucht  und  ebendahin  werden  wir  auch  seine  Dichtung 
üicher  Lieder  zu  rechnen  haben."  Nun  ist  das  Ehzuchtbüchlein  zwar 
)  erschienen,  aber  nach  Jobin's  Vorrede  hat  Fischart  „vor  vier  oder 
*  Jahren  (also  1574  oder  1573)  —  aus  Ermahnung  vieler  fümehmen 
ran  und  Freund,  bei  welchen  sein  vena  und  Stylus  des  teutschen  Ver- 
as in  Achtung  kommen,  neben  seiner  Weil,  für  Lust  und  Uebung** 
die  Plutardüsche  Tractate  „zu  verteutschen  ange&ngen:  Vorhabens  mit 
Zeit  deeselbigen  nutzlichste  Opuscula  alle  zu  vertolmetschen"  (Scheible 
iter  10,  405).  Damals  habe  Fischart  „solch  Werk  anderer  nöthiger  Ge- 
ilt halben  nicht  vollführen  mögen",  die  fertig  gewordenen  Tractate 
1  Ehegesatzen  und  von  der  Einderzucht"  sind  jetzt  im  Ehzuchtbüch- 
berauBgegeben. 

Von  hier  aus  sei  es  erlaubt  einen  kurzen  Blick  auf  Fischart*s  Er- 
damig  im  ganzen  zu  werfen.  Das  bewunderungswürdige  Capitel  von 
rinns  über  ihn  ist  noch  immer  nicht  übertroffen,  so  viel  auch  im  ein- 
en daran  berichtigt  wurde  und  noch  zu  berichtigen  bleibt. 

Vor  allem  verdiente  das  Verhältnis  Fischart's  zu  seinem  Vetter 
.  «Piftoeptor"  Caspar  Scheidt,  den  er  den  besten  Reimisten  »zu  unser 
;*  nennt,  eine  nähere  Erörterung:  vgl.  Gervinus  8,  152  f. 

Scheidt  hieng  einerseits  mit  der  Wormser  Meistersingerschule,  an- 
MitB  mit  der  ersten  geistigen  Colonie  Frankreichs  in  Deutschland,  mit 
i  Heidelberger  Hofe  zusammen.  Die  volksthümliche  und  eine  franzö- 
ende  Neigung  begegnen  sich  in  seinen  Dichtungen:  Gödeke  Grundnss 
186  f.  Eein  Zweifel,  dass  ^r  Fischart  zur  Poesie  anregte,  und  die  be- 
unte  Richtung,  die  er  ihm  ertheilte,  war  die  auf  den  deutschen  Volks- 
ior  nnd  traf  mit  dem  Naturell  des  Zöglings  auf  das  glücklichste  zu- 
jnen.  Den  Eulenspiegel  übernahm  Fischart  von  ihm,  dann  liegt  zu- 
bet  die  Flöhhaz  ganz  auf  derselben  Linie.  Zugleich  aber  sucht  Fischart, 
denen  Beschäftigung  mit  französischer  Literatur  wir  schon  aus  dem 
le  1567  ein  Zeugnis  besitzen,  für  den  Humor  Anlehnung  in  Frankreich 
.  findet  sie  in  Rabelais:  der  Praktik  Grof^mutter  steht  mit  am  Anfang 
ler  literarischen  Laufbahn  (1572),  der  Catalogus  Catalogorum  beschlielbt 
(1590;,  und  im  Gargantua  (zuerst  1575)  haben  wir  die  glänzendste  Ent- 
ung  seines  riesigen  Talentes.  (Dass  Scheidt  in  Gemälpoesien  ein  Vor- 
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ganger  Fischart's  war,  wird  nicht  sehr  in  Betracht  kommen.  Bemerken»- 
werth  aher  Fiiichart*B  Verh&ltnis  zu  Melissua,  Höpfoer  S.  27.) 

Ich  weifä  nicht  wie  weit  Scheidt*8  Bildung  auch  auf  dem  Alterthume 
beruhte.  Fischart  schöpfte  an  der  Quelle,  wie  so  viele  damals,  studierte 
in  Siena,  der  Vaterstadt  des  Ochinus,  des  Minus  Celsus,  des  Ulius  u»d 
Faustus  Socinus,  und  erwarb  dort  den  juristischen  Doctorgrad.  In  Woms 
bei  Scheidt,  in  Siena,  auf  Reisen  in  Flandern,  England  und  wmhxsebein- 
lich  auch  Frankreich,  überall  dürfen  wir  ihn  denken  in  poIyhistorisdMm 
Drange  sich  das  verschiedenartigste  Wissen  aneignend,  aber  gleiehwol  ent- 
blöfst  von  allem,  was  wir  wissenschaftlichen  Geist  nennen.  Fischart  ver- 
fügt über  seine  umfassenden  Kenntnisse  nur  zu  Zwecken,  welche  weitab* 
seits  von  den  Zielen  wissenschaftlicher  Erkenntnis  liegen. 

Denn  Fischart's  eigentlicher  Platz  ist  in  der  Geschichte  der  deut- 
schen Publicistik.  Der  Publicistik  in  ihrem  allgemeinsten  Sinne  als  der 
literarischen  Arbeit,  welche  im  Dienste  der  praktischen  Interessen  des 
Tages  steht  und  die  gesammte  Nation  als  Publicum  voraussetzt  Mag  man 
das  nun,  sofern  es  dichterische  Form  annimmt,  höhere  dtolegenheitspoesie, 
mag  man  es  Tendenzpoesie  nennen,  mag  man  Fischart  als  Reformator  b^ 
zeichnen:  das  wesentliche  von  der  Sache  ist  in  dem  Begriffe  der  Publi- 
cistik ausgedrückt.  Auch  Luther^s  Schriftstellerei  fallt  zum  TheU  unter 
diese  Kategorie.  Aber  Luther  herrscht  über  seine  Zeit»  Fischart  dient  ihr. 
Luther  schafft  die  Interessen,  für  die  er  wirkt:  unserem  Fischart  sind  sie 
gegeben,  er  dient  einer  fertigen  Partei  Ja  Fischart  ist  Publieist,  ohne 
dass  nach  dieser  Seite  seine  hervorstechendste  Begabung  lüge;  denn  Fischart 
ist  kein  Volksredner.  Wir  dürfen  sogar  annehmen,  dass  die  —  bleiben 
wir  bei  dem  Ausdruck:  —  publicistische  Thätigkeit  seinen  Neignngea 
wenigstens  auf  die  Dauer  nicht  zusagte.  Denn,  wie  ebenfalls  Vilmar  be- 
merkte von  1582  bis  1587  in  einer  äufscrlich  gesicherten  Stellung  und 
in  den  ersten  Jahren  seiner  Ehe,  bat  er  nur  neue  Ausgaben  seiner  eigenen 
früher  geschriebenen  Werke,  zu  einer  fremden  Schrift  (der  unten  zu  be- 
rührenden „Erklärung  und  Bewährung**)  eine  neue  Vorrede  und  im  In- 
teresse der  calvinischen  Sache  die  Uebersetzung  eines  lateinischen  Buches 
von  Hotomann  geliefert  (1584  und  1586). 

Fischart  betrat  als  Parteimann  die  literarische  Arena.  Er  sacht  sich 
als  protestantischer  Polemiker  von  Fach  auszuweisen,  indem  er  nach  der 
Reihe  und  rasch  hintereinander  die  Uauptgegner  seiner  Confession  angreift : 
die  Jesuiten,  die  Franciskaner  und  Dominicaner:  1570  und  157L 

Im  folgenden  Jahre  aber  schon  erkennen  wir  zugleich  seine  Ver- 
bindung mit  Jobin  und  eine  Wendung  von  der  oonfessionellen  Polemik  weg 
zu  harmloser  Uumoristik  und  Edition  ganz  neutraler  Schriften  (Kulen- 
spiegel,  Lautenstück,  Amadis,  Praktik).  Mit  derartiger  Literatur  wird  die 
Strafsburger  Buchhandlung  inauguriert.  Man  hält  sich  drei  Jahre  lang  in 
einer  gewissen  Reserve :  anderes  Humonstische  —  die  Flöhhaz  —  erseheiBt 
der  Ismenius  wird  herausgegeben,  Fischart^s  Polyhistorie  wird  zu  einer  Ab- 
handlung über  die  Embleme  und  gar  zu  Onomastiken  verwerthet,  allge- 
mein Patriotisches  (Eikones  XU  Germaniae  Heroum)  sehliefbt  sich  an, 
der  Strafsburger  Localpatriotiämus  erliält  seine  Nahrung  (Uhrwerk),  und 
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den  Wunsch  der  Strabborger  Gönner,  unter  andern  vielleicht  Job. 

SStarm*B,  wird  eine  üebersetzung  des  Plutarch  unternommen.  In  religiöser 

ISesiehnng  tncht  man  sich  nach  keiner  Seite  zu  engagieren :  einem  katholi- 

^hen  Kiichenforsten  werden  die  Effigies  Pontificum  gewidmet,  gleichzeitig 

«üe  Fides  Jesu  Christi  et  Jesuitarum  lateinisch  geschrieben  (1573).  Gerne 

^ndimMi  wir  an,  dass  Fischart  l&ngst  darauf  drang  entschiedener  Farbe  zu 

iMkennen:  and  je  mehr  man  in  feste  StraTsburger  Verbindungen  kam,  desto 

:aiothweiidiger  wurde  solche  Entschiedenheit,  wollte  man  sich  nicht  bei  seinen 

^Ji'reaiiden  discreditieren.   In  der  That  liefert  Fischart  1574  zugleich  mit 

^er  Beschreibung  des  Strafsburger  Uhrwerkes  auch  wieder  eine  deutsche 

lK>lemi0che  Schrift  gegen  die  MF&pisten" ,  anknüpfend  an  die  Thierbilder 

^es  StrafBburger  Mftnsters. 

Endlich  1575  wird  ohne  Scheu  ein  ganz  piononciorter  Standpunct 
^(eBODunen.  Denken  wir  uns  die  Thätigkeit,  welche  Fischart  nun  bis  1581 
^ntfiJtet,  ganz  in's  Kodeme  übersetzt,  so  wäre  es  eine  „Hugenottische 
Seme,  Organ  des  Calvinismus  in  Deutschland.**  Neben  Üebersetzung  cal- 
wiaistiacher,  theils  und  hauptsachlich  auf  die  französischen,  theils  aber 
jMch  die  niederündischen  Dinge  bezüglicher  Flugschriften  und  Rationen 
IBfdri^ri  hieher  die  Üebersetzung  des  Bienenkorbes,  die  neue  Ausgabe  von 
£ysaiberg*s  Brotkorb  (Calvin*s  trait^  des  reliques),  der  Kampf  für  Ge> 
wissenafieiheit  durch  Edition  des  Minus  Celsus  de  haereticis  coercendis 
cet,  der  Kampf  gegen  die  absolute  und  gewissenlose  Fürstengewalt  durch 
den  Anttmaehiavell:  und  auch  die  Wiederaufnahme  seines  alten  Streites 
IpBgen  den  Jesuitismus  ist  ein  Dienst,  den  er  derselben  Sache  leistet  Fremde 
Kiifte  stehen  ihm  helfend  zur  Seite,  Georg  Nigrinus,  Emmerich  Lebus 
(?  Yilmar  Zur  Litt  S.  25  f.  43)  und  vielleicht  noch  andere. 

Dass  daneben  anderweitige  literarische  Leistungen  nicht  gänzlich 
aufgegeben  werden,  versteht  sich  von  selbst  Die  bedeutendste  indes,  der 
Gaigantua,  fallt  seiner  Abfassung  nach  vielleicht  vor  den  Beginn  dieser 
Periode.  Ebenso  das  Ehzuchtbüchlein,  das  mit  dem  Gesangbüchlein  (Psalmen) 
und  dem  Catechismus  (Anmahnung  zur  christl.  Kinderzucht),  wie  wir  sahen, 
ehie  besondere  Gruppe  bildet:  dazu  gehört  auch  das  glückhafte  Schiff,  das 
Fischart  gewissermaften  als  officieller  Stadtpoet  oder  Pritschmeister  ver- 
Ctfste  ond  vertheidigte.  Bleibt  also  nur  das  Podagrammisch  Trostbüchlein 
und  ein  paar  Werke,  an  denen  sich  Fischart  lediglich  als  an  Jobin'schem 
Yerlag  betheiligte. 

Die  oonsequente  Thätigkeit  im  hugenottischen  Interesse  ist  um  so 
wichtiger,  als  gerade  1574  die  Verfolgungen  der  Kryptocalvinisten  in  Sachsen 
b^^aanen  und  1576  in  dem  bisherigen  Haupthorte  des  deutschen  Calvinis- 
WM^  in  der  Pfalz,  mit  dem  Tode  Friedrichs  ill.  und  dem  Begierungsantritt 
Lidwigs  eine  lutherische  Beaction  eintrat. 

Wie  haben  wir  nun  diese  Thätigkeit  aufzufassen?  Werden  wir  Fischart 
eil  besonderes  Verdienst  daraus  machen?  Denn  allerdings  sind  die  Calvi- 
nistea  die  Fortschrittsmänner  der  Zeit,  und  Gervinus  (3,  130)  hatte  nicht 
Unrecht  zu  sagen,  dass  Fischart  innerhalb  unserer  dichterischen  Literatur 
so  gut  wie  allein  den  Calvinismus  vertrete,  —  wenn  auch  die  Uebcrsetzcr 
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der  Marot-Beza*8chen  Psalmen,  Schede  (Meliasns)  und  Lobwaaaer,  neben 
ihm  genannt  werden  müssen. 

Aber  erwägen  wir  den  Ort,  an  welchem  Fischart  wirkte  und  den 
allgemeinen  Zusammenhang  der  calvinistischen  Politik  jener  Tage. 

Man  kennt  die  frühe  Hinneigung  Straflsburg*s  xnr  schweiieriBelieii 
Kirche,  die  lange  Duldung  selbst  der  täuferischen  Secten,  den  segenardcben 
Mangel  an  einheitlicher,  durchgreifender  religiöser  Leitung  (vergL  Corne- 
lius Geschichte  des  Münster'schen  Aufruhrs  2,  75  ff.),  die  wenn  auch  knne 
persönliche  Anwesenheit  Calvin's,  —  zu  Anfang  des  17.  JahrhnndertB  den 
Beitritt  zur  Union. 

Anderseits  die  vielfältigen  Verbindungen  mit  dem  Ausland.  Strafe- 
burg war  „gleichsam  eine  allgemeine  weltliche  Akademie  für  die  prote- 
stantische Welt,  wie  (xenf  eine  theologische*'  (Ranke  Deutsche  (^esehichte 
5,  364).  Strafeburg  war  das  durch  Job.  Sturmes  Gymnasiom  and  durch 
die  sogenannte  Akademie,  eine  Art  Universität  mit  unvollkommenen  Beehten 
und  vorwiegend  theologisch-philologischen  Leistungen:  auch  diese  Anatdt 
Sturmes  Schöpfung.  Die  Schule  zählte  1578  mehrere  1000  Schüler,  wenmter 
gegen  200  Adelige,  24  Grafen  und  Barone  und  3  Fürsten  (Baumer  Ge- 
schichte der  Pädagogik  1,  264).  An  der  Akademie  wirkten  Marbach  und 
Pappus.  Hier  lehrte  der  Jurist  Georg  Obrecht,  ein  gebomer  Strafebnrger, 
aber  in  Frankreich  gebildet,  mit  seinen  nationalökonomischen  AnsiditeB 
in  Deutschland  isoliert,  aber  im  Einklang  mit  dem,  was  in  Frankreidi,  Hol- 
land, England  zur  Geltung  durchdrang  (Boscher  Die  deutsche  National- 
ökonomik an  der  Grenzscheide  des  16.  und  17.  Jahrhunderts,  Leipng  186S, 
S.  34).  Hier  hatte  aber  auch  Jahre  lang  Franz  Hotoman  gelehrt,  einer 
der  Urheber  der  Theorie  der  Volkssouverainität,  von  dem  man  sagen  konnte, 
dass  seine  Schicksale  die  Schicksale  des  französischen  C^lvinismns  waren. 
Und  Sleidanus,  so  lange  er  in  Strafeburg  seinen  Aufenthalt  hatte,  wird 
der  Akademie  nicht  fremd  geblieben  sein. 

Was  aber  war  es,  was  Hotoman,  was  Sleidan  nach  Strafebarg  log? 
Die  „erste  unter  den  deutschen  Frcistädten**  war  der  Centralpunct  der  Ver- 
mittlung zwischen  Frankreich  und  Deutschland.  Und  die  Persönlichkeit, 
in  welcher  diese  Stellung  den  völligsten  Ausdruck  erhielt,  war  der  Beetor 
perpetuus  der  Akademie,  Sleidanus  Landsmann  und  Altersgenosse,  Johannes 
Sturm.  Ein  Mann,  der  den  Psodagogen  mit  dem  Diplomaten  zu  verbinden 
wusste,  und  zu  der  Rolle  des  Vermittlers  vielleicht  um  so  gröfeeres  Geschick 
bewies,  je  weniger  seinem  Charakter  die  stolze,  patriotische  Sprödigkeit  ver- 
liehen war,  ohne  die  an  jedem  Bilde  männlicher  Kraft  und  Tugend  für  ans  der 
wesentlichste  Zug  gebricht.  Der  calvinischen  Sache  ist  er  indes  unerschütter- 
lich treu  geblieben.  Um  seiner  religiösen  Meinungen  willen  musste  er  nach 
achtjährigem  Aufenthalte  1537  Paris  verlassen.  Und  in  dtrafeburg  dann 
zeigte  er  sich  so  freigebig  und  aufopferungsvoll  für  die  hugenottischen 
Flüchtlinge,  dass  er  sich  um  ihretwillen  in  Schulden  stürzte  und  gegen  das 
Ende  seines  Lebens  gänzlich  verarmte.  S.  Bayle  s.  v.  Stumpfius;  Barthold 
Deutschland  und  die  Hugenotten  1,  55—59. 

Dies  ungefähr  ist  das  geistige  Bild  Strafeburgs  zu  der  Zeit  als  es 
Fischart  betrat.  Er  fend  dort,  was  die  Publicistik  und  Journalistik  immer 
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Suchen  wird  nnd  sachen  muss,  ein  Centrum,  in  velchcm  nich^  bloXs  mannig- 
fache Einflüsse  sieb  kreazten,  sondern  von  dem  auch  bedeutende  Wirkungen 
aosflossen.  Der  Jurist  und  (belehrte  strebte  ohne  Zweifel  gleich  anfangs 
mit  den  Gelehrten,  den  Professoren  der  Akademie  Verbindungen  anzuknüpfen, 
80  mit  Marbach*),  so  n^it  Sturm  ^).  Um  Sturm's  Kinfluss  ^nf  Fischart's 
literarische  Bichtung  völlig  zu  ermessen,  diene  die  Notiz,  dass  Sturm  -r 
wie  Sleidan  -r-  zu  Paris  in  nahem  Verkehr  mit  dem  Bischof  du  Bellai 
rtuid,  dem  Protector  Babelais',  so  dass  er  Babelais  vielleicht:  persönlich 
kumte.  Ans  diesem  bloijsen  Thatsache  folgt  freilich  nichts,  aber  es  ist  ei^ 
SoBammen^^ep,  das  wir  ebenso  beachten  müssen,  wie  die  geu^einschaftlit 
eben  hngenpttisohen  Interessen,  das  Zusammenwirken  ^n  Bezug  auf  reli-t 
giöse  Volksr  nnd  Jugendbildnng  und  d^c  ^unde^genos^enpchaft  gegen  die 
ConcordienformeL 

Der  eigentliche  Führen-  des  deutschen  Oalvinismus  war  Johann  CasiT 
mir  von  der  Pfedz,  Friedrichs  Hl.  zweiter  und  Lieblingssohn,  innerhalb 
der  Zeit  die  uns  hier  angeht,  1^75  und  7G  in  Frankreich,  1578  und  79  in 
den  Niederlanden  ftlr  die  reformierte  äache  thatig:  seine  Besidenz  war  da^ 
Hauptquartier,  sein  Landchcn  der  Hauptzufluchtsort  der  hngenotti^hen 
Emigration.  £r  war  ein  warmer  Patriot  und  geistig  regsam  (selbst  deut?' 
scher  Dichter),  ein  thätiger  Parteimann,  nur  leider  yr^^r  ein  politisches 
nodi  militärisches  Genie  nnd  bei  seinen  |Ii^dlu^en  d^^ch  finanzielle  Be- 
dürfiiisse  mehr  als  Inllig  bestimmt, 

Im  Jahre  1575  waren  die  Hugenotten  in  sich  zu  festerer  Organisa^ 
tbii,  xng)eich  durch  die  Verbindung  mit  den  katholischen  Malcontenteq 
m  grölaere?  ]tfacht  gehingt,  die  sich  nun  gegen  Heinrich  lU.  richtete. 
Wie  spnsf  gab  dfu(u  England  Geld,  Deutschland  MlUi^er.  Johann  Casimir, 
der  sie  führte  —  Ende  1575  brach  er  in  Frankreich  ein,  das  Tagebuch 
ein^  Theilnehmers  an  der  Expedition  ist  echalten  ~  verlangte  im  Interesse 
Deatachlands  zum  Administrator  <^ep  Bisthümer  Hetz,  Tpul  ^d  Verdun 
ernannt  zn  werden,  liefs  sich  freilich  dann,  ü]»  Heinrich  II|.  gegenüber 
dieser  calvinistischen  Machtentfaltung  nachgab,  d^rch  das  Y^^prechen  einer 
Qddentschadignpg  abfinden.  Vergl,  Bänke  Franzöci.  G^scb.  |,  ^ä  f.  Hausser 
Gwchichte  der  rheinischen  Pfahs  2,  132—140. 

In  diesem  gelben  Jahre  1575  nun  bügiunt  Fischart^  hugenottische 
Sehriftstellerei.  ^t  grof^cr  Wahrscheinlichkeit  dürfpn  wir  a^i^ehmen,  d^ 


*)  Marbach  hi^t  „de  offipio  episcopi  oder  Predigt  vpm  hohpn  bischöfli- 
chen Amte**  geschrieben.  Ich  weife  al>e^  nicht  wann,  un4  uabcr 
auch  nicht,  ob  des  Jacob  Babua  Schrift  vom  Bischofs  Stand,  gegen 
(lie  Fischart^s  Nachtrab  hauptHacbljch  gerichtet  is^,  da^u  pin  ähn- 
liches polemisches  Verhältnis  hj^ben  konnte,  vfie  ftab's  Gegenfcericht 
von  Mirakeln  und  Wundem  (1572)  zu  Marbach's  Corifutatip  (Janisiani 
miraculi.  In  diesem  Falle  wäre  Fischart  dem  Marbäch  von  vorne- 
herein bestens  empfohlen  gewesen. 

*)  Auch  zu  den  ^glingen  c[or  Akademie  upd  Schiele  e^pgaben  sich  wie 
begreiflich  Bezieh^ngep.  Der  Graf  ^n  I|anau,  dem  pischart  die  bibli- 
schen Historien  dedicierte,  war  vcrmuthlich  ein  solcher:  s.  bei  Kurz 
2,  284.  
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seine  Beziehungen  zn  Stampf  dazu  den  entscheidenden  Anstoss  gaben. 
Stumpf  seinerseits  wird  gewiss  (obgleich  mir  darüber  nichts  PositiTes  be- 
kannt ist)  nicht  aufser  Verbindung  mit  Johann  Casimir  gestanden  sein. 

Es  ist  schon  berührt,  wie  der  Eantpf  um  den  Calvinismas  zu  Ende 
des  achten  Decenniums  in  das  Innere  der  Strafsburger  Akademie  eingriff.  Die 
CoDcordienformel  war  1578  nach  Strafsburg  gesandt  worden.  Job.  Pappos 
suchte  ihre  Einführung  durch  68  Thesen  vorzubereiten,  in  denen  er  zu  be- 
weisen unternahm,  dass  es  nicht  gegen  die  christliche  Liebe  sei^  Irrthümer,  die 
gegen  das  Wort  Gottes  streiten,  zu  Terdammen.  Dagegen  setzte  Stnrm 
seinen  Antipappus  primus,  und  brandmarkte  jene  Theses  als  den  Beginn 
einer  Vergewaltigung  wie  sie  in  Frankreich  vor  Augen  lag.  Pappus  ant- 
wortete, noch  mehr  Streitschriften  wurden  gewechselt.  Aber  Pappus  und 
Marbach  setzten  durch,  dass  die  Concordienformel  angenommen  wurde.  Ein 
Rathsbeschluss  vom  7.  December  1581  entliefs  Johannes  Stum  seines  Reo- 
torates.  (Raumer  Geschichte  der  Pädagogik  1,  235  f.) 

Und  dieses  Jahr  1581  haben  wir  gleichfalls  als  ein  bezeichnendes 
Grenzjahr  in  Fischart's  literarischer  Thätigkeit  kennen  gelernt,  als  den 
Endpunct  seiner  productivsten  Periode.  Unerfreulich  schliefst  sie  gerade  mit 
der  Uebersetzung  von  Bodin's  Dämonomanie  ab  (1581).  Daran  können  wir 
uns  am  schwersten  gewöhnen  in  jener  Zeit,  das  beschränkteste,  abergläub- 
bischste,  grausamste  Wüthen  gegen  die  Hexen  mit  der  Lehre  von  der  reli- 
giösen Duldung  friedlich  in  Einer  Menschenseele  beisammen  zu  finden. 
Dieser  Widerspruch  begegnet  uns  keineswegs  an  Fischart  allein.  Eben 
jener  Jean  Bodin,  der  Verfasser  der  Dämonomanie,  steht  in  seinem  Hepta- 
plomeres  merkwürdig  unbefangen  über  den  religiösen  Parteien  (Blnntschli 
Geschichte  des  Staatsrechtes  S.  18)  und  bewährte  sich  sogar  als  parlamen- 
tarischer Vorkämpfer  der  Glaubensfreiheit  Und  Bodin  war  Katholik  und 
in  einem  Lande,  in  welchem  die  Duldung  unpopulär  war,  während  Fischart 
für  die  unterdrückte  Partei  schrieb;  die  Doctrin  der  Duldung  kann  Nie- 
manden als  Verdienst  angerechnet  werden,  der  ohne  Duldung  in  seiner 
Existenz  bedroht  ist. 

Es  folgt  die  sechsjährige  Pause  in  Fischart's  Schriftstellerei,  die  idi 
schon  erwähnte.  Man  wird  leicht  bemerken,  dass  die  beiden  einzigen  neuen 
Leistungen  dieser  Periode  dem  Hauptinteresse  der  abgelaufenen  dienen. 
Und  eben  dasselbe  waltet  auch  in  Fischart's  letzten,  wieder  ziemlich  frucht- 
baren Lebensjahren  vor.  Nur  der  Ritter  von  Staufienberg,  der  überdies  auf 
fremde  Bitte  1588  erneuert  wurde,  weist  auf  das  Interesse  für  Hexen-  und 
Geisterwesen  zurück,  dass  sich  in  demselben  Jahre  durch  die  Ausgabe  von 
Sprenger's  albernem  Malleus  maleficarum  bemerkbar  machte:  Gervinus  3t 
128.  Und  im  Catalogus  Catalogorum  begegnen  wir  zu  guter  Letzt  noch  ein- 
mal der  Anlehnung  an  Rabelais.  In  den  übrigen  Schriften  die  alten  Ten- 
denzen, Calvinismus  und  Frankreich,  damals  noch  durch  mehrere  Flug- 
schriften Anderer  in  Jobin's  Verlag  vertreten:  Vilmar  Zur  Lit.  S.  38. 

Was  bewog  Fisch art,  aus  seinem  lang  bewahrten  Stillschweigen  1588 
plötzlich  herauszutreten  ?  Zum  Theil  mögen  persönliche  Gründe  mitgewirkt 
haben,  die  wir  nicht  errathcn  können.  Gewiss  aber  waren  auch  allgemeine 
im  Spiel.   1588  ist  das  Jahr  der  spanischen  Armada.   Philipp  U.  und  der 
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JPapst  in  enger  Allianz,  Spanien,  Italien,  ein  Theil  des  katholischen  Deutsch- 
land, ungeheure  weltliche  und  geistliche  Waffen  gegen  England  in  Be- 
'wegnng,  Paris  in  der  Gewalt  der  Ligue,  die  Osmancn  gelähmt  durch  einen 
persischen  Krieg :  die  Gefiihr  war  ungeheuer.  Gegen  die  Macht,  welche  mit 
Kecht  als  der  bedeutendste  Rückhalt  des  Protestantismus  betrachtet  wurde, 
sollte  ein  tödtlicher  Streich  geführt  werden. 

In  dieser  Weltlage  —  „bei  heutigem  unaufhörlichen  Ungewitter 
-and  Ungestüm igkeit  des  nunmals  zum  heftigsten  erregten  und  bewegten 
Jtfeeres  dieser  Welt"  (Scheible  8.  1127)  —  konnte  die  talentvollste  und  ge- 
-viraltigste  Feder  des  deutschen  Protestantismus  nicht  unthätig  bleiben.  Ich 
mreifa  nicht,  ob  sich  die  „Wolsicherent  Aufmunterung  der  in  Wahnsicher- 
lieit  oneicher  verschlafenen  Welt*  (Gödeke  S.  395  Nr.  46)  ebenfalls  auf 
clie  angedeuteten  Verhältnisse  bezog.  Unzweifelhaft  aber  gehören  drei  an- 
dere Schriften  hieher. 

Die  grofse  Bewegung  der  europäischen  Politik  fand  in  den  kleineren 
Kreisen  ihren  Keflex.  Die  Gegenreformation  erfasste  auch  die  Schweiz.  Die 
Errichtung  einer  standigen  Nunciatur  führte  zur  Stiftung  des  goldenen 
oder  Borromäischen  ßundes  unter  den  katholischen  Cantonen  (1586)  und 
daraaf  folgte  naturgemäfs,  durch  spanisches  Gold  überdies  hinlänglich  vor- 
l^ereitet,  —  während  gleichzeitig  Carl  Emanuel  von  Savoyen  sich  gegen 
Oenf  in  Bewegung  setzte  —  ein  Bündnis  derselben  Cantone  mit  Spanien 
1588.  Hierauf  antworteten  Zürich  und  Bern  durch  eine  Erneuerung  ihrer 
Alten  .nachbarlichen  Bündnus  und  Verain**  mit  Strafsburg:  Mai  1588.  Vergl, 
Bänke  Päbste  2,  156—159;  Joh.  Müller  (VuUicmin)  Schweiz.  Gesch.  9,* 
252  -  257. 

Alle  diese  Vorgänge  begleitete  die  Publicistik  in  leidenschaftlichen 

Srorterungen  und   ausführlichen  Berichten.    Reichlich  flofsen   Spott  und 

Schmähungen  gegen  Spanien  und  die  Jesuiten.   In  lateinischen  Gedichten 

feierten  Disdorp,  Ampelander,  Tommann  das  Strafsburger  Bündnis.   Vergl. 

Haller  Schweizerbibliothek  Bd.  5  Nr.  602  —  604.  623  —  628.  Fischart  be- 

"theiligte  sich  zuerst  durch  Uebersetzung  einer  lateinischen  Relation  über 

den    Ahschluss  des  spanischen  Vertrages  zu   Mailand,  indem  er  ihr  eine 

^mit  gegen  die  römisch-katholischen  Orte  verbitterter  Feder  geschriebene 

Erinnerung**  (Haller  a.  0.  S.  203)  vorsetzte.  Er  verfasste  femer  über  das 

Bündnis  der  drei  Städte  eine  mäfsig  und  vorsichtig  gehaltene  Staatsschrift 

^^en  diejenigen  „warmkalte  Leut,  so  weder  ihres  Vaterlandes  Wohlfahrt 

und  Freiheit  jemals  ernstlich  bedacht,  noch  die  gefährliche  Gelegenheiten 

heutiger  geschwinder  Läuft  recht  ermessen"  und  gegen  die  Verbündung 

opponieren.  Nur  unter  einer  Maske  spielt  er  dabei  auf  diejenigen  an,  so  „mit 

solchen  Wüterichen  sich  vereinbarten,  welche  sie  öifentliche  Feind  und 

Verfolger  der  kundlichen  Wahrheit  und  des  gebotenen  Gottesdienstes  sein 

wnssten.** 

Die  ganze  groffee  spanisch -römische  Action  schlug  nun  nbcr  fehl. 
Die  protestantische  Welt  jubelte  auf.  Fischart  stellte  eine  Rolation  zu- 
sammen, wie  deren  über  das  Ereignis  viele  in  Deutschland  erschienen 
(Prutz  Geschichte  des  Journalismus  S.  143  ff.),  und  fügte  u.  a.  eine  treff- 
liche Einleitung  und  ein  ausgezeichnetes  Gedicht  Innzu,  worin  er  die  Ab- 

32* 
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sieht  des   Unternehmens  im  Znsammenhange  der  spaniBchen  Politik  mi-fc 
voller  Klarheit  heleachtete.  Wenn  wir  England  bezwangen  haben,  lässt  es- 
die  Spanier  sagen,  so  dämmen  wir  die  Niederlande  ohne  Müh, 
Trennen  die  Tent«chen,  bis  wir  sie 
Also  getrennt  ganz  nnterdrodcen 
Und  brauchen  den  Rhein  f&r  ein  Rucken, 
Wir  haben  doch  dem  Schweizerbund 
Zu  Mailand  gehauen  schon  ein  Wund, 
n.  8.  w.  über  die  deutschen  Fürsten  und  die  franzöeiscben  Verbindangeir, 
auf  welche  Spanien  zählen  könne  .  .  . 

So  weit  wollte  ich  Fischart's  schriftstellerische  Thätigkeit  hier  yer—* 
folgen.  Ich  wende  mich  zurück  zu  Einzelheiten  der  vorliegenden  Ausgab». 
Bd.  1  S.  LIII  wird  eine  Stelle  Luthers  über  den  Oairtenb>n»dewr 
Hetzer  angeführt,  und  zu  Crartenbruder  die  Bemerkung  «Hier  offenbar 
Bettelmönch.**  Allein  es  heiM  durchaus  nicht  Bettelmönch  sondern  is^ 
einer  der  Namen,  unter  denen  die  Wiedertäufer  giengen.  Ludwig  Hetzen 
war  eines  ihrer  Häupter  und  ist  am  4.  Februar  1529  zu  Constanz  hinge* 
richtet  Ueber  ihn  ausführlich  Keim  in  den  Jahrbüchern  für  deatacbe 
Theologie  1856  S.  215  £  Fernere  Nachweisungen  s.  bei  Burkhardt  Lathcr*a 
Briefwechsel  S.  210  und  bei  Cornelius  a.  0.  2,  38. 

Zu  Nachtrab  414:  Hauen  ist  vermuthlich  Uebersetzung  des  Plurals 
von  Curio,  der  in  den  Epist.  obscur.  virorum  p.  126  —  130  (Böcking)  als 
das  Urbild  gedankenloser  Schlemmerei  eingefiihrt  wird.  Naohtrab  417  is^ 
der  Druckfehler  Nostrandri  zu  bessern,  es  hätte  dabei  wol  der  Unterschie«! 
von  magigter  noster  und  magister  nostrandus  (vergl.  Epist.  obsc.  vir.  epiet.  1> 
auseinandergesetzt  werden  können.  Auch  müsste  eigentlich  in  dem  Vers 
,,Die  Magistri  Nostri  NostraiuU*^  ein  Comma  zwischen  den  beiden  letzten 
Worten  stehen. 

Nachtrab  1029  TlwUosey  wird  doch  wol  nichts  anderes  als  eino 
scherzhafte  Umdeutschung  von  Theologe y  sein.  Ebenso  1107  ThöUegant  f^r 
Theologatvt  und  1594  Tlwllogcmtisch  für  TheologafUisch. 

Nachtrab  3592  In  denselben  Acten  sMieffen]  Hinter  Aeten  dürfte 
wol  nur  ein  Druckfehler  fär  Betten  stecken. 

Kuttenstreit  147  BrMer  Lew  —  „wer  ist  dieser?«  fragt  Knrz  im 
der  Anmerkung.  Fischart  gibt  selbst  die  Antwort  Z.  162  Sand  Franizem' 
Achates  und  GeseU,  Der  Bruder  Leo.  Dieser  Bruder  Leo  war  zngegem. 
als  der  heil.  Franciscus  die  Wundenmaalo  empfieng  und  hat  dieselben  nach* 
mals  öfters  verbunden:  Schröckh  Christi.  Kirchengeschichte  27,  434  f. 

Zu  Kuttenstr.  347  —  362  waren  die  Franciskaner  vom  heil.  Evan- 
gelium (Schröckh  33,  132)  zu  erwähnen.  Ueber  die  Z.  363—388  charakteri- 
sierten Fratres  de  paupere  vita  Schröckh  33,  103.  Ist  über  die  anderen 
dem  Herausgeber  unbekannten  Fractionen  der  Franciscaner  Wadding  An- 
nales Minorum  nachgeschlagen  worden?  Flßchart  verschmäht  den  Kunst- 
griff nicht,  jeden  in  der  Geschichte  des  Ordens  auftauchenden  neuen  Namen 
als  besondere  Secte  zu  behandeln,  deren  Wesen  er  sich  dann  auch  wol  nur 
aus  der  Benennung  selbst  zurechtlegt,  unbekümmert  ob  diese  vielleicht 
mehrere  andere  schon  genannte  in  sich  befasse. 
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Auf  den  81  Dominicut  uud  die  folgenden  Stücke  (bei  der  Flöhbaz 
Bd.  2  S.  VUI  TermisBe  Ich  die  AnflHining  des  eingehenden  Berichtes  von 
JuL  Feilklik  Aber  die  t*nte  Aufgabe,  Serapeum  1858  S.  281  ff.,  woraus 
auch  eine  Ausi^be  Ton  1660,  frtther  in  Kuppitsch  *  Besitz,  jetzt  in  England, 
dtnomiiieii  werden  konnte)  —  lasse  ich  mich  nicht  weiter  ein  und  will 
m  bei  dem  letzten  Stftcke,  der  Erklfirung  und  Bowahrung  des  Sprichwortes 
J>ie  Gelehrten,  die  Verkehrten^  noch  etwas  verweilen. 

Der  Hersusgeber  stimmt  meiner  ihm  mitgcthcilten  Ansicht  bei,  wer- 

ndi  der  HanpttbeU  dev  Werkchens,  die  eigcntNcho  Erklärung  und  Be- 

Hkning,  ans  zwei  gans  yerschiedenen  und  nicht  von  I^'ischart  hcrrQhren- 

ieä  Gedichten  zosaanmengeschweirst  ist.   Aber  ich  darf  wol  fragen :  wenn 

er  Bcfa  za  dieser  Ansieht  bekannte,  warum  handelte  er  nicht  ihr  geniäfs? 

Wsram  strebte  er  nicht  nach  dem  erreichbar  Ursprünglichsten,  d.  h.  nach 

insdn-hentellong  der  beiden  Gedichte,  so  weit  sie  uns  erhalten?  Der 

Wif  niilift  eben  sowol  wie  jedem  Leser  wäre  am  besten  damit  gedient 

gevesen,  wenn   man  bequem  den  Zusammenhang  überschauen  und  ohne 

kigweiligeB  Hin-  und  Herblättem  fortlesen  könnte.  Die  Verszahlcn  mochten 

teBerhm  der  tberlieferten  Folge  getreu  bleiben. 

Nar  das  eine  jener  beiden  Gedichte  (I)  entspricht  dem  Hauptitel. 
li  ist  durch  das  andere,  etwas  verstümmelte  (II),  das  gegen  den  Zwang 
in  Glanbetiasachen  sich  richtet,  interpoliert.  Sowohl  der  „Inhalt**,  welcher 
4«  ErkKrang'  unmittelbar  vorausgeht  und  einem  „alten  Rciniisten*'  zu^e- 
aihriebeii  wird,  als  auch  Fischart*8  Einleitung  beziehen  sich  nur  auf  I. 
Die  Interpolation  kann  in  der  Ausgabe  des  alten  Beimisten,  welche  über- 
kaapt  die  zweite  war,  mit  Absieht  vorgenommen  sein,  um  II  einiusehnruggeln, 
hß  Terschiedenes  AmtöHiige  enth&lt.  Und  das  ist  allerdings  weit  wahr- 
■Mnlicher,  als  dass  sie  erst  bei  Gelegenheit  von  Fischart^s  Ausgabe  durch 
te  selbst  oder  durch  den  Verleger  geschah. 

Welche  Bede«tnng  dieser  Fischart'schen  Publication  im  Ganzen  der 
Min-Fischart'schen  Unternehmungen  zukam,  bt  bereits  hinlänglich  ange- 
dntek.  Daaa  er  Gewissensfreiheit  wünschte,  versteht  sich  bei  ihm  ebenso 
VW  selbst  wie  bei  einem  la  Neue  und  anderen  Hugenotten,  und  seiner  bei 
Knrz  2,  XLVII—LIV  abgcdrudcten  Vorrede  zu  der  Schrift  des  Minus  Gel- 
ns  fiber  die  Frage,  in  haercticis  coercendis  quatenus  progredi  liceat,  bc- 
«itigt  es  ausdrücklich.  Es  handelt  sich  aber  um  die  Höhe  der  Gesinnung 
od  am  den  Grad  der  inneren  Betbeiligung ,  mit  welcher  er  die  Toleranz 
IMerte.  £s  handelt  sich  darum,  ob  es  ihm  eine  Lebensangelegenheit  war, 
ftr  die  Glanbensfreiheit  zu  kämpfen  oder  ob  er  es  nur  that,  weil  die  Sache, 
fir  die  er  literarisch  wirkte,  das  so  mit  sich  brachte.  Ich  glaube  unbe- 
dmgt  das  letztere.  Man  muss  nicht  blofs  die  liaclius  Socinus  {falls  er 
kinter  dem  Martin  Bellius  steckt>  der  gegen  Calvin  schrieb),  Minus  Cclsus, 
Jtfhannea  Gantncr,  Dudith  zur  Vergleichung  herbeiziehen  (vergl.  SchrÖckh 
Kircbt.'ntrii'scli.  seit  der  Kefbrm.  5,  187-  193  und  «Sdielliern's  Dissertatio  de 
Minu  Celdo  Seuensi,  Uluiae  1748),  man  muss  Fisdiart  mit  jeuem  llieodor 
Kournhert  zusamnionhalten,  den  Laurent  Histoire  du  droit  des  gens  9» 
430—437.  dü5'512  so  warm  geschildert  hat:  er  wird  die  Probe  nicht  ver- 
tagen.   In  dem    ungenicfsbarcu  Humor  seines  Gargantua  fühlte  er  sich 
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offenbar  am  wohlsten :  das  darf  man  nie  vergessen.  Wie  mochte  er  sonst 
eine  so  ausgezeichnete  Schrift  wie  die  in  Rede  stehende  11  mit  Witzeleien 
and  Wortspielen  über  Yerkehrtgelehrte  and  Gelehrtverkehrte^  Deäpierte 
und  Decipierte  eröffnen. 

Im  Text  bleibt  Einiges  nachzubessern.  261  war  unbedenklich  Amdle^ 
kiter  fär  ÄnuddcUer  zu  schreiben.  —  319  Dann  cUa  nun  Christi  Jünger  — 
auff  all  weg  sich  sehr  beflissen,  Boss  ie  den  rechten  Weg  sie  tmwen,  Was 
geschieht  ?  Hier  ist  wissen  ohne  Zweifel  s.  v.  a.  wieseny  und  das  wird  man 
doch  am  besten  in  den  Text  setzen.  —  Nach  403  ist  eine  Lficke  zu  be- 
zeichnen. Denn  das  Subject  des  vorhergehenden  Satzes  ist  dise  letzst  Kirdk 
Z.  390.  Daran  kann  sich  nicht  schliefsen  Hat  drum  angnommen  den  nam 
Papay  Als  wer  er  dller  Menschen  Ahha.  —  534  Für  Welches  lies  Wekher. 
—  676  Die  —  den  waren  Gottsdienst  und  verstandt  Die  Iheylgen  Sdtrifß 
verfolget  1m}ul]  lies  Der  heyigen.  —  683  Tringen  mitten  unter  coordinierten 
Jll  Plur.  Praet  Indic,  lies  also  Trungen.  —  685  gehört  nach  schein 
offenbar  Comma.  —  802  f&r  ire  lies  irer,  —  1389  Lass  sein  Sonn  scheinen, 
gibt  u.  s.  w.  Für  Lass  lies  Lasst,  ebenso  wie  1302  Acht  für  Ach,  1493 
hUfft  für  hüff:  1977  hat  der  Herausgeber  richtig  das  überlieferte  sich  in 
sicfU  geändert  —  1780  lies  Muss  für  Musst, 

Die  Anmerkungen  sind  nicht  sehr  reichlich  ausgefallen  und  lassen, 
dünkt  mich,  gar  manches  unerklärt,  was  der  Erklärung  bedürfte. 

Wien.  W.  Scherer. 


1.  Buchstabenrechnung  und  Algebra  nebst  Uebungsaufgaben  von 
Dr.  B.  F^aux,  Oberlehrer  am  Gymnasium  zu  Paderborn.  Vierte  Auflage. 
Paderborn,  Schöningh,  1866.  228  S.  8.  —  17/,  Sgr. 

Zunächst  werden  die  Begriffe  über  Buchstabenrechnung  so  wie  die 
vier  ersten  Rechnungsoperationen  auseinandergesetzt,  unmittelbar  dann  die 
Auflösung  der  Gleichungen  des  ersten  Qrades  mit  einer  und  mehreren 
Unbekannten  gelehrt.  Hierauf  gibt  der  Hr.  Verf.  die  Lehren  der  Potenzen 
und  Wurzeln,  die  Auflösung  der  quadratischen  Gleichungen  und  zuletzt 
die  Logarithmen.  Diese  Anordnung  dürfte  sich  für  Schulen  durch  manches 
empfehlen,  gegenüber  der  mehr  systematischen,  wie  sie  in  den  Lehrbüchern 
gewöhnlich  vorkommt  Hierauf  folgen  die  arithmetischen  und  geometri- 
schen Beihen  und  deren  Anwendung,  Zinseszinsen  u.  dgl.,  die  Kettenbrüche 
sammt  Anwendangen,  unbestimmten  Gleichungen,  Elemente  der  Combina- 
tionslehre,  der  binomische  Lehrsatz  für  ganze  und  positive  Exponenten. 
Ein  Anhang  enthält  Sätze  über  Convergenz  und  Divergenz  der  unendlichen 
Keihen,  so  wie  einiges  aus  der  Zahlentheorie. 

Die  Auswahl  des  Stoffes  ist  für  unsere  Schulen  ganz  entsprechend, 
die  Darstellung  ist  durchgehends  verständlich  gehalten. 

2.  Ebene  Trigonometrie  und  elementare  Stereometrie  von  Dr.  B. 
Feaux,  Oberlehrer  am  Gymnasium  zu  Paderborn.  Zweite  verbesserte 
Auflage.  Paderborn,  Schöningh,  1864  96  S.  8.  —  12  Sgr. 

Dieses  Werk  schliefst  sich  an  die  Planimetrie  des  Hrn.  Vcrf.'s  an. 
Da  diese  Theile  der  Geometrie  an  den  meisten  Schulen  etwas  Stiefmütter- 
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liefc  behandelt  verdon,  so  dürfte  der  Umfang  der  vorliegenden  Schrift  sehr 
fein,  denn  dieses  Werk  enthält  alles  nothwendige  und  nichts  ühcr- 
Von  den  gonioraetrischen  Functionen  werden  nur  8inu8,  Cosinus, 
and  Cotangente  behandelt ,  als  die  in  der  Praxis  allein  noth- 
«adigen.  Von  diesen  Tier  Functionen  wurden  die  gegenseitigen  ßezi<}- 
bopni  aUj^mein  fikr  alle  Winkel  von  0^  bis  360'  behandelt.  Ebenso  werden 
1t  die  AndAanng  der  Dreiecke  nnr  die  unumgänglich  noth wendigen  Formeln 
otirickolt. 

J>er  zweite  Theil,  die  elementare  Stereometrie,  behandelt  die  La^^on 
na  Gi:ndeii  im  Räume  und  Ebenen,  die  einfachsten  stereonietrLschtii 
Idqper.  deren  Berechnung  nach  Umfang  und  Inhalt. 

3L  tfatheniatisch  -  physikalisches  Vadpmecnni  ffir  Studierende, 
Techniker  nnd  Dilletanten  von  Dr.  B.  Feaux.  Paderborn,  Schöningli, 
1^64.  111  S.  12.  —  Geheftet  8%  Sgr.,  cartonniert  10  Sgr. 

Dieses  BfSchldn  liefert  in  vier  Abtheilungen  Fonneln  und  Zahlcn- 
vcrthe,  welche  in  der  angewandten  Mathematik  von  Wichtigkeit  sind. 
Die  erste  Abtheilnng  enthUt  unter  dem  Titel  „Gemeinnütziges*'  Angaben 
ftber  Maf«e,  Mfinzen,  Gewichte,  Zeitrechnung,  Zinsoszinsen  und  Rcnten- 
ificknangen.  Die  zweite  Abtheilung  liefert  die  wichtigsten  Formeln  und 
Zahlen  der  pesammten  Elementarmathematik.  Die  dritte  AbtheiluDg  ent- 
kilt  phjsikaliiKhe  und  chemische  Daten,  die  letzte  Abtheilung  ist  astro- 
M«iLsch-(^eopra]>hi8chen  Inhaltes. 

Die  Auswahl  der  Fonneln  und  Zahlen  ist  mit  Ucbcrlcgung  und 
EoigCalt  gretroifen.  Bei  dem  geringen  Umfange  und  dabei  doch  bedcuten- 
iem  Inhalte  durfte  das  Buch  manchem  sehr  willkommen  sein;  Ref.  er- 
kttit,  dasa  er  dieses  Bftchlein  mit  vielem  Vergnügen  durchgesehen  hat. 

Ue  Kürzeste  auf  dem  Erdsphaeroid  nebst  den  Hanptanfgaben 
der  Geodaesie.  in  neuer  Darstellung  von  C.  A.  H.  Bac^hoven  von 
Kcbt,  geistl.  Grmnasiallohrer.  (Mit  einer  Figurentafcl.)  Coosl'old,  Franz 
btwan,  18G5.  137  S.  8.  -  24  Sgr. 

Die  Kürzeste  auf  dem  Sphaeroid  bildet  die  Grundlage  für  alle  Grad- 
Mssmigen  nnd  simmtliche  Aufgaben  der  höheren  Gotwlaosic.  ha'i  der 
Wichtigkeit  nnd  dem  Interesse,  welches  die  (jradnictfHunj^^-n  nuinontlicli 
icgniwirti^  gewäliren,  ist  das  iStudium  dieser  Linien  von  Wichtigkeit. 
Ue  Darüt^'Uung  dieser  Theorien  war  bis  jetzt  derart,  das»  sie  nur  soklien, 
«eiche  über  l>edeatendere  Kenntnisse  der  höheren  Mathoniatik  verfügon 
kvDttfB,  zuglanglich  war.  Diese  iSchrift  macht  diese  Kenntnisse  auch  den 
«niger  kandij^en  zugänglich. 

Da»  erste  Capitcl  gibt  die  auf  den  elliptischen  Meridian  beztigliclicn 
Fvnneln  und  Ansdr&cke  sammt  den  Besscrschen  Zahlenwerthen.  im  zweiten 
bis  inclnaiiTe  fünften  Capitel  wird  die  Theorie  der  georlaetischen  Linie  gc- 
gtbrn.  den  Ausgangspnnct  bilden  die  Kesultute  dor  durch  die  Variations- 
Kchnong  erhaltenen  Eigenschaften  der  geodaetisohon  Linie .  auch  wurden 
4se  TOB  drei  geodaetischen  Linien  gebildeten  Drriecke  in  lii^t rächt  gezogen. 
Die  Mgendeii  Abschnitte  entlialten   die   l^ung  der  Hauptaufgaben  der 
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höheren  Geoddesie,  so  wie  die  Entwickdang  maneher  nener  EigenschafM 
der  geOdaetischen  Corre.  Wir  können  diese  Schrift  iJedermann  bestens  em& 
pfchleö;  selbst  der  Fachmann  wird  manches  Originelle  nnd  BemeTkens« 
wcrthe  finden.-  Yfd  den  Anfänger  wäre  es  zweckmai^iger  gewesen,  nkht 
von  den  Resultaten  def  Variationsrechnung  auszugehen;  sondeni  wie  bei 
Grunert  die  gfeodaetische  Litaie  als  das  Aiialc^bn  dfer  Greraden  zu  definieren^ 
und  dann  blo/ii  su  erwähnen  i  dass  mah  mit  Hilfe  der  Yariatioiisredmiuig 
beweisen  kann,  dass  die  geodaetische  Linie  die  kürzeste  sei 

Gräzr  h  Ftrischanf. 


1.  Vörlcisüngen  über  Kiemabn's  Theone  der  Aberschen  inte-- 
grale.  Yoft  Carl  Neumanta.  Mit  102  Holzschnitten  und  einer  Utho« 
graphierten  TafeL  Leipzig,  B.  G.  Teubner,  1805.  XIV  u.  5U  S.  a  — 
3  Tbl*.  20  Ngr. 

2;  Das  Dirichlet'sche  iPrincip  in  deiner  Anwendung  auf  die  Bie^ 
H^ann'stshep  Flächen.  Von  Carl  Neumann  $  Fit)fe«sor  an  der  UniTersi^ 
i^i;  zu  Tübin^n,  CH)rrespondent  der  Göttinger  Sociel^li  der  Wissenschafteik 
LeijÄijf,  B.  §;  TfeUbnef,  1865.  80  S.  8.  —  lÖ  *Jgr; 

1.  im  Jakriö  1861  entVitkdHe  Biemahn  in  deiner  Itrauguraidisser» 
ttitiott  unter  dem  Titisl;  „Grundlagen  für  eine  allgemeine  Theorie  der  Funo< 
tit)uen  einer  vei^derlicheli  GFc^rse"  eine  Reihe  yon  Sätzen  ^  i^elche  Ar  die 
EhtWickelnng  verschiedener  und  zwar  höchst  ^ehwierigör  Tbeile  der  höheren 
Mathematik,  namentlich  für  diö  Behandlting  der  ellijTtiseheii  uifd  Abel- 
scheii  Integrale  Tofa  höchster  Bedeutung  sind.  Die  Neuheit  der  dort  aoi> 
gebrochenen  Gedankeü;  vielleioht  anich  die  Kürze  und  Schwierigkeit  der 
Darstellung  be^Krkten,  diss  diä  in  dieser  ßohrifft  enthaltenen  Ideen  trenige^ 
Beachtung  faiidiBh,  als  sie  es  verdienten ;  allein  bedeutende  Erfolge,  welche 
Riehiann  in  der  Theorie  der  AbeVschen  Intr^ale  etzielte^  sogen  die  Aäf» 
niärksamkeit  auf  didse  heuen  Entdeckungen.  Da  von  Biemann  selbst  kein 
Tollsi&ndiges  Werk  Übdf  diese  Lehren  erschlichen  ist,  so  wilrd  matt  dem 
Herrn  Verf.  des  vorliegehdeh  Werkes  2u  Üank  verpflichtet  seih,  dass  et  es 
nhtehiommen  hat;  die  LehVeh  Riemann^s  in  eineV  Jedermann,  der  sich  nur 
diö  gewöhnlichsteii  Ecnntnisi^e  aus  der  höheren  Mathematik  angeeignet  hat| 
Tiersföndlichen  Weise  darzustellen. 

Wir  wollen  den  Hauptinhalt  dielses  Buches  kurz  angeben.  Derselbe 
bedb^ht  aus  12  Vorlesungenv  welche  d^m  Umfange  nach  Abschnitte  genannt 
werden  sollten,  denn  mantshe  Vorlesung  «nth&lt  mehr  als  60  Seiten.  Doch 
ist  di«  Gruppierung  in  12  Theile  sehr  ght  gcWähltj  der  Name  Vorlesung 
insoferne  ganz  passend,  da  die  ganze  Darstellung  wirklich  in  der  Manier 
von  Vorlesungen  gehalten  ist.  Aus  dieser  Befech^ffenhcit  l&sst  sich  auch 
die  etwas  gröi^ere  Breite  mancher  Partien  erklären-,  Wiederholungen,  wie  sie 
eben  bei  Vorlesungen,  wo  man  sich  nicht  immer  auf  Vorausgegangenes  be^ 
rufen  will,  dodi  häufig  vorkommen.  Für  den  Anfänger  dürften  diese  Wieder* 
holungen  nicht  unpassend  sein,  manches  wird  dadurch  im  Zusammenhange 
mit  anderem  aufgeklärt  werden,  was  bei  einfachem  Citieren  schwerlich  der 
Fall  sein  wird.    Die  erste  Vorlesung  «nthält  die  Definition  der  Exponential- 
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fnnction,  der  Functionen  Sinus  und  Cosinus,  uhd  der  ^-Functionen.  Wiewol 
die  erstehen  Functionen  bereits  in  den  Elementen  der  algebruischen  Ana- 
lysis  behandelt  werdeii,  so  ist  die  Aufnahme  derselben  doch  gerech tfertigt» 
da  die  Darstellung  derselben  för  die  Behandlung  der  in  den  Elementen 
nicht  vorkommenden  i^=Fuuction  angepasst  wurde.  Die  zweite  Vorlesung 
enthält  yerschiedene  Beductionsformeln  für  bestimmte  Itategrale,  Transfor- 
mation Ton  Doppelint^ralen,  ferner  die  Bedingungeü-,  wann  das  Integral  eineä 
▼ollBl&ndigen  Differentials  l&ngs  eiber  in  sich  zurücklaufenden  Curve  gleich 
Null  wird.  Wiewol  nicht  neu,  durften  diese  Sätze  ih  einem  für  Anfanget 
bestimmten  Buche  nicht  fehlen.  Die  dritte  Vorlesung  behand\ilt  die  Func^ 
tionen  mit  oihem  com)»lexen  Arguitaent  in  ihrer  Ausbreitung  auf  einer 
filementarflache  (d.  L  einer  Fläche,  welche  nur  eine  Rahdcurre  besitzt,  und 
mit  allen  ihren  Puncten  in  der  Endlichkeit  liegt >.  Von  besonderer  Wichtig-» 
^eit  ist  dito  in  dieser  Vorlesung  ^rcgebene  Unterscheidung  der  polaren  Uil- 
fl^tetigkeiteii  einer  Function  von  den  übrigen.  Polare  Unstetigkeiten«  d.  h. 
I^ole  einer  Function,  werden  solche  genannt,  für  welche  der  reciproke  Werth 

^er  Function  stetig  ist.  2.  B*  fftr«±=a  wird  die  Function unstetig, 

^b«r  die  Function  «  — a  ist  für  «=0  stetig.    Es  gelten  nämlich  Sätze, 

Welche  für  stetige  Functionen  gelten,  manchmal  auch  für  Functionen  mit 

polaren  ünstetigkeiten.    Entwickelung  der  Taylor'schcn  Keihe,  Convergenz* 

^^^^ingung  derselben)  und  die  Eigenschaft  eines  für  die  Folge  wichtigen 

Integrales.  —  Die  vierte  Vorlesung  behandelt  die  Uebertragung  der  Puncto 

^«i  onendlichen  Horizontalcbene  und  ihrer  Functionswerthe  auf  eine  Kugel* 

^^<he.  Der  Vortheil  dieser  Uebertragung  besteht  darin,  dass  statt  der  unend- 

»ioken  Ebene  eine  endliche  Fläche  substituiert  wird ;  da  jedoch  durch  dieKrüm* 

•^^g  der  Kugel  die  Einfachheit  verloren  gehti  so  substituiert  der  Hr.  Vf. 

*^^t  der  Kugelfläche  wieder  zwei  endliche  ebene  Flächen,  welche  die  un* 

^^dliche  Ebene  ersetzeit.  Die  fünfte  Vorlesung  behandelt  die  Kiemann'schen 

^^nen  und  Kugelflächen,  die  Ausbreitung  der  algebraischen  Functionen 

^^f  denselben  t  die  Entstehung  der  Riemann'schen  Flächen  ist  sehr  anschau- 

^^fdk  dargestellt.   Für  das  S.  194  gegebene  Beispiel  der  Ausbreitung  der 

^^imctiwi  f  =  1/     '^      wäre  es  zweckmässig  gewesen^  den  Satz  zu  beweisen, 

N 

^^«S8  in  /=|/(«  — -4)  (if—.B)  («— C). .»  wenn  'Js  iA  deü  beiden  ehtgegen* 
besetzten  Kichtungen  um  den  Punct  Ä  herumläuft^  die  Wertlie  von  /'sich 

n  n  

^m   einen  Factor  e =  J/  -f- 1  unterscheiden.    Die   sechste   Vorlesung 

%ibt  die  Verwandlung  der  Riemann^schen  Kngelflächc  in  ein  System  von 
^lementarflächen.  Diese  Vorlesung  ist  hinsichtlich  der  Klarheit  der  Dar- 
"^tellang  Wol  musterhaft,  Namentlich  dürfte  der  vierte  Abschnitt  in  dieser 
^eziehnnf  kaum  zu  übertrolFen  i$ein«  Die  si\3bente  Vorlesung  betrachtet  die 
^^nctioneA  nlit  einem  coiüplexen  Arguttientö  ih  ihrer  Ausbreitung  auf  einer 
^iemann*schen  Kugelfläche,  die  Ordi'iungszähleü  eiJier  Function  in  einem 
gegebenen  Puncto,  die  VerpHanzuiij^  der  Werthe  einer  Function  von  einer 
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einblättrigen  Eugelfläche  auf  eine  Windnngsfläcbe ;  sie  enthält  ferner  dez^^Ha 

Satz,  dass  jede  Function,  welche  sich  auf  einer  Riemann^schen  Fläche  ein - 

deutig  and  (mit  Ausnahme  etlicher  Pole)  stetigausbreiten  läset,  eine  al —  ^* 
gebraische  Function  sein  muss,  welche  durch  eine  Gleichung  nten  Gradca^  '^jb 
bestimmt  ist,  wenn  zu  ihrer  Ausbreitung  eine  nblätterige  Windangsflach^»»  -ma 
erforderlich  ist.  Die  achte  Vorlesung  zeriallt  in  zwei  Theile,  der  erali»  ^i 
Theil  zeigt,  wie  sich  durch  geeignete  Schnitte  jede  Fläche  in  eine  odec^^ 
mehrere  einfach  ^sammenhängende  Flächen  verwandeln  lässt.  Dieaea.  -s^ 
Theil  dürfte  wegen  der  Neuheit  der  Beweise  und  der  klaren  Darstellung^  i 
wol  der  gelungenste  Theil  dieses  Buches  sein.  Der  zweite  Theil  enthält  .m 
die  Untersuchung  eines  auf  einem  Theile  "einer  Biemann*8chen  Fläche»- ^«< 
stetigen  Differentiales,  gibt  die  Bedingungen  an,  unter  welchen  das  Inte —  '«- 
gral  eines  solchen  Differentiales ,  von  einem  Anfangspuncte  biB  zu  eine^  -^^ 
Endgrenze  erstreckt,  eine  eindeutige  und  stetige  Function  des  Endpancte^c^M 

ist,  und  wie  aus  diesem  Hauptwerthe  des  Integrales  die  ftbrigen  erhal ^- 

ten  werden. 

In  diesen  acht  Vorlesungen  ist  die  Biemann^sche  Functionenlehre  iir  -a 
Wesentlichen  enthalten,  die  folgenden  vier  Vorlesungen  enthalten  di^^ve 
Anwendung  dieser  Theorie  auf  die  (Jmkehrung  des  elliptischen  nnd  dea^^ 
Aberschen  Integrale.  Die  neunte  Vorlesung  zeigt,  wie  sich  mit  Hilfe  der  vor— — 
angegangenen  Theorie  und  der  bekannten  Definition  mit  einem  Argument^^M 
die  ümkehrung  des  elliptischen  Integrales  mit  Leichtigkeit  bewerkstelligei^c:! 

lässt.    Was  die  neunte  Vorlesung  für  die  elliptischen  Integrale  enthält , 

leisten  die  zehnte,  elfte  und  zwölfte  Vorlesung  für  die  allgemeineren  Abel" 

sehen  Integrale.    Die  zehnte  Vorlesung  enthält  die  Fassung  der  beider u 

ümkchrungsproblcme  in  ihrer  sogenannten  primären  (d.  i.  directen)  TMjf  ^ 
secundären  (d.  i.  in  einer  für  die  Auflösung  bequemeren)  Form,  femer  dio^MB 
Bestimmung  der  bei  diesem  Problem  vorkommenden  Constanten.  Die  elffc^^^e 
Vorlesung  behandelt  die  für  die  ümkehrung  erforderliche  ^Function  voi     -■> 

8  Argumenten,  so   wie   den   Satz,    dass   eine   solche  Function  in  beliebi 

gen  8  Puncten  zum  Verschwinden  gebracht  werden  kann.  Die  zwölfte  Vor - 

lesung  liefert  dann  mit  Hilfe  der  in  den  beiden  vorigen  Vorlesungen  ent — 
haltenen  Sätze  die  ümkehrung  der  Al)erschen  Integrale.  —  Im  ganzen  Werkt^^^ 
wurde  keine  Vorsicht  versäumt,  um  da.s  Verständnis  zu  ermöglichen;  dic-^^*? 

genauen  Ueberschriften  der  einzelnen  Abschnitte  der  Vorlesungen,  der  typo 

graphische  Ausdruck  der  Sätze  mit  Cursiv-Schrift,  die  Zusammenstellun^^^^ 

der  Resultate  am  Schlüsse  jeder  gröfsercn  Abtheilnng,  die  üebersichtlich- * 

keit  der  Reclmungen  sind  Beweise  der  Sorgfalt  des  Hrn.  Vorf.'s.  Das  vor '" 

liegende  Werk  wird  zugleich  ein  treffliches  ücbun^sbuch  für  höhere  Ana — — 
Ijsis  und  analytisclie  Geometrie  bilden. 

2.  Dieses  Princip,  welches  seine   Entstehung  den  Untcrsuchungei^^^ 
Dirichlet's   (Ueber  die  dem  umgekehrten  Quadrat  der  Entfernung  propir^ — — 
tional  wirkenden  Kräfte),  seine  Ausbildung  aber  Riemann  verdankt,  bezworlvfc::^ 
die  Functionen   nicht   durch   einen    allgemeinen  Ausdruck,   wo    für  jcu  i^ 
Werth  oder  für  jedes  System  von  Wcrthen  der  Argumente  der  Werthd.».' 
Function  gegeben  ist,  sondern  durch  andere  Bedingungen  vollständig  unul 


/ 
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nnxweideutig  sn  bestimmen.  Riemann  selbst  hat  sich  bei  der  Ableitung 
mancher  Sätze  geiner  Functionslehre  dieses  Principes  bedient,  durch  die 
sellstindige  Behandlung  mancher  dieser  Sätze  hat  der  Hr.  Vf.  in  der 
Torigen  Schrift  dieses  Princip  entbehrlich  gemacht,  und  da  es  also  in 
sein  Werk  nicht  hineinpasste,  es  vorgezogen,  diese  höchst  interessanten 
Sätse  besonders  erscheinen  zu  lassen,  in  der  vorliegenden  Schrift  werden 
bloD»  Functionen  behandelt,  welche  von  zwei  reellen  oder  einem  complexen 
Argumente  abhängen.  Solche  Functionen  werden  durch  die  Angabe  der 
Stetigkeits-  und  Unstetigkeits-  Gebiete^  durch  Angabe  der  Werthe  für  eine 
im  Verhältnis  geringe  Anzahl  von  Argumenten  vollständig  bestimmt;  kurz 
ausgedrückt:  die  Function  wird  durch  die  unumgänglich  nothwendigen 
Bestimmnngastücke  charakteriäiert 

Als  Einleitung  wird  der  Begriff  der  von  einem  einzigen  Argumente 
c  +  y*  abhängigen  Function  festgesetzt,  wo  x  und  y  reelle  Ausdrücke  sind; 
es  werden  auch  die  Ausnahmsfälle  behandelt,  wo  eine  Function  von  x,  y 
durch  die  Angabe  von  x-^yi  vollkommen  bestimmt  ist,  wenn  x,  y  be- 
liebige Ausdrücke  bedeuten.   Zunächst  wird  mit  der  Bestimmung  einer 
Function   auf  einer  Elementarfläche   begonnen;   indem  der  Hr.  Vf.  vom 
Kreise  aasgeht,  gelangt  er  auf  höchst  einfachem  Wege  zu  den  Bcstimmungs* 
Stücken  einer  über  einer  beliebigen  Elementarfläche  erstreckten  Function. 
^^ieses  bildet  den  Inhalt  des  ersten  Abschnittes.   Der  zweite  Abschnitt  be- 
^^andelt  eine  Beihe  von  Sätzen  über  Invarianten  für  eine  im  ursprünglichen 
^Uid  natürlichen  Zustande  gegebene  Function.  Sind  die  Werthe  einer  Func- 
tion auf  einem  Theile  einer  Riemanu'schen  Fläclie  gegeben,  ao  heifst  die 
-^^Unction  „im  ursprünglichen  Zustande**,  sind  hingegen  diese  Werthe  auf 
^ie  entsprechende  Elementarfläche  aufgetragen,  so  heilst  die  Function  „im 
ti%türlichen  Zustande.**    Durch  die  Sätze  dieses  Abschnittes  werden  die  auf 
^^liebigen  Biemann'schen  Flächen  ausgebreiteten  Functionen  auf  Elemen- 
^^Urflichen  verpflanzt^  die  daselbst  gewonnenen  Sätze  wieder  auf  die  Rie- 
^^cUuDn'schen  Flächen  übertragen.   Auf  diese  Weise    gelangt  der  Hr.  Verf. 
^     den    folgenden   vier   Abtheilungen    zu  den  Bestinjmungsstücken   von 
-^Smctionen  mit   beliebigen  Unstetigkeiten   und   vorgeschriebenen  Eigen- 
^^liaften  der  allgemeinsten  Art. 

Schlief^lich  wollen  wir  einen  Druckfehler  berichtigen.  Im  vierten 
A.lNiclinitte  ist  statt  E*  überall  S  zu  setzen. 

Was  die  typographische  Ausstattung  dieser  beiden  Werke  anbelangt, 
^o  ist  diese,  wie  bei  allen  Werken  dieser  Verlagshandlung,  eine  vorzügliche 
^^  nennen. 

Graz.  J.  Frischauf. 
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Physikalische  Au&aben  nebst  ihrer  Auflösnng.  Zum  Gebränciie 
an  UnterrealschuTen  und  Untergymnasien  von  Dr.  E^Netoliezka. 
Wien  und  Pest,  A.  Hartlehen,  1867.  88  S.  8.  —  50  kr.  ö.  W. 

Die  vorliegende  kleine  Schrift  enth&lt  in  17  Abtheilungen  600  Auf- 
gaben aus  allen  Theilen  der  Physik.  Dieselben  sind,  ihreir  Bestimmung 
feufolge,  durchschnittlich  der  alleteihHachsten  Art.  Bei  solchen,  welche 
etwas  gröfsere  An8}>tflche  macheü,  ist  zu  den  am  Etide  ang^ebenen  U^ 
sungen  der  Weg  in  Ktirte  angedeutet  Was  den  Inhalt  betrifft,  so  ist  a 
von  reicher  Mannigfaltigkeit,  grörstentheik  den  Naturwfaeelwcfaaften,  der 
Geographie  und  Industrie  entliommf^n,  ganz  geeignet  das  }ugendfiebe  In«^ 
teresse  mannigfach  anzuregen.  —  Wenn  in  einzelnen  Abtheiltingen,  wie  in 
denen  von  der  einfachen  Bewegung  und  vom  StoÜK  unelastischer  KSrper, 
Aufgaben  von  ungewöhnlicher  Anspruchslosigkeit  etwas  zahlreicher  auf» 
treten,  als  es  gerade  noth wendig  scheinen  möchte,  so  Idrd  n»n  bHliger- 
weise  die  nächste  Bestimmung  des  Werkchens  berücksichtigen.  Det  Lehrer 
in  der  ersten  Classe  unserer  Unterrealschule  hat  es  mit  Kindern  voa 
10  Jahren  zu  thuny  Welche  durchschnittlich  mit  ebenso  trefflichen  Zeug* 
nisseu  als  mangelhafter  Vorbüdnng  aus  der  Volksschule  gekommen  sind. 
Diesen  soll  er  in  der  karg  bemessenen  Zeit  von  wöchentlich  zwei  Lehr« 
stunden  einen  Abriss  eines  guten  D^ittheils  der  Physik  beizubringen  Ter> 
suchen.  Nimmt  man  noch  die  ftbergrorse  Schülerzahl  hinzu,  welche  ia 
Wien  oft  100  in  derselben  ungetheilten  Classe  nicht  bloA  erreicht,  son«> 
dem  sogar  überschreitet ,  so  kann  man  ermessen,  welche  beneidens^ 
Werthe  Aufgabe  einem  solchen  Lehrer  gestellt  ist  Ist  d^  ein  An&adieii 
des  Leichtesten,  ein  längeres  Verweilen  auch  beim  Fasslichsten  dringend 
geboten,  so  droht  andrerseits  das  Interesse  gerade  der  strebsameren  bei 
solchem  schleichenden  Vorgehen  zu  erlahmen,  ein  Uebelstand  dem  durch 
zahlreiche  unterhaltende  Ex|)erimente  allein  zu  begegnen,  ans  naheliegen* 
den  Gründen  bedenklich  ist  Eine  reidie  Auswahl  von  Aachen,  die  jedem 
Talente  das  Zusagende  zu  bieten  vermag,  kann  hier  dem  einsichtsvoUei 
Lehrer  eine  höchst  willkommene  Unterstützung  gewähren,  und  er  wird  da 
gerne  die  leichtesten  Aufgaben  fllr  seine  schwächeren  Schüler  am  roich* 
liebsten  bedacht  sehen.  Dass  dies  hier  wirklich  geschehen.  Kann  dem  p«da- 
gogischcn  Takt  des  Verfassers  nur  zum  Lobe  gereichen.  In  jenen  Abthei^ 
lungcn  dagegen,  welche  nach  der  gebräuchlichen  StoffeinthMlung  in  den 
zweiten  Jahrgang  gehören,  erhebt  sich  derselbe  auch  zu  höheren  An- 
forderungen. So  enthält  die  Abthcilung  ^Optik"*  unter  den  100  einschlägig 
gen  Aufgaben  eine  gute  Zahl  solcher^  die  eine  gröfsere  Ueberlegung  zum 
Verständnis,  und  zugleich  eine  gröfsere  Uebung  zur  Formulierung  erfordern, 
ohne  jedoch  mehr  als  die  elementarsten  liechnungsmittel  vorauszusetzen. 

Diese  Angaben  über  den  Inhalt  und  die  Einrichtung  des  vorli^endes 
Buches  werden  hinreichen,  die  Lehrer  des  Faches  auf  dieses,  ihnen  gewisi 
erwünscht  kommende  Uebungsbuch  aufmerksam  zu  machen. 

Wien.  J.  Loschmidt 
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Michelis  Dr.  Fr.    Geschichte  der  PkUosophie  von  Tiuües  hi'i  auf 
w^tere  Zeit    In  aUffetnein  faasiidier  Darstettwig,  Braansberg,  Poter,  18G5. 

Dem  Titel  zani  Trotz  will  der  Vf.  keinen  .populären  Abrlte",  sonr 
d«m  vielmehr  „eine  von  der  Wurzel  aus  in  allen  ihren  Wendungen  inner- 
l^h  corrigierte  und  kritisch  berichtigte"  Darstellung  der  Geschichte  der 
^osophie  geben.  Mit  dieser  nämlich  und  so  auch  mit  der  Philosophie 
»Ibrt  steht  es  „unendlich  viel  einfacher"  und  „die  entwickelte  Vernunft* 
^r  ewigen  Wahrheit  im  Christenthuni  und  in  der  Kirche  ^unendlich  viel 
Bäher",  als  es  den  Anschein  hat,  so  dass  es  nur  eines  „geringen  Ruckes** 
bedarf,  um  „wahre   Versöhnung  und  Frieden**  herbeizuführen.   Woran  es 
iAmlich  der  Philosophie  bis  auf  den  lieutigen  Tag  fohlt,  wie  es  ihr  schon 
ki  Flaton  gefehlt  habe,  das  ist  Jene  bessere  Voraussctzune**,  welche  schon 
Pkton  verlangte,  um  die  Philosophie  wahrhaft  durchführen  zu  können 
lad  die  „wir**  im  „Trinitätsgedanken  wirklich  besitzen*'  (S.  157).  Der  „äclitc** 
Piaton  hatte  eine  Ahnung  derselben,  denn  er  strebte  (im  Parmcnidcn)  nach 
einer  „metaphysischen  Jneinsbildung**    der   realen  Gegensätze   des  Seins 
Düd  der  Bewegung,  von  welchen  „nach  dem  philosophischen  Bewusst- 
sein  der  dialektische  Process  ausgeht,  wie  nach  dem  christlich  dogmatischen 
von  der  Unterscheidung  des  Geistes  vom  Stoffe "  (S.  331),  Wäre  er  zu  diefier 
gelangt,  so  hätte  er  dadurch  „das   Absolute  als  ein  solches  Sein  erfasst 
und  för  das  Denken  begründet,  welches  die  Bewegung  in  sich  hat  und  so 
als  das  in  sich  selbst  lebende,  denkende  (persönliche,  also  wahrhaft  reale} 
absolute    Sein*,  als  „persönlichen  Gott"    für   die  Philosophie   gewonnen, 
welcher  dann  „selbstredend  als  freie  Causalität    den  genügenden  Grund 
iftr  das  Werden  und  Endliche  in  sich  enthält"  (S,  40).  Dass  er  nicht  dazu 
celangto,  davon  lag  der  Grund  djvrin,  dass  er  die  „rein  formale  Natur  der 
Ke^ition**,  d.  i.  der  Unterscheidung  des  Einen  vom  Andern  nicht  erkanntts 
welche  „an  sich  in  den  reinen  Begriff  des  absoluten  Seins  nicht  gehört" 
(ß.  39),  und  ihm  daher  die  Begriffe  des  Seins  und  der  Bewegung  als  solche 
oder  absolut  genommen,  „incompatibel''    erschienen    und    sonach    die  ur- 
tprfingliche  Frage,  wie  die  Bewegung  so  gut  wie  das  Sein  real  gcfasst 
werden  könne,  unvermerkt  in  die  andere  sich  umsetzte,  wie  der  Gegensatz 
te  Beharrens  und  der  Bewegung  in  dem  Seienden  erfasst  werden  könne 
(8.  39),  woraus  die  Ideenlehre  entsprang.   Diesen  Standpunct  nun,  wodurch 
das,  was  blofs  formal  ist,  der  subjectiven  Penkfonn   angehört,  wie  z.  B. 
die  Negation,  auf  das  Reale  übertragen ,  das  „Denken  m  der   absoluten 
HemchafI  der  logischen  Denkform  im  Gegensatz  von  Subject  und  Prädi- 
eat  befangen^  gesetzt  wird,  „fixierte  Arislioteles  in  der  Eategorienlelire^, 
obwol  er  sie  selbst  noch  „theilweise  überwand"  (S.  201)  und  entfernte  sieh 
dadurch,  wie  alle  spätere  auf  ihm  und  Piaton   fortbauende   Philosophie 
noch  weiter  vom  „ächten"  Piaton  und  der  in  „Trinitätsgedanken**  besesse- 
nen,   bei  Plato   im  Logos   als  Verbindung  von  Nomen   und  Verbum  die 
höchste  Aufgabe  der  Dialektik,  die  Ausgleichung  des  Prineips  des  Seins 
und  der  Bewegung  vorweg  angedeuteten  (S.  44)  „besseren  Vomussctzuno^." 
Dieser  Punct  ist  es  daher,  von  welchem  aus  der  „geringe  Ruck"  geschehen, 
das  „Grundübel*  der  Philosophie,  die   „Bindung  des  Denkens  unter  die 
Form  seiner  subjectiven  Thätigkeit  im  Verhältnis  von  Subject  und  Prädi- 
cat"  (S.  337)  dessen,  verderblicher  Einfluss  im  mittelalterlichen  Streit  zwi- 
schen Nominalismus  und  Realismus  nur  „durch  das  in  der  Kirche  uner- 
schütterlich feststehende  Trinitätsdogma,  auf  welches  er  sticfs,  im  Keime 
erstickt  wurde"  (S.  201),  in  der  neueren  Zeit  aber  „nach  Abwerfung  dieses 
süfisen  Jochs"   seitens  des  Denkens,  um  sich   «unter  den  KnechtRzwang 
seiner  (des  Denkens)  Form  zu  begeben",  durch  „die  Auflösung  des  tabsoluton 
Seins  in  einen  idle  Wahrheit   in  Schein   verwandelnden  Process ,   dessen 
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einziger  reeller  Hintergi'und  das  Residuum  der  fingierten  materiellen 
Atome  ist**  (S.  335),  völlig  sichtbar  wurde,  behoben  werden  muss.  Mittel 
dazu  ist  kein  anderes  als  die  Aufhebung  jener  ^FHndung*  des  Denkeia 
durch  die  logische  Denkform,  eine  gänzliche  ^Umkehr  und  Rectification* 
des  Denkens,  wie  sie  die  „bessere  Voraussetzung**  im  pTrinitati^gedanken'* 
fordert.  Der  ^wahre**  diabetische  Process  besteht  darin,  dass  diui  Denken, 
an  dem  Begrift  der  Verneinung  als  einem  rein  formalen,  d.  h.  in  unserem  «nb- 
jectiven  Denken  so  vorhandenen  Moment,  dass  ihm  kein  reales  Objectiv  ent- 
spricht, sich  seines  endlichen  Charakters  bewusst  und,  um  seinen  Gnmd  und 
seine  Wahrheit  zu  gewinnen,  genöthigt  wird,  zn  einem  Unendlichen  und 


Absoluten  überzugehen,  in  welchem  der  Gegensatz  von  Sein  und  Bewe^^, 
vom  individuellen  Bewusstsein  (Geist)  und  JSein  schlechthin  (Stoff)  aufge- 
hoben, welches  also  als  Sein  zugleich  als  Bewusstsein,  als  das  peis^ehe 
Absolute  oder  absolut  Persönliche  zu  setzen  ist.  Jn  demselben  Momente,  «o 
das  endliche  Denken,  nm  sich  selbst  zu  conservieren,  das  persönlidie  Abso- 
lute setzt,  muss  es  erkennen,  dass  es  diesen  Denkact  umkehren,  d.  h.  in 
Wahrheit  nicht  das  absolut  Persönliche  als  seine,  sondern  nur  sich  ak 
dessen  Setzung  begreifen  kann,  durch  welche  Umkehr  sodann  die  Möglich- 
keit, die  Wahrheit  des  Denkens  durchzuführen  in  der  Weise  gegeben  ist, 
dass  alles,  was  im  endlichen  Gegensatze  des  Geschaffenen  als  solches  ab 
ein  relatives,  in  Gott  nicht  ein  solches,  sondern  absolut  ist.  Insofern  durch 
obige  Aufliebung  des  „Knechtszwangs**  des  Denkens  unter  die  logische 
Denkform  auch  der  unter  die  Denkgesetze  beseitigt,  insbesondere  der  SaU 
des  Widerspruche«  auX^er  Geltung  gesetzt  wird,  erschiene  nun  allerdings 
schwer  begreiflich,  wie  trotzdem  der  „Nöthiguug"  des  endlichen  Denkens, 
zu  einem  Unendlichen  „überzugehen**  eine  nicht  blofs  subjective,  sonders 
objective  Giltigkeit  zugeschrieben  werden  dürfe,  wenn  nicht  schon  dies« 
Zweifel  von  Seite  des  Ref.  ein  noch  unumgekehrtes  und  nnrectifi- 
ciertes  Denken  verriethe.  Robert  Zimmermann. 

Grundziige  der  grieclUscI^n  Etymologie  von  Georg  Curtiui» 
Zweite  Auflage.  Lemzig,  B.  G.  Teubner,  1866.  731  S.  gr.  8.  2  Thlr. 

Die  erste  Aunage  des  vorliegenden  Werkes  hat  in  dieser  Zeitschrift 
eine  genaue  und  eingehende  Anzeige  erhalten  (Jahrg.  1860.  S.  103— 120,  Jahrg. 
1863,  S.  203-213,  292—303),  auf  welche  der  Vf.  theils  an  einzelnen  Stellöi 
dieser  neuen  Bearbeitung,  theils  am  Schlüsse  durch  Erfüllung  eines  dort 
ausgesprochenen  Wunsches  Rücksicht  nimmt.  Die  Kürze  des  Zeitmumes, 
in  welchem  eine  zweite  Auflage  erforderlich  geworden  ist,  zeigt  schon  aa 
sich  die  Verbreitung,  welche  das  Werk  gewonnen  hat,  und  die  verdiente 
Anerkennung,  mit  der  es  aufgenommen  ist.  Eine  Vergleichung  der  zweiten 
Auflage  mit  der  ersten  bringt  den  Umfang  der  gelehrten  Thatigkeit  rai 
Anschauung,  der  auf  dem  Gebiete  der  Linguistik  herrscht,  und  zugleich 
die  Gewissenhaftigkeit,  mit  welcher  der  Vf.  deren  Ergebnisse  besonnen 
und  umsichtig  verwerthet.  In  den  allgemeinen  Erörterungen  findet  sich 
nicht  leicht  eine  Seite,  in  der  Behandlung  der  einzelnen  Wurzeln  und 
ihrer  Entwicklungen  kaum  ein  Artikel,  der  nicht  in  der  zweiten  Auflage 
die  Sorgfalt  der  Revision  und  Ergänzung  bewiese.  Die  Bequemlichkeit  des 
Gebrauches  ist  überdies  noch  durch  erhebliche  Erweiterung  des  Real- 
registers und  durch  die  Hinzufügung  eines  germanistischen  Index  erhöht  — 
G.  Curtius  hat  von  seinen  ersten  literarischen  Publicationen  an  die  Rich- 
tung eingeschlagen  und  streng  eingehalten,  die  allgemein  linguistischen 
Forschungen  speciell  lür  das  Gebiet  der  griechischen  Sprache  zu  veiwerthep, 
sowol  in  Beziehung  auf  ihre  Wortformen  als  auf  inren  Wortschatz;  in 
seiner  griechischen  Grammatik  einerseits  mit  den  sie  begleitenden  und 
ergänzenden  Abhandlungen  und  anderseits  in  den  „Grundzügen  der  grie- 
chischen Etvmologie**  liegen  die  gesichteten  Ergebnisse  dieser  umfassenden 
Studien  und  gewissenhaften  Forschungen  vor.  Die  Curtius'sche  Grammatik 
gewinnt  von  Jahr  zu  Jahr  unmittelbar  und  mittelbar  eine  weitere  Aus- 
breitung im  griechischen  Schulunterrichte.  Die  Grundzüge  der  griechischen 
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Etymologie  sind  ein  kritischer  Rechenschaftsbericht  über  alles  das,  was 
die  lingnistische  Forschung  in  den  letzten  fünfzig  Jahren  zur  Aufhellung 
der  griechischen  Etymologie  yon  sicheren  oder  doch  höchst  wahrscheinlichen 
Eigebni&sen  erreicht  hat,  und  durften  in  dieser  ihrer  neuen  Bearbeitung 
mit  besonderem  Rechte  dem  Begründer  der  Linguistik  „Franz  Bopp  zum 
16.  Mai  1866*^  als  Gabe  des  anerkennenden  Dankes  gewidmet  werden. 
Dtm  Buch  ist  für  philologische  Gymnasiallehrer  als  Ergänzung  der  grie« 
ehiaehen  nnd  lateinischen  Lexika  nicht  zu  entbehren,  und  sie  haben  einen 
gerechten  Anspruch,  zu  erwarten,  dass  die  Gymnasialbibliothek  dasselbe 
besitze. 

Poetae  lyrici  Graeci.  Tertiis  curis  recensuit  Theodor m 
Bergk.  Pars  I.  Pmdari  carmina  continens.  Fürs  II.  Poetas  elegiacos  et 
lamlwgraphos  continens.  Lipsiae,  B.  G.  Teubner,  186G.  (L  XVI  u.  8. 1—384, 
n.  8.  38O-804.)  6  Thlr. 

Bei  einem  Werke  von  dem  anerkannten  Werthe,  wie  die  Bergk'sche 
kritische  Gesammtausgabe  der  griechischen  Lyriker  ist,  wird  es  genügen 
den  Lesern  der  Zeitschrift  über  das  Erscheinen  einer  neuen  Auflage  Notiz 
in  geben  und  das  Verhältnis  derselben  zu  der  vorausgehenden  zu  beliehnen. 
DiKnssionen  über  die  Tezteskritik,  insbesondere  über  die  conjecturale  Her- 
stellung einzelner  Stellen,  zu  denen  ebensowol  die  vollständig  erhaltenen 
l)ichtQngen  Pindars  als  die  trümmerhaften  Reste  aus  der  umfassenden 
Literatur  der  elegischen  und  iambischen  Dicliter  reichlichen  Anlass  bieten, 
mHasen  Fachzeitschriften  und  Monographien  überlassen  werden. 

Das  Verhältnis  dieser  Ausgabe  zu  der  vorhergehenden  bezeichnet  der 
Vi  selbst  in  den  ersten  Worten  der  Vorrede:  „Lyricorum  poetarum  monu- 
menta  cum  tertiis  curis  pertractanda  essent,  sedulo  operam  dedi,  ne  in- 
dnstria  mea  aut  fides  desiderarctur,  quamquam  publici  muneris  officia 
Tara  otii  intervalla  his  studiis  concesserunt.  Itaque  quantum  fieri  potuit 
aUonim  inventa  studiose  undique  collegi  ac  recensui,  quamc^uam  vel  sie 
endo  nonnullos  hominum  doctorum  correctiones  meam  difigentiam  fugisse ; 
toin  vero  lectio  repetita  horum  carminum  aliquantum  incrementi  emen- 
dationi  attulit:  nam  et  ipsorum  poetarum  reliquias  relegi  et  quae  olim 
de  liia  commentatus  sum  sub  examen  vocavi.  Nostra  studia  verecunde, 
aliena  iuste  aestimavisse  mihi  videor,  cavens  ne  quid  in  nlios  acerbius 
dioerem,  quamvis  insignem  levitatem,  qua  hoc  nostra  aetate  permulti  artem 
criticam  uctituit,  prudenti  homini  fastidium  movere  par  sit.^  Von  der  in 
diesen  Worten  gegebenen  Erklärung  des  Verf. 's  macht  der  Theil,  welcher 
die  Piodarischen  Epinikien  enthält,  nur  eine  scheinbare  Ausnahme;  durch 
inGUlige  Umstände  nämlich  ist  die  Vollendung  des  Druckes  am  ersten 
&nde   und  seine   Veröflentlichung  um  ein   volles  Jahr   verzögert;  jene 

Kurien  waren  bereits  gedruckt,  als  der  kritische  Apparat  von  Tycho 
maen  erschien,  daher  derselbe  nicht  hat  verwerthet  werden  können. 
Im  Ikbrigen  leistet  die  Ausgabe  vollständig  und  in  hervorragender  Weise, 
WM  die  Vorrede  zusagt.  Von  den  zahlreichen  Arbeiten  und  zerstreuten 
eiaielnen  Bemerkungen  zu  den  in  dieser  Sammlung  enthaltenen  Gedichten 
dfkrfte  dem  Vf.  nichts  erhebliches  entgangen  sein.  Dieser  Zuwachs  an  ge- 
lehrter Arbeit  ist  nicht  einfach  registriert,  sondern  überall  einer  selb- 
•tind^en  Kritik  unterzogen;  eigene  Beschäftigung  mit  diesen  Dichtem 
und  in  vielen  Fällen  die  conjecturalen  Vorschläge  anderer  Gelehrten  haben 
den  Vf.  zu  zahlreichen  neuen  Bestitutionsversuchen  veranlasst.  Die  erheb- 
liche Erweiterung  des  äufberen  Umfanges  (die  804  Seiten  der  bis  jetzt 
TorUegenden  beiden  ersten  Theile  der  dritten  Auflage  entsprechen  628  Seiten 
der  zweiten  Auflage)  fällt  nur  zum  geringsten  Theile  auf  die  splendidere 
AüMtattung  derselben,  zum  weitaus  gröfsten  ist  sie  die  Folge  von  Zu- 
aätxen,  welche,  fast  überall  bemerkbar,  die  gewissenhafte  Durcharbeitung 
des  ganzen  Werkes  beweisen.  Wir  können  daher  die  i^ammlung  in  dieser 
erneuten  Bearbeitung  nur  mit  aufrichtiger  Freude  und  Anerkennung  be- 
grüXInn. 
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Auf  ein  paar  Kleinigkeiten  möge  schliefslich  mit  einem  Worte  hin — 
gewiesen  sein;   vielleicht  nnden  die  Semerkongen  hei  einer  gewiss  nichM 
aushleihenden  vierten  Auflage  Beachtung.  In  den  Pindarischen  Fragmentei^ 
hat  der  Vf.  bei  der  neuen  Auflage  die  Zählung  de^  vorigen   beibehalte]^ 
und  die  wenigen  Zusätze  in  der  Weise  eingeschoben,  dass  er  den  Zahlei^ 
Buchstaben  (a,  h)  beigefugt  hat.  Nicht  der  gleiche  Grundsatz  ist  in  dei^ 
Fraementßaminlupgen  der  elegischen  i^nd  iamb^schen  pichter  eingebalteiiH 
woraen,  sondern  Umstellungen  in  der  Anordnung  und  einzelne  Zosftti^ 
von  Fragmenten  haben  auf  die  frühere  Zählung  ändernd  eingewirkt,  ohn^ 
dass  dal^i  auch  nur  die  frühere  Zählung  bezeichnet  ist    txür  Citate  deK- 
lyrischen  Dichter  ist  luan  jetzt  npthwendie  an  die  Bei^k^scbe  Geaanunt — 
ausgäbe  gewiesen;  es  liegt  also  auf  der  Hand,  welche  unnöthige,  leidr^ 
vermeidbarc  Unsicherheit  des  Citierens  das  vom  Vf.  eingeschli^ne  Ver- 
fahren mit  sich  bringt,  -r-  Der  Vf.  sagt  in  der  oben  angeführten  SteUo 
der  Vorrede,  er  habe  die  Arbeiten  anderer  mit  Gerechtigkeit  benrtheil^ 
«cavens,  ne  quid  in  alias  acerhius  dicerem."  Wir  wünschten,  er  hübe  diese 
Zusage  in  dein  Nachworte  der  Vorrede  selbst  eingehalten.  Zwei  Gelehrte, 
beide  hochgeachtet  und  um  die  Wissenschaft  im  weitesten  umfange  ver- 
dient, haben  ein  paar  Conjecturen  gemacht,  welche  Bergk  früher  pnbliciert 
hatte,  und  h^ben  nicht  erwähnt,  dass  Bergk  die  gleiche  Conjectur  beieiti 
veröffentlicht  hat.   Wenn  in  der  darauf  Folgenden  Invective  g^n   die- 
jenigen, welche  „furto  sublegere  consuerunt  alienas  emen<&tioneii*, 
-qui  alios  impudenter  dospoliantur^   auch  diese  Scanner  nicht  wie* 
der   genannt  sind,    so   ist  die  Beziehung    doch    handgpreiflich.    Bedachte 
denn  der  Vf.  beim  Niederschreiben  dieser  Worte  nicht,  daas  eine  solch« 
Verdächtigung  lächerlich  ist.   Die  beiden  Männer,  gegen  die  der  Vf.  sie 
schleudert,  haben  nicht  nöthig,  aus  fremden  Federn  sich  einen  Aulputi 
zu  verschaffen;  und  w^  geschieht  dem  Vf.  damit,  wenn  zwei  oder  drei 
seiner  Conjecturen  übersehen  oder  ignoriert  sind,  denn  wenn  irgend  jemauil, 
so  darf  Bergk  auf  seine  Coniectt^ren ,  selbst  nach  Abrechnung  aller  un- 
wahrscheinlichen  und   unhaltbaren,   den   Spruch  „paupcris  est  numeru« 
pecus^  so  anwenden,  dass  er  ein  solches  Schweigen  gleichffiltig  ansdieD 
Kann.   Und  wünschte  wol  der  Vf.  mit  dem  gleichen  msSse  der  Verdächti- 

fung  gemessen  zu  sein,  da  es  ihm  bekanntlich  bei  der  überfluthendea 
ülle  seiner  Conjectuiren  oft  genug  widerfahren  ist,  dass  er  die  Prioritiit 
eines  anderen  Gelehrten  übersah.  Ja  selbst  wenn  man  die  Conjecturen 
andßircr  thatsächlich  richti«^  erwähnt,  kann  die  Art  der  Anführung  die 
gleiche  verdächtigende  AusTcKune  veranlassen,  welche  der  Vf.  dort  dem 
Schweigen  zu  geben  sich  nicht  scheut.  Zum  Beispiel,  im  Pseudo-Phocylides 
lautet  V.  98  in  der  zweiten  Auflage  Bergk's  ^^tQa  Ji  rtvxe  O-eotatr, 
ohne  dass  über  die  Corruptel  dieser  Worte  sich  irgend  eine  Bemerkung 
lande.  Welchen  Sinn  der  Zusammenhang  erfordert,  hat  Bemays  in  seiner 
trefflichen  Abhandlung  über  Phocylides  nachgewiesen,  unseres  Wissens 
zuerst,  und  demnach  y 60 tat  für  ^toiai  conjiciert  Wer  nach  dieser  Enien- 
dation  in  der  gleichen  Richtung  für  (htoTat  ein  anderes,  etwas  mehr  oder 
weniger  nahes  Wort  substituiert,  hat  die  Priorität  von  Bemays  anzuerkennen. 
Wenn  nun  Bergk  im  kritischen  Apparate  der  dritten  Auflage  schreibt 
y^^foTai  aperte  vitiosum,  conieci  no&oto  vel  no&otai,  Bernays  yooiOt, 
Goram  ^tcrovai^,  wäre  es  da  nicht  nahe  genug  gelegt,  in  dieser  Annbe 
der  Restitutionsversuche  die  Absicht  einer  Verkleinerungvon  Bemays*  ve^ 
dienst  um  den  Teit  und  seine  Erklärung  zu  lesen.  Wir  sind  weit  ent- 
fernt, diesen  und  ähnlichen  Fällen  eine  Absicht  unterzulegen,  müssen  aber 
erklären,  dass  durch  Bergk's  eigenes  Verfahren  eine  solche  Auffassung  ge- 
rechtfertigt wäre,  und  können  die  Bemerkung  nicht  unterdrücken,  dass 
beleidigende  Expectorationen ,  wie  die  angeführten,  selbst  die  trefflichste 
Leistung  zu  entstellen  vermögen. 

1.  Französische  Gramnuiiik  pur  höhere  Lehranstalten,  Enthaltend: 
1.  Das  wichtigste  der  Foraienlehre  mit  56  französischen  und  deutschen 
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Uebnngsstttcken.  Lesestücke,  Vocabalaire.  2.  Erweiterung  der  Formenlehre 
lud  übiersichtliche  Zasammenstellung  der  wichtigeren  I^geln  der  Syntax. 
Icfn  Albert  Be necke,  Oberlehrer.  Dritte  Auflage.  Potsdam,  Riegel  (A. 
»ein),  1865.  8.  306  S. 

Wir  haben  ein  Buch  vor  uns,  dass  sich  vor  so  vielen  dieser  Art 
ehon  dadurch  auszeichnet,  dass  man  es  als  ein  brauchbares  Schulbuch  be- 
«üshneii  kann.  Denn  wahrlich!  eine  kaum  zu  zählende  Menge  Bücher 
lieser  Art  werden  alljährlich  in  Deutschland  gedruckt,  deren  Werth  höchst 
weifelhaft  ist.  Nicht  so  die  Grammatik  Herrn  Benecke's.  Er  drängte,  be- 
onders  im  IL  Theile  seines  Buches,  den  Stoif  so  sehr  zusammen,  dass 
naa  eher  wünschen  möchte,  er  hätte  einige  Bogen  mehr  geschrieben.  Wie 
loedt  der  Hr.  Vf.  auch  in  der  Vorrede  S.  IV  und  V  gegen  den  ,,Sätze- 
reiehthum**  eifert,  es  möchte  ihm  kaum  gelingen.  Jemandem  zu  überzeugen, 
law  es  nicht  gut  wäre,  wenn  sein  Buch  aufser  den  56  Uebungsstücken 
loeh  mindestens  eben  so  viele  in  den  spätem  Partien  enthielte.  Gerade 
iiui  einem  von  ihm  selbst  angeführten  Grunde,  der  geringen  Stundenzahl, 
kftnnte  man  die  Nützlichkeit  solcher  Uebungsstücke  erweisen;  denn  dann 
bnnchte  der  Lehrer  nicht  so  viel  zu  dictieren,  der  Stoff  zu  Haus-  und 
iftlbst  IQ  manchen  Schulaufgaben  würde  dem  Buche  entnommen  und  die 
Gorrectnr  würde  dem  Lehrer  leichter  fallen,  wenn  er  sich  die  Zeit  erspart, 
welche  die  Anfertigung  von  vielen  üebungtjn  erfordert. 

Der  Hr.  Verf.  hat  sein  Buch  in  zwei  Theile  geschieden:  im  ersten 
wird  der  Schüler  mit  den  gewöhnlichen  Erscheinungen  der  Formenlehre 
«nd  einer  Menge  Wörter  und  Ausdrücken  bekannt,  im  zweiten  wird  vor- 
ent  die  Formenlehre  vervollständigt  und  werden  die  mehr  singulären 
Dinge  in  Bezug  auf  Geschlecht,  Artikel,  Adjectiv,  und  beim  Comparativ, 
VerBe,  Adverbe,  Unterschied  der  Präpositionen ,  Conjunctionen  und  Parti- 
dpudooDstmctionen  behandelt;  dann  kommt  Casus-,  Tempus-,  Moduslehre, 
Inversion  und  Interpunction.  Merkwürdiger  Weise  fehlt  die  Gonsecutio 
tempomm. 

Bei  der  Anlage  de«  IL  Thoiles  blickt  die  Absicht  dcrch,  stets  mit 
dem  Nomen  zu  beginnen,  dann  das  Verbe,  Adverbe,  Präposition,  Conjunction 
nnd  ihr  Ersatz ,  das  Particip  folgen  zu  lassen ,  so  dass  die  Bestandtheile 
dar  hmnzösischen  Sprache  im  allgemeinen  geordnet  erscheinen,  wie  die  la> 
teiniichen  in  den  Grammatiken  von  Zumpt  u.  a.  Ganz  anders  ist  der  erste 
Theil,  die  elementare  Formenlehre,  behandelt. 

Er  ist  nach  dem  Grundsatze  geordnet,  das  Noth wendigste  und 
Wichtigste  stets  voranzunehmen.  „Wo  es  daher  dem  Verfasser,  heifst  es 
Vorrede  S.  IV ,  angemessen  schien,  irgend  einen  Thcil  früher  zu  erwähnen, 
hat  er  sich  nicht  gescheut  das  zu  einem  Ganzen  gehörige  zu  unter- 
Ineehen  und  der  natürlichen  Reihenfolge  ihr  Recht  zu  lassen."  Es  ist 
dieser  Theil  die  Frucht  einer  Zeit,  in  welcher  die  französischen  Lehrbücher 
Bahezn  allgemein  die  alte  Ordnung  der  Formenlehre  (Substantiv,  Adjectiv, 
Knmerale,  Pronomen,  Verbum,  Adverbium,  Präposition,  Gonjunctiv,  Inter- 
jortion)  aufgegeben  hatten  und  mit  Verbe  oder  Verbe  auxiliaire  und  Pro- 
non  personel  begannen,  zuerst  kleine  Sätze  bildeten ,  die  Lectionen  all- 
mihlich  erschwerten  und  es  richtig  dahin  brachten,  dass  schlief^lich  zwar 
dUe  ganze  Formenlehre  gelernt  wurde,  aber  kein  Mensch  in  dem  Buche 
neh  snrecht  finden  konnte,  wenn  er  etwas  nachschlagen  wollte.  Man  wollte 
den  Sehüler  gleichsam  in  medias  res  der  Sprache  hineinstellen;  er  sollte 
die  Sprache  rasch  sprechen  und  schreiben  lernen  und  da  wurde  ein  mehr 
ifnthetisches  als  analytisches  Verfahren  eingeschlagen;  so  Ahn,  Ollendorf, 
lud  A.  bis  za  Geor^.  Diese  Methode  ist  jetzt  so  ziemlich  wieder  beseitigt 
und  man  schliefst  sich  im  Allgemeinen  der  alten  natürlichen  Eintheilung 
der  Formenlehre,  welche  der  Schüler  in  der  lateinischen  Grammatik  kennen 
gdemt  hat,  in  der  Weise  an,  dass  man  zwar  auf  die  Bildung  ganzer  Sätze 
nicht  verzichtet  und  zu  diesem  Behufe  einige  Verbalformen  lernen  lässt, 
aber  die  einzelnen  Redetheile  nicht  mehr  gewaltsam  trennt.  So  die  vielver- 
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breiteten  Bücher  von  Emil  Otto  und  L.  Süpfle.  Ein  ähnlicher  Yoigsngb^^t^ 
sich  auch  in  den  lateinischen  Uebungsb^chem  m^r  nnd  metir  bahn  vm. 
brechen,  wo  die  Rücksicht  auf  das  Sprechen  der  Sprache,  wie  bei  der  tanawi-^ 
sehen,  zwar  entfallt,  aber  das  eben  so  gewichtige  Moment  gewahrt  weidei^ 

muss,  den  Schüler  möglichst  bald  zur  Leetüre  der  Ciassiker  sa  befähigen. 

Der  Hr.  Verf.  vorliegenden  Buches  verfuhr  wol  im  Geschmacke  der  Zeü^^ 
als  die  erste  Auflage  im  Jahre  1852  erschien,  und  hat  die  Formenlehv^t 
in  der  zweiten  und  dritten  Auflage  gröfstentheils  intact  gelassen.  Refiomite 
kann  aber  doch  nicht  umhin,  den  Hrn.  Verf.  aui  die  Misstande  und  üb — 
sokömmlichkeiten  aufmerksam  zu  machen,  welche  in  dem  Plane  und  der- 
Durchfuhrung   seiner  Formenlehre   liegen   und  eine  Umarbeitung   diMer 
letzteren  bei  der  nächsten  Auflage  rätnlich  erscheinen  lassen.  BetraehtoB. 
wir  zu  diesem  Behufe  die  vor  den  Uebungsstücken  XVIII  a.  und  XYUI  bu. 
stehenden,  folglieh  in  diesen  zwei  Uebunesstücken  einzuübenden  Mj^berien^ 
Hier  fragt  man  erstaunt,  wie  kann  der  Verfasser  eine  soldie  Zusammen- 
stellung „natürliche  Reihenfolge**  nennen  im  Gegensatze  zu  dem  „za  einesK 
Ganzen  gehörigen"? 

Es  geht  nämlich  den  besagten  zwei  Uebungsstücken  (weldie  nir 
aus  10  französischen  und  9  deutschen  Beispielen  oestehen)  voraoa  §.  39 
„Adjectifs,  welche  im  Föminin  sehr  abweichende  Formen  haben**,  §.  3^ 
„die  Cardinalzahlen  bis  soixante-neuf,  §.  40  „das  Präsent  du  subjonctiC 
von  avoir,  donner,  etre",  §.  41  „die  Vergleichungsgrade  der  Ac^ectifis*, 
§.  42  „das  Imparfait  du  subjonctiv  von  avoir,  donner,  etre",  §.  43  «Fori- 
Setzung  der  Vergleich ungsgrade.**  Nun  folgen  die  genannten  zwei  Uebonga- 


stücke  XVIII  a.  und  XVIII  b.,  behandeln  aber  nur  den  Positif,  Compara- 
tif  und  Superlatif.  —  Gut  behandelt  ist  der  Theil  der  Formenlehre,  welcher 
die  Pronomina  behandelt,  von  S.  55  an,  die  auch  nicht  so  die  „natürliche 
Beihenfolge"  einhalten,  sondern  so  ziemlich  als  „zu  einem  Ganzen  gehöriges*^ 
behandelt  sind.  Stiefmütterlich  hat  der  Hr.  Verf.  die  Prepositions  und  die 
verbes  irräguliers  bedacht,  für  sie  gibt  es  keine  Beispiele  zur  Einftbong. 
Auch  weifs  ich  nicht,  ob  der  Hr.  Ver£  gut  daran  that,  so  manches  was 
zur  Formenlehre  entschieden  gehört,  wie  S.  195  §.  121.  „Orthoeraphia^e» 
in  der  Conjugation**  in  den  II.  Theil  zu  verlegen.  Ich  zweifle  n&mlida 
sehr  daran,  dass  der  Schüler,  trotz  der  beigegebenen  Wörteranaljae,  ina 
Stande  ist  sich  immer  ordentlich  für  diese  Lesestücke  zu  prapariren,  welche 
dem  I.  Theile  folgen,  da  keine  Note  ihn  über  solche  im  IL  Theile  atekendo 
Dinge  oder  über  unregelmäfsige,  praktisch  nicht  geübte  Formen  der  Verba, 
oder  über  die  Bildung  der  Adverbien,  die  erst  §.  120  folgt,  aufklärt  und 
zum  Nachschlagen  auffordert. 

Neben  diesen  mehr  allgemeinen  die  Anlagen  des  Buches  betreffende» 
Ausstellungen  hätte  Referent  auch  im  besonderen  noch  einige  Bemerkniig«B 
vorzubringen.   In  den  Uebungsstücken   enthalten  einige  Beispiele  böärt 
sonderbare  Zusammenstellungen.  S.  4,  II,  Satz  8  La  douleur  aes  el^Te«  et 
Taile  de  Toiseau,   S.  5  Paul  a  parle  des  fruits  de  Tarbre  et  de  la  coar  de 
la  reine.  S.  19.  Er  wird  in  einem  Anfall  von  Wuth  das  Haus  des  Oheima 
verlassen.   Femer  sind  Un^enauigkeiten  und  Versehen:   S.  3,  §^  7.  Ama. 
enthält  die  Angabe  über  die  verschiedenen  e,  ohne  dass  iu  dem  betreffen- 
den §  Beispiele  über  e  und  ^  vorkommen.   S.  5  kommt  unter  den  Voeabeln 
vor  grand,  grande,  grands,  grandes,  ohne  dass  eine  Andeutung  überdi« 
Bedeutung  dieser  Formen  gegeben  wurde;  sie  kommen  auch  im  iolgea- 
den   französischen  Uebungsstücke  III  a.  nicht  vor,  wo  überdies  das  Be- 
spiel Nous  avons  parl^  au  roi  et  ä  la  reine  eine  Schwierigkeit  bietet,  die 
man  in  den  ersten  Sätzen  einer  Grammatik  vermeiden  sollte.  —  S.  6,  f^  IS 
solU.o  'AU  c<-  4ui  und  er-  ^ue  als   liedeutung  „das  was**  nicht  bloXs  „was* 
anj;cgeben  sein,  wcnlurrh  dann    die  Parenthese    „(das)"  auf  S.  8  entfalle* 
od»*r  wouiirsf.ns  «loni   S'lii'ilrr  erklärlich  würde.  —  S.  8  ff.  §.  14  werdei 
arlirjo  ind'fiiii.  ^.  15  rn'si.'nt,  Imparfait  und  Defini  der  1.  Conjugatica 
behandelt,  tii'j  •laraufü'Igciiik'n  Uebungsstücke  V  a.  V  b.  Vc.  enthalten  abtf 
kein  einzigem  Beispiel  über  den  article  indefini  und  VIb.  blofs  jweL  — 
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im  Uebnngsstück  VII  a.  Satz  3  ist  in  der  Wörteranalyse  ohne  weitere 
igmbe  Teneichnet:  aimer  „gern  essen  oder  trinken^,  quand  „wenn",  zu 
Jim.  d^  «gleich  seif*  —  üebungsstück  VUb.  Satz  9  und  VIU  b. 
ks  12  enthalten  Inversionen,  ohne  dass  eine  Andeotang  gegeben  ist;  der- 
dehen  Dinge  sollten  doch  zuerst  in  französischen,  nicht  aber  in  deut- 
mh  Beispielen  Torkommen.  S.  17,  Uebungsstück  XI,  Satz  7  die  Baume 

dem  Garten  sind  voller  Früchte.  Da  nichts  angegeben  ist,  kann  der 
illler  nach  Ylb.  12  und  VlUb.  12  dans  le  jardin,  aber  auch  en  le  jar- 
L  übersetzen,  das  8.  10  gelernt  wurde,  während  dans  auf  S.  7.  —  S.  2B 
bt  le  plus  üches.  —  S.  93  sollte  nach  avoir  accoutume,  pflegen,  die 
Dstmetion  mit  de  notiert  sein.  —  S.  102  Linie  15  par  un  fente.  — 
171  La  pique,  die  P  i  ke  (nicht  wie  H.  B.  P  i  e  ke) ,  schon  zum  Unter- 
oed  von  le  pique,  die  Pick  (Schuppet  —  S.  191  am  Ende  fehlt  moins 

der  Bedeutung  „nicht  so.**  ~  S.  193,  §.  117  stehen  die  Worte  „da- 
p0B  bei  pouvoir,  devoir,  vouloir  und  anderen  tritt  in  solchem  Falle  das 
rwort  regelmälsig  vor  dem  abhängigen  Infinitif  in  Widerspruch  mit 
oa  Iblgen^n  „der  Sprachgebranch  gestattet  jedoch  ebenso  gut  die  pro- 
OBS  pers.  vor  das  regierende  verbe  zu  setzen,  so  dass  man  gleichzeitig 
^:  Je  ne  puls  le  croire  und  Je  ne  le  puls  croire.  Auch  ist  der  Ausdruck 
eierendes  verbe  statt  verbum  finitum  oder  Hilfsverb  kaum  zu  em- 
Silen.  —  S.  19Ö,  §.  121  hätte  der  Hr.  Verf.  bei  dem,  was  er  über  die 
rbes  auf  ajer  sagt,  lieber  die  Ansicht  Boreis  beherzigen  sollen  (§.  82, 
be  1):  Ne  vandrait-il  pas  mieux  renoncer  ä  des  exceptions  ^ue  rien  ne 
üble  necessiter?  Denn  sclion  NoSl  und  Chapsal  sagt  über  die  alte  Yor- 
irift,  welche  die  Academie  über  diese  verbes  gab,  Grammaire,  §.  143: 
M  ü  vaut  mieux  emplover  Fi  comme  plus   usitä  et  plus  regulier.  — 

199t  §.  127  ist  unglücklich  stilisiert:  „Kinige  Verben  werden  im  Deut- 
len  nnpersönlich,  im  Französischen  persönlich  construiert.**  Denn 
können  die  unter  audem  dort  angeführten  s'etonner,  se  rejouir,  avoir 
ie»  rdver,  s'aviser,  avoir  faim,  avoir  soif,  avoir  sommcil  beinahe  besser 
ndnlich  als  unpersönlich  übersetzt  worden.  —  S.  206,  §.  136  heilst  es 
■e  (Schritt),  point  (Punct),  guere  (viel)  verstärken  die  Verneinung  (ne) 
d  beLOaen  FüUwörter.  Point  verneint  stärker  als  pas,  gu^re  ist  -»pas 
auco  up  oder  presque  point. **  Das  zweitemal  sollte  es  n  e . . .  guere  heifäen. 

B.  221,  2.  Le  tsar  statt  czar  oder  tzar  oder  zar.  —  §.  176,  3  sollte  es 
ilbea:  Selbst  wenn  oder  wenn  auch.  —  §.  218,  b.  ist  die  adverbiale  Be- 
mnmng  „Sous  les  empereurs**  störend ;  das  Beispiel  gehört  in  §.  219.  — 
8SI9,  4  ist  cratere  mit  Trinkschale  übersetzt;  das  explicative  „vase  ä 
Ire  des  anciens**  in  den  französischen  Lezicis  wurde  oberiläclilich  übersetzt 
d  tßeng  so  in  dieser  falschen  Uebersetzung  in  die  deutschen  Wörterbücher 
er  als  nTrinkgefiifls,  Trinkschale*"  statt  Mischkrug  (xQarriij).  —•  S.  278 
ihi  brise  statt  bise. 

Jedenfalls  ist  das  Buch  eine  üeiTsiee  und  brauchbare  Arbeit  und 
iide  es  sich  auch,  wenn  der  Lehrer  sich  der  grofsen  Mühe  unterzöge^ 
me  Beispiele  für  die  Theile  zu  dictieren,  welchen  keine  Uebungsstücke 
[giM^ben  sind,  gut  für  die  österreichischen  Realgymnasien  eignen;  denn 
§  Rieh  setzt  eine  classisch  gebildete  Jugend  voraus,  vermeidet  alle  und 
le  liogere  Erklärung,  die  für  eine  solche  Jugend  unnöthig  ist. 

2.  Cframmaire  frcmgoiae  redigee  d" apres  la  mithode  äuP,  G^ard,  avec 
idnetfon  allemande  interlin^re  par  A.  Eymar,  Professeur  gradu^  par 
laiTenit^  de  France.   Premiere  partie.  Wien  1867.  Im  Selbstverlage  des 


nimmt  das  nur  67  Seiten  umfassende  und  mit  einer  Conju- 
tionrtabelle  versehene  Büchlein,  welchem  gleich  im  oben  angegebenen 
yuMschen  Titel  die  deutsche  Interlinearübersetzung  beigegeben  ist,  nicht 
ine  Neugierde  in  die  Hand;  denn  solche  Bücher  erscheinen  in  wirklich 
ntschen  Landen  selten  und  sind  dann  praktischer  eingerichtet  als  es 
Büchlein  ist:  sie  vermeiden  das  p^le-mele,  welches  entsteht,  wenn 

33* 
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tick  uuiii^ral.  Bei  letzterem  werden  nur  die  Cardiiialzahlen  un  bis  dix,  fingt, 
Cent  und  mille  angeführt,  die  Ordnungszahlen  gar  nicht  erwähnt.  &  U 
wird  quel,  quelle  als  article  interrogatif  und  exclamatif  erklärt.  S.  15  bii  17 
werden  Substantiva  aufgeführt,  zu  denen  der  Schüler  die  7  Artikel  setiei 
soll.  --  Im  IV.  Capitel  behandelt  Hr.  Vf.  die  Adjectifß.  Hier  übeneW 
er  z.  B.  prudent,  prudentc,  klug,  kluee,  nu  nackt,  nue  nackte,  was  be- 
kanntlich 1.  wegen  der  Ungleichheit  des  Geschlechtes  der  Sabstantin  in 
der  französischen  und  deutschen  Sprache  und  2.  wegen  des  im  FnniÜii- 
schen  fehlenden  Neutrums  nicht  angeht  und  den  Scnüler  irreführt;  Doeh 
merkwürdiger  aber  werden  Wörter,  wie  parleur,  mentenr,  cr^teur»  adeir, 
bienfaiteur  als  adjectifs  (was  sie  wol  auch  sein  können)  ang»fikhrt,  in 
Deutschen  jedoch  substantivisch  übersetzt  (Schwätzer,  Lüg^r,  Schöpfer 
u.  s.  w.). 

Im  V.  Capitel  werden  die  Pronomina  behandelt.  S.  27  steht  unter 
qui,  wer,  wen,  wem.  Die  Pronoms  relatifs,  sonst  ein  ordentlicheB 
Stück  Arbeit,  werden  spielend  so  abgefertigt:  Le  pronom  relatif  n'ayint 
d'*application  que  dans  la  phrase  est  renvoye  ä  la  seconde  partie  <mil 
sera  traite  avec  tous  les  details,  qu'il  comporte.  Dazu  die  Uebersetzuiig: 
Da  das  beziehende  Fürwort  nur  in  der  Phrase  angewendet  wird,  so  wvd 
es  zum  zweiten  Theile  verwiesen,  wo  es  mit  allen  ih  m  zuträglichen 
Details  behandelt  werden  wird.  —  Sind  denn  die  Casusfbrmen  qui  qne 
dont,  lequel,  laquelle  nicht  in  der  Formenlehre  zu  behandeln  ?  Becfat  leidit 
hätten  diese  Formen  den  Platz  dieser  Vertröstung  auf  einen  noch  Dickt 
erschienenen  zweiten  Thell  einnehmen  können,  die  Kenntnis  denelben 
ist  ja  dem  Schüler  bei  der  Durchnahme  des  zweiten  Abschnittes,  dem  die 
deutsche  Uebersetzung  felilt,  sehr  häufig  nothwendig  (vergleiche  die  Re- 
lativsätze auf  S.  49  ff.),  ja  in  der  obigen  Vertröstung  selbst  finden  sieb 
zwei  Relativsätze. 

Im  VI.  Capitel  behandelt  der  Hr.  Vf.  das  verbe.  Bei  der  Definitk» 
des  Präsens  heifst  es  (S.  29):  Le  present  est  indivisible  (!),  il  indiqM 
une  action  präsente  on  habituelle.  Die  Uebersetzung  dazu  lautet:  Die  g^ftor 
wärtige  Zeit  ist  untheilbar,  sie  zeigt  eine  gegenwärtige  oder  gewöhilicbe 
(sie!)  Handlung  an.  So  ist  habituel  auch  bei  der  Definition  des  Impeifiui 
übersetzt  statt  „zuständlich ,  andauernd  oder  sich  wiederholend.*  &  32 
L'infinitif  aui  indique  Taction  d'une  maniere  generale  indefiai  (dcl).  Ns6l 
nnd  Chapsal  sagen  ^anz  gut:  LMnfinitif  presente  Taction  d'ane  nuuu^ 
vague ,  Sans  d^signation  de  nombre  ni  de  personne.  ^ 
S.  43  ist  der  imperatif  r  e  n  d  s  durch  „f?  ^  1^  ^  zurück*"  überoetEt.  —  S.  4i 
heifst  ^avoir  le  coeur  hon**  das  Herz  gut  haben,  «avoir  Tesprit  dnil" 
den  Oeist  gcrad  haben,  viS^v<^ir  l^s  pensees  grandes**  die  Gedanken  gioh 
haben,  „etre  capable  de  devouement*"  fähig  sein  zur  Ergebenheit  — 
Sonst  sind  in  diesem  Capitel  die  Coujugationsparadigmen  ziemlich  weit- 
läufig angelegt;  doch  fehlen  Paiadigmen  für  das  Passiv  und  die  verbes 
pronominaux.  Hieher  gehört  auch  die  am  Schlüsse  des  Bändcheas  bei* 
gegebene  Tabelle  mit  einer  Uebersicht  der  Ausgänge  der  regelnäAiM 
Zeitwörter  und  einem  Verzeichnis  der  unregelniäfsigen ,  welches  wa 
nianches  zu  wünschen  übrig  lässt  So  sind  die  Formen  im  present  de 
rindicatif  selbst  von  verbes  wie  aller,  savoir,  venir  nur  in  der  ersten  Perec« 
sing,  angegeben  und  kommen  folgende  bedauerliche  Versehen  vor:  g^ler 
(st  ^ler),  que  j*aüe  (st  aille),  acqu  orir,  acqu  erant,  que  je  puisse  (st  pusee 
im  imperf.  d.  sabj.),  je  sui-soiend  (st  surseoirai),  connailare,  paiaitre 
croitre,  naitre  (statt  i),  taire  schweigen  statt  verschweigen,  aoas  pr^ 
nons  (statt  prenons).  —  Mit  dem  VII.  Capitel  beschlieilst  der  Hr.  Vf.  den 
ersten  Abschnitt  Es  lautet  vollständig:  Adverbe,  preposition,  ooigonction, 
inteijection.  Oes  diverses  parties  seront  traite  (statt  truteee)  ä  mann 
qu*on  les  rencontoera  dans  la  proposition  d'une  manieie  plus  a  propot 
et  plus  intellipiblo  qu'ä  cette  place.  Aus  diesem  Capitel  wird  def 
Schüler  nichts  Positives  lernen;  hätte  er  aber  hier  nichts  zu  lernen? 
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■  Alinea:  I  des  Hrn.  Verf/s  im  Vorworte 

H)9Ös.  nliehkcit  der  französischen 

.iu]H>>  lar  aaf  dieses  Gebi<;t.  hu 

:  1  ^  baclinittes  (propobitiun) 

At   Sehen  wir  von  un- 

"»r  Hr.  Vf.  ge^j^enüber 

-    Hebnlj^niniatiken 

'  beamint  den  Ob- 

.  v.^  tek«  oomplement 

&.     .  Mftett  regime 

Hftiipiale  lom 
X.  Sektion  wi  "^»yht^  der 

0  französischen  UL  ifVWeUa. 

.,ab3tantil   ^^^  gebraacü. 
,.lcbe  deciiuiej.^  werden  köm.  _,,^ 

af.  -  ^^  ^*^^'  ^aP»*el  (S.  6-7)  zeit  tJJJ 

omniuns  tind  noms  propres  gene  und  die  letztereü  ..  ^ 

efkben  anfiiB?^"-  Von  collectifs  wird  nicht  gesprochtu. 
üfTitpl  wird  sehr  anschaulich  über  das  Geschlecht  d«» 
^«S«U  and  als  Beispiele  für  das  masculin  ,Pöre.  Als.  cheval  «l 
S-  das  feminin  „m^re,  fiUe,  jument  (die  Stute),  vache«*  ange- 
heraetzong  ^on  dem  nun  folgenden  heübt:  Die  Namen  der 
bcn  kein  Geschlecht;  jedoch  hat  ein  willkarlicher  Ge» 
M  juännlichen,  bald  (!)  weiblichen  Geschlechts  gemacht;  so 
Palast  männlichen  Geschlechtes;  Erde  und  Hans  weib- 
'ecbtes.  —  Hierauf  behandelt  der  Hr.  Verf.  die  Zahl,  und  die 
nlnriel,  um  bald  (S.  10)  im  HL  Capital  eine  wirkliche  Ori- 
Mitwickeln.  Niemand  wird  ihm  diese  bestreiten,  wenn  er  er- 
was  weder  Franzosen  noch  Deutsche  gefunden,  er  entdeckte. 
)n  distingue  sept  espdoes  d'articles,  savoir:  Tarticle  ind^fini, 
istratif,  nossesBif,  numöral,  interrogatif  et  exclamatif.  Die 
lA  und  Cnapsal,  deren  grammaire  es  bis  zu  50  jgrollBen  Auf- 
it,  weil  sie  m  der  öcoles  primaires  sunerieures  emgefUhrt  ist, 
ette;  mon,  ma  etc;  Cardinal-  und  Ordinalzahlen;  die  prono- 
tft  chaque,  nul,  aucun,  mSme,  tout,  quelque,  plurieurs,  tel, 
ifl  adjectifs  d^terminatifs,  parcequ'ils  önoncent  cer- 
res  d*6tre  du  substantif,  comme  celle  ddtre  präsent  a  mes 
lit),  d*dtre  en  ma  possession  (mon  habit),  de  tenir  un  certain 
»luaiears  objets  (lo  premier  habit),  im  Gegensatz  zu  anderen 
lificatifs;  sie  begnügen  sich  aber  mit  dem  Artikel  le,  la, 
I,  une  als  adjectif  d^terminatif  numeral  und  kümmern  sich 
t  den  sogenannten  article  partitif,  mit  welchem  es  wir  Deutsche 
Zahl  3  gebracht  haben.  —  Unser  Hr.  Verf.  behandelt  nun 
el  der  Reihe  nach ,  zuerst  den  article  indefiui.  „Ses  formes 
,  des.*  Wie  steht  es  denn  mit  dem  eigentlichen  Singu- 
in  du  pai  n(plur.  des  pains),  de  la  bi^re  (pl.  dos  biäres),  de 
les  herbes)?  Mit  solchen  den  Deutschen,  für  die  er  doch  sein 
•blieben  hat,  sehr  ungeläufigen  Dingon  bemühte  sich  der 
ht;  hier  blieb  er  Franzose,  gab  nur  die  Beispiele  un  homme, 
[es  enfants  und  gieng  zum  article  defini  über.  „L' article  dä- 
erant  les  noms  communs  determinös  soit  par  ce  qui  precede 
r.  falsch  pr^.ede),  soit  par  ce  qui  suit.  Dann  werden  die 
a  Artikels  im  genitif  und  datif  singulier  und  pluriel  aufge* 
3ch  ein  Casus  Verhältnis  besprochen  zu  haben  oder  es  auch  nur 
Der  deutsche  Schüler  lernt:  Ic  p^re  der  Vater,  du  p^re  des 
le  dem  Vater,  aber  was  den  Vater  höifst  steht  nicht  im 
leatsche  Accusatif,  wie  überhaupt  ein  Casus,  existiert  für  den 
;  in  all  den  Paradigmen,  welche  er  anführt.  Auf  S.  12  wird 
stratif  (ce,  cette,  ces)  und  possessif,  besprochen,  auf  S.  13  Ar- 
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und  im  Texte  facheuse;  im  X.  meconnaitre;  im  XL  und  letzten  „Propc=: 
sition  complexe.** 

So  hätte  uns  weder  die  dürftige  Formenlehre  noch  die  kurze  Lehr— 
vom  Hauptsatze,  welche  der  Hr.  Verf.  in  diesem  Werkchen  bietet,  zu  ein^j 
besseren  Würdigung  und  tieferen  Kenntnis  der  französischen  Sprache  ver~^ 
holfen,  als  man  sie  schon  lange  hatte ;  ja,  wie  ^ezeig^  wurde,  ist  so  ▼  iele-^ 
in  diesem  Büchlein  auszustellen,  dass  durch  eine  eingehende  Darlegnn^^ 
all  seiner  Fehler  and  Mängel  leicht  sein  umfang  erreicht  werden  kdnnte    ^ 
wollte  man  schliefslich  mit  dem  Hrn.  Verf.  ein  Wort  über  die  ZweckdioL«» 
lichkeit  seiner  Interlinearmethodo  sprechen  und  die  Schädlichkeit  denelbex» 
für  den  Verstand  der  Schüler  hervorheben,  die  ex  abrupto  eine  Sprache,  dere« 
Orthographie  schon  so  verschieden  von  der  Muttersprache  ist,  im  Zusammen» 
hange  lesen  und  Unverstandenes,  nur  durch  eine  freie,  oft  sehr  uBgenaue 
und  ungelenke  Uebersetzune  vermittelt,  mechanisch  sich  aneig^n  messen: 
so  möchte  die  Anzeige  leicht  Über  die  Ausdehnung  seines  opuscole  an- 
schwellen, ohne  dass  dadurch   die  Sicherheit  und  Gewähr  erlang  wünfe, 
Bücher  von  diesem  Schlage  für  alle  Zukunft  unmöglich  zu  machen. 

Wien,  Dr.  J.  Hauler. 

Land  und  Leute  in  Ungarn.  Von  Dr.  Erasmus  Schwab.  L  Natur-, 
Cultur-  und  Reisebilder.    Leipzig,  Wigand,  1865.  XIII  u.  5G0  8.  kl  & 

Der  magyarische  Publicist  Orosz  nannte  um  das  J.  1830  üngtn 
eine  „terra  incognita."  Der  Mann  hatte  nicht  Unrecht,  wenn  er  die  tnal- 
sächlichen  Zustände  seines  Vaterlandes  mit  dem  Wüste  unklarer  und  aben- 
teuerlicher Begriffe  von  demselben  zusammenhielt  und  verglich.  Seit  dem 
J.  1830  erschloss  sich  wol  immer  mehr  das  Land  jenseits  der  Leitha  der 
Kenntnis  des  deutschen  Westens.  Das  bewegte  politische  Leben,  die  eigen- 
thümlichen  Gegensätze  der  Landschaft,  die  wunderbare  Mannigfaltigkeit 
der  Pflanzen-  und  Thierwelt,  der  Reichthum  an  menschlichen  Tjrpen  io 
ihrer  frischer  Ursprünglichkeit  —  Alles  das  umgab  Ungarn  mit  dem  Beiie 
einer  in  sich  abgeschlossenen  Welt,  die  der  verschiedenartigsten  Beobach- 
tung einen  unerschöpflichen  Stoff  entgegentrug.  Die  politischen  Essays 
über  Ungarn  mehrten  sich,  Touristen  schrieben  immer  flei/siger  das  Er- 
gebnis ihrer  „Entdeckungsreisen**  nieder;  Statistik  und  Geschichte  fanden 
da  Arbeit  vollauf  und  die  schönen  Geister  begannen  immer  schwungvoller 
die  Zauber  des  ungarischen  Wald-  und  Heidelebens  in  Wort  und  Lied  n 
verherrlichen.  Viel  wahres  und  schönes  wurde  über  Ungarn  gesagt,  aber 
doppelt  so  viel  unrichtiges  erbte  sich  in  den  Anschauungen  fort,  und  schon 
das  viele  Schablonenhafte  in  solchen  Skizzen  und  Studien  musste  jedem 
ein  mitleidiges  Lächeln  entlocken,  den  das  Geschick  Jahre  hindurch  an 
den  Boden  Ungarns  band.  Denn  der  Reisende,  der  als  Gast  einen  fremden 
Boden  durchmisst,  hält  sich  entweder  an  die  geläufigen  Pfade  und  bringt, 
mit  fremden  Brillen  versehen,  dem  Lande  gewisse  Voreingenommenheiten 
entgegen,  oder  er  hält  sich  an  einen  wenig  betretenen  Boden  und  liest 
durch  abenteuerliche  Erlebnisse,  zufällige  Bekanntschaften  von  maüsgeben- 
dem  Einfluss  sein  Urtheil  vorschnell  bestimmen,  abgesehen  davon,  oass  er 
auf  seiner  Wanderung  blofs  die  Oberfläche  des  socialen  Lebens  berührt 

Man  muss  eben  durch  Jahre  Natur-  und  Menschenwelt  einer  be- 
stimmten Gegend  beobachtet  haben ,  um  durch  die  Hülle,  die  den  einen 
besticht,  den  andern  abschreckt  und  beide  täuscht  —  auf  den  Kern  zu 
gelangen  und  so  ein  wahrheitsgetreuer  Physiograph  von  Land  und  Leuten 
zu  werden. 

Diese  Vorbedingungen  erfüllt  der  Verfasser  des  angeführten  Buches. 
Er  hat  gerade  in  einer  der  wichtigsten  Epochen  1853—61,  volle  acht  Jahre 
auf  dem  Boden  Ungarns  gelebt,  gewirkt  und  der  Inhalt  seines  Werkes,  dessen 
erster  Theil  vorliegt,  tiberzeugt  jeden  Sachverständigen,  dass  der  „deutsche 
Schulmeister**,  wie  er  sich  in  der  Vorrede  nennt,  das  geistige  Rüstzeug. 
Aug'  und  Sinn  in  der  nöthigen  Schärfe  dem  weitschicotigen  Stoffe  ent- 
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nbnchte.  &  werden  ans  „Natnr-.  Caltor-  uml  lieisobildt^r"  (^eYK)tfn. 

1  Inhalt  eben  so  wechselt  wie  die  ihnen  zu  Grunde  liegenden  Erlob- 

'  ap  QBd  Stadien  der  Zeit  nach,  in  welche  sie  fallen  und  hinäichtlich  der 

Aannuig,  in   welcher  sie  anffrenommen  wurden,  ventchiedcne  sind.   Die 

Knf^e  entwickelt  mit  anschaulicher  Lebendigkeit  ihr  Werden  und  die 

I  ftvegpände  znr  VeröiFentlichung  divser  Kinzelstudien  in  einein  >renindpten 

Ann,  indem  sie  gleichzeitii^  andeutet,  der  Vf.  habe  seit  18<>1  „einige"* 

^  AbcUmo  .in  namhaften  Wochenschriften  DeutächlamU'*   .anunTni**  ver- 

iMtatticht 

Der  Schauplati  ist  vorzugsweise  das  ostungarische  Berg-  und  Tief- 

wt  £iii«:hlns8  des  Zipser  Popradgeländes,  alKo  «las  Stromgebiet  der 

nnd  der  Boden   am  Fnfse  der  Tatra,  welcher  dem  Wassersystem 

I  Iv  Weichael  anii^bört.   Der  Vf.  hat  das  Gebiet  nach  verschiedenen  Rich- 

dorehwandert  nnd  den  Stoff  aus  erster  Hand  gesammelt  Historische 

isse  befähigen  ihn,  die  Gegenwart  mit  der  Vergaii}>enheit  anschau- 

I U  XU  verknfipfen ,  deutsche  Sprachstudien .  ethno:;raphiäohe.  statistische 

I  rttennchnDgen  ergftnzeu  einander  und  die  Schildrnin(r  d*rs  Landschaftli- 

I  dn,  statistisch  gewandt  und  fliefsend.  athm^'t  .>inn  für  das  .Schöne.  Durch 

"  ■  ^zzen  pulsiert  überdies  eine  starke  Neigung  zu  äatiris«:lier  Betrach- 

weiae  and  eine  zielgerechte  Ironie,  die  nian  als  belebende  Ingredienz 

hinnimmt. 

Nach  diesen  Vorbemerkungen  schreiten  wir  nunmehr  zur  kurzen 
«ge  daa  mannigfaltigen  Inhaltes.  Ilie  I.  Gruppe  „Nat  Urbilder"  um- 
ist fier  ächilderungen:  „Die  Tatra.  Die  Höhlen  bei  Aggtelek.  Die  Theifs 
■i  da«  Theü^land.  Eine  Fahrt  auf  der  Theifs."  S':hün  die  Titel  verrathen 
fit  bodacbaftlichen  Gegensätze.  Zunächst  be;rleiten  wir  den  Verfasser 
JBPck  daa  Zipeerland  bis  auf  den  Hochgipfel  f)^r  Tatra,  dip  LomnitZ'-r 
IfikK;  dann  f&hrt  er  uns  in  die  unterirdische  Wundnrwelt  des  Gömorer 
■1  Tomaer  Comitates,  endlich  in  das  Altold  und  die  ihm  vorgelagert«.' 
Tsadirhaft  im  büden  der  He^'allva.  am  Zusammentlu>äe  des  B<>diog  und 
im  Theifb,  —  Ton  Tokai  bis  Szolnok.  Die  zweite  .Stelle  nehmen  die 
jCulturbilder*  ein.  So  wie  sie  d*?n  Haupttheil  des  Ganzen  ausmaohf'n 
A  139— 3CK9),  so  liegt  auch  in  ihnen  der  Schwerpunct  des  Planes,  nach 
«dehem  die  Gruppierung  vor  sich  gieng.  Hier  konnte  der  Vf.  s*.'inen  An- 
■fcHnngen  von  dem  verschiedenen  GepnUre  des  geselischaftlichen  und 
«Alt hftm liehen  Lebens  Oberungam's  an  der  Hand  mannigfaltiger  Erleb- 
MK  Rechnung  trafi^en,  ohne  Ge&hr  zu  laufen,  in  eintönige  Betrachtungen 
■i  ermfidende  Anstractionen  zu  gerathen.  Er  weifs  mit  dramatischer 
Lebadigkeit  zu  erzählen,  die  Leute  selbst  treten  vor  uns.  mit  den  Licht- 
ad  Scuttenseiten  ihier  besonderen  Lebensstellung,  mögen  wir  nun  „das 
ÜWb  und  Treiben  auf  einem  uugarischen  Ed^^lhofe**  in  seiner  gemdthli- 
Am  Zwan^loai^keit  und  eigenthämlichen  MijKrhung  von  noblesse  oblige 
nä  hauahältenschem  Schlendrian,  oder  die  bunte  (iesellschaft  beim  Tarok- 
fiife  .anf  einem  ungarischen  Pfarrhofe*"  mustern. 

Diesen  socialen  Genrebildern  sieben  als  ethnographische  Studien: 
Jinten  auf  der  Puasta" ,  „Arme  Gesellen.  Betvaren  und  Kauber«*,  „eine 
iMriakiache  Wallfahrt",  „die  Juden".  „Meizenseifen  und  die  3Ietzenseifner". 
Ät  Zigeuner  in  Uneam*  gegenüber.  Die  v  rletzte  Studie  ist  an  Gehall 
Be  bedeutendste  und  bildet  den  Uebenran?  zu  d'.'n  drei  weiteren  dankens- 
icrtlien  Skiuen,  die  eine  Art  Xatunreschichte  des  deutf^chen  Btirjrerwesens 
ibcningarna  darstellen  —  unter  dem  Tit<:l  „Das  deutsche  Element  im  öst- 
Oberungarn*'  —  „Studien   ober  die  gewerblichen  und  industriellen 


rcrhiltniMe  im  östlichen  Oberungam.*  —  „Wie  wurden  die  deutschen  An- 
äedelongen  in  Ungarn  slovakisiert  und  mairrariBiert*  ?  —  Wir  heben  aus 
fcr  letztern  Studie  folgende  Stelle  als  Probe  heraus,  worin  der  Vf  seine 
iMdiaiiungen  fiber  ^  ersangenheit  und  Gegenwart  des  ungarländischen 
DMtaditbuma  zuBammenuwst  und  zu  dem  Ergebnis  gelaugt  S.  361—3: 
•DHa  der  ongarländiache  Deutsche  kein  National bewusstt»e in  hat,  ja  dasü 
erlwQte  zum  groben  Tbeil  entnationalisiert  ist.  rau&tte  fa-il  so  kommen: 
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Vom  ersten  Augenblicke  an,  wo  die  hospites  in's  Ungarland  gerafen  wurden, 
ward  der  vornehme  Deutsche,  Hof-  und  iStaatsdiener,  von  der  nationalen 
Eifersucht  bitter  angefeindet,  die  übrigen  Deutschen,  d.  h.  die  groDw  Mehr- 
heit, führten  als  Bürger  und  Bauern   ihr   engbegrenztes ,  obechon   meist 
autonomes  Stillleben  ohne  politischen  Einfluss  auf  das  Gaiie.    Vom  An- 
fang  aber  —  und  das   ist  entscheidend  ~  war  das  Leos  des  Deut- 
schen in  Ungarn  das:  räumlich  getrennt  zu  sein,  durch  keiner* 
lei  Art  Ton  Band  verbunden  zu  werden,  nie  eine  politiscli-natioRale- 
Gemeinschaft  eingehen  zu  können,  nie  eine  „Nation*  su  werden. 
Nur  die  mehr  in  Massen  eingewanderten  „Zipser  Sad^n"  besaüsen  eine 
Zeit  lang  einen  Nationsgrarcn,  waren  eine  Steit  lang  den  Coniitat,  dem 
Schwerpuncte  ungarischen  Staatslebens,  nicht  unterthan,  unterhielten  lecen 
Verkehr  mit  dem  Mutterlande,  bewahrten  treu  ihr  denteches  Geiatealeben- 
und  damit  ihre  Nationalität,  bis  in*s  vorige  Jahrhundert,  wo  sie  in  Volksiahl, 
Wohlstand,  bür^rlicher  Freiheit  und  moralischer  Kraft  durch  eine  Jahr- 
hunderte lange  Keihe  von  Misgeschicken  bereits  geschwächt,  ja  tbeilweis^ 
schon  gebrochen  waren.   Die  andern  in  älterer  Zeit  eingewandert 
ten  nordungarländischen  Deutschen  befanden  sich  in  weit  nn^ 
günstigeren,  für  die  Bewahrung  ihrer  Nationalität  gc&hrlicheren  Verhält— 
nissen.  Die  jüngeren  Ansiedler  aber  unter  Maria  Theresia's  und  JoeephV 
Regierung,  überwiegend   arme,  kleine  Leute,  ohne  Bildung,  zogen  nnr  iik. 
einzelne  nordungarische  Städte,  die  sie  —  wegen  ihrer  kleinen  Anzahl  — 
nicht  zum  neuen  Leben  erwecken  konnten,  giengen  gro/bentheilfl  nach  liM- 
unffam,  wo  sie  die  durch  die  lürkenkriege  entstandenen  furchtbnren  Lüdoen. 
füllen  sollten,  und  unter  Menschen  fremder  Zunge  zerstreut,  dem  Gomitat^ 
völlig  untergeordnet,  also  ohne  allen  nationalen  Haltpunct,  nur  einen  treff- 
lichen „Culturdünger"  für  Ungarn  abgeben.  —  „Aur  den  Deutschen,  der 
sein  Mutterland  verlassen,  musste  das  fremde  Land,  welches  nnn  einmal 
sein  Vaterland  werden  sollte  und  musste,  allgemach  seine  Wirkung  ftaten,^ 
wie  auf  eine  aus  dem  Mutterboden  gerissene  Pflanze,  namentlich  seit  sein. 
abgeschlossenes  Eigenleben  mit  dem  Be^nne  der  Neuzeit  mannig&di  ge- 
stört, zerrüttet,  vernichtet  ward,  der  Schutz  der  Volksthümlichlreit  dnrai 
die  strengere  mittelalterliche  Geschiedenheit  der  Stände,  die  Abffesehlonen- 
heit  der  Corporationen,  den  Genuss  der  Privilegien  erlosch.   Die  staatli- 
chen Verhältnisse  erlaubten  ihm  nicht,  was  die  riesigen  und  ganz  anders 
gearteten  Verhältnisse  des  Ozarenreiches  nachmals  den  Deutschen  in  Boas- 
land  möglich  machten :  zu  herrsdien  und  zu  schaffen,  als  unumadirinkteT 
Günstling,  als  hoch  gehaltener  Gelehrter  und  Künstler,  sondern  zwangen 
ihm  eine  bescheidene  Stellung  auf  und  nöthigten  ihn,  wenn  er  aus  seinem 
Kreise  heraustreten,  in  Staat  und  Gesellschaft  eine  Bolle  spielen  wollte, 
dem  herrschenden  Magyarenthum  zu  dienen.**  —  Die  dritte  und  letzte  Ab- 
theilung „Reisebilder*'  umfasst  zwei  Aufsätze  (411  —  449):  «Von  FM 
nach  Kaschau**  —  „Streifzüge  im  östlichen  Oberungam.*'  Letstere  bieten 
eine  anziehende  Schilderung  der  Zips  und  der  „Gründe",  worin  die  Zeich- 
nung  der  Landschaft   und   ihrer  ^völkerung   mit  Beflexionen    Über  das 
deutsche  Volksthum  dieser   Gegenden   abwechselt   Die   Einleitang  hiezu 
(449—490)  bildet  die  Skizze  einer  Wanderung  durch  die  vorgela^rten  Ge- 
spanschaften:  Abauj,  Toma  und  Gömör.   Der  Umfang  der  Scnilaerong,  die 
den  Zuständen  des  Zipser  Comitates  gewidmet  ist  (490—560),  lisst  die  be- 
rechtigte Vorliebe  des  Vf/s  für  alles  erkennen,  was  der  Vergangenheit  und 
Gegenwart  ungarländischen  Deutschthums  angehört   In  dieser  Beziehung 
schlieM  diese  Studie  das  Ganze  in  passender  Weise  ab.  —  Und  so  scheiden 
wir  von  dem  Buche  mit  der  Hoffnung,  der  Vf.  werde  im  Interesse  der  Lese- 
welt dem  ersten  Theile  bald  die  anderen  folgen  lassen. 

Graz.  F.  Krones. 

Dr.  Adalb.  Hcinr.  Horawitz.   Aus  drei  Jahrhunderten  i\m  Pro- 
gramm des  k.  k.  Josefstädter  Gymnasiums  zu  Wien  1864.  40  S.  8). 
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Unter  diesem  etwas  zu  anspruchsvollen  Titel  sind  Schilderungen  aus 
lern  Leben  des  hoiligen  Severinus,  aus  der  vita  Corbiniani  und  den  Le- 
mideii  K.  Stefans  des  Heiligen  zusanunengefasst,  deren  Bedeutung  als 
triger  des  Christenthums  und  christlicher  Gesittung  sie  gewissermallsen 
n  organischem  Zusammenhang  erscheinen  lassen.  In  der  Ausführung  widtet 
Bdocfa  ein  Misverhältnis  zwischen  den  einzelnen  Abschnitten,  indem  nur 
BT  erste  eine  eingehendere  Behandlung  erfahren  hat  und  drei  Viertel 
es  Schriftchens  in  Anspruch  nimmt  £&  wäre  daher  zweckmäTsiger  ge- 
nesen, wenn  der  Hr.  Vt,  seine  Aufgabe  auf  die  yita  Severini  beschränkt 
Jid  dieselbe  entweder  zum  Gegenstand  einer  wissenschaftlichen  Special- 
iBteiSQchung,  deren  sie  noch  vielfach  bedürftig  ist,  gemacht  oder  ihren 
■luklt  unter  Beschränkung  des  gelehrten  Beiwerks  für  weitere  Kreise  ans- 
:ebentet  hätte.  Nach  einer  einleitenden  Uebersicht  über  die  Handschriften, 
LO^gaben  und  Bearbeitungen  der  vita  Eugippi  entwirft  er  an  der  Hand 
erselben  mit  Zuziehung  der  dürfti^ii  sonstigen  Quellen  ein  Bild  der 
oliÜBchen.  kirchlichen  und  oekononnschen  Vernältnisse  Noricums  in  den 
stzten  Decennien  des  weströmischen  Reiches  und  nach  dessen  Untergang, 
owia  der  Thätigkeit  des  Heiligen,  dessen  leuchtende  Gestalt  sich  von  dem 
iHokeln  Hintergründe  wohlthuend  abhebt  Der  naheliegende  Vergleich  mit 
er  lebensvollen  Schilderung  Büdinger*s  thut  seiner  Darstellung  freilich 
Inigen  Eintrag.  Neuestens  hat  auch  Pallmann  in  dem  zweiten  Bande 
einer  Geschichte  der  Völkerwanderung  (Weimar  1864^,  den  der  Hr.  Vf. 
NM^  nicht  benutzen  konnte  (S.  387  £f.),  die  Lage  Noncnms,  das  Wirken 
tererins  und  den  historischen  Gehalt  der  vita  in  mehrfach  von  seinen 
Tcirgängem  abweichender  Weise  behandelt.  Bei  Faviana  fehlt  die  so  wichtige 
>rt8be8tiromung,  die  doch  bei  minder  bedeutenden  Städten  j^egeben  wurde; 
nch  werden  hier  zwar  Böcking.  Blumberger  und  Glück,  nicht  aber  Asch- 
m6tk  und  Tauschinski  citiert  (S.  11).  Dass  die  benedictio  S.  Johannis 
Oap.  23  f.)  nicht  mit  Muchar  und  Büdinger  auf  die  St.  Johannesminne, 
ondem  auf  Reliquien  zu  beziehen  sei  (S.  17  f.),  ergibt  der  Zusammenhang 
iBiweifelhaft;  ganz  irrthümlich  ist  Jak.  Grimm  den  beiden  Obengenannten 
a  die  Seite  gesetzt,  der  allerdings  in  der  „deutschen  Mythologie**  (2.  Aufl. 
.  8. 52  ff.)  eine  reichhaltige  Zusammenstellung  über  den  Minnesegen  bringt, 
[ftbei  jedoch  keinen  Anlass  findet,  die  vorliegende  Stelle  auch  nur  mit  einem 
Vorte  zu  berühren.  Das  Todesjahr  des  Heiligen ,  welches  aus  Cap.  39  er- 
eblossen  werden  kann,  ist  nirgends  direct  erwähnt;  nur  S.  22  findet  sich  eine 
«linfige  Andeutung.  Dass  es  blofs  einem  lapsus  calami  zuzuschreiben  ist, 
raim  S.  6  Anmerk.  17  die  älteren  Wohnsitze  der  Rus^n  an  die  Nord-  statt 
n  die  Ostsee  verlegt  werden,  zeigt  ein  Blick  auf  die  erste  der  beiden 
:leineD  Abhandlungen  im  „Anzeiger  für  Kunde  der  deutschen  Vorzeit** 
1861  8.  13  ff.,  1862  S.  12  ff.),  in  welchen  der  Hr.  Verf.  einzelne  Puncte 
ler  mgischen  Geschichte  behandelt  hat.  Orestes,  der  Vater  des  Romulus 
ligostulus,  wird  S.  27  selbst  als  Kaiser  bezeichnet;  S.  19  Anmerk.  90  ist 
iucellinus  Comes  mit  Ammianus  M.  verwechselt,  dessen  Lebenszeit  übri> 
rens  auch  (S.  11  Anmerk.  31)  zu  weit  herabgerückt  wird.  —  üngenauigkeiten 
B  der  Form  des  Citicrens  und  ähnlichen  Versehen  begegnet  man  in  der 
oost  fieifisigen  Abhandlung  öfters ;  einiges  kommt  auf  aie  Rechnung  von 
[)nickfehlern.  —  Die  Wirksamkeit  Corbinians,  des  ersten  Bischofs  von 
IVeisiii^,  und  des  heiligen  Stefans  sind  nur  in  Umrissen  behandelt,  doch 
Ach  hier  literarhistorische  Notizen  beigefügt. 

Wien.  H.  Picker. 

Illustrierte  Geographie  fitr  Scküle  und  Hau*.  Mit  einem 
iäoB  9(m  58  Karten  und  mehreren  hundert  Ahndungen.  Zweite  ver- 
nithrie  wmd  verbesserte  Aufiage^  von  Dr.  Henry  Lange.  Stuttgart,  Rieger 
A.  Beaedict),  1866.  Fol.  116  S. 

DieseB  Werk,  das  in  praktischer  Weise  die  Interessen  einer  tüchtigen 
roBoNKdiak  vertritty  ist  seit  seinem  Erscheinen  ein  beliebtes  Familienbuch  ge- 
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worden,  und  auch  die  Schule  wird  bereits  Gelegenheit  gefunden  haben,  di^»! 
erfreulichen  Wirkungen  der  darin  zur  Anwendung  gebrachten  didaktischecri: 
Grundsätze  zu  erfahren.  Die  Grundlage  desselben  bilden  Illostrationen,  si^e 

deren  Erklärung  der  beigefügte  Text  als  Begleitwort  dient   Die  lUastra 

tionen  bestehen  theils  in  Karten,  theils  in  Zusätzen  zu  denselben,  welch^a 
letztere  die  hauptsächlichsten  Merkwürdigkeiten  und  Auszeichnangen  de^r 
Länder  in  natur-  und  culturhis torischer   Beziehung  durch  soigfalüg  ans — 
geführte  Abbildungen  zu  versinnlichen  suchen.   Dass  diese  letzteren  da^ 
am  meisten  fesselnde  Element  für  die  Jugend  bilden,  bedarf  nicht  der  Er— i» 
wähnung  und  es  war  ein  ganz  richtiger  Gedanke  des  Hm.  Verf.^s,  dass  ev 
nicht  in  systematischer,  den  Knaben  an  die  Karte  gewaltsam  bindender 
Weise  einen  schulmäfsigen  Cursus  Über  topische  and  politische  Geographie 
darin  eröffnet,  sondern  dieses  Studium  einer  weitem  Stufe  des  geographi- 
schen Unterrichtes  überlassen  hat.   Die  neue  Auflag  hat  in  T&n.  Hemy 
Lange  einen  tüchtigen  Autor  gefunden.   Bei  der  schönen  Ausstattung  des 
Werkes  —  dasselbe  eignet  sich  auch  zu  Festgeschenken  —  ist  der  Preis 
von  2  Thlr.  16  Ngr.  ein  sehr  mäfsiger. 

Von  Schuster's  Tabellen  zur  Weltgeschichte  (Hamburg,  Otto 
Meifsncr  1867)  ist  die  neunte  Auflage  erschienen.  Bei  dem  Umstände,  dass 
die  meisten  historischen  Lehrbücher  den  Verlauf  der  geschichtlichen  Ereig- 
nisse nicht  weit  über  das  Jahr  1815  führen,  dürften  diese  Tabellen,  welche 
die  historischen  Facta  in  ziemlich  vollständiger  Weise  bis  17.  April  1867 
enthalten,  manchen  Lesern  willkommen  sein. 

Handbudh  der  Erdkunde  von  G.  A.  v.  Kl  öden,  Berlin,  Weidmann, 
1866.  2.  Aufl.  4.  und  5.  Lief 

Mit  diesen  Lieferungen  ist  der  2.  Bd.  des  Klöden^schen  Werkes  zum 
Abschlüsse  gediehen,  bis  auf  die  Register  und  die  durch  die  neuesten  „Ge- 
biets Veränderungen"  nöthig  gewordenen  Ergänzungen,  die  der  Verfasser, 
sobald  er  von  amtlicher  Seite  definitive  Nachricht  erhält,  gratis  nachzu- 
liefern verspricht.  Die  4.  Lieferung  beginnt  mit  „Deutschland  und  üester- 
reich",  und  zwar  mit  der  allgemeinen  Geographie  dieser  Länder  (872—960). 
Diese  gliedert  sichln  die  Urographie  (872—928)  und  Hydrographie 
(928—955),  auf  die  nach  einigen  Bemerkungen  über  das  Klima  (955—958) 
die  Ethnographie  folgt. 

Die  Urographie  schliefst  sich  an  das  in  der  früheren  Lieferung 
behandelte  Tiefland  des  unteren  Bheines  an  und  behandelt  zuerst  das  nord- 
deutsche Tiefland  westlich  und  östlich  von  der  Elbe  (872—881),  hier- 
auf das  deutsche  Mittelgebirge  mit  seinen  zahlreichen  Gruppen,  die 
in  8  Hauptgruppen  zusammengefasst  erscheinen :  böhmische  Gebirgsgruppe, 
schwäbisch-baierische  Hochebene,  oberrheinische,  niederrheinische  Uruppe, 
hessisches  Berg-  und  Hügelland,  Thüringer  Wald,  Harz  und  Weserge- 
birge (881—914).  Auf  diese  folgen  die  karpatischen  Mittelgebirge 
und  die  Donau-Ebenen  (914—919) ;  besser  würde  der  Titel  lauten  „die 
Donau- Ebenen " ,  da  die  karpatischen  Mittelgebirge  in  dem  folgenden  Ab- 
schnitte behandelt  werden,  der  die  Karpaten  zum  Gegenstande  hat  (919 
bis  925).  Mit  dem  Plateau  von  Siebenbürgen  schliefst  die  Urographie 
(925—928).  —  Die  Hydrographie  wird  nacn  den  verschiedenen  Meeres- 
gebieten, nämlich  jenen  der  Nord-,  der  Ostsee  und  des  schwarzen  Meeres 
abgetheilt  (928—955).  —  Das  Klima  und  die  Volksstämme  sind  nur 
kurz  behandelt. 

Die  speci eile  Geographie  Deutschland's  beginnt  mit  dem  ^Preussi- 
sehen  Staate"  und  umfasst  nebst  diesem  (960—1071):  Nord-  und 
Mitteldeutschland  (1071-1143)  und  Süddeutschland (1143— 1181). 
Jedem  dieser  Abschnitte  geht  eine  Uebersicht  der  betreffenden  Literatur 
voran.  Ueberall  ist  neben  der  Topographie  auch  die  nothwendige  Bück- 
sicht auf  die  Cultur  und  Verfassungsform  der  einzelnen  Staaten  genommen. 
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Nord'  und  MüteldeutscfUaftd  zerfällt  wiederum  in  die  niedersächsi- 
lehen  Staaten,  deren  Bezeichnung  wol  nicht  zutreffend  genannt  werden 
kum  (1071 — 1106),  wobei  die  statistischen  Daten  der  Hansastadte  Harn- 
hm,  Lübeck,  Bremen  besonders  Interesse  erregen;  ferner  in  die  rheini- 
sefien  (1106—1121)  und  endlich  in  die  obersächsischen  Staaten 
(1121 — 114B).  —  Die  süddeutschen  Staaten  werden  nach  der  politi- 
■dien  Eintheilung  in  Baden  (1143-1152),  Würtember^  (1152-1160)  und 
Baiern  (1160  —  1181)  abgehandelt  An  sie  schlieM  sich  eine  übersicht- 
Behe  Darstellung  des  deutschen  Zoll-Vereins  (1181—1188)  und 
des  deutschen  Bundes  (1188  —  1193).  Sie  bildet  den  Ueberflfang  zu 
Oeatereieh.  Auf  die  Literatur  folgt  die  Statistik  des  Areals  und  der  Be- 
wohner, welche  hierauf  nach  den  verschiedenen  Nationen  eingetheilt  er- 
■dieinen.  Dabei  fiel  uns  die  Bezeichnung  eines  Volkes  als  Copaki  auf,  die  sonst 
mir  als  Spitznamen  der  Cechen  ^e läufig  ist.  An  einige  „historische  Notizen ** 
und  einen  kurzen  Abschnitt  über  „Verfassung,  Titel,  Wapjpen"  schliefst 
sich  ein  üeberblick  der  obersten  Behörden,  der  Justiz,  der  Polizei,  worauf 
die  Kirchen  und  Schulen  ausführlicher  und  die  Wohlthätigkeitsanstalten 
in  eröDster  Kürze  besprochen  werden,  in  Bezug  auf  das  „Postwesen" 
linai  meist  ältere  Daten  verworthet.  Mit  einem  klaren  Üeberblick  über 
Finanzen,  Armee  und  Marine  schliefst  der  allgemeine  Theil 
(1215).  Der  besondere  befasst  sich  mit  den  Kronländern.  Zunächst 
werden  die  deutsch-dsterreichischen  einschliefslich  des  lombardisch-venetiani- 
sehen  Königreiches  besprochen.  Schlesien  bildet  den  Uebergang  zu  einem 
neuen  Hauptabschnitte: 

«Das  slavische  Europa  nebst  dem  finnischen,  griechi- 
ichen  U.S.W.'*  betitelt  (1260).  Dieses  umfasst  die  auch  früher  nicht  zum  deut- 
3hen  Bunde  gerechneten  Kronländer  Oesterreichs ,  die  griechise]i -türkische 
Halbinsel  und  das  russische  Europa.  Oesterreichs  politische  Geographie 
lehliefiBt  mit  dem  Köni^eiche  Dalmatien  (1300).  worauf  übersichtliche  Daten 
Aber  Culturuud  Industrie  folgen.  Es  werden  Bergbau,  Bodencultur, 
Landwirthschaft,  Viehzucht,  Jagd,  l^Hscherei,  Industrie  und  Gewerbe  im  AU- 
gnneinen,  hierauf  speciel  die  Metallverarbeitung,  die  Leder-,  Thonwaaren-, 
jlasfabrication,  dann  Papier,  Tabak,  Zucker,  Bierbrauerei  und  chemische  Pro- 
incte  besprochen.  Femer  finden  noch  Handel  und  Schifffahrt,  so  wie  das 
Bankwesen,  Strafsen,  Dampfschifffahrt,  Eisenbahnen  ihre  Berücksichtigung, 
ind  eine  üebersicht  der  Münzen,  Mafse  und  Gewichte  schliefst  die  Dar- 
itellnng  Oesterreichs,  wie  eines  jeden  Staates  (1324).  Hiebei  können  wir  unser 
Befremden  nicht  verhehlen,  dass  unter  den  Münzen  die  alte,  seit  Jahren 
ibgeschaffte  Conventionsmünze  fungiert,  ohne  dass  der  „österreichischen 
i^ihning'*  gedacht  wäre.  Bei  der  Gelegenheit  müssen  wir  auch  noch  eine 
mdere  Ungenauiffkeit  hervorheben,  die  uns  in  der  Orographie  der  Karpaten 
infftel,  nämlich  die,  dass  der  Hr.  Vf.  die  Tatra  mit  dem  ungarischen  Erz- 
gebirge identificiert  (924)  und  das  karpatische  Waldgebirge  als  „einfache 
Kette«  bezeichnet  (925). 

Die  Geographie  der  griechisch -türkischen  Halbinsel  wird  mit 
1er  Literatur  über  Griechenland,  in  der  wir  bei  der  sonstigen  Gründlichkeit 
3iirnan*s  Werk  uneem  vermissten,  und  die  Türkei  eingeleitet.  Die  phy- 
lieche  Geographie  der  Halbinsel  behandelt  die  Gebirge,  Küsten,  Flüsse 
ind  das  Klima.  Bei  den  Gebirgen  können  wir  uns  mit  der  Bezeichnung 
lea  boenisch-serbischen  Gebirges  und  der  Meridian-Ketten  als  periapen- 
iiniaches  Gebirgsland**  und  des  Balkan  mit  seinen  Zweigen  als 
^tmU-dakisehe  Gebirge'^  nicht  befreunden,  da  uns  letztere  Benennung  durch 
lidite  gerechtfertigt,  erstere  geradezu  als  irrig  erscheint.  Die  politische 
Seoimphie  der  Halbinsel  beginnt  (1343)  mit  dem  Fürstenthume  Cema- 
poim,  geht  dann  zu  dem  Süzeränen  Staate  „Romania"  und  dem  Fürstenthum 
Serbien  über.  Diesen  folgt  (1359)  „das  osmanische  Kaiserreich"  mit  den 
lothwendigen  statistischen  Daten  über  seine  Cultur.  In  der  Geographie 
lee  Königreiches  Griechenland ,  die  hierauf  (1409)  behandelt  wird,  wird 
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der  Thronbesteigang  dos  Königs  Georgios  noch  nicht  gedacht.  Auch  < 
scheinen  die  jonischen  Inseln  noch  g^&ennt  (1433 — 14&),  trotzdem,  dl 
ihrer  fiinverleibang  in  das  Königreich  (1409)  schon  gedacht  ist 

Der  Schloss  des  2.  Bandes  hat  zum  Gegenstande:  ^die  nordös 
liehe  Tiefebene  Europas  oder  das  rassische  Tiefland.**  ^ 
überall,  so  ^eht  auch  hier  eine  Uebersicht  über  die  Literatur  voran,  d 
sich  die  physische  Greographie  anschlieflst.  Zuerst  wird  die  verticale  Giedenu 
des  gro/sen  Reiches  besprochen,  die  in  jedenfalls  störender  Weise  dar 
ein  geologisches  Bild  (1440  ff.)  unterbrochen  erscheint;  nach  ein 
kurzen  Uel^rsicht  der  horizontalen  Gliederung  wird  die  Hydrographie  ai 
Ethnographie  behandelt,  und  letztere  führt  uns  die  Völker  sowol  na* 
Köppen's  als  auch  nach  Schubert^s  und  Schnitzler^s  Eintheilung  vor  (1466 II 
Die  politische  Geographie  Russland  schliefet  sich  in  ihrer  Eintheilm 
eng  an  die  natürliche  an  und  zerfällt  demnach  in  die  Geographie  der  Ob 
sec-Provinzen ,  West-  oder  Weifs-  Russlands,  Klcin-Russlands,  Groft-Rw 
lands,  des  Urallaudes,  des  untern  Wolgalaudcs,  der  Don'scheu  Kosaken  ni 
des  südlichen  oder  Neu-Russlauds.  In  gewohnter  Weise  wird  zum  Schlus 
ein  Culturbild  dieses  europäischen  Kolosses  gegeben,  das  seinem  toI 
ständigen  Abschlüsse  in  einem  Ergänzungsheft  entgegensieht.  —  Im  al 
gemeinen  können  wir  auf  die  Anzeige  der  2.  und  3.  Lieferung  hinweise 
und  auch  bezüp^lich  dieser  Lieferungen  das  dort  ausgesprochene  Urtheil  h 
stätigen,  das  die  ZweckmäXtsigkeit  und  Verdienstliclikeit  dieses  Handbncbi 
anerkennt. 

E.  H. 


Dritte  Abtheilung, 


Zar  Didaktik  und  Paedagogik. 

Die  Fortschritte  des  Schulwesens  in  den  Cultur- 
staaten  Europa*s. 

IV.  Belgien. 
(S.  Jahrg.  1866  die  Artikel  Russland  und  Frankreich.) 
Die  Vereinigung  der  belgischen  Provinzen  mit  Holland  wurde  im 
ersten  Pariser  Frieden  (30.  Mai  1814)  ausgesprochen.  Für  den  öffentlichen 
ÜBterricht  Belgiens  war  dies  nur  vom  Vortheil.  Unter  der  französischen 
Herrschaft  wurde  dem  Unterrichtswesen  eine  thatkräftige  Unterstützung 
nicht  zu  TheiL  Der  Elementarunterricht  blieb  vernachlässigt,  die  Mittel- 
schalen,  früher  in  den  Händen  der  Creistlichkeit,  wurden  nach  französi- 
schem Master  in  ^coles  secondaires  umgewandelt,  die  einzige  schon  unter 
Merreichiseher  Herrschaft  sehr  herabgekonmiene  Universität  des  Landes 
sa  Löwen  ward  aufgelöst.  Die  holländische  Regierung  nahm  die  Ordnung 
der  Schulverhältnisse  energisch  in  die  Hand.  Das  treffliche  Unterrichts- 
gesets  Hollands  vom  J.  1806  wurde  auch  auf  Belgien  ausgedehnt  Die 
Regierung  wandte  namentlich  der  Creierung  von  Primärschulen  ihre  Auf- 
merksamkeit zu.  Die  Oberaufsicht  wurde  einem  Generalinspector  (Inspec- 
tear  general  de  Tenseignement  primaire)  übertragen.  Eine  Commission 
wurde  in  jeder  Provinz  unter  dem  Vorsitze  des  Gouverneurs  mit  der  Pro- 
Tinzialinspection  betraut.  Diese  bestand  aus  sämmtlichen  Districtsinspeo- 
loren.  Für  die  Lehrerbildung  wurde  eine  Normalschule  zu  Licrre  einge- 
richtet, welche  Tomehmlich  die  Aufgabe  erhielt,  für  die  städtischen  Lehr- 
anstalten geeignete  Männer  heranzubilden.  Für  die  Volksschulen  auf  dem 
I^nde  schuf  man  eine  Anzahl  Primärschulen  in  den  bedeutenderen  Städten 
Brabants,  Flanderns,  Antwerpens,  Limburgs,  Luxemburgs  und  Namars, 
welche  auch  die  Bestinmiang  hatten,  Kinder  für  den  mittleren  Unterricht 
▼orzabereiten.  Den  Gemeinden  wurden  die  nöthigen  Mittel  zur  Gründung 
von  Volksschulen  vorgeschossen,  welche  zu  5%  verzinst  und  binnen  zehn 
Jahren  rückgexahlt  werden  mussten.  Die  Erhaltung  der  Schulen  fiel  den 
Gemeinden  anheim,  die  Regierang  gewährte  nur,  wo  es  absolut  noth wen- 
dig war,  Unterstütsongen.  Niemand  durfte  als  Lehrer  angestellt  werden, 
der  sich  nicht  mit  einem  Fähigkeitszeugnis  für  den  Primärunterricht  aus- 
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weisen  konnte.  Die  Prüfung  der  Lehrer  und  Lehrerinnen  wurde  Ton  him 
hestimmten  Commissionen  vorgenommen.  In  den  Lehreroonferenioi,  weldie 
fast  in  jedem  Canton  bestanden,  besprach  man  die  Methode  des  Unter- 
richtes, tauschte  gegenseitig  die  gemachten  Erfahrungen  ans.  Windende 
Bibliotheken  trugen  das  ihrige  bei  die  Lehrer  mit  den  Fortschritten  der 
Pädagogik  bekannt  zu  machen.  Gesellschaften,  welche  sich  bauptaächM 
damit  beschäftigten  gute  Bücher  in  den  Schulen  zu  verbreiten,  bildeten 
sich  in  den  verschiedenen  Provinzen ;  Staat,  Communen  und  Private  wett- 
eiferten mit  einander,  um  gemeinschaftlich  an  der  Hebung  der  Scbole 
zu  arbeiten. 

Die  Mittelschulen  wurden  ebenfalls  nach  holländischem  Muster  no- 
gestaltet  Sie  zerfielen  in  lateinische  Schulen  (Colleges  oommunaux)  nd 
Athenäen,  wo  nebst  den  classischeu  Sprachen  auch  Philosophie,  Mathe- 
matik und  Naturgeschichte  gelehrt  wurde.  Die  letzteren  wurden  zu  Brüssel 
Mastricht,  Brügge,  Toumai,  Namur,  Antwerpen  und  Luxemburg  eingerichet 
Die  Lehrgegenstande  in  den  Colleges  waren:  lateinische  und  griechische 
Sprache,  Geschichte,  Geographie  und  Mythologie,  Elementarmathematik, 
neuere  Sprachen  (Französisch,  Holländisch,  Deutsch  und  Vlaemisch),  wow 
in  den  Athenäen  noch  Naturgeschichte,  Physik  und  Philologie  hinzukamen. 
Die  Dauer  der  Studien  betrug  sechs  Jahre.  Mit  der  Aufsicht  war  ein  In- 
spector  betraut.  Um  auch  in  weiteren  Kreisen  Bildung  und  Wissen  zu  yer- 
breiten,  organisierte  man  an  den  Athenäen  öffentliche  Curse.  Die  Universiit 
zu  Löwen  wurde  wieder  hergestellt,  zwei  neue  Hochschulen  zu  Gent  und 
Lüttich  gegründet.  Seit  1827  suchte  man  auch  durch  sogenannte  päda- 
gogische Curse  für  die  Heranbildung  von  Lehrern  an  Mittelschulen  Sorge 
zu  tragen.  In  Uebereinstimmung  mit  der  Ordonnanz  vom  2.  August  1815, 
welche  für  die  nämlichen  Provinzen  den  höheren  Unterricht  regelte,  be- 
stimmt das  Reglement  vom  25.  September  1816,  dass  an  jeder  belgischen 
Universität  fünf  Facultäten  bestehen  sollten,  und  zwar  eine  theologische« 
juridische,  medicinischc ,  philosophische  und  mathematisch -physikalische. 
Die  Lehrfächer  der  juridischen  Facultät  wurden  von  vier  Professoren  vor- 
getragen, und  zwar:  Institutionen,  Pandekten,  Naturrecht,  öffentliches  Recht, 
wozu  auch  das  Kirchenrecht  gehörte,  Civilrecht,  Criminalrecht,  Bechts- 
practica,  politische  Geschichte  Europas,  Statistik  und  Diplomatik.  An  der 
medicinischen  Facultät  wurde  von  drei  Professoren  gelehrt :  Anatomie,  Phy- 
siologie, Pathologie,  Therapeutik,  Pharmacie  und  materia  medica,  Chirurgie, 
Geburtshilfe,  Diätetik.  An  der  mathematisch -physikalischen  Facultät  be- 
standen vier  Lehrkanzeln  für  Elementarmathematik,  höhere  Mathematik, 
angewandte  Mathematik,  Hydraulik  und  Hydrostatik,  Experimentalphysik, 
mathematische  Physik,  physische  und  mathematische  Astronomie,  allge- 
meine und  angewandte  Chemie,  Botanik  und  Pflanzenphysiologie,  Zoologie 
und  Mineralogie,  Landwirthschaft,  und  in  Lüttich  auch  Metallurgie.  An 
der  philosophischen  Facultät  lehrten  fünf  und  in  Lüttich  sechs  Professoren: 
Logik,  Methaphysik^  Moralphilosophie,  lateinische  Literatur  und  römische 
Alterthümer,  griechische  Literatur  und  Alterthumskunde,  hebräische,  ara- 
bische, syrische  und  chaldäische  Sprache  und  Literatur,  jüdische  Alter- 
thümer, allgemeine  Geschichte,  vaterländische  Geschichte,  Geschichte  der 
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bolttndiselwii  Literatur  and  in  Lüttich  auch  französische  Literatur.  Die 
Zild  der  anfeerordentlichen  Professoren  und  Lectoren  war  keine  festge- 
Mtete;  öe  waren  jedoch  keine  Mitglieder  der  Facultaten.  Die  Gehalte  he- 
tmgen  2200,  in  Qent  2600  Gnlden  nebst  Emolumentcn.  Unterrichtssprache 
war»  einige  LehrfiUsher  ausgenommen,  die  lateinische. 

Selbst  Gegner  Wilhelms  L  stellen  nicht  in  Abrede,  dass  dessen 
Begierang  ungemein  viel  sur  Hebung  des  (Jnterrichtswesens  in  Belgien 
beigetragen  hat  Die  Unsufnedenheit  über  die  holländischen  Mafsnahmen 
leigte  eich  erst  seit  1825,  nachdem  das  Bestreben,  Belgien  ganz  hoUän- 
diacli  lu  machen,  offen  zu  Tage  trat  Die  Geistlichkeit  trat  in  das  Lager 
der  Oppoeition.  In  zwei  Erlässen  wurde  verfügt,  dass  keine  Schule  ohne 
■peeielle  Erlaubnis  der  Regierung  errichtet  werden  dürfe  und  dass  es  den 
Bieehöfen  freistehen  solle  Erziehungshäuser  zu  eröffnen,  welche  jedoch  blo/ls 
•okhe  Zöglinge  aufnehmen  konnten,  die  sich  dem  geistlichen  Stande  zu 
widmen  gedachten,  femer  mussten  sie  sich  an  dem  literarischen  Unterricht 
in  den  Collegien  und  Athenäen  betheiligen.  Eine  zweite  Ordonnanz  ver- 
flgte  die  Eröffnung  eines  philosophischen  Colleges ').  Niemand  sollte  in 
den  bischöflichen  Seminarien  Aufnahme  finden,  der  nicht  die  Vorbereitung 
an  den  neuerrichteten  Instituten  erhalten  hatte.  Der  Besuch  auswärtiger 
Lehranstalten  wurde  verboten. 

Diese  Bestrebungen  der  Regierung,  die  katholische  Geistlichkeit  in 
eine  grdftere  Abhängigkeit  von  sich  zu  bringen,  erfuhren  heftige  Angriffe. 
Die  liberale  Partei  und  die  katholische  Partei  vereinigten  sich,  um  die 
Regierung  zu  bekämpfen.  Unterrichtsfreiheit  wurde  gefordert  und  in  Wort 
und  Schrift  vertheidigt  ^.  Die  Regierung  sah  sich  genöthigt,  wegen  der 
nden  Beschwerden  und  Anklagen,  welche  über  die  Organisation  der  Schulen 
laut  wurden,  eine  Enquete  niederzusetzen  und  im  J.  1829  ein  neues  Un- 
ierrichtsgesetz  den  Kammern  vorzulegen.  Es  stie/ls  auf  hartnäckigen  Wider- 
stand und  wurde  zurückgezogen.  Die  misliebigen  Verordnungen  vom  Jahre 
1885  wurden  aufgehoben. 

Zu  spät,  um  die  Geuiüther  zu  versöhnen.  Die  Revolution  machte 
der  holländischen  Herrschaft  ein  Ende.  Die  provisorische  Regierung  hob 
alle  Verfügungen,  welche  der  Unterrichtsfreiheit  im  Wege  standen,  auf 
(12.  October  1830).  Obwol  die  Regierung  die  zur  Aufrechthaltung  der  be- 
gehenden Volks-  und  Mittelschulen  nöthigen  Verordnungen  erliefb,  zeig- 
ten aich  doch  anfangs  traurige  Erscheinungen.  Viele  Communen,  welche 
bislang  nicht  unbeträchtliche  Opfer  für  die  Erhaltung  der  Schulen  zeig- 
brii^n  müssen,  weigerten  sich  dies  zu  thun,  viele  von  der  holländischen 
Begiemng  angestellte  Lehrer  wurden  entlassen,  obwol  ihnen  sonst  kein 
Vorwurf  gemacht  werden  konnte.  Nicht  besser  gieng  es  an  den  Athenäen. 

*)  Vgl.  de  Gerlache  Histoire  du  royaume  des  Pays-Bas  t.  I. 

^  Utenhove  van  Hemstede  vertheidigt  die  Regierung:  cette  institution 
tant  calomni^e,  sagte  er,  n^est  pas  seulement  un  acte  tres-sage  du 
gouvemement,  c^est  une  mesure  commandee  par  la  neoessit^,  puisque 
Te  clerg^  cathololique ,  et  mduie  le  haut  clerge,  est  encore  plonge 
dans  les  t^n^bres  de  Vignorance  et  se  montre  anime  du  plus  in- 
tolerant fanatisme. 

•IMehrifl  f.  d.  Ottrrr.  Qyron.  18€7.  VI.  u.  VII.  Keft  .  34 
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Die  Lehrerconferenzen,   die  Associationen  zur  üntenültiiing  der  Sobnlaa 
giengen  ein.   Die  Normalschnle  zu  Lierre  hatte  keine  Lehret,  die  aa  d«r 
Volksschule  zur  Heranbildung  von   LandschuUehrern  besteheüdeii   Cafes 
hörten  auf.   Die  Universitäten  wurden  verstfimmelt,   in  Qent  Imrde  dis 
naturwissenschaftliche  und  philosophische  Facultftt  beaeitigt,  in  Löwen  dl« 
juridische,  in  Lüttich  die  philosophische  Facultftt  aufgehoben.  Men  etenerte 
darauf  los  eine  einzige  Centraluniversit&t  zu  errichten,  ein  PlMl,  det 
spater  noch  öfter  aufgenommen  wurde,  ohne  realisiert  in  werdeiL  DW 
Elementarschulen  der  Communen  hatten  eine  schwierige  ConeniTeiiB  nH 
den  zahlreichen  neugegründeten  Privatlehranstalten  zu  beetehen,  4em 
Lehrer  nicht  die  nöthige  Garantie  boten,  dass  sie  die  zum  üiltertidkt 
nöthige  Qualification  besafken.   Die  Colleges  erfuhren  eine  Umwandlung  k 
Primärschulen.   Lebronssant,  der  die  allgemeine  Leitung  dee  Üntetrichts» 
Wesens  übernommen  hatte,   machte  die  Communalvertretongen   anf  die 
traurigen  Folgen  einer  derartigen  Vernachlässigung  der  Schalen  aofmerl- 
sam,  ersuchte  die  Gouverneure  alle  Mittel  aufzubieten,  die  beatebendeil 
Lehranstalten  zu  erhalten  und  dmiselben  nicht  die  bisher  gewährte  Unter- 
stützung zu  entziehen. 

Der  Congress  wurde  eröffnet,  der  Paragraph  17  dee  vorgelegtea 
Constitutionsentwurfes,  den  Unterricht  betreffend,  bildete  in  der  Sittong 
Yom  24  December  1830  den  Gegenstand  einer  lebhaften  Controrene.  In 
der  endgiltig  angenommenen  Fassung  lautet  der  §.  17  folgendermaAei: 
„Der  Unterricht  ist  frei  in  Belgien,  jede  Präventivmafsregel  ist  nntersagt^ 
die  Bestrafung  der  Vergehen  durch  das  Gesetz  geregelt.  Der  auf  Staats- 
kosten zu  ertheilende  öffentliche  Unterricht  ist  ebenfalls  durch  das  Gesetz 
geregelt**  ').  Es  war  damit  blofs  ein  allgemeiner  Grundsatz  ausgesprochen. 
Ein  Unterrichtsg^setz  sollte  die  Grundzüge  des  Unterrichtswesens  enthalten. 
Zwei  Commissionen  wurden  nacheinander  mit  der  Ausarbeitung  eines  sol- 
chen betraut.  Erst  am  31.  Juli  1834  brachte  der  damalige  Minister  des 
Innern  Regier  bei  den  Kammern  eine  hierauf  bezügliche  Vorlage  ein.  Die 
schwierige  Frage  war,  wie  die  Freiheit  des  Unterrichtes  mit  der  nöthigen 
Einflussnahme  des  Staates  zu  vereinbaren  sei.  Nach  der  Vorlage  blieben 
die  Privatelementarschulen  von  dem  Gesetzgeber  unberücksichtigt,  ebenso 
die  von  der  Commune  erhaltenen  lichranstalten.  Jede  Commune  Mute 
blofs  zur  Erhaltung  einer  Schule  verhalten  werden,  Provinz  und  Staat 
sollten  nur  subsidiarisch  eintreten,  falls  die  Gemeinden  die  nöthigen  Mittel 
aufzubringen  nicht  in  der  Lage  wären.  Dem  Staate  blieb  blolb  verbehalten 
einige  Musterschulen  und  Normalschulen  gründen  ku  dürfen.  Ptr  deli  teitt- 
leren  Unterricht  behielt  sich  die  Regierung  die  Gründung  vota  MuMer- 
athenäen  vor. 


Der  §.17  lautete  nach  der  Vorlage:  Teneeignement  est  lib<e;  tonte 
mesure  präventive  est  interdite;  les  mesures  de  surveiUance  et  de 
repression  sont  regl^es  par  la  loi. 

L'instruction  publique  donn^  aux  firais  de  Yttut  est  ^galement 
regime  par  la  loi. 

In  der  definitiven  Fassung  wurde  der  letzte  Satz  des  ersteft  Alinea 
les  mesures  u.  s.  w.  emendiert  in :  la  repression  des  delits  n*eBt  regl^ 
que  par  la  loi. 
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Indes  war  eine  Spaltung  der  liberalen  und  katholischen  Partei,  Wflch? 
wiluead  der  ersten  Zeit  Hand  in  Hand  gegangen  waren,  eingetreten.  Ple 
OmÜklüceit  machte  von  dem  Principe  der  Unterricbtsfreihelt  Gebrauch 
ud  gründete  die  katholische  Universität  zn  Mecheln  (4.  l^ovember  1834), 
veldM  bald  nachher  nach  Löwen  verlegt  wnrde,  die  freie  Universität  zu 
BrftMel  wurde  16  Tage  später  im  Hotel  de  ville  eröffnet  Die  Begiemng 
mk  sieh  genöthigt  der  drohenden  Concorrenz  zu  begegnen,  die  Regelung 
te  Staatenniversitäten  znm  Abschlüsse  zu  bringen «  die  die  Universitäten 
betreffmden  Capitel  des  allgemeinen  Unterrichtsgesetzes  davon  abzatreimen 
ud  die  Berathnng  derselben  vornehmen  zu  lassen.  Bogier  war  indes  zu- 
rtekgetreten,  de  Theux  erhielt  das  Innere  und  das  Unterrichtswesen.  Die 
Kammer»  worden  zu  einer  auTserordentlichen  Session  einberufen  und  am 
87.  September  1835  das  Gesetz  über  den  höheren  Unterricht  (enseignement 
snp^rienr)  erlassen. 

Es  dauerte  zwölf  Jahre,  ehe  das  neue  Gesetz  über  die  Elementar- 
schiüen  la  Belgien  zum  Abschlüsse  kam.  Dasselbe  endgiltig  festzuM^ellen 
war  dem  Minister  Nothomb  beschieden.  Die  Regierung  that  ihr  mög- 
lichstes den  Kammern  die  Arbeit  zu  erleichtem.  Der  Minister  legte  ein 
Werk  vor,  welches  unbestritten  zu  den  hervorragendsten  gehört  über  den 
Zustand  des  öffentlichen  Unterrichtes  in  Belgien  und  einen  genauen  £ia- 
bhck  in  den  Stand  der  Frage  gewährt.  ^Etat  de  Tinstruction  primaire 
A  Belgique.  Rapport  decennal  pr^ntä  auz  cbambres  legislatives  le  28 
Janvier  1842  par  M.  ie  ministre  de  Tinterieur.  Bruxelles  1842.*'  Die  Vorlage 
imoL  J.  1834  diente  als  Grundlage.  Die  Ck)mmi8sion  beauftragte  Duchamps 
mit  der  Berichterstattung,  am  3.  August  begannen  die  Debatten,  am  30. 
wurde  das  Gesetz  mit  sämmtlichen  gegen  drei  Stimmen  vom  Reprisen- 
tanteahause  angenommen.  Der  Senat  trat  einstimmig  bei,  am  30.  Sep- 
tember wurde  es  promulgiert. 

Die  wichtigsten  Bestimmungen  über  den  Primärunterricht  sind 
lidgende:  In  jeder  Gemeinde  des  Königreiches  muss  wenigstens  eine  einzige 
Primirschnle  auf  Kosten  der  Gemeinde  bestehen,  doch  kann  im  Nothfalle 
«ine  Schule  von  mehreren  Gemeinden  erhalten  werden.  Nur  dort^  wo  durch 
Privatschulen  dem  Unterrichtsbedürfnis  Genüge  gethan  wird,  kann  die 
Gemeinde  von  der  Errichtung  einer  selbständigen  Schule  befreit  werden. 
Aich  kann  sie  ermäehiigt  werden,  eine  oder  mehrere  Privatschulen,  welche 
die  Böihigen  Erfordernisse  zur  Ersetzung  der  Gemeindeschulen  vereinigen^ 
«1  adoptieren.  Die  Schulen  der  ersten  Kategorie  bilden  die  Regel,  die 
beiden  letztern  die  Ausnahme.  In  den  Gemeindeschulen  wird  der  Lehrer 
na  der  Gemeinde  gewählt  u.  z.  unter  jenen  Individuen,  welche  e^n  Be- 
flhigungszeugnis  für  den  Elementarunterricht  besitzen.  Im  Falle  derartige 
Caadidatew  fehlen,  kann  die  Rcigierung  dem  Gemeinderath  auch  lyr  Wahl 
eiBea  Candidaten  die  Ermächtigung  ertheilen,  der  den  gesetzlichen  Beetim- 
miingen  nicht  entsprochen  hat,  wenn  er  nur  sonst  dem  Lehrfach  gewachsen  ist 

Jede  erledigte  Lehrerstelle  muss  binnen  40  Tagen  besetzt  werden. 
Liüt  dar  Gemeijaderath  diese  Frist  verstreichen,  so  wird  die  Ernennung 
TOB  der  B^erung  vorgenommen.  Die  Suspendierni^  tipes  Lehrers  wf 
drei  Monate  steht  dem  Gemeinderatlie  zu;  der  Regierung  das  Schlussur- 

34* 
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theil  über  seine  Absetzung  oder  Belassang,  welche  auch  das  Becht  hat, 
den  Gemeindelehrer  zeitweilig  oder  bleibend  yon  seinem  Amt  in  entfernen. 

Der  Elementaranterricht  nmfasst:  Religion,  Moral,  Lesen,  Schieiben, 
Kenntnis  der'gesetzlichen  Mafse  und  Gewichte,  Rechnen,  die  Hnttersptaehe, 
d.  h.  je  nach  dem  örtlichen  Verhältnis  französisch,  Tlämisch  oder  dentsdL 
Dies  die  in  jeder  Elementarschule  obligaten  Lehrgegenstftnde ;  es  sind  je- 
doch andere,  facultative  Fächer  empfohlen ,  and  zwar  Zeichnen,  Elements 
der  Naturwissenschaften,  Musik  und  Gymnastik,  die  Anfangsgrftnde  dar 
Geschichte  und  Geographie  und  in  Mädchenschulen  auch  HandarbeiteD. 

Mit  der  Beaufsichtigung  des  Unterrichtes  und  mit  der  Yerwaltoag 
der  Primärschulen  sind  die  Gemeindebehörden  und  eigene  Inspectoren  be- 
traut Die  Normal-  und  die  höheren  Primärschulen  sind  besondeien  Be- 
amten, die  Mädchen-Primärschulen  einer  Inspectorin  zugewiesen.  In  jeder 
Provinz  besteht  ein  vom  König  ernannter  Provinzialinspector,  welcher  die 
Aufgabe  hat,  wenigstens  einmal  im  Jahre  sämmtliche  Gemeinde-  oder  die 
dieselben  vertretenden  (adoptierten)  Privatschulen  der  ihm  zugewiesenes 
Provinz  zu  besuchen.  Ihm  unterstehen|  die  Bezirksinspectoren,  weldie  auf 
Antrag  des  Privatausschusses  ffStr  drei  Jahre  ernannt  werden,  Ihnen  liegt  es 
ob,  sämmtliche  Gemeindeschulen  mindestens  zweimal  jährlich  zu  besnchen. 
Die  Provinzialinspectoren  werden  von  der  Regierung  besoldet  und  beziehflo 
nebst  einem  Gehalte  von  4500  Frcs.  ein  Pauschale  von  1000  Frea.  für  die 
Bestreitung  der  Bureaukosten  und  femer  Reisediäten.  Die  Cantonalin- 
spectoren  beziehen  keinen  fixen  Gehalt,  sondern  blofis  eine  Remuneration 
von  höchstens  500  Frcs.  aus  dem  Provinzialfonde.  Die  Zahl  dieser  Inspec- 
toren beträgt  gegenwärtig  64.  Der  Inspector  der  Normalschalen  bezieht 
5500  Frcs.  Gehalt,  500  Frcs.  für  Bureauauslagen  und  Reisediäten,  die  In- 
spectorin der  Normalschule  ftr  Mädchen  erhält  2200  Frcs.  Die  Aufseherinnen 
der  Elementar-Mädchenschulen  erhalten  blofs  Reisediäten. 

Aufber  den  vom  Staate  ernannten  Inspectoren  haben  auch  die  Geist- 
lichen und  die  Delegierten  der  Religionsvorstände  das  Recht,  die  Primär- 
schulen zu  jeder  Zeit  zu  besuchen.  Die  Bischöfe  und  Consistorien  haben  den 
Minister  des  Innern  über  das  Personal  und  die  Organisation  der  geistlichen 
Inspection  zu  unterrichten  und  alljährlich  über  den  Stand  des  religiösen  und 
moralischen  Unterrichtes  Bericht  zu  erstatten.  Es  gibt  geistliche  Cantonal- 
inspectoren  und  DioBcesaninspectoren.  Die  ersteren,  142  an  Zahl,  erhalten 
seit  1863  für  jede  der  sechs  Dioecesen  eine  Gehaltsentschädigung  (indemnit^ 
globale)  von  3300,  die  letztem  jeder  3000  Frcs.,  während  früher  die  Bezüge 
von  2100—2600  in  den  verschiedenen  Provinzen  variierten,  bi  den  prote- 
stantischen und  jüdischen  Schalen  beaufsichtigt  ein  Delegierter  des  Consi- 
storiums  den  Religionsunterricht. 

Das  Gesetz  räumt  den  Provinzialräthen  und  Gemeindebehörden  eine 
nicht  unbeträchtliche  Einflussnahme  auf  den  Elementamnterricht  ein.  Die 
ersteren,  so  wie  die  permanenten  Ausschüsse  derselben,  legen  eine  besondere 
Theilnahme  für  den  Unterricht  an  den  Tag.  Die  letzteren  verhalten  sich  an 
vielen  Orten  leider  noch  immer  sehr  indifferent  und  machen  von  der  ihnen 
eingeräumten  Befugnis  selten  Gebrauch.  Doch  ist  in  den  letzten  Jahren 
auch  hier  eine  gröfsere  Regsamkeit  sichtbar. 
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Die  ProTinsialiDspectoreii  treten  alljährlich  anter  dem   Vorsitz  des 
innisttFB  des  Innern  oder  seines  Vertreters  za  einer  Conferenz  zosammen, 
woran  andi  die  geistlichen  Corporationen  durch  Vertreter,  welche  jedoch 
nur  berathende   Stimme  haben,  theilnehmen  können.   In  der  Conferenz 
sollen  alle  die  Volksschule  betreffenden  Angelegenheiten  erörtert,  die  nöthi- 
gen  Verbeflseningen  in  Antrag  gebracht  und  die  Schulbücher,  welche  beim 
Unterrichte  zo  gebrauchen  sind,  einer  Prüfung  unterzogen  werden.  Die  Re- 
gierong  sehreibt  nicht  ein  Buch  unbedingt  vor,  sondern  veröffentlicht  all- 
jihriich  eine  Liste   von  Werken,  woraus  die  Auswahl   zu  treffen  jedem 
Lehrer  freisteht  (drcukire  6.  März  1852).  Die  Liste  umfasste  1864  473  Werke, 
wovon  55  von  den  geistlichen  Körperschaften,  37  von  der  Regierung  im 
£invemehmen  mit  der  Geistlichkeit  und  381  von  der  Regierung  allein  ap- 
ivobiert  worden  sind.   Der  Bezirksinspector  beruft  wenigstens  einmal  all- 
?iatelj2hrig  die  sfimmtlichen  Lehrer  seines  Bezirkes  oder  Cantones  zu  einer 
Conferenz,  welche  sich  mit  allen  den  Primärunterricht  betreffenden  Fragen, 
namentlich  aber  mit  der  Prüfung  der  Bücher  und  Methoden  zu  befiassen  hat 
Zar  Heranbildung  der  Lehrer  fQr  den  Volksschulunterricht  gibt  es 
xwei  Staatsnormalschulen:  zu  Lierre  für  die  vlämischen  und  zu  Nivelles 
für  die  wallonischen  Provinzen^).    Die   Zahl  der  zuzulassenden  Zöglinge 
ivizd  alJljährlich  durch  den  Minister  bestimmt   Dieselben  haben  sich  vor 
ilirer  Aufnahme  einer  Prüfung  zu  unterziehen,  welche  sich  über  Religion, 
lieiL  Geschichte,  Lesen,  Schreiben,  vlämische  Grammatik,  und  eventuell 
mnch  französische  Grammatik,  Arithmetik,  aUgemeine  Greographie,  Vater- 
laadsknnde  Belgiens,  vaterländische  Geschichte  und  Vocalmusik  erstreckt. 
I>ie  Zuzulassenden  müssen  wenigstens  16  Jahre  alt  sein  und  dürfen  das 
S2.   Lebensjahr  nicht  überschritten  haben.   Die  Prüfung  selbst  ist  münd- 
lich und  schriftlich;  mit  der  Vornahme  derselben  ist  eine  Jury  betraut, 
'Welche  aus  dem  Inspector  der  Normalschule ,  dem   Director  und  den  be- 
%areffenden  Professoren  der  Lehranstalt  zusammengesetzt  ist. 

Die  Zöglinge  selbst  erhalten  Kost  und  Wohnung  in  der  Lehranstalt 
xukd  müssen  sich  nur  die  nöthigen  Bücher  und  die  anderen  zum  Unterricht 
gehörigen  Hilfsmittel  anschaffen.   Der  Preis  der  Pension  wird  al^ahrlich 
l>eBtimmt  Stipendien  (bourses)  von  höchstens  200  Frcs.  werden  den  Eleven 
'theila  vom  Staate,  theils  von  den  einzelnen  Provinzen  gewährt»  nm  ihnen 
^e  Zahlung  der  Pension  zu  ermöglichen.  Sie  müssen  sich  jedoch  verpflichten, 
während  fünf  Jahren  nach  ihrem  Austritt  der  Nonnalschule  sich  zur  Yer- 
fUgong  der  Regierung  zu  stellen.   Wenn  sie  dieser  Forderung  nicht  nach- 
kommen, sind  sie  verpflichtet,  die  ihnen  vom  Staate  oder  von  den  Pro- 
irinsen  gewährte  Unterstützung  zurückzustellen. 

Der  Studiencurs  dauerte  drei  Jahre.  Im  ersten  Jahre  wird  gelehrt: 
lieiL  (beschichte,  von  der  Schöpfung  bis  auf  Moses,  französische  Sprache, 
n.  s.  Lexilologie  und  Iiexigraphie  mit  mündlichen  und  schriftlichen  Uebungen, 
die  Elemente  des  Styles  (etwas  geringer  sind  die  Leistungen  in  der  Schule 


^  Ein  Bec^lement  gen^ral  wurde  am  28.  Jänner  1854  erlassen,  welches 
durch  oue  ministeriellen  Verordnungen  vom  15.  December  1860  und 
vom  4.  October  1862  theilweise  M(äificationen  erlitt 
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ta  Nirellee),  vl&mische  Sprache,  Kalligraphie,  Mathematik,  n.  z.  die  voll- 
gt&ndige  Arithmetik,  das  Maf^-  und  Oewiehtssystem,  die  AnwendoBg  der 
Arithmetik  auf  praktische  Fälle  und  die  Elemente  der  Algebnu  In  der 
Geschichte  die  hervorragendsten  Ereignisse  der  alten  Welt  bis  zur  In^ 
vasion  der  Barharen.  Geographie:  die  Elemente  d^  mathematiidien  und 
]^bysi&chen  Geographie  und  der  Ethnographie,  politische  Gec^raphie  ron. 
Europa;  die  Elemente  der  Naturwissenschaften  in  ihrer  Anwendung* 
auf  das  Leben,  und  zwar  Physik,  allgemeine  Eigenschaften  der  KöqMr; 
Luft,  W&rme.  Magnetismus,  Elektricität,  Optik,  femer  die  Grandbegrifi»' 
der  Chemie,  endlich  Musik,  Linearzeichnen,  Gartencultur ,  ßadibaltnig^ 
Gymnastik. 

Im  zweiten  Jahre  wird  gelehrt:  heil.  Geschichte  von  Moseabis. 
auf  Christus,  französische  und  vlämische  Grammatik,  n.  s.  die  Syn-* 
tat,  Stil-  und  Leseübnngen  (zu  Nivelles  blofs  in  französischer  Spimcbe,  im 
Lierre  in  beiden  Sprachen),  Kalligraphie,  ebene  Geometrie  und  Geometrie 
im  Räume,  Nivellieren  und  Planzeichnen,  (beschichte  Belgiens  in  Verbiii» 
düng  mit  den  hervorragendsten  Ereignissen  der  allgemeinen  Geschieht» 
bis  zur  Begründung  des  Burgunderhauses,  politische  C^graphie  AsieBS, 
Africas,  Americas  und  Australiens,  Mineralogie  und  Botanik,  Musik, 
Linearzeichnen,  Gartencultur,  Buchhaltung,  Methodologie  und  IMagogik, 
Gymnastik. 

Im  dritten  Jahre  wird  gelehrt:  Französische  Sprache  n.  i.  Wieder* 
holung  des  in  den  beiden  ersten  Jahrgängen  Vorgetragenen,  Arithmetik, 
Algebra  bis  zu  den  Gleichungen  des  zweiten  Grades  mit  einer  Unbekannten., 
die  Fortsetzung  der  Geschichte  Belgiens  in  Verbindung  mit  allgemeiner' 
Geschichte.  Wiederholung  der  Geographie  Europas  und  detaillierte  Geo- 
graphie Belgiens,   Zoologie,   Gesundheitslehre,   Musik,   Bodencultnr,  Er — 

ziehungs-  und  Unterrichtslehre,  und  zwar  auf  Grundlage  der  psycbologi 

sehen  Lehren  Benecke's,  eine  Auseinandersetzung  der  belgischen  CoMti 

tulion,  der  Provinziai-  und  Communalverwaltung  des  Primärunterrichti 
n.  s.  w.  Der  Stundenplan  ist  folgender: 

1       n      i;n 

Religion 3  3  8 

Muttersprache 6  6  4 

Lesefibongen 2  2  -- 

Kalligraphie 2  2  — 

Mathematik 4  4  2 

Geographie 2  2  1 

Geschichte 1  1  i 

Nalurwissenschaften 1'/,  1/,  1'/, 

Liiiearzeichnen 2  2  — 

Mnaik 3  2  1 

Buchhaltung 1  2  — 

Gartencultur 2  2  1 

Elemente  der  Administration —  —  2 

Methodologie  und  Pädagogik —  2  3 

Summe  29^^  31^;^  19'/, 
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Am  Ende  eines  jeden  Semesters  im  ersten  und  zweiten  Jahre  und 
Ml  Ende  des  ersten  Semesters  im  letzten  Jahre  haben  sich  die  Eleven 
einer  Prfifdng  über  sämmtliche  Lehrgegenständo  vor  einer  aus  dem  Direc- 
fcot  und  den  sämmtlichen  Lehrern  der  Anstalt  bestehenden  Jury  zu 
imteniehen. 

Die  Zöglinge  werden  nach  einem  ähnlichen  System  wie  in  Frank- 
laA  elasaifieiert,  indem  sie  aus  jedem  Gegenstande  eine  bestimmte  An- 
itthl  ?on  Pnncten  erbalten  müssen,  um  in  die  höhere  Abtheilung  aufsteigen 
n  können.  Nach  Beendigung  des  <lritten  Jahres  haben  sich  die  Candidaten 
einer  Prüfung  vor  einer  aus  sechs  Mitgliedern  bestehenden  Jury  zu  nnter- 
neben.  Dieselbe  ist  zusammengesetzt  aus  dem  Inspector  der  Mittelschulen 
als  Präses,  dem  Director  und  zwei  Professoren  der  Lehranstalt,  wo  die 
Prüfung  stattfindet,  femer  aus  zwei  fremden  Mitgliedern,  welche  indess 
einmal  am  Primirunterrichte  theilgenommen  haben,  und  einem  geißtlichen 
iMpector  des  Primärnnterrichtes.  Das  Examen  selbst  zerfallt  in  drei  Theile: 
ip  die  mündliche,  schriftliche  und  praktische  Prüfung;  es  nmfasst  alle 
fltgnDitftnde,  welche  an  der  Normalschule  gelehrt  werden,  besonders  aber 
jene,  welche  (nach  dem  Artikel  6  des  Gesetzes  vom  23.  September  1S4^) 
n  den  obligatorischen  Lehrgegenständen  der  Volksschule  gehören.  Die 
•duifüiche  Prüfung  besteht  in  der  Beantwortung  von  drei  Fragen  aus 
jedem  Lehrgegenstand.  Die  Candidaten  werden  abwechselnd  von  zwei  Mit- 
gliedern der  Jury  bewacht.  Die  Benützung  von  Büchern  und  anderen  Hilfs- 
mitteln ist  nicht  gestattet.  Für  die  mündliche  Prüfung  eines  jeden  Candi- 
daten sind  mindestens  %  Stunden  angewiesen.  Die  Classification  geschieht 
lidl  Puncten.  Das  Maximum  der  Puncto  für  alle  Lehrgegenstände  betragt 
in  der  Nonnalschule  zu  Nivelles  600,  zu  Lierre  680 ;  dieselben  werden  unter 
die  yerschiedenen  Lehrgegenstände  vom  Minister  vertheilt,  und  zwar  nach 
der  relativen  Wichtigkeit,  welche  sie  flÜr  den  Primärunterricht  haben.  Es 
wnidan  Diplome  von  drei  Classen  ausgetheilt.  Um  ein  Djplom  erster  Classe 
sn  orhalten,  muss  man  mindestens  bÖO  Pnncte  erworben  haben,  für  ein 
Diplom  zweiter  Classe  genügen  500,  dii  eines  diitter  Classe  400  Puncto. 
Niemand  kann  ein  Diplom  eriialten,  wenn  er  nicht  mindestens  %  der  Puncto, 
•leo  an  Nivelles  400,  zu  Lierre  435  znerkannt  erhält 

An  der  Spitae  einer  jeden  Lehranstalt  steht  ein  Director,  dem  die 
gmnse  Leitung  d^r  Anstalt  obliegt.  Mit  der  (ökonomischen  Verwaltung  ist 
der  l^Tisor  betraut  u.  z.  unter  Aufsicht  des  Directors.  Dieser  und  die 
Pro&esaren  werden  vom  Könige  ernannt. 

Zur  Heranbildung  der  Lehrer  an  den  Elementarschulen  bestehen 
anl^dem  an  einigen  Mittelschulen  Nonnalsectionen,  welche  erst  allm&lig 
ihce  gegenwärtige  Einrichtung  erhielten.  An  den  vom  Staate  erhaltenen 
Mnaterec^ulen  wurden  früher  währiend  der  Ferien  Vorlesungen  über  P»da- 
geglk  gehaJtoi,  welohe  spät^  erweitert  und  in  Nonnalcurse  umgewandelt 
worden.  Diese  hatten  früher  den  Zweck,  als  Fortbildungsschule  fär  die  schon 
im  Dienst  stehenden  Lehrer  zu  dienen,  gegenwärtig  haben  sie  die  Aufgabe 
Uuamipiranten  heranzubilden.  Sie  standen  seit  1842  mit  den  sogenannten 
höliercrn  Primarschulen  in  Verbindung,  welche  seit  1850  in  niedere  Mittel- 
Khnlen  {den  deutschen  Bürgerschulen  entsprechend)  umgestaltet  worden 
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Bind.  Derartige  NonnalBchiilen  hestehen  zu  Brttgge  und  Virton,  Uay,  Gent 
und  Couvin.  Der  Lehrcnrsns  dauert  drei  Jahre.  In  einseinen  Gegenskinden 
nehmen  die  Schüler  in  den  ersten  heiden  Jahren  an  dem  unterrichte  der 
Mittelschule,  mit  der  sie  in  Verbindung  stehen,  Antheil,  die  andern  Lehr- 
facher werden  durch  eigens  angestellte  Professoren  vorgetragen.  Zu  der 
ersten  Classe  von  Jjehrgegenständen  gehören  Beligion,  franxQdsche  Spiache, 
deutsche  Sprache,  Kalligraphie,  Mathematik,  Geographie,  NatarwissensehalleB, 
Linearzeichnen,  Musik,  Buchhaltung,  Gymnastik.  Der  Unterricht  in  der 
Geschichte,  im  Acker-  und  Gartenbau,  in  der  Pndagogik  und  Methodologie 
wird  von  Speciallehrem  ertheilt.  Im  dritten  Jahre  ist  der  Unterricht  durch- 
wegs ein  von  der  Mittelschule  getrennter;  die  Lehrgegenstände  sind:  Be- 
ligion, deutsche  und  französische  Sprache,  Mathematik,  Geschichte,  Geo- 
graphie, Mineralogie,  Mechanik,  Gesundheitslehre,  Pedagogik,  Musik,  Gai^ 
tenbau,  Elemente  der  Verwaltungslehre,  Gymnastik.  Zu  Brügge  und  Hvy 
besteht  insofern  eine  Abweichung,  dass  an  Stelle  der  deutschen  Spradie 
die  vlämische  vorgetragen  wird.  Das  Ziel  des  Unterrichtes  ist  fast  dasselbe 
wie  in  den  Staatsnormalschulen.  Die  Aufnahmsbedingnngen  sind  ebenfiJk 
ähnlicher  Art. 

Der  Director  der  Mittelschule  ist  zugleich  Vorstand  der  Normal- 
section,  doch  kann  auch  ein  Professor  mit  diesem  Amte  betraut  werden. 
Die  Lehrer  erhalten  eine  Entschädigung,  welche  verschieden  bemessen  ist 
Die  Specialprofessoren  beziehen  2200  Pres.  Diese  Sectionen  sind  eben  nicht 
sehr  stark  besucht,  im  Jahre  1860/1  betrug  die  Anzahl  der  Schüler  44, 
1861/2  87,  1862/3  122. 

Auch  einige  Privatschulen  beschäftigen  sich  mit  der  Heranbildiing 
von  Elementarlehrem.  Hieher  sind  vornehmlich  die  bischöflichen  Lehr- 
anstalten, sieben  an  der  Zahl,  zu  rechnen;  zu  Thonrout  in  der  DioBcese 
Brügge,  zu  St  Nicolai  in  der  (Denier  Dicecese,  zu  Bonne  Esperance  in  der 
DioBcese  Toumai,  St.  Roch  und  St  Trond  in  der  Lütticher,  Carlsbonig 
und  Malonne  in  der  Dioacese  von  Namur.  Im  Jahre  1860  wurden  durch 
königliche  Verordnung  jene  Bedingungen  fixiert,  welche  befolgt  werden 
müssen,  damit  die  Zöglinge  dieser  Lehranstalten  dieselben  Rechte  wie  die 
an  den  Staatsschulen  gebildeten  erlangen.  Bezüglich  der  Aufnahme,  des 
Lehrprogrammes  und  der  Prüfungen  gelten  im  wesentlichen  dieselben 
Bestimmungen  wie  an  den  staatlichen  Lehranstalten.  Der  Lehrplan  fftr 
die  Staatsnormalschule  zu  Lierre  hat  für  die  in  den  vlämischen  Provinzen 
agreierten  Lehrerbildungsschulen  (ecoles  normales  agröes)  als  Norm  za 
dienen,  während  jene  in  den  wallonischen  Provinzen  nach  dem  Muster 
von  Nivelles  organisiert  sind.  Eine  Differenz  besteht  bekanntlich  bloA  in 
den  sprachlichen  Fächern.  Der  Director  wird  von  dem  Bischöfe  der  DioxMe 
ein-  und  abgesetzt,  auch  die  Ernennung  der  Professoren  erfolgt  durch  den- 
selben auf  Grundlage  eines  Votums  von  Seiten  des  Directors.  Die  Zahl 
derselben  schwankt  zwischen  5—8. 

Die  Anzahl  der  Schüler  in  den  bischöflichen  Anstalten  ist  eine  be- 
trächtliche. In  den  Jahren  1846—1848  betrug  sie  im  Durchschnitte  333, 
1861—1863  durchschnittlich  408.  Die  Prüfungen  sind  nach  den  uns  vor- 
liegenden Ausweisen   sehr  strenge.    So   erhielten  im  Jahre  1862  von  84 
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Examinanden  bloA  einer  ein  Zeugnis  ersten  Grades,  11  ein  Zeugnis  zwei- 
ten nnd  72  eines  dritten  Grades. 

Spedelle  Normalschalen  zur  Heranbildung  von  Lehrerinnen  bestehen 
nicht  DoTch  königL  Erlass  vom  2.  Not.  1848  wurde  bestimmt,  dass  die 
diuch  Art  28  des  Gesetzes  vom  J.  1842  gegründeten  Stipendien  jenen 
Midchen  gewährt  werden  kOnnen,  welche  sich  dem  Erziehungsfache  widmen 
wollen.  Auf  Antrag  des  Provinzialausschusses  bezeichnete  der  Minister 
diejenigen  Prifatinstitnte  in  jeder  Provinz,  in  welchen  diese  Candidatinnen 
ihre  Bildung  erlangen  konnten.  Im  ganzen  sind  in  den  Jahren  1849—51 
13  Prifatinstitate  hief&r  bezeichnet  worden.  Eine  königliche  Verordnung 
Tom  2.  Not.  1848  normierte  die  Organisation  derartiger  Lehranstalten, 
welche  1864  (arrdt^  royal  v.  30.  Aug.)  eine  Modification  erhielten.  Die 
neueste  königliche  Verordnung  vom  25.  Octobor  1861  enthält  weitere  Be- 
stimmangen  ftber  die  Aufbahmsbedingungen,  Prüfungen  und  Classification 
der  Lehramtscandidatinnen.  Die  Jury,  welche  über  die  Aufnahme  zu  ent- 
sdieideo  hat,  besteht  gegenwärtig  aus  dem  Provinzialinspector  oder  seinem 
Stellfertreter,  der  Directorin  der  Lehranstalt  und  aus  Mitgliedern  des  Lehr- 
Standes.  Die  Aufnahmsbeding^ngen  sind  hst  dieselben  wie  bei  den  Lehrer- 
bildungsanstalten. Die  Aufnahmsprüfang  umfasst:  christliche  Religion  und 
heilige  Geschichte,  Lesen,  Schreiben,  viamische  oder  französische  Sprache, 
die  Gnmdlehren  der  Arithmetik,  die  Elemente  der  allgemeinen  Geographie 
nnd  speeielle  Geographie  Belgiens,  die  wichtigsten  Ereignisse  der  vater- 
liadisehen  Geechichte,  Kenntnisse  der  Musik.  Die  Gemeinden,  die  Pro- 
vinzen und  der  Staat  verleihen  unter  denselben  Bedingungen  wie  bei  den 
Ldiramtscandidaten  Stipendien  von  höchstens  350  Frcs. 

Der  Studiencurs  dauert  drei  Jahre.  Die  Lehrgegenstande  sind  auX^r 
den  obengenannten,  welche  theilweise  schon  beim  Eintritte  gefordert  wer- 
den, Buchhaltung,  Naturgeschichte  und  Physik,  Linearzeichnen,  Hand- 
arbdten,  Pädagogik  und  Methodologie,  Vocalmusik,  Gtesundheitslehre. 
Mit  jeder  Schule  muss  ein  Eindergarten  und  eine  Primärschule  in  Ver- 
bindung stehen.  Semestralprüfungen  entscheiden  über  das  Aufsteigen  in 
den  höheren  Jahrgang.  Nach  Beendigung  der  Studien  haben  sich  die  Can- 
didatinnen einer  Prüfung  vor  einer  Jury  zu  unterziehen.  Die  einzelnen 
Bestimmungen  sind  dieselben  wie  bei  den  Prüfungen  für  Lehrer. 

Es  besuchten  die  Bildungsanstalten  für  Lehrerinnen  1861  297, 
1862  S19,  1863  329. 

Die  Beaufsichtigung  der  liehrerbildungsanstalten  unterstand  bis  zum 
Jahre  1844  den  Inspectoren  der  Elementarschulen.  Die  vielfache  Geschäfts- 
ihätigkeit  der  letzteren  veranlasste  die  Begierung,  für  die  Inspection  der 
Normalschnlen  einen  besonderen  Posten  in*s  Leben  zu  rufen  *).  Der  Nor- 
malsehulinspector  ist  angewiesen,  mindestens  einmal  jährlich  die  Staats- 
nonnalschulen  und  die  sieben  adoptierten  Normalschnlen,  die  höheren 
Primärachnlen  nnd  einige  ihm  überwiesene  Specialschulen  für  Handel  und 
Indostrie  sn  besuchen,  Gutachten  über  Programme,  Budget  und  ander- 
weitige Einrichtungen  dieser  Lehranstalten  abzugeben,  ausführliche  Be- 


»)  Arrdte  royal  vom  15.  Juli  1844. 
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richte  Über  den  Zustand  derselben  zu  erstatten,  sich  an  der  Prüfung  der 
Bücher  und  Methoden  gemeinsam  mit  der  Centralcommission  der  Proviniial- 
inspectoren  zu  betheiligen. 

Die  Fortbildung  der  Lehrer  wird  auf  den  Lehreroonferenifn  ange- 
strebt Zu  diesem  Behufe  ist  das  Königreich  in  146  Conferenbe^irke  ein- 
getheilt  und  die  Lehrer  können  sich  mit  Leichtigkeit  ^n  den  Ort,  wo  die 
Vereinigung  statt  hat,  begeben.  Hier  befinden  sich  auch  die  Bibliothekea, 
Werke  psedagogischen,  geschichtlichen'  und  naturwissenschaftjieheii  Inhaltes 
umfassend.  Die  Begierung  spendet  alljährlich  eine  Anzahl  Werke  oder 
bewilligt  alljährlich  nicht  unbedeutende  Suromen  zur  Anschaffoog  der- 
selben. Die  Theilnahme  an  diesen  Versammlungen  ist  eine  sehr  rege. 
Die  hier  erörterten  Fragen  sind  zumeist  mit  grofser  Fachkenntnis  for- 
muliert. Die  Lehrer,  welche  sich  daran  betheiligen,  erhalten  seit  1862 
Diäten  von  1  Fr.  bis  3.50  Frs.,  je  nachdem  sie  in  gröfserer  oder  geringerer 
Entfernung  vom  Conferenzorte  wohnen. 

Seit  1851  hat  man  auch  in  einigen  Provinzen  Confe^renzen  von 
Lehrerinnen  veranstaltet  Jene  Inspectorinnen ,  welche  mit  der  Visitatiof 
der  Mädchenschulen  und  Kinderbewahranstalten  betraut  si^d,  fflhren  den 
Vorsitz.   Indes  ist  die  Betheiligung  keine  betrSchtliche. 

Die  Einkünfte  der  Lehrer  und  Unterlehrer  bestehen  aus  einem 
Gehalte,  welchen  das  Gesetz  vom  23.  September  1842  auf  mindestens 
260  Frcs.  festsetzte,  ferner  bezieht  er  gewöhnlich  eine  Entüchädicputg  voa 
der  Commune  für  den  unentgeltlichen  Unterricht  der  armen  Kinder  als 
Ersatz  für  das  Schulgeld.  Auch  haben  sie  Anspruch  auf  eine  Wohnung 
oder  Wohnungs-Entachädigung. 

Die  Schulen  zerfallen  gegenwärtig  bezüglich  der  Gehalte  der  Lehrer  in 
drei  Kategorien :  in  die  erste  gehören  die  Schulen  mit  über  100  Schüler  und 
der  Maximalgehalt  beträgt  800  Frcs.,  in  die  zweite  Kategorie  jene  mü 
60  Schülern,  mit  einem  Maximum  von  700  Frcs.,  endlich  in  die  dritte 
Classe  Schulen  bis  z«  60  Schülern  mit  600  Frcs.  Gehalt).  Die  Bestrebungen 
der  Begierung  sind  darauf  gerichtet,  die  Stellung  der  Lehrer  zu  verbeesem. 
Nach  den  vom  Minister  des  Linern  in  der  Sitzung  der  Kanamer  yom 
24.  Juni  1863  gegebeneu  Erläuterungen  wurde  die  Bestimmung  getroffeni 
dass  das  Minimum  der  Emolumente  (Gehalt  und  Zulage),  welche  der  Lehrer 
erhalten  soll,  850  Frcs.  für  die  Schulen  dritter  Classe,  950  l^Vcs.  in  Schulen 
zweiter  Classe  und  1050  Frcs.  in  Schulen  erster  Classe  bet>ragen  solle.  Die 
Eintheilung  der  Lehranstalten  in  Classen  wird  vom  Statthalter  im  Ein- 
jdAnehmen  mit  der  permanenten  Schuldeputation  und  naeh  Anhörung  des 
Provinzialschulrathes  vorgenommen.  Ferner  wurden  durch  einepi  Erlass  vom 
K).  Jänner  1863  die  Couimunen  angewiesen,  allmonatlich  die  fi^en  Gehalte 
und  nach  je  drei  Monaten  d^  Zulagen  flüssig  zu  machen.  Die  geringfte 
Entschädigung  für  einen  Schüler  beträgt  im  Jahre  6  Frcs.  ^  Tim  d^ 
SehulbesKwsh  zu  begünstigen,  hat  man  £astgesetzt,  dsss  die  JE)ntschidigu«g 
für  den  Unterricht  der  armen  l^iipMler  nujr  füjr  die  ^^1  der  wirklich  unter- 
richteten gezahlt  werde.  Diese  MajDaiceg^  h«t  4ie  günstigisten  fie^nltate  sar 
Folge  gehabt,  indem  der  Lehrer  ein  dircctes  Interesse  an  dem  regelmäßi- 
gen Besuche  seiner  Schule  hat. 
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Die  in  das  Schnlbadget  zur  Zahlung  der  Zulage  aufzunehmenden 
BetrSge  werden  berechnet  nach  der  Anzahl  der  auf  die  Schule  eutfeillen- 
den  Sehlklcr,  multipliciert  mit  der  für  einen  Schüler  bestimmten  Ent- 
ich&digang.  In  Lehranstalten,  wo  melirere  Lehrer  und  Untcrbhrer  ange- 
stellt sind,  wird  der  yerh&Unism&TBige  Antheil  eines  jeden  Lehrers  an 
dem  Brtr&gnis  der  Zulage  festgesetzt. 

Jener  Theil  der  Zulage,  welcher  in  der  Entschädigung  für  den 
Unterricht  der  armen  Kinder  besteht,  betr&gt  '/,,  für  jeden  Monat,  in 
wekhem  die  Kinder  die  Schule  besuchen,  und  wird  nicht  für  jene  Monate 
ausbezahlt,  während  welcher  die  Kinder  die  Schule  durch  weniger  als 
14  Tage  besuchten.  Nur  wenn  die  Ferien  länger  als  10  Tage  in  einem 
Monate  oder  in  zwei  aufeinander  folgenden  Monaten  betragen,  wird  die 
EntBch&digung  ohne  Rücksicht  auf  die  Dauer  des  Schulbefruches  gezahlt. 
Das  gleiche  ist  der  Fall,  wenn  die  Ferien  einen  ganzen  Monat  dauern. 

Am  Anfange  eines  jeden  Vierteljahres  hat  der  Lehrer  an  das  Bürger- 
meisteramt einen  Bericht  zu  leiten,  welcher  die  Namen  joner  armen  Kin- 
der,  die  w&hrend  dieser  Zeit  die  Schule  besuchten,  die  Dauer  des  Be- 
Bochee  per  Monat  und  die  hiefÜr  entfallende  Entschädigungssumme  zu 
enthalten  hat.  In  acht  Tagen  l&ngstens  hat  das  Amt  diesen  Bericht  zu 
Terificieren  and  weist  die  Zahlung  für  den  Lehrer  oder  Unterlehrer  bei 
der  Otemeindecasse  an.  Aehnlich  wird  bezüglich  der  Entrichtung  des  Schul- 
geldes der  zahlenden  Schüler  vorgegangen.  Es  sind  Mafsregeln  getroffen 
gegen  Ijebrer,  welche  allenfalls  einen  falschen  Bericht  geben,  um  eine 
Ihnen  nicht  gebührende  Entschädigung  zu  erhalten.  Für  die  Auszahlung 
Bf^her  ftlschlich  nachgewiesener  Summen  sind  die  Gemeindeyerwalter 
haftbar.  Die  Lehrer  haben  kein  Recht  auf  Entschädigung  oder  Compen- 
sation  für  eine  Verminderung  ihrer  Zulage,  wenn  diese  Verringerung  in 
dem  nnregelmä/lsigen  Schulbesuch  der  zahlenden  oder  Freischüler  ihren 
Grand  hat 

Alle  ftr  den  Primärunterricht  verfügbaren  Summen  bilden  einen 
Specialfond,  der  für  andere  Zwecke  nicht  angegriffen  werden  darf.  —  Die 
Kosten  des  Primäninterrichtes  fallen  der  Gremeinde  zu,  welche,  im  Falle 
der  ünxalftnglichkeit  ihrer  Mittel,  auf  pecuniäre  Unterstützung  der  Provinz 
oder  des  Staates  Ansprach  hat 

In  der  Hauptstadt  einer  jeden  Provinz  bestehen  Sparcassen  (caisses 
de  pr^Toyance),  durch  besondere  Commissionen  verwaltet,  welche  den  Zweck 
haben,  den  Lehrern  auf  dem  Lande,  ihren  Wittwen  und  Waisen  Pen- 
sionen nnd  ünterstüt/ungen  zu  sichern.  Die  Theilnahme  ist  obligatorisch 
flbr  die  Lehrer  and  ihre  Gehilfen  an  den  Communalschulen  und  an  den 
Commnnalkleinkindersehulen.  Für  die  Lehrer  in  den  Städten  dient  die 
Centralcasse  in  Brlissel.  Der  Fonds  wird  gebildet  aus  einem  jährlichen 
Beitrag  von  8 — 4%  des  Gehaltes  und  der  Emolumente,  aus  I/,,— V,,  von 
jeder  Zulage  derselben.  Femer  steuern  bei  die  Provinzen,  der  Staat  und 
Piivmte,  letstere  durch  besondere  Gaben  und  Vermächtnisse.  Die  Pensionen 
sind  entweder  lebenslängliehe  oder  für  eine  bestimmte  Zeit.  Auf  erstere 
hat  jeder  6D  Jahre  alte  Lehrer,  der  30  Dienstjahre  zählt,  Anspruch,  ferner 
deijenige,  welche  nach  zwölfjähriger  Dienstzeit  so  gebrechlich  geworden 
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ist,  dass  er  fftr  den  Unterricht  unfähig  ist,  dann  Wittwen  der  Ldbrer,  welche 
wenigstens  zwölf  Jahre  im  Dienste  standen.  Die  gesammte  Pension  der 
liChrer  geht  auf  die  Wittwen  und  Waisen  bis  sam,  Alter  von  16  Jahiw 
Über,  ausgenommen  wenn  die  Heirat  erst  nach  der  Pensionierang  statt- 
gefunden hat.  Auch  werden  Unterstfitzungen  an  solche  Lehrern  gewilirt, 
welche  auf  Pension  keinen  Anspruch  haben.  An  der  Centralcaaae  bethei- 
ligen sich  aufser  den  Communallehrem  noch  die  Lehrer  an  den  GommuBal- 
mittelschulen ,  an  Zeichnungsakademien ,  Taubstummen-  nnd  Blinden- 
anstalten. Die  Abzüge  betragen  3 — 1%  nach  der  Höhe  der  Besoldang. 

An  den  Provinzialcassen  nahmen  1860  3493,  1863  8764  IndifidiNi 
Theil;  die  Einzahlungen  betrugen  1860  134.000  Fros.,  1862  137.592  Fnb., 
1863  130.160  Pres.  Die  Provinzen  steuern  alljährlich  10.500  Frca.,  der 
Staat  15.000  Pres.  bei.  Pensionierte  zählte  man  1863  348.  Die  wählend 
der  Jahre  1861—63  ausgezahlten  Pensionen,  die  temporaren  Unteratütiongei 
nicht  mit  einbegriffen,  betrugen  358.513  Frcs.  Die  Gesammtausgaben  be- 
liefen sich  1863  auf  168.717  Frcs. 

Die  Unterstützungen  an  Lehrer,  welche  nicht  pensionaberechtigt 
sind,  betrugen  in  dem  Zeiträume  von  1851 — 60  181.528  Frcs. 

Durch  Anerkennung  und  Belohnung  der  eifrigen  und  ersprielUiehen 
Dienstleistung  ist  die  Regierung  bestrebt  den  Lehrerstand  zu  heben.  Die 
Aufmunterungsmittel  sind  entweder  ehrenvolle  Erwähnungen,  oder  Ge- 
schenke von  Büchern,  endlich  Zuerkennung  einer  Geldsumme  von  höchstens 
150  Frcs.  welche  Gratification  alle  zwei  oder  drei  Jahre  emenert  werden 
kann.  Wer  dreimal  derartige  Belohnungen  erhalten  hat ,  kann  anf  ( 
Zuschuss  (Supplement  de  pension)  zur  Pension  Anspruch  erheben, 
Höhe  nach  dem  Durchschnitte  der  erhaltenen  Gratificationen  berechnet  wir! 

Nach  dem  §.  29  des  Gesetzes  vom  Jahre  1842  sind  für  die  Schfiler 
der  höheren  Abtheilung  eine  gewisse  Anzahl  von  Primärschulen-Concone 
eingeführt.  Diejenigen  Lehranstalten,  welche  daran  Theil  nehmen,  werden 
vom  Provinzialinspector  bestimmt  Die  Zahl  der  Concurrenten  wird  zur 
Hälfte  vom  Lehrer,  zur  Hälfte  durch  das  Los  bestimmt,  sie  darf  das  Ver- 
hältnis von  1 : 5  fQr  diejenigen  Schulen  nicht  übersteigen,  deren  obere  Ab- 
theilung nicht  mehr  als  20  Schüler  zählt.  Der  Prüfungsjury  präsidiert  der 
Inspcctor  des  Schulbezirks  oder  sein  Stellvertreter. 

Die  Anzahl  der  Schulen,  und  zwar  der  Primärschulen,  der  Gemeinde- 
schulen, der  adoptierten  oder  unterstützten  Privatschulen  betrug  bei  der 
Gründung  des  belgischen  Königreiches  4046,  1835  4504,  1840  5189,  1845 
5667,  1850  5753.  Es  fiel  demnach  eine  Schule  im  Jahre  1830  anf  1109, 
1850  auf  797  Einwohner.  Die  Anzahl  der  Zöglinge  beiderlei  Geachlechtei 
betrug  1830  293.000,  1840  453  381,  1850  493.773.  Es  fielen  demna«^ 
1830  auf  100  Einwohner  7.,,  1840  11.,,  1850  10.,  ZögUnge. 

Im  Jahre  1851  zählte  man  5520  öffentliche  und  Privatschnlen,  am 
Ende  des  Jahres  1860  blofs  5322,  die  Pensionate  nicht  einbegriffen,  also 
um  198  weniger.  In  dieser  zehnjährigen  Periode  hat  die  Zahl  der  Com- 
munalschulen  um  362  zugenommen,  jene  der  adoptierten  Schulen  um  13^ 
die  der  Privatschulen  um  17  abgenommen.  Die  Zahl  der  Communen  be- 
trägt 2538,  demnach  kommen  auf  jede  Commune  im  Durchschnitte  zwei 
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Sehnlen.  Die  Zahl  der  Einwohner  betrag  1860  4.7,,  Mill.;  anf  900  Seelen 
kam  eine  Schule.  Nach  dem  letzten,  den  Zeitraam  yon  1861—1863  ani- 
üusenden,  uns  yorliegenden  Berichte  hat  die  Anzahl  der  Schalen  in  die- 
sem Trienninm  zugenommen.  Man  zählte  am  31.  December  1863  5664 
der  Inapection  nnterstehende  Lehranstalten.  Im  Vergleiche  mit  dem  vor- 
hergehenden Trienninm  ist  eine  Zunahme  von  219  Communalschulen,  4  Pri- 
valBchnlen  nnd  4  Pensionaten,  welche  der  Inspection  unterstehen,  einge- 
treten; anch  die  freien  Pensionate  weisen  eine  Vermehrung  am  31  auf. 
Dagegen  hat  die  Anzahl  der  adoptierten  Schulen  um  124  nnd  die  der  voll- 
ttiiidig  freien  Lehranstalten  um  23  abgenommen. 

Folgende  üebersicht  gibt  ein  Bild  der  Veränderangen  seit  1860: 
Knaben       Mädchen   Mischschulen   Zusammen 


1860  1863 

1860  ie63 

1860  1863 

1860  1863 

Commnnalschnlen      ..      838    927 

369    507 

1888  1880 

3095  3314 

Adoptierte  Elementarschulen  57      45 

426    378 

266    197 

749    620 

Privatschalen     ....      —      — 

20      - 

8      - 

28      32 

Eannterstehen  der  Aufsicht  895    972      815    885    2162  2087      3872  3966 

Die  Zahl  der  ganz  freien  Lehranstalten  hat  abgenommen.  Am 
8L  Deoember  1860  zählte  man  1450,  1863  1427.  Von  den  263  Pensionaten 
werden  blol^  33  inspicieri 

SchlieDilich  noch  einige  Angaben  über  solche  Specialanstalten,  welche 
mit  den  Elementarschulen  auf  gleicher  Linie  stehen.  Kinderbewahranstal- 
ten,  Kindergärten  u.  s.  w.  (Cooles  gardiennes,  salles  d*asile,  jardins  d*en- 
fuiis)  gab  es  1860  460,  mit  einem  Lehrpersonale  von  32  Personen  männ- 
lidien  nnd  634  weiblichen  Greschlechtes.  Dieselben  wurden  von  40.000  Kin- 
dern besucht,  wovon  blofs  11.000  zahlende.  Im  Jahre  1851  zählte  man 
bkHi  34  derartige  Anstalten  mit  16.500  Kindern,  unter  denen  blofls  3500 
lahlende. 

Schulen  für  Erwachsene  (ecoles  d*adultes)  gab  es  1860  1145,  fast 
■bnmtlieh  in  den  flandrischen  Provinzen ,  mit  181.000  Eleven,  die  zumeist 
einen  unentgeltlichen  Unterricht  erhielten.  83.000  waren  über  15  Jahre 
alty  während  die  gröilsere  Hälfte  jünger  war.  Im  Jahre  1863  zählte  man 
1194  derartige  Schalen,  und  zwar  wurde  in  30  in  den  Mittagstunden  Un- 
teiricht  ertheilt,  in  210  des  Abends  und  in  954  blofs  am  Sonntag.  Sie 
worden  von  81.517  Knaben  und  107.375  Mädchen  besucht. 

Das  Lehrpersonal  an  den  Primärschulen  bestand  am  31.  December 
1848  aus  7965  Individuen,  wovon  7466  Belgier.  Lehrer  und  Lehrerinnen 
in  den  Gemeindeschulen  waren  3786,  Unterlehrer  und  Lehrerinnen  396. 
Im  Jahre  1851  zählte  man  8907  Lehrindividuen,  1860  blofs  8388,  was 
eine  Verminderung  um  519  Personen  ausmacht,  welche  jedoch  blofs  auf 
Bechnnng  der  verschiedenen  Privatlehranstalten  kommt.  Während  der  zehn- 
jährigen Periode  sind  1687  Lehrer,  1290  Unterlehrer,  379  Lehrerinnen  und 
395  ünterlehrerinnen  ernannt  worden.  Im  Durchschnitte  also  jährlich  375 
Ernennungen.  Von  der  Gesammtzahl  aer  besetzten  Lehrerstellen  kommen 
1135  anf  neue  Posten,  die  übrigen  bilden  bloXSs  einen  Ersatz  für  die 
(Gestorbenen   und  Pensionierten.    Die  vielen   Ernennungen  erklären   sich 
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dadurch,  dass  in  den  vierziger  Jahren  nach  Erlass  des'.Gesetaes  nach  einem 
anderen  System  herangehildete  Lehrer  yorhanden  waren»  welche  ent  all- 
mählich ersetzt  wurden.  Die  Regienuig  kommt  immer  seltener  is  di» 
Lage,  Yon  ihrem  Rechte,  die  Ernennung  eines  Lehrers  Yorzanehmai,  Ge- 
brauch zu  machen. 

Wir  haben  oben  erwähnt,  dass  nebst  den  obligaten  Lehrgegenitb- 
den  die  PÜege  anderer  den  Elementarschulen  empfohlen  wvde.  Diesteli- 
stischen  Daten  hierüber  sind  sehr  interessant.  Eine  andere  Spradie  als 
die  Muttersprache  wird  in  1160  Schulen  gelehrt.  Diese  Yertheilen  skik 
blofs  auf  sechs  Provinzen,  Antwerpen,  Brabant,  die  beiden  Flandern,  Ltti- 
tich  und  Limburg;  vaterländische  Qeschichte  in  3154  Schulen,  Geographie 
in  3409,  Linearzeichnen  in  1565,  Buchhaltung  in  464,  Elemente  der  Geo- 
metrie in  96,  Naturwissenschaften  in  418,  Qartencultur  in  101,  Vocal- 
musik  in  1448,  Gymnastik  in  15,  endlich  Elemente  des  oonstitutionellei 
Rechtes,  ausschlief slich  in  der  Provinz  Lüttich,  in  375  Schulen.  Haad- 
arbeiten  werden  in  fast  allen  Mädchenschulen  und  in  vielen  Mischschnlei 
gelehrt. 

Was  die  Ergebnisse  des  Unterrichtes  anbelangt,  so  können  die  Z9f- 
linge  in  drei  Classen  eingetheilt  werden,  1.  jene,  wekhe  weder  lesen  nodi 
schreiben  können,  2.  jene,  welche  die  pflichtmäfsigen  G^genatftadi  ndi 
zum  Theil  oder  ganz  angeeignet  haben,  und  endlich  3.  jene,  welche  da^ 
über  hinaus  sind  und  in  den  sogenannten  freien  Fächern  einigea  Wiasen 
besitzen. 

Aus  den  vorliegenden  Ausweisen  geht  hervor,  dass  in  den  letiiei 
Decennten  beträchtliche  Fortschritte  gemacht  worden  sind,  daas  die  Ab- 
zahl  der  in  erste  Kategorie  gehörigen  Zöglinge  abgenommen,  die  der«id*> 
ren  Kategorien  zugenommen  hat. 

Die  Recrutierungen  liefern  bezüglich  der  Kenntniase  d«r  Militir- 
pflichtigen  folgende  Ergebnisse.  Auf  1000  Conscribierte  kamen  im  Jahie 
445,  welche  als  Ignoranten  betrachtet  werden  mussten,  1845  891,  1849  387, 
1851  371,  1854  361,  1857  356,  1860  329,  186B  302.  Der  Einflu«  dei 
Elementaranterrichtes  ist  merklich  sichtbar.  Interessant  sind  die  Züui 
in  den  einzelnen  Provinzen.    Auf  lOüO  Soldaten  kamen  Ignoranten 

1863 

Antwerpen 255 

Brabant 299 

Ostflandem 329 

Westflandern 390 

Hennegau 391 

Lüttich 236 

Limburg 278 

Luxemburg      ......      64 

Namur 151 

Besandere  Aberkennung  verdienen  die  fiettrebttn^en  der  Begiemog 
f&r  Herstellung  passender  SchuUocalitäten.  Das  Gesetz  vom  Jahre  184S 
macht  dies  den  Gemeinden  zur  Pflicht.   Es  dauerte  längere  Zeit,  ehe  dem- 
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Mlben  wenigstens  einigennafton  Qenüge  geleistet  wurde.  Die  Qemeindcn 
beeilten  sioli  nicht,  den  Anforderungen  2a  entsprechen.  Noch  1851  he- 
safeen  Yon  9528  Gemeinden  hlo(^  1258  zweckentsprechende  Localitäten  mit 
einer  Wohnung  für  den  Lehrer,  ohwol  die  Kegierung  alljährlich  nicht 
unbeträchtliche  Summen  zu  diesem  Zwecke  gewährte.  Mit  dem  Schlüsse 
des  Jahres  1851  tritt  auch  hier  eine  Besserung  ein.  Die  Kammern  haben 
seit  dem  20.  December  1851  bis  zum  15.  Juli  1864  der  Regierung  einen 
Credit  Ton  vier  Millionen  Frcs.  för  die  Errichtung  und  Einrichtung  von 
Sehulhäusem  znr  Verfügung  gestellt.  Die  Ausgaben  betrugen 
in  den  Jahren      Frcs.      C. 

1830—1842    2.459.643  37 

1848-1851    4,754.723  94 

1852-1860    8,289.290  32 

1861—1863    6,222.274  50 

Summe  21,725.932  13 

Die  Summe  für  die  Jahre  1852—1860  wurde  theilweise  durch  frei- 
Irillige  Schenkungen,  Unterstützung  yon  Wohtthätigkeitsgesellschaften, 
demeinden,  Provinzen  und  den  Staat  aufgebracht.  Letzterer  steuerte  die 
betriöhtliche  Summe  von  2,316.707  Frcs.  bei.  In  den  Jahren  1861-1863 
betrug  die  Beisteuer  des  Staates  2,002.902.oi  Frcs.  Ein  Beispiel  zur  Nach- 
ihmang  f&r  Oesterreich! 

Von  2466  den  Gemeinden  gehörigen  Schulhäusem  waren  nach  einer 
üaetlieh  angestellten  Enquöte  blo/s  1370  zweckentsprechend,  673  bedürfen 
trMfit^  der  Keperatar  oder  der  Erweiterung,  428  müssen  ganz  umgebaut 
worden,  bei  1462  ist  das  Mobiliar  ein  wenig  entsprechendes.  Ueberdies 
MmL  noch  1117  neue  Gebinde  nothwendig.  Die  Gesammtkosten  sind  auf 
87  Millionen  Frcs.  berechnet.  Die  Regierung  beabsichtigt  den  Gemeinden 
V<endiÜ8ee  zu  machen  und  den  ganz  armen  Unterstützungen  zu  gewähren, 
iM  «obald  als  möglich  dem  dringenden  Bedürfnisse  nach  passenden  Sohul- 
leoAlitftten  abeuhelfen. 

In  Erfüllung  dieser  Bestimmung  haben  die  Provinzen  in  den  Jahren 
ISöl-'lSeO  Unterstützungen  bis  zur  Höhe  von  2,603.247  Frcs.,  der  Staat 
9,i4i6a604  Frcs.  gewährt,  die  Gebühren  betrugen  768.000  Frcs.  im  Jahre 
1861  und  1,349.000  Frcs.  1860,  was  per  Jahr  eine  Steigerung  von  circa 
58.000  Frcs.  beträgt.  Die  Kosten  für  den  Primärunterricht  haben  seit  1842 
«ine  beträchtliche  Steigerung  erfahren.  Im  Jahre  1843  betrug  sie  1,^^^, 
1860  4.,,.  Mill  Frcs. 

Während  des  Trieimiums  1861—1863  waren  die  Ausgaben 
18S1    4,653.298  Frcs. 

1862  4,777.616    „ 

1863  4,916.628    „ 
Ei  betragen  die  Beiträge 

der  Provinzen  des  Staates 

1861  252.938  Frcs.  1,370.006  Frcs. 

1862  266.410    „  1,602.624    „ 

1863  252.944    „  1,653.071     , 
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Die  Zahl  der  Comroonallehrer  und  ünterlehrer  stieg  seit  1854  um 
110  per  Jahr,  die  Gehalte  von  2,248.000  auf  3,327.000  Frcs.,  d.  i.  ua 
979.000  Frcs.  und  im  jährlichen  Durchschnitt  um  163,000  Frs. 

Folgende  Tabelle  gibt  eine  Uebersicht  über  die  Zahl  der  Lehrer, 
dann  über  den  mindesten  und  den  durchschnittlichen  dehalt  derselben  in 
den  Stadt-  und  Landgemeinden  im  Jahre  1860: 

In  den  Stadt-,  Land-    Geringster  Gehalt  in  den    0er.  Greh.  in  den 


gemeinden 

Stadtgemeinden 

Landgemeinden 

1854    lb63 

1854    1863 

Lehrer   .    .    .    13ö    2662 

1304    1494 

703      898 

Lehrerinnen    •      76      445 

961    1219 

682      863 

ünterlehrer     .    273      583 

568    1026 

321      634 

Ünterlehrerinnen224      176 

399      767 

227      570 

Die  Jahre  1860  und  1863  mit  einander  verglichen,  so  hat  der  Ge- 
halt der  Lehrer  im  Durchschnitte  um  83., « ,  der  Ünterlehrer  um  135.,,, 
der  Lehrerinnen  um  89.^1 ,  der  ünterlehrerinnen  um  96.«,  Eres,  sagenommen. 
Von  den  2609  Landlehrern  hatten  1860  1324  den  Genuss  eines  Gartens 
von  mindestens  8  Acres  Grölte.  Ueberdies  betrieben  1863  1095  Lehrer, 
45  Unterlehrer  Nebenbeschäftigungen,  die  ein  jährliches  Einkommen  von 
mehr  als  285.000  Frcs.  eintrugen,  d.  i.  fßr  alle  zur  Ausübung  einer  Neboi- 
beschäftigung  ermächtigten  Lehrer  ein  jährlicher  Zuschuss  vom  Gehalte 
von  circa  250  Frcs. 

Das  Lehrpersonal  hat  sich  seit  1860  um  413  Individuen  yermehri 
Der  Zuwachs  (372)  betrifft  fast  ausschlieJTslich  die  Communalschnlen  und 
die  vollständig  freien  Privatschulen,  während  die  adoptierten  Elementar- 
schulen eine  Verminderung  an  Lehrkräften  aufweisen.  Von  den  9633  an- 
gestellten Lehrern  und  Lehrerinnen  besitzen  jedoch  bloi^  2324  ein  Diplom, 
2254  stehen  in  Gemeindediensten,  während  die  Anzahl  der  in  den  Com- 
munalschulen  angestellten  Lehrer  4549  beträgt.  Von  den  übrigen  Ldir- 
individuen  haben  3176  in  Normallehranstalten  ihre  Ausbildung  erhalten. 

Das  Schulgeld,  welches  zu  entrichten  ist,  wird  auf  Antrag  des 
Provinzialschulinspectors  und  unter  Genehmigung  des  Provinzialaasschnsaes 
von  der  Gemeindebehörde  festgetetzt.  Den  armen  Kindern  mnss  ein  un- 
entgeltlicher Unterricht  ertheilt  werden,  und  zwar  haben  darauf  Anrecht 
die  Kinder  der  von  den  Wohlthätigkeitsbüreaus  unterstützten,  der  Arbei- 
ter, welche  von  ihrem  Taglohne  leben,  überhaupt  die  Kinder  alle  deijeni- 
gen,  welche  unfähig  sind,  den  Unterricht  zu  bezahlen.  Der  Gemeinderath 
bestimmt,  wie  viel  Kinder  jedes  Jahr  an  dem  unentgeltlichen  unterrichte 
Theil  nehmen  dürfen  und  die  Entschädigung  für  das  Schulgeld,  welche 
dem  Eleraentarlehrer  von  der  Gemeinde  gezahlt  werden  muss.  Die  Für- 
sorge für  die  armen  Kinder  nahm  die  Regierung  sehr  oft  in  Anspruch 
und  die  inspectoren  erhielten  die  Weisung,  über  die  Durchführung  der 
gesetzlichen  Bestimmungen  zu  wachen.  Die  ßischöfe  wurden  aufgefordert 
ihren  Einfluss  geltend  zu  machen,  damit  die  unbemittelte  Bevölkerung 
durch  rechtzeitige  Meldung  die  nöthigen  Vorkehrungen  treffe,  um  den 
Kindern  den  unentgeltlichen  Unterricht  zu  sichern. 
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Der  Schalbesncfa  hat  sich  erheblieh  gebessert.  Im  J.  1830  freqnen- 
fierten  298.060^  1836  408Xm,  1840  453.381,  1845  4^.202  Zöglinge  die 
Sehale.  Das  vorige  Jahrzehnt  weist  folgende  Ziffem  »af.  Es  frequentierten 
1851  498.705,  1860  515.89?  die  Schule.  Diese  yertheilen  sich  auf  die  ver- 
fcMedenen  Kategraien  ^oo  Schulen  in  nachstehencfer  Weise : 

1851  1860  1865 

ConnnunaiscBulcn     ....    284.137  316.898  354.168 

Adoptierte  Schnkn  ....      93.118  85.731  75.421 

PriTatschureir b^.858  ^.529'  5.116 

Freie  Schufen 103.035  99.297  98.2I54 

Pensionate 11.557  9.437  11.892. 

Das  Ergebnis  ist  ein  in  jeder  Bezicbrang  eifreulidies.  Nicht  nur  hat 
die  Zahl  der  scfaulbesucücnden  Schüler  zugenommen,  sonders  die  Zunahme 
trifft  ansschlieftlich  die  Conimunalschulen,  während  die  I^hranstaiten  der 
anderen  Kategorien   eine   nicht  unbedeutende  Abnahme  nachweisen.    Im 
Jahre  1863  zählte  mwn  544.761  schul besocllende  Kinder,  um  28.869  mehr 
als  18G0.    Indes  bleibt  noch  immer  eine  nicht  unbeträchtliche  Anzahl  von 
Kindern  ohne  Unterricht,  denn^  im  Jahre  186B  wurde  die  sclmlfähige  Ju- 
^nd  (zwischen  7—14  Jahren)  auf  734. KX)  Köpfe  geschätzt,  189.339  be- 
suchten demnach  keiae  Schale,  von  denen  wahrscheintich  nur  ein  ver- 
kältnismÜ^g  kleiner  Theil  einen  häuslichen  Unterricht  erhalten  dürfte. 

Üeber  ekizelne  FroYinzen  besitzen  wir  noch  weitergehende  Ausweise. 
So  bat  im  ostliehen  Flandern  der  Schuli>e8uch  seit  1860  eine  beträchtliche 
Steigerung  erfahren,  von  73.750  auf  82.434,.  am  31.  December  1863,  also 
eine  Zunahme  vem  8684  Schülern.  Die  Zahl  der  schulpflichtigen  Kinder 
l»eträgt  135.000. 

Diese  Zunahme  der  Frequenz  ist  um  so  erfreulicher,  als  ein  Schul- 
Kwang  in  Belgien  nicht  existiert.  Man  ist  lediglich  darauf  angewiesen 
durch  üeberredung,  Belohnungen  u.  s.  w.  zu  wirken.  Die  Wohlthätigkeits- 
l^esellschaften  sind  nach  dieser  Richtung  sehr  wirksam,  besonders  in  jenen 
X>istricten,  wo  der  grofne  Fkupcrismus  es  den  Eltern  oft  unmöglich  macht 
die  Kinder  zur  Schule  zu  senden.  In  manchen  Gegenden  wird  dahin  ge- 
strebt, den  Besuch  der  Schule  schon  sechsjährigen  Kindern  zugänglich  zu 
machen,  während  dss  Normalalter  bislang  sieben  Jalirc  war.  Die  Listen 
der  letzten  Jahre  weisen  überdies  auf  das  evidenteste  nach,  dass  es  vor- 
nehmlich die  ärmere  Classe  der  Bevölkerung  ist,  welche  zur  Steigerung 
des  Schulbesuches  am  meisten  beiträgt;  1860  besuchten  265.188  vom  Schul- 
geld befreite  die  der  Inspection  unterstehenden  Lehranstalten,  1863  298.500, 
also  eine  Differenz  von  19.394. 

Die  Frage  einer  einschneidenden  Reform  des  Primärunterrichtes 
steht  in  Belgien  seit  einiger  Zeit  auf  der  Tagesordnung.  Besonders  wird 
auf  Mittel  gesonnen,  um  fUr  die  ärmere  Bevölkerung  den  Schulbesuch 
nutzbringend  zu  machen.  Die  schon  in  Anwendung  stehenden  Mafsnahmen 
sind  zweierlei  Art.  An  einigen  Orten  werden  die  Schulstunden  auf  den 
Abend  verlegt,  um  namentlich  den  schon  etwas  älteren  Schülern,  welche 
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sich  doreh  ihre  Arbeit  etwas  zu  erweifben  angewiesen  sind,  den  Schnlbe-* 
ench  SU  ermdglichen.  Anderseits  wird  eine  Yerbindnng  deir  Yolksschulb 
mit  der  Arheitsschole  angestrebt;  die  eine  Hälfte  des  Tages  wird  dem 
Unterricht}  die  andere  der  Arbeit  gewidmet  Dies  System  hat  Steinbeis*) 
thd  neuerdings  Duepetiaux  entseMeden  befürwortet.  Letzterer  nuusht  foü 
gende  Yorschl&get  Der  Prim&runterricht  solle  der  Art  eingerichtet  werden, 
tifU»  es  den  Schülern  möglich  ist,  sich  entweder  Vormittags  oder  Nach-* 
mittags  an  demselben  zu  betheiligen ,  die  Dauer  der  Schulstunden  soH 
drei  Stunden  täglich  oder  Id  Standen  wöchentlich  nicht  übersteigen,  für 
jene  Schüler^  welche  bei  keiner  Arbeit  verwendet  sind»  kann  der  Unter-* 
rieht  tiglich  eine  Stuhde  länger  gegeben  Werden.  Hiebe!  ist  die  Anwen^ 
düng  des  „fialf  time*  -  Systems  möglich.  Die  Lehrstunden  müssen  der 
Art  angesetzt  werden»  dass  es  den  Bltem  ermöglicht  wifd  ihre  Kinder 
bei  häuslichen  oder  Feldarbeiten  zu  verWendett.  Auch  mögen  gymnastische 
Uöbungen  in  jeder  Schule  Flatit  greifen  ^  Steinbet»  macht  Shnlich« 
Vorschläge» 

Wiem  Adolf  Beei.  Franz  Hochegger. 


*)  Steinbeis:  Die  (JeWeftefirderUHg  iü  Belgien  S.250.  V^.  Ducpetiaui 
Beforme  du  systäme  de  Tinstriration  populaite.  BrcaeUes  iwi. 

^  Der  Verfasser  des  Aufsatzes  im  zweiten  Bande  de»  Jafarbudies  fül 
Industrie  uita  Handel  ,»Die  Lehrwerkstätten"*  S.  äOl  fL  irrt  darioi 
wenn  er  der  Meinung  ist,  däss  dies  System  schon  gegenwärtig  foal 
allgemein  eingeführt  seif 


Fünfte  Abtheilung, 


^^«rordnungen  für  die  österreichischen  Gymnasien  und 
Realschulen;  Personalnotizen;  Statistik. 

Auszug 

l^us  dem   Erlasae  den  i,  \.  UQterrichtisiDinisteripms  vpm  j??,  AprU  }867 
Z.  1763  an  die  kr  k.  Stfttthriterei  für  Nißderößterreich, 

1.  Bei  Geltung  der  Not^  jbius  dem  ]preili|indzeic)inen  hat  de|> 
).  54  des  OrganisationsrEntwiu;^;^  fürRealschnlen  auch  für  die  SchQler 
der  Bealgymnasien  als  Richtschnoi  behufs  der  Ennittlang  der  allge^s 
meinen  Fortgangsclasae  zu  dienen. 

9.  Der  ^eichnnngsanterrioht,  welcher  in  den  beiden  untersten  Classen 
fOx  sämmtlichß  Schüler  ein  vollständig  gem^sameip  ist,  hat  fftr  alle  Schüler 
dieser  Classen  und  Iq  der  dritten  und  vierten  Classe  für  jene  Schüler  als 
obligat  zu  gelten,  welche  die  realistische  Richtung  einschlagen^  ist  hin^ 
gegen  für  jene,  welche  die  g^rmnasi^le  Richtung  verfolgen,  als  freier  Lehr- 
gegenstand zu  betrachten. 

Bei  jenen  Schülern  demnach,  die  mit  Zustimmung  ihrer  Eltern  pde^ 
deren  Stellvertreter  am  Untefrichte  im  Griechischen  theilnehmen  und 
jRigleich  erklären,  dass  sie  am  Zeichnungsunterrichte  als  einem  freien  Lehr? 
gegenstände  theilzunehmen  entschlossen  sind,  hat  die  Note  aus  diesen^ 
Unterrichte  auf  die  Feststellung  der  ^ll^enieinen  Fprtgangsclasse  keipeii 
{änfluss  zu  nehmen. 

Zur  Aufrechthaltung  emee  geordneten  Lehrganges  ist  iedoch  die 
Bestimmung  wünschenswerth ,  dass  der  zu  Beginn  eines  Schuliahres  für 
die  einzuschlagende  Achtung  gefjAsste  Entschluss  im  {iaufe  desselben  nicht 

geftndert  werde, 

t  ^"  ■  I  ■  ■■■  .1 

Personal*  mi  Scbulnoti^eii, 

Per  amtliche  Theil  der  Wiener  Zeitung  vom  30.  Juni  1,  J,  enthält 
liachstehendes  Allerhöchstes  Handschreiben; 

^Lieber  I^itter  v*  Hye!  Jch  übertrage  Ihnen  die  inter^ 
ministische  Leitung  d  es  l(lnisterii|ms  für  Cultus  un4 
Unterricht. 

Ischl,  den  28.  Junj  186?. 

Fr  am  Joseph  tn.  p,** 
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(Ernennungen,  Versetzungen,  Boförderuugcn,  Anszeicb- 
jiungen  u.  s.  w.)  —  Der  (ijmnasialprofessor  in  Sambur,  Franz  Nack, 
zum  Professor  am  G.  zu  Linz;  der  Weltprie&ter  Johann  Solar,  Professor 
am  k.  k.  G.  zu  Görz,  zum  Professor  am  k.  k.  6.  zu  Laib  ach;  derGjm- 
nasialdirector  zu  Iglau,  Anton  Erichen  bau  er,  zum  Director  des  OG. 
in  Brunn;  der  Nebenlehrer  am  k.  k.  OG.  bei  iSt.  Anna  in  Krakaa,  Vinoeni 
Jablohsky,  zum  wirklichen  Lehrer  dortselbst,  und  der  suppL  BeUgions- 
lehrer  Franz  Nieswiallsowski,  über  Vorschlag  des  betreffenden  Ordi- 
nariates, zum  wirklichen  Beligionslehrer  am  OG.  zu  Brzezan. 

Der  Assistent  am  k.  k.  polytechnischen  Institute  in  Wien,  Joseph 
Wildt,  zum  wirklichen  Lehrer  an  der  k.  k.  OB.  in  Troppao« 

—  Der  Professor  der  Chirurgie  in  Zärich.  Dr.  Theodor  Billroth, 
zum  ordentL  öffentl.  Professor  der  cnirurgischen  Klinik  und  zum  Vorstände 
des  Operateurinstitutes  an  der  Wiener  Universität. 

•^  Der  disponible  Professor  der  Josephs  -  Akademie ,  Dr.  HatthiAs 
Schwanda,  zum  auTserordeatUchen  Professor  der  medlcinischen  Physik  an 
der  Wiener  Universität. 

—  Der  Professor  an  der  k.  k.  Universität  in  Innsbmek,  Dr.  Hein- 
rich Hlasiwetz,  zum  ordentlichen  Professor  der  chemischen  Thechnologie 
am  k.  k.  polytechnischen  Institute  in  Wien. 

—  Der  gewesene  Geueral-Domaineninspector  der  k.  k.  priv.  Staats- 
eisenbahngesellschaft, Joseph  Wesscly,  zum  Director  der  k.  k.  Forstabi- 
demie  in  Mariabrunn. 

—  Der  Unterstaatssecretar  des  Cultus-  und  Unterrichteministerinrns 
Gedeon  Tanarky  zum  Abgeordneten  in  Hold-Mezö-Väsarhely. 

—  Se.  Majestät  der  Kaiser  hat  die  Wahl  des  Herrn  Erzhenogs 
Albrecht  zum  inländischen  Ehrenmitgliede  der  kaiserlichen  Akademie 
der  Wissenschaften  genehmigt;  femer  die  Wahl  des  Vice-Admirali  Frei- 
herm  v.  Wüllerstorff-Urbair  zum  inländischen  Ehrenmitffliede,  und 
des  Professors  Dr.  Anton  Schrötter  zum  Generalsecretär  der  Kaiserlichen 
Akademie  der  Wissenschaften  genehmigt,  und  zu  wirklichen  Mitgliedern 
der  Akademie,  und  zwar  für  die  philosophisch-historische  Classe  den  Gustos 
des  Mänz-  und  Antikencabinets,  Dr.  Eduard  Freiherm  v.  Sacken,  und 
den  Professor  der  Univeraal  -  Geschichte  an  der  Universität  zu  Prag,  Dr. 
Constantin  Höfler;  für  die  mathematisch -naturwissenschaftliche  Classe 
den  Professor  der  descriptiven  Anatonmie  an  der  medicinisch-chimrg^hen 
Josephs-Akadeniie  in  Wien,  Dr.  Karl  Langer,  den  Professor  der  (Geologie 
an  der  Universität  in  Wien^  Eduard  Suefs,  und  den  Professor  der  Physik 
an  der  Universität  in  Wien,  Dr.  Victor  v-  Lang,  ernannt;  femer  die  von 
der  Akademie  getroffene  Wahl  des  Professors  der  deutschen  Sprache  und 
Literatur  an  der  Universität  zu  Graz,  Dr.  Karl  Tomaschek,  des  Pro- 
fessors der  allgemeinen  Geschichte  an  der  Universität  zu  Innsbruck,  Dr. 
Alphons  Hub  er,  des  Professors  der  deutschen  Sprache  und  Literatur  eben- 
daselbst, Dr.  I^az  Zingerle,  des  Professors  der  classischen  Philologie 
an  der  Universität  zu  Prag,  Johann  Kvicala,  des  aufeerord.  Professors 
der  Reichs-  und  Rechtsgeschichte  an  der  Universität  in  Wien  und  Con- 
cipisten  des  geheimen  Haus-,  Hof-  und  Staatsarchivs,  Dr.  J.  A.  Tomaschek; 
zu  correspondierenden  inländischen  Mitgliedern  der  philosonhisch- histori- 
schen Cl^e,  dann  jene  des  Privatdocenten  der  Physik  an  der  Universität 
in  Wien,  Joseph  Loschmidt,  des  pensionierten  Öberlandesgerichtsraths, 
Dr.  August  Neilreich,  des  Professors  der  Phvsik  an  der  Universität  zu 
Prag,  Dr.  Ernst  Mach,  des  Professors  der  Zoologie  an  der  Universität 
in  Wien,  Dr.  Ludwig  Seh  mar  da,  des  Gustos- Adjuncten  am  zoologischen 
Hofcabinete,  Dr.  Franz  Steindachner,  und  des  Adjuncten  an  der  Stern- 
warte in  Wien,  Dr.  Edmund  Weifs,  zu  correspondierenden  inländischen 
Mitgliedern  der  mathematisch-naturwissenschaftlichen  Classe  genehmigt. 
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Den  Piaristenordenspriestcm  der  österreichischen  Provinz  und  geist- 
eben  Professoren  1.  Cl.  Joseph  Rosulek  und  Franz  Böhm,  ist  in  An- 
tennnng  ihres  verdienstlichen  Wirkens  in  den  Militärbildungsanstalten; 
im  ordentlichen  Professor  der  Geschichte  an  der  Universität  zu  Prag, 
r.  Constantin  Hof  1er,  in  Anerkennung  seiner  Verdienste  um  das  Lehr- 
nt  und  die  Wissenschaft;  dem  k.  k.  Eegierunffsrathe  im  Oberstkämmerer- 
nie  De.  August  Schilling,  und  dem  k.  k.  Leibarzte,  Professor  Dr.  Her« 
ann  Widerhofer  das  Bitterkreuz  des  Franz- Joseph- Ordens;  dem  Dr. 
!ed.  Franz  Linzbauer,  Professor  an  der  k.  Universität  zu  Pesth,  und 
jm  Aroanuensis  der  k.  k.  Hofbibliothek  Dr.  Friedrich  Müller,  anläss- 
ch  seines  überreichten  Werkes:  Reise  der  „Novara"  um  die  Welt,  lin- 
listischer  Theil,  die  goldene  Medaille  für  Kunst  und  Wissenschaft;  dem 
egierunirsrathe  und  Professor  Dr.  Karl  Damian  Schroff  als  Ritter  des 
iterr.  kaiserlichen  Leopolds-Ordcns,  den  Ordensstatuten  gomäfs,  der  Ritter- 
and  des  österr.  Kaiserstaates;  dem  Professor  der  theoretischen  Medicin 
1  der  Wiener  Universität  Dr.  Franz  Kurzak  aus  Anlass  seiner  nachge- 
lehten  Versetzung  in  den  bleibenden  Ruhestand,  in  Anerkennung  seines 
e^ahriffen  verdienstvollen  Wirkens  im  Lehramte  und  im  öflfentlichen 
initatsmenste  taxfrei  der  Titel  und  Rang  eines  k.  k.  Regie rungsrathes, 
ad  dem  Mitredacteur  dieser  Zeitschrift,  dem  k.  k.  Schatzmeister  Johann 
abfiel  Seidl  der  Titel  und  Charakter  eines  Regierungsrathes  Allergnä- 
gst  verliehen,  und  dem  a.  o.  Universitätsprofessor  Dr.  Hieronvmus  Beer 
1  Wien  den  ottoman.  Medschidjö-Orden  4.  Cl  annehmen  und  trafen  zu 
Irfen  AUergnädigst  gestattet  worden« 

Unter  den  von  Seiten  der  Internationalen  Jury  in  Paris  österreichi- 
hen  Staatsangehörigen  zuerkannten. Auszeichungen,  lesen  wir:  und  zwar 
iter  den  hors  du  concours  erklärten,  vor  den  goldenen  Medaillen  rangier- 
n  Expositionen  österr.  Unternehmungen  die  k.  k.  Hof-  und  Staats- 
rnckerei  in  Wien;  unter  den  mit  goldenen  Medaillen  ausgezeichneten 
aBstellem,  Prof.  Dr.  Joseph  Hyrtl  rar  anat.  Präparate,  dann  das  k.  k. 
inisterium  für  Cultus  und  Unterricht  für  die  CoUectivausstel- 
ng  des  Schulwesens,  so  wie  für  die  in  den  österreichischen  Realschulen 
leraaupt  angefertigten  Schularbeiten  (s.  Wr.  Ztg.  v.  29.  Juni  1.  J.  Nr.  153, 
1033,  1034.).  

(Erledigungen,  Concurse  u.  s.  w)  Innsbruck,  k.  k.  OG., 
Lehrstellen,  die  eine  für  Naturgeschichte  fftr  das  ganze  G.,  verbunden 
it  Mathematik  und  Physik  wenigstens  für  das  UG.,  die  andere  für  deutsche 
id  italienische  Sprache,  Gehalt  945  fl. ,  eventuel  1050  fl.  ö.  W.,  nebst  An- 
iruch  auf  Decennalzulagen.  Termin:  10.  Juli  l.  J.,  s.  Amtsbl.  z.  Wr.  Ztg.  v. 
JnniL  J., Nr.l31.  —  Mtihlbach (Siebenbürgen),  evang.  UG.  A.C.,  Zeich- 
mlebrerstelle,  Jahresgehalt  483fl.Ö.  W.  Termin :  1.  August  1.  J,,  s.  Amtsbl.  z. 
^r.Ztg.  V.  7.  Juni  1.  J.,  Nr.  134.  —  G  ö  r  z ,  k.  k.  OR.  (mit  deutscher Unterrichts- 
frache),  Lehrstelle  für  das  Italienische  als  Hauptfach  in  Verbindung  mit 
Dem  anderen  Gegenstande  als  Nebenfach,  Jahresgehalt  735  fl.,  eventuel 
10  ft.  5.  W.,  mit  Anspruch  auf  Decennalzulagen.  Termin:  15.  Juli  L  J., 
Amtsbl.  zur  Wr.  Ztg  vom  15.  Juni  l.  J.,  Nr.  142  —  Lemberg,  k.  k. 
B.,  Lehrstelle  für  deutsche  Sprache  als  Hauptfach  in  den  oberen  Classon, 
ihresgehalt  735  fl.  eventuel  SiO  fl.  ö.  W.,  nebst  Anspruch  auf  Decennal- 
iLigen.  Termin:  15.  Juli  1.  J.,  s.  Amtsbl.  zur  Wr.  Ztg.  v.  18.  Juni  l.  J., 
r.  144.  —  Wadowice,  k.  k.  UG.,  Lehrstelle  für  classische  Philologie, 
ihresfi^ehalt  735  fl.  ö.  W.,  nebst  Anspruch  auf  Decennalzulage  und  den 
ntheil  am  Schulgelddrittelbetrage.  Termin:  15.  Juli  L  J.,  s.  Erlass  der 
iliz.  k.  k.  Statthalterei,  vom  2.  Juni  1.  J.,  Z.  33.385.  —  Vinkovce  (im 
rooder  Grenz-Regimente  Nr.  7),  OG.  Lehrstelle  für  deutsche  Sprache  oder 
IT  classische  Philologie  mit  suDsidiarischom  Vortrage  des  Deutschen  im 
0,  Jahresgehalt  73S  fl.  ö.  W.,  mit  dem  Vorrückungsrecht  in  die  höhere 
ehaltstufe  und  Anspruch  auf  Decennalzulage,  dann  Quartiergeld-Aequi- 
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valcnt.  Termin:  Ende  Juli  1.  J.,  s.  Amisbl.  z.  Wr.  Ztg.  Yom  25.  Juni  L  J., 
Nr.  149.  —  Wien,  k.  k,  OR.  am  Schottenfeld,  I^chrstelle  fttr  Mathema- 
tik, darstellende  Gcoipetrie  und  Maschinenlehre,  Jal^re^ehalt  1050  iL, 
eventuel  1260  fl.  ö.  W„  mit  einem  Wohnungsbeitrag  von  126  fl.  ö.  W.  und 
Anspruch  auf  Decennalzulagen.  Termin :  31.  Juli  1.  J.,  s,  Amtsbl.  z.  Wr. 
Ztg.  vom  27,  Juni  L  J.,  ^l^.  151;  femer  k.  k.  LehrerbilduiigBanstalt  bei 
St.  Anna,  IjehrerbildnerssteUe,  Jaliresg^halt  1200  fl.,  nebst  Qunme^eld  von 
jährl.  200  fl.  ö.  W.  Termin:  20.  Juli  l  J.,  s.  Amtsbl  zur  Wr,  Ztg.  vom 
'l  Juli  1.  J.,  Nr.  133.  -  Olmütz.  k.  k,  G.  J.  Cl.  und  Iglau,  k.  k.  G. 
2.  CL,  die  Directorenstellen  mit  den  systemmäjüsigen  Bezügen.  Termin; 
20.  Juli  l  J..  8.  Amtsbl.  zur  Wr.  Ztg.  vom  29.  Juni  L  J.,  Nr.  153.  — 
Przemysl,  k.  k.  G.,  Lehrstelle  fiir  Fhilobgie,  Jahresgehalt  840  fl.,  even« 
tuel  945  fl.  ö,  W.,  mit  Anspruch  auf  Decennalzulagen.  Termin:  Ende 
Juli  l.  J,,  s.  Amtsbl.  zur  Wr.  Ztg.  vom  5.  Juli  1.  J.,  Nr.  159.  —  Graz. 
Joanneum,  Bibliothek  -  Scriptorsstelle ,  Jahresgehalt  700  fl.  ö.  W.  Tennin: 
1.  August  1.  J.,  s.  Amtsbl.  z.  Wr.  Ztg.  v.  7.  Juli  l.  J.,  Nr.  J61. 

(T od ej5 fälle,)  liaut  Meldung  vom  16,  Mai  l,  J.  zu  Groningen 
Claas  Mtilder,  Profesgor  der  Naturgeschichte  an  der  dortigen  üniver^tat, 
ausgezeichneter  Gelehrter. 

—  Am  19.  Mai  1,  J.  zu  Turin  G^paro  Cesanp,  eiucr  der  berfthm* 
testen  ^chtßlehrer  4er  dortigen  üniveraitlit  und  Italien3  überhaupt. 

-^  Am  21.  Mai  l.  J.  zu  Frankfurt  a/H,  Heiprich  Meidinger  (geb. 
alldort  am  23.  November  1792),  Sohn  des  vielbekannten  Grammatikers, 
durch  seine  Studien  über  England,  so  wie  durch  Leistungen  auf  dem  Ge^ 
biete  der  Geographie  und  Statistik  bekannt  (vgl.  Beil.  z.  A-  a.  Zt^.  vom 
12.  Juoi  l,  Jr  Nr.  163),  und  zu  topdon  einer  der  bedeutendsten  enffüschep 
Landschaftsmaler  Ckurckson  Stanfield  (geh,  1793  in  Nortl)umbemnd). 

—  Am  ^r  tf^i  1.  J.  7U  London  Edward  Hodges  Bailj  (geb.  m 
Brüssel  am  10.  Mai  1788),  bekannter  Bildb^uer  upd  Hjltglied  4er  Ijondoner 
Akademie  der  bildenden  Künste, 

—  Laut  Meldung  vom  34.  Mai  1,  J.  aus  London  Sir  Archfbald 
Alison  (geh,  zu  Kenley,  am  29.  December  }792),  durch  seine  zahlreidien 
juristischen,  geschichtlicpen  und  nationaloekonomischep  Schriften  allbekannt 

—  Laut  Nachrichten  vom  25.  Mai  1.  J.  zu  Groningen  Baart  de  U 
Faillc,  früher  Professor  an  der  dortigen  Universität^  eine  NotabUitat  in) 
picdicinischen  Fache. 

—  Jn  der  ernten  Hälfte  des  Mai  1.  J,  zu  Neapel  ProfßSßor  Pru-» 
deute,  einer  der  angesehensten  Lehrer  an  der  dortigen  Hochschule, 

r-  Am  1,  Juni  1.  J.  zu  Erlangep  der  ordentliche  Professor  der  Mathe« 
matik  an  der  dortigep  Universität  Dr,  C.  G.  Christi^p  v,  Standt,  im 
69.  Lebßnsmhre. 

—  Am  2,  Juni  1,  J,  in  Tabor  der  pßus,  k.  k,  Jjandesgerichtpnitli 
Jos.  Hukal,  Verfasser  4er  in  den  yolk8pmn4  übergegf^genen  B|^U^ 
„Bretislav  und  Jutta," 

—  Am  6,  Juni  1,  J.  ZU  Turin  Giov^npf  Aptopio  Sa^neri^  Pro« 
fessor  der  Philosophie  upd  Psed^gogik  ^n  der  dortigen  Universität,  ftr 
eipep  der  ersten  FT|>ilosophen  Italieps  gehalten. 

—  Am  7*  Juni  l.  J.  zu  Wien  Joseph  Altmann  (geb.  ebenda  an) 
29.  November  1797),  ausgezeichneter  Landschaftsmaler. 

—  Am  22.  Juni  l.  J.  zu  Ji(^in  der  Director  des  dortigep  G.  Fjn^ni 
äir  (Schier),  auch  ajs  böhpiischer  Schriftsteller  bekanpt, 


(Diesem  Doppelhefte  sind  swei  Beilagen,  eine  kritische  und  eine  literarißchp, 

beigegeben.) 
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25eitschrifl  fflr  die  österreichischen  Gymnasien^ 

(XVm.  Jahrgang,  VL  u.  VIL  Heft.) 

Erwiderung* 

In  dieser  25eit8chrifk  findet  »ich  (Jahl-g.  1867,  tieft  3,  g.  181—183) 
eine  JEtecension  des  Herrlr  W.  ScheiBr  über  das  „Mittelhoch  deutsche  Elemeu- 
tarbach**  (2.  Yermehrte  und  verbesserte  Auflage.  Hannover,  Hahn,  1866) 
der  Unteneichneten.  So  erfreulich  diesen  das  Lob  ist,  welches  ein  soaus- 
ffesdchneter  Vettretef  der  altdeutschen  t^hllologte  ihrem  Buche  In  mehr- 
ndier  Besiehnn|^  spendet,  und  so  dankbar  sie  ihm  für  die  mitgetheilten 
einzelnen  Berichtigungen  und  Ergänzungen  sind,  so  erlauben  sm  sich  doch 
ein  Wort  der  Abwehr  gegen  den  Tadel,  welchen  Herr  Soherer  in  scharfen 
Worten  Aber  die  p^etroffene  Auswahl  der  Lesestücke  ausgesprochen  h&t 
Er  rügt  es,  dass  die  Nibelungen,  Eudrun,  Wolfram  v.  £.,  Waltheir  v.  d.  V^ 
ud  andere  Hauptwerke  der  mhd.  Literatur  ausgeschlossen  sind,  und  weist 
darauf  hin,  dass  der  Umfling  dtes  Buches  eine  solche  AusschUe^ung  nicht 
lechtferti^,  da  „die  Kudrun  in  ihren  echten  Tfaeilen  katim  um  ein  paar 
huidert  &ilen  l&iger  sei  als  der  (vollständig  aufgenommene)  arme  Hein^ 
nch*  und  da  statt  der  Fabeln,  Erzählungen  und  Legenden  „so  viele  voll* 
ständige  Lieder  aus  den  Kibelnn^en  hätten  aufgenommen  Werden  können, 
dais  es  nicht  etbmal  der  eingeschobeikeh ,  Überleitenden  und  ers^zendeü 
£RäliIiuifl[  bedürft  hätte.*  Ohne  uns  auf  die  Streitfrage  einzuhissen^  ob 
man  in  aer  auf  weniger  als  ein  Viertel  ihres  geWömilichenr  ümfanges 
xedaderten  Kudnm  uüd  in  einzelnen  Liedem  aus  den  Nibelungen  etwas 
«YoUatäJadiges*'  habe,  heben  wir  nur  hervor,  ^Geiss  der  Zweck  unseres  Buches 
ein  ganz  amerer  und  eöi  weit  bescheidenerer  ist,  als  ihn  Herr  Scherer  voraus^ 
zusetzen  scheint  und  als  ihn  £e  meisten  Lesebücher  ähnlicher  Art  verfolgt 
haben.  Der  Titel'  ,^ementarbuch'*  sagt  das  schon  hinlänglich  und  die 
Torrede  S.  Ol  f.  spricht  es  noch  deutlicher  aus.  Hatten  wir  beabsichtigt, 
der  Jüngling  solle  anstatt  der  Nibelungen,  Kudrun  u.  s.  W.  Fabeln 
ton  Boner  und  Legenden  lesen,  so  wäf e  Herrn  Scherer's  Tadel  begründet. 
Wx  wollten  abte,  der  Khabe  solle  vor  der  Leetüre  der  groflsen  natio- 
lalen  Epen  durch  unser  Büchlein,  in  welchem  Wir  Lesestücke  bieten,  deren 
Stoff  semem  Alter  zusagt  und  deren  Form  wenigstens  zum  Theil  unserer 
heutigen  Sprache  näher  liegt,  dazu  vorbereitet  werden,  nachher  die  grof^n 
£rzen|^iisse  unserer  älteren  Literatur  mit  leichterem  und  sichererem  Ver- 
Btändmsse  nnti  mit  Genuss  zu  lesen.  Es  schien  uns  unzweckmafbig  und 
Bedauerlich,  wenn  der  Schüler  aus  den  Nibelungen,  der  Kudrun,  den  Haupt- 
Vertretern  dbs  höfischen  Epos  und  der  Lyrik  nur  BruchBtücke,  wie  sie  in 
den  meisten  mittelhochdeutschen  Lesebüchern  geboten  werden ,  kennen 
lernt;  er  soll  sie  ganz  lesen.  Ebendo  bedauerlich  schien  es  uns,  dass  er 
ohne  Vorbereitung  an  die  Leetüre  derselben  gehe.  Geben  wir  doch  auch 
unserem  Schüler  die  Ilias  erst,  nachdem  wir  ihn  auf  einen  gewissen  Stand 
des  Wissens  gebracht  haben.  Herr  Scherer  meint,  es  sei  besser  mit  Mühe 
einige  Strophen  des  Nibelungenliedes  2u  präparieren,  als  mit  Leichtigkeit 
mefiere  Fabeln  des  Boner  zu  lesen.  Wenn  einen  Erwachsenen  die  Leetüre  des 
Boner  nicht  in  gleichem  Grade  anspricht,  Wie  die  der  classischen  Werke  der 
älteren  Zeit,  so  ist  das  begreiflich ;  dagegen  können  wir  versichern,  dass  die 
Knaben  von  14—15  Jahren,  nachdem  sie  eoeu  die  Fabeln  des  f  hsedrus  kcuueii 


gelernt  haben,  unser  Büchlein  mit  Interesse  lesen,  und  dass  denselben  in 
der  folgenden  Classe  die  Nibelungen  und  Kudrun  weit  mehr  Freade  machen, 
als  dies  früher  der  Fall  war,  wo  ihnen  deren  Verständnis  zn  schwer  wufde. 
Auch  können  wir  unserem  Buche  das  Verdienst  zuschreiben,  dass  auf 
manchen  Schulen,  wo  fr&her  weder  Nibelungen,  noch  irgend  etwas  der 
Art  gelesen  wurde,  weil  ein  Buch  fftr  den  ersten  Anfang  fehlte,  jetzt 
Mittelhochdeutsch  getrieben  wird  und  unsere  groJTsen  nationalen  Epen  der 
Jugend  nicht  mehr  unbekannt  bleiben.  —  Wer  in  diesem  Sinne  die  Vor' 
rede  unseres  Elementarbuches  liest,  wird  sie  hoffentlich  richti«^  auffassen, 
und  wer  unseren  Zweck,  zu  einer  gründlichen  Kenntnis  des  Mittelhoch- 
deutschen vorzubereiten  und  dadurch  der  Jagend  die  grösseren  and  schwie- 
rigeren Dichtungen  der  besten  Zeit  zugänglich  zu  machen,  richtig  wür- 
digt, der  ¥rird  vielleicht  nicht  mehr  unsere  Auswahl  ^die  wunderlichste 
von  der  Welt**  nennen,  sondern  zugeben,  dass  ,,unser  Misgriff  in  ein  etwas 
milderes  Licht  gesetzt**  oder  wol  gar  „entschuldig"'  ist. 

K.  SchäaeL  F.  Eohlransch. 


In  der  Vorrede  zu  dem  Mittelhochdeutschen  Elementarbache  der 
Herren  Schädel  und  Kohlrausch  wird  gesagt:  „Aus  den  grösseren  Dichter- 
werken, z.  B.  den  Nibelungen  oder  den  bedeutenderen  Erzeugnissen  des 
höfischen  Kunstepos  einzelne  Abschnitte  auszuheben«  trugen  wir  um  so 
mehr  Bedenken,  weil  nach  unserer  Ueberzeugung  der  Schüler,  der  unser 
Büchlein  durchgearbeitet  hat,  jene  Schatze  der  nationalen  Dichtung  gründ- 
licher und  vollständiger  kennen  lernen  kann  und  soll,  als  die»  aus  abge- 
rissenen Theilen  eines  zusammenhängenden  Ganzen  möglich  ist.** 

Da  zwar  die  Nibelungen,  nicht  aber  irgend  eine  andere  alidentsche 
Dichtung  in  brauchbaren  Schulausgaben  existieren,  so  konnte  idi  die  an- 
geführte Stelle  nur  so  verstehen,  dass  durch  das  Elementarbuch  einer 
weitergreifenden  Frivatlectüre  der'Schüler  vorgearbeitet  werden  solle.  Dedi 
liefs  ich  die  Möglichkeit  einer  anderen  Auffassung  vorsichtig  offen  und 
für  diesen  anderen  mir  unwahrscheinlichen,  aber  doch  mö^ichen  Fall 
schaltete  ich  die  AeuTseruuff  ein:  „Wäre  auf  den  hannoverischen  Mittel- 
schulen dem  altdeutschen  Unterrichte  so  viel  Zeit  zugemessen,  dass  die 
Nibelungen  und  das  höfische  Epos,  nachdem  dies  Elementarbuch  absolviert 
ist,  noch  eigens  vorgenommen  werden  können,  so  würde  dies  den  Misgriff 
freilich  in  etwas  milderes  Licht  setzen,  keineswegs  aber  ihn  entschuldigen.' 

Ich  muss  bei  diesem  Satze  auch  nachdem  idi  die  vorstehende  Er- 
widerung gelesen  habe,  stehen  bleiben.  Die  Brockhaus^schen  ,^Classiker- 
ausgaben**  setzen  einen  Standpunct  der  grammatischen  und  lexikaliscben 
Kenntnis  des  Mittelhochdeutschen  voraus,  den  eine  Classe,  die  ein  Jahr 
lang  Altdeutsch  getrieben,  überwund^  haben  muss.  Man  sieht  sich  also 
im  zweiten  Jahre  lediglich  auf  die  Nibelungen  angewiesen.  Oder  nach 
welchem  Text  will  man  die  Kudrun  lesen?  Und  da  die  Nibelungen  un- 
umgänglich sind,  will  man  daneben  den  Schülern  zumuthen,  sich  I^ich- 
mann's  Walther  oder  gar  Lachmann^s  Wolfram  zu  kaufen  oder  den  Iweia 
oder  sonst  einen  Vertreter  des  haschen  Epos?  Will  man  und  kann  man 
das,  ja  werden  nur  regelmäfsig  auf  jenen  Schulen  nach  dem  Elementarbuch 
noch  Nibelungen  und  Walther  gelesen,  so  nehme  ich  meinen  Tadel  sehr 
gerne  zurück.  Sonst  aber  komme  ich  über  das  Misverhaltnb  nicht  hinweg, 
dass  ein  zweijähriger  altdeutscher  Unterricht  zwar  mancherlei  Fabeln, 
mancherlei  Legenden,  mancherlei  Erzählungen,  nicht  Ein  Gedicht  aber  ven 
Walther  von  der  Vogelweide,  nicht  Einen  Vers  iener  ältesten  köstlichen 
Lyrik  des  12.  Jahrhunderts  den  Lernbegierigen  überliefern  würde. 

Dass  bei  einjährigem  altdeutschen  Unterricht,  also  z.  B.  auf  öster- 
reichischen Gymnasien,  das  Elementarhuch  nicht  zu  Grunde  gelegt  werden 
kann,  versteht  sich  unter  allen  Umständen  von  selbst. 

Wien,  24.  Juni.  W.  Scherer. 


Erste   Abtheiluug. 


Abhandlungen. 

Kritische  Bemerkungen  zur  Odyssee. 

IL 

Das  soeben  in  dritter  Auflage  erschienene  dritte  Heft  der 
Odjsseeansgabe  von  Ameis  bietet  uns  eine  erwünschte  Qelegen- 
lidt  daran  ein  paar  kritische  Bemerkungen  zu  knüpfen  und  die 
Inf  dem  Gebiete  der  Exegese  anerkannt  gediegene  Leistung  des 
Terdienstvollen  Homerikers  auch  nach  der  anderen  Richtung 
einmal  einer  näheren  Betrachtung  zu  unterziehen  ^Erörterungen 
allgemeiner  Natur,  wie  die  Fragen  ob  ilg  oder  wg,  l^rQitdr^ 
oder  !^Tif€idrig,  iv/teTtkog  oder  evTrsTrlog  u.  ä.  zu  schreiben  sei, 
schliefsen  wir  von  vornherein  aus  und  wenden  uns  sogleich  zur 
Besprechung  der  einzelnen  Fälle. 

V  57  liqrjcfj  d'  f.v  X*'^^  tiS'Si  dittag  a^itfmmelXov 
schreiben  Ameis  und  Bekker;  Dindorf  und  Wolf  x^qai.  x^'Q^ 
haben  CDEHIKLN^  x^qci  AGMQ  V,  beide  Schreibweisen 
sind  somit  handschriftlich  gut  beglaubigt  ^  dass  aber  Aristarch 
und  Aristophanes  (Hom.  Textkritik  S.  378)  den  Singular  gesetzt 
haben,  gibt  den  Ausschlag  zu  Gunsten  der  Schreibweise  x^'Q'- 

V  74  vrpg  ift*  iytoioquv  yXawuQrg  haben  alle  Hand- 
sdiriften,  nur  DIQ  hu  7CQiO(piy;  aas  paragogische  v  steht 
aber  vor  dem  Position  bildenden  yX  überflüssig  und  ist  auch 
in  dem  Verse  xad  d'  fx  7raaaaX6(pi  yLQifiaoiv  d^  67,  105  von 
Ameis  nicht  gesetzt,  obwol  ^  67  ACDEHK LMPQ  V  und 
*  105  ACDHIKLMPQ.  also  die  besten  Quellen  naaaa- 
loq^y  haben.  Bekker  setzt  in  der  zweiten  Ausgabe  dieses  v 
überall. 

r  78  HvS"*  ol  tivaxXivS^^VTis  dvtQQfTTTOw  aXa  nijjqfj 
xal  Tip  vj^dv/aog  vnvog  Inl  ßkftpaQOitnv  fjunTt-v. 

So  Ameis  mit  allen  Herausgebern,  abgesehen  davon,  dass  Düntzer 
ans  Conjectur  avfiqqimtov  und  Bekker  J^rär^tag  schreibt.    Nun 

^•itMJirlft  r.  d.  Aaurr.  Oymn.  1867.  VII].  Heft.  36 
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haben  aber  IV^'  nur  drei  Handschriften  {BOK),  dafflr  ACH 
ILMN,  also  bei  weitem  die  besten  €v&  ,  wozu  N  die  Glosse 
OTTTTore  hat,  PS  ivdvy  offenbar  itacistisch  für  «r^*  oV,  in  Q 
und  Fl.m.  fehlt  dieser  Vers.  Ein  ursprüngliches  IV**  wäre 
schwerlich  in  evd^^  ge3,ndert  worden,  auch  lassen  sich  daiur  aus 
Handschriften  keine  Belege  beibringen,  wol  aber  für  den  um- 
gekehrten Fall,  denn  y  9  haben  AD L SPP,  rj  202  A  xl82 
DH  marg.  LP,  lo  147  DL  iv^  für  «r^ ,  und  dies  sind  bis 
auf  den  Harleianus,  der  ja  im  Text  die  richtige  Schreibweise 
hat,  untergeordnete  Handschriften.  Dass  der  Sinn  durdi  cQe 
Schreibweise  ev&'  gewinnt,  dürfte  wol  jedem  klar  sein:  wir 
übersetzen  „als  (oder  während)  diese  rückwärts  gelehnt  das  Heer 
mit  dem  Buder  aufschlugen,  da  senkte  sich  diesem  der  Schlaf 
auf  die  Augenlieder.^  €vt€  mit  dem  Imperfect  ist  keine  Selten- 
heit, das  xat  zur  Einleitung  des  Nachsatzes  steht  zwar  nur  hier 
allein,  ist  aber  analog  dem  lateinischen  atque  nach  qnnm,  dum, 
ut,  und  in  Verbindung  mit  Tore  drj  leitet  bekanntlich  xcd  bei 
Homer  den  Nachsatz  sehr  häufig  ein,  so  dass  dieses  vereinzelt 
stehende  yuxi  uns  nicht  hindern  darf,  der  Schreibweise  €v9'  ihr 
Recht  zurückzugeben. 

V  115  schreibt  Ameis  toiov  „nach  guten  Autoritäten': 
diese  sind  CDELNV,  die  übrigen  Handschriften,  also  gewiss 
ebenso  gute  Autoritäten  haben  Tolotv.  Der  Grund  aber,  den  Ameis 
für  die  von  ihm  bevorzugte  Lesart  anführt,  scheint  uns  treffend 
zu  sein.  Dass  sich  mit  Sicherheit  liier  nichts  entscheiden  lasse, 
scheint  auch  Ameis  gefühlt  zu  haben,  de^n  er  bemerkt  dazu 
„anderen  scheint  indes  toiov  weniger  passend  zu  sein.*^ 

V  120.  Hierzu  bemerkt  Ameis:  „Statt  xr^fiava  hat  J.  La 
Roche  in  der  Ünterrichts-Zeitung  für  Oesterreich  1864,  S.  240 
xqrif.iaTOL  vermuthet"  —  eine  Vermuthung  aber  ist  es  nicht, 
sondern  EMV  haben  wirklich  /^^/icrr*  und  diese  Schreibweise 
verdient  in  der  That  den  Vorzug,  denn  xQmiocta  werden  auch 
sonst  überall  die  dem  Odysseus  von  den  Fhaeaken  gegebenen 
Geschenke  genannt,  während  xTr^fiaza  überhaupt  „Besitz*  be- 
zeichnet. Uebrigens  wechseln  beide  Schreibweisen  constant  in 
den  Handschriften. 

V  130  gibt  Ameis  mit  Recht  neo  re  statt  neQ  toi  aus 
guten  Quellen,  denn  so  haben  ACDHILMQy  auch  haben  &st 
alle  Handschriften  e^eiai,  nicht  e?  elai, 

V  131  ist  ^Odvatja  fdfjtpf  zu  schreiben,  denn  so  hatte 
nicht  blofs  Aristarch^,  so  haben  auch  eine  Anzahl  von  Hand- 
schriften, wenn  auch  gerade  nicht  die  allerbesten,  odvafja  hat  C, 
odvaa^a  ADl.m.  KNS%  und  q^afitiv  ACDl.m.  KNP8. 


')  Vgl.  Zeitschrift  für  österr.  Gymnasien  1864,  S.  90.  Homer.  Text- 
kritik 8.  424. 

')  6&vaa€vg  für  6&vatvg  hat  fest  an  allen  Stellen  die  Mehrzahl  der 
Handschriften. 
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V  135  haben  die  besseren  Quellen  nur  tlieil weise  aWera 
(CEKMNPS),  aylaa  ADHILQ  V  und  M  ^'q,  dyXaa,  Wir 
Imlten  gleich  Ameis  aoTrira  im  Munde  des  zürnenden  Poseidon 
ffir  besser,  während  Düntzer  in  seiner  bekannten  Weise  fQr 
iyXaa  in  die  Schranken  tritt.  Mit  Düntzer  wollen  wir  nicht 
rechten,  da  seine  Kritik  auf  reiner  Willkür  und  nicht  auf 
Ueberlieferung  beruht,  denn  dass  unser  Vers  aus  tt  230  her- 
genommen sein  soll,  das  kann  denn  doch  kein  Mensch  wissen. 

p  175.  „Statt  7V€QiyiaXUa  hat  Bokker  aus  Analogie  mit 
^  567  das  hier  nur  von  zwei  untergeordneten  Handschriften  (der 
Angsburger  und  der  des  Vespasian  Gonzaga)  gebotene  svtQ^'ia 
in  den  Text  genommen.^  So  Ameis.  Wir  würden  ebenfalls  tltqyia 
in  den  Text  nehmen,  denn  es  gehören  die  beiden  Handschrif- 
ten, namentlich  die  letztere,  nicht  zu  den  untergeordneten,  dann 
kommt  auch  noch  die  Autorität  des  M  hinzu,  der  freilich  auch 
die  Variante  yo.  neQixaHia  am  Band  hat.  Dagegen  haben  ^  567 
die  Handschriften  mit  Ausnahme  von  dreien  de^ia,  und  das 
mit  insofern  in's  Gewicht,  als  die  eine  Stelle,  wie  es  allgemein 
angenonmien  wird,  von  der  anderen  entlehnt  ist,  also  doch  un- 
m^lieh  fQr  beide  bei  Aristarch  und  den  übrigen  Alexandrinern 
zwei  verschiedene  Schreibweisen  angenommen  werden  können. 
Was  die  Ausdrücke  untergeordnete  Handschriften,  schlechtere, 
geringere  Quellen  betrifft,  so  ist  bei  Anwendung  derselben  einige 
Behnteamkeit  nothwendig,  denn  ohne  die  genaueste  Kenntnis 
einer  Handschrift  ist  jede  Entscheidung  schwer  und  um  so  un- 
richerer,  wenn  man  nur  auf  einzelne  Schreibweisen  angewiesen 
ist  Die  Irrthümer  sind  in  allen  Handschriften,  die  besten  nicht 
ausgenommen,  so  zahlreich,  dass,  wollte  man  diese  Sündenregister 
zusammenstellen  und  nicht  auch  das  gute  in  die  andere  Wag- 
schale werfen,  wol  jeder  diese  Handschriften  für  unbedingt 
schlecht  erklären  würde  So  gute  Handschriften  wie  zur  Ilias 

S'bt  es  zur  Odyssee  nicht:  zu  den  besten  rechnen  wir  M  und 
m  damit  in  den  meisten  Fällen  übereinstimmenden  6r,  dann 
den  auf  Baumwollenpapier  geschriebenen  Theil  von  N,  der  die 
Bücher  %—io  enthält,  CH  und  den  damit  übereinstimmenden  7, 
auch  noch  Q  V.  Etwas  niederer  steht  A,  der  aber  neben  seinen 
groben  Mängeln  wiederum  viel  gutes  bietet  und  noch  geringer 
sind  KP 8^  von  denen  aber  K  und  S  in  dem  Theile  von  $— öt 
fast  in  den  meisten  Fällen  mit  C  übereinstimmen.  Die  schlech- 
testen Handschriften  sind  BBL,  die  namentlich  sehr  viele 
Ql<i8sen  im  Texte  haben,  doch  hat  unter  diesen  L  wiederum 
manche  Vorzüge  in  Hinsicht  der  Orthographie.  Schwierig  ist 
die  Beurtheilung  des  Eustathius,  da  er  den  ihm  vorliegenden 
Text  nicht  rein  wiedergegeben  hat,  die  von  ihm  benützte  Hand- 
schrift aber  gehörte  jedesfalls  zu  den  besten.  Die  Florentina 
kommt  nicht  in  Betracht,  denn  sie  ist  eine  eklektische  Aus- 
gabe, in  der  innigsten  Beziehung  aber  steht  sie  zu  der  Hand- 
schriftengruppe KP  8,  Die  Roraana  hält  sich  durchweg  an  Eu- 

30* 
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stathius.  Ob  sich  noch  unter  den  anderen  Odysseehandschriften 
bessere  finden  werden,  als  die  besten  der  hier  genannten,  mödite 
ich  bezweifeln;  unter  den  von  mir  genannten  steht  nur  eine 
allein,  das  ist  N  bomb.,  von  den  übrigen  bilden  immer  mehrere 
die  Glieder  einer  gemeinsamen  Familie,  wie  z.  B.  AB,  HI^ 
GMy  KPS,  Q  Vy  DL,  wozu  auch  noch  der  Palatinns  zu  ge- 
hören scheint.  Die  Abweichungen,  die  zwischen  den  einzelnen 
Handschriften  derselben  Familie  bestehen,  sind  in  den  meisten 
Fällen  auf  Rechnung  der  Sorglosigkeit  der  Abschreiber  zu  setzen, 
y  179  ofAA  ayer  ,  wc  tiv  ayio  eurojy  Treixtio/jed'a  Trarte^ 
In  diesem  Verse  ist  fyio  an  allen  Stellen,  wo  er  sich  findet, 
durch  die  besten  Quellen  sichergestellt.  Der  Venetus  A  Imt  in 
dem  achtmal  in  der  Ilias  wiederkehrenden  Verse  siebenmal  «yii: 
in  der  Odyssee  steht  dieser  Vers  nur  zweimal  und  zwar  aufser 
unserer  Stelle  noch  ^  213,  hier  haben  ACDEHIKLMNS 
{Q  und  V  haben  hier  eine  Lücke)  iyt!)  und  ^i  213  haben  fyti 
ACDE KL M NQS  V,  diso  so  zu  sagen  alle  Handschriften. 
Wozu  auch  das  v  bei  iydv?  Hätte  das  folgende  Wort  auch  nidit 
das  Digamma,  so  wäre  der  Hiatus  doch  immer  noch  durch  die 
Stellung  im  Verse  vor  der  Caesur  des  dritten  Fufses  hinreichend 
gerechtfertigt  und  eywv  würde  nur  in  dem  Falle  eine  Ber^- 
tigung  haben,  wenn  es  in  allen  oder  doch  wenigstens  in  den 
besseren  Handschriften  sich  ßnde.  So  aber  ist  fydv  nichte  weiter 
als  eine  höchst  unnöthige  Conjectur. 

V  199  de  7iQoar(vda  haben  hier  gute  Quellen ,  nämlich 
DHIKLMNSy  doch  ist  d'  i'/rog  yvda  vorzuziehen,  da  sich 
niemand  in  der  Nähe  befand,  den  Odysseus  hätte  anreden  können 
und  beim  Selbstgespräch  in  der  Regel  der  Vers  oxdrpaq  d*  a^a 
alTie  TtQog  ov  fte'/aXrjTOQa  S^vfiov  zur  Anwendung  kommt 

V  2(>3  /!€  (jp/Afit  haben  AI) EIL,  aber  nicht  wie  Ameis 
zu  dieser  Stelle  bemerkt,  der  Vind.  133  und  im  Vers  v  213  hat 
%!aai&  *  urkundlich  keine  so  schwachen  Stützen  als  es  zu  dieser 
Stelle  angegeben  ist,  denn  die  elidierte  Form  steht  in  acht 
Handschriften  ^Äexem.  IKLNFS,  Ttaatro  blofs  in  C DE 
G  M  (QV  haben  auch  hier  eine  Lücke)  und  es  ist  nicht  zu 
läugnen,  dass  die  Verlängerung  des  ö  trotz  der  Caesur  höchst 
auffallend  ist.  Dies  scheint  auch  Zenodot  gefühlt  zu  haben  und 
die  ihm  zugeschriebene  Lesart  ist  wahrscheinlich  Ck)njectur. 

V  225.  Dazu  bemerkt  Ameis:  „Statt  der  üeberliefemng 
X€Qai  will  J.  La  Roche  in  der  Zeitschrift  f.  d.  österr.  Gymn.  1863 
S.  332  und  Hom.  Textkritik  S.  378  x^fQt  geschrieben  wissen, 
mit  der  Begründung:  denn  wie  käme  Athene  dazu  den  Wurf- 
spiefs  in  beiden  Händen  zu  tragen?"  Wäre  das  der  einzige  Grund 
zur  Anempfehlung  der  Schreibweise  x«^/,  so  könnte  man  sich 
am  Ende  noch  mit  x^Q^^  zufrieden  geben  und  den  Plural  auf 
Unkosten  der  Symmetrie  setzen.  x^'Qf  war  aber  vor  Wolf  die 
allgemeine  Schreibweise  und  so  haben  AFKNPS  {GH),  darum 
kann  von  x^Q^I^  als  von  der  üeberlieferung  nicht  fuglich  ge- 
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sprochen  werden,  wenn  sie  sich  auch  in  guten  Quellen  CDU 
LM  findet,  sondern  hier  müssen  zwischen  beiden  überlieferten 
Schreibweisen  Gründe  entscheiden.  Wir  halten  die  Annahme 
für  wahrscheinlicher,  dass  zufolge  des  vorhergehenden  Plurals 
noaai  der  Singular  x^iqI  in  xeQoi  geändert  wurde,  als  den  um- 
gekehrten Fall.  Uebrigens  we<^liselu  beide  Formen  an  fast  allen 
Stellen. 

V  307  nrjde^  avaiilTpat  haben  EixM,  letztere  Handschrift 
darüber  axiai>ai^  was  einer  Glosse  seinen  Ursprung  zu  ver- 
danken scheint  und  N  yq,  dva7ikfjaai.  €  302  haben  fast  alle 
Handschriften  alye^  avitulTjattp^  nur  eine  avavXrfJuv, 

V  315  fSviGi  h  'L'qolrj  jiohi^uLnfjtv  iTev  lixauTiv  ist  die 
seither  allgemein  übliche  Schreibweise  dieses  Verses,  dafür  haben 
feie  D  (dieser  darüber  noch  nck)  FKNFRS,  also  fast  nur 
untergeordnete  Quellen  und  iil  GFKMNPQR8V,  Viog  oce 
h  L,  \}2khi  urkundlicli  weit  besser  gestutzt  ist  als  h  und  das 
Homerische  dog  fdenn  so  und  niclit  ip^  zu  schreiben  fordert 
die  Analogie),  aucn  sonst  in  den  Handschriften  gar  nicht  vor- 
kommt, sondern  dafür  stets  Vo>^  oder  ditig^  so  scheint  die  bessere 
Ueberlieferung  hier  für  ung  tpi  zu  sprechen,  umsomehr  als  ivi 
und  UV  sehr  häufig  in  den  Handschriften  durch  das  gewöhn- 
liche Bv  vertreten  werden.  Diese  Verwechslung  hat  ihren  Grund 
darin,  dass  man  so  abschrieb,  als  hätte  man  einen  Prosaiker 
und  keinen  Dichter  vor  sich.  So  findet  man  z.  B.  selten  xa^r«^ot; 
und  xitqarto^^  sondern  dafür  die  Formen  der  Prosa  -Kqactqng 
und  T6Ta^rfK;,  sehr  häufig  Uqog  für  \q6g  und  fast  immer  odva- 
atvg  für  odvoevg  und  noch  vieles  andere. 

V  318  ov  aiy  iueica  Udov  xnvQi]  Jiog^  ovo  ivoriaa^  so 
die  Vulgata,  die  aber  nur  schlecht  beglaubigt  ist,  denn  sie  steht 
nnr  in  einer  Handschriften familie  KPS  und  in  der  Florentina, 
Ober  deren  Abhängigkeit  von  dieser  bereits  gesprochen  ist.  Dafür 
haben  (w  a'  DnIMQ.  ovöi  er'  L.  ov  ae  an  E,  ov  ae  t^  G. 
oS  a'h'  AN  und  letzteres  scheint  die  richtige  Schreibweise  zu 
sein,  die  auch  Bekker  in  der  zweiten  Auflage  aufgenommen  hat. 
Man  würde  an  unserer  Stelle  ein  eri  nur  ungern  vermissen. 

y  327  ist  statt  rjTteQOjvevarjg  aus  A].m.  CMNV  tjrceQo^ 
n9vgg  zu  schreiben,  eine  Variante,  die  Bekker  gar  nicht  einmal 
erwähnt  hat. 

V  347,  348  fehlen  aufser  den  beiden  von  Ameis  erwähnten 
Handschriften  auch  noch  in  KNl.m.  S.  Das  von  Bekker  an* 
gemerkte  absunt  a  multis  dürfte  aber  beschränkt  werden  müssen, 
denn  es  haben  diese  beiden  Verse  Ä  in  marg.  CDEFGHIL 
MN2.m.QRr. 

V  364.  Die  Schreibweise  IW  xoi  Tade  tisq  ist  nicht  Gon- 
jectnr,  denn  so  hat  der  Codex  K. 

V  402  wird  wol  die  Schreibweise  der  Handschriften  q>av€ir^ 
in  ffovffijg  umgesetzt  werden  müssen,  wie  das  handschriftliche 
fiiyurfi  e  378,  ^eir^g  x  341,  Oeltj  /  301,  o  51,  fued^eirj  €  471  in 
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fuYTjfjgj  ^rinQf  ^m,  fi^^m  wie  ja  auch  Bekker  in  seiner  neae- 
sten' Ausgabe  scureibt;  denu  auf  die  Handschriften  kann  man 


sich  in  dieser  Hinsicht  gar  nicht  verlassen  und  der  Coi^aBetiT 
wird  an  allen  diesen  Stellen  vom  Sprachgebrauche  gefimlert 

V  419  kdwai  haben  CEM  und  Yielleicht  noch  K,  worin 
der  mittlere  Laut  schwer  zu  unterscheiden  ist,  auJberdeiB  hat  Ä 
yQ.  k'dioat,  welche  Schreibweise  von  Ameis  gut  begründet  wird. 

V  430  naqipfiv  fniv  xQoa  xaAoV,  wie  die  jetzigen  Heraus- 
geber schreiben,  ist  Conjectur,  denn  alle  Handschriften  haben 
xa^i//€  fttp  oi  bis  auf  K  xaQiffe  ftiv  und  L  naqiftafiivfi^  welches 
auf  dem  Itacismus  zu  beruhen  scheint  Wenn  man  sdion  ftndem 
will,  so  ändere  man  mit  G.  Hermann  xaQ^iey  oi,  da  der  Dativ 
nicht  so  leicht  zu  entbehren  ist;  aber  geboten  ist  die  Aende- 
mng  keineswegs,  denn  wenn  auch  oi  ursprünglich  digammiert 
war,  so  lägst  es  sich  doch  nicht  erweisen,  dass  dieses  Digamma 
auch  noch  zu  der  Zeit  in  Geltung  war,  in  welcher  dieser  Theil 
der  Odyssee  entstanden  ist.  Hat  man  ja  doch  auch  das  zweunal 
vorkommende  «V^^  kaav  oi  nenXm  nicht  angetestet,  wanun 
sollte  man  also  gerade  hier  dem  Digamma  zu  Li^>e  äad^m 
müssen? 

V  435  ^iB^ioqvx^iva  haben  au&er  Eustathius  auch  noch  A 
und  M,  beide  von  erster  Hand,  Hesychius  III,  90  und  eine 
Handschrift  von  Photius  Lexikon  p.  209. 

^  89  ol'df  de  wi  %i  Xaaoi  schreiben  fast  alle  neueren  Herans- 
geber nach  einer  Conjectur  von  Barnes,  dafür  hat  Ameis  Mb 
ii  Ti  iaaat  aus  ACF  aufgenommen,  de  ri  bieten  auch  CHQ 
li  F,  aber  Xaactai,    K  de  ts  iaaai^  L  d^  e%^  Xaaoi^  S  d'  hi 

i 
Xoaaiy  I  oidi  t£  iaaaai.  Keine  von  diesen  Schreibweisen  befrie- 
digt, denn,  abgesehen  von  der  ungewöhnlichen  Verlängerung  des 
£,  schliefst  sich  auch  das  folgende  xßivov  IvyQOv  olsS-oGy  nidit 
recht  passend  an  das  vorgehende  an,  wenn  man  ri  als  Object 
zu  Xaaai  fasst;  und  nimmt  man  es  adverbial,  so  wärde  es*  die 
ganze  Aussage  zu  unbestimmt  machen.  Die  Cotgectur  von  W.  G. 
Eayser  ol  d  rfdij  ti  laaai  hat  eben  dieselben  Bedenken  gegen 
sich  und  entfernt  auTserdem  das  allseitig  überlieferte  o£ik,  wel- 
ches man,  wie  Ameis  richtig  bemerkt,  hier  nnr  ungern  ent- 
behren würde.   Das  richtige  haben  MN  cÜöe  di  %ol  laaci  und 

a 
diesen  zunächst  D  oUe  di  toi  Xaaau  Das  gibt  einen  pass^iden 
Sinn  und  der  Ueberlieferung  wird  ihr  Becht  gewahrt.  Dass  aus 
diesem  toi  in  den  meisten  Handschriften  %i  geworden  ist,  ist 
eine  jener  Nachlässigkeiten,  die  sich  so  häufig  in  denselben  vor- 
finden. So  haben,  um  nur  einige  Beispiele  anzufiihren,  DKP 
QSV  IM  ^  487  ovvi  für  omoiy  Eustathius  sogar  beides,  o  83 

Ol 

M  %0L  L  6e  %B  i),  ÖB  TS  G  für  de  rt,  o  330  D  otn  für  twrot^ 
o  514  yuQ  rot  AEFLMR  (vielleicht  nidit  mit  Unrecht)  für 
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dl»  yaQ  Ti  in  den  übrigen  Handschriften,  o  531  CDIK8  ovxi 
fllr  ov  TOi,  7t  59  ///  ya^  toi  fiir  yo^  r£,  tt  204  yao  re  CFIT 
QR8V  ^yciQzoi  und  so  geht  es  fort  durch  alle  Bücher.  Setzen 
wir  dieses  tol  statt  ti  in  den  Text,  so  wird  olsd^gov  Object  zu 
faaai  und  ^ßov  de  tip'  exlvov  avdfv  steht  parenthetisch,  eine 
bei  Homer  durchaus  nicht  ungewöhnliche  Constructionsweise. 

f  94  \q€vova'  hat  nicht  biofs  E^  sondern  auch  MN ^  im 
ganzen  aber  findet  sich  diese  Form  in  Handschriften  selten,  denn 
diese  haben  fast  durchschnittlich  uq6<;,  Uq€v^,  iegevio  für  iQog, 
\((96gj  ]^£^,  da  die  Abschreiber  die  prosaischen  Formen  an  die 
Stolle  der  dichterischen  zu  setzen  pflegten. 

^  98  ovdd  haben  aufser  den  drei  von  Ameis  genannten 
Bhndschriften  (GDH)  noch  ÄIKLMNQ,  während  ovre  nur 
in  ES^  und  wenn  aus  dem  Scliweigen  der  Gewährsmänner  etwas 
XB  schliefsen  ist,  in  Cr  PF  steht. 

§  113  für  das  gewöhnliche  od'  ide^o  haben  N  6  de, 
S^ttto  und  M  mit  unrichtiger  Betonung  oös  öi^aco.  Es  sdieint, 
däis  hier  die  Diastole  in  N  auf  alter  üeberlieferung  beruht 
Auch  ^115  ist  ae  /iQtauo  zu  schreiben,  obwol  fast  alle  Hand- 
schriften, darunter  die  besten  a'  eTiqiavo  haben;  ebenso  steht 
die  richtige  Schreibweise  (.u  cpilei  1 146  nur  in  den  wenigsten 
Handschriften  (AE  HN)^  in  den  meisten  ist  das  Augment  bei- 
behalten, das  Aristarch  an  dieser  Stelle  nicht  gelten  liefs.  In 
allen  diesen  Fällen  sind  die  Handschriften  nicht  mafsgebend, 
denn  aus  dem  ursprünglichen  ME(DIAEI  konnte  sowol  //«  (filav 
als  ^'  ^(plli  werden. 

^  149.  Seit  Wolf  schreibt  man  ovd '  an  (pfjai>a  statt  des 
in  allen  Handschriften  überlieferten  ocdi  n  wtjad-a^  welche 
Sehreibweise  Bekker  nicht  einmal  erwähnt.  Wir  halten  die  Aen- 
derong  Wolf 's  fiir  unnöthig,  wenn  ihr  auch  nicht  gerade  grofse 
Bedeiäen  entgegenstehen,  denn  de  ti  und  d'  eu,  y  evt  und 
yi  %i  wechseln  in  den  Handschriften  sehr  häufig. 

$  161.  Besser  als  die  Vulgata  rovd'  avcov  ist  rov  d*  av 
ro6  Xvxaßccwog  begründet,  denn  so  betonten  Herodian  ^und 
Ptolemaeus  ▼.  Ascalon  nach  Schol.  iC  25 ,  so  haben  die  ax^i- 
ßiareQoi  nach  Eusi  1755,  40  und  die  Schollen  zu  unserer  Stelle, 
nik  der  B^ündung  zo  yccQ  ctvvov  ov  keyei  ^'O^irjqoq,  ei  ^irj  int 
dpjfiiroig  %taiv  araqHOQixcug.  Bekker  erwähnt  die  Schreibweise 
fw  Yo"  ear  nicht  einmal,  obwol  sie  auch  in  drei  Handschrif- 
tm  fltehi 

f  176.  Die  Schreibweise  x^en<^  entbehrt  jeder  handschrift- 
lidieii  Gewähr,  denn  alle  Quellen  nahen  xeqeiu)^  nur  K  x^Q^i^v 
nmd  D  xiqeia.  Dieses  x^Q^^^  i^^  ^^^  Aristarchische  Schreib- 
ireise^  und  hat  auch  die  Analogie  flr  sich,  da  e  zwar  vor  den 
helleren  Lauten  €,  i;  und  t  in  17  gedehnt  wird,  nicht  aber 
rar  dem  mittleren  ^-Laut  und  den  dumpferen  o,  co  und  ov. 


*)  Hom.  Textkritik,  S.  378. 
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So  ist  zwar  x^Q^^S  ^^^  X^Q¥  überliefert,  nicht  aber  x^Q^^  son- 
dern constant  x^Q^^^-  Wer  aber  azsiü)  neben  ar^g,  ^elofi&ß 
neben  ^1717,  aneiog  nnd  aneiovg  neben  (XTr^t  und  anifiooi 
schreibt,  der  hat  keinen  Grund,  warum  er  nicht  x^Q^^^  neben 
xiQTfi^9  belassen  sollte. 

^  178.  Die  Aristarchische  Schreibweise  tov  findet   sich  in 
DKLM,  in  letzterem  ist  jedoch  ov  übergeschrieben. 

I  183  itlV  fi  TOI  xfTvov  fj^v  itiaofifVf  ij  xiv  aXmfji^ 

rj  x€  (fvyrf  x€t(  x^v  ol  vn^QffxV  X^*9^  KQOvCmv 

ist  die  Schreibweise,  welche  die  beste  handschriftliche  Gewähr 
für  sich  bat.  Es  hat  zwar  kein  einziger  Codex  ahatj^  sondern 
LN  ahirj,  CDKS  ahfirj,  dagegen  EHI  ah^t],  AM  aktitj^ 
aber  in  Bezug  auf  das  dieser  Verbalform  zukommende  Jota  ad- 
scriptum  darf  die  Anschauung  der  späteren  Grammatiker  for 
uns  nicht  mafsgebend  sein,  denn  dass  ihnen  für  derartige  For- 
men das  Verständnis  abgieng,  beweisen  die  Hom.  Textkritik 
S.  406  erwähnten  Stellen  aus  den  Schriften  der  Byzantinischen 
Grammatiker.  Auch  der  Conjunctiv  dwtjg  und  diaj]  wird,  wenn 
schon  überhaupt  das  Jota  steht,  meistens  df^rjg  und  d(^  ge- 
schrieben gefunden.  So  haben  A  rf  338  dqtTj,  i  144  avcr/voin,  Ü 
l  146  &fjOf,  I)  i  268  difWfi,  fi  216  und  (f  338  dyi?,  i  86  donj,  I 
T  490  xreiriißfu,  K 1  268  d<^i^',  ^  216  diinfi,  Mibll  >mri,  x*30l 
//«/ij,  X  128  (jT^iJj^,  io  370  ßff,  auch  der  Venetus  A  zur  Ilias  hat 
unter  zwölf  Stellen  achtmal  dtoir},  viermal  dciiiyi  und  P  oOti 
ahoiT},  Daher  ist  die  Aenderung  von  aXwrj  in  a^Jiy  unbedenk« 
lieh.  aXoh^,  welches  Dindorf  statt  des  gewöhnlichen  ahiPt^  «chreibt, 
findet  sich  in  keiner  Handschrift,  ist  aber  die  richtige  Optativ- 
form, ebenso  wie  doirj  und  yvolr^.  Der  Optativ  qvyoi  im  nach* 
sten  Vers  ist  schlecht  beglaubigt:  dafür  haben  yt^S  -^ox  oorr. 

Ol 

CEFHIM,  q>vyr]  D  und  für  vrtiQOxoi  haben  VTtiQaxn  AEFNj 

Ol 

vTtiqaxy  HI^  vttsqox^  ä",  vttbqIx'^  D.  Den  Conjunctiv  a>U«Jg 
verlangt  der  Sinn,  denn  diese  Annahme  kann  nur  als  allgemein 
möglich  hingestellt  werden,  während  der  Optativ  dem  Gedanken 
eine  Färbung  geben  würde,  die  im  Munde  des  Eumaens  nicht 
mehr  passend  wäre,  denn  es  ll^e  darin  die  subjective  Möglich- 
keitsannahme, um  nicht  zu  sagen  der  Wunsch,  dass  dieser  als 
möglich   gedachte  Fall  einti'ete;  dagegen  wären   die  Optative 

JPtyoi  und  vTreQGxoi  am  Platze.  Dann  hätte  die  Stelle  Aehn- 
ichkeit  mit  ^  307  aXXa  jiidX^  avrrp^  aTrjüojuai,  ij  lu  fffQjjOi 
fuya  xQccTogy  ri  x€  fegotjurp^  (ob  nun  er  den  Sieg  davonträgt 
oder  lieber  ich  inn  davontrage).  Zwei  Conjunctive  stehen  so  /  701 
alA  r^  rot  xeivnv  fiev  eaaoueVj  rj  nsv  irjOiv,  ri  x«  //«vw,  wonut 
Diomedes  ausspricht,  dass  ihm  beides  gleichgültig  ist.  Zwei  Op- 
tative stehen  X  253  vvv  airre  jm«  d-vuog  arrpce  OTTjfÄevai  ancia 
ffilo' f-Xoifii  y.er,  tj  xev  aXoirip,  eine  Stelle,  die  jedoch  ihre  Be- 
denken hat.    Auch  o  3(K)  ist  zu  schreiben  oQftatvojv  ^  x^y  ^o- 
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rarov  ifvyoi  (welches  ihm  das  erwünschtere  ist)  ^  xav  akiojj. 
All  dieser  Stelle  haben  ahor]  AN,  dhor]  DM,  ah'ri  EKLQ, 
alcütj  FIGHPV?),  akolr.  L  Auch  hier  haben  Ameis  und 
Befcker  aktfirij  Dindorf  aloiri.  Zu  vergleichen  ist  hierüber  G. 
Herrn.  Opusc.  II,  S.  31. 

|201  schreibt  Ameis  mit  Bekker  aus  ACEKNRS  vhg 
A^\  doch  haben  ebenso  gute  Handschriften  vUeg  eV,  so  DGB 
IMQV  und  C  yq,  vUeg  «V,  so  dass  hier  eine  Entscheidung 
schwer  wird. 

I  222.  Mit  der  üeberlieferung  verhält  sich 's  folgender- 
mafeen:  ea  h  haben  CE  1761,  50  FIMPS  Schol.  E  533 
und  Schol.  Vind^^l33  zu  ^  186,  iov  iv  E  1762,  28  L,em^ 
G  Hexern.  K,  e^  iv  DNQ,  während  der  Augustanus  ly  lov 
und  dahinter  eine  Kasur  hat.  Dass  6 '  ^i'  „fast  gar  keine  ur- 
kundliche Stütze  hat",  muss  somit  verneint  werden.  Ebenso 
verhält  es  sich  mit  der  Behauptung,  dass  Bekker  ^  226  aus 
Conjectur  xcrrao^i/jjAa  geschrieben  habe,  da  sich  diese  Schreib- 
-weise  in  L  findet.  Da  aber  Bekker  idaioav  und  nicht  eddeioev 
schreibt,  so  durfte  er  hier  ebenso  wenig  zwei  qq  setzen,  da 
^iyrjXog  im  Anlaute  das  Digamma  hatte. 

^326.  Dazu  Ameis  „das  hier  einstimmig  überlieferte  Toaaa 
hat  H.  Düntzer  nach  t  295  in  oaaa  verwandelt;  ich  habe  an 
beiden  Stellen  Toaaa  aufgenommen,  weil  dies  auch  t  295  ur- 
luncüiche  Stützen  hat."  Mit  der  üeberlieferung  verhält  es  sich 
hier  nicht  so,  denn  oaaa  oi  haben  ADHIKLMQ,  oaaa  oi 
GNSV.  Toaaa  o\  hat  nur  C,  xoaaa  hl  JE,  aber  Aristarch 
scheint  xoaaa  gelesen  zu  haben ,  nach  Schol.  R  Tiaaai  xoaaa 
£Lxov,  %  295  haben  xoaaa  o\  AI^  xoaaa  oi  N,  oaaa  oi  CMQ 
J/ 1.  m.,  die  übrigen  oaaa  oi.  Dass  an  beiden  Stellen  xoaaa  o< 
zu  schreiben  sei,  darin  stimmen  wir  Ameis  bei,  aber  nur  auf 
Orund  des  Scholiums  von  Didymus. 

I  329  voaxrjaei  hat  M  und  HI  voaxrjat],  wodurch  die 
Conjectur  von  Voss  voaxrjaei  *  wenigstens  einigermafsen  gestützt 
wird,  doch  halten  wir  auch  dafür,  dass  mit  der  Mehrzahl  der 
Quellen  voaxrflj]  zu  schreiben  sei,  so  wie  im  vorhergehenden 
Verse  inaKovarj,  w/dwe,  wie  Düntzer  331  zu  schreiben  ver- 
schlaf, wird  durch  die  Parallelstelle  x  288  gestützt  und  aufser- 
dem  hat  E  1761,  62  ofAwe. 

I  342  aficpl  de  ue  haben  {A  1.  m.?)  DLNQV,  uiv  und 
darüber  eHl,  die  üurigen  mit  Eustathius  (xoiy  welches  alle 
Herausgeber  aufser  Ameis  aufgenommen  haben. 

I  343.  Die  Betonungsweise  des  Tyrannio  ist  auch  zum 
Theil  in  die  Handschriften  übergegangen,  denn  oqrfli  haben 
ACDE  1763,  25  LNQS. 

$  351  öiTjqeaay  welches  Ameis  mit  Recht  statt  der  von 
Wolf  angenommenen  Schreibweise   dtrjQiaa'   schreibt,    haben 
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A  1.  m.  HI  1.  m.  KLPQ  V,  di^aa  A2.m,  EM,   dtif 

a 

^  374.  €X»oi  haben  Wolf,  Bekk.  1,  Dindorf,  daftr  Bdck.  2 
und  Ameis  el^  mit  CQS,  ferner  2)  1.  m.  H 1.  m.  und  M2.xa. 
Dagegen  bieten  die  Lesart  i^ihv  TtQog  azmd'^ovy  die  Ameis  und 
Bekker  zu  ^  381  für  i^ia  nQog  da^uar'  aufgenommen  haben, 
blofs  AEN  und  der  Ambros.  JH  am  Band. 

^  393.  Das  richtige  v7t€qi>B  haben  AENR,  v7tBQ9^&f  C 
S{P)  für  das  gewöhnliche  OTtia^ev^  das  auch  Ameis  ncKdi  bei- 
behalten hat,  obwol  er  vTteQ^sv  für  „vielleicht  richtiger*  hält. 

I  408.  Sollte  nicht  mit  L  tervTLoified-a  für  das  gewöhn- 
liche Teimolfie&a  zu  schreiben  sein? 

^  435  iTl  statt  des  gewöhnlichen  vUl^  das  auch  Ameis  und 
Bekker  noch  beibehalten  haben,  bieten  CE  1765,  57;  1799,  2G 
PQBSr,  vd.^Hom.  Textkritik  S.  369. 

^  436.  exaoTiit  ist  hier  besser  begründet  als  das  von  Ameis 
aus  nur  drei  Quellen  (CES)  aufgenommene  huiaToig. 

§  475.  Für  das  gewöhnliche  d^  oq*  haben  yag  GMQV 
und  Stephanus  y.  Byzanz  unter  IlaftfiUa  (498,  21).  Bekannt 
ist  die  Verwechslung  zwischen  yaQ  einerseite  und  ö^  ao^  oder 
T*  oQ^  anderseits.   Bekker  erwähnt  yaQ  gar  nicht  einmal. 

^481.  Ameis  hat  mit  Bekker  die  Vulgata  aq^ddufg  bei- 
behalten, so  haben  DFHIL,  also  gerade  nicht  die  besten 
(Quellen.  Dafür  steht  in  A  1.  m.  GMN  aq^oadlr^g,  in  KQSV 
a(fQa3irj,  so  hat  auch  der  Augustanus  in  Folge  einer  Rasur, 

C  hat  dfpQaÖHog^  E  1768,  10  dcfgad/aig^  es  hat  also  auch  Eu- 
stathius  m  seinem  Codex  dipQadtrjg  gefunden  und  diese  Schreib- 
weise muss  als  die  bestbe^ündete  angenommen  werden.  Das 
yQ.  d^ad-ia  in  CH  ist  Glosse,  vq.  dq^Qadlrj  in  H  Variante. 

^  489.  Dazu  Ameis  „Bekker  hat  hier  wie  542  die  Über- 
lieferte Form  Xfiemc  aus  Conjectur  in  livai  verändert**  Man 
könnte  dadurch  zu  dem  Glauben  verleitet  werden,  es  sei  hier 
nichts  anderes  als  Yfievai  überliefert,  welches  nach  Didymus  die 
Lesart  des  Callistratus  war,  aber  in  keiner  unserer  Bandschrifteii 
gefunden  wird.  Unter  diesen  haben  AHKLPQSV  ^u&nu^ 
CD  EG  IMN  €fi/^evai  und  dieses  efiavai  dürfte  auch  die  Sc^irub- 
weise  Aristarchs  gewesen  sein. 

I  500.  Für  ;>eVo  haben  gute  Quellen  {C  FE  IL  31)  ßaU 
und  das  scheint  der  Eile,  mit  der  sich  Thoas  zu  den  Schiffen 
begibt,  angemessener. 

o  63.  Dazu  bemerkt  Ameis,  „dieser  Vers  fehlt  hier  in  den 
besten  Handschriften  mit  Recht.**  Dafür  ist  zu  schreiben  in  den 
meisten,  denn  gerade  die  besten  GMNQ  V  haben  diesen  Ven^. 

o  101.  Die  Vulgata  ixavov  od-i^  die  auch  Bekker  und 
Ameis  beibehalten  haben,  bieten  hier  CDHILQ,  iiaxpov  ort 
V,  Dafür  haben  l'xai^'  o^i  ol  KNS,  txavov  o^i  <m  AFGMB, 
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0^  o«  auch  E  1776,  2  und  dieses  gut  gestützte  oi  sind  wir 
nicht  berechtigt  aus  dem  Texte  zu  entfernen.  Doch  ist  es  nicht 
uothwendig  mit  6.  Hermann  ixavä-^  o^i  ol  zu  schreiben,  da 
der  Singular  ol^ auffällig  wäre:  die  Lesart  der  drei  Handschrif- 
ten KNS  inav  od^i  Ol  reicht  vollkommen  aus.  Der  ursprüng- 
liche Singular  scheint  Anstofs  erregt  zu  haben,  da  Menelaus 
nicht  allein  war,  sondern  in  Begleitung  der  Helena  und  des 
Megapenthes.  Daraus  entstand  dann  iTuxrov  ox^i  ol  und  da  dies 
in  den  Vers  nicht  passte,  wurde  ol  aus  Conjectur  entfernt. 

o  113.  Für  das  bis  jetzt  allgemein  übliche  d/Qiov  setzte 
Bekker,  und  wol  mit  Becht,  dcjQov  aus  Al.m.DGKS.  Von 

«  ov 

den  übrigen  Handschriften  haben  öcjqov  M,  dwga  /,  dioQa  CH^ 

d/giop  -4exem.  FNQBV,  yq.  dufQov  C. 

o  120.  Die  frühere  Schreibweise  iv  x^Qoi  tix^ei^  die  auch 
noch  bei  Wolf  steht,  änderte  Bekker  nach  einer  Bemerkung  am 
Bande  des  Harleianus  yQ.  xeiqi  hviTuoq  in  xuql  und  ihm  sind 
alle  neueren  Herausgeber  gefolgt,  mit  Unrecht.  Denn  hier  wird 
der  Becher  dem  Telemach  nicht  gefallt  dargereicht,  um  daraus 
zu  trinken,  wie  an  der  gleichen  Stelle  v  57,  sondern  ihm  als 
Gastgeschenk  gegeben,  wofür  bei  Homer  stets  der  Ausdruck  h 
jjBQal  %i^iv€u  vorkommt,  vgl.  Hom.  Textkritik  S.  378,  wo  o  120 
nach  ybl  zu  tilgen  und  11  Zeilen  weiter  unten  vor  o  130  ein- 
znreifaen  ist  Unter  den  Handschriften  haben  xei^i  ACDEG 
JSILMNPQS  V.  Bekker  hat  x^pa/  nicht  einmal  als  Variante 
erwähnt 

o  130  haben  abermals  alle  Handschriften  x^Q<^h  ^^  ^  ^^^ 
Band  yp.  x^'Q^-  ^  demselben  Verse  hat  N  6  de,  öi^ato^  wo 
die  Diastole  bedeutsam  genug  ist,  auch  I  hat  o  de  dd^ato,  die 
anderen  o  d'  idi^ato. 

o  145.  Für  w  Cetrywr^*  ist  mit  CFHIV  r^  iKsivywz* 
-»u  schreiben,  iCevYvvvt^  haben  auch  DK  LS  und  die  besten 
Handschriften  zu  y  492,^  und  zu  o  190  GDHIKLS.  o  192 
hat  nur  /  das  richtige  aixovT€^  das  im  Homer  an  allen  Stellen 
kennstellen  ist,  y  &4  GHIN^  alle  übrigen  aTiovre,  welches 
auch  die  neueren  Herausgeber  mit  Ausnahme  von  Bekker  bei- 
behalten haben. 

o  217.  Die  guten  Quellen,  welche  ijtorfvyag  statt  iTto- 
%^pma¥  bieten,  sind  ACKQSV,  287  dagegen  haben  alle  mit 
Ausnahme  von  GP  inovQvvag^  wozu  ß  422  mit  dem  Scholium 
zu  vergleichen  ist. 

o  244  und  253  haben  die  besten  Handschriften  mit  Zenodot 
afig>iaQfjOP:  dies  scheint  die  yioivrj  gewesen  zu  sein,  deren  Text 
dem  &nodoteischen  weit  näher  steht  als  dem  des  Aristarch. 

o  268.  Hier  ist  ein  Irrthum  von  Ameis  zu  berichtigen, 
der  zu  diesem  Verse  bemerkt:  „den  Inhaltsaccusativ  bieten  Eu- 
stethios,  Vind.  133  und  die  anmuthigeren  Ausgaben.""    Nur  in 
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den  letzteren  stand  nach  der  Bemerkung  des  Didymas  der  Ac- 
cusativ;  Enstathius  und  Vind.  133  haben  mit  allen  übrigen 
Handschriften  den  Dativ. 

f>  297.  Die  Lesart  des  Strabo  ayaXlofiivTj  für  hiuyo^irti 
steht  in  keiner  meiner  Handschriften. 

«I  301  und  7t  1  haben  die  besseren  Handschriften  nicht 
xliaw,  sondern  xhaij^g,  Homer  aber  gebraucht  von  dem  Gehöfte 
des  Eumaens  sonst  immer  (?  45,  48,  194,  408,  o  398,  7t  159) 
den  Singular,  der  auch  hier  beizubehalten  ist.  Der  hier  stattr 
hafte  Hiatus  scheint  die  Aendeiomg  veranlasst  zu  haben. 

o  317.  Ameis  hat  Friedländer's  Conjectur  aW*  i^ihuhy 
aufgenommen,  weil  otti  bei  Homer  nicht  elidiert,  dieser  aber 
nach  Aristarchs  Lehre  kein  d-fc'Aw,  sondern  nur  das  dreisilbige 
i&thx)  kennt.  Offenbar  wollte  Ameis  hier  gegen  keinen  von  bei- 
den Grandsätzen  verstofsen,  wir  glauben  aber,  dass  die  üeber- 
lieferung  doch  ebenso  gut  einen  Anspruch  auf  Berücksichtigung 
hat  als  ein  Aristarchischer  Lehrsatz,  der  sich  wegen  der  be- 
kannten Stelle  A  277  doch  nicht  überall  durchfuhren  lässi 
Dass  aber  die  handschriftliche  Ueberlieferung  mx^  ix^tlouv  sei, 
wie  Ameis  zu  dieser  Stelle  behauptet,  ist  nicht  richtig,  denn 
oTTi  ^ilouv  haben  ^1.  m  DE  1782,  21  Hl.  m.  ILQV 
und  zu  dieser  Schreibweise  ist  auch  Bekker  neuerdings  zurück- 
gekehrt. 

0  411.  Für  das  gewöhnliche  ayavnli;  ßeXeeaaiv  haben  AM 
richtig  ayavoiai  ßeUaaiv,  so  auch  AIN  vx  y  280,  INQ  zu 
€  124;  A  173  HI,  l  199  CIH  desgleichen  die  meisten  am  Vers- 
schlusse  «  440,  x  12  TQirrolai  liytaai  (einige  hyjeaai),  worüber 
genauere  Aufklärung  giot  W.  C.  Kayser  im  Philol(^us  XV III 
(1862),  S.  G80.  Für  dvo)  7/oA/£c  iin  folgenden  Verse  haben 
CK  LS  die  ansprechendere  Schreibweise  dvo  Tttokiegf  A  övut 
7iT6liei;, 

o  463.  Hierzu  Ameis  „vmaxofievai  bieten  die  besten  Hand- 
schriften: Eustath.,  Vind.  133,  Harlei. ,  auch  Vind.  56,  Au- 
gustan.,  eine  Breslauer.  Nur  einige  untergeordnete  Quellen  haben 
die  Lesart  i/riaxofierat, "  Von  meinen  Handschriften  haben 
ACDEGHIKLMPQSV  nebst  der  ßomana  V7tiax6f.iewm, 
^mit  V  vjioaxo/jivcu,  die  Schreibweise  fTtiOxofievai  bei  Bekk.l, 
Dindorf  und  Faesi  entbehrt  somit  jeder  handschriftlichen  Be- 
gründung und  scheint  Conjectur  Bekker's  zu  sein,  weshalb  dieser 
auch  in  der  Annotatio  zur  späteren  Ausgabe  eine  derartige 
Variante  gar  nicht  erwähnt:  auch  in  der  Ausgabe  von  Clarke- 
Ernesti  ist  von  einer  solchen  nichts  zu  finden. 

0  504  avtccQ  iyiov  dyoovg  FTneiaofiai,  So  haben  alle  Hand- 
schriften, nur  M  ayQov  d  und  C//2.  m.  KS  SchoL  ti  130 
eTieUvaojuai  und  AM  yQ.  iTtelevoo/jai,  Die  Bemerkung  von 
Ameis:  „Andere  geben  FTrehofiai,  was  hier  gute  handschrift- 
liche Bürgen  fax  sich  hat^,  ist  wol  nur  ein  lapsus  calami,  da 
i7t€iaofiai  nicht  einmal  in  den  Vers  passt.  Wenn  man  aber  der 
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Schreibweise  in  M  ayqov  d'  und  dem  dabei  stehenden  Schelium 
aoQevoofiai  int  rov  ayqov  einige  Beachtung  schenkt  und  damit 
die  Steilen  Z  365,  a  88,  q  52  vergleicht,  so  wird  man  vielleicht 
nicht  fehl  gehen,  wenn  man  ayqov  di  ileiaofiat  oder  auch 
i7TBiaof.iai  für  die  ursprüngliche  Schreibweise  annimmt. 

o  533.  ylvoc:,  was  Bekker  im  Text  hat  und  mit  ihm  fast 
alle  neueren  Herausgeber,  stützt  sich  nur  auf  eine  Correctur  im 
Harleianus.  Richtig  hat  Ameis  yivexg  mit  JL  ex  com  C'jQ-fc'/ 
KNPQRS  V  Schol.  0  4.  Dafür  haben  yereog  G  M  {Ä  1.  m.?) 
und  yivovg  L. 

o  546.  Tovde  d'  f.yw  las  Herodian  nach  Sdiol.  yf  454, 
Q  17.  Von  den  Handschriften  haben  rovd^  z^hth  CHIKS. 
Tovde  iyd  Lex  ras.,  tovö*  tx^  fyw  6r,  rovde.  y'  f  yof  A  ex  corr.^ 
%6vd^  eyw  MQ^  die  übrigen  xovde  r'  fyto.  Ich  halte  auch  jetrt 
noch  an  der  Schreibweise  tov  di  r'  eyto  fest  (vgl.  <J  387,  N  733), 
so  vereinzelt  auch  der  adversative  Nachsatz  stehen  mag;  denn 
auch  ein  xovde  t*  iyid  stünde  hier  vereinzelt  und  eine  Pause 
muss  jedesfalls  nach  fii^voig  angenommen  werden.  Nimmt  man 
den  Wunschsatz,  was  er  in  der  Tliat  ist,  als  einen  hypothe- 
tischen Vordersatz  an,  so  bleibt  ja  doch  immer  die  Apodosis 
(so  wäre  mir  das  erwünscht)  in  Gedanken  zu  ergänzen,  wie  es 
ja  auch  z.  B.  A  135  nach  dem  hypothetischen  Vordersatz  aU^ 
€i  /icV  öiiaovai  yiqag  geschehen  muss,  vgl.  Krüger  Gramm. 
§.  54,  12,  A.  12  (Dl.  A.  7)  und  Stallbaum  zu  Plato  Protagoras 
p.  325  D.  An  diesen  zu  er^nzenden  Nachsatz  i»ehliefst  sich  dann 
das  adversative  tov  di  r    iyd  ganz  gut  an. 

o  555.  Alle  Herausgeber  schreiben  irqoftißavxa,  alle  Quel- 
len aber  haben  nqoßißiovra  und  sind  beide  Schreibweisen  als 
Aristarchische  überliefert,  vgl.  H.  T.  215.  Deshalb  darf  hier  von 
der  einstimmigen  üeberlieferung  der  Handschriften  nicht  abge- 
wichen werden. 

7t  2.  Die  alte  Vulgata  ist  nicht  ivrvvovro  Soigtov,  son- 
dern evTvvovT*  aqiaxov,  so  haben  auch  ÄC IJ  EG  Hl  K  31 N  P  S 
und  Athenaeus  I,  p.  11.  In  Hinsicht  auf  ß  124,  wo  die  besten 
Quellen  ivrvvovro  aqiarov  haben,  nicht  aber,  weil  an  unserer 
Stelle  L  Q  F  so  haben,  dürfte  ivrvvovro  vorzuziehen  sein. 

TT  17.  Der  Vulgata  ayanatei  ist  der  in  DHI3I2.  m.  NQ 
stehende  und  in  diesen  Fällen  übliche  Conjunctiv  doch  gewiss 
Torzuziehen.  Dass  der  Indicativ  mit  stillschweigendem  Bezüge 
anf  den  anwesenden  Odysseus  gewählt  sein  sollte,  ist  uns  nicht 
recht  klar  geworden.  Dass  der  Fall  ein  ganz  allgemein  ange- 
Domraener  ist,  beweist  auch  der  Conjunctiv  fioyrjai],  wofür  E 
1792,  32  fioyrjaoi  und  firr/rjoav  hat. 

TT  44.  Schlecht  begründet  ist  die  Schreibweise  m^  lo  ^€iv\ 
denn  sie  findet  sich  blofs  bei  Eustathius  und  ist  daraus  in  F 
und  R  übergegangen.  Dafür  haben  rflo ^aiv*  ACDHIKLM 
NQ8V  und  Thomas  Magister  unter  xa^taov. 
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7t  49.  Zu  diesem  Verse  existierten  zwei  ?erschiedeiie  Sdireib- 
weisen  di  ycQaiwv  mvaxag  CE  1793,  64  KMPB8  und  6'  ai 
nivoniag  xQeiüv  ADHILN QV,  von  denen  die  erstere  den 
Vorzug  verdient.  Eine  dritte  Schreibweise  nämlich  ^  m  x^cSy 
mvayuxg,  die  jedoch  keine  handschriftliche  Gewähr  jf&r  sich  hat, 
ist  von  Wolf  eingeführt  und  von  den  späteren  Herausgebern 
aufser  Ameis  aufgenommen  worden.  Die  Behauptung,  dass  ^  av 
aus  jüngeren  Texten  entlehnt  sei,  ist  nicht  erwiesen  und  aodi 
nicht  zu  erweisen,  denn  so  gut  als  G  und  M  gehören  aadi  H 
und  N  dem  dreizehnten  Jahrhundert  an ,  und  A  und  JO  sind 
älter  als  KPS;  vor  allem  aber  müsste  erwiesen  werden,  dass 
die  Handschriften,  aus  denen  CKMPS  stammen  und  die, 
welche  Eustathius  benützt  hat,  einer  früheren  Zeit  angehören, 
als  diejenigen,  aus  denen  ADHILNQ  V  geflossen  sind,  wel- 
chen Beweis  Niemand  herzustellen  im  Stande  ist 

TT  65.  TtaQcc  haben  DGHLMQ  V,  nsQi  I  verschrieben 
für  ftaQct,  ano  AN^  die  übrigen  «t,  welches  in  N  als  Glosse 
über  dno  stehi 

fc  138.  Die  jetzt  allgemein  übliche  Schreibweise  r  nud 
stützt  sich  auf  yo.  tj  in  H  und  yo.  i  avtl  xov  aoa  in  C,  Daf&r 
haben  ei  xal  ACDEFGHIKLNP QRSV  und  ^  xai  Jlf 
Schol.  r  46.  Da  el  in  solchen  Fällen  das  regelmäfsige  (vgL 
Ameis)  und  hier  aufserdem  am  besten  beglaubigt  ist,  so  feUt 
jeder  Grund  von  der  besseren  Ueberlieferung  abzuweichen. 

7t  161.  Ttwg  haben  ACEKNS^  die  anderen  7ra>. 

TT.  195.  Die  Schreibweise  der  xvydixj  „^elvag*^,  welche 
die  meisten  Herausgeber  aufgenommen  haoen,  nndet  sich  in 
keiner  Handschrift,  denn  diese  haben  alle  ^elyei  und  das  dürfen 
wir  auch  als  Aristarchische  Lesart  betrachten. 

7t  222.  Was  mit  der  Aendening  des  handschriftlichen  yof 
in  T*  aq  gewonnen  sein  soll,  vermögen  wir  nicht  einzusehen, 
oder  will  man  das  yccQ  in  der  Frage,  welches  ganz  unserem 
deutschen  „denn"  und  dem  lateinischen  „nam*  nach  Frage- 
wörtern entspricht,  an  allen  Stellen,  wo  es  noch  überliefert  und 
wo  es  nicht  schon  entfernt  ist,  verdrängen  ?  So  findet  sich  Ttwg 
yoQ  A  123,  Ä  61,  424,  x  337,  rt  70,  r  325;  xlg  y&q  P475, 
x383,  50],  ^115;  Ttfi  yoLii  f)509,  welches  Bekker  änderte; 
xiTtxe  ^(XQ  v  417  udLch'AKMPS,  während  die  anderen  t^  5^ 
oder  T  oq'  haben.  A  8  schreibt  man  tig  t'  a^,  dafür  Aristarch 
Tig  TOQ,  S  188  7tdig  r'  oq,  wo  der  Venet.  A  ebenfalls  7ttag  taf 
hat,  N  307  tt^  f  ap,  y  22  7tüg  x"  aq",  wofar  fünf  Hand- 
schriften Ttiig  \aQ  bieten.  Hier  wäre  es  gefehlt  die  Analogie 
im  strengsten  iSinne  durchzufahren. 

7t  282.  Den  Conjunctiv  d-rjaiv  haben  CKS^  ^ai  A  und 

et 

dazu  yq.  ^eirj,  dijaL  Q,  die  übrigen  haben  ^<t«,  welches  die 

alte  Vulgata  ist  und  sich  auch  noch  bei  Bekker  in  der  ersten 

Ausgabe  findet.    Es  ist  scbon  bei  einer  anderen   G«l^enheit 
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bemerkt  worden,  dass  den  Alten  f&r  diese  Formen  das  Ver- 
ständnis al^eng,  haben  ja  sogar  Zoilus  nnd  Chrysippus  ö(^i 
A  i29  ffir  den  Plural  gehalten  und  dem  Dichter  einen  Soloe- 
dsmns  zur  Last  gelegt.  So  haben  auch  für  q)fjaiv  a  168  und 
inod^iv  S-  318  eine  Zahl  von  Handschriften  iprjaec  und  a/ro- 
diiau^  welche  Formen  wiederum  andere  gern  für  Conjunctive 
erkl&ren  m(kshten. 

n  332.  Für  das  gewöhnliche  €?/^oi,  gegen  das  freilich  nicht 
das  mindeste  einzuwenden  ist,  bieten  vortreffliche  Quellen  eißr]^ 

80  ACMNS,  ußov  HI  und  dieser  Gonjunctiv  lässt  sich  recht- 
fertigen, so  gut  wie  iTtaxovaf]  ^  328  und  viele  andere  Con- 
junctive nach  historischen  Zeiten.  Was  noch  für  a^ißn  spricht, 
ist  der  Umstand,  dass  ein  ursprünglicher  Optativ  woi  schwer- 
lich in  den  Goiyunctiv  geändert  worden  wäre,  das  umgekehrte 
aber  sehr  leicht  möglich  war. 

TT  337.  Für  das  seither  allgemein  gesetzte  rjdi]  hat  Ameis 
aus  EGM  ri  Sri  aufgenommen  und  begründet.  In  demselben 
Verse  haben  ßbr  das  seitherige  silrjJUwx^^Sf  welches  Ji  1803,  ö9 
FPKRSm  und  Hesychius  II,  28  bieten,  ACDHILMNQ  V 
h  Tivlov  fiX&€{y)j  also  entschieden  die  besten  Quellen.  AuTser- 
dem  findet  sich  noch  ix  IIvXov  ellijlov^ev  bei  E  1797,  16, 
/p.  qJlog  näig  in  Ttvloy  eilnloi^ei  in  G  und  yQ,  €UrßLov&^ 
in  A  Ameis  hat  ix  IIvlov  ^Ji&ev  aufgenommen,  mit  Hinweis 
auf  o  42,  n  131,  weil  die  epische  Deutlichkeit  den  Zusatz  fc 
JIvlov  verlange  und  es  lässt  sich  auch  ge^en  diese  Schreibweise 
in  Hinsicht  auf  die  gute  Beglaubigung  nichts  einwenden.  Aber 
einen  Zweifel  können  wir  doch  nicht  unterdrücken:  es  ist  näm- 
lich nicht  recht  wahrscheinlich,  dass  an  die  Stelle  des  so  deut- 
lichen ix  nvXov  rly>B  ein  eilrilov^e  getreten  wäre,  da  letzteres 
eine,  wenn  auch  oei  Epikern  nicht  seltene,  doch  sonst  weiter 
nicht  gebrauchte  Form  ist,  und  wer  auch  nur  einige  Kenntnis 
von  den  Handschriften  hat,  der  weifs  recht  wohl,  wie  häufig 
die  Fälle  sind,  dass  die  gewöhnlichen  Formen  der  Prosa  an  die 
Stelle  der  dichterischen  gesetzt  worden  sind,  auch  wenn  sie  sich 
gar  nicht  einmal  dem  Metrum  anbequemen.  Deshalb  liegt  es 
gar  nicht  auiser  dem  Bereiche  des  Möglichen,  dass  ursprünglich 
eil^lovd^e  im  Text  gestanden  ist,  und  zwar  mit  der  Glosse 
^6*),  während  andere  Handschriften  den  Zusatz  ex  ^vXov 
über  siX'ü^vd^e  hatten,  woraus  bei  Eust.  ix  twIov  elXrjlovd'e 
und  am  JRand  von  C  das  yg.  q>iXog  naig  ix  nvXov  elXijkovd^u 
sreworden  ist.  Die  Erklärung  ix  nvXov  verbunden  mit  der  Glosse 
rA9B  gab  dann  die  andere  Lesart.  Dies  ist,  wie  gesagt,  eine 
Vermuthung  und  wenn  wir  auch  selber  ix  Tlvh^v  ^li^e  in 
d^  Tert  nehmen  würden,  so  thäten  wir  es  doch  nicht  ohne 
Vorbehalt. 


^  Vgl.  Hesychius  II,  28  ttltiXov&tt :  nl(hiv. 
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TT.  351.  Die  Schreibweise  £j(?i^*  oV*  in  DHIM  fuhrt 
auf  eYQtp^o  ot  '  mit  statthaftem  Hiatus ,  die  auch  von  Ahrens 
gebilligt  worden  ist.  eiQijro  xat  in  £Zf  scheint  ebenso  Coo- 
jectur  zu  sein,  wie  die  Lesart  der  übrigen  Handschriften  a^rf^' 
OT^  olq\  zurückzufuhren  auf  das  Bestreben  den  Hiatus  zu  ent- 
fernen. 

7t  370.  Statt  des  gewöhnlichen  xiiog  fiiv  haben  blo&  sitag 
CBRKLMQS,  Sollte  etwa  raog  diri^ayev  die  ursprüngliche 
Schreibweise  sein?  Unsere  Handschriften  haben  nie  ein  tdog 
oder  elog^  sondern  stets  Ttiog,  reiwg  und  i^xog^  eHiog^  so  dass  die 
Aenderung  hier  nicht  besonders  gewagt  erscheint 

7c  423.  Die  Form  ^aycTe/jev  für  ^icceiv  steht  in  keiner 
Handschrift. 

n  463.  Für  avT\  was  noch  Dindorf  aus  der  Wolf  sehen 
Ausgabe  beibehalten  hat,  bieten  ^  corr.  DMQ  av&\  welches 
zuerst  Bekker  aufgenommen  hat.  In  demselben  Verse  hat  N 
evdov  fovra  statt  oixad^  iovra,  welches,  wenn  es  nur  etwas 
besser  beglaubigt  wäre,  entschieden  den  Vorzug  verdiente,  „oder 
lauern  sie  mir  dort  noch  auf,  während  ich  daheim  bin.** 

TT  470.  Tode  statt  zoye  haben  ACDEKLP. 

71  471.  Für  o^i  y  haben  o&i  d"  F  Schol.  N  791 ,  od» 

^fl^üTL  ex  ras.  NPpV.  fi^  GIM,  otbG,  yQ.^xal  o&i  M. 
Bekker  schreibt  auch  od^i  und  erwähnt  als  Variante  od-i  d\  nicht 
aber  oS-i  d^\  welches  auTser  D  keine  Handschrift  hat 

^17.  Für  ovdi  toi  avrog  haben  ovd^  avvog  toi  DGL 
MQV  und  A  yq.  ovd^  avvog  toi,  welches  den  Vorzug  verdient, 
da  die  Stellung  von  avrog  am  Schlüsse  der  ersten  Vershälfte 
eine  zu  wenig  hervorgehobene  wäre. 

p  52.  Die  Handschriften  haben  fast  alle  ayogijv  ioeXavoo^ 
/m/,  Jj  iTTeXevaofiai ,  dyngrird^  faelevoofiai  GH  ex  corr.  iV, 
welches  die  Aristarchische  Schreibweise  gewesen  ist  Auf  die 
Schreibweise  des  Aristophanes  führt  dyoQrjvd'  ilevaoftai  in  IM, 

Q  110.  Statt  der  Vulgata  fie  ycelvog  schreibe  man  mit  F 
GHIKLMNPR  V  fi'  fTielvog,  da  am  Versschlusse  und  am 
Schluss  der  ersten  Vershälfte  die  dreisilbige  Form  die  gewöhn- 
liche ist  Auch  122  ist  ip'  hieivog  für  das  in  allen  Hand- 
schriften stehende  ifii  Tutvog  zu  setzen:  das  letztere  schrieb 
auch  Bekker  aus  Conjectur,  während  er  das  ^110  handschrift- 
lich so  gut  begründete  //'  ixeJvog  nicht  aufnahm,  aber  a  239 
doch  wieder  an  derselben  Versstelle  sTuivog  schrieb. 

q  154.  Dindorf  schreibt  noch  mit  Wolf  yciQ  aoi^  welches 
auch  fast  alle  Handschriften  haben.  Da  aber  aoi  immer  ortho- 
toniert  wird,  so  ist  mit  EN  yccQ  toi  zu  setzen,  so  auch  Bekker 
und  Ameis. 

Q  169.  Die  Aristarchische  Lesart  iißQiv  ^xovveg  findet  sich 
hier  in  sehr  guten  Quellen,  AEMN. 
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Q  223.  Die  Conjectur  von  Bekker  lov  /  für  lov  x\  die  auch 
Ameis  aufgenommen  hat,  ist  hier  nothwendig,  aber  für  hnloOm 
muss  mit  ACE FG K M N P RS  V  yevia&ai  geschrieben  wer- 
den, 80  haben  auch  Schol.  2'  öHf)  und  H  yg,  yevfa^ai.  Im  Munde 
des  Melanthius  ist  yeviaOai  passender,  während  an  der  anderen 
Stelle  Q  187,  wo  Eumaeus  diese  Worte  spricht,  h^nad^m  rich- 
tiger ist,  da  sich  Odysseus  bereits  bei  demselben  befindet. 
D^rt  haben  auch  ADHILM  2.  m.  N  lijua^ai,  die  übrigen 

o  242.  Ameis  und  Bekker  schreiben  hier  zode  ftm  ycQrjrj- 
rat'  JildiüQ  für  das  Aristarchische  t6  di  /noc^),  welches  hier 
ACIKMQ  bieten. 

((  267.  de^/teg  haben  nur  AGR  yq.  L  und  vielleicht  H 
von  erster  Hand.  Beide  Schreibweisen  erwähnen  Schol.  V  und 
Eogtathius. 

f  270.  Die  besseren  Handschriften  I)G  H  l.  m.  M  N 
bieten  hier  die  Aristarchische  Ijesart  f.vijyod^ev,  die  auch  Eu- 
ttathios  kennt. 

f  302.  Die  besten  Quellen  haben  hier  xdßßalev:  xaftßaltv 
nur  Ä  ei  ras.  CDFKLPS,  während  u  172  das  Verhältnis 
ffir  xaußale  etwas  besser  ist,  denn  hier  findet  es  sich  in  JBD 
HKMPS. 

f  334.  Für  kv&a  d"  ag'  haben  BIMQ  ev(^a  tisq,  DL  evSa 
ntf  und  für  ht^ei  drei  der  besten  Handschriften  GMN  nqo^ 
«^€i:  beide  Schreibweisen  dürften  vorzuziehen  sein. 

e355.  yivoito  oaa  haben  A\.m,  CDEKLQSV,  dafür 
r»o«W  ooa  L 

^358.  DazuDüntzer:  „das  überlieferte  unhaltbare  ?wg 
Sr'  amdog  ist  ohne  Zweifel  eine  schlechte  Herstellung  u.  s.  w.** 
QimI  gegen  diesen  Ameis :  „es  scheint  mir  überhaupt  zu  gewagt, 
vereinzelt  stehende  Redewendungen,  die  einstimmig  über- 
liefert sind  und  der  ratio  linguae  nicht  widersprechen,  durch 
Coiyectur  aus  dem  Texte  zu  entfernen."  Mit  der  üeberlieferung 
vsaÜLi  es  sich  hier  folgendermafsen:  Vwg  ist  wirklich  einstimmig 
überliefert,  denn  so  hat  blols  A  von  zweiter  Hand;  dafür  haben 
iqw'  AI. m.  CDE  1823,  45  und  60  FGHIKLMNPQR 
SV.  fwg  ist  Glosse  in  D,  und  in  M  stehen  über  dg  die  Glossen 
fdjjfig  ov,  ^(og  ore.  .Da  aber  dg  or^  hier  ganz  unpassend  ist, 
10  wdls  man  in  der  That  nicht,  was  man  hier  schreiben  soll. 

f  359.  deÖBinvrpuiv  haben  hier  mit  Aristarch  die  besten 
Quellen  HIMN,  in  den  übrigen  Handschriften  wie  auch  in 
dem  Sdiolinm  des  Aristonicus  zu  X  329  fehlt  das  paragogische  y, 
^  allerdings  hier  nicht  nothwendig  ist,  doch  hat  nur  der  ein- 
zige L  dedemvfpui  y  die  anderen  theils  od^  idunvrjfMi,  theils 

*)  Hom.  Textkritik  S.  342. 

WltMhrlfl  f.  d.  ÖAUrr.  Qyma.  1867.  Vllf .  Btft.  37 
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ode  deiftvrpisi.  inavaato  aber  haben  nicht  aosschlieblich  di 
geringeren  Quellen,  sondern  CEKNPRS,  worunter  auch  gut 
Handschriften  sich  befinden  und  hat  auch  A  vq.  iTvavcaro. 

g  379.  Für  xai  nqtrci  haben  ACE K MS  xai  7to9i  un 
H  YQ,  ytal  Tto&i,  welches  Ameis  mit  Becht  aufgenommen  ha 
Aufserdem  haben  für  das  bis  jetzt  gewöhnlich  geschriebene  roW 
ixaXeoaag  ACDIKLQ  tovöb  inaleaaagy  HS  %6vde  xaXßOi 
mit  der  in  den  Handschriften  nicht  selten  vorkonmieiiden  V« 
nachlässigung  der  Gemination. 

Q  401.  Dazu  Ameis:  „ju^e  n  aus  den  meisten  nnd  beste 
Quellen  statt  des  gewöhnlichen  juijr^  ovv,  was  schwach  g:est&ti 
ist."  ^irrve  ti  hat  nur  F,  fiijfre  xi  GHK,  dafBr  ^lipc^  ow  A. 
GLMNPQRSK  Aus  dem,  was  Eustathius  anföhrt  Oi^i 
Tr]v  f^itjTfQa  elg  tovto  ye  citead^ai),  ist  nicht  zu  ersehen,  was  i 
in  seinem  Codex  gefunden  hat. 

Q  405.  Dazu  Ameis:  dies  aTtafieißsro  qxovrjaiv  rc  aus  de 
besten  Handschriften  statt  des  gewöhnlichen  anafi&ßoueH 
TtQOOUiTiEv,"'  aTtafxeißero  (pwvr^aiv  ts  haben  blols  CtKNI 
die  gewöhnliche  Schreibweise  ADGHILMPQR  F,  da  Bar 
am  Rand  yq.  aTcajtußeTo  cpcivrjaev  ts, 

Q  413.  yevaaae^at  haben  ADHIKLMPQBSV,  di 
seither  gewöhnliche  (rytw^cy^at  EFGN,  worunter  drei  gui 
Quellen. 

g.  458.  de  xohÜHXTo   haben  hier  ADFILMNQ  F. 

Q  466.  Die  besseren  Quellen  haben  hier  nicht  d*  o^^  son 
dem  d'  oy\  so  DGLMQ  F,  während  in  HIdBS  ö"  fehlt  d'  a 
oder  J'  ao'  haben  A  am  Rand  CFKNRS  und  jff  yp.  ci 
d^  ccQ,  Im  Texte  des  Aug.  fehlt  d'  und  Eust.  hat  blofs  5i^.  Dj 
dreimalige  aga  in  diesem  Verse  wäre  doch  etwas  zu  viel. 

Q  479.  Für  das  gewöhnliche  dio^iax^  hat  M  dioftay  A  ötoft 
was  auf  dasselbe  hinauskommt.  Der  Hiatus  ist  durch  die  Clsi 
und  das  mit  Digamma  anlautende  folgende  Wort  doppelt  g< 
rechtfertigt. 

g  506.  idelnvee  hat  nur  schwache  Stützen  (AF),  dafür  habe 
die  besten  Quellen,  nämlich  CDGHIKLMNR  eiÜTtwHy  . 
6  di  öeinvei. 

Q  519.  Den  Conjunctiv  aeiötj  bieten  hier  die  besten  Hanc 
Schriften  ACDHIKLMNV,  aeldei  FRM  am  Rand  (Gl 
und  Cram.  Anecd.  Par.  III,  297,  23.  Im  Gleichnis  na^  auc 
für  den  angenomn^enen  Fall  der  Conjunctiv  besser  als  der  b< 
stimmtere  Indicativ.  Auch  im  nächsten  Vers  findet  sich  in  Ej 
die  Variante  aeidei,  wenn  man  sie  noch  als  solche  gelten  lasse 
will  und  nicht  lieber  auf  den  Itacismus  zurückfuhrt. 

0  533.  Ameis  schreibt  fiev  r  ohr^eg  mit  den  besten  Quellei 
CDHIKLMVy  da  das  Digamma  für  sich  allein  nodi  kei; 
Grund  ist,  um  das  t\  welches  in  AEN  wirklich  fehlt,  hie 
wegzulassen. 
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Q  547.  Die  Vulgata  akv^oi ,  die  auch  Ameis  noch  beibe- 
halten hat,  findet  sich  in  CEGNPB  V.  Dafür  haben  HIM 
alv^ii  und  so  aach  r  558  fast  alle  Handschriften.  Der  einzige  A 
hat  an  unserer  Stelle  aki^ai,  welches  Bekker  aufgenommen  hat. 
DFKLS  haben  diesen  Vers  gar  nicht  und  im  Augustanus  steht 
er  am  Bande  von  späterer  Hand  nachgetragen. 

D  556.  Für  das  richtige  yvioj]  haben  fast  alle  Handschriften, 
ADFKLNRS  und  vermuthlich  auch  GHP  Vyvoit],  nur  CIM 
haben  den  Conjunctiv.  Für  ei  haben  al  AD  HIM,  ai  i. 

^  586.  üaneQ  haben  nur  7)  1.  m.  H\,  m.  Fund  L  darüber 
geschneben,  die  übrigen  oaneq.  Dagegen  haben  alle  Handschrif- 
ten den  Optativ  €?jj,  der  zwar  nach  äönsQ^  nicht  aber  nach  og 
n^Q  av  stehen  kann.  Hermann  Opusc.  II,  32  schlug  dafür  den 
Conjunctiv  äy  vor,  dieser  gehört  aber  in  eine  Reihe  mit  den 
Conjunetiven  &dr^,  (paveirj,  fniyelr]:  wer  denselben  daher  setzen 
wollte,  müsste  sich  auch  entschliefsen  Yjrj  zu  schreiben,  wie 
OTfiijy  (pavrm,  dvrjTh  ^ 

q  603.  Den  Vers  avrag  inel  deinvrfiB  tltL  hat  nicht  blofs 
eine  einzige  Quelle,  sondern  aufser  dem  Ambros.  Q  auch  noch 
A  und  M:  in  A  hat  dieser  Vers  sogar  den  dafür  in  unseren 
Texten  stehenden  nkrjcafnevog  d*  aqa  d^vfiop  verdrängt. 

a  44.  Dazu  Ameis :  „Bekker  hat  jetzt  relativisch  rac  inl 
doQTtia  gegeben  und  W.  Dindorf  aus  Conjectur  rag  r'  eni  doqTtii), 
Das  o  fehlt  nämlich  im  Augustan.  und  Vind.  5.^  rag  haben 
ABLMN,  Tag  d'  CEHIKS,  ag  V  und  rag  %'  Q,  welches 
mithin  auch  keine  Conjectur  ist.  Wir  würden  uns  hier  für  die 
Schreibweise  Bekker's  entscheiden. 

a59  fehlt  in  keiner  meiner  Handschriften. 

a87.  Für  das  allein  richtige  diari  haben  DE  di^in  und 
GM  idaei,  ein  Beweis,  wie  wenig  zuverlässig  die  Quellen  in 
der  Schreibung  solcher  Formen  sind. 

a  88.  Für  das  beinahe  einstimmig  überlieferte  rqi  hat  N 
den  in  solchen  Fällen  regelmäfsig  stehenden  Accusativ  t6v% 
den  man  unbedenklich  ai^nehmen  kann. 

a91.  Für  üaau  haben  ilaaei  AEFR,  iliaij  CKS, 
iXaaoi.  NQVj  ikaaei  und  ilaaoi  DHIy  die  beiden  letzteren 
aach  noch  mit  aa.  Wir  führen  dies  hier  an  mit  Beziehung  auf 
das  Q  547  in  vielen  Handschriften  stehende  akv^oi  zum  Beweis 
daßr,  dass  man  solchen  Formen  gegenüber  nicht  mistrauisch 
{[enug  sein  kann,  da  derartige  Schreibweisen  nur  eine  Folge  des 
m  den  Handschriften  so  ausgebreiteten  Itacismus  sind.  Wir  können 
noch  eine  Auswahl  solcher  Formen  bieten.  So  haben  €  166  V 
ifv^aij  *  318  L  aTcodcjaoi,  x  293  ^2.  m.  ilaaoi,  fi  140  G  äXi^oig, 
y  427  %a»i^Oi  L,  o  312  L  ogi^oi,  o  524  Televrijaoi  i,  tt  19 
fioyrjaoi  E,  n  45  yLara^rjaoi  D,  n  261  aQTciaoi  />,  7t  298  ^iX^oc 

•)  Hom.  Studien  S.  229. 
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L,  7t  459  elqvoooiTo  CKS,  q  51  Tslaaaoi  L,  q  418  iai4^ 
a  265  oLviüOi  L,  z  92  avafna^oig  L  2.  m.,  t  290  nifiifou  2>,  t 
iTtonwvaoi  i  1.  m.,  r  558  dkv^oi  KL  2.  m.  iS,  (v  323  %aX€^ 
DL),  v  386  iq>rj(JOi  L,  <)p  170  liexadyioi  L,  x  168  aTroi 
Jlf  2.  m. ,  namentlich  hat  der  Codex  L  eine  beträchtliche  2 
solcher  Optativformen. 

a  97.  Der  Vind.  56  hat  nicht  ^l»€v  ava,  wie  FPRy  soim 
^hd'e  xara. 

(T 110.  oy*  findet  sich  aufser  G  auch  noch  in  MN: 
anderen  haben  aip  d^  Sq. 

a  111.  Mit  der  üeberlieferung  verhalt  es  sich  so:  yeldo 
haben  M-W,  yelunovreg  ÄCHIKLS,  yßXoiowßg  DQ,  yelih 
Tsg  E  1895,  30. 

a  154.  d^^iog  haben  FMNR,  &vfiv  A. CDHJKLPQ 
Eust.  1841,  12  hat  beides  ^^n^  v  ^fiog.   184  ov  xeta^ 
CFHIKNQSV. 

a  238.  Ameis  ist  wieder  zur  alten  Vulgata  leXiro  zur 
gekehrt  und  mit  Recht,  so  haben  FHl.m.  NQV,  lii 
CEKLS,  C  darüber  yg.  Ivvo  und  am  Rand  yg.  lekvro.  keXi 
bieten  H  ex  em.  7,  Ulvvto  ÄDG^  UXvvxat  M.  Auch  Heroi 
citiert  XeXvto  und  das  dürfte  wol  den  Ausschlag  geben.  Im 
genden  Verse  schreibt  Dindorf  abweichend  von  den  and 
Herausgebern  xfiTvog,  dafür  haben  ^  CD £•  Gif/ ^iJlf iVP( 
d.  h.  so  ziemlich  alle  Handschriften  ixelvog. 

a  248.  Für  daivvai^  haben  daiwr'  H  1,  m.  Q,  daiv 
DMP^  dies  führt  auf  die  Schreibweise  daivvvro,  die  icl 
meiner  Schrift  über  den  Hiatus  S.  26  vorgeschlagen  habe.  I 
Optativform  findet  ihre  Stütze  in  daivvto  ß  665.  Die  Ed 
dation  ist  unverfänglich,  denn  in  den  Handschriften  liefe  : 
oft  Elision  eintreten,  auch  wo  der  Vers  sie  nicht  gestattet, 
z.  B.  TT  2  fast  alle  Mss.  ivrvvovr^  agiarov  haben.  Dass 
ähnliche  Besserungen,  oder  richtiger  gesagt,  Verschlechterui 
der  üeberlieferung  vorgekommen  sind,  dafür  ist  der  beste 
weis  die  Schreibweise  yLExotqoiax^  Xdovaa,  wie  y  438  AB 
Hex  em.  ILMNQRV&lt  TtexdQOiTO  iöovaa  haben  und  j 
ß  249  steht  in  AG L  1.  m.  MQ  yLEyaqoiaxo  für  -^xaQoiTO, 
gleich  ersteres  gar  nicht  einmal  in  den  Vers  passt. 

a  265.  Wir  geben  Ameis  Recht,  dass  er  die  Fonn  ai 
stehen  gelassen  hat,  obgleich  die  Conjectur  von  Thiersch  < 
nahe  liegt,  dass  es  aber  Conjunctiv  Aoristi  von  avimu  sein 
können  wir  nimmermehr  zugestehen.  Die  Parallelstellen,  die 
zu  dieser  Conjunctivendung  auf  Big  und  bl  anführt,  ben 
sftmmtlich  auf  unrichtiger  üeberlieferung.  Bei  dem  in  den  ft 
Schriften  herrschenden  Itacismus  darf  man  solchen  Formen  n 
trauen.  Das  Schweigen  der  alten  Grammatiker  ist  auch  ein 
redtes  Zeugnis. 
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0  320  ist  mit  /  ai  de  yilaaaav  zu  schreiben  uud  324 
hat  die  beste  üeberlieferung  nicht  exe,  sondern  axiS^e,  so  ÄE 
1849,  9  MN. 

a  348  haben  Xaeqfciadrp^  odvarja  A  FM  2.  m.  und  so  ist 
wol  mit  Bücksicht  auf  die  Parallelstelle  v  286  auch  hier  zu 
schreiben.  Im  Vers  350  ist  das  regelmäfsige  yihx)  nur  durch  L 
gestützt:  die  übrigen  haben  yiluyv,  welches  der  Analogie  wider- 
streitet und  darum  von  Bekker  in  yilov  geändert  wurde,  was 
bei  der  bekannten  Verwechslung  von  o  und  oi  in  den  Hand- 
sduriften  unbedenklich  geschehen  kann,  v  346  haben  auch  zwei 
Handschriften  yilov,  die  meisten  yUa),  einige  aber  auch  yihav^ 
welches  gar  nidit  in  den  Vers  passt.  In  unserem  Verse  schreibe 
man  aufserdem  für  das  gewöhnliche  evevxev  mit  EGHILM 
Qltr^svie. 

a  393.  Dieser  Vers  fehlt  nur  in  ACFKNPS,  413  aber 
fest  in  aUen,  ACHIKM NQSV. 

(j418.  Die  Conjectur  Bekker's  aiX  aye  fotvoxoog  findet 
eine  Stütze  in  der  Schreibweise  von  CKS  aXKa  ye  f&r  das  ge- 
wöhnliche aU."  ayer\  420  haben  NQV  d'  eiwfiev,  welches 
Bekker  mit  Becht  aufgenommen  hat. 

^  a  427.  Hier  hat  sich  die  Aristarchische  Schreibweise  aTtel- 
^o»  u  niov  auch  noch  in  den  Handschriften  erhalten,  denn  sie 
findet  sich  in  AIMQV. 

Wien.  J.  La  Boche. 


Zweite  Abtheilung. 


Literarische  Anzeigen, 

L.  Apulei  Madaurensis  Flotiäorum  quae  supersunt  al- 
Gustavus  Krueger.  Herolini  apud  Weidmannos,  1865.  VIII  U.39S. 
gr.  4.  —  %  Thlr.  (Erschien  auch  als  Programm  im  Jahresberichte 
über  das  k.  Joachimstharsche  Gymnasium.  Berlin,  Gebr.  Ungcr,  1865.) 

In  dieser  kritischen  Aasgabe  der  Florida  des  Apaleins  haben  den 
Verfasser  dieselben  Grundsätze  geleitet,  wie  in  der  ein  Jahr  vorher  er- 
schienenen und  vom  Ref.  im  Januar -Hefte  dieser  Zeitschrift  angezeigtes 
Ausgabe  der  Apologie.  Und  es  unterliegt  gewiss  keinem  Zweifel,  dass 
man  die  Principien,  welche  für  die  Tezteskritik  der  Metamorphosen  and 
Apologie  sicher  festgestellt  sind,  auch  auf  die  Florida  anzuwenden  volles 
Recht  hat.  Näheres  hierüber  findet  sich  in  der  Recension  der  Apologie, 
weshalb  es  hier  genügen  wird  auf  dieselbe  zu  verweisen. 

Was  nun  die  vorliegende  Ausgabe  betrifft,  so  theilt  uns  der  Ver- 
fasser in  der  Einleitung  seine  Ansicht  über  die  Entstehung  der  Florida 
mit.  Es  ist  dies  eine  Frage,  welche  schon  die  mannigfaltigste  Beantwortang 
gefunden  hat,  und  da  auch  die  Ansicht,  welche  Krüger  uns  entwickelt, 
wenigstens  theilweise  neu  ist,  so  kann  Ref.  nicht  umhin,  näher  auf  dieselbe 
einzugehen.  Wowerus  meint  in  der  Vorrede  zu  seiner  Ausgabe  des  Apn- 
leius  (Hamburg  1606),  die  Florida  seien  nichts  anderes  als  Fragmente  aus 
den  Reden  des  Apuleius,  die  sich  jemand  gleichsam  als  Blumenlese  oder 
Anthologie  ausgehoben  und  gesammelt  habe.  Nicht  viel  verschieden  da- 
von ist  die  Ansicht  des  Scioppius  in  den  Symbolis  criticis  (Augsburg  1605. 
Leyden  1644,  Amsterdam  1664) :  „Sunt  hi  Floridorum  libri  nihil  nisi  men 
fragmenta,  ab  aliquo  Apulei  studioso  ex  diversis  eins  libris  in  unum  com- 
portata,  tanquam  Ixloyal  et  floridiore  dicendi  genere  ezpressa** ;  nur  be- 
zeichnet er  mit  den  Worten  ^floridiore  dicendi  genere  expressa"  auch  noch 
den  Standpunct,  von  welchem  aus  der  Excerptor  seine  Wahl  getroffen 
habe.  Damit  ist  denn  auch  dem  Titel  Florida  jene  Bedeutung  gegeben, 
von  welcher,  wie  wir  hören  werden,  auch  Krüger  ausgegangen  ist  Gani 
anders  stellt  die  Sache  Oudondorp  in  dem  zweiten  Bande  seiner  Aasgtbe 
p.  1  dar:  Der  Ansicht  des  Maussacus  folgend  hält  er  die  Florida  f&r 
ttv&fiQ«  xQV^''l^«  ^^  Apuleius  selbst,  d.  h.  für  glänzende,  schön  ausgearbeitete 
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Bedestücke,  sei  es  Eingänge,  Epiloge  a.  dgl,  welche  nach  Art  der  Sophisten 
jener  Zeit  auch  Apuleius  stets  bei  sich  bereit  gehalten  habe,  um  sich  der- 
selben zn  bedienen,  wenn  er  plötzlich  in  die  Gelegenheit  käme  vor  einer 
Versammlung  zu  sprechen.  Auf  dasselbe  scheint  der  Hauptsache  nach 
auch  Beinhardy  in  seiner  römischen  Literaturgeschichte  S.  730  (vgl.  Grundr. 
d.  griech.  Lit.  B.  I,  S.  595  f.)  hinauszukommen,  wenn  er  behauptet,  die 
Florida  des  Apuleius  seien  geleckte  Prooemien  oder  Programme  zu  seinen 
wandernden  Vorlesungen.  Hildebrand  dagegen  glaubt  in  der  Vorrede  zu 
seiner  Ausgabe  S.  41  f.  den  Schlüssel  der  Erklärung  in  den  Worten 
quodcunque  ad  vos  protulit  excepluni  üko  et  lectum  est  (Flor,  fragm. 
TL.)  gefunden  zu  haben.  Daraus  gehe  nämlich  bei  der  Berühmtheit,  welche 
Apuleius  als  Bhetor  sich  erworben  hatte,  deutlich  hervor,  dass  die  Beden 
und  Declamationen,  welche  Apuleius  auf  seinen  mannigfaltigen  Beisen  hier 
und  dort,  zumeist  aber  in  Carthago  gehalten  habe,  von  eifrigen  Zuhörern 
sogleich  während  des  Sprechens  aufgezeichnet  worden  seien.  Die  Florida 
seien  daher  nichts  anderes  als  solche  Aufzeichnungen,  die  man  aus  Ach- 
tung gegen  den  berühmten  Mann  aufbewahrt  und  dann  seinen  Werken 
beigefügt  habe. 

Einen  ganz  anderen  Weg  schlägt  Krüger  ein.  Anknüpfend  an  eine 
Abhandlung  Otto  Jahn's  in  den  Berichten  der  sächsischen  Gesellschaft  der 
Wissenschaften  v.  J.  1850  S.  282  ff.,  worin  derselbe  einen  gewissen  ency- 
elopadischen  Zusammenhang  der  meisten  Schriften  des  Apuleius  aufzudecken 
«nd  die  Spuren  einer  von  demselben  verfassten,  aber  verloren  gegangenen 
Bedekunst  zu  erweisen  versucht  hat,  schliefet  Krüger  weiter,  dass  Apuleius 
in  dieser  ars  rhetorica  ohne  Zweifel  jene  drei  Arten  der  Bedekunst  werde 
behandelt  haben,  von  welchen  Quintilian  Inst.  orat.  12,  10,  58  spricht: 
y^narnque  unum  mbtüe,  quod  iaxvov  vocant,  aUerum  grande  atque  robu- 
ffwm,  quod  aJgov  dictmt,  canstituunt;  tertium  cUti  medium  ex  duohus  alii 
fUmdum  {namque  id  ar&rjQov  appeUant)  addiderunt.^  Er  vermuthet  daher, 
dftss  die  Florida  Declamationen  des  Apuleius  seien,  welche  der  Autor  selbst 
gesammelt  und  unter  dem  Titel  Florida  als  Beispielsammlung  für  jenen 
Theil  seiner  ars  rhetorica,  welcher  über  das  floridum  dicendi  genus  handelte, 
beigegeben  habe.  Aus  dieser  Beispielsammlung  hätten  dann  Grammatiker 
dbs,  was  ihnen  bemerkenswerth  schien,  ezcerpiert,  und  diese  Ezcerpte  nur 
seien  unter  ihrem  Namen  Florida  auf  uns  gekommen. 

Von  allen  diesen  Ansichten  ist  die  Oudendorp's  ohne  Zweifel  die 
abweichendste;  denn  während  die  anderen  die  Florida  für  Fragmente  aus 
den  von  Apuleius  gehaltenen  Beden  und  Vorträgen  ansehen,  hält  sie  Ouden- 
dorp  für  Bedestücke  (Eingänge,  Epiloge  u.  dgl.),  die  sich  Apuleius  im 
Vorhinein  ausgearbeitet  habe,  um  damit  seine  Beden  und  Vorträge  aufzu- 
patten.  Und  in  der  That,  wenn  wir  das  erste  Stück  der  Florida  betrachten, 
sdieint  es  nicht  unwahrscheinlich,  dass  dies  der  Eingang  einer  Bede  sei, 
den  Apuleius  ausgearbeitet  bei  sich  gehabt  habe  für  den  Fall,  dass  er 
ittf  seinen  Beisen  im  Vorbeigehen  an  einer  Stadt  in  die  Gelegenheit  käme 
dort  einen  Vortrag  zu  halten.  Dasselbe  gilt  vom  XXL  Stücke.  Auch  jeue 
Stfteke,  in  denen  Apuleius  Sentenzen  berühmter  Männer  anführt  (z.  B.  II,  IV) 
Anekdoten  und  Erzählungen  aus  deren  Leben  bringt  (z.  B.  VII,  XIX), 
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wo  wir  Mythologiächea  (Ul),  ctiltur*  und  naturgesehicbtliclie  Merkwardig- 
\mim  (VI,  Xu)  oder  glänzende  Vergleiche  (XIII)  finden,  stehen  dieier 
Ans]c!ht  niibt  gerade  eütgegen;  de-nti  dergleichon  Stöcke  1c5ntieii  wegen  ibr« 
allgemeinen  Braacli barkeife  ganz  wol  voraui  außgearbeiUt  üJid  in  v*t- 
Bcbiedene  Reden  oder  Vortrage  eiügeflochten  worden  sein.  Allein  gani 
anders  v  erb  alt  es  tiicb  mit  Sticken  wie  IX,  XVI,  XVII,  XVItl.  Da  sich 
diese  anf  einen  gan^  spedellen  Fall  bezieben,  so  können  sie  auch  nar  Ht 
diesen  Fall  vertasat  und  einzig  nur  bei  dieser  Gelegenheil  gesprochen 
worden  sein.  Wir  haben  da  also  nidit  einen  jener  Gemeinplätze  tot  UJl^  wie 
sie  Sophisten  und  Kbetoren  wo!  schön  ausgearbeitet  bei  sieh  trugen,  £f andern 
Sbtiicke  von  Reden,  die  Apuleius  bei  einer  gana  besonderen  Gele|f*!nbeit  ge* 
halten  bat.  Allein  auch  was  die  Form  betrifft,  so  ist  hei  manchen  Stücken 
(t,  B.  XII,  XIV  u>  a.)  die  Darstellung  so  einfncb  und  die  Sprache  iw  un- 
gekünstelt, dass  wir  darin  den  Charakter  jener  geleckten  Prouemien  o*ler 
Programme,  wie  Bemhardy  sich  ausdruckt,  durch  an«  nicbt  2U  erkennen 
\ ermögen.  Was  soll  man  endlich  mit  Bruchstücken  wie  V,  VI  11  XI 
machen?  Offenbar  sind  das  nichts  anderes  als  aus  dem  Zusamraenhaüge 
einer  Bede  hemusgerisaene  Stücke.  Darauf  weist  auch  insbesondere  der 
abgebrochene,  verstümmelte  Anfang  der  meisten  Fragmente  der  Florida 
hin,  eine  Erscheinung,  die  mit  der  Oudendorp*schen  Darlegung  noeb  k^ine»« 
weg»  erklärt  wäre. 

Hildebrand's  Ansicht  stützt  sich  auf  eine  unrichtife  Erkliruiig  der 
Stelle  Flor.  Fragm.  IX,  S,  Bl :  ^Nam  ^o<lciingtie  ud  m$  protuU,  ßxctp' 
tum  ilifo  et  Itctum  e^,  ncc  ret^omre  ülud  nee  autem  muture  net  emrn^ 
dttre  mihi  inde  quidquam   licet,    quo  mmot   religio   dicendi   kabemtf}   tnU 
ci  quidem  n^n  in  hhö  genere  studiörum;    plura  entm  mea  eJC-sUint  m 
Cumerm  quam  Hippiae  in  apißeiis  apenhusJ*^    Das  exccptHtn  *?«Cfi  tt  ItO' 
ttim  est  faast  Hildebrand  mit  Oudendorp  so  auf,  dtLSs  die  mündlichen  Vor- 
träge des  Apuleiüs  von  Sehn  eil  Schreibern  sogleich  während  dos  Sprechei 
aufgezeichnet  {e^ceeptum)  und  diese  Auf  Zeichnungen   dann  eifrig   gelesei 
worden  seien  {Udum  est).   Dass  jedoch   qu^dcunque  ad  vos  protuii  nicht 
hlofs  aujf  die  m  kindlichen  Vorträge  zu  beziehen  sei,  erhellt  sehon  ana  dem 
folgenden  plurn  tttim  mea  exsta^  in  Cmnems  qtinm  Htppioe  in  opifidti 
opefibus.   Demnach   ändert  sich   auch   die  Erklärung  des  ejccej^um  ütm 
et  lectum  e^.    Apuleiüs  will  damit   nidHs   anderes  sagen,   als  «la*s  all 
was  er  veröffentliche,  sogleich  erhascht  und  gelesen   werde.    Zudem  wli 
es  gewias  auch   sonderbar,   wenn  Schnei Ischrejber,   d^snen  es  doch    di 
liegen  musste  die  ganzen  Vortrags  oder  doch  möglichst  riel  von  denselben 
nachzuschreilien,  nur  einzelne  unter  sich  ganz  unzusammen hängende  Stellen 
aufgezeichnet  hätten.   Allein  geiet^t  auch,  es  aei  dem   so,  so  llsst  sie! 
das»  was  nur  von  Sohnellschreibern  aufgezeichnet  ist»  leicht  an  d*^r  Mangel 
haftigkeit  der  Aufzeichnung  erkennen,  Heifstesja  auch  bei  Sueton  Caea.  55; 
'Pro    Quinto  Mefelio*    hqu   immerU^  Augmtus  e^istinmt    ma^t9    ab 
tu&m  exceptam  male  sabsequefUibm  verba  dicenüiSj  quam  ab  %p»o  ediUsm. 
In  d^ih  einzelnen  Stücken  der  Florida  aber  findet  man,  wenn  sie  auch  im 
Antaiige  gewöhnlich  verstümmelt  sind,  doch  im  weiteren  Verlaiife  nichts 
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lückenhaftes,  nichts  unzusaramenhängendes,  vielmehr  machen  sie  durchaas 
den  Eündmck  einer  ruhigen  Aafzeichnung. 

Krüger  schliefst  sich  also  mit  Recht  mehr  an  Wowems  und  Scioppius 
an ;  denn  auch  er  hält  die  Florida  für  Lesestücke  aus  den  fieden  und  Vor- 
tiigen  des  Apnleius,  auch  er  erklärt  das  Fragmentarische  und  die  Art  der 
Zasammenstellung  damit,   dass   irgend  ein   Grammatiker  jenes  vorzugs- 
weise aaswählte   und  sammelte ,  was  ihm  gerade  besonders  merkwürdig 
Mhien.    Was  Krüger  noch  neues  hinzufügt,  ist  offenbar  einzig  dem  Be- 
streben entsprangen  nach  dem  Vorgange  des  Scioppius  den  Titel  Florida 
n  erklären.   Dieser  führte   ihn   nämlich   auf  die  Quintilian'sche  Unter- 
Kheidung  des  subtile,  grande   und   fioridum  dicendi   genua.    Da    nun 
Otto  Jahn  in   der   genannten  Abhandlung  gestützt   auf  den  Anfang  des 
Baches  negi  kQfAtivklag  die  Vermuthung  ausgesprochen  hat,  dass  Apuleius 
auch  der  Verfasser  einer  ars  rhetorica  gewesen  sei,  so  baute  darauf  Krüger 
seine  Hypothese,  dass  die  Florida  eine  von  Apuleius  selbst  unter  diesem 
Titel  aus  seinen  Declamationen  zusammengestellte  Beispielsammlung  für 
jenen  Theil  der  ars  rhetorica  gewesen  seien,  der  über  das  fioridum  dicendi 
fem»  bandelte.   Aus  dieser  Beispielsammlung  seien  dann  erst  durch  einen 
Kxcerptor  unsere  Florida  entstanden.   Ist  es  nun  schon  gewagt  in  dieser 
Weise  Hypothese  auf  Hypothese  zu  bauen,  und   ist  Krüger's  Annahme 
selbst  an  und  für  sich  sehr  unwahrscheinlich,  so  kann  man  diese  Erklärung 
ua  so  weniger  billigen,  als  es  sich,  wie  Krüger  selbst  8.  V.  Anm.  1.  ge- 
steht, durchaus  nicht  nachweisen  lässt ,  dass  das  Wort  florida  jemals  von 
Rbetoren  in   diesem  Sinne   gebraucht   worden  sei.    Freilich  können,  wie 
Krüger  mit  Recht  entgegnet,  auch  diejenigen,  welche  Florida  für  fxXoydg, 
ffireg  et  av&oXoy{av,  ttv&fi(m  XQV^*'H^  erklären,  kein  Beispiel  eines  solchen 
(^branches  anführen,  aber  dies  alles  beweist  uns  nichts,  als  dass  man  bei 
der  Untersuchnng  über  die  Entstehungsweise  dieser  Sammlung  mit  dem 
Titel  nichts  anfangen  könne. 

Dazu  kommt  noch  ein  anderer  höchst  bedeutender  Umstand.  Krüger 
S^bt  stillschweigend  von  der  Voraussetzung  aus,  dass  der  Titd  Florida 
^on  ApuleioB  selbst  herrühre,  und  daran  thut  er  Unrecht.  Ja  wäre  das, 
^  was  es  sich  handelt,  der  Titel  eines  einheitlichen,  vollständigen  Werkes 
^  Apuleius,  so  müsste  man  der  Ueberlieferung  glauben,  und  wenn  keine 
Wftigen  Gründe  dagegen  sind,  den  Titel  so  wie  die  Schrift  selbst  dem 
^pokins  zuschreiben.  Nun  aber  sind  die  Florida  blofs  eine  Sammlung 
^n  Bruchstücken  aus  den  Schriften  des  Apuleius,  die  unter  diesem  ge- 
neinsanien  Titel  zusammengefasst  auf  uns  gekommen  sind.  Daher  tritt 
der  umgekehrte  Fall  ein,  dass  man,  wenn  nicht  schlagende  Gründe  dafür 
"i^t  die  Anlegung  einer  solchen  Sammlung  und  somit  auch  die  Benennung 
^^Iben  durchaus  nicht  dem  Apuleius  selbst  zuschreiben  darf,  sondern 
^  natürlichste  Annahme  bleibt  in  diesem  Falle  immer  die,  dass  ein 
^^•er  des  Apuleius  diese  Stücke  aus  seinen  Schriften  ausgehoben  und  ge- 
■''»inelt  habe,  sei  es  nun  dass  dieser  Excerptor  selbst  sie  Florida  genannt 
^'  errt  ein  Abschreiber  derselben  diesen  Titel  hinzugefügt  habe.  Und 
^  kann  in  sehr  später  Zeit  geschehen  sein ,  denn ,  so  viel  Bef.  weifs, 
'Wichen  die  Spuren  dieser  Sammlung  sowie  des  Namens  derselben  nicht 
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über  die  Zeit  der  Codices  zurück,  da  bei  den  Alten  nirgends  daTon  Er- 
wähnung gethan  ist.  Das  nun  wäre  zuerst  gegen  die  Art  und  Weise  der 
Argumentation  Krüger 's  zu  bemerken.  Femer  aber  sind  denn  die  einzelnen 
Fragmente  doch,  was  die  Diction  betrifft,  unter  einander  weit  Terschieden. 
In  einigen  finden  wir  die  einfachste,  natürlichste  Darstellnng,  wie  sie  ans 
in  der  Apologie  erfreut,  in  anderen  dagegen  den  Schwulst,  die  Gespreiit- 
heit,  ünnatürlichkeit  und  Effecthascherei  wie  in  den  Metamorpboeen.  Dieselbe 
Bemerkung  macht  auch  Hr.  Kretschmann  in  seinem  Büchelchen  de  latini- 
tate  Apulci  Mad.,  Begimonti  Pr.  1865  S.  6:  Similes  sunt  illae  oiatinncuUe, 
quae  sub  Flohdorum  nomine  accepimus,  in  quibus  idem  tonüdom  et  affec- 
tatum  et  non  nunquam  lasciTum  est  dicendi  genus  et  yerbonun  nnmerose 
coUocandorum  accurata  diligentia  adhibiia  ita,  ut  omnia  leniier  fluerent, 
apte  caderent  membrisque  crebris  distinguerentur.  suntetiamnonnuUa 
super  ezspectationem  simpliciter  narrata  et  vennste  de- 
scripta.  Oder  wer  sollte  den  Unterschied  im  Stile  zwischen  Fragm.  IE, 
Xn,  XIV,  XVI,  XVm  und  I,  II,  VU,  XVII,  XXI  verkennen?  Was  da- 
her Macrobius  Saturn.  V.  1,  5  sagt:  alius  (orator)  pingui  et  luculetUa  et 
florida  oratione  lasdvitf  das  lässt  sich  gewiss  nicht  von  allen  Stücken 
der  Florida  behaupten.  Ist  dem  aber  so,  dann  kann  man  auch  nicht  an- 
nehmen, dass  die  Florida  jemals  als  Beispielsaro mlung  für  das  fhridum 
dicendi  genus  gedient  haben,  da  doch  in  diesem  Falle  an  jedem  Stücke 
die  Eigenthümlichkeit  dieser  Darstellungsweise  ganz  besonders  hervortreten 
müsste.  Hiemit  glaubt  Eef.  erwiesen  zu  haben,  dass  Erüger*8  Hypothese 
jedes  sicheren  Grundes  entbehre,  und  dass  der  Titel  der  Florida  keinen 
Anhaltspunct  zur  Erklärung  der  Entstehungsweise  derselben  bieten  könne. 
Es  bleibt  daher  nichts  anderes  übrig,  als  aus  den  Fragmenten  selbst  das 
zusammenzusuchen,  was  sich  über  diese  Sammlung  mit  Bestimmtheit  oder 
einiger  Wahrscheinlichkeit  sagen  lässt.  Möge  es  dem  Ref.  erlaubt  .sein, 
dies  in  aller  Kürze  zu  versuchen. 

Dass  das,  was  uns  unter  dem  Titel  Florida  überliefert  ist,  nichts  anderes 
als  aus  ihrem  Zusammenhange  losgerissene  Bruchstücke  sind,  lässt  sich 
nicht  bezweifeln.  Darauf  weist  schon  der  Umstand  hin,  dass  fast  die  Hälfte 
dieser  Fragmente  im  Anfange  verstümmelt  ist,  während  dies  am  Schlüsse 
nur  bei  XI  und  XXII  vorkommt.  Und  so  wie  der  abgebrochene  Anümg 
etwas  vorausgehendes,  so  lässt  Inhalt  und  Schluss  vielfach  etwas  folgendes 
erwarten,  z.  B.  in  I,  V,  VIU,  XVH,  XVIH.  Da  aber  diese  Stücke  nur  im 
Anfange  und  am  Ende  verstümmelt  sind,  in  ihrem  Verlaufe  aber  keines- 
wegs mangelhaft  und  lückenhaft  erscheinen,  sondern  vielmehr  durchans 
die  sorgfältige  Ausarbeitung  des  Schriftstellers  zeigen  und  keinen  Anhalts- 
punct bieten,  an  der  genauen  Ueberlieferung  zu  zweifeln,  so  müssen  wir 
glauben,  dass  derjenige,  der  diese  Sammlung  gemacht,  das  Ganze  aus  dem 
die  einseinen  Bruchstücke  entnommen  sind,  schriftlich  vor  sich  liegen  hatte, 
woraus  er  dann  sorgfältig  das  uns  Ueberlieferte  excerpieren  konnte.  J» 
wir  müssen  sogar  zugeben,  dass  der  Excerptor  sehr  gewissenhaft  war,  da 
in  manchen  Stücken,  z.  B.  II,  V,  XIII,  XXII,  durch  eine  geringe  Aendcmng 
die  Verstümmelung  des  Anfanges  leicht  hätte  verwischt  werden  können. 
Die  nächste  Frage  ist  nun:   Was  war  das  Ganae,  dem  diese  Fragment« 
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;ntiiomiiieii  sind?  Zur  Beantwortung  dieser  Frage  bieten  die  Florida  selbst 
lie  unzweideutigsten  Anhaltspuncte.  Fragm.  I  ist  der  Eingang  einer  Rede, 
Ik  Apfoleius  in  einer  Stadt,  welche  er  zufällig  auf  einer  Reise  berührt, 
liilt.  Auch  V,  IX,  XV,  XVI,  XVU,  XVIU,  XX  sind  offenbar  Fragmente 
ins  Beden  oder  öffentlichen  Vortragen.  Von  den  anderen  Stücken  weisen  viele 
hoeh  ihre  Form ,  das  Hervortreten  der  redenden  und  angeredeten  Person 
Mf  denselben  Ursprung  hin,  so  II,  VI,  VII,  VIII,  XIII.  Von  den  übrigen 
Sticken  enthalten  UI,  IV,  XII,  XIV,  XIX,  XXII  kleine,  abgeschlossene 
Bnahlnngen  oder  Beschreibungen,  die  ganz  wol  Theile  von  Beden  gewesen 
niB  können ;  X  und  XI  bieten  keinen  Anhaltspunct  zu  einer  Vermuthung, 
lesgleichen  XXIII;  hingegen  XXI  enthält  denselben  Gedanken  wie  I  und 
nag  daher  wol  demselben  Zwecke  gedient  haben.  Wir  können  also  ohne 
Bedenken  annehmen,  dass  sämmtliche  Stücke  der  Florida  aus  den  Reden 
und  Vorträgen  des  Apuleius  entnommen  sind,  da  sich  dies  von  der  grofsen 
Mehnahl  mit  Bestinuntheit  behaupten  lässt,  und  die  übrigen  Stücke  dieser 
Behauptung  durchaus  nicht  widerstreben. 

Die  Beden  des  Apuleius  waren  aber  mannigfaltig.  In  der  Apologie 
haben  wir  ein  Beispiel  seiner  gerichtlichen  Beredsamkeit,  die  er  schon  bei 
leinem  Aufenthalte  in  Rom  als  auch  später  noch  betrieben  zu  haben  scheint 
[8.  Hildebr.  praef.  S.  XXI,  Anm.  14).  Das  XVI.  Stück  der  Florida  ist 
(»Ifenbar  der  Eingang  einer  Bede,  welche  Apuleius,  aus  dem  Persianischen 
Bade  nach  Carthago  zurückkehrend,  gehalten  hat,  um  den  Bürgern  seinen 
Daak  abzustatten,  dass  sie  in  seiner  Abwesenheit  ihm  eine  Statue  zu  setzen 
beschlossen  haben.  Fragm.  XVn  ist  der  Eingang  einer  Lobrede  auf  den 
Praoonsnl  Sdpio  Orfitus,  wenn  es  nicht  etwa  blofs  die  einleitenden  Worte 
Ri  einem  Lol^edichte  auf  die  Tugenden  des  Orfitus  sind.  Denn  etwas  ganz 
Ihsliches  ist  das  folgende  Stück  XVIII;  es  sind  dies  nämlich  die  Worte, 
welche  Apuleius  einem  lateinisch  und  griechisch  geschriebenen  Dialoge 
BBd  Hymnus  auf  Aesculap  vorangeschickt  hat:  sum  enim^  heifst  es  S.  91, 
mm  iffm4u8  iUius  gacricola  nee  recem  cultor  nee  ingratas  antistes,  ac  iam 
ff  prorsa  et  vorga  facundia  veneratus  sum ,  ita  ut  etiam  hunc  hymnum 
ikm  utretque  lingiM  canamf  cui  dialogum  simüiter  graecum  et  latinum 
fmetexu/L  Bei  den  übrigen  Bruchstücken  lässt  sich  der  Charakter  der 
Betel,  denen  sie  entnommen  sind,  weniger  erkennen.  Wahrscheinlich  ge- 
Mten  lAmmtliche  zu  jener  Art  von  Schaureden  (Ini^iiUtg,  SutUUtif  lalutl), 
w«fehe  wandernde  Sophisten  und  Bhetoren  jener  Zeit  allenthalben  in  Städten, 
die  sie  anf  ihren  weiten  Beisen  berührten,  hielten  um  sich  Buhm  und 
€Md  sn  erwerben  (Bemhardj,  Griech.  Lit.  I,  §.  84).  Dass  auch  Apuleius 
ni  dieser  Claese  von  Leuten  gehört  habe,  unterliegt  keinem  Zweifel.  Ein 
dsmtücher  Beweis  ist  Apolog.  c.  72  und  73:   Ak  er  nämlich  einst  auf  einer 

nach  Alezandrea  an  Oea  vorbeikam  und  wegen  Ermattung  und  Un- 
dort  Absteigwjuartier  nehmen  und  einige  Tage  verweilen  musste, 
d»  teii|;en  seine  Fi«unde  in  ihn  einen  öffentlichen  Vortrag  zu  halten. 
Mk  PUts  wurde  die  Basilioa  erwählt,  wie  es  dort  Sitte  war,  die  Oeenser 
«velÜaDeil  in  grofser  Zahl,  applaudierten  fieifsig  und  forderten  ihn  schliefs- 
ttdh  aitf  tn  bleiben  und  Bürger  von  O^a  zu  werden.  Der  Eingang  einer 
solchen  Bede,  die  er  so  im  Vorbeigehen  iü  irgend  einet  Stadt  gehalten  hat 
i«t  das  erste  Stück  der  Florida,  womit  wir  schon  oben  das  XXI.  zusammen- 
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gestellt  haben.  Daaa  er  ilurch  diaee  seine  Eeden  und  Vorträge  eisn^a  grolieB 
Kuf  erlangt^  dafür  brauchen  wir  uns  weder  auf  &evn  eigenes,  nocb  dti 
Augustinui  Zeugnifi  zn  berufen;  es  genügt  darauf  hin  zuweisen ,  das«  eben 
deshalb  nicht  tmr  Carthago  undOea,  sondern  auch  aodere  Stidte  ihn  der 
Ehre  einer  Bildsäule  für  würdig  erachtet^iin  (Flor,  fragrn,  XVI;  Ängnit  ep.  L). 
Allein  so  sehr  auch  Apuleius  durch  aeine  epideiktische  Beredamikeit 
glänzte,  so  besseiclinet  er  sich  doch  niemals  weder  als  einen  Sophisten,  noch 
all  einen  Rhetor,  sondern  gibt  sich  stets  mit  besonderer  Votliebe  den  Titel 
eines  Philosophen  {z,  B.  Flor,  fragm,  V,  IX,  XUL,  XVT,  XVm  und  m 
vielen  Stellen  der  Apologie)  und  wurde  auch  von  andern  m  genannt 
(Apolog.  e.  4),  Und  darin  liegt  ehen  der  ünter«chieil,  der  zwischen  stin^ 
Vortragen  und  denen  der  andern  Öi?phisten  nnd  Ehetoren  bestand.  Wlh- 
rend  nämlich  diese  nur  darauf  sahen,  durch  eine  wolgesetite,  gederte 
Sprache,  durch  Correctheit  des  Ausdruck  es,  überraschende  Wendnng  en  nnd 
Gewandtheit  im  Vortrage  tu  glänzen  nnd  dazu  die  mannigfaltigsten  ^tofle 
bb  zu  den  trivialsten  Gemein pläUen  herab  sich  auserkoren  (Bemh.  Gr.  Lit- 
I,  S.  586  ff.)»  bildet  bei  Apuleius  die  Philosophie  den  Inhalt  seiner  Vortrüge. 
Solch  ein  philosophischer  Vortrag  ist  uns  in  dem  Buche  de  deo  Soct^^ 
erhalten j  worin  j^puleiua  seine  Ansicht  über  die  Dämonen  und  inshtÄen- 
dere  iiber  daa  Dsemonium  des  Sokrates  darlegt.  Daran  werden  wir  nua 
lebhaft  wieder  durch  das  X,  Stück  der  Florida  erinnert,  so  da^  die  Vet- 
muthung  nahe  liegt  ^  dasselbe  sei  einem  ähnlichen  Vortrage  entitammea, 
Aufserdem  scheinen  noch  die  Fragmente  11,  V,  VH,  IX,  XIH,  XIV,  XV, 
XXU,  XXIII  philosophischen  Vorträgen  angehört  zu  haben. 

Forschen  wir  nun  nach  den  Ürten,  an  welcSien  Apnleius  seine  Eedcn 
nnd  philosophischen  Vorträge,  deren  Üeherbleibsel  nnsere  Florida  sind,  ge- 
halten habe,  ao  finden  wir  natürlich,  da  wir  nur  spärliche  Bruchstücke  vor 
uns  haben,  wenig  Auskunft,    Kann  man  ja  nicht  einmal  bestimmt  sageSt 
wo  er  seine  Vertheidignng  gegen  die  Anklage  der  Magie  geführt  habt» 
Nur  Fragm.  IX,  XV,  XVI,  XVII,  XVIII,  XX  weisen  offenbar  anf  C^jtbAgft 
hin,  und  dort  mag  or  wol  auch  seine  Kunst  vorzugsweise  gezeigt  haben, 
da  er  nach  der  Rückkehr  aus  Rom  den  gröfsten  Theil  seines  Lebens  dort 
zugebracht  ^u  haben  scheint.    Aus  den  übrigen  Fragmenten  llast  sich  in 
dieser  Beziehung  nichts  entnehmen,  ab  dasü  Fragm.  I  nnd  wahrscheinlich 
auch  XXI  aus  einem  Vortrage  sind,  den  Apulei^is  in  einer  Stadt  hielt,  di« 
er  auf  einer  Heise  berührte.    SchlielBlich  ist  noch  auf  die  schon  oben  an- 
geführte Stelle  der  Apolog.  c.  73  hinzuweisen,  wo  ein  Vortrag  in  Oea  er- _ 
wahnt  wird^  und  auf  den  Umstand,  daas  ihm  seiner  Eeden  nnd  Vortrigtfl 
wegen  in  mehreren  Städten  Statuen  geset?st  wurden.   Der  Plata  in  sokheii 
Tortragen  war  für  Apuleius  so  wie  überhaupt  für  dergleichen  wandernde 
Schdnge ister   irgend   ein   öffentliches   Locaie,    insbesondere   das   Theater, 
8.  Fragm.  V,  XVI.  XVIU.    An  der  oben  erwähnten  Stelle  der  Apologi« 
bemerkt  Apuleins  ausdrücklich,  da^  zu  Oea  der  Ort  für  solche  Vorl«siingea 
die  Basilica  gewesen  sei:  otnnc«  qui  aderant  inffenti  cehbtitatf  haßilieam^^ 
qui   iocuR  auditoTU  cra^,   comßentes   infrf  aüa  phraqu€  ütm§mm'^M 
iiAsinm  mce  '  imigniter"  adctomant  In  Cartbago  war  es,  wie  aas  FrEgm,  XV !■ 
und  XVIII  hervorgeht,  das  Theater,  ■ 
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Eine  SammloDg  dieser  Reden  und  philosophischen  Vorträge  des  Apu- 
leiiu  scheint  also  dem  Ezcerptor  vorgelegen  zn  haben,  und  aus  diesen  hob 
BT  die  uns  unter  dem  Titel  Florida  überlieferten  Fragmente  aas.  Wenn 
irir  aber  fragen,  was  derselbe  bei  seiner  Auswahl  sich  zur  Richtschnur 
frommen,  und  nach  welchem  Gesichtspuncte  er  die  Stücke  gewählt  habe, 
10  wird  die  Antwort  schwer  werden.  Dass  die  äuAere  Form,  der  Stil,  es 
nicht  sein  kann,  was  den  Excerptor  bewogen  habe,  gerade  diese  Stücke  zu 
ndimen,  glauben  wir  oben  bei  der  Widerlegung  der  Erüger^schen  Ansicht 
dargethan  zu  haben.  Allein  auch  der  Inhalt  bietet  keinen  einheitlichen 
Qenchtspunct,  unter  dem  sich  sämmtliche  Fragmente  zusammenfassen 
liellBen,  da  derselbe  zu  mannigfaltig  ist,  als  dass  darin  eine  bestimmte 
Riehtang  zu  erkennen  wäre.  Es  bleibt  uns  daher  wol  nichts  Anderes  übrig, 
■Is  anzunehmen,  der  Excerptor  habe  eben  das,  was  ihm  aus  was  immer 
Ar  einem  Grunde,  sei  es  des  Inhaltes  oder  auch  der  Form  wegen,  merk- 
wttidig  erschien,  ausgewählt,  gerade  so,  wie  es  Krüger  den  Grammatiker 
ttmn  Iftsst,  der  diese  Stücke  aus  der  Beispielsammlung  zur  ars  rhetorica 
Mdl  aasgehoben  haben. 

Dennoch  aber  können  wir  nicht  umhin,  einzelne  Puncto  anzugeben, 
die  bei  der  Auswahl  maflsgebend  gewesen  sein  mochten.  In  erster  Reihe 
stehen  da  die  Erzählungen  aus  dem  Leben  berühmter  Männer,  vorzugsweise 
Philoeophen,  auch  des  Apuleius  selbst,  so  wie  merkwürdige  Ansichten  und 
Aassprüche  derselben.  So  finden  wir  gleich  Fragm.  II  den  Ausspruch  des 
Sokrates:  ut  te  videam,  aiiqudd  eloquere.  Fragm.  VII  wird  erzählt,  wie 
der  berühmte  Flötenspieler  Antigenidas  sich  beklagt  habe,  dass  auch  die 
Blieer  bei  den  Leichen  tibicines  helfeen.  Fragm.  IV  haben  wir  den  be- 
kannten Befehl  Alexanders,  dass  nur  die  ausgezeichnetsten  Künstler  sein 
Bildnis  machen  sollten.  In  der  Mitte  des  iX.  Fragmentes  wird  die  Kunst- 
fertigkeit des  Hippias  gerühmt  Fragm.  XIV  erzählt  Apuleius  eine  Anek- 
dote aas  dem  Leben  des  Cynikers  Krates  und  XXII  schildert  er  dessen 
Einflaes  auf  seine  Mitbürger.  Fragm.  XV  erfahren  wir  einiges  über  Py- 
thagoras,  seinen  Bildungsgang  und  seine  Lehre.  In  Fragm.  XVI  ist  die 
Bnfthlang  über  den  Tod  des  Dichters  Philemon  eingeflochten,  so  wie  in 
XVni  das  bekannte  Sophisma  des  Protagoras  und  Euathlus  und  die  Er- 
sUilang,  welchen  Lohn  Thaies  für  die  Mittheilung  eines  von  ihm  erfun- 
denen Lehrsatzes  verlangt  habe.  Fragm.  XIX  enthält  die  Rettung  eines 
Sdieintodten  durch  die  Kunst  des  berühmten  Arztes  Asclepiades.  Dazu 
kommen  noch  die  Nachrichten  über  Apuleius  selbst,  sein  Verhältnis  zu 
den  Cnrthagem  und  den  Proconsuln,  das  Ansehen  seiner  Schriften  und 
Vortrige,  welche  am  Anfange  und  Ende  der  schon  oben  erwähnten  Frag- 
mente IX»  XVI,  XVIII  sich  finden.  Hieher  gehört  auch  Fragm.  XVII. 
Das  XX.  Fragment  gibt  uns  einen  Einblick  in  die  umfassende  literarische 
Thitigkeit  unseres  Schriftstellers.  In  Fragm.  V  äu/lsert  sich  Apuleius  ge- 
rade wie  im  Anfange  des  XVIII.  Fragmentes,  dass  er  als  Philosoph  sich 
doiehaae  nicht  zu  scheuen  brauche,  im  Theater  einen  Vortrag  zu  halten; 
dem  es  komme  ja  nicht  auf  den  Ort  an,  sondern  nur  auf  das,  was  ge- 
sprochen wird.    Fragm.  X  berührt  die  Ansicht  des  Apuleius  über  die  Da- 
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inonen ,  welche  derselbe  in  dem  Buche  de  deo  Socratis  weitlanfi^r  dar- 
gelegt hat. 

Im  Vergleiche  mit  diesen  Eragmenten  ist  die  Zahl  deijenigen,  ^ 
welchen  ausschlierslich  oder  vorzugsweise  die  Form  für  die  Wahl  maß- 
gebend gewesen  zu  sein  scheint,  nur  sehr  klein,  und  mit  Ausnahme  dei 
Yin.  Fragm.,  das  wol  nur  des  Klimax  wegen  merkwürdig  ersdieinen  konnte, 
enthalten  sie  sämmtlich  glänzende  Vergleiche,  so  II,  XI,  XUI,  XXT,  XXIIl. 
Von  den  noch  übrigen  drei  Fragmenten  lesen  wir  in  dem  III.  einen  My- 
thus (den  Wettstreit  zwischen  Apollo  und  Marsjas),  im  VI.  eine  coltnr- 
historische  Notiz  über  die  Gymnosophisten  bei  den  Indem,  im  XU  eine 
anmuthige  Beschreibung  des  Papageies  und  seiner  Gelehrigkeit. 

Hiemit  hätte  Ref.  versucht  in  Kürze  die  Gesichtspuncte  anzudeuten, 
von  denen  der  Ezcerptor  bei  seiner  Auswahl  mochte  geleitet  worden  sein. 
Ob  wir  aber  in  den  Floridis  alle  von  dem  Excerptor  ausgehobenen  Frag- 
mente vor  uns  haben  und  wann  die  Auswahl  geschah,  darüber  können  wir 
eben  so  wenig  Auskunft  ertheilen,  als  über  den  Erfinder  des  Titels  und 
der  Eintheilung  in  vier  Bücher.  Gewiss  ist  nur,  dass  diese  nicht  von  dem 
Excerptor  selbst  ist;  denn  der  würde  doch  nicht  das  IX.  Fragm.  serrissen 
und  theils  dem  ersten,  theils  dem  zweiten  Buche  zugetheilt  haben. 

Es  erübrigen  noch  einige  Worte  über  das  Verhältnis  dieser  Frag- 
mente unter  einander.  Schon  Contarenus  hat  (Var.  lect.  S.  18  —  26)  den 
Versuch  gemacht,  einen  Zusammenhang  unter  denselben  aufzuweisen,  nnd 
zwar  glaubte  er  in  den  Floridis  die  Bruchstücke  dreier  Reden  des  Apuleios 
zu  finden :  das  XVIII.  Stück  sei  die  Vorrede  zu  einem  Dialoge  und  Hjnmns 
auf  Aesculap.  Die  Stücke  XVI  und  XVII  hätten  einer  Rede  angehört,  in 
welcher  Apuleius  den  Carthagern  für  den  in  seiner  Abwesenheit  gefassten 
Beschluss,  ihm  eine  Statue  zu  setzen,  Dank  sagt.  Alle  übrigen  Fragmente, 
mit  Ausnahme  des  X.,  seien  Theile  einer  dritten,  ziemlich  langen  Bede. 
Was  mit  dem  X  Fragmente  anzufangen  sei,  könne  er  selbst  nicht  sagen. 
Obwol  die  Art  und  Weise,  wie  Contarenus  diese  Fragmente  zu  ordnen  und 
zu  verbinden  bemüht  ist,  zu  willkürlich  erscheint,  als  dass  er  jemanden 
davon  überzeugen  könnte,  so  berührt  dieser  Versuch  doch  einen  Punct,  den 
Krüger  nicht  so  kurzweg  hätte  zurückweisen  sollen.  Ref.  erlaubt  sich  daher 
seine  Ansicht  darüber  vorzutragen. 

Was  Contarenus  Über  das  XVIII.  Fragment  sagt,  darin  muss  ikm 
wol  jedermann  beistimmen.  Dass  aber  das  XVI.  und  XVII.  Stück  Theile 
ein  und  derselben  Rede  gewesen  seien,  ist  ganz  unwahrscheinlich.  Denn 
da,  wie  aus  den  Worten  des  Apuleius  selbst  klar  hervorgeht,  die  Rede,  der 
das  XVII.  Fragm.  entnommen  ist,  in  Gegenwart  des  Prooonsuls  Scipio  Or- 
fitus  gehalten  worden  sein  muss,  so  wäre  es  doch  gewiss  unpassend,  im 
Eingange  —  denn  das  wäre  nach  Contarenus  das  XVL  Fragment  — ,  wo 
Apuleius  dem  Antragsteller  Aemilianus  Strabo,  sowie  den  Senatoren,  Bür- 
gern und  seinen  Freunden  noch  seinen  Dank  in  einer  eigenen  S^rift  ab- 
zustatten verspricht,  den  Proconsul  selbst  ganz  zu  übergehen,  ja  die  Worte: 
Aemüiane  Strabo,  vir  consularis,  hrevi  votis  omnium  futurua  proconsd 
konnten  in  Gegenwart  des  Orfitus  nicht  gesprochen  werden,  ohne  denselben 
zu  beleidigen.    Zudem  bieten  beide  Stücke  nicht  den  geringsten  Anhalts- 
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}iinct  einer  Beziehung  auf  einander,  vielmehr  scheint  letzteres  der  Eingang 
»iner  Lobrede  oder  eines  Lobgedichtes  auf  Scipio  Orfitus  zu  sein,  das  Apa- 
ieins  bei  irgend  einer  feierlichen  Gelegenheit  vor^^etragen  haben  mag,  so 
wie  das  erstere  der  Eingang  der  Dankrede  fUr  die  ihm  von  den  Carthagem 
Eoerkannte  Ehre  ist.  Was  Contarenns  über  seine  dritte  Bede  sagt,  ist  zu 
ktllm,  als  dass  es  auf  irgend  eine  Wahrscheinlichkeit  Ansprach  hätte.  Wir 
iroUen  nns  daher  anch  nicht  dabei  aufhalten,  sondern  vielmehr  unsere 
Aufmerksamkeit  auf  einige  Fragmente  lenken,  in  denen  sich  irgend  eine 
Besiehnng  auf  einander  entdecken  lässt.  Dass  die  Fragm.  XXU  und  XXIU 
einst  mit  einander  verbunden  gewesen  seien,  haben  schon  Floridas  und 
Oadendorp  ganz  richtig  erkannt.  Doch  ist  das  nicht  so  zu  verstehen,  als 
ob  beide  St&cke  unmittelbar  an  einander  sich  anschlössen ;  fehlt  ja  für  den 
letzten  Satz  des  XXII.  Fragm.  der  Schluss:  sondern  diesen  und  vielleicht 
noch  anderes,  das  beide  Stücke  verbunden  hat,  hat  der  Excerptor  über- 
gangen. Dass  aber  beide  Stücke  demselben  Gredankenkreise  angehören,  ist 
wol  unzweifelhaft,  da  ja  der  Gedanke,  dass  aller  irdische  Besitz  eitel  sei, 
womit  das  erstere  schlieXät,  in  dem  letzteren  durch  zwei  glänzende  Ver- 
gleiche erläutert  wird. 

So  wie  diese  zwei  Fragmente,  so  mögen  auch  noch  manche  andere 
einst  in  irgend  einer  Bede  oder  einem  Vertrage  verbunden  gewesen  sein, 
bei  denen  wir  aber  jetzt  keine  Spuren  einer  solchen  Verbindung  mehr  finden 
können.    Bef.  weist  nur  noch  hin  auf  Fragm.  III  und  IV,  XIX  und  XX. 
Die  zwei  ersteren  Fragmente  haben  nämlich  das  gemeinsam,  dass  in  beiden 
vom  Flötenspiele  die  Bede  ist:  im  III.  Fragmente  vom  Wettstreite  zwischen 
Apollo  und  Marsyas,  im  IV.  vom  Flötenspieler  Antigenidas;  die  beiden  letz- 
teren aber  scheinen  deshalb  einem  Gedankenkreise  anzugehören,  weil  im 
THT  Fragm.  der  Arzt  Asclepiades  gerühmt  wird,  „gut  primus  etiam  vino 
repperü  aegris  apüiUari,'^  und  im  XX.  Fragm.  jener  Gedanke  sich  findet, 
den,  wie  wir  aus  Diog.  Laert.  I,  8,  5  erfahren,  zuerst  Anacharsis  ausge- 
sprochen haben  soll:   ovtos  rj)v  ä/uTiekov  eine  tgeig  ip^qetv  ßoxQvg,  tov 
M^ätov  Tjdov^s,  TÖv  Jeuregov  /i/^ijc,  ror  tqItov  duSCag,  Es  wird  wol  nie- 
mandem entgangen  sein,  dass  gerade  in  solchen  Fragmenten,  welche  in 
der  nns  überlieferten  Ordnung  auf  einander  folgen,  wie  III  und  IV,  XIX 
und  XX,  XXII  und  XXIU,  eine  Beziehung  hervortritt.  Dass  dies  ein  blofses 
Spiel  des  Zufalles  sei,  lässt  sich  wol  kaum  behaupten.  Vielmehr  mag  der 
Gmnd  dieser  Erscheinung  darin  liegen,  dass  diese  Bruchstücke  nicht  zer- 
rüttet und  durch  einander  geworfen,  sondern  gerade  in  der  Ordnung,  in 
welcher  sie  vom  Excerptor  ausgeschrieben  wurden,  uns  überliefert  worden 
sind.    Wenn  daher  Scriverius,  Floridus,  Krüger  glauben,  das  XXII.  Frag- 
ment sei  an  das  XIV.  anzuknüpfen,  weil  in  beiden  über  den  Cyniker  Grates 
gesprochen  werde,  so  kann  Bef.  dem  nicht  beistimmen;  denn  wie  oft  mag 
Apnleins  dieses  und  anderes  dergleichen  über  Grates  und  andere  Philo- 
sophen gesprochen  und  erzählt  haben.    Viel  glaublicher  würde  ihm  er- 
seheineb,   dafs  das  XXI.  Fragm.  den  Eingang  jenes  Vortrages  gebildet 
habe  9  dem  die  beiden  folgenden  Fragmente  angehört  haben. 

Das  Besultat  unserer  Untersuchung  wäre  also  folgendes:    Aus  den 
Beden  und  Vorträgen,  welche  der  Philosoph  Apuleius   zu  Carthago   und 
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in  anderen  Städten  gehalten  hatte,  hat  em  fleifsiger  Leser  seiner  Scbrifle^  j 
das,  was  ihm  sei  es  des  Inhaltes,  m  m  der  Form   wegen   merlrwördig 
schien,  mit  grol^er  Gewissenhaftigkeit  ohne  ein   Wort  dar&n  sn  ander 
henfcUßgeflch rieben.    Diese   Prß^mente   sind    entweder  alle  oder  theitwda 
und  iwar  in  derselben  Ordnung^,   wie  sie  excerpiert   wurden»  auf  um 
liommen.    Von  den  einzelnen  Frajg^menten  ist   das  XVI.  der  Anfang^  eine 
Rede,  in  wek-lier  Apuleiiis  für  den  ehrenvollen  Beschlnss,  ihm  eine  StnatutJ 
XU  setzen,  den  Carthagem  dankt.  Duä  XVlh  trag-ment  ist  das  Prooemin 
einer  Lohrede  auf  den   Promnsul  Scipio   OrKtus  oder  eines  Lobgedicht 
anf  seine  Vorzöge.   Das  XVilL  Fragment  sind  die  einleitenden  Worte  ti 
einem  Dialoge  und  Hymnus  auf  Äescülap.    Die  Fragmente  XIX  und  XX 1 
scheinen  Theile  eines  und  desselben  V^ortragea  gewesen  zu  sein.  Bas  XXr*| 
Fragment  ist  der  Eingang  zu  einem  Vortrage,  den  Apüleius  in  einer  budt,  | 
die  er  //ufällig  auf  seinen  Reisen  herührte,  gehalten  hat;  vielleicht  habt*ij 
auch  2u  d*^m selben  Vortrage  die  Fragmente  XXll  und  XXIIl  gehört;  deELft] 
da^s  diese  unter  einander  einmal  verbanden  waren,  ist  höchst  wahjBcbcin 
lieh.  So  viel  über  das  dritte  und  vierte  Buch  der  Florida,  üeber  das  ervül 
und  zweite  lasst  sich  nux  sagen,  dass  das  erste  Fragment^  so  wie  das  XXI,] 
der  Eingang  eines  anf  einer  Keiaa  gehaltenen  Vortrages  ißt,  nnd  dass  dai-l 
IIL  und  IV*  Fragment  einem  und  demselben  Vortrage  angehört  2n  habet  [ 
scheinen.    Zu  welcher  Zeit  aber  diese  Sammlung   entstanden ,    nnd  ob  def  i 
EKcerptor  selbst  oder  irgend  ein  anderer  sie  Florida  genannt  habe,  utidl 
was  dieser  Titel  bedeute,  ob  er  dasselbe  sei  wie  Hr&oluyfa,  oder  sich  Mafi 
den  8til  beziehe,  ist  nicht  zn  entschsiden.  Sicher  ist  nur  noch,  das»  (tii| 
Eintheilnng  in  vier  Bücher  nicht  vom  ICicerptor  gemacht  sein  kann. 

Der  Teit  der  Florida  bat  hei  Krüger  durch  die  strenge  DurchfUh- 
rung  des  GesetÄes,  dsss  nur  der  Cod.  Floren tinus  LXVlll,  2  (F)  lUAf^J 
gebend  sein   könn« ,    und  durch  eine  glückliche  Auswahl  aus  den  vieko 
vorgeschlagenen  Conjectnrcn    bedeutend    gewonnen.     Dazu  kommen  noch 
einige  treffende  Äenderungen  dtjs  Herausgebern  selbst,   a.  B,  S.  12,  7   dii 
Weglassung  des  durch  Dittographie  atm  dem  vorhergehenden  consul  enl«j 
s  tan  denen  ut,  so  wie  die  Ergänzung  desselben  S<  19,  17.  —  Die  Verraa 
thung  dcM  Her.,  dass  S.  20,  7  quid  itjäur  de  repentino  ab  hoc  ^hndidii^i 
^mo  comfieetu  veMro  disiukrim  für  de  :  me  zu  schreiben  sei ,  hätte 
wol  in  den  Text  aufgenommen  werden  können,  wenn  man  nicht  lieber  i 
vor  de  einschieben  will;  denn  ein  Object  t\i  dütulerim  ist  onnmgtnglicll 
notliwendig,   und   kaum   läsat  es  sieh  an  einer  andern  Stelle   pas^endäf] 
liineinconjicieren  '). 

Allein  wie  in  der  Apologie,  so  hat  sich  Kr.  auch  in  den  Floridis  otl^ 
in  nnnbthiger  Abweichung  von  der  handschriftliehen  Leseart  verleiten  lassen,  J 


*)  In  den  Ännierknngen  hatte  der  Verf.  bie  und  da  genauer  sein  können^ 
Zu  8.  i,  15  wäre  noch  isu  bemerken,  dass  i^cbon  Contarenus  tui^llJ 
uccvmmodfüa  intcrpungiert,  zu  8*  16,  L  dass  CraUtetn  schon  Wo-1 
weruB  aus  einem  schlechteren  Codei  aufgenomnien ,  f.n  S  Iti,  15^] 
dasB  oiitori  schon  Becichemins  gchch rieben,  zu  Ö.  33,  3,  dass  amm* 
adt>€rm  schon  ein  Gelehrter  an  dm\  Rande  der  ed,  VuJc  cod*j| 
jiciert  hat. 
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,  7  ist  mit  dem  Cod.  F  umiffotus,  nicht  fumigatus  zu  schreiben;  des- 
i:beii  S.  5,  17  merces,  nicht  mercedes.  —  S.  9,  3  8i  quis  forte  in  hoc 
^lerrimo  eoetu  ex  Ulis  invisoribus  meis  mälignus  sedet  ist  maiigwus 
tilg  und  die  Gonjector  mäUgnis  ganz  nnnöthig;  man  vergleiche  nnr  die 
Hohe  Stelle  S.  14,  5  qm  herediolum  sterüem  et  {tgrwn  scrupfihsumf 
u  rupinas  et  senticeta  miaeri  colunt.  —  S.  16,  7  ist  für  das  hand- 
iftliche  retponditf  nicht  respondei  za  schreiben,  vielmehr  hätte  auch 
er  das  dwM  der  Vnlg.  nach  der  Leseart  des  F :  dux  in  duasit  geändert 
len  sollen.  ^  S.  20,  9  quam  improvisa  pericula  homimbus  subito  obo- 
ilMr  schreibt  Kr.  improviw  nnd  streicht  siUnto,  worin  ihm  Bef.  nicht  bei- 
imen  kann,  da  ja  die  Verbindung  von  improvisus  mit  subito  und  repente 
it  selten  ist,  s.  Cic  pro  M.  Font.  19,  42  (15,  32)  quum  tot  beüa  subito 
%e  improvisa  nasca/ntwr;  Verg.  Aen.  I,  594  cunctisque  repente  impro- 
•  ai(.  —  S.  20,  14  namque  eum  etiam  vicit  saepe  numero;  pudet 
W€;  Kr.:  namque  eum  etiam  mcU  saepe:  numerum  pudet  dicere.  Was 
ler  Ueberlieforung  anstöfsiges  sein  soll,  lässt  sich  nicht  leicht  absehen. 
fc  ja  auch  Gellius,  der  zufällig  in  den  noct  att.  17,  4  dieselbe  Sache 
Ihnt:  Menander  a  Phüemone  saepenwnero  mneebatur.  Denn  an  pudet 
vre  («man  muss  sich  schämen,  es  zu  sagen^;  wird  doch  Niemand  An- 
s  nahmen,  der  sich  an  das  pudet  dictu  bei  Tac.  Agr.  c.  32  erinnert. 
).  32,  2  steht  im  Cod,  F  sermocinabcmtur,  Kr.  schreibt  sermocinantur ; 
in  das  Richtige  hat  schon  die  Vulg.  und  nach  ihr  alle  andern  Aus- 
m.  sermodnahumtur ;  denn  da  canam  vorangeht,  ist  das  Futurum  dem 
eaens  vorzuziehen,  abgesehen  davon,  dass  es  auch  der  hdschr.  Leseart 
«r  kommt.  —   S.  33,  11  mag  wol  bei  der  Anaphora  des   confestim 

Minschiebung  von  et  überflüssig  sein.  Dagegen  lässt  sich  S.  16,  3 
wque  inUrscapiUum  Crates  retexisset,  quod  erat  acuto  gibbere,  peram- 

cum  bacuio  et  paüium  humi  posuisset,  eamque  supeUeetHem  sibi  esse 
Uae  profUeretwr  eamque  formam  quam  viderat:  proindo  sedulo  con^ 
wet,  ne  post  querela  eam  caperet:  enimvero  Hipparche  conditionem 
Jpü  das  viderat  nicht  halten,  sondern  es  muss  mit  der  Vulg.  videret 
eihrieben  werden,  was  auch  Oudendorp  billigt.  Wenn  aber  Hüdebrand 
n  sagt:  Mirum  est,  quod  Oud.  tam  subtilis  latinae  linguae  cognitor 
licativum  tolerari  non  posse  pronuntiavit,  quum  ille  in  oratione  obliqua 
seeteris  apud  historiarum  auctores  satis  frequens  sit ,  so  hat  er  Oud.*s 
nerkong  entweder  schlecht  gelesen  oder  falsch  verstanden:  nicht  der 
inSy  sondern  das  Tempus  war  ihm  anstöMg:  tunc  enim,  sagt  Oud.,  vide- 

Hipparche,  dum  Crates  haec  loquebatur. 

Wie  in  der  Apol.  so  hat  Kr.  auch  in  den  Floridis  das  Verdienst, 
eh  Entfernung  einiger  Glossen  den  Text  gesäubert  zu  haben.  So  be- 
ägte  er  mit  Becht  S.  4,  8  Apollo;  S.  11 ,  5  crepidas;  S.  14,  11  avis; 
28^  5  liber;  S.  31,  12  Thaies  sapiens;  auch  S.  9,  13  mag  er  wol  richtig 
neglegenter  eine  Glosse  zu  nequicquam  erkannt  haben.  Hier  kommt 
r  wieder  ein  Punct  zur  Sprache,  den  Ref.  schon  in  seiner  Recension 

Apologie  KU  c.  24  S.  447  berührt  hat,  nämlich  die  Wiederholung  des 
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Subatantka  im  RektivsaUe.    Wj«  Kr.  rti  jent^r  Sklle  tja.^  betreffende  Stib 
als  Glosse   erklärt   hat,    &o  auch   in   den   FlorjdiÄ  S.  19,  fi  Leoihinmn4i? 
Creoph^H  discipvium,  qui  Creoph^lm  mcmoraUir  poetae  Homeri  hfi^jm  ( 
aemnlotor  eanmidi  fuisse  dis    Cre'^hiflug  und   S.  25.  5  ^yih    »i^    in 
curia  honfdi-isimia  fulrhiTiiüiionihus  d^eoravcft,  in  qua  curiii  üel  fumin 
tmdiimmöda  ^umnuis  Jmtior  est   das  curia*    Kaimto  Ref,  schon  bei  Jen 
Stelle  in  der  ApoL  ätsm  Her.  nicht  beistimmen,  so  i«t  dies  bei  den  rwflj 
angeführten   Stellen   aus   den    Flor,   um  ao   weniger  möglich,   da  in 
eTftteren  die  Wiederholung  des  Subst.  einer  Zweideutigkeit  vorliengt,  in  « 
zweiten  aber  dieaelbe  durch  den  Nachdruck,  den  Apnl.  dem  Worte  geh 
will,  hegr&ndet  ist.    Und  gerade  der  Umstand,   dass  dk^   Wiederbo1ua| 
des  Sahst,  im  Helativ^at-^e   hei   unaerem  Bdmft&teller  sich   dfters 
maoht  die  Ausmer^ung  solcher  Worte  aehr  bedenklioli. 

Daaa  in  den  Codices  Worte,  ja  ganze  Sätie  manchmal  an«  ihr 
aatlirlicben  Orduungr  gertickt  sind  tind  eine  Umstellung  erfordem,  tint 
'liegt  keinem  Zweifel,  Ein  klares" Be ispiel ,  wie  solche  Zerrüttungen  eot 
■tehen  können,  finden  wir  in  unserem  Scbriftateller  Apoh  c.  G.  Je  fO<| 
waltsamer  aVr  dies  Mitte!  ist,  desto  behnt&amer  ninss  man  d^mit 
geben,  und  es  nur  du  anwenden,  we  eine  sonst  dunlile  Stelle  dadarcb  wirk*] 
lieh  helle»  Licht  erlangt.  Kr.  bat  awar  den  Text  der  Florida  damit  Teiv-j 
achont,  aber  in  den  Anmerkungen  sehlägt  er  dreimal  eine  ümatellaa 
tor*  Einige  Wahrscheinlichkeit  hat  noch  die  S.  6,  9  vorgeachlAgene.  Apt*i 
leitts  spricht  von  den  Indern:  er  bewundert  bei  ihnen  nicht  so  sehr 
Elfenbeinmassen,  PFefferfsaaten,  Zimmtwaaren,  Eisen bereitung,  Silkrbergf- 
werke,  Goldstremc  u.  b.  f.  j^stint  apud  iUos  et  rnrut  eolentium  genera  l*-| 
heniitin  ego  de  fniTaetdis  homimttn  qnmn  ^icttMfae  dmtru&tim.  efd  a^md  tUm  1 
grfwiw,  Qui  nihü  amplim  qttam  buhulcifare  novcre."  Dasa  durch  die  üni-j 
Btellang  der  ersterf^n  2wei  Sitae  der  Gedankengang  bedeutend  gewinnt,] 
ist  nicht  tu  leugnen.  Nur  eines  hätte  Ret  dagegen  zu  hemerken,  di^J 
die  unleugbare  Unannehmlichkeit  der  Wiederholung  von  mini  apud  Ukfi 
und  €fii  apud  iUo?i  durch  die  Annähemng  der  beiden  Sätze  nur  noeh  g**j 
steigert  wird.  Liefse  sich  nicht  dasselbe  erreichen,  wenn  man  för  ag^il 
enim  achriehe?  Denn  dass  sich  hier  die  Ueberljefemng  nicht  gani  wirii 
halten  lasien,  muss  wo!  jeder  nnbefangene  Beurtbeiler  zugeben,  —  DitJ 
«weite  Stelle  ist  p,  20,  7  quid  igÜtir  de  repe^itino  ab  hoc  sfdendidimml 
€On$p€du  Oestro  diMuhrim ,  ej:empliim  eins  rei  patUö  seam  «innlf iJmMll 
mem&raho,  quam  ifnprovvia  pencula  ttoimmb^is  »tihUa  ofteificinJur,  de  . 
Pione  comicö.  Kr,  ach  lägt  vor  den  8atz  fuam  -  ühoriantur  vor  ^emp 
zü  setzen.  Offenbar  bat  den  Her.  das  nachhinkende  de  Philemöni  c^ 
ÄU  dieser  Vermuthung  bewogen.  Eef,  hält  das  für  keinen  hinreiehendetl 
Grund  in  einer  Umetellung,  da  diese  Erscheinung  wdI  auf  Rechnung  d«tl 
freieren  Erzfthluiigstones  gehen  kann.  Zudem  hat  auch  die  Zusammen-  j 
rtickung  der  beiden  abhängigen  Fragesätze  und  die  Beziehung  des  eittti 
r^t  ihr  Bedt-^nkliches,  —  Die  dritte  Stelle  ist  S,  93 ,  3  Sed  n^nc  mpr^n*  I 
Mentüirum  lihro  isfo  ad  hune  iifmorem.mihi  can^cripto.  Ha  %ä  »*dc&,  publief] 
p^&te^abof ;  eerta  est  enim  ntii&,  qua  deetai  phüftmpf^o  oh  decret^m  #*M  i 
pftMke  iintuam  grntimi  a^ert,  a  qua  pmthdum  dtmutaJbit^  quam  SiT(>b<mk 


W  L.  Äpiiki  Florida  ed.  O.  Krueger.  ang,  t.  A.  OdäbacJm.     560 

■bmilMifli  t3CctUentiMimu»  honor  fhtgitnt:  quem  Ithntm  sperabo  me  tmn- 
W^ode  pQiM  coftscriberef  sultis  eum  hudte  mhis  comprobari  (so  Bach  Kr/a 
Em^ndatioa).  Dazu  bemerkt  Kr,  fortÄsse  veiba  'qu4m  Hbf  um  —  cümj^ro- 
hc^'  traidenda  sunt  ant«  verba  *certa  eM  —  flagit<d\  Wie  das  der  Heraus- 
geber rechtfertigen  will,  karni  ßef,  nicht  begreifen.  Was  soll  denn  std 
imvm  inpra^tenimrum  lihro  isio  ad  hunc  honorem  mihi  conscripio 
publice  pfütesUibar,  quem  Hbrum  npcrabo  m e  commode  posat  €on- 
i€ribere  btiiTaen?!  Jedenfalls  musa  hier  irgend  ein  Irrthuni  mitarge- 
lauien  sein. 

Nun  DQch  Einige^^  zar  Emendation  und  Erklärung  einaelner  Stellen» 
S.  2,  14    cum   igitur   eo  aese    aquÜa  ea^tuilU^    nutu   dementt  laemrmm 
mel   de^füfium  Umta  mcU  corporis  labämr,  veiißcutms   alns   q^to   lümU 
üdmmitfm   friodioo  emdae  gubernaeuh,    iiid^   cuncia  despiakns,   ibidem 
pimmrum   etninm  mdefessa    remigUt   ac  pa^lisper   cunctabundo   ^IMu 
pn€ne  eodem  lo&>  pendukk  circumfuetur    et  qtmerit,    quofSiis  ^miisüintum 
in   praeäam    supeme  jsea*   ftaat.    Die    Worte    ibidem    pinuaruin   emimts 
indefessa    remi{fii$   sind    ?erilerbt,    und    wjiier    ilie   (Amjt'Ctur   de«  Flori- 
dus    „itide/efiiio    rtmiffio*^  nt^h.    die  des  Süalig:er   „indefefisa  remigio**   ge^ 
nrigt,  da  eminus,  fall»  es  echt  ist,  mit  circumhtetur  et  gutterit  verbunden 
Verden  inu^s  mid  daher  an  dieser  Stelle  nii^bt  stehen  kann.   D^her  glaubt 
Kr»,  der  Scaltg^'i  Conjectur  aufgenonnnen  bat,  eminim  sei  als  (llosa©  »u 
streieben.    Allein  wenn  man  auf  das  folgende  ac  patdiaper  citnctabundo 
roif*fw  iieht,  wird  man  auch  das  imkfema  remigio  weniger  passend  finden. 
Denn  Wi-nn  der  Ailler  sich  bis  aur  böebsten  Höbe  erhoben   bat,  ao  wird 
sein  Flügelschlag  langsamer,   so  dass  er    endlich    ganz   unbeweglich    mit 
Ausgespannten  Fitiigen  in   der  Luft  zu  ncbweben  i^cheint.   Und  daäs  dies 
ipuleius  habe  sagen  wollen,  geht  aua  dem  folgenden  paulisper  mineta- 
bundo  volatu  paen^  eodem  hco  pendada    deutlich    berv-or.    För  indefe.'iÄa 
fWemigi^M  erwartet  man  daher  etwas,  was  dem  fmutisper  cunctobnudo  miutu 
^iiaehr  entspricht.    Dies  hat  schon   Ileinsius  ganz   richtig   bemerkt  und  et 
bem  pinnarum  eminuIaruiH  ceu  defema  remigia  vorgeschlagen.  Ouden- 
^dorp  tadelt  xwar   die  Entfernung  des    für  die   Darstellung  so  treffenden 
leminus  und  eonjiciert:    innüetisque  pinnarum  eminug   indefesm  remigio^ 
'  allein  dem  Bef.  scheint  eminus  nicht  so  unumgänglich   noth wendig,  dft 
die  Bezeichnung  der  Ferne  schon  in  eo,  inde,  ibidem  liegt,  er  glaubt  aher 
der  handscbriftlJdieii  üeherUeferung   näher  zu  kommen,   wenn  er  ibidem 
pinnarum  {in)m%mi{en)9  indefessa  remigia  ichreibt,    Aebnlicb  sagt  Quin- 
tili  an  Inst.  orat.  2,  3>  7  ut  velocisifimug  quisque,  si  forte  üer  cum  por- 
ndo  A^cifl*,  det  manum  et  gradum  mum  mmuat  nee  lyrocedftt  uitra,  ^uam 
^&m€»  possii. 

8,  ?,  15  sed  cum  primw  Alexandri  Hlud  praeelarum,  qtwd  imaginem 
mtfOrnf  quo  certior  posier is  prodereturf  noluit  a  muüis  artißdhi^  vtdgo 
eofUmninart,  sed  ediwU  universo  örU  fuo.  m  quig  effigie^n  regis  temer e 
ad§iD»uUiret  aere,  colore,  caelamine:  quin  saepe  »oluB  eam  Fötgcletim  aere 
d%iceretf  solus  ApelteA  coloribm  deUniaret,  iolus  PyrgoteJeR  caelamine 
extuderet  Vergehens  bemüht  sich  Hildebrand  ^quin  mepe*'  zn  erklären* 
Pia  hiaher  T^rgeschlagenonConjectiaren  (Stewechins:  quidni  öd&r  quippeni; 
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Hcitidai:  quippe;  Becichumius :  quin  ipne^  Wowemi:  giMM,  obn«  smp^  1 
könnBn  Niemanden  befriedigen,  weshalb  aach  Kr  keine  denelben  in  du  1 
Tcit  aufgenommen  hat  und  eich  begnügt  einfach  auf  die  Coimptel  auf*  1 
iiierksara  zu  machet].  Dem  Ref.  scheint  der  folgende  Gedanke  wegen  derj 
Anaphoia  des  saluß  am  besU'n  mit  diesem  Worte  xn  beginnen.  Ist  <ilM 
aber  so,  duDO  mu^  quin  saepe  mit  dem  vorheTgehemlen  Satte  verboadv-l 
werden,  ©ine  Vermuthung,  die  durch  die  Partikel  quin  nur  untersiBtat  wini,  | 
Für  saepe  hing-egen  müeate  mpt(ret)  geschrieben  werden;  „Niemand  »@llrJ 
sich  erdreisten  {ierrtere),  das  Bildnis  des  Königs  in  Erz^  Farbe,  Stein  du^l 
ins  teilen  ohne  es  an  verstehen ;  einzig  und  aUeiu  soll  Polydefaii  et  m\ 
Exi  gialeen  u.  s.  w.  saperc  aliquid  [in  der  Bedeutung  Ton  «etrf,  ccdl0r%l 
ftliquid  üagt  PlautuSf  den  Apuleius  io  vielfach  nachgeahmt  hat,  s,  B.  Fmim 
1,  5,  81  reete  ego  tneam  nm  mpio:  Mae  teil.  5,  1,  45  fmUam  rtm  i^pu^J 
und  selbst  Cicero  ad  Ätt  14,  5  «i  recta  mpetet  ÄntoniuB ;  div.  in  Q.  Cita^l 
c,  17  nisi  plane  nihÜ  sapU,  I 

S.  U,  3  iuibcbat  amictui  paUium  amdidum,  quod  mpeme  drcum*  i 
i^cendt  id  quoque  pnUii*m  cuptork  ipmig  labürem  ftmse.  In  F  und  ^  1 
steht  copiofid,  die  Vulgata  hat  cooperatorts,  Zudem  fehlt  da.s  yerbam^l 
von  di*m  der  Infinitivus  fuisse  abhienge.  Daher  vermuthete  ein  Gelehrter  1 
aio  opemtom,  Hildehmncl  dieitur  opcmtionis;  Er.  nahüj  opendQnsiwdenl 
Te^  auf  und  setzte  daror  das  Zeichen  einer  Lncke.  Andere  tnehten  ii  1 
coptorw  nicht  ein  Substantivura  sondern  ein  Verhorn,  Sealiger  eomperiiM^t 
Salmasius  compertum  eM,  Oudeodorp  comperirutts.  Und  in  der  That,  Wf?*D»  1 
man  da*  Yorangeheude  ip^  eam  siU  mim  donii  teiaHTut  und  das  folge&diJ 
ip»e  eiiis  anuli  et  *trbim*ium  circulaverat  veTfifleit^ht,  erwartet  mstn  i>#hnJ 
ipsim  durchaus  kein  8uh&tanfci¥um.  I>er  hdschr,  Leseart  aber  kommt-^^H 
perwr  am  nachsäten,  da  aus  capwr  sehr  leicht  mpior  und  durclnH 
folgende  ipsim: CO p fori  nud  coptoris  entetohen  konnte»  Zndem  bm«Uin 
Apnleins  dasselbe  Wort  öftere  m  dieser  Weise,  z.  B.  8.  24,  8  nam^  lit  ||HH 
perior,  nudim  tertin.^  Ji.  s,  t  und  ifi  activcr  Form  B.  18,  5  quem  0ob^^H 
int  er  ndbüarios  artifkes  gc^tmis  fahtttinm  ^^lp€Hd^  laudem  M^  ^^H 
o^etA  quaemsse.  ^^H 

S.  13,  4  nam  ttiam  eo  tempore,  quo  provinckm  ^kmmbm^  mmfM 
ente   nobis  Honorim,   minus  sensimm  abnentiam  twim,  fMOM   je  iüfli|lll 
denideroäremus.   Das   tiberlieferte  ytqwnn^  änderte    Ltp^iui   in    fMtiwjiifli^l 
Wowerua  iu  quamm,  Hildehrand  in  quam,  Kr.  schloss  sich  an  Woirerittl 
an.    Der  Gedanke  der  Stelle   ist  ungefähr  der^   Durch   die  4uweaeDh«iil 
deines  Sohnes  Hünuiinue  fühlten   wir   deine  Abwesjunheit   weniger,  obwotl 
wir   eben   deshalb  Dich   mehr   vermiüst<*D ,   da  wir  jetzt  erst   recht  ein-J 
ishen,  wie  au^ezeichnet  der  Vater  sein  müs^ie,   der   einen    solchen  Sdtol 
hinterlassen  hatte.   Da  nun  im  folgenden  die  VorKäge  des  Vaters  und  8ahB«tl 
in  Parallele  gestellt  werden,  m  mag  wol  die  correktive  Verbindung  hier 
voranKiehen  und  zu  schreiben  üelm  quan{i&}  U  magm  dtsiäerftr^mm,  d.  k 
je  mehr  wir  Dich  vermisstcn,  desto  weniger  liefs  der  t>ohn  uns  deine  Ab- 
weaenbeit  fühlen,  da  er  deine  Stelle  vermöge   seiner  Voraüge  roUkontJoen 
ausfüllte.    Dafis  to  vor  U  leicht  ausfallen  konnte,  ist  klar;  tanto  ab^  fehlt 
bei  quaitio  öfters.    Eine  ganz  ähnliche  Stelle  lesen  wir  bei  Colnmella  2,  tl  J 
eitr,  nant  qtmuio  mnt  ea'paliHora,  minus  a  atrculi&nibm  tmdufUuf;  T,  !>*  3  I 
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fpewima  $m  habet%t^  adparius  edejtdos  idimea  fere  tmine  in  aimos  ieptem^ 
qw»e  qumUö  foecundior  ed,  celerius  senescit ;  Lit.  21^  53  iftgentem  muUi- 
tudincm  ndeb&t  segnitis  secutufam^  quanto  lofigius  ab  dofno  traherentti^. 

S»  2ö,  6  igitur,  quod  difficile  ß^tu  erat  quodque  re  Vera  arduum 
mmt  e^stimabalu^:  grtUum  esse  populOj  pkictre  ordini,  probari  ma(fistra$%- 
bu«  et  prineij/{bm,  id  —  praefi^cine  dixerim  —  iism  quodam  modo  mihi 
obtiffii.  Im  (Jod.  F  stellt  ofduum  h  d.  l  arduum  non.  Allein  quüd  diffi- 
cde  feietu  erat  und  quod  re  vtra  mduum  mm  existimabatur  sind  eiü- 
ander  entgegengesetzt  und  tonnten  nicht  mit  que  yerbunden  werden.  Dazu 
kommt,  dma  der  Gedanke;  et  wurdo  niclit  für  schwierig  gehalten  beim 
Volke  beliebt  itu  sein  u.  s.  1  an  diaer  Stelle  gAut  unpassend  mt  Daher 
ist  in  der  Vulgata  fian  in  jtobis  geändert,  wiis  aber  neben  dixtrim  und 
miki  nkbt  angebt  Hildebränd  remiathet  oto  d.  l  omnino  nud  Kr.  schreibt 
fmedqm  re  mra  erat  arduum,  tum  e,mtmmbatur.  Allein  obgleich  erat 
nach  ca-a  leicht  ausfallen  konnte^  ao  ist  doch  das  «cm  exdiimabaiur 
tiöcltst  störend  Verglicht  man  bin  gegen  B,  d,  10  reputet  cum  animo 
pmthvm  periculum  cmisen^andae  e.ri^mMkmw  hk  ad^&i,  f«»  con* 
>  fio»  emmte&U,  cum  »it  arduum  et  (/ppido  difficile,  vel  modieae  pau- 
eontm  expectMwm  sesti^facere,  so  kann  an  unserer  Anteile  Apukius  wol 
kaum  etwa^  anderes  gescbrieben  haben  hIb  qund  difficile  ßctu  ercd  quod* 
qm  re  eera  mrduum  e^ds^imabixfur.  Dass  non  von  den  Abschreibern  nicht 
selten  nuitgelfteeen  oder  hiniugeffigt  wtirdö,  iat  sebon  vielfach  bemerkt 
worden  (Hand  Tnis.  IV^  S,  3Ü5),  An  unserer  Stelle  aber  konnte  aus  dem 
vorhergehenden  arduu  jene»  n  des  Cod,  F  deato  leichter  entstehen.  - 
Ganz  derselbe  Fehler  nur  in  umgekehrter  Weise  ist  S,  14^  12,  wo  aua 
cok?r  h  ent^ätanden  ist  colorum. 

Bei  dieser  Gelegenheit  m5cbte  Ref.  no<;b  einer  anderen  Stelle  er- 
wähnen, wo  er  ebenfiLlla  einen  dittographischen  Fehler  entdeekt  zu  haben 
glaubt.  E&  ist  dies  S.  12,  1  sed  pro  hi»  praeoptuTe  me  faJteof^  uno  dhaf- 
Unreo  caiomi»  me  refkere  poe^nata  omnigenus  apia  vir  gut,  lyrae,  »occOf 
eothvi/fnOi  Das  me  vor  rc^cere  iat  nach  praeoptafe  me  fateor  gewiss  sehr 
rerdaditig,  ob  wol  e»  alle  Ausleger  mit  Stillschweigen  Übergangen  haben. 
Es  mag  daher  wol  aus  calnmo  in  dewclben  Weise  entatanden  sein»  wie 
15  Zeilen  später  das  dummodo  de  raüofiem  dee  Cod.  F,  aus  dum  pmlera- 
tionem.  Auch  j;».  28,  2  magiigue  Bum  tantae  €imieitiae  cupitor  qunm  ^oria- 
üOff  quoniam  citptre  netno  nisi  vere  putem  poUst  i  polest  autem  qHivis  falso 
^oriuri  hat  Coutarenus  gan^  mit  Recht  pttt^  gestrichen,  da  es  nichts 
ab  eitle  verderbte  Wiederholung  des  ^>(;fe«^  ißt.  Denn  ein  anderes  Wort 
isl  an  dieser  Stelle  nicht  nur  nicht  n^thig,  sondern  kaum  mdglieb. 

S.  26.  17  ff.  Nachdem  Apuleins  die  Stinmie  des  Mensrben  mit  der 
der  Thiere  verglichen  und  dargethan  bat,  dass  diese,  was  Kraft,  Mannig- 
faltigkeit und  Anmutb  betrifft,  jene  vielfach  übertreffe,  weiat  er  auf  eines 
hin,  was  alle  anderen  VoriEiige  weit  bintcr  sieb  lasse,  dass  nämUch  die 
Stimme  des  Menschen  mehr  Nutzen  fiir  den  Geist  als  Ergötzung  für  duü 
Ohr  habe.  Desto  mehr  müfise  man  eich  derselben  bedienen,  aber  nicht  in 
abgeschlossener  Einssarnkeit,  sondern  vor  einer  möglicbat  lahlreichen  Ver- 
sammlting.    Equidem^  fÄbrt   er  dann  S.  27^  7  fort,  etm   fidibt^  adprime 
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ttüUrenif  twn  nm  conffttoi  lwtnmts  cofisedarer,   in  miitudhie  t^räiUafit 

Orpheus  in  silvis,  initr  ddphiHtm  Art  an. 
qnippe  n  fid€$  fabulis,  Orpheus  exÜio  desalattts,  Ar  km  navigi*:*  pr(ittif%' 
tat  US,  üle  immamum  hfiMiurum  delenÜor,  hie  misertcordhtm  helHnrnm  o5* 
lectiUor^  (tvibo  niwcrrimi  cautoren,  quia  non  sponie  ad  hiudem  9ed  neees* 
aario  ad  mlutem  mtebuntur.  eos  e^o  impensim  admirater,  wi  hamimäim 
pMm  quam  beätiü  phcuis»enL  avibus  haee  aecretnria  ui  inquam  moffk 
CüngrueriM,  merulis  H  tmdmia  et  olüribus.  et  mertdais  ü^  remotis  fifxfnt 
fnugidtiun^,  lusdniae  in  miÜudine  Aftimna  eantkum  adule^ventitLe  §ai^ 
riunf,  olorefs  apttd  a%nos  fltivioi  mrmen  senectae  meditaniur,  Wed^r  wt 
inqiif^tn  noch  ni  itn  inqiutnt,  was  Wowems  conjicierte,  ist  lateinisch,  EHenM 
wonig  wii-d  Jenianil  des  Cotitarenus  idrinque  {d.  i.  in  aquig  et  fdlns.) 
billig  ■'U,  ixnd  die  Vennutbung  Hildebrands,  Aasa  föT  wt  in^t«ii«:r^/»'^üiil 
TU  Betreiben  aei^  bpnihl  auf  der  falschon  YoraujjHetzung,  daas  ctm^ntennt 
im  Cod-  F  felile.  Auch  Brant'e  ntique  ^enSj^t  nicht.  Ref.  glaabt  diwo 
Ktelle  durch  einje  unbodcutende  Aendenin^  herätellcn  t-a  können.  In  dem 
Gesell  icke  dea  Orplieus  und  Ärion  namlitdi  mistieleti  dem  Apaleius  ewpi 
Pinge:  erstens  dass  aie  in  der  Einsamkeit  unter  Thieren  sangen,  dann 
dasa  sie  nicht  freiwillig  tn  ihrem  Ruhme,  sondem  notbf^dnmipen  für  ihre 
Rettung  sieb  bemühten,  Jeuem  entapreahen  die  Amseln  und  Nacbti«r»llen, 
die  einsam  an  terbörgenen  Orten  singen,  diesem  die  Schwäne ,  welcbe  an 
unzugänglichen  Fll^saen  ihr  Sterheüed  ert/inen  lassen  (s.  Hvgin.  Tab.  IML 
Daher  ist  es  hrwbst  wabrschcinlidi,  dass  neben  s^ctrctaria  noch  ein  Wort 
gestanden  m,  das  jönes  unbilli^'e  Sebicksal  (misenimi  cantores)  be^ichnet^ 
und  dies  Wort  war:  mä  iniqua.  Wie  leicht  darans  durch  da»  Torangebjcndft 
sfereiana  und  das  folgende  wftffis:  ut  itiquapi  entstehen  konnte,  wird 
jedennanu  einsehen,  Doch  ist  dies  nicht  der  einxigc  Fehler  dieser  8t*  ilei 
denn  dass  auch  Äfricanti  verderbt  sei,  bat  acbon  Oudeadorp  bemerkt  Gani 
verunglückt  ist  aber  Kniger's  Conjectar:  apnca\  denn  seit  waaii  snebeo 
sich  Nachtigallen  sonnjge  Orte  auf!  Dcst-o  treflf<^ndt?r  hingegen  ut,  wü 
jüngst  Haupt  (Fb^rmes  I.  I,  S.  33 j  vörge&ehiagen  hat:  arcana. 

S.  32,  ^2iJ  propiuii  aeceSRÜ,  ut  in^Offnoiceret  mare  ift^tnn,  quimam 
essftj  quoniaw  percontanli  nemo  rtttponderüi:  an  veta  ut  ipse  idiqftid  in 
ilto  €j:  urtt  reprdi^tideret.  Jenes  ineognoAceret  erinnert  uns  an  inomcu- 
pücenda,  welches  8,  26.  7  in  der  Vnlgata  steht  und  an  adoppetissf^  dia 
Met.  VTl  c,  4  einige  Codd.  and  alte  Ausgaben  bieten*  DergWicbon  0>m 
poaita  sind  entweder  durch  einen  irrthum  entstanden  oder  irn  Mittelalter 
gebildet  ond  von  Abschreibern  in  Text  hineingpbracht  worden  (&,  Hüdehr, 
zur  Met.  VII,  4).  Da  aber  an  unserer  Stelle  incf*gt%mcfrel  üeberlieferung 
des  F.  ist^  so  musg  man  vermuthen,  d&ss  in  d<*r  Praeposltion  in  etwtii 
verborgen  liege.  Groslot lus  rieth  auf  inde,  Oudendorp  auf  ne  {uine^txH  nH 
Kr.  auf  ipse,  Oudendorp's  Conjectnr  hat  Hildebrand  widerlegt.  Wa»  Kk 
vorgeschlagen  und  in  den  Text  aufgenommen  bat»  ist  schon  wegen 
folgenden  td  ipse  aiiquid  in  üh  ex  mne  reprehenderet  unhaltbar,  Beitit.^ 
dadurch  wir  de  dieser  Gedanke,  der  doch  den  Gegensatz  mr  bloXseti  Neu- 
gierde enthält,  alle  seine  Kraft,  die  vorstug« weise  auf  dem  Worte  ipte  he» 
r«ht»  variieren*  Wabracheinlich  hat  man  in  der  Prlpositicii  in  nicht»  njehr 
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la  micUe<ii  als  den  Buchstabeu  i,  der  von  uÜ  losguireunt  und  mit  cognoi~ 
ccret  verbanden  das  Verderbnis  vuraulaüst  hat»  Es  wäns  daber  z«  sührciben 
«4i  eognoseeret* 

S*  33,  13  Sapientia  viri  st^per  menmm  celehre  di^um  est:  'prima', 
iiiquä^  '^attfa  ad  »itim  petimt^  secunda  ad  hii^rikdemf  icrtia  ud  vdi^- 
tulem^  quarta  ad  iTisanütM.*  venttn  enim  vero  Musarttm  cfateru  versa 
pice  qwmio  crebriur  quantoque  meracu/r,  tanto  propior  ad  animt  &ani^ 
tittem.  prima  crutera  Ittteratores  riut  ä,  to  exifuit,  secunda  ^amm^tici 
dvf^rin^  inMruit,  tertia  rhetores  eloquentia  armat.  Im  Cod.  F  steht  tittera* 
toreM  rua  d.  lo,  im  <y  lüienUores  ruuto.  DasÄ  für  tUtGraiorcs :  Utteratoris 
und  ffir  rhetorcSj  daa  ebenfalls  im  Cod.  F  überliefert  ist,  rhHoris  tu 
l^ch^eibcn  sei,  ^elit  aclion  aus  A^m  Genetive  gramjimtici  hervor.  Eben  so 
währächeinlicb  ist  (?s,  dms  in  rua  d.  to  ein  dem  doctrifut  und  eloquentia 
entsprecbender  Ablativ  verborgen  sei.  Daher  änderte  Colvius  Um  rudi^ 
tat  cm  der  Vnlgata  in  rudit(äe.  Aber  weder  ruditaä,  obgleich  cb  g-ani  regel- 
recht  gebildet  iät,  noob  8ciiliger*s  ruditm  in  der  Bedeutung  von  mdüas 
I^Lsuen  »ir]i  in  der  iott^iniscben  Sprache  nachweisen*  Kr.  schlägi  rudore 
ixler  rumitiaüofie  vor.  £30 Ute  aber  Apuleiuü  nicht  einfach  rudimeniü  ge- 
schrieben hüben?  ntdtmenio  emmere  wäre  dann  dasselbe  wie  rudimenta 
deponere  bei  luat,  ^K  1,8  ßiumque  Akxnndrum  .  . . ,  ui  mtb  müäia  patu$ 
tirucitiii  rudmetUu  deponcrtt,  od  se  urcemL  Apüleiua  gebraucht  dieüea 
Wart  sehr  häufig  und  zwar  meist  im  Singular:  S,  19,  12  Itoc  er&t  primuftt 
sApieniiae  rudimcntum^  mediUtri  condiacere,  hquitari  dediscert}  S.  3,  8 
m  ümnibm  fertne  ante  ent  spei  rudimejiium  qumn  rei  cxperimentnm ; 
anraerdem  noch  im  Anfange  de§  Buches  de  deo  Si^eratia;  Apo!.  c  92; 
Metam-  VL  c,  6j  im  Plurul  Metam,  V,  c.  13;  VII,  a  14 

B.  36,  4  eam  navefn  in  uut  gubernaivr  rwn  a§at  tmt  tm^pesta^  agai 
ut  facüe  €um  ütiS  egregiia  instrttmentvs  aut  profunda  kausetint  aut  ^co- 
p*iii  comminuerint !  Es  ist  sonderbar,  dasa  an  der  Wiederholung  des  Wortes 
ftg^  kein  Ausleger  Angtofs  genommen  hat,  denn  eine  rhetorische  Be- 
deutung kann  B^jf.  darin  durchaus  nicht  finden.  Zudem  ist  daa  njavem  agere 
vielmehr  fc?ache  der  Ruderer  und  kann  vom  Sturme  ganz  wol  gesagt  werden 
während  der  Steuermann  das  Schiff  nur  lenkt.  Daher  ist  für  gubernatar 
nun  agdt  tu  schreiben  gubernat<^r  non  rtgaU 

Wir  haben  nchon  bemerkt,  dass  durch  die  Gloesen  die  Schriften  des 
Apuleius  stark  gelitten  haben.  Vieles  der  Art  ist  schon  auägeschieden ; 
ib«r  dennoch  liegt  nocb  manches  terhorgen,  woilnrch  der  Teit  entstellt 
nnd  dje  Erklärung  erschwert  wird.  Hieher  gehört  S.  3,  4  IIy<igni8  fmi, 
ut  famto  uecepimus,  Muraifae  tihiduin  patcr  et  magister^  ruä^us  adhuc 
mmäicae  sofctdüff  »olus  atdc  alm  caim  canerCf  nandum  quidem  tarn  in- 
fexa  anifna  sono  m<:  (am  pfurifornti  modo  tiectam  muUiforatüi  fibia.  Alle 
die  verachiüdenen  Vermnthungen  anzuführen  »st  öberflQssig.  Richtig  hat 
CoItius  für  infexai  m^tJjra  gesch rieben.  Doch  inffexa  anima  sono  ^  ist 
iinnlos;  daber  ändert  Oudendorp:  uiftexae  animae  aono ,  Kr.  inftej--o 
animue  »ano.  Sieht  man  aber  auf  das  folgende  nee  tarn  pluriformi 
modo  nee  tarn  multiforaiUi  tibiUf  so  lässt  sich  bei  der  von  unserem  SthrÜt- 
■teller  bo  sorgfältig  beachteten  Gleicbfötmigkeii  der  Glieder  auch  an  erster 
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Stelle  kaum  etwas  an^eroi  erwurten  ak  nee  tum  infiexa  emtma;  dm  i 
war  Glüs&e  zu  aniim  und  ist  dann  irrtli  Ural  ich  durch  einen  Äbicliraber 
in  den  Teit  gekc^mmen.  Athnlicli  sag^t  Varro  bei  Nonius  2S3,  13  Phfyqm 
per  osrnt'  caidm  liqmdd  canü  animd;  denn  attima  l}ezeiebuet  Auch,  wk 
jedes  Lexicon  zeigt,  eino  irgendwo  z,  B.  in  musikalisüben  Instnuneoieii 
eingeichloisene  Luft.  Nicht  viel  davon  verschieden  ist  aaeh,  vis  Äpukinf 
bald  nachher  sagt  primus  dum  tibim  nno  ^iritu  anmamt^ 

S.  6,  13  ffl  ApuleiuB  spricht  aber  die  Erziehung  der  GyTOBCWophiiUö 
ti«i  des  InderD :  ihr  Augcniaerk  isei  besonders  d&raaf  gerichtet,  die  Jüng- 
linge gegeu  jede  Erachkifting  nnd  Erstarrung  des  Geistes  ?u  ichötu^n. 
Bevor  ihnen  daher  die  Speigen  vorgeuet^t  werden,  frugcu  die  Lehrer,  wnt 
ein  jt^er  vom  Sonrienauigang  bis  aaf  diese  Sfcuüde  getban  habe :  kic  n/m* 
$e  cömmtmorat ,  hciM  es  dann  S.  7,  %  initr  duos  aTbitrum  Medum, 
sufuitn  simuitate.r^conGitmtagrcUia^piir^ita  mspkiam  amUm  e^  inftttmM 
reddidisse:  Uidem  aliu^  sese  parentihiis  quaeptim  impertaMma  ob^diam^ 
et  idim  fdiqaid  mediiaiioji^  ma  repperme  vd  tiiicfia^  lUmimaimitimm 
didicim ;  denique  cefm  comtnemomni.  qui  nüiü  Itabet  odferre  ow  jmiiK 
deoC,  mprmism  üd  opim  furm  e^tntäUur.  Dat^s  dk  Worte  dtmiqme  t«im 
comvtemorani  äuTöeTst  matt  sind,  wird  iiiemandeuj  entgehen;  wenigsten« 
erwartete  man  ein  Objt^ct  zu  comtntnwraiU.  Daher  letzte  auch  Kr.  nadt 
diesem  Worte  das  Zeichen  einer  Lücke.  Allein  mit  Eecht  bat  Bdion  Toi- 
Vvm  an  der  Wiederholung  des  Wortes  cörnntümorftre  Anstolii  genommen 
nnd  gerathen  daseelbe  zu  entfernen.  Doch  dieser  ganze  Satz  deniqv^  C€tef% 
cammemi/rant  trägt  den  Stempel  einer  Glosse  m  deutlicli  an  sich,  dut 
wir  denselben  ohne  Bedenken  ganz  etreiohen  können« 

B.  lö^  IL  Nachdem  Apiileixis  erzählt  hat,  wie  Pytbagaras  von  Lern- 
begierde getrieben  nach  Acgypteri  gereist  und  dort  in  die  Wissen^baften 
der  Aegypter  eingeweiht  worden  sei,  fahrt  er  fort;  f»ec  his  arÜbuM  mdmi 
e^pklum  fftox  Cftfddaeos  atque  imh  BradiWianöa  —  ht  ßopiemieg  mi 
»unt;  Indiae  getis  €8t  —  eorum  ergo  Bmchnianum  ffi/nmompM$§m^täim$, 
Dasa  wir  es  hier  mit  einer  Glosse  zu  thun  haben,  stimmen  fiist  alle  Ana- 
leger  übercin.  Florid^lg^  will  hi  mpientes  viri  siml;  Indiae  ^tns  esi  ent- 
fernt wibsen;  Colvius,  dem  Wowerüs  und  Elmenhorst  folgen^  Iwtdiae  §en^ 
est;  Groslotiüs  hi  sapmites  —  adme.  GroslotiuÄ  geht  lu  gewaltsam  tot; 
auch  können  wir  wegen  des  folgenden  eoniM  erffo  Brachmanum  nicht  nüt 
Floridas  die  ganze  Parentheie  entfernen.  Ist  dem  at»er  so,  dann  möchte 
Ref.  nicht  mit  Colvius  den  zweiten  Tb  eil  der  Farentbeße,  sondem  den 
ersten  streichen,  da  dieiier  einer  Glosse  tu  gyfmi&saphistag  sehr  ähnlich 
sieht;  denn  solche  trostige  Bemerkungen  wie  hi  mpien^eB  t>irt  9unt  künueü 
wir  dem  Apuleius  kaum  zutrauen. 

Schliellilich  noch  drei  Sielleu,  die  bisher  noch  nicht  rlehtig  anfge- 
faast  und  erklärt  zu  sein  icheinen.  S.  26,  16,  wo  Apuleius  von  der  üebnog 
der  menschlichen  Stimme  spricht,  heifst  esr  trago^di  adeQ  ni  ootid*e 
prodamentt  claritudo  arteriü  obsalescit:  igüuf  ideMtdem  boandö  purgtmi 
rapim.  ceftrum  ipBum  vom  homints  t^efüendi  mssus  laber  sup^rmoamia 
äi%idio  plurifarwin  superatur,  si  quidem  poce  homif lis  et  tnba  riid(m  $of' 
mof  u.  $*  t  Man  mag  sich  drehen  und  wenden«  wie  man  will,  di«  Worte 


I 


L.  ApMlei  Jblorida  ed.  G.  Krueger,  au^.  v.  A.  Gohlbacher.     575 

(ff^rum  —  superatur  sind  in  der  Fassung,  wie  wir  sie  in  allen  Ausüben 
iftfon,  anrerständlicb.  Auch  Uildebrand  gibt  dies  zu.  R'^f.  glaubt  nun, 
•ia?s  der  Stelle  durch  eine  Interpunction  nach  sfudio  g-  liolfon  ät.*i:  die 
a^osohliche  Stimme  selbst  zu  üben  ist  übrigens  oitl-  Arl>cit  für  einen 
3^-errrir-beD»?n  Eifer:  vielfach  wird  sie  üb-Ttrollon,  da  ja  u.  s.  f. -i. 

S.  33,   1   ium  miseri  ilUits  mcmhra  umnia  arumatis  jicr.^jurm,  iavi 
'i*  ij^fius  unguine  odore  delibutnm,  imn  eum  intlUnvtnw.  inm  ciiuie  jKira- 
fu«  tOHtemj)7<itu8,  enim  däigentissime  quihusdam  süjnüt  anlnnvlrersit,  etiam 
3^7i<r  fticttn  pertrectarit  corpus  hominis  et  inrcHtt  in  ilJo  vifam  hiientcm. 
c*'Af^.^im  exlamavit  vivere  hominem :  procul  itjitiir  faccs  nbitjfnnt  u.  s.  f. 
Enim  und  aninrndversU  bietet  der  Cod.  F.  Dass  für  letzteres  fniimadversis 
za  schreiben  sei^  unterliegt  wol  keinem  Zweifel.  Das  enim  hat  /u  nian.-hor- 
ki  Conj«ictTiren    An]a.<;s   gegeben;    es   wäre  jed«)fh   w..MtliiiiHir  all-?   anzu- 
fahren.    Wenn  man  bedenkt,   wie   oft  Apuleius  mit  d«^n   Partikeln   eniyn 
zni  uam   erklärende   und  begründende  Bemerkungen   «:ins«'halt<.t '),  so  er- 
scheint es  als  höchst  wahrscheinlich,  dass  etnin  (liUQmfiasimc  —  latcntcta 
lU  Pirenthcse  aufzufassen  sei:  „Schon  nah  er  alle  (iliedfr  j'M«>  l'ngüick- 
U:h-n  mit  G»»würzen  bestreut,  schon  seinen  Mund   mit  duftenden  Salben 
Nrttrichen,    schon  ihn  seihst  geziert  un<l  zum  Leicheiisohn)ause  bereitet, 
ils  er  —   denn  nach  sorgfältiger  Beobaehtuiig  einiger  Zeielien  betast.te  er 
^.rl-fibnlt  den  Körper  des  Mannes  und  fand  in  ihm  muh  Leben  verborgen 
-  s-jgleich  ausrief,  der  Mann  lebe"  u.  s.  f. 

S.  34,  14, Habet  interdum  et  necessarin  fcatinntitt  haneütfia  woran,  mepe 
'«•*!  H\alis  interpeUattnn  voluntatem:  quippe  et  ilUfi,  quihus  currindo  von- 
r'r-.'/i  ria  opuJt  est,  adeo  uti  2)raeopteht  jnndrrc  tqno  quam  carjtfiUo  srdcrc 
ir.'i.tttr  mole»tias  sarcinaram  et  pondera  rehindoriDn  et  moras  orhinm  H 
^ufbroJi  orbitarum :  adde etlapidum  ylohos  cf  onuUnan  forof*  <.-'  cnmponim 
rin9  et  coUitun  cHros.  hisce  igitur  mornmenfls  fnnnihns  qui  t:o1unt  dcri- 
tjre  nc  reciorem  sibimet  equum  ddigunt  dintinae  fortitmliim,  vivacis 
j^THicUatis,  id  est,  et  ferre  vcdidum  et  irc  rapiilinn, 

qui  campos  coUesque  yradn  perhihUnr  uno, 
u:  ait  Lucilius:  tarnen  cu  meo  equo  per  rinm  concUttpcr  vohnU,  ai  quem  in- 
VTf'i  f^onspicantur  ex  principalibus  riris  nohUrm  hnmtnem ,  Uevc  confiul- 
.*«*.  bene  cognitum,  qunmquam  opjndo  feMinmf,  t((w^n  honoris  eiHsgrntia 
'  Ath^Ht  cur9um,  relevant  gradiim  u.  s.  f.  IJei  der  vorlifgend<*n  Intorjnun- 
t!  -n  Krüeer's,  so  wie  bei  der  unbedeutend  versehied'-TJen  des  Oudeiidori» 
zzl  Hildebrand  wird  durch  den  Schlusspunet  hinter  clivos  der  Vergleich 

"  Das  fehlende  est  gab  hier  den  Anlass  zum  Irrthume,  so  wie  auch 
S  4.  14  haec  omnin,  inquit,  hlandiwrnfa  neqnoqnnm  rirtuti  deconi. 
s^d  lujeuriae  nccommodata  contra  corporis  sui  qunlUatem  prae  sc 
fnnjrimnm  speciem  ostentorey  bis  r.iiitarenus  durch  die  InterpunctiDU 
nach  nccommodata  die  Stelle  herstellte. 

*>  Eine  ähnliche  Parenthese  haben  wir  S.  31,  1  Tlwles  Milesius  er, 
Septem  iUi<9  sapientiae  memoratisi  riris  facile  praecipuus  —  enim 
geometricae  penes  Graios  primus  repertor  et  naturae  rerum  certifisi- 
mu8  explorator  et  astrorum  peritissimus  contemplator  —■  ma.rimas 
res  parvi»  lineis  repperit.  Aufserdem  vergl.  S.  23,  15;  7,  0;  A\>*A. 
c   31;  38;  42;  57:  93;  68. 


die  Änswahl  öcliöncr  Stellen  mit  verbindender  Prosa  keineswegs,  Zusaniraen- 
Mögende  Lectare  darf  gefordert  werden. 

Es  wird  aus  dietseD  kurzen  Andeutiangeii  genügend  berTorgehen, 
wie  ich  mich  zu  einem  Bu<yhe  wie  das  vorliegende  im  allgt meinen  verbalte. 
Im  einzelnen  daran  Besü prangen  vorzunehmen  nnd  Aassteüungen  zu  machen, 
böte  Midi  hinlänglich  Gelegenheit.  Ich  beschränke  mich  anf  die  Deber- 
sicht  der  Literaturgeacbichte  ^.  245—252, 

Ulfilaa  wurde  nach  W.  Bejiiera  UntersuchuDgen  (über  das  Leben 
des  mfilas  und  die  ßekehning  der  Göthen  zum  Christenthiun,  Gottiugt;n 
186Ü)  ni'iht  318,  sondern  311  geboren,  341  Bischof  und  starb  381<  Von 
Beiner  Bibelübersetzung  sind  durchaui  nicht  blofa  die  vier  Evangelien  and 
ein  l'heil  des  EÖmerhriefs  erhalten.  —  Bei  Otfried  werden  ein  paar  on- 
«ichere  Daten  seines  Lebens  angefiSh  rt,  nicht  das  ziemlich  sichere  und  richtigere 
Datum  der  VoUenduDg  seines  Evangelien  buch  es  (Ö67  oder  868  nach  Kelk), 
daa  hier  wieder  mit  dem  GraCachen  Titel  ^Krist"  genannt  wird.  —  Lud- 
wig Ul.  soll  über  die  Normannen  bei  „Sodakonrt'*  gesiegt  haben,  —  Der 
Lanrin  stammt  nicht  ans  dem  Anfang  des  14,,  aondnrn  i*pätestena  aus  den 
zweiten  Decenninm  des  13,  Jahrhunderte;  da»  Alexander! ied  LainUrfxht'& 
nicht  aus  dem  Ende  des  12.  Jahrhunderts,  eher  aus  dem  Anfang  oder  der 
Mitte.  Das  Anuolied  darf  bestiwjnter  an  die  Scheide  des  11,  und  12,  Jahr- 
hunderts gesetzt  werden,  —  Die  Ordnung  der  Anf Stählung  iat  fast  unbe- 
greiflich. Auf  Hartmann,  Wolfram,  Gottfried  folgen  Roland»  Eneit,  Alejander, 
dann  Eudolf  von  Eiits  nur  mit  d*nn  guten  Gerbard,  Konrad  von  WünUurg, 
hierauf  tlaa  Ännolied  und  der  Halomun  und  Morolf  des  14,  Jahrhunderts 
(soU  beilsen  ^alomon  und  Markolf,  wenn  nicht  etwa  der  Salman  und  MoroU 
des  12,  Jahrhunderts  gemeint  ist),  endlich  der  Pi^affe  Amis  und  der  Beinhirt 
Fuchs.  Da^  alle«  zusammen  hetiVt  kunstmäfsige^  Epos,  Dieses  kuuätmiftlg« 
Epos  mit  dem  Volksepos,  mit  der  Lyrik  von  Eeinmar  bis  Franenlob,  mit  def 
Didaktik  hjs  Haug  von  Trimberg  und  mit  den  Mystikern  fuhrt  als  zweite 
Periode  unserer  Literaturgeschichte  den  Titel  „Entwickelimg,  Blüte  und  Ver- 
fell  dermittt^lhocbdeutscshen—höfiBchen— Dichtung'*]  Unter  die  didakti«Qb«n 
Gedichte  wird  auch  Lichtenstein's  Fraiiemlienst  gerechnet.  —  Unter  der  Euh- 
rik  „Ascetik  und  Mystik^  folgt  Bruder  Bertbold  auf  Meister  Eckhart  und  fuhrt 
noch  immer  den  durch  PfeiÜ'er  beseitigten  Beinamen  Lech,  und  so  weiter:  man 
aieht,  es  hat  ein  Unstern  über  dieser  üterarhistoriachen  üeberaicht  gewaltet, 
und  die  „viva  voi**  de-s  Lehrern,  von  welcher  die  Herausgeber  in  def  Vorrede 
sprechen,  mii^te  hier  nicht  bloLf  nachhelfen  und  ergänzen ^  nicht  bloüa  dai 
Beste,  sondern  Alles  thnn* 

Wien.  W.  Scherer. 

Bitte,  ' 

Diejenigen  Herren ,   welche  Herrn  Professors  Dr.  M.  von  Ean^n 
tendenziöse  Recenaion  meiner  griechischen  Formenlehre  für  Anl&nger  S,  9T  ] 
bis  107  dieser  Zeitsf-brift  gelesen  haben,  bitte  ich  dagegen  meine  Abhandlung  ' 
^Die  Sprachvergleichung  und  die  griechische  ächnlgramma- 
tik"  in  den  N.  Jahrb.  f,  Phil,  und  Pffidag.  1867,  drittes  und  fünftes  Heft,  ge- 
filligat  beachten  zu  wollen.  , 

Grimma  in  Sacbsen«  Dr.  Ernst  £oek     1 
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Dritte  Abtheilung. 


Znr  Didaktik  and  Psedagogik. 

Die  Fortschritte  des  Schulwesens  in  den  Cultur- 
staaten  Enropa^s. 

IV.  Belgien. 
(Fortaetiiing  v.  Hft.  VI  n,  VII.  S.  511  ff.) 
Die  Regelung  des  mittleren  Unterrichtes  (enseignement  mojen)  kam 
erst  nach  langjährigen  vergeblichen  Yersnchen  zu  Stande.  Die  belgische 
Bevolution  beseitigte  auf  diesem  Gebiete  alle  znm  Theil  Tortrefflichen  In- 
stitutionen, welche  unter  holländischer  Herrschaft  Platz  gegriffen  hatten. 
Der  Unterricht  in  den  Athenäen  und  den  gleichartigen  Lehranstalten  nahm 
eine  Terschiedene  Färbung  an.  Während  die  von  Communen  erhaltenen 
Sehulen  ein  mehr  praktisches  Gepräge  erhielten  und  das  UtiHtätsprincJp 
in  der  Aufbahme  sogenannter  nützlicher  Kenntnisse  zum  Durchbruche  kam, 
bemühte  sich  die  Geistlichkeit,  die  Episcopalseminarien  nach  alter  Art  ein- 
mriehten,  und  mit  den  alten  Benennungen  Rudiment,  grammatische  Classen, 
Hnmaiiität  und  Rhetorik  wurden  auch  die  alten  Methoden  restauriert.  Die 
alten  Sprachen  und  das  Französische  bildeten  die  Hauptlehrgegenstände, 
mit  denen  die  Jugend  fast  sechs  Jahre  lang  beschäftigt  wurde.  Mathe- 
matik und  Geschichte  wurden  nur  geduldet  und  der  Unterricht  beschränkte 
sieh  hlota  auf  die  dürftigsten  Elemente.  Die  „Freiheit  des  Unterrichtes**, 
damals  das  Stichwort  aller  Parteien,  begünstigte  die  Gründung  zahlreicher 
Institute  und  Pensionate,  welche  alle  möglichen  Ziele  und  Zwecke  zum 
Aushängeschild  nahmen.  Geistliche  Corporationen,  wie  die  p^res  de  roratoire 
und  die  Jesuiten,  blieben  nicht  unthätig  und  namentlich  die  Schüler  der 
letzteren  erfreuten  sich  eines  nicht  unbedeutenden  Zuspruches.  Die  Re- 
gierung hatte  kein  Recht  den  Mittelschulunterricht  zu  beaufsichtigen,  selbst 
jene  Lehranstalten,  welche  irgend  eine  staatliche  Unterstützung  erhielten, 
wiesen  die  Einflussnahme  derselben  ab.  Die  unter  der  holländischen  Herr- 
sdiaft  mit  der  Ueberwachung  der  Schulen  betrauten  bureaux  d'admini- 
stration  wurden  durch  eine  Verordnung  der  provisorischen  Regierung  vom 
22.  October  18S0  beseitigt.  Der  Unterricht  wurde  von  Lehrern  ertheilt, 
welche  selten  eine  genügende  Vorbildung  nachzuweisen  in  der  Lage  waren. 
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Die  RegieTung  verscliloes   sich   nicht  der  üeb*?TKeugung »   dAss  ein» 
Regelung  des  Mittöl8cbulweaen>i  eine  Noth wendigkeit  sc'i.   Maucherki  Pto- 
jecte  wurden  den  Kammern  Torgelegt.    Zu  einem  definitiven   BescbluEse 
kam  es  nicht.    NÄmentlicb  die  Geist Uchkeit  sträubte  sich  mit  Entschieden'  | 
heit   gegen   äUo  Vorschläge,   Eio   Gesetz   über  den   mittleren  Unterri^^ht 
muBste  der  Regit^mng  einen»  wenn   auch   beschränkten   Einflnus   nuf  die 
Schnie  Anerkennen,  wodurch  di«    unbedingte    Unabhängigkeit  der  geht--  \ 
Itchan  Lehranstalten  gefährdet  erechieö.   Auch  dfjr  Gründung  von  Staata^  j 
ajistftlten  war  der  Clerna,  der  mit  Recht  die  Concurrenz  förcht-ete,  niclil 
hold.    Wozu  auch  die  Anarchie  beseitigen,  wenn  sie  den  clerifAlen  Be- 
strebungen Vorschub  leistete?  Die  Geistlichkeit  gewann   auch    in   solchen 
Scliulen  EinfluBS,  welche  von  den  Communen  erhalten  wurden,  da  es  nifht 
selten  war,  dass  die  Gemeinden  in  ihrer  Eathloaigkeit  sicli  an  die  Bi*chnfe 
wendeten,  um  Ton  ihnen  rtathsciilage  zu  erhalten,   in   welcher   Weise  di«  j 
Schule  am  zweckmäfäigaten  zu  organisieren  sei 

Die  Regierung,  welche  mit  einem  Ge^*tze  nicht  durchdringen  konnte» 
suchte  wenigstens  einen  gewissen  EinfluBs  auf  die  vom  Staate  iubventio-  ( 
nierten  Lehranstalten  zu  erlangen.   Schon  1832  forderte  ein  Blinisterialcrll« 
von   jfuen  Coramunen^  die  für  die   Mittelschulen  eine   staatliche  Ünter- 
Bttitzung  erhielten,  diQ  Einführung  Ton   mancherlei  Verbesserungen  nnd 
die  Vorlage  des  Budgets  der  Anstalt.  Im  Jahre  1836  wurden  die  AtbenÄ<*ii 
von  Arlon  und  Namur  einem  AdvninistmtiGnsrath  unterste IH^  de«iien  Mii^ 
gUeder  vom  König  ernannt  wurden,  auch  mnssten  die  Erneimungen  d^  ' 
liehrpcrsonalß  dem  Minister  txii  Kenntuisnahme  mitgetheilt  werdt^n.  Die  i 
Stadt  Kapselt  überliess  der  Eegiemng  die  Schule  vollständig.  Ein  Circul« 
des  Ministers  Rogier  Tom  3L  Man  1841  maclite  die  Gewährung  eintr  ÜDter- 
Stützung  von  der  Verpflichtung  der  Gemeinden»  die  Schule  der  staatücbeii 
Inspection  zu  unteTStellen,  abhängig.   Die  Gemeinden  hatten   nänilich  der  i 
Einmischung  der  Regierung  beharrlichen  Wrderatand  entgegengesetzt  nöd  j 
der  Director  des  Brüsseler  Athenäums  den  Inspect^^r  farmlich  abgewiesen* 
Femer  mnssten  die  vom  Staate  unterstützten  Lehranstalten  aich  anbeiscbig 
machen,  an  der  im  Jahre  1840  eingerichteten  Concursprüfung  tlieiliunehmen. 
Da   das  Ministerium   die  Bedingungen   für   die  Zulasiung   zum   Cüucar^  | 
featstellte,  so  erhielt  es  auf  diese  Weise  einen,  wenn  auch  indirccten  Ein*  I 
inü  auf  den  Unterricht.    Auch  in  den  Kammern  aufserte   sich   der  Ver- 
treter der  Eegierung  dahin,  dasa  die  Oboi-auf sieht  der  Schulen  eine  Ange- 
legenheit der  Centralregierung  sei,   und  dass  leider  die  Communen  und  | 
die  Provinzen  dieselbe  an  sich  gerissen    und  dem  Staat  nichts  übrig  ge-  1 
lasaen  hätten.    Der  1S46  den  Kammern  vorgelegte  Gesetzesentwurf  trägt 
auch  den  gesunden  Ideen  bezüglich  der  Einflusenahme  des  Staattt^  Rech* 
nnng.   Die  Regierung  fordert,  dass  sie  befugt  sein  solle,  wenigstens  xahn 
Athenäen  zu  errichten,  die  Communen  sollten  blofs  dort  das  Recht  haben 
eine  LebTanBtalt  im  errichten  ^  wo  eine   ataatlicbe  Mittelschule  nicht  be* 
steht*   Die  Gewährung  von  Unterstützungen  an  Gemeindeschnlea  sollte  an 
bestimmte  Bedingungen  gelrnüpft  werden.    Eine  staatliche   Infpeetion  der 
Mittelschulen  wurde  in  Aussicht  pnommen  und  ein   Unterrichtsrath   fttr 
die  mittleren  Lehranstalten  sollte  in's  Leben  gerufen  werden.  1 


Her 
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t  Indessen  verstrichen  abermals  ipehrcre  Jahre,  ehe  eine  definitive 

Organkation  dea  MjtteJßchülwesenK  zu  Stande  kam.  Die  Lebrerwelt  selbst, 
angeregt  ¥on  Prof  Dr  Alphons  le  Roy  zu  LGttich,  forderte  ein  orgauiaches 
Gesetz.  Am  14*  Februar  1850  legte  der  damalige  Minister  Eogier  einen 
neuen  Geset^esentwnrf  vor.  Nach  langen  vielfach  erregten  Debatten  wurde 
derselbe  mit  einigen  Müditicationen  angeDommen  und  erhielt  ain  1,  Juni 
850  Gesetzeskraft. 

Die  öffentlichen  Lehranstalten  werden  hiernach  in  drei  Classen  ein- 

theüt.  In  die  er«te  gehören  die  StaafcsansUlten  u-  k.  die  höheren  Mittel- 
ichalen,  k<»nf gliche  Athenäen  genannt,  deren  Zahl  auf  10  festgesetzt  ist,  u.  i. 
awei  fiir  Hennegau,  eines  für  jede  andere  Provinz  j  femer  die  niederen  Mittel- 
schule n*  welche  an  die  Stelle  der  bestehenden  höheren  Volk äsch ölen  .  ao 
wie  der  sogenannten  Handels-  und  Indastrieacbulen  treten  sollten.  Die- 
selben können  mit  den  Athenäen  verbunden  werden,  Ihre  Anzahl  warde  auf 
50  festgesetzt  Die  von  den  Provinzen  oder  Gemeinden  gegründeten  Mittel- 
Bchulen,  welche  dieselbe  Organisation  wie  die  staatlichen  LehransUilten  haben, 
frlUfen  den  Titel  Cüliegien  oder  Mitttilschulen  (Colleges  ou  ecoles  mojennes 
provinciales  on  communah^s).  Sie  sind  dreierlei  Art:  L  Anstalti'n,  die  voui 
Staate  unterstützt  werden;  2-  au«8chliersliche  Provinzial-  oder  Com munal- 
anstalten ;  3.  Pri ratsch ulen,  welche  von  Gemeinden  patroniert  wi^rden ,  in- 
dem sie  denselhen  Geld  Unterstützungen  oder  Liegenichaften  zuwenden.  Die 
Beaehlässe  der  Gemeinde  hinsichtlich  der  Gründung  einer  Mittelschule  be* 
dürfen  der  Genehinigqng  des  Provinzialansachusses;  im  Falle  der  Ver- 
weigening  ist  Ijerufung  an  den  König  gestattet.  Es  igt  den  ProviiiÄeu 
nnd  Genieinden  gefitatti^t,  die  Reehte,  welche  das  Gesetz  ihnen  über  die 
Mittelschulen  einravuut.  an  andere  zu  übertragen. 

Mit  der  Ueberwachung  des  mittleren  Cnterrichtea  aind  ein  General- 
inspector  nnd  zwei  Specialin speetoren,  und  zwar  einer  filr  die  humauiHtischen 
nnd  einer  für  die  realistischen  Studien  betraut.  Sie  haben  ihren  Wohnsitz 
in  Brüssel ;  jeder  von  ihnen  ist  verpHicht.et,  alljährlich  mindestens  einmal 
die  ÄthenÄen  zu  inapieieren ;  einer  viHitiert  alljährlich  die  anderen  gesetz- 
lich   bestehenden  Anstidten.  Zeit   und  Dauer  der  Inspection    werden    vom 

i nister  festgesetzt.  Der  Inspector  hat  die  Pflicht  sich  von  den  Studien, 
Diiciplin  und  Verwaltung,  dem  methodischen  Vorgange  bei  dem  ünter- 
eine  genaue  Kenntnis  zu  verschaffen  und  veranstaltet  zu  diesem  Be* 
btiffe  auch  Besprechungen  mit  dem  Lehrkörper.  Er  wohnt  den  Vorträgen 
bei,  stellt  Fragen  an  die  Schhler»  nimmt  Einsicht  von  den  Arbeiten,  Er 
erstattet  nach  jeder  Inspection  einen  ftuaftihilichen  ßeriiht  an  den  Minister. 
TJeber  alle  Ernennungen»  BeforderuDgen  u*  s.  w.  der  Lehrer  und  der  Be- 
amten au  den  Mittelschulen,  so  wie  über  alle  den  mittleren  Unterricht  be- 
treffenden Angelegenheiten  hat  der  GeneralinsfM^ctor  und  einer  seiner  €ol- 
I  flgen,  in  dessen  Ressort  die  Sache  gehört,  ein  Gutachten  zu  erstatten.  Die 
Inapectoren  her-^fiten  die  Generalherichte  Über  den  ^tistand  dea  ÜHterrichts- 
weiens  vor,  Ernennung  und  Aliaetznng  erfolgt,  durch  den  König.  Ihr  Mini-' 
jBialgehali  htträgt  FiOfX)  und  WW  Pres.,  nehst  Kanzlei-  und  Beise Vergütung, 
fcnd  »war  12  Frcs.  (früher  blafs  10  Frcs.)  pr.  Tag  nebst  Weggeldemn  1  Frc. 
br  jede  Eisenbahn m eile,  2  Frcs.  ffir  jede  Meile  auf  anderen  Fabrge legen-» 
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lieiten.  Ira  Jahre  1863  erhielten  sie  eine  Verbessenini?  ihrer  B<»Kfige  in 
je  1000  Frcfl. ,  so  dass  der  Gebalt  pgeDwäitig  TOGO  und  6000  Frct. 
beträgt. 

Durch  äsa  Gemit  wurde  ancb  die  Einsetzung  eined  Terhes&erimgi-  I 
Tathes  (conseil  de  perfectionnement)  ^  angeordnet.  Im  Julire  1849  {10.  April) 
wurde  er  provisorisch  eingebet  it.  Er  bestand  aus  acht  ?on  den  i^ehr- 
körpem  vorgeschlagenen  und  vom  Minister  gewihlteii  MitgUedem«  8eit 
dem  Inileben  treten  des  Geeetzea  vom  J.  1850  ist  der  Verbesaemngsn^th 
wesentlich  umgettaltet  werden.  Er  beateht  aus  wenigstens  acht  und  höch- 
stens zehn  Mitgliedern.  Zur  BeÄcblüsafÄhiglteit  ist  die  Anwesenheit  toh 
fünf  Mitgliedern  nothwendig.  Aufser  den  wirklichen  Mitgliedern  wahneu  den 
Sitzungen  auch  der  Leiter  der  ünterrichtsabtheilong  im  Ministerium  dei 
Inneren,  der  Generalinspcctor  und  vier  aus  den  Prifecten  nnd  ProfeBsort?« 
der  Athenäen  vom  Minister  auf  die  Duner  von  zwei  Jahren  desigiritfte 
Personen  mit  berathender  Stimme  bei.  Bei  allen  Angelegenheiten,  welche 
den  niederen  mittleren  Unterricht  betreffen^  können  auch  Directoren  di^er 
Anstalten  beigezogen  werden.  Die  beiden  Inspectoren  könneo  vom  MinisteT 
oder  dem  Bathe  selbst  zurTbeiltmhine  an  den  Berathungen  eingeladen  werden, 
Der  Rath  versammelt  sich  über  Aufi'orderung  des  Minigt**rs  alljäbrltch  mindi^ 
stens  viermal  (Verordnung  voru  16.  Februar  1862.)  Die  Organisation  im 
Verbesserungsratbes  war  ein  glücklicher  Wnrf  der  belgischen  Begieringi 
Es  sind  blol^  Fragen  pnncipieller  Art,  welche  demselben  zur  Entscheidaflf 
vorgelegt  weiden.  Die  gesammte  gegenwärtige  Einriehtaiig  des  Mittel- 
echul Wesens  in  Belgien  ist  das  Werk  dieser  Körperschaft,  welche  sich  atif 
diese  Weise  kein  geringes  Verdienst  erworben  hat.  Die  gc  in  achten  Er- 
fahrungen wurden  verwerthetj  den  neu  auftuucbenden  Bedürfnissen,  welche 
das  frische  Leben  der  Gegenwart  fordert,  Rechnung  getragen.  Jener  burean- 
kra tische  Mechanismus»  welche?  in  dem  Scholwesen  so  vieler  Länd^  mit 
voller  Behaglichkeit  sich  breit  macht,  ist  in  Belgien  nicht  äu  finden. 

Der  Unterricht  in  den  belgischen  Athenäen  gliedert  sich  nach  twei 
Eichtungen :  einer  humaDistischcu  und  einer  reiilii tischen.  Die  Tbeilong  be- 
ginnt schon  in  der  untersten  Classe  und  ist  dem  Versuche,  eine  gemein- 
schaftliche Basis  fir  die  späteren  Studien  zu  gewinnen,  beharrlich  am 
dem  Wege  gegangen. 

Der  Lchrplan  der  humanistischen  Abtheilung,  welcher  seit  1851 
mancherlei  Modificationen  erfahren  hat,  ist  folgender^. 


^)  In  den  Motiven  zu  dem  Gesetze  vom  J.  1850  heifst  es:  „les  avis 
d'hommes  expeiiment^  dans  V  enseignement  donrjpront  anx  Acte«  du 
Gouvernement,  en  ce  qui  concerne  le  choLät  des  livres,  le  concoun 
et  les  program  mes,  nn  appui  moral  si  neoessaiie  lorequ"*!!  i*agit 
des  interefcs  les  plus  precieui  des*  famiUes.  —  ün  conseil  de  per- 
fectionnement  au^ucl  les  rapports  des  inspectenrs  eeront  i-ommuni- 
qu^s,  et  qui  pr^parer  ales  instmctiona  a  donner  a  oes  fonctionnaires, 
maintiendra  runit^  de  IVnseignemen t. 

^  Die  in  Klammern  eingeachlofiaenen  Zahlen  iind  die  des  Lehrplaue« 
vom  J.  1851. 
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LefaryegvDfttiad«    Vorb«r«itimgt-     6.  5.  4.  3.     Po^«(«   Rhitori.-|u« 

cJmm 

Beligion 2  2  2  222  2 

Latein 2imn,S.  14(13)     Uiml.S,  10(9)  9      11(9)  10(5) 

10imU.S. 
(fTüherl3ii.9) 

Griechisch —  —  4imII.S.  4        3       3        3 

FnniSeiseh   ....  12imI.S.      5  5  3333 

10imU.S. 
TÜmisch  (in  den  vli- 

Mischen  Provinzen)  3  2  2  2        11        — 

Eaglisch  o<L  Deatsch 
in  den  Tlämischen 

ProTinien  ....  —  —  —  —        2        2         2 

Tlimisch,  Deatsch 
oder  engUsch  (in 
den  waUoniflchen 

Provinzen).  ...    —  —  —  2332 

Geschichte  und  Geo- 

gnphie 3  1   (2)        1  (2)        3       2       2        2  (3) 

Irthematik 1  1  1  3  (5)  5        4         2  (4) 

Phjiik -  -  —  -     -       (2)       2  (1) 

laQigrmphie  oder 
Zeichnen _6 2 2 

fluBsie  in  den  tIs- 
BiKhen  Provinzen  27  27  27  27     27      28       27 

Sonne  in  den  wallo- 

Bisefaen  Provinzen  24  25  25  27     27      28       27 

Der  Lehrplan  der  heldischen  Mittelschalen  hat  seit  1851  mancherlei 
Ifodificationen  erfahren,  die,  wenn  aach  im  Grofsen  und  Ganzen  unbedeutend, 
itanoch  Zengnis  ahlegen  von  der  regen  Sorgfalt,  welche  dem  unterrichte 
rage  wendet  sind  and  von  dem  entschiedenen  Streben,  die  gemachten  £r- 
fthningen  zu  verwerthen.  Die  Vertheilung  des  Lehrstoffes  ist  in  übersicht- 
liehv  Zuftammenstellang  folgende: 

Der  Unterricht  im  Lateinischen  beginnt  in  der  Vorbereitungsciasse, 

beschränkt  sich  jedoch  hier  auf  die  regelmäfsige  Declination  und  Con- 

jcgation.    Die  Formenlehre  wird  in  cinquieme,   die   Syntax   in   troisi^me 

zsB  Abschlüsse  gebracht  In  der  Poesie  und  Rh^toriqne  wird  bei  üeber- 

Mtznngen  und  Compoeitionen  auf  die  Feinheiten  der  Sprache,  Idiotismen 

tt.  c  w.    aufmerksam  gemacht.    Die  Kenntnis   der   lateinischen   Sprache 

soll  in  der  höchsten  Classe  so  weit  gebracht  werden,  dass  der  Gebrauch 

Wörterbuches   bei  üebersetzungen  entbehrlich   wird.    Als    Leetüre 

in  Sixi^me  eine  lateinische  Chrestomathie,  Epitome  historiae  Sacrae ; 

ie  viris  iUnstribus   nrbis  Bomae;   in   cinquieme:   die  Fabeln  des  Phae- 

dns  ond  Cornelias  Nepos:   in  qnatriäme:  Caesar   de   bello  gallico  (drei 

Btcher),  Edogen,  Cornelius  Nepos;  in  troisiäme:  Livios,  Virg.  Georgicon, 

Csesar ;  in  dn  Poesie  eine  Rede  Cicero's,  Virgil's  Aeneide,  Horaz  Oden  oder 

svft  Epistefai,  CieefO  de  amieiiia  oder  de  senectute,  Livius;  in  Rh^rique: 

Zmtmchritt  Ld  ««Mnr.Gyan.  l867.VJII.H«n.  39 
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Cicero  pro  Mil<>iie  und  Brtitus,  Sallastiiis,  Virgil,  Uvius.  U<>Tm  8&tire&  wl»*i 
de  arte  poetißi.  Die  vcarhältniHniäfsig  grofrie  Anzahl  vo»  Äut^jTva  in  den 
Ictzlen  C lassen  fimiet  darin  ihro  Erklärung,  da^  ein  Theil  nur  xur  eiu- 
aoriichen  En>lication  benutzt  wuil 

DaB  Ziel,  welches  im  Lateiniachen  in  den  Athenäen  erstrebt  wird^  iit  ] 
fast  dasselbe  wie  an  den  Mittelschal^u  OeöU^rrtlebö,  aiick  die  Ec^ullAte 
scheinen  die  gleichen  zu  eein.  Die  Erklärang  utid  Oeher^tauing  der  Autoren 
itöfst  in  den  höheren  Claasen  hei  den  besseren  Schillern  auf  keine  Schwierig- 
Veiten,  dagegen  im  Latein  Bdireiben  wird  viel  vemussf).  Der  umstand, 
dass  die  belgischen  Lehranstalten  hinöicbtlicb  des  ku  erreichenden  Ziel*i  j 
in  der  Utein  lachen  Sprache  viel  vt^rmissen  la&scn,  war  jeden  fall«  liir  di« 
betrüchtliehe  Vennehrnng  der  Lehrstunden  mafagebend.  Trotzdem  scheint 
es  nicht,  dasadanat  erheblich  viel  gewonnen  worden  Läk  Eine  %'eFmehruag 
der  JahrescüTse  könnte  hier  allein  zum  Ziele  führen*  Hiexa  dthifte  man 
sich  ober  schwer  entachliefäen  köanen.  Auch  wird  mit  der  Z^^it  vielleicbt 
ein  besBerer  Erfolg  erreicht  werden  können^  weün  nur  die  Anisüil  der 
tüchtigen  Lehrkräfte  eine  gröräere  aein  wird. 

Die  griechische  Sprache  tritt  mit  dem  zweiten  Semester  in  cinquifem« 
in  den  Lehrpia»  ein.  In  troii^ieme  beginnt  die  LectQre  von  Xenüpliuni 
Anabasis  und  Herodot;  in  der  Poesie  Honier^  Odyssee  (ein  Üe&ang),  Xenii- 
phon  Hellenica ;  In  Hhetorique  Iliaa  (ein  Gesang ),  Dcmotthenes  öljrnthi^che  oder 
philippiache  Reden*  Das  Stundenausmaf^  iat  viel  zu  karglich  bemesseu, 
ak  daas  heträchtlicbes  g-eleiatet  werden  könnte.  Mannigfache  Versuche 
Rir  ein  intt^nsiveres  Btudium  Zeit  zu  gewinnen,  blieben  resultjitlo»,  di 
nebst  der  franiiiäi sehen  Sprache  auch  die  LandeäspTachen  beriickBichtiget  j 
werden  in  Q  säen  nnd  hie  durch  eine  nicht  ua  beträchtliche  Stundenzahl  ab* 
sorbiert  wird.  Die  belgischen  Athenäen  leiden  in  dieaer  üiuBicht  an  Ihn- 
lichen  Gebrechen,  wie  die  Gymnasien  Oesterreichs  in  den  mehropr&chipn  < 
Provinzen. 

Sehr  zweckinäfäig  ist  der  Unterricht  in  der  fmnidaiseheD  Sprich«  ' 
and  in  den  neueren  Sprachen  orgiLnifdert.  In  den  unteren  Classen  werdet] 
Chrestomathien  itur  Lectüre  verwendet,  in  den  tibereü  gauze  Stücke  gelesei,  ] 
Literaturgeschichte  wird  in  übersichtlicher  Darstellung  gelehrt.  Der  Untei* 
rieht  in  der  deutschen  Sprache  ist  natürlich  in  den  verschiedenen  Prw-  , 
vinicn  yerachiedcn  abgestuft 

Der  geographische  Unterricht   umfasat   in    der  yorbereitungsclassa 
und  in  sisieme  die  allgemeinen  Vorbegriffe  der  mathematischen  nnd  physi- 
schen Geographie,  die  orographiechcn  und  hydrographißchen   VejhütmsMJ 
EuropiiB,  Uehersicht  der  euri^päiächen  und  ftsiatischen  linder,  in  cinquilmit  | 
die  übrigen  Erdtheile.   Eine  eingehendere  Berückaichtigung  soll  der  Qm^  I 


^  11  faut  reoünnaitre  qua  Von  n'ecnt  paä  le  latin  &nsai  hien  q^n^Mitti  , 
foia,  helfet  es  in  einem  belgischen  Eapport.  Noa  äläves  de  po^ait 
et  rhetorique  ne  püs^edent  [laa  rabondance  d^eiproddons  Afasolniuinl 
jndispeuiable  pour  ecrire,  sans  dictionnaire,  avec  el^gajice  et  fact- ' 
lit^,  et  leiir  style  n'a  pas,  a  un  de^rt^  süffisant,  la  couleur  hittne. 
—  La  qiialit4ä  que  leur  fait  defaut  a  acquiert  par,  la  lecture  as^iduo 
de»  clasßique»,  et  le  temps  leur  manque  pour  se  livter  ä  oette  lecttu«^ 
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graphie  Belgiens  in  sixiäme  zu  Theil  werden.  In  sixiäme  wird  alte  Geo- 
graphie gelehrt,  ia  troisi^me  physische  Geographie  Europas  und  Asiens,  in 
der  Poesie  physische  Geographie  der  übrigen  Erdtheile,  in  der  Rh^torique 
belgische  Statistik  und  die  Elemente  der  astronomischen  Geographie.  Der 
eigentlich  geschichtliche  Unterricht  beginnt  erst  in  quatri^me;  die  Ge- 
schichte des  Orients  wird  blofs  übersichtlich,  Griechenland  und  Rom  bis 
zur  Zerstörung  Curthagos  ausführlich  behandelt;  in  der  folgenden  Classe 
Fortsetzung  der  römischen  Geschichte  und  Mittelalter  bis  zu  den  Ereuz- 
zUgen,  in  der  Poesie  wird  die  allgemeine  Geschichte  zu  Ende  geführt,  da 
der  letzten  Classe  blofe  die  Geschichte  Belgiens  zugewiesen  ist  Die 
Leistungen  in  der  Oeogn^phie  genügen  mehr  als  jene  in  der  Geschichte, 
welcher  viel  zu  wenig  Zeit  zugemessen  ist.  Zwei  Stunden  in  der  Woche  ge- 
nügen auch  mdfsigen  Ansprüchen  nicht.  Eine  erhebliche  Besserung  ist  in- 
des eingetreten,  seitdem  man  das  historisch-geographische  Lehrfach  einer  spe- 
dellen  Kraft  zugewiesen  hat,  wahrend  dasselbe  früher  unter  die  übrigen  Pro- 
fessoren vertheilt  war. 

Der  eigentlich  mathematische  Unterricht  beginnt  erst  in  troisitee, 
die  früheren  Classen  sind  der  Arithmetik  gewidmet.  Die  Algebra  bis  zu 
den  Gleichungen  ersten  Grades  inclusiTe  und  die  Geometrie  bis  zur  Lehre 
▼om  Kreise  werden  auf  dieser  Lehrstufe  vorgetragen.  Die  Gleichungen 
zweiten  Grades  und  die  leichteren  dritten  Grades,  Beendigung  der  ebenen 
Oeometrie,  so  wie  Stereometrie  werden  in  der  Poesie  gelehrt;  endlich  in  der 
Bhetorique  Progressionen,  Logarithmen,  Zinsen-  und  Concinnitatenredinung, 
Stereometrie  nnd  ebene  Trigonometrie.  Der  physikalische  Lehrstoff  wird 
blofs  in  der  letzten  Classe  abgehandelt,  wahrend  früher  demselben  auch  in 
der  Poesie  einige  Stunden  zugewiesen  waren.  In  der  Mathematik  wird 
tüchtiges  geleistet,  dagegen  muss  man  sich  in  der  Physik  auf  das  Noth- 
wendigste  beschränken ;  Naturgeschichte  fehlt  ganz.  Man  kann  die  geringe 
Berücksichtigung,  welche  den  naturwissenschaftlichen  Disciplinen  zu  Theil 
wird,  bedauern,  man  wird  jedoch  zugestehen  müssen,  dass  innerhalb  der  sieben 
Jahre  sich  nicht  viel  mehr  erreichen  lasst,  wenn  man  den  classischen  Unter- 
richt nicht  beeinträchtigen  will.  Eine  entschiedene  Besserung  in  dem  ganzen 
Lehrplaa  kann,  wie  gesagt,  nur  dann  eintreten,  wenn  man  sich  entschliefst, 
den  Lehrcursns  für  die  humanistische  Richtung  zu  vermehren,  was  jedoch, 
wie  es  scheint,  auf  grofse  Schwierigkeiten  stöflst. 

Der  realistische  Unterricht  zerfällt  in  eine  untere  Abtheilung  ^  (divi- 
non  inferieure)  mit  einer  Vorbereitungsciasse  und  drei  Jahrgängen,  und  in 
eiae  höhere  (division  sup^ieure),  welche  sich  früher  wieder  in  drei  Sec^ 
tionen  mit  je  zwei  Jahren  gliederte,  die  kaufmännische,  industrielle  und 
wissenschaftliche  (section  commerciale,  industrielle  et  sdentifique).   Die 


*)  In  der  Section  industrielle  wurden  dieselben  Gegenstände  gelehrt' 
welche  in  der  section  commerciale  vorgetragen  werden,  nur  kam 
noch  Mechanik  mit  zwei  Stunden  im  ersten  und  einer  Stunde  im 
zweiten  Jahre,  darstellende  Geometrie  mit  je  zwei  Stunden  in  den 
beiden  Jahrgängen  hinzu;  dem  Zeichnen  waren  ebenfalls  je  fünf 
Stunden  eingeräumt. 
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section  industrielle  ist  aufgeholton  und  mit  der  section  eommereUls  in 
einer  section  commerdale  et  industrielle  verschmolzen  woidea.  Der  Lehrplaa 
ist  folgender: 

Divtsion  infirieare      «t  Induttr.  8.  BtAwÜt, 

Lehrgegenstande            Vorb.  5.      4.      3.      2.       1.       2.      1. 

Religion 2  2       2       2       2        2        2       2 

Französisch  in  den  vlamisdien 

Provinzen 9  8       665        6        56 

Französisch  in  den  wallonischen 

Provinzen 12  8       6       6       5       6        5       6 

Ylämisch  in  den  vlämischen 

Provinzen 3  2       222       2        22 

Ylämisch  in  den  wallonischen 

Provinzen —  3       3       222        22 

Deutsch  in  den  vlämischen 

Provinzen —  4       4       8       2        2        2       2 

Deutsch  in  den  wallonischen 

Provinzen —  4       4       3       3       8       8       3 

Englisch  in  den  vlämischen 

Provinzen  ..,...      —  —       2       2       8       3        3       3 
Englisch  in  den  wallonischen 

Provinzen —  — 

Geschichte  und  Geographie .       2  S 

Mathematik 5  ( 

Physik —  - 

Chemie —  —      —      —       4       4«_      — 

Natuigeschichte      ....      —  —      —        2      —      —      —      — 

Astronomie —  —      —      —      —        1      —       1 


3 

3 

3 

3 

3 

3 

2 

3 

3 

2 

3 

2 

5 

5 

— 

— 

5 

6 

-. 

2 

2 

— 

2 

— 

Mechanik —  —  —  —  —  — 

Darstellende  Geometrie  .    .  —  —  —  __  _  — 

Buchhaltung —  —  3  —  —  — 

Kaufmännische  Wissenschaft  —  —  —  2  5  3 

Nationaloßkonomie      ...  —  __  _  —  _  2 

Kalligraphie 6  2  2  —  —  — 

Zeichnen 2  4  4  3  3  4 


Summe  in  den  vläm.  Provinzen    29      29      82      32      32      31      29      38 
Summe  in  den  wall.  Provinzen    2930343332^3034 

Der  Lehrstoff  ist  in  folgender  Weise  vertheilt:  In  den  Sprachen 
soll  eine  gründliche  theoretische  und  praktische  Kenntnis  im  Französisches, 
Deutschen  und  Vlämischen  in  den  deutschen  und  vlämischen  Landestheilen 
erzielt  werden,  in  den  Provinzen,  wo  diese  Sprachen  nicht  Muttersprachen 
sind,  wird  von  einer  vertief teren  Theorie  abgesehen.  Bemerkenswerth  ist, 
dass  der  deutsche  und  auch  der  englische  Unterricht  in  den  höheren  Classen 
in  diesen  Sprachen  ertheilt  wird.  Der  geographische  Lehrstoff  ist  fast  der- 
selbe, wie  in  der  humanistischen  Abtheilung,  nur  entfällt  die  alte  Geo- 
graohie.  Der  geschichtliche  Unterricht  beginnt  schon  in  cinqui^me  und 
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umfiasiit  hier  4ie  gesaramte  alte  Geeehicht^,  in  quatri^iae  Mittelalter  und 
D«iiera  2ait  in  biog:raphmeher  Form.  Eine  xu^amnieiihäiigeiide  Darstellte g 
^t  Geftthiehfee  bis  %\i  deo  Kreuziögen  wird  in  troiiifeme,  in  deiiiiärae  bis 
«uf  die  GegPtiwart  gegeben,  ia  premiere  wird  die  Ge&cbicbte  Belgiens  gelehrt. 
Arithmetik  wird  in  den  ersten  drei  ClaBaen  geleliTt,  mit  d«r  Alg<»br«  in 
<jaAtri^n)e  begonwi-'n  wvA  otif  dieser  Stufe  bis  zti  den  Gleichungen  ersten 
Grades  abgL-bandislt ,  in  troisieme  Gleichungen  rweiten  Gmdes.  Wurael- 
nnd  Potenilekre,  Progresaionen ,  Logurithraen ,  in  deüii^me  elementare 
Theorie  de»  grörtsten  gerne inschaftlichjeu  Üiviaora,  in  deuxi^iae  Maiimum 
und  Minimum,  unbeatimnite  Gleichungen,  Conibinationalehre,  die  schwieri- 
gen Partien  der  Potenzen  nnd  Wurzellehre,  Exponenten  gleich  ungen*  Der 
geometrische  Lehrstofi'  kt  von  quÄtrifeme  an  auf  die  übrigen  CkfiBen  ¥er- 
t  heilt,  in  troisifeme  auch  Topographie  und  PlAnieichnen,  in  premiero  analjr- 
ttsehe  Geometrie.  —  Bei  der  geringen  StundenmKl,  welche  den  nattiThistori- 
schen  Disziplinen  angewiesen  ist,  ist  es  begreiflich,  dass  man  sich  blofi  auf 
du  allem oth wendigste  beschranken  ninas.  Eil  wird  blofä  Botanik  und  Zoo- 
logie vorgetragen,  Mineralogie  erscheint  nicht  im  Lehrplane.  —  Die  Handels- 
wiaßenscb«ften  umfassen  HandelscorrcspondenK»  Buchhaltung,  Handelsrecht, 
Huidtiligeographie,  Handela-  und  induitriegeöchichte  Belgiens.  Der  physi- 
lialiacbe  Lehntoff  tn  troisieme  umfiisst  die  Elemente  der  Statik,  Hydro- 
Statik^  Wärme,  in  den^ieme  Lehre  vom  Dampf,  Akustik,  Elektrieität,  Mag- 
uetiümus,  Optik,  Auf  Vollständigkeit  ist  es  nicht  abgeKehf^n,  ee*  »ollen  eben 
aar  die  wichtigsten  Lehren  iler  Physik  Beröcks ich tigung  finden-  Die  K^rze 
der  Zeit,  welche  diesem  Gegenstand  gewidmet  ist,  maeht  eine  ändert?  als 
cursorische  Behandlung  nicht  recht  möglich.  —  Auch  in  der  Chemie  ist 
eine  B^chmnkung  auf  das  aller  wichtigste  durch  das  Programm  zur  Pflicht 
gemacht.  In  deuxieme  werden  nach  einer  allgemeinen  Einleitung  die 
Metalloide  abgehandelt,  sodann  die  wichtigsten  Säuren  nnd  Metalle.  Die 
Verwendung  und  Bedeutung  derselben  im  industriellen  Leben,  mit  beson- 
derer Mebaicht  auf  Belgien,  nebst  den  hervorragenden  Parti een  der  ergani- 
sehen  Chemie  sind  Ijehrstoif  von  pn^rai^re.  In  jeder  öfiterreichischen  Real- 
Bchnle  wird  in  der  dritten  Clasae  mehr  gelehrt,  als  in  der  aection  in- 
dnstrielle  in  Belgien,  was  wir  aber  nicht  ala  einen  Vorxng  unserer  Lehr- 
aimtftlten  bezeichnen  möchten. 

£b  ist  jetlenfalle  charakteristisch ,  dnsa  man  in  der  profesfifion eilen 
Abtheilcng  den  sprachlich -hiatorischen  Fächern  verhlÜtnismiftig  eine  so 
anigedehnte  Berücksichtigung  t\\  Theil  werden  läast,  während  die  realiati- 
ifpAen  Lehrgegenstände  zurücktreten.  Nur  Mathematik  hat  noch  eine  aüä- 
fiebige  Htundenzahl  zugewiesen.  Die  divieion  infi^rieure  tind  die  section 
Bcientiflqine  der  divigion  infericure  entsprechen  unseren  Bealachulen  und 
ein  Vergleich  zwischen  beiden  Lehrplünen  zeigt  auf  das  evidenteste ,  dass 
man  in  Belgien  die  humanistischen  Fächer  zur  Vorbildung  für  die  höheren 
Studien  ftir  nothwendiger  hält,  als  die  niathemati.?ch-naturwiiääenscbaft- 
liehen.  Hievon  abgesehen  ist  der  Lehrplan  der  österreichiachen  Schulen 
weit  rationeller.  Physik,  jedenfalls  einer  der  wichtigsten  Lehrgegen- 
stÄnde  der  realißtisehen  Mittelschule,  hat  blors  eine  Stunde,  womit  dch 
wol  nicht  viel  erreichen  laasi.   Auch  in  der  Mechanik  und  deaeriptivcn 
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Geometrie  können  die  speciellen  Resultate  bei  dorn  geringen  Stundeiau»- 
m&t&  nicht  eben  b<?deutend  sein  nnd  nur  die  b^ßseren  Zöglinge  den  äb-p 
f orderungen  entsprechen.  Was  die  Cbetnie  anbelangt,  so  beabsichtigt  mat» 
dem  Plane  gemlfs  nicht  eine  wissenacbftftliche  Bildong.  sondern  begnngt  | 
sich  ohne  Hinlansetzung  der  Theorie  vornehmlich  durch  praktische  üebungei 
mit  den  wichtigsten  Indnstriez-weigen  der  Provinz  bekannt  zü  macbi»nt 
Die  Erfolge  im  Zeichnen,  welches  als  Linenraeichnen,  Ornament-  iin<i  Ma-  I 
achin en^eichnen  betrieben  wird,  lassen  ebenfalls  manches  zn  wünschen  übrig.] 

Die  professionelle  Ahtheilang, bezweckt  jenen  Knaben,   welche  mc^j 
der  Indnetrie  oder  dem   Handel    zuwenden    wollen^  eine  genflgende  Vor- 
bild^jng  zn  geben.    Besonders  in  dieser  Richtung  war  seit  1851   ein  fÖhl-  ] 
bares  Bedürfnis  vorhanden.   Die  Erwartungen,  welche  man  an  die  Einrith' 
tung  dieser  Cur^e  knüpfte,  sind   in  der  That  insoferne  realS£.iert  worden,.] 
als  besonders  die  unteren  CIi!^sen  sehr  stark  besucht  sind.  Die  ungenfigcn- 
den  Leistungen  der  Volkseebnle  haben  in  den  ersten  Jähren  di^  tÜnhml«^ 
tung  des  vorgeschriebenen  Progfanimcs  fast  unmö^^fUch  gemacht  und  «^i^tl 
in  jüngster  Zeit  sind  entscheidende  Fortschritte  sichtbar.  Der  grofate  Th»:il  [ 
der  Schüler  verlasst  nach  Absolvierung  der  unteren  Abtheilung  die  Scbnle,  ] 
Dagegen   haben   nicht  alte  Öet  tlonen  der   oberen  Abtheikng  bei  der  Be- 
völkerung Anklang  gefunden,    ^o  fand  die  industrielle  öection  in  manfhea] 
Jahren  keinen  einzigen  ^hüler  und  man   entschloss  sich  daher,    die^^lbe  | 
aufsEü heben  oder  besser  geaagt  mit  der  conimerciellen  Äbthcihmg  zn  ver- 
einigen.   Mechanik  und  darateUende  Geometrie  werden  gegenwärtig  wol] 
gelehrt,  sind  aber  blofä  facultativ* 

Eine  jedenfalls  beach teils wcrthe  Eigenthümlichkeit  der  "profm 
nellen  Abtheilung  der  belgischen  Athenäen  ist  es,  dass  der  Untemcbt  ( 
diejenigen,  welche  naeb  zurückgelegten  Studien  an  der  Mittelscbnle  iii1ik| 
prftktische  Lehen  eintreten,  von  jenem  getrennt  ist,  der  als  Vorbereitudfl 
fßr  die  höheren  technischen  Studien  dienen  solh  Die  Sonderling  di<?*»*r| 
beiden  Kategorien  basiert  jedenfalls  auf  einen  ganz  richtigen  Grün rfsatz.  Eil 
haben  sich  im  Laufe  der  letzten  anderthalb  Dezennien,  welche  seit  Er-I 
lata  des  LJnterrichtsge  etzes  verfioft^m  Eiind,  eine  Anzahl  üebeletände  ge^igt^l 
deren  Beseitigung  dringend  gefordert  wird.  Der  Minister  selbst  hat  btj 
den  Kammern  die  Mflngel  eben  so  scharf  als  Ireimüthig  bervorg^ehobcii,! 
nnd  die  Nothwendigkeit  einer  Aenderung  wwtde  von  diesen  auch  aner- 
kannt. Eine  endgiltige  Beatiminung  scheint  bisher  noch  nicht  getroff4ft| 
worden  zu  sein  ^  . 

Von  einer  Anzahl  dem  Lehrstande  Angehörigen  Männern  wnrden,  nn 
das  Niveau  des  professionellen  Ünterrlohtes  zu  erhöhen,  einzelne  VorscbÜ 
gemacht,  welche  als  höchst  problemati§eh  bezeichnet  werden  müs^n.  Mi 


*)  Ueber  die  Leistungen  der  realistischen  Abtheikng   sprach  »ich  d«L 
belgisch«  Miüister  in  der  Kammer  im  *L  1860  folgen  derma  fsen  aaa^ 
on  ne  sau  rast   meconnaitre  que  nos  Sections  professionelles  ne  i ' 
pondent  que  d'une  maniere  bjen   incompllrte  au   but  de  lenr  insi 
tution;  les  elevesy  re^oiventdes  notions  scientiQques  sufiiaantet,  mi 
tls  n*en  rapportent  guere  de  oonnaisÄancee  litte raires,  ni  le  degrd 
devcloppement  tnteilectuel,  moral  et  esth^tique  desirahlei  ih  Jippitn^ 
nent  peut-^tre,  mai»  ile  ne  sont  pas  forroes. 
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nrgiert  die  Einf&hmng  der  Mond  als  neuen  Unterrichtsgegenstandes. 
Man  weist  femer  auf  die  Nothwendigkeit  einer  gröfteren  Berücksichtigung 
der  Physik  und  Chemie  hin.  Gegenwärtig  ist  in  der  That  diesen  beiden 
IHsciplinen  eine  so  geringe  Stundenanzahl  zugewiesen,  dass  nachhaltige 
tüchtige  Leistungen  nicht  erzielt  werden  können;  die  Zeit  reicht  kaum 
aus,  um  nur  das  allerwichtigste  henrorheben  zu  können.  Nicht  unbegründet 
ist  der  Tadel,  dass  selbst  der  mathematische  Unterricht  nicht  jenes  Ziel 
erreiche,  welches  doch  der  realistische  Unterricht  im  Auge  behalten  muss. 
Der  literarische  Unterricht,  wird  femer  behauptet,  sei  ein  ungenügender, 
jener  in  der  Geschichte  zerhackt,  nicht  ans  einem  Gusse. 

Man  sieht,  man  hat  in  Belgien  selbst  nicht  gerade  rosige  Ansichten 
über  die  Leistungen  der  professionellen  Abtheilung  der  Athenäen.  Aber 
wie  den  Mängeln  abhelfen?  Kritisieren  ist  leicht,  besser  machen  schwer. 
Die  aus  der  Volksschule  in  die  Athenäen  Uebertretenden  besitzen  nicht 
jene  Vorbildung,  welche  für  den  Unterricht  in  der  professionellen  Abthei- 
lung gefordert  werden  muss,  wenn  das  Lehrziel  in  fünf  Jahren  erreicht 
werden  soll,  denn  die  Vorbereitungsciasse  ist  nur  ein  Compelle  für  die 
mangelnde  Elementarbildung.  Nun  lie^n  sich  wol  einige  Lehrfächer  be- 
seitigen,  ohne  irgendwie  das  zu  erreichende  Ziel  zu  beeinträchtigen,  allein 
anderseits  muss  einigen  Lehrgegenständen  eine  weit  gröDsere  Anzahl  von 
Lehrstunden  zugewiesen  werden,  als  durch  die  £liminierung  gewonnen 
würde.  Die  Studieigahre,  welche  den  einzelnen  Disciplinen  der  professionellen 
Abtheilung  zugemessen  sind,  reichen  für  die  Verarbeitung  so  vieler  Wis- 
senszweige nicht  aus.  Man  wird  sich  endlich  entschliefsen  müssen  die 
Zahl  der  Studienjahre  zu  vermehren,  wogegen  man  sich  bisher  gesträubt 
hat.  Uiedurch  wird  es  auch  ermöglicht  werden,  eine  zweckmäfsigere  Ver- 
theilung  des  Lehrstofies  anzuordnen.  Es  ist  ein  grofses  Gebrechen  des 
belgischen  Studienplanes,  dass  in  den  einzelnen  Jahrgängen  eine  so 
groüse  Anzahl  von  Lehrgegenständen  vorhanden  ist,  von  denen  jeder  mit 
verhältnismäflBig  nur  wenigen  Stunden  bedacht  ist.  Diese  Zersplitterung 
ist  vom  Uebel,  eine  Concentration  des  Lehrstoffes  kann  nur  vom  Vor- 
tbeil  sein« 

Allein  hiebei  darf  man  nicht  stehen  bleiben.  Die  Beseitigung  der 
industriellen  Section  muss  als  ein  bedauerlicher  Misgriff  bezeichnet  wor- 
den. Die  Behabilitierang  derselben  und  die  totale  Reorganisation  des  ge- 
werblichen Unterrichtes  wird  gegenwärtig  in  Belgien  befürwortet.  Es  dürfte 
schwer  sein,  bessere  Resultate  zu  erzielen  und  den  verschiedenen  Anforde- 
rungen zu  genügen,  wenn  man  sich  nicht  entBchlieM,  die  industrielle 
Section  in  eine  Art  höherer  Gewerbeschule  umzugestalten,  das  Hauptge- 
wicht auf  die  mathematisch-naturwissenschaftlichen  Fächer  zu  legen,  den 
literarischen  Unterricht  dagegen  in  diesen  beiden  Jahrgängen  zu  be- 
sdiränken.  Es  ist  wol  nicht  möglich,  dass  jene,  welche  nach  fünfjähriger 
Studienzeit  ein  Gewerbe  ergreifen,  in  jeder  Beziehung  eine  die  humanistischen 
und  realistischen  Fächer  in  gleicher  Weise  umfassende  ausgebreitete  und 
vielseitige  Bildung  erreichen,  ein  Ziel,  welches  die  Aufgabe  der  Mittelschule 
überschreitet  Die  scientifischc  Section  kann  weit  eher  den  Sprachen  und 
Wissenschaften  eine  gleichmäfsige  Vertretung  im  Lehrplane  einräumen,  weil- 
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diigtinlgeii »  welche  dieselbe  frequeütiereB ,  siuneist  an  einer  hobetem  ledk- 
niflchen  Scbula  eine  Fachbildung  iti  erwarben  sucheu. 

Die  Schulet'  der  professionellen  Abtheilang'  erhalten  nach  Vollen- 
duBg-  de»  gesarnmten  Studie iK'urses  ein  Diplom.  Die  H-J^icrung  wollte 
diesem  Diplome  eine  g:ror!ie£e  Bedeutung  zuerkennen,  weil  sie  d^  Ansicht 
w&r,  dasä  deshalb  vtolleiclit  eine  grofsere  Anzahl  die  voUstandig«  Miitisl- 
i«hiile  abaoivieren  würde,  als  es  nmh.  den  Erlakrcmgen  der  letzten  Jahie 
der  Fall  war  und  ist.  Diesea  Diplom  steht  mit  jenem  im  gleichen  Hange, 
welches  die  i:Jchüler  der  humanistischen  Abtheilung  erhalten,  nm  den  Tilel 
eines  fiadue  en  lettre»  führen  zn  können,  welcher  bei  dem  Ueberferitk 
in  die  Universität  gefordert  wird*  Durch  ministerielle  Verordnung  vuiu 
£L  Febmsu-  IBtiS  wurde  demnach  eine  neue  Institution  geschaiFon.  Die  S«hnt«i 
der  kaufmännischen  und  industriellen  Section  erhalten  nach  anrückgelr-glcn 
Studien  ein  diplöme  de  capacit«,  wenp  sie  sich  einer  Prü^og  vor  eimt 
Tom  Minister  alljahrlieh  ernannten  Jury  unterKieben.  Das  Examen  iat 
schriftUeh  und  mündÜLh,  Es  umfasst  in  den  wallonisfchen  Provinjeen  einen 
fonzöaischen  Aufsatz,  eine  Ucbersetz«in|^  aus  dt;m  Französischen  tn  zwiji 
neuere  Sprachen,  vlamtscb,  deutsch  oder  englisch;  in  den  viamischen  Di- 
stricte n  einen  JranzoBischen  und  yläraiachen  Aufsatz^  eine  Uebersetzung  aus 
dem  FranzösiBdien  in's  Deutsche  oder  Englische.  Dh  mündliche  Prüfuö|C 
erstreckt  sich  auf  angewaudte  Arithmetik^  Elemente  d^  Geometrie»  Han- 
delsgeographie  und  Handelsgesohichte ,  Handelswissensch&ften ,  Element» 
der  politiäcben  OekoDumie  und  der  Chemie.  £s  scheint ,  dass  diese  M&b- 
rei^l  Anklang  findet,  da  sich  eine  nicht  unbedeiitende  Anzahl  der  absol- 
vierten  ScblUer  der  Prüfung  unterzieht,  um  das  Diplom  zu  erhalten.  — 

BpecieU  bezüglich  des  Unlerrirhies  in  di^r  KeUgiDU  bestimmt  di^r 
§.  8  des  Gesetzes  vom  J.  1850:  ^Dei  Unterricht  in  den  Mittek^bnlea 
eehlieM  den  Eeligionsunterricht  eiq.  Die  Geistlichen  der  Teracbiedanea 
Culte  sollen  eingelaflen  werden,  in  den  Anstalten,  welche  dem  iieaetz  fom 
J*  1850  unterwürfen  sind,  den  He ligionsuuter rieht  selbst  zn  geben  oder  ju 
überwachen.  Sie  sollen  auch  aufgefordert  werden,  dem  Verbesserungsrath* 
ihre  Beobachtungen  über  den  Unterricht  mitzutheÜen."  Die  Geistlickkeit 
schien  eich  dieser  Bestimmung  nicht  fögen  äu  wollen.  Der  Staat  Übernahm 
in  Folge  des  Gesetzes  vom  J,  1Ö5(J  eine  Anzahl  von  Leliran stalten,  wekhö 
vorher  von  Privaten,  Communen  oder  Einzelnen  geleitet  wurden.  Die  Bi- 
schöfe riefen  jene  Geistlichen,  welche  bislang  den  Beligions Unterricht  er- 
theilt  hatten^  ab.  Der  damalige  Minister  Bogier  wendete  sich  an  simmt- 
liehe  Dioscesan  vorsteh  er  mit  der  Bitte,  die  nöthigen  MafsregoLn  zn  ergreif«ß, 
damit  der  Unterricht  in  der  Eeligion  in  den  vom  ^Staate  abemonuDenen 
Lehranstalten  ertheilt  werden  könne.  Eine  Entachädigung  für  die  Geist* 
liehen,  welche  die  Bischöfe  hielUr  als  geeignet  bezeichneten,  wurde  ganwi- 
tieri  Ein  iBteressanter  Briefwechsel  zwischen  dem  Minister  des  Lnoeni 
upd  dem  Eribischofe  von  Meeheln  gibt  uns  über  die  von  dar  G-ed^tUeh-' 
keit  erhobenen  Schwierigkeiten  Aufschluas.  Der  §.  11  des  QmetMB  t^m 
Jahre  Ifc^  bestimmt  nämlich,  das#  die  U  eher  wach  ang  der  Atheiiien  vo« 
4er  Regierung  ausgeübt  werde,  und  ein  Mit|flied  dm  dam&U^en  G<- 
binsts  erkÜit^  in  der  Kammer,  das»  die  Regierung  sich  das  B^sdbi  ymW 
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t,  auch  b^KügUüh  Ann  r«ügidieii  tJut errichte  die  nötbigen  Beetimmung«!, 
Bctive  Modifiädtioiiea  zu  trefien,  wie  b«i  den  %Mmn  Untemchtssweig«». 
I^ii  wurde  Einspraehie  erhoben.  Der  von  d^r  Begier aii^  aafgeiteUte 
adeats  veretoföe  gegen  das  Princip  der  kirchlichen  Freiheit:  dieses 
mge^  dasa  die  Bischöfe  aliein  und  auaschliefälieh  den  religiösen  Unter* 
t  regeln.  Dit?  Standen  zahl,  welche  dorn  Rc-ligionsmitörricht  iugewiftfien 
Leu  eoUe,  köcme  allerdings  in  Vereinbamng  mit  der  Begierang  normiert 
ien,  aber  die  Art  und  Weise,  wie  der  Unterricht  ertheilt  werde,  müßie 
Geistlichen  kiuft  seiner  „sptrittiellen  AutoTität"  anheiingestellt  werden, 
Regienmg  habe  atcb  ferner  dae  Hecht  der  Ernennung  aiimmtUcher  Lehrer 

f halten,  aber  die  GeiEtliehen  ertbeilen  den  Unterrit^bt  nicht  als  Dele- 
der  weltliehen  Gewalt  und  das  EmenDungsrecht  des  Staates  mÜAse 
□ach  beBtritten  werden.  Durch  die  Beätimmungi  dass  auch  d^^n  alcatho- 
leö  Schülern  Eeligionsunterricht  ertheilt  werden  Bulle,  hören  die 
plschulen  auf,  katlit>li5che  Schulen  zu  Bein  und  tlie  katbuliBclien  Prie- 
[^önnen  ihre  Untt^r^tötzuDg  nar  derartigen  Lehranstalten,  nicht  aber 
^hficbulen  (^oles  miiteej  leihen.  Es  m\  nicht  geringe  Gefahr,  dasa 
\.  der  historische  Unterricht  einen  desjtructiven  Chamkter  annehmen 
ie;  das  Gesetz  enthalte  keine  Bestimmung  über  eine  geistliche  Anf- 
t  der  Mittelschule,  wie  es  bei  dem  Vidkäschulgesetze  der  Fall  sei,  was 
ientli<:h  für  die  in  Mittelschulen  um ge wandelten  höheren  Volkswjhulen  nur 
|theilig  mm  könne^  indem  durch  die  Lööung  der  Bande,  welche  bisher 
der  Geistlichkeit  und  diesen  Lehranstalten  bestünden,  das  Ver* 
(confiancej  der  christlichen  Familien  erschüttert  würde. 
Die  so  aahm  da  möglich  gehaltene,  beschwichtigende  Antwort  dea 
er»»  welche  die  gegnerischen  Ansichten  in  entkrä/tÄn  suchte,  machte 
ple  üeiitUchkoit  keinen  Eindruck.  Die  Forderung  der  Bischöfe,  deren 
dfic  Enbischof  von  Mecheln  war,  war  aücb  in  der  That  eine  hoch- 
ttannte.  Sie  machten  Anspruch  darauf,  über  den  Religionsunterricht 
I  abständig  zu  bestimmen,  verlangten  bei  der  Wahl  der  Lehrer  ge- 
|xu  werden,  weil  sonst  von  einer  Homogeneität  der  Ernehöng  oder 
ünterrichta  nicht  die  Rede  sein  könne ,  forderten  eine  Art  Gontrolla 
I  den  Lehrkörper  und  hei  der  Wahl  der  Lehrbücher  die  Genehmiguag 
i  Approbation^ 

r  Zwischen  Eogier  und  der  Geistlichkeit  kam  ea  au  einer  Verein* 
mg  nicht.  Ein  Versuch,  den  der  VerwaltungsausschuBs  des  Athenäuni» 
Antwerpen  "mx  Lösung  dieser  Frage  machte,  bot  einen  Anhaltspuncty 
jfiegenstand  später  wieder  aufzunehmen  und  wenigstens  momentan  zu 
iphten.  Der  Entwurf  über  eine  Art  Disciplinarordnung  der  Schule  enthielt 
t)  einen  Abschnitt  üher  den  Eteligionsunt^rricht,  in  welchem  nur  die  biBher 
g  und  gäben  Bestimmungen  zusammengefaf^st  waren.  Die  wesentlichsten 
ict«  der  Vereinbarung,  welche  vom  Erihischof  gebilligt  und  vom  da* 
igen  Minister,  Piercot,  angenommen  wurden,  sind  folgende:  Die  Bischöfe 
Arten  aicb  bereit,  den  Unterricht  in  der  Öchule  ertbeilen  zu  lassen,  für 
Aichtkatholischen  Schüler  sollte  aufserhalb  der  Anstalt  für  einen  ge- 
letan  Unterricht  Sorge  getragen  werden;  der  Ministet  werde  seinen 
ren  Einflufs  aufbieten,  damit  ein  Geistlicher  Mitglied  des  Verwaltungs- 
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aasachusseB  im  dfn   Atlienaen  werde  j    ein  von  den  BiachSfen  bezeielinettr 
Oeistlicher  atAU  Mitglied  des  VerlesjierüngBratlica  für  den  mittlcTen  ünkr- 
rieht  werden;  es  solle  ferner  eine  Uebereinknnft  Einschen  den  Bbchöfen  nnd 
4er  Regierung  getroffen  werden,  in  welcher  Weise  eine  geistliche  Inspeciion   ' 
des  BeligionsunterrjchU  Platz  greifen  könne.  Die  heim  ß^ligionsunteiricht  b  | 
Gebriinch  kommenden  Bücher  werden  von  dem  Chef  der  Diöcese  heftinunt, 
bei  den  andern  DiacipUnen  werde  kein  Buch  in  Gebrauch  kommen,  weichet 
den  religiösen  Unterricht  ben&dit  heil  igen  kannte.    Die  Wahl  der  fnr  di« 
PrcisTertheüung  bestimmten  Bücher  solle  aus  der  von  der  Regiening  entr 
worfenen  Liste  geschehen*    Die  Auswahl  selbst  werde  unter  Approbation 
des  VerwaltnngsanaachnBsea  von  einer  Commiasion  getroifen,  tn  deren  lUi-  j 
gliedern  der  Studien präfect  und  der  Eeligionalehrer  gehören. 

Auf  Grundlage  der  Conveiition  von  Antwerpen  wnrde  auch  d^r  Ee-  ' 
ligionsunterricM  in  einigen  andern  Athenäen  geregelt.  Doch  nicht  überalL  * 
Mehrere  Athenäen  haben  die  Uehereinknnft  tu  Antwerpen  nicht  aagenommen,  | 
Trotz  aller  Angriffe  gegen  die  Staatnöchule  von  Seiten  der  Geibi^lichkeit  igt  | 
CB  nicht  gelungen^  die  St^3l^ung,  welche  jene  sich  erworben,  zu  erschüitenj^ 
um  80  weniger,  ab  die  liberale  Partei  Belgiens  von  der  üeberxeQgnng  durch-  | 
drungen  ist,  dafa  die  ataatliclien  Lehranatal ten  nicht  blofs  die  Aufgabe  haben^  | 
die  Lücken  dej  Privatunterrichtes  auszufüllen,  sondeni  dasa  es  Ptticht  dei 
Staates  sei,  für  den  Öffentlichen  Unterricht  in  g-^e  ig  neter  Weise  Borge  in 
tragen.    Zum  Abschluaa  gebracht  ist  die  ganze  Frage  noch  nicht*  aber  m  j 
Tiel  lasst  sich  jedenfalb  behatipten,  das»  die  Gebtlichkeit  an  Machtein Oufa  1 
bei  der  gropäcn  Masse  der  Bevölkerung  verloren  hat  und  selbst  In  streng 
katholischen  Provinzen  das  StretM?n  rege  wird,  die  Einflüsanahme  des  Clcru» 
auf  den  Unterricht  m  beschränken.  — 

Die  Regierung  ist  eifrigst  bemüht,  die  n5tKigii!n  Verbesaemugen  im 
Lehrplau,  überhaupt  in  der  gesammten  Einrichtung  der  Athenäen  vorzu- 
nehmen.   Es  bleibt  keine  Gelegenheit  unbenutzt,  um  von  den  Fortschritten 
des  Anslandea  Kenntnis  ^u  nebmen  und  eventuell  dieaelbon  zu  verwertheiL  J 
Ana  den  von  cler  Regierang  veröffentlichten  Ausweisen  ist  zu  entnehmen,  dui  | 
iu  den  Philologenversammlungen  Delegierte  abgesendet  wurden^  welche  diel 
gpecielle  Aufgabe  erhielten,  nach  ihrer  Rückkehr  über  die  gemachten  Er^ 
falirnngen  ausführlichen  Bericht  2U  erstatteiL    Sie  waren  angewiesen,  niiht 
blofs  den  offen tlielien  Verhandlungen  beizuwohnen,  sondern  durch  privÄtcn  J 
Verkehr  mit  den  Gelehrten  und  Schulmännern  genauere  Nachrichten  übe*] 
den  Stand  des  öffentlichen  Unterrichts  einzuholen,  ja  man  war  mit  Sorg-j 
falt  darauf  bedacht,  gewisse  Puncte  zu  formulieren,  die  den  Abgataadtcuj 
als  Richtschnur  dienen  sollten.  —  1 

An  jedefri  Athenäum  hesteht  ein  Verwaltungianischnfls  fbnreati  id-j 
ministratif),  aus  dem  CoUegiun»  der  Bürgermeister  und  Schöffen,  sowii?  aui  1 
sechä  Mitgliedern  bestehend,  welche  der  Kt*nig   an$   den   vom  Gcmtniide- 
rath  vftrge*;ichlagenen   zwiilf  Candidaten  wählt.    Die  Hälfte  derselben  diuf 
niclit  dem   Gemeindcratbe  angettiVren.    Der  Ausi^chuss   wird  nach  j»>  droi 
Jahren  erneuert,  die  Austretenden   sind   wieder  wiililbar.    Kr  ver»Ä»niiieH 
sich  Buf  Einladung  des  i^tatth alters,  der  das  Präsidium  führen  kann,  iider  I 
des  Bürgermeisters,    Zur  Beschluäsfähigkoit  ist  die  Anwesen  bcit  von  föiil  1 
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Mitgliedern  noth wendig.  Der  Ausschuss  kann  sich  vom  Prafecten  der  Lehr- 
anstalt schriftlich  oder  mündlich  über  alle  Verwaltung,  Disciplin  und  Stu- 
dien betreffenden  Angelegenheiten  Bericht  erstatten  lassen.  Die  Mitglieder 
können  den  Prüfungen,  Vorlesungen  u.  s.  w.  beiwohnen  und  über  ihre  ge- 
machten Wahrnehmungen  an  den  Minister  Bericht  erstatten.  Der  Ausschuss 
entwirft  auch  das  Budget,  verfasst  einen  jährlichen  Bericht  über  die  An- 
stalt, über  die  Art  der  Vollziehung  der  Verordnungen,  macht  Bemerkungen 
über  das  Personal,  das  Programm  und  über  die  Lehrbücher. 

Das  Lehrpersonal  an  den  Athenäen  und  Mittelschulen  wird  von  der 
Regierung  ernannt.  Es  besteht  aus  einem  Prafecten,  aus  Professoren  und 
Lehrern  an  den  Athenäen,  an  den  Mittelschulen  aus  einem  Director  und 
aus  Lehrern,  welche  den  Titel  „r^gent**  oder  „maitre"  führen.  Die  Leitung 
der  Studien  und  die  innere  Verwaltung  des  Athenäums,  die  Erhaltung 
der  Ordnung  und  der  Disciplin,  die  Vermittlung  des  Verkehres  der  Anstalt 
mit  den  Behörden  und  den  Eltern  steht  dem  Prafecten  zu,  dem  auch  die 
Professoren  und  die  übrigen  Beamten  der  Lehranstalt  untergeordnet  sind. 
Durch  besondere  Verordnung  des  Ministeriums  des  Innern  kann  der  Vor- 
stand auch  zu  Vorträgen  verhalten  werden.  Die  genaue  Vollziehung  der 
Programme  und  der  Verordnungen,  der  häufige  Besuch  der  Classen  (min- 
destens 4  Stunden  wöchentlich  zu  Folge  einer  Verordnung  vom  12.  Aug. 
1858)  und  der  Arbeitssäle  gehört  zu  seinen  Pflichten.  Ueber  die  einzelnen 
Lehrer  hat  er  ein  besonderes  Register  zu  führen,  in  welches  seine  Bemer- 
kungen über  das  Betragen,  die  Methode  und  die  wissenschaftliche  Tüchtig- 
keit der  Professoren  eingetragen  werden,  ebenso  ein  Register  über  Fleifs, 
Fortschritte  und  Auffassung  der  Schüler  nach  eigenen  Beobachtungen  und 
nach  den  Berichten,  welche  die  Lehrer  ihm  allraonatlich  zustellen.  Er  hat 
die  Lehrer  auf  Misbräuche  oder  Nachlässigkeiten ,  deren  sie  sich  schuldig 
machen,  sogleich  aufmerksam  zu  machen  und  eventuell  dem  Verwaltungs- 
ausschuss  oder  Minister  des  Innern  zu  berichten.  In  den  Lehrerconferenzen, 
welche  er,  so  oft  es  nöthig  ist,  beruft,  führt  er  den  Vorsitz,  bei  Ernen- 
nungen und  Beförderungen  wird  sein  Rath  gehört,  Beurlaubungen  der  Pro- 
fessoren auf  zwei  Tage  kann  er  selbst  geben,  dauern  diese  länger,  so  müssen 
sie  vom  Ausschüsse,  und  wenn  über  acht  Tage,  vom  Minister  bestätigt 
werden.  Es  steht  ihm  in  besonders  schweren  und  dringenden  Fällen  zu, 
den  Lehrer  zu  suspendieren,  er  hat  jedoch  die  Pflicht,  den  Ausschuss  und 
den  Minister  allsogleich  davon  in  Kenntnis  zu  setzen.  Unter  allen  Um- 
ständen steht  ihm  die  Suspension  der  Aufseher  und  Studienlehrer  zu,  doch 
muss  er  dem  Ausschusse  hiervon  die  Mittheilung  machen.  Die  Suspension 
der  Professoren  zieht  nicht  den  Verlust  der  Besoldung  nach  sich,  wenn 
der  Minister  nicht  anders  entscheidet. 

Die  Gehalte  der  Professoren  und  Lehrer  sind  folgende: 
In  Brüssel 

Präfect       8800 

Professor  de  rh^torique  latine      .    .    3300 
„  de  seconde  ou  poesie     .    .    3100 

„         de  troisiäme 2900 

„  de  quatri^me 2700 
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Professor  de  cinqoi^me 3500 

«  de  sixiöme aSW 

9         der  haimuiistisdieil  Vorhe- 

reitoDgsclasse 2100 

awei  Professoren  der  Geschichte  und 

Geographie,  a  2600  .    .    .  5000 
1  Professor  der  Physä,  Chemie  iwd 

Naturgeschichte   ....  3l00 

1  Professor  der  Baehhaltong  .    ..    .  löOO 

zwei  Zeichenlehrer 2000- 

awei  Mosiklehrer 1000 

Professor  de  rh^toriqne  ten^se     .  MOO 
,        de  seconde  et  qnatriäme 

fran^ise 2500 

M         de  troisitoe  fran9ai8e    .    .  200O 
M         der  professionellen  Yorhe- 

reitongsclftsse 2000 

1  Professor  der  höheren  Mathematik  3100 

drei  andereProfessoren  derMathematik  7000 

1  Professor  der  Handelswissenschaften  2000 

fünf  Professoren  der  Sprachen      .    .  9100 

zwei  Lehrer  der  Kalligraphie  •    .    .  1000 

zwei  Lehrer  der  Musik 1000 

Die  übrigen  neun  Athenäen  zerfallen  in  droi  Kategorien: 

Athenieu  von  Ant-   BrOgge,  Mona.       Arion  iiimI 
werp«n,  Gent  nnd    hainur,Toarnai         BmmIU 
Lattich 

Prafect 3G00  3400  3000 

Professor  de  rhetorique  latine 3100  2900  2600 

„        de  seconde  lat 2900  —  — 

„.       de  troisi^me  lat 2700  2500  2200 

^       de  quatri^me 2600  2200  1800 

n       de  cinquieme 2400  2000  1800 

„        de  sixieme 2260  .  2000  1700 

9       der   humanistischen    Vorbe- 

reitungsclasse 2100  1900  1700 

„        de  rhetorique  fran9aise    .  .  .    2900  2500  2200 

ein  zweiter  Professor  des  Französischen    2500  2200  — 

ein  Professor  der  professionellen  Vor- 

bereitungsclasse 2000  1800  1700 

Professor  der  Geographie  u.  Geschichte    2900  2500  2200 
M        der  höheren  Mathematik   .  .    2900  2500               2200 
M        der  Mathematik  in  der  hu- 
manistischen Abtbeilung  .  .  .    2500  2200  1800 
n        der  Mathematik  in  der  pro- 
fessionellen Abtheilung   .  .  .    2400  2200  - 
,        der  Physik,  Chemie  u.  Natur- 
wissenschaften      2900  2500               2200 
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Professor  der  Handelswissenschaften .  .    2400  2000  1600 

drei  Professoren  der  Sprachen 6000  4000  3000 

Zeichenlehrer 1200  800  500 

Lehrer  der  Kalligraphie 500  300  300 

„      der  Musik 500  500  300 

^      der  Gymnastik 500  300  200 

Der  Gehalt  der  Beligionslehrer  ist  f&r  Brttssel,  Antwerpen,  Gent  und 
Lfttticb  auf  2000,  fUr  Brügge,  Mons,  Namur  und  Toomai  auf  1500,  end- 
lich für  Arlon  und  Hasselt  auf  1000  Frcs.  festgesetzt 

Die  Gdudte  sind  Maximalgehalte.  Die  Differenz  zwischen  dem  Mari- 
mal- und  Minimalgehalte  beträgt  dem  Gesetze  vom  L  September  1861  zu- 
folge 300  Frcs.,  wenn  der  höhere  Gehalt  mehr  als  2500  Frcs.  ausmacht; 
bei  Gehalten  von  2000—2500  Frcs.,  200  Frcs.;  100  Frcs.  bei  weniger  als 
2000  Frcs.  Bei  seiner  Anstellung  erhält  der  Professor  den  Minimalgehalt, 
nacb  fünf  Jahren  die  Hälfte  der  Differenz  zwischen  dem  Maximum  und 
Minimum  und  nach  zehn  Jahren  den  Maximalgehalt.  Die  bei  Communal- 
und  Provinzialanstalten  zurückgelegte  Dienstzeit  wird  beim  Uebertritte  in 
den  Staatedienst  eingerechnet.  Durch  königl.  Verordnung  vom  18.  Mai  1858 
wurde  die  Dienstzeit  bezüglich  der  Yorrückung  in  die  höhere  Gehaltsstufe 
auf  sechs  und  drei  festgesetzt. 

Das  Lehrpersonale  soll  nach  Art.  10  der  königl.  Verordnung  vom 
1.  September  1850  bestehen:  aus  dem  Präfecten,  sechs  Professoren  der  la- 
teinischen Sprache,  Brügge,  Mons,  Namur,  Tournai,  Arlon  und  Hasselt 
ausgenommen,  wo  der  Professor  der  Bh^torique  und  von  troisi^me  sich  in 
den  Unterricht  in  Seconde  theilen,  je  ein  Professor  für  die  beiden  Vor- 
bereitungsclassen,  ein  Professor  der  französischen  Rhetorik,  ein  zweiter 
Professor  der  französischen  Sprache,  Hasselt  und  Arlon  ausgenommen,  in 
Brüssel  noch  ein  dritter  Professor  desselben  Faches,  ein  Professor  der  Geo- 
graphie und  Geschichte,  der  in  beiden  Abtheilungen  den  Unterricht  zu 
übernehmen  hat,  (nur  in  Brüssel  sind  zwei  Professoren  für  dieses  Lehrfach 
angestellt),  ein  Professor  der  höheren  Mathematik,  zwei  Professoren  der 
Mathematik  (Brüssel  hat  deren  drei,  Hasselt  und  Arlon  einen),  ein  Pro- 
fessor der  Ph)rsik,  Chemie  und  Naturgeschichte,  ein  Professor  der  Handels- 
fi^er  (in  Brüssel  ein  Professor  der  Buchhaltung),  drei  Professoren  für  die 
modernen  Sprachen,  endlich  vier  Lehrer  für  Zeichnen,  Kalligraphie,  Musik, 
Gjmnastik,  deren  Anzahl  in  Brüssel  verdoppelt  werden  kann.  Die  Prä- 
fecten  und  Professoren  werden  vom  König,  die  übrigen  Lehrer  vom  Mini- 
ster ernannt.  Die  Bezüge  der  Professoren  bestehen  in  fixen  Gehalten  und 
in  einem  Antheile  an  dem  Schulgelde  (casuel).  Die  höchste  Besoldung  hat 
der  Vorstand  des  Athenäums  von  Brüssel,  3800  Frcs.,  sie  vermindert  sich 
um  2(X)  Frcs.  bei  den  Athenäen  der  zweiten  und  dritten  Classe,  um  400  Frcs. 
bei  jenen  der  dritten  und  vierten  Classe.  Die  anderen  Besoldungen  sind 
nach  demselben  Principe  abgestuft  Der  Antheil  am  Schulgeld,  welches 
vom  Ausschusse  vorgeschlagen  und  vom  Minister  festgesetzt  wird  und  höch- 
stens 100,  mindestens  30  Frcs.  beträgt,  ist  in  folgender  Weise  geregelt:  Aus 
der  Schnlgeldcasse  müssen  alle  Auslagen  für  die  Besoldung  des  Cassiers, 
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m\i\  hervorragendf  r  Mliitier  wurde  mit  der  Visitation  BSramtlicber  Selitileii  1 
betraut,  am  sich  durch  Autopsie  Ton  den  bi&herigen  I.ei Stangen  der  Lebrer  j 
Kenntnis  zn   veraehaffen  und  jene  IndiTidnen  namhaft  ?n  machen,  d«Beo 
etwa  kfinftigbin   der  Posten   eines  Präfecten   anvertraut  werden  l5iiiitl!| 
Andererseita  wendeten  «Ich  viele  Lehrer,  die  bereit«  anderweitig  im  Lehr*: 
faühe  tbatig  gewesen  waren,   mit  der  Bitte  um  eine  Ansiellang   an  diil 
gtaatsverwttltung.     Zu  diesem  Belmfe  setzte  man  eine  CommiiäsioD  niedefif 
welche  ßich  eine  genaueXenntnis  über  die  Verwendbarkeit  des  Kandidaten  nl 
vefscbaffen  und  eventuell  eine  kurze  Prüfung  mit  demselben  vorzunelimeiif 
hatt«.   Den  geaetzlicheti  Bestimmungen  «nfolge  sollte  drei  Jahre  nach  d« 
Promulgation  des  Geaeties  Niemand  beitn  Mittelscbulunte nicht«  Verwen*! 
dnng  finden,  der  nicht  durch  eine  Prnfnng  und  ein  Zeugnis  nachwiis<>fl| 
konnte,  dass  er  biezu  die  nöthige  Befähigung  besitze.  (Diplome  de  prttfr*-J 
aeur  agr^ge  de  T  enseignement  moyen  du  degre  suporieur  oder  du  degrij 
inferieur.)   Die  Doctoren  des  Icttrej^  CHler  des  scienceä  bedGrfen  diese»  Ktdi* 
weises  nicht. 

Zur  Heranbildung  der  Lehrer  für  die  humanistiachen  Fieber 
den  Athenäen  besteht  in  Lüttich  eine  Kormalechule ,  welche  die  Anfgabol 
hat,  für  den  Unterricht  in  den  alten  Sprachen,  im  Franzödschen ,  in  der! 
Geographie  und  Geschichte  die  nothigen  Lehrkrflfte  heran äu b ilden  ^  uml 
erhielt  ihre  Organiuation  dnrch  die  königl  Verordnung  vom  L  September! 
1852;  einige  nicht  unbedeutende  Mödificationen  traten  durch  k&nigL  Erltitl 
vom  26.  Sept.  1856  ein.  Der  Minister  bestimmt  aU  jähr  lieb  die  AniAhll 
der  Eleven,  welche  Aufnahme  finden  können.  Dazu  ist  mindestens  eittl 
Älter  von  IB  Jahren  und  höchstens  von  23  Jahren  noth wendig.  Früher  musstf  I 
jeder  Aufzunehmende  das  Certißcat  eines  UniveTBitätfiÄ5glingfi  besitieir.  Diil 
Aufnahme  wurde  spater  (durch  Verordnung  vom  30.  Juni  1855)  von  einem  | 
Certifioat  in  den  classtischen  Sprachen  und  seit  1861  (Ö.  Juni),  naebdem  de 
Titel  eines  Graduirten  (gradu^  eu  lettrea)  geschaffen  wurde,  vi>n  dem  Be*^ 
ßitse  desaelben  abhängig  gemacht.  Jeder  Aufnahnis Werber  mnes  sieh  ferner 
einer  Aufnahmsprüfung  vor  einer  aus  Professoren  der  Schule  und  Inspeo^j 
toren  des  mittleren  Unterrichts  Änsammengeaetzten  Jury  unten iehen.  DitJ 
Prüfung  ist  mündlich  und  fichriftlich  nnd  erstreckt  sich  auf  ]it«lniech«^l 
griechische  und  franKösiscbe  Sprache  und  alte  Geschichte.  Für  die  grcbrifb- 1 
liehe  Prüfung  sind  zwei  Sitzungen  von  je  sechs  Stunden*  für  die  münd- 
liche Prüfung  eine  Stunde  angesetzt  Der  Unterricht  an  der  NormaischukI 
dauerte  früher  drei  Jahre,  seit  1856  vier  Jahre,  Er  besteht  ana  tbeoreti'-j 
sehen  Vortragen  und  praktischen  Uebimgen*  Die  emteren  umfassen  litd*[ 
nische  Sprache  und  Literatur,  griechische  Sprache  und  Li  terato  r^  Geschieht»  J 
der  alten  Literatur  nnd  Auseinandersetzung  der  theoretischen  Princip 
der  Literatur  an  den  grofsen  griechischen»  fran^sischen  und  lateini 
Schriftstellern,  Geschichte  der  franxösiechen  Literatur,  die  rlimitob%] 
dentache  und  englische  Literattir,  Philosophie,  und  zwär  Anthropolöfi«,' 
Moral  und  Logik,  alte  Geschichte,  den  Orient,  die  Geschieht«  der  Bömer 
nnd  Griechen  umfassend,  römische  Ältertbümer,  Geacbichte  dee  Hittol- 
aiters,  Geacbichte  Belgiens^  alte  und  moderne  Geographie,  plijaiacho  > 
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graphie,  allgemeine  Grammatik   und   die   theoretischen  Grundsätze  der 
griecliischen,  lateinischen  und  französischen  Syntax,  Pädagogik. 

Niemand  darf  langer  als  zwei  Jahre  in  einer  Abtheilong  bleiben, 
ausgenommen  wenn  die  Studien  durch  Krankheiten  unterbrochen  wurden. 
Vor  dem  Aufsteigen  in  das  vierte  Jahr  muss  sich  jeder  Eleve  vor  der 
Jury  das  Diplom  eines  aggregierten  Professorsaspiranten  (aspirant  profes- 
senr  agräg^  erwerben.  Nach  Ablauf  des  letzten  Jahres  haben  sich  die 
Eleven  einer  Prüfung  als  professeur  agr^  zu  unterziehen. 

Die  Schule  wird  alljährlich  von  mehreren  Mitgliedern  des  Verbesse- 
rungsrathes  und  von  dem  General-Inspector  des  Mittelschul-Unterrichtes 
besucht. 

Das  Lehrpersonale  an  der  Schule  besteht  aus  einem  Director,  aus 
Lehrern  und  maitres  de  Conferences,  einem  Secretar,  einem  Oekonomen, 
und  wenn  es  noth wendig  ist,  einem  Aufseher.  Der  Director  der  Schule 
wird  vom  König  ernannt  und  hat  den  lUng  eines  Universitäts-Professors. 
Er  kann  auch  mit  Vorträgen  au  der  Normalschule  betraut  werden,  darf 
aber  an  der  Universität  keine  Vorlesungen  halten  und  muss  im  Schul- 
gebftnde  wohnen;  der  andere  Unterricht  kann  von  den  Universitäts-Pro- 
fessoren  ertheilt  werden.  Der  Director  der  Normalschule  bezieht  einen 
Gehalt  von  6000  Frcs.,  welcher  auch  um  1000—3000  Frcs.  gesteigert  werden 
kann.  Jene  Mitglieder  des  Lehrkörpers,  welche  weder  an  der  Universität, 
noch  an  irgend  einer  andern  Staatsanstalt  beschäftigt  sind,  beziehen 
9000 — 5000  Fmcs.;  die  Professoren,  welche  an  einer  andern  Staatsanstalt 
ohnehin  angestellt  sind,  erhalten  für  ihre  Mühcleistung  eine  Entschädi- 
gung, welche  jedoch  1500  Frcs.  nicht  übersteigen  darf.  Der  Preis  einer 
Pension  beträgt  500  Frcs.  Es  bestehen  flberdies  15  Freiplätze  f&r  Unbe- 
mittelte, die  sich  verbindlich  machen,  mindestens  fünf  Jahre  an  einer 
Staatslehranstalt  sich  verwenden  zu  lassen.  Die  Vorlesungen  selbst  sind 
unentgeltlich. 

Die  Zöglinge  werden  fortwährend  beaufsichtigt.  Die  Tagesordnung 
ist  in  ähnlicher  Weise  normiert,  wie  in  den  französischen  Lehranstalten 
ähnlicher  Art  Man  steht  im  Sommer  um  4  Uhr  45  Minuten,  im  Winter 
eine  Stunde  später  auf,  frühstückt  um  7',  ^ ,  die  Vorlesungen  dauern  von 
8 — 1  sei  es  an  der  Universität  oder  an  der  Lehranstalt.  Um  1  Uhr  wird 
Mittag  gegessen,  bis  4*/,  Ausgang,  sodann  bis  7/4  Studium,  hierauf  Abend- 
essen, abermaliges  Studium  bis  10  Uhr.  An  Sonntagen  theilweise  Modification. 
um  10/^  Uhr  muss  alles  im  tiefen  Schlafe  liegen.  Rauchen  und  Genuss 
spiritadser  Getränke  in  der  Anstalt  so  wie  der  Besuch  der  Caffee-  und 
Wirthshäuter  ist  verboten.  Die  Zöglinge ,  auch  diejenigen ,  welche  nicht 
mit  Stipendien  bedacht  sind,  haben  für  Wohnung,  Licht  und  Heizung 
nichts  SU  entrichten,  die  Anstalt  gewährt  ihnen  unentgeltlich  die  Lehr- 
mittel, bloDi  Kost  und  Kleidung  müssen  aus  eigenen  Mitteln  bestritten  wer- 
den.  Hiesu  wird  das  Stipendium  ertheilt. 

Zur  Heranbildung  der  Lehrkräfte  für  die  mathematisch-naturwissen- 
schaftlichen Fächer  besteht  eine  Normalschule  an  der  Universität  zu  Gent. 
Aach  liier  wird  die  Zahl  der  aufzunehmenden  alljährlich  (im  Maximum 
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fanf)  vom  Minister  beatimrat.  Die  Ältersbedingangen  siu^  dieaellwn,  wie 
in  Lüttich.  Die  Äufnahm»iprüfang  ist  eine  schriftliche  nnd  mündliclie 
und  uiufasst  Arithmetik,  Elementargeomütrie,  ebene  Trigünomeirie,  die  Ele- 
mente der  Algebra,  die  aimljtij^che  Geometrie  der  Ebene,  franzScIscIie 
Sprache  uud  Literatur,  endlich  die  Eiomeiite  des  Zeichnens.  Der  Unter- 
richt in  der  Normalßchule  dauert  drei  Jahre.  Die  Lehrfächer  werden 
lumdat  an  der  Universität  Torgetragen»  Die  Vertheiinng  igt  folgende: 
Erater  Jahrgang;  höhere  Mathematik,  analytische  Geometrie  *  Elemente 
der  daratellenden  Geometrie,  Integral-  und  Differentialreclinang ,  Eij>eri- 
metitalphyfiik  und  Klemeute  der  Me^ilianik.  Zweiter  Jalirgang:  AöqIj- 
ti»cbe  Statik^  daratellende  Geotnetirie,  Stein  schnitt»  organische  und  anor- 
ganische Chemie,  Elemente  der  Aatronomie.  Dritter  Jahrga^ug:  Int«^ 
gral-  und  DifferentialrecliDung  (2-  Theil),  analytische  Mei;hanik,  Anfangs- 
gründe der  Maschinenlehre,  industrieUe  Mechanik,  Feldmesaen  und  Ni- 
vellieren. Nebst  diesen  Lchrgcgeiiständen  werden  »pecieLl  an  der  Normal- 
schule  vorgetragen;  im  ÄWt-iten  Jahrgänge  mathematische  Methodologie, 
im  dritten  Jahrgänge  die  Grundbegriffe  der  natiirliistorischen  Discipliiien, 
Mineralogie,  Zoologie  und  ßot-unik.  Auläerdem  werden  noch  sogenaunta  Er- 
g&nzungscurse  in  Maschinenlehre,  Mechanik  und  Nivellieren  ertheilt  IHe 
Zöglinge  müssen  sich  an  den  Wiederholungen  betUeiligen. 

Vor  der  Zulassung  in  den  zweiten  Jahrgang  miisft  man  daa  Diplom 
einea  aggregierten Profesaoraspirantk^n  erworben  haben;  vorSchlusa  desselben 
indet  eine  Prüfung  lätatt^  welche  füi  das  Aufsteigen  iu  den  letzten  Jahr' 
gang  entscheidend  ist.  Nuiih  absolvierten  Studien  haben  die  Ekven  dll 
Prüfung  als  aggregierte  Protessoren  zu  bestehen.  Die  Kosten  der  Schale, 
olme  Stipendien,  belaufen  sieh  auf  etwa  4ÜUÜ  Frcs. 

Die  Hörer  der  Nomialschuje  sind  saramtlich  Eictenie  land  atebm 
nur  unter  »ijudeller  Aufsicht  des  Inspectora  der  Vorbereitungsabthailmg 
der  Ingenieurachüle,  welche  mit  der  Universität  verbunden  ist  Die  8pe^ 
cialcnne  werden  ehenfalis  von  Professoren  der  Universität  ertheilt  Die 
Stipendien  sind  natürlich  bütrachtlieher  als  jene  der  hummn&tiaehen  Abtbei- 
lung  in  Lüttich,  da  die  NermabcUüler  in  Gent  für  Wohnung  u*  s.  w. 
Beihat  Sorge  zu  tragen  haben.  Der  Staat  gewährt  jedem  U%\  Frcs, ,  dss 
östliche  f landeni  bit  für  jeden  150  Frca,,  die  Stadt  Gent  ebensoviel  atu- 
geworfen,  Anfangs  faeden  sich  w«nige,  welche  die  Aufnahme  nachsuchten; 
seitdem  die  Stipendien  beträchtlich  erhöht  worden  amd,  wird  die  Maiimal- 
£ahl  der  Aufnalimsfähigen  erreicht.  Auch  haben  die  absolvierten  Hörer  licb 
blofs  iwei  Jahre  lang  zur  Disposition  des  Staate«  tVL  stellen. 

Mit  der  Prüfung  der  Lebramtscaudidat^n  ist  eine  Jury  betraut, 
welche  für  die  humanistischen  Fieber  in  Lütticht  für  die  seien tißaclien  in 
öent  alljährlich  zusammentritt.  Die  etstere  besteht  aus  sieben  Mifglia- 
i#m,  wovon  drei  Professoren  der  daselbst  befindlichen  Konnalschnk  sind, 
die  letztere  ist  aus  neun  Mitgliedern  zusammen  gesetzt,  darunter  vier  fn- 
fassoren  der  Genter  Lehrerbildungsanstalt.  Behufs  der  ZalaKsnng  aur  Prü- 
fung muss  man  seit  drei  Jahren  gradue  des  lettres  sein.  Früher  mutote 
mau  entweder  Candidat  der  Philo94>phie  oder  der  physischen  and  mitlse- 


< 


Beer  u,  Hochegger,  Die  Fortscliritte  »los  Schulwesens  etc.        601 

Dati>ch»»n  Wissenschaften  sein,  oder  den  Tit»*l  eines  asiiirant  urotVsseiir 
iirr.^»^  fnhn^n.  Die  Prüfunj«f  selbst  erstreckt  sicli  für  di««  Pri»fV'SsM»r«Mi  dfs 
tjnianitt'5  auf  Pseda^ogik  und  ÄMliodologie,  all^'enieine  (irjininiiitik  und 
Literatur-  Femer  niuss  jeder  Candidat  eine  Vorl.'snni,'  üh<r  «-in  jris«'lii«'lit- 
li .h-jrö-»irraphisches  Thema  halten,  wuzu  eine  24stiin«lij,""  VorlM-roitiing  ge- 
wahrt wir»!,  lateinische,  griei'hische  und  fnui/.nsisrlb'  Autor.'»  .TkliinMi.  <'in«* 
jr-iiii>ihe  und  ein«  franzi>sische  (.'onipositinii  li.'f'.-rn.  Mit  AiHnalini.'  d.T 
.'rTzteren   ist   die  Prüfung  ein.*  niün.llich.». 

Da.»  Examen  d'a^^pirant  j-roffsseur  aj,'r«.-jjre  pour  Ks  s«'i'Mie.'s  iinifji>st 
iD:i!yti.-!i:he  Ge-3inetrie,  algebraische  Anah^*^.  di.«  Kb.'nu'nt'-  «Ifr  dar^t.-U.'n- 
■frn  tieoiiietrie .  Integral-  und  Diff.-rfntialr.'rhniing,  dii-  Kbnnnli'  d«'r 
i[-.-*:hanik.  Experinientali>hysik .  Uebung  aus  drv  Eli'iiniit.iriiiMtlii'iiiatik. 
Linear-  und  architektonisches  Zeiclinen.  Die^T  Prüfung  kiinn.Mi  .>i.h  jilb* 
y'd^  unterziehen,  welche  seit  ungefähr  i-ineni  Jahre  rniviTsitats.'l.Vi-n 
5in«i.  Die  Prüfung  als  professeur  agn/g«'-  pour  los  s.i.'uo.-s  i'r>tnTkt  sicli 
aä!  PaEf4lae«:<>rik  und  Methodolcgie,  El.Mu.-nte  d«T  Statik  und  aualvtis.-he 
M-'cbinik.  Die  Regierung  gewährt  j.'uon,  w.doiit^  ilie  Prüfung  als  Pr«i- 
f-'^ft^ir  at^rej^e  mit  gutem  Erfolge  besland^'U  liali.^i.  STi]i.Midii.n  iui  Betrage 
^"ii  li««> — 15<!.K)  Ftcs.  zum  Besuche  auswärtiger  l'nivi.-r^ität.n  uml  i.elir- 
ÄL^talten. 

Seit  1863  wurden  auch  Diplome  für  .ien  modernen  »Sjuachunt^^r rieht 
französisch,   deutsch  und  englisch)  ertheilt.    Die  Erlangung  oin<»s  derarti- 
z^n  Diplomes  (de  capacite)  ist  an  eine  Prüfung  v(ir   ein.r  Sprcialjury  ge- 
knüpft.    Das  Esamen  ist  schriftlich  und  mündlich,  ferner  muss  man  eine 
V  .rlesnn^  halten.    Es  umfasst  die  Literaturgeschichte,  (ieschithte  lielgiens 
TUil  P^dago^ik.    Jene,  welche  auf  Grundlage  eines  derartig.-n  Kähigkeits- 
E*:a]niiäses   angestellt  sind,  erhalten  aucli  einen   höheren  Gehalt  als  die 
Tibngen  Sprachlehrer.    Der  Professor  des  Vlämischen  z.  B.  bezieht  eben- 
en \i<l  als  der  Professor  de  troisieme  latine,  und  wenn  er  aggregierter  Professor 
Fir  die    humanistische  Abtheilung  oder  Doctur  der  Philosophie  ist,   steht 
tr  dem    Professor   der  rhetorique  fran^aise  gleich.     Die  Prof.-ssoren   des 
beutdchen  und  Englischen  erhalten  eine  gleiche  Besoldung  wie  der  Pro- 
fisäor   de  quatrieme  latine ;    in   Arlun  besteht-n  für   den    Professor    dioser 
Sprachen  bezüglich  des  Gehaltes  ähnliche  Bestimmung«n.  wie  für  »lie  Pro- 
frsait.reii    des  Vlämischen.     Der   Unterschi»'d    zwis«iien   den   g.-g.  nwärtigen 
Belügen  und  den  ehemaligen  ist  ein  beträchtlicher,  vor  WA^  machten  die 
^s^mmten  he%^ge  durchschnittlich  liXiO  Frc-s,  gegi.-n wartig  zwischen  23ü(» 
biä  25iJO  aus.  — 

Die  Mittelschalen  niederer  Ordnung  b.}»tehen  aus  drei  Classen.  Ihre 
Benennungen  sind  troisieme,  deuxierae,  premüre.  Wenn  eine  Vorbenntungs- 
Abtheilung  mit  der  Schule  verbunden  ist,  besteht  si..-  aus  zwei  ('lassen, 
Toa  denen  jede  in  zwei  Abtheilungen  zerfällt,  wekii»-  zusammen  vir-r  Stu- 
dienjahre umfassen.  Um  in  die  Vorbereitungs-( 'la^v  aufgi  nninni.n  zu 
Terlen.  muss  man  mindestens  st^chs  Jahre  alt  s^in.  zur  Aufnahm«.'  in  di..- 
h'jhere  Abtheilnng  ist  ein  Alter  von  mindest»'ns  Z'din  .Jalir.-n  .  rf'.il.-rli.  h 
Alt^rs-Tiispensen  können  in  besonderen  FHlIfn  dunli  d.Mi  PrM^i-l.'ut.n  d«'s 
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Aosschasses  im  Einvernehmen  mit  dem  Director  gewährt  werden.  Zur 
Aufnahme  in  die  Büttelschule  sind  folgende  Kenntnisse  nothwendig:  Lesen, 
Schreiben,  die  vier  Rechnungsarten  mit  ganzen  Zahlen,  Münzen-,  Hafte-  und 
Gewichtskunde,  die  Elemente  der  französischen  Sprache  bis  za  den  Con- 
junctionen,  ebenso  auch  der  deutschen  und  vlämischen  Sprache  in  jenen 
ProTinzen,  wo  diese  Sprachen  im  Gebrauche  sind.  Femer  muss  man  feh- 
lerlos orthographisch  schreiben  können. 

Der  Lehrstoff  ist  in  folgender  Weise  vertheilt: 

L      n.     in. 

Religion 2  2  2           ' 

Französisch 10  8  8 

Vlämisch  und  deutsch  ...  4  4  3 

Geschichte  und  Geographie    .23  4 

Mathematik 6  6  6 

Naturgeschichte —  1  2 

Buchhaltung —  2  2 

Kalligraphie 4  2  1 

Zeichnen 3  3  3 

Summe  31  31  31 
Das  Ziel,  welches  in  diesen  den  deutschen  Bürgerschulen  entsprechen- 
den Lehranstalten  angestrebt  wird,  ist  folgendes:  in  der  französischen 
Sprache  und  in  den  andern  Sprachen  ,  welche  etwa  gelehrt  werden ,  ein 
richtiges,  gut  betontes,  von  sachlichem  Verständnisse  zeugendet  Lesen 
sorgfaltig  ausgewählter  Stücke,  Gewandtheit  im  mündlichen  Wiedergeben 
fremder  oder  im  Ausdrucke  eigener  Gedanken,  correctes,  deutliches  Spreche  n 
Sicherheit  im  schriftlichen  Gebrauche  der  Sprache,  Befähigung  zur  Ver- 
fassung selbständiger  Aufsätze.  Zur  Lecture  wird  eine  Chrestomathie, 
Lafontaine  und  F^nelon  benützt,  in  den  andern  Sprachen  eine  Sammlung 
trefflicher  Musterstücke.  An  die  Lecture  werden  die  nöthigen  gramma- 
tischen Belehrungen  angeknüpft  Es  ist  nur  zu  billigen,  dass  man  sich 
bisher  zu  einem  literaturgeschichtlichen  Unterricht  nicht  yerstiegen  hat 
Nebst  dem  Sprachunterrichte  wird  der  Arithmetik  eine  besondere  Aufinerk- 
samkeit  zugewendet  Aufteer  einer  zu  erzielenden  Sicherheit  und  Geläufig- 
keit im  Kopf-  und  Zifferrechnen  werden  die  Schüler  auch  mit  jenen  Ver- 
hältnissen des  praktischen  Lebens  bekannt  gemacht,  auf  welche  jede 
Bechnungsoperation  anzuwenden  kommt  Zugleich  wird  eine  tüchtige 
Kenntnis  der  Algebra  bis  zu  den  Gleichungen  ersten  Grades,  Ausziehen 
der  Wurzeln  u.  s.  w.  erstrebt.  Der  geometrische  Unterricht  erzweekt  die 
Kenntnis  der  wichtigsten  räumlichen  und  körperlichen  Gestaltungen. 
Kärglich  ist  die  dem  geographisch-historischen  Lehriache  zugemessene 
Stundenzahl.  Nebst  den  wichtigsten  Lehren  aus  dem  physikalischen  und 
astronomischen  Theile  müssen  noch  die  politische  Geographie  sämmtlicher 
Erdtheile,  die  hervorragendsten  Weltereignisse,  angeknüpft  an  biographi- 
sche Bilder,  und  die  Geschichte  Belgiens  in  2-~ 3  Stunden  wöchentlich 
gelehrt  werden.  Hiezu  kann  die  Zeit  unmöglich  ausreichen  und  das 
Wissen  kann  nur  ein  höchst  oberflächliches  sein.    Von  den  naturwissen- 
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Bchaftlichen  Disciplinen  wird  im  zweiten  Jahre  Zoologie,  im  dritten  Bota- 
nik, Physik  nnd  Chemie  gelehrt.  Bei  der  winzigen  Stundenzahl  versteht 
es  sich  von  seihst,  dass  nur  das  allemothwendigste  berücksichtigt  werden 
kann.  Buchhaltung  und  einige  Grundbegriffe  aus  dem  Handelsrechte 
werden  im  zweiten  und  dritten  Jahre  gelehrt.  Der  Zeichenunterricht  ist 
im  ersten  Jahre  Linearzeichnen,  Zeichnen  eir.facher  Figuren,  im  zweiten 
Jahre  soll  das  Omamentenzeichnen  geübt  werden,  im  letzten  Jahre  Köpfe- 
zeichnen. 

liehufs  Heranbildung  von  Lehrern  für  die  Mittelschulen  niederer 
Ordnung  (^coles  moyennes)  bestehen  pädagogische  Curse  an  dem  Volksschul- 
lehrer-Seminar  zu  Niyellef«  und  werden  von  solchen  besucht,  welche  schon 
das  Diplom  eines  Volksschullehrers  erworben  und  sich  einer  Prüfung  als  pro- 
fesseur  aspirant  agr^gö  unterworfen  haben.  Hiezu  werden  die  fähigen  Schüler 
der  Normalschule  in  der  Anstalt  vorbereitet.  Das  Aspirantenezamen  umfasst: 
die  firanzösische  Sprache,  die  Elemente  der  Geschichte  und  Geographie,  und 
speciell  Belgiens,  Arithmetik  in  ihrer  Anwendung  auf  das  praktische  Leben, 
Algebra  bis  inclusive  zu  den  Gleichungen  zweiten  Grades,  ebene  Geometrie, 
Grundbegriffe  des  Handelsrechtes  und  Buchhaltung,  Zeichnen,  vornehmlich 
Linearzeichnen  und  Schönschreiben'}.  Der  einjährige  Curs  umfasst  alle 
O^enstände  in  der  Ausdehnung,  welche  zum  Examen  eines  agregierten  Pro- 
fessors niederer  Ordnung  gefordert  werden.  Der  Lehrplan  ist  folgender:  fran- 
zösische Sprache,  Literatur  und  Stil ,  6  Stunden  wöchentlich ,  vlämisch  und 
deutsch  6  St ;  Pädagogik  und  Methodologie  3  St.,  Conferenzen  unter  Leitung 
des  Directors  1  St.,  Mathematik  und  Elemente  der  Mechanik  4  St ,  Physik 
und  Chemie  4  St,  Naturgeschichte  2,  Zeichnen  und  Kalligraphie  1%  St.,  zu- 
sammen 27  /^  Stunden.  Aufserdem  noch  28  Z«  ^tude,  also  56  Arbeitsstunden 
wöchentlich. 

Die  Schüler  der  Curse  sind  Externe,  sie  erhalten  vom  Staate  Sti- 
])endien  im  Betrage  von  400  Frcs.  Aufgenommen  werden  höchstens  12  all- 
jährlich. 

Durch  königliche  Verordnung  vom  15.  Juni  1863  ist  an  dem  mit 
der  Mittelschule  zu  Brügge  in  Verbindung  stehenden  Normalcurs  für  Volks- 
schullehrer ein  weiterer  Curs  für  die  Heranbildung  von  Lehrern  für  Mittel- 
schulen organisiert  worden.  Diese  Einrichtung  wurde  dadurch  eine  ge- 
bieterische, dass  aus  der  Normalschule  zu  Lierre  keine  Candidaten  her- 
vorgiengen,  welche  sich  fgr  die  Mittelschulen  in  den  vlämischen  Provinzen 
geeignet  hätten.  Aufgenommen  werden  jene,  welche  eine  Staatsnormalschule 
absoMert  und  das  Diplom  eines  Volksschullehrers  erworben  haben,  sodann 
jene,  welche  an  einem  Athen&um  troisi^me  der  humanistischen  oder  pro- 
fessionellen Abtheilung  besucht  haben.  Die  Zahl  der  aufzunehmenden 
wird  alljährlich  vom  Minister  bestimmt  Der  Studiencurs  dauert  zwei 
Jahre.  Im  ersten  Jahrgänge  wird  gelehrt:  ylämische  Sprache,  französische 
Sprache ,  Elemente  der  Geschichte  und  Geographie,  besonders  Belgiens, 
Arithmetik,  Algebra  bis  zu  den  Gleichungen  zweiten  Grades,  ebene  Geo- 
metrie, Buchhaltung  und  Grundbegriffe  des  Handelsrechtes,  Elemente  der 


«)  Königl.  Verordnung  vom  16.  April  185L  und  vom  31.  December  1859. 
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Physik,  Zeichnen,  vornehmlich  Linearzeichnen  nnd  Kalligraphie.  Iid  zweiteu 
Jahrgange  Pedagogik  und  Methodologie,  vlämisch  and  franiösisoh,  Algebra 
(Proportionen,  Progressionen,  Logarithmen),  Greometrie.  Trigonometrie, 
Feldmessen,  Mechanik,  Elemente  der  Chemie  nnd  Natargesclüchte  ^. 

Das  Examen  für  den  Titel  eines  aggregierten  Professors  an  Mittel- 
schulen niederer  Ordnung  umfasst  alle  jene  Lehrgegenstftnde ,  welche  in 
dem  Specialcurse  vorgetragen  werden  u.  z.  Pedagogik  and  Methodologie, 
Elementarmathematik  (Proportionen ,  Progressionen ,  Logarithmen),  dio 
elementare  Geometrie,  ebene  Trigonometrie,  Feldmessen,  die  Elemente  der 
Physik,  Chemie,  Mechanik  und  Naturgeschichte.  Es  steht  jedem  Candi« 
daten  frei  sich  auch  aus  der  viamischen  Sprache  einer  Prüfung  la  unter- 
ziehen. Das  Examen  ist  schriftlich  und  mündlich ;  femer  mnss  jeder  Candi- 
dat  zwei  Probevorlesungen  halten  und  zwar  über  ein  Thema  aus  den 
literarischen  und  eines  aus  den  scientifischen  Fächern  *). 

Die  Gehalte  der  Lehrer  an  den  Mittelschulen  wurden  durch  königl. 
Verordnung  vom  10.  Juli  1852  folgendermadsen  geregelt: 

Mittelschulen 


unterer 

mittlerer 
Kategorie 

höherer 

Director 

1600 

2a  0 

2500 

Religionslehrer  .    .    . 

.    .         800 

400 

600 

der  erste  Lehrer    .    . 

1200 

löOO 

1700 

„    zweite    „         .    .    . 

1000 

1200 

1500 

,    dritte     „         .    . 

— 

1000 

1500 

„    vierte     „         .    . 

— 

— 

IdOO 

^  Der  Lenrplan  ist  folgender: 

Erster  Jahrgang. 

gemeinsohaftlieh  mit        o«^^.i 
der  oberen  Abthellang      JS!^„' 
der  Normalechnle  ▼«»«•«»8 

Vlämische  Sprache    ....                    4  1 

Französische  Sprache     ...                    4  1 

Mathematik 8  2 

Geschichte 2  1 

Geographie 1  1 

Zeichnen 2  

EitlliCTaphie .2  — 

Buchhaltung  und  Handelsrecht                  —  2 

Physik —  2 

Zweiter  Jahrgang. 

Pffidai^offik  und  Methodologie 3 

Vlämische  Sprache .  5 

Französische  Sprache 5 

Vlämische  Literatur 2 

Französische  Literatur 2 

Naturgeschichte 2 

Elemente  der  Chemie .  2 

Elemente  der  Mechanik 2 

Mathematik 5 

Kalligraphie 1 

Zeichnen 1 

•)  Königl.  Verordnung  vom  5.  September  1852  und  31.  December  1859. 
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der  Instituteur    der  Vorbe- 
reitnngsclaBse 800  900  1100 

ein  zweiter  Inetitatear  .    .         -—  700  900 

Assistent öOO  —  — 

drei  Lehrer    f&r  Zeichnen, 
Musik  und  Gymnastik .    .  750  750  1400 

Seitdem  sind  einige  Verbesserungen  eingetreten.  Die  Kammern  be- 
willigten, wie  schon  erwähnt^  die  nöthigen  Büttel  um  die  Gehalte  jener 
Lehrer  um  200  Frcs.  zu  verbessern,  welche  weniger  als  1600  Frcs.  beziehen. 
Die  Lehrer  des  Zeichnens  u.  s.  w.  blieben  hiebei  unberücksichtigt  Durch 
königl.  Verordnung  vom  31.  März  1863  wurde  der  Gehalt  der  Directoren, 
Begenten,  Institntoren ,  Assistenten  um  150  Frcs.,  der  Unterlehrer  um 
50  Frcs.,  der  Aufseher  um  100  Frcs.  erhöht.  Die  Lehrer  erhalten  überdies, 
fieills  die  Einnahmen  nach  Bestreitung  gewisser  Ausgaben  einen  Ueberschuss 
gewähren,  einen  Antheil  am  Schulgelde,  der  jedoch  sehr  unbedeutend  ist. 
So  betrug  an  manchen  Anstalten  der  zur  Vertheilung  gelangende  Be- 
trag 1863  9  Frcs.  77  Cent.,  die  höchste  Summe  518  Frcs  84  Cent. 

Die  Provinzial-  und  Communalanstalten,  welche  von  der  Regierung 
eine  Unterstützung  erhalten,  haben  im  wesentlichen  dieselbe  Organisation 
wie  die  staatlichen  Schulen,  nur  besteht  keine  Verpflichtung  einen  Ver- 
waltungsausschuss  zu  installieren,  doch  haben  mehrere  Gemeinden  auch 
diese  Institution  adoptiert.  Die  Ernennung  der  Lehrer  ist  Sache  der 
Gemeinden,  nur  müssen  dieselben  den  gesetzlichen  Anforderungen  ent- 
sprochen haben  und  ein  Lehramtszeugnis  besitzen.  Die  Commune  muss  die 
Regierung  von  jeder  vorgenommenen  Wahl  in  Kenntnis  setzen.  Ungetheiltes 
Lob  verdient  die  Regierung,  dass  sie,  soweit  es  eben  möglich  ist,  auch 
die  materielle  Stellung  dieser  Kategorie  von  Lehrern  zu  bessern  bemüht 
ist  Durch  ein  Circular  vom  13.  December  1858  forderte  der  Minister  die 
Gemeinden  auf,  den  Gehalt  der  wirklichen  Lehrer  um  100—200  Frcs.  zu 
erhöhen  und  forderte  von  den  Kammern  den  nöthigen  Credit  zur  Be- 
streitung der  Hälfte  dieser  vermehrten  Ausgabe.  Im  J.  1863  trat  eine 
weitere  Verbesserung  des  Gehaltes  ein. 

Die  von  dem  Staate  subventionierten  Communalschulen  mittlerer  Ord- 
nung haben  bezüglich  des  Studienprogrammes,  der  in  Verwendung  kommen- 
den Schulbücher  sich  den  hierüber  erlassenen  Verordnungen  zu  fügen  und 
das  Budget  zur  Genehmigung  der  Regierung  zu  unterbreiten.  Der  Inspec- 
tor  ist  verpflichtet,  diese  Schulen  zu  besuchen  und  über  die  gemachten  Wahr- 
nehmungen Bericht  an  den  Minister  zu  erstatten.  Die  Schüler  nehmen  an 
dem  Concurse  TheiL  Mit  diesen  Lehranstalten  stehen  unter  der  Leitung 
des  Directors  Pensionate  in  Verbindung. 

Die  Zahl  dieser  Lehranstalten,  welche  eine  Staatsunterstützung  er- 
halten, war  1860  16,  1863  19.  Sie  wurden  im  Jahre  1850  von  2040 
Schülern  besucht,  1854  von  1896,  1867/8  von  1256,  1863  von  1581. 

Das  Schulgeld  wird  für  jede  Lehranstalt  von  der  Commune  flriert, 
es  schwankt  zwischen  18—60  Frcs.  in  den  Colleges  und  den  ^coles  moyennes. 
In  Bouillon  ist  der  Unterricht  ganz  unentgeltlich. 
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ISeit  1850  wurde  keine  ausschlielislich  aus  Communalmitteln  er- 
haltene Mittelschule  gekündet.  Die  beiden  einzigen  Lehranstalten  dieser 
Kategorie  sind  die  beiden  Mittelschulen  niederer  Ordnung  in  Brüaael.  Ihre 
Organisation  ist  dieselbe  wie  die  der  anderen  Schulen.  Es  werden  nur 
Externe  aufgenommen.  Ihre  Zahl  betrug  1868  702,  1800  783,  1861  761, 
1662   711,  1863  500. 

Von  den  Gemeinden  patronierte  Lehranstalten  gibt  es  siebxebn.  Vier 
Colleges  dieser  Gattung  blieben  im  Genüsse  der  vor  1850  Ton  der  Regie- 
rung erhaltenen  Subventionen.  Sämmtliche  Lehranstalten  werden  von  den 
Inspectoren  besucht.  Die  Anstellung  der  Lehrer  unterliegt  keinerlei  Be- 
dingung. Die  Zahl  der  Schüler  betrug  durchschnittlich  in  den  Jahren 
1861-63  1690. 

Resümieren  wir,  so  gab  es  1863  folgende  Mittelschulen:  10  Atbe« 
näen,  50  Mittelschulen  niederer  Ordnung,  15  subventionierte  Colinen, 
4  unterstützte  Mittelschulen,  2  Communalschulen  in  Brüssel,  8  patronierte 
von  Geistlichen  geleitete  Collegien,  4  von  Bischöfen  geleitete  Mittelschulen, 
23  geistliche  Lehranstalten,  3  patronierte  und  12  nicht  patronierte  von 
Congregationen  dirigierte  Schulen,  11  Jesuiten-CoUegien,  5  Privatanstalton. 
Zusammen  also  146. 

Der  Besuch  der  Athenäen  weist  seit  1852  folgende  Zi£Eem  auf: 

im  Jahre    ^«manistische  professionelle  Vorbereitungs-    g 
Abtneilung  classe 

1243 
1224 
1339 
1167 
1196 
1279 
1376 
1389 
1417 
1482 
1476 
1496 

Die  Zahl  der  Schüler  an  den  Mittelschulen  hat  in  beträchtlicher 
Weise  zugenommen: 

1855  2794  1858  6796  1861  6962 

1856  2848  1859  6948  1862  7190 

1857  31%  1860  7565  1863  7576 
Die  Schülerzahl  der  Communal-  und  Provinziallehranstalten,  welche 

tbeilweise  eine  staatliche  Unterstützung  erhalten,  betrug 

1861  2013  1862  2136  1863  2081 

Die  patronierten  Lehranstalten  zahlten 
1861  1671  1862  1727  1863  1676  Schüler. 

Das  Schulgeld  ist  nicht  in  allen  Lehranstalten  gleich.  Es  beträgt 
in  der  Vorbereitungsclasbe  12-24  Frcs.,  in  der  eigentlichen  Mittelschule 


1852 

1184 

1853 

1167 

1854 

1120 

1855 

880 

1856 

786 

1857 

806 

1858 

850 

1859 

885 

1860 

886 

1861 

936 

1862 

972 

1863 

1028 

98 

2516 

85 

2476 

71 

2530 

514 

2561 

512 

2499 

517 

2602 

621 

2847 

617 

2891 

636 

2939 

639 

3057 

683 

8131 

653 

8177 
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^-  36  Frcs.  Die  eingelaufenen  Schulgelder  betrugen  1858  165.810  Pres., 
1868  178.499  Frcs.  Arme  Schüler  werden  ganz  oder  theilweise  befreit  und 
uch  mit  Stipendien  (bourses)  von  Seiten  des  Staates  unterstützt.  Für  jede 
Lehnmstalt  sind  im  Budget  300  Frcs.  praliminiert. 

Am  Schlosse  stellen  wir  noch  das  Budget  der  Mittelschulen  in  den 
Jahren  1861 — 1863  zusammen.    Die  ordentlichen  Ausgaben  des  Staates  be- 
tauen (hr  die  Athenäen  zu  Arlon  und  Uasselt  25.000  Pres.,  für  Brügge, 
hns,  Namnr  und  Tonmai  je  29.000  Pres.,  für  Antwerpen,  Gent  und  Lüt- 
6A  je  33.000  Frcs.,  ftlr  Brüssel  35.000  Pres.,  zusammen  300.000  Frcs.  Die 
•aÜMTordentlichen  Ausgaben  für  die  Vermehrung  der  Gehalte  und  als  Ent- 
•eUbdigan^    für  die  Schulgelder  betrugen  1861  58.114,  1862  58.072,  1863 
M.d84  FiCB.    Die   Communen  steuerten   bei  1861   703.970,    1862  800.550, 
1863  841  .d04  Frcs.    Diese  Ziffern  erweisen,  dass  der  Staat  das  Budget  für 
üe  Mitielschnlen  in  den  letzten  Jahren  nicht  unbeträchtlich   erhöht  hat 
Bsd  dAS8  ancb  die  Communen  den  gröfseren  Anforderungen,  welche  an  sie 
gtgteklt  wurden,  Yollständig  entsprochen  haben. 

Die  staatlichen  Mittelschulen  niederer  Ordnung  erforderten  eine 
Au^be 

vom  Staate    von  den  Gemeinden 

1861  .    .    .    323.343  121.499 

1862  .    .    .    327.005  126.960 
1864  .    .    .    358.472  137.463 

Die  Einnahme  vom  Schulgelde  an  den  Athenäen  betrug  im  Durch- 
M^nitte  in  den  Jahren  1858—60  142.318  Pres.,  1861—63  157.884  Pres.;  an 
in  Mütelschnlen  niederer  Ordnung  machte  diisselbe  1861  170.508  Frcs. 
US.  Die  ComnianaUehranstalten,  welche  vom  Staate  einen  jährlichen  Bei- 
tng  erhalten  (^blissements  communauz  subsidi^s  sur  le  trösor  public) 
ethietten  1861  einen  Zoschuss  von  98.689,  1862  103.872, 1863  119.475  Pres. 
Die  ProTinaen  steuerten  alljährlich  7700  Frcs.  bei,  der  Communalbeitrag 
Bsdite  1861  120.526,  1862  119.543,  1863  129.640  Pres.  aus.  An  Schul- 
feiern liefen  ein  1861  60.529,  1862  64.617,  1863  71.404  Pres. 

Die  ansschliefalich  von  der  Commune  erhaltenen  Mittelschulen  in 
fttnel  (6eoleB  moyennes)  lieferten  an  Schulgeldern  1861  49.843, 1862  46.602, 
ira  43.459  Frcs.  In  den  ersten  beiden  Jahren  wurden  die  Ausgaben  ganz- 
Hefa  EOS  dem  Schulgelde  bestritten,  nur  1863  war  ein  Deficit  von  6427  Pres. 
wyhanden. 

Die  pationierten  Lehranstalten  erhielten  in  den  letzten  Jahren  einen 
Zoschuss  von  10.500  Frcs.  aus  Staatsmitteln,  die  Communen  trugen  bei 
1061  46.578,  1862  49.821,  1863  46.607  Frcs.  An  Schulgeldern  liefen  ein 
1«62  68.280,   1863  65.513  Frcs. 

^ien«  Adolf  Beer,  Franz  Hochegger. 


Fünfte  Abtheilung. 


Verordnungen  für  die  österreichischen  Gymnasien  und 
Realschulen;  Personalnotizen;  Statistik. 

Personal-  und  Schulnotizen. 

(Ernennungen,  Versetzunffen,  Beförderungen,  Ansseich- 
nnngen  u.  s.  w.)  —  JDer  GymnaiduUlebrer  zn  Gtörz  Max  Pleterftnik, 
zum  Lehrer  ertra  statom  am  StaatB>G.  ni  Triest. 


—  Die  Lehrstellen  an  den  slavischen  ÜG.  zn  BrQnn  und  den  Gym- 
nasialprofessoren  Theodor  Lazar  nnd  Wenael  Rojt  in  Znaim,  dann  den 
Gymnasiallehrern  Adalhert  Kots  mich  in  EOniggrita  nnd  Wilhelm  Tkanj 
in  Vinkovce;  femer  die  Lehrstellen  an  dem  ilanschen  UG.  su  Olmftti 
dem  GymnasialprofesBor  Jakob  Skoda  in  Neubaos^dem  disponiblen  Gyn- 
nasiallehrer  Joseph  Sytko,  dem  Gymnasialsnpplonten  Joseph  Fiala  in 
Iglan  und  dem  Lehramtscandidaten  Adam  Stoschek  verliehen;  lemer 
ist  der  Gymnasialprofessor  Karl  Wittek  in  Brftnn  zum  Difector  des 
slavischen  UG.  in  Brunn  and  der  Gymnasialprofessor  Johann  KosiDi 
in  Könggrätz  zum  Director  des  slavischen  UG.  in  Olmtltz.  ernannt  worden. 

Der  Professor  und  provisorische  Leiter  der  griech.  -  or.  OB.  n 
Czernowitz  Dr.  Wenzel  Korn,  zum  wirklidien  Director  dieser  L^- 
anstalt. 

Der  Hauptschullehrer  Anton  Slamka  in  Leitmerits  zum  Lehrer- 
bildner  an  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Budweis. 

—  Der  Privatdocent  an  der  Wiener  UniTersität  Dr.  Dismas  Kuhn, 
zum  Professor  an  der  medicinisch-chiromschen  Lehranstalt  in  Salzburg. 

—  Der  Gymnasialprofessor  und  Privatdocent  Dr.  Hubert  Leitgeb 
in  Graz,  zum  ausserordentlichen  Professor  der  Botanik  an  der  dortigen 
Universität. 

—  Der  Docent  der  Pastoraltheologie  in  ruthenischer  Sprache  Dr.  Fram 
Kostek,  zum  ordentlichen  Professor  dieses  Lehrfaches  an  der  theolosri- 
schen  Pacultät  der  Universität  in  Lemberg. 

—  Der  Privatdocent  an  der  Universität  in  Petersburg,  Dr.  Johann 
Wrobol  aus  Oppeln,  zum  ordentl.  Professor  der  classischen  Philologie 
mit  deutscher  Vortragsspracbe  au  der  Universität  in  Krakau. 

—  Das  von  Sr.  k.  k.  Apost.  Majestät  allergnädigst  g 
ganisationsstatut  für  das  k.  k.  technische  Institut  in 
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:>-  :r.    l.T    -Wiener  Zeitung"  vom  7.  Anjpist.   Nr.  187.  S.  389  n    fl. 
T=-r-"5r:i*li':ijt 

—  L»._r  »li-riarinderatii  hat  nunmehr  die  Kanj:i.'ninp  dt-r  Profossoron  an 

i'p  ].' -nmi -inai-IScälüTuinasien  vortrenomnu-n.  In  jenem  in  der  lAViKdd>t;ult 

iTLilZ'-ZL    'it:r    l'ircctör  l»r.  Alois  Pokorny   und    die  Professoren  Johann 

Sliüh.    r  und  Vineenz  LeitiniL'er  den  iiehalt  von  je  l:h*>  ll.,  die  Pro- 

•»-s-  Tri:    J-:-  h .  Ch r.  Mayer.  X  ih.'  H  a  1  m  s  i-  h  l  a  g ,  Emerich   H  a  n  n  a  k   und 

Ei  L^ri  HeiDzel  von 'je  10« >  fl.;   im  Kealpj'mnasiuni   von   Mariahilt' er- 

l*Ir.  c    i-rr   L»iroctor  Dr.  Benedict  Kopetzky*.  Professor  Gustav  Herr  und 

im-'  *.rrhlvn   den  Gthalt  von  je  121K)  ti..  Hie  Professoren  Joh.  Steiner. 

ADun  Kaunor,  Ignaz  Dorn  und  Alois  Neumann  von  je  UHX»  ll..  mit 

c-D\    K-oLt^r    einer   Decennalzulage  per  200  ti.  und  den  R»zug  des  S^-hul- 

reMdritirrL?. 

—  Der  Assiatent  der  geologischen  Reichsanstalt,  Uergrath  Franz 
F. -^ttvrK',  zoui  ersten,  und  der  zeitliche  Hilfsgeohviie  Dionys  IStiir  zum 
zp::.t.:n  Gevli>g'en  der  gedachten  Reichsanstalt  mit  Titel  und  Rang  eines 
r-rri:riitL».-s. 

—  Die  von  der  Wiener- Universi tut  vollzogene  Nominatiou  des 
Pn.tVfrSajrä'  der  Kircbenge«chichtc  an  der  jrenannten  Üochschule,  Dr.  Anton 
H.'rny,  zum  Domherren  des  Wiener  Metropolit ancapiteU  wurde  Aller- 
riidi^a:!    genehmigt. 

—  Se.  k-  k.  apost  Majestät  haben  mit  AUerliwhstem  Cabinet- 
schrfr-iiien  voiu  11.  Juli  1.  J.  den  erledigten  Hofdienst  eines  k.  k.  Hof- 
Viblioihfkprafecten  dem  ersten  Custos  dieser  Hofanstalt.  Hofrath  Kligius 
fjfcihrrrij  von  Münch- Belli nghausen  (Friedrich  Halm)  zu  verleilien 
3sd  dem  selben  zugleich  die  Ueberwachung  der  Verwaltung  der  naturwisson- 
%h2ftlichen  .Sammlungen  und  Cabinete  des  Allerhöchsten  Hofes  zu  üb«T- 
bugcrn,  sO  wie  gnädigst  zu  bestimmen  geruht,  dass  derselbe  aucli  die 
Oberleitung'  der  lieiden  Hoftheater  unter  dem  Titiü  eines  Generalin ten- 
danten   derselben  zu  übernehmen  habe. 

—  In  der  Sitzung  der  kön.-bayr.  Akademie  der  Wissenschaften  in 
München  am  25.  Juli  1.  J  ist  Dr.  Ottokar  Lorenz.  Professor  der  Ge- 
Khichte  an  der  Wiener  Hochschule,  zum  correspondierendem  iMitglii-de 
osumt  worden. 

Bei  dem  vom  „Centralverein  der  Stenographen  des  öst««rr.  Kaiser- 

fTaat'_'S  zu  Wien**  für  die  Frequentanten  der  hiesigen  Mittelschul«'  am 
^.  Juli  I.  J-  veranstalteten  Preiswettschroiben  liat  den  1.  Pn-is  (für 
Üi)  Worte  in  der  Minute)  Eugen  BT» hm  Kitter  v.  Hawerk  (SclililiT  des 
Schotten -G.,  17  J.  alt),  den  2.  (für  120  Worte  in  der  Minut«»)  Leoindd 
t^ternlicht  (Schüler  des  k.  k.  akadem.  G.,  15  J.  alt)  und  den  ;J.  (für 
1^1»  Worte  in  der  Minute)  der  Frcquentant  der  Wiedner-Usch.  Alexander 
Schafazik,   16  J.  alt,  erhalten. 


Dem  ordentlichen  Professor  der  classischcn  Philologie  an  der  Uni- 

verbitAt   zu   Wien   Dr.   Hermann  Bonitz   ist    bei  dem  Anlasse  diT  von 

ihm   angesuchten   Dienstenthebung,  in  Anerkennung   seiner  virljiilirig««n 

iU»ir«:Zi:iclinctcn    lohramtlichen  Thätigkeit;    ferner   dem   ordentl.   <»fr«ntl. 

Professor  an  der  Wiener  Universität  Dr.  Julius  Glaser,  in  Anerk«*iiniing 

b-:iii«:r  aiiHgezeichnetim  Thätigkeit  bei  der  Ausarbeitung   und  Brnitliung 

lerMrhiedener  GeHetzcntwürfe  im  Justizniinisti'rium,  der  Onlm  der  ••iscrmii 

Krf^ne  3.  Cl.   taxfrei,  dann  dem  ordentl.  Prof.  der  K<;cht<*  an  der  Wipuir- 

Uiiiversität  Dr.  Theodor  Pachmann,  in  Würdigung  srin«'s  bing-luMnlm 

Eif»T!*  und   seiner  Verdienste  im  Lehramte,  so  wii^  s«;iiw'r  wi.ssrn.srbuftlirln'U 

i.-istniiffrn    taxfr**i   der  Titid  und  ("liarakter  ein<-s  ]{rgi«Tur?gsnitln!.s.  «-n«!- 

ii«:h  dem   Miiiist'.'rialconcipisten  im   Mini-sterratlispriisidiuni  raj.-tan   (Vrri 

*h"  j^oldene  Medaille  für  Kunst  und  Wissenscliaft  Alb'rjjniidig&t   vi-iliilic-u 

Vidtll 


fj!0  Pfrsüiml-  und  Schulnotizea, 

(Erledigungen,  Concurse  ti.  s,  w )  Leoben,  o.  vierd.  EG., 
Profesaur  för  Statt leiuatik ,  Physik  und  Niiturffescliicbte ,  Jahreagehalt 
750  fi.  0.  W.p  nubst  Ansprach  auf  Deceniiabalage,  Termin ;  15.  Angust  1.  J., 
8.  Aratsbl.  2.  Wn  Ztg.  vom  15.  Juli  L  J.,  Nr.  IHl.  —  Gr^^ssau,  a  ö. 
AckcrbauEcbule,  Lehrstelle  ftlr  Geometrie  und  Mechanik,  JahresgehnU 
800  H,  ö.  W..  mit  dem  Rechte  zu  einer  viermaligen  Quinquennalvorrftekting 
von  je  50  fl*  cX  W,;  Termin:  15,  August  l  J.^  i.  AmtsbL  z.  Wr.  Ztg.  v. 
14.  Juli  L  J.,  Nr.  167*  —  Lemberg^  k*  k.  Ußiveraitat,  4  Lehrkaozeln 
an  der  theolog.*FacnMt ,  nämlich  r  1  die  des  Bibelstudiams  alten  TeeU- 
mentea,  2*  die  des  Bibelstudiums  neuen  TL-tstanientea,  3.  die  der  Dogm&tik 
nnd  4.  die  der  Moral,  Jabr^agehalt  1000  ß.,  eventue!  1200  Ü.  und  1400  1, 
Conciiri^pnifung  in  Lemberg,  Prag  und  Olraütjs  vom  3.  bis  25.  Octolt*?r 
L  J-,  s<  Amtabi  z,  Wr  Ztg.  vom  23.  JulJ  L  J, ,  Nr.  174.  —  Üng.-Hra- 
diach,  KG.  Lehreratclle  för  classische  Philologie,  Jahreagehalt  630  fl  ö.  W 
und  Ansprucb  auf  De  c<?nn  ahn  lagen*  Termini  Ende  August  l  J.,  s*  Amtabi 
z.  Wr.  Ztg.  V.  3.  August  1.  J.  Nr.  184*  -  Sebenico.  UG.,  Curzola, 
UG.,  Cattaro,  ÜG,,  an  jedem  derselben  die  Directorstelle ,  Jahresg^halt 
735  fl.  und  105  fl.  ö.  W.  Functionsaulage,  a.  AmtsbL  z.  Wr.  Ztg.  v.  3.  An- 
ust  L  J,  Nr  184.  —  Wien,  ev.  ÜK,  Lehrors teile  für  deutsche  Sprache, 
beschichte  und  Geographie,  Gehalt  12(iO  fl.ö.  W.;  Termin?  3L  Angnst  l  J., 
s.  Wr.  Ztg.  vom  4.  August  L  J.,  Nr.  185,  S,  365.  —  Brunn,  k.  k.  techni- 
sches Institut,  7  ordentliche  Lehrkanzeln  und  zwar  1.  für  die  Experiraentil* 
und  technische  Physik;  2.  für  Statik  üud  Mechanik;  3.  für  ZcK^logie»  Bo- 
tanik, Mineralogie,  Geognosie  und  Waarenkuude;  4.  für  chemische  Techno- 
logie in  Verbindung  mit  Hebungen  im  chemischen  Laboratorium;  5.  fli 
Maschinen-  (incl  Mühlen-)  Bau  ntjWt  Entwürfen  i  6.  för  mechanische  Techno- 
logie und  7.  für  kaufmännische  Arithmetik,  Geschäft^anfsatze  und  Haadels- 
eorrespondenz,  dann  Buchhaltung,  Jahresgebalt  1600  fl.,  eventuel  180O  iL 
2000  n.  ö.  W. ,  und  54>1  fL,  Functionszulage  flir  den  Director.  Termin: 
18.  August  l.  J.,  s.  Amt^bl  zur  Wr,  Ztg,  v.  6.  August  1.  J,  Nr.  186.  — 
Vincovce,  k.  k,  OG.,  Lehrstelle  für  das  naturhistorische  Fach  mit  dent^ 
scher  UnterrichtaBpraehe,  Jabreagehalt  735  fl.  ö.  W,  mit  dem  yorrückunp* 
recht  in  die  höhere  Gehaltsclas^e  und  dem  Anspruch  aof  Decennahnlagen, 
Termin:  Ende  August  1.  J.,  s.  Amtsbl.  t,  Wr.  Ztg.  vom  8.  Augnst  L  I. 
Nr.  188, 


I 


g^ 


(TodeifäUe.)  Am  B.  Jnli  L  J.  an  Cilli  der  verdienstrolle  jub. 
Profeasor  des  dortigen  G.,  Thomas  Pippau  (geh*  am  30.  Mai  1788  m 
KTcuzbüchl  in  KSrnthen),  von  1814 — 1Ö51  an  der  genannten  Lehranstilt 
thätig. 

-  Am  11.  Juni  L  J.  zu  Heidelberg  Med.  Dr.  Otto  Weher  (geb. 
%n  Frank  fürt  ^M.  am  29*  December  1827),  Professor  der  Chijurgie  und 
Voratftnd  der  chirurgischen  Klinik  zu  Heidelberg. 

—  Am  15.  Juni  1.  J.  zu  Christiania  Peter  Andreas  Jensen,  einer 
der  begabtesten  und  beUebteaten  geistlichen  Redn*fr  und  Dichter  Norwegen!. 

—  Am  17.  Juni  1.  J.  zu  München  Pr.  X.  Pentenrieder  fgeb, 
am  6.  Februar  1313  ^u  Kaufbeuren),  kön.-bavr,  Capellmeister,  Hoforganiit 
Chordiroi-'tor  u.  s.  w.,  als  tüchtiger  Öpem-,  ifirchen-  und  Lieder-Comp<iniai 
auch  in  weiteren  Kreisen  bekannt.   Vgl.  A.  a.  Ztg.  t.  22*  Jnli  1.  J.  Nr.  9ü3, 

—  Am  20.  Juni  l  J.  zu  Brunn  Moria  Stoffel,  Religiomprofie«^ 
der  dortigen  iii-aelitiachen  Gemeinde,  im  49.  Lebensjahre. 


(Diesem   Hefte  sind  drei  Beilagen,  eine  kritische   nnd  zwei  literarisch e* 

Wi  gegeben,) 


B  e  f  1  a  gr  « 

zur 

Zeitschrift  f&r  die  Osterreichischen  Oymnasien. 

(XVm.  Jahrgang,  VIIL  Heft.) 

Ueber  Auswahlen  ans  Ovid 
im  aUgemeinen  und  die  von  Grysar   speciell,   über  das  Verhältnis  der 
meinigen  zn  dieser  nnd  der  von  Siebeiis,  zagleich  als  Entgegnung  auf 
das  Referat  von  Herrn  Goldbacber  über  meine  Auswahl  im  4.  Hefte  dieser 

Zeitschrift  1867. 

Referent,  Hr.  Goldbacber,  behauptet  S.  266:  ^^tL  die  Metamorphosen 
manche  sprachliche  und  sachliche  Scnwierigkeiten  bieten,  während  die 
Elegien  in  ihrer  Form  der  Prosa  näher  stehen  und,  was  den  Stoff  betrifft, 
die  Fassungskraft  dieses  Alters  nicht  überschreiten,  so  ist  es  für  eine  solche 
Auswahl  gewiss  empfehlenswerth ,  wenn  darin  neben  den  Metamorphosen 
auch  die  Elegien  vertreten  sind.  Dazu  kommt  noch,  dass  der  Schüler 
bei  einer  geschickten  Zusammenstellung  einen  Einblick  in 
die  verscbiedenen  Arten  der  Dichtkunst,  in  denen  Ovid  sich 
versucht  hat,  und  somit  ein  treueres  Bild  des  Dichters  selbst 
erb&lt.  In  dieser  Weise  ist  das  an  unseren  Gymnasien  üb- 
liche Büchlein  von  Grysar  abgefasst.** 

Die  Idee  an  sich,  einen  Dichter  als  solchen  wie  als  Menschen  aus 
seinen  Werken  hervortreten  zu  lassen,  wer  wird  sie  nicht  gutheifsen?  Nur 
frigt  sich,  ob  sie  im  gegebenen  Falle  durchführbar.  Aber  nach  vorstehen- 
der Behauptung  des  &£renten  ist  sie  ja  schon  von  Grysar  durchgeführt. 
Prüfen  wirjedoch  beides,  die  Durchführbarkeit  an  sich  und  Grysar's  Durch- 
führung.   Der  praktische  Versuch  j^ehe  voran. 

Es  stimmt  doch  Referent  nut  mir  überein,  wenn  ich  bleich  allen 
Literarhistorikern  die  Lbb.  amorum  und  die  Ars  am.  sowol  zu  des  Dichters 
Hauptwerken  zähle  als  zu  Dichtungsarten,  welche  nicht  unter  dieMetam. 
oder  Fasti  zu  subsumieren  sind?  Welchen  Einblick  gewährt  nun  Gr^rsar 
in  jene  beiden  Dichtungsarten?  In  die  Lbb.  amorum  mittelst  vier  Elegien. 
Aber  diese  vier  werden  so  recht  das  Genre  repräsentieren?  Nichts  weniger 
als  das,  und  Referent  thut  Grysar  grofses  Unrecht,  wenn  er  ihm  solche 
Unkenntnis  der  römischen  Literatur  unterschiebt.  Doch  vertheidige  er  sich 
dag^en  selbst,  cf.  Ovid.  ed.  Grysar  Einl.  S.  XXXI V:  quin  etiam  non- 
nuUM  ab  omni  re  amatoria  abhorrent,  uti  I,  5  de  immortalitate  poetamm, 
II,  6  in  mortem  psittaci  Corinnae,  III,  9  in  mortem  TibuUi,  III,  13  de 


aacro  JunoüiB.  Das  aind  eben  die  vier  einzige o  Grediehte ,  welclie  Gf^ 
aüs  Lbb,  aniornm  aulgenommen.  Aber  vielleiclit  gewährt  derselbe  Aüm 
Einblick  in  dio  Ära  um.?  —  woraus  er  keinen  Vers  au%enorawen  bat  Wie 
fctteht  ee  nun  mit  obiger  lieben ptung  deit  Refereiit*^n  bezüglich  des  gt-wahr- 
ten  Einblickes  in  die  veracbieilenen  Bicbtun^aarten  ?  Ich  will  gerne  iti- 
nehmen,  daaa  er  sich  von  einer  im  allgemeinen  richtigen  Idee  verleiten 
laüseü,  deren  UnauafÜbrljarkeit  aber  in  diesem  speciellen  Fall  für  das  Iicäoh- 
tiene  Ürtheil  keinem  Zweiffd  unterliegt;  und  Hr.  tiöldbaelier  wird  so  wenig 
uIh  ich  dem  Schüler  einen  Einblick  in  diese  beiden  Dkhtung^B&rteii  ge-  I 
währen  wollen.  I 

Damit  frillt  aber  aucb  die  andere  Behauptung,   ^da;^  treuere  Cild 
des  Dichters  sei  bat  "^  betreffend,  weniffstens  tbeilwciiso  in   sich   zuäanmieBu 
Darf  aber  diks  Bild  des  erotischen  Di«:btei"s  nicht  gezeigt  werden,  m  miichte  \ 
ich  eben  so   wenig   und  zwar  gleic)i falls   aua   pKjdügogiachen  Rftckdichten 
das  Jammerbild,  wie  eg  in  den  Trist,  und  Bpp.  ex  Ponto  uns  entgegen  tritt, 
dem  Schüler  zeigen.    Die  Jugend  hoII  i*ich  erbeben  und  stählen   an  fe&ti-ii 
Charakteren,  die  sich  in  ein  noch  so  grofses  Misgesehiek   niit    Würde  m  l 
fligen  wissen.   Aber  vielleicht  sind  diese  Elegrien  in  künstlerischer  HJnaicht  1 
so  vollendet,  dass  man  darum  jenes  Bedenken  falien  laäs^n  kdonte.  Bern-  j 
hardy  beurtbeilt  sie  also:  ^,..  lesbar  ohne   ptäetiseb^n   Gennss  lu  bielen,  I 
haben  sie  ak  Geständnisse  tiber  Vergangenheit  und  Gegenwart  eioen  Reiij  ] 
in  der  Form  bort  man  den  sidi wachen  Nachhall  ti er  früheren  Meisterschaft^  ^ 
noch   mehr  ermüdet  der  gedrückte  Ton.'*    Dieses   Drtheil   untert^hn 
dio  neueren  Herausgeber  vtm  Bctuilauagaben  fast  allgemein,  indem  de  j 
liehst  wenig  aus  jenen  Büchern   bieten;    und  noch   weniger   oder  w 
bitten  sie  von  den  Heroiden,  welche  Bemhardy  versifiderte  Dcclamation^ 
nennt.    Kurz,  ich  bin  der  Ansicht,  Ovid  gewinnt  ab  Dichter  und  alfl  Mensel  I 
in  den  Augen  seiner  Leser,  wenn  sie  diese  Partien  nicht  kennen.  Die  sw^  ] 
Elegien,  welche  ich  aufgenommen,  genügen    vollständig,   um   den  Schüler  I 
mit  den  Lebenfischicksaleü  dos  Dichters  und  mit  seinen  GedichteD  bekannt  j 
zu  machen  und  überhüben  mich  der  buk  lieben  Aufgabe  ^   auf  beides  mie}k\ 
näher  einzulassen.    Der  Lehrer  mag,  je  nachdem  er  reifere  oder  unrvifil 
Knaben  vor  sich  hat,  das  von  mir  Gebotene  vervollständig-en  öder  genüge! 
lassen.    Am  Ende  des  Werkchens  stehen  sie,  weil  sie  mir  am  passen d^teii  | 
den  SchluHs  der  Lee t (Ire  zu  bilden  scheinen,  so  dass  man  erst  den  gimxcfl  1 
Menschen  kennen  lehrt,  nachdem  man  ihn  ans  seinen  Werken  ahnen laeseiii  1 

Vollkommen  recht  gebe  ich  aber  dem  Keferenten  darin,  das»  dill 
Metam,,  ich  meine  nach  der  Grysar'schen  Ausgabe,  vor  den  Klegien  iiichll 
ÄU  lesen  sind.  Ob  das  aber  nicht  vielmehr  an  der  Auswahl  der  Stacke  witi 
an  der  Teitesgestaltung  bei  Grysar  liege,  and  ob  nicht  in  einer  and^resJ 
Auswahl  und  anderen  Teiteägestaltung  die  Metamorphosen  »nch  ohntj 
vorhergegangene  Lt ctüre  der  Elegien  zu  lesen  seien,  ist  die  Frage  tml 
reiflichen  Nachdenken«  werth.  Fordert  doch  die  oben  gerühmte  „geschickH  j 
Znsammenstellung**  Grysar's  auch  in  dieser  Bezielmng  mehr  als  in  eÜMrj 
Hinsicht  die  Kritik  heraus  *}. 

Ueberall  wo  iiiciit  zufällig  der  Dichter  für  die  Heraushebung  ein- 
zelner Stücke  gesorgt  hat,  wie  Met  1,  89—415  (ed.  Merkel  ^  Grysar  Oiriiil 
8.  116— 136)j  sind  die  UebergangBverae,  welche  die  einzelnen  äagon  kQnft^] 
lieh  mit  einander  verbinden,  und  welche  oft  nicht  einmal  dem  Philologe 
verständlich  aindi  wenn  er  nicht  den  kunstvollen  Bau  des  ganzen  Gedicht 

*)  Wenn   ich   in   der  Folge   die  Grysar'sche  Ausgabe  hart   tatlle, 
tbue  ich  es  gezwungener  Weise  und  i!U  meiner  SelbBtverthpIdienwf) 
ferner  trifft  der  Tadel  weniger  den   Verfasser  als  die  Vmi  '  f] 

derselben;  jenen,  der  von  anderen  Arbeiten  Überladen  di* 
läge  besorgte,  entzog  ein  früher  Tod  der  Verbesserung  seitu^^ 
in  den  folgenden  Auflagen;  den  Vertheidigem  war  es  verg^^nnt^ 
während  der  Zeit  von  aetit  Auflagen  die  Fühler  und  Gebrechen  da' 
Werke«  einzusehen. 


ks  ins  einzelne  im  Gedächtnisse  hat,  unverändert  stehen  geblieben.  Es 
viie  nnn  doch  erste  Pflicht  der  Prooemien  gewesen,  dem  Schüler  Über  die 
&kineriFkeiten  dieser  EingangsTcrse  der  einzelnen  Stücke  hinwegzuhelfen. 
Am  fescfaieht  aber  oft  genug  gar  nicht  oder  in  einer  ungenügenden  Weise; 
[  ji  hie  and  da  be^^efinoen  grobe  sachliche  Unrichtigkeiten.  Was  eine  Inhalts- 
'     von  12  Zeilen  beim  Phaethon,  einem  Gedichte  von  ^66  Versen,  nütze, 

bei  einer  Erdihlung  und  bei  einem  dem  Geilankengang  nach  nicht 

twiericen  Dichter,  weiÜB  ich  überhaupt  nicht.  Wenn  nun  aber  diese 
gere  Inhaltsangabe  noch  den  Hergang  falsch  berichtet?  Das  Prooeniium 
^  126)  sagt:  corpus  eins  in  Eridanum  ilumen  delapsum  Heliades  sorores 
CBDepemnt  tamnloque  oondiderunt.  Nun  vgl.  man  Vers  3t^4  — 3:^  und 
3iD  nq.  und  man  erkennt,  dass  die  Najaden  mit  den  Heliadcn  verwechselt 
■■d.  3ach  dem  Prooemium  zu  Anna  Perenna  (S.  93)  stürzt  diese  sich 
■■  dem  Fenster  in  den  .vorftberfiief senden''  Fluss;  ganz  unrichtig,  vgl. 
T.  6A3 — M7.    Das  «postridie*  ist  ebenso  reine  Phantasie  Grysar's. 

&  137.  ist  cognüa  res  im  ersten  Verse  unverständlich  und  mit  ein 
_  Worten  im  Prooemium  konnte  abgeholfen  werden.   Eine  Ungenauig- 
■k  ftadet  sich  femer  auch  in  diesem:  vgl.  die  Worte   e  quibus  unn  etc. 
■it  dem  Gedichte  V.  720  sqq.  Die  Mutter  ist  nicht  die  erste,  welche  den 
Sthn  lerfleiacht  nnd  der  die  übrigen  folgen. 

&  144  sind  die  vier  ersten  Verse  orakelhaft  dunkel  und  das  Pro- 
«ndam  erklärt  so  gut  als  nichts.  —  S.  158  sind  die  vier  ersten  Verse 
nfler  sachliidier  Schwierigkeiten;  der  l^hüler  will  sich  Ratb  holen  im 
Vnoemiam;  and  was  findet  er?  die  aus  der  II.  Classe  und  aus  der  Lec- 
ttff  bekannte  Greschichte  von  Jason  und  Medea. 

S.  176  sind  die  sieben  ersten  Verse  ebenso  unverstandlich  als  übor- 
IWg  ftr*s  folgende.  Das  Prooemium  gibt  nur  den  Inhalt  der  eigent- 
Hf  Erdhlong  und  kümmert  sich  mit  keiner  Silbe  um  die  sieben  £in- 
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S.  183  wird  zwar  ein  Anlauf  zur  Erklärung  des  Einganges  gemacht; 
Scharfsinne  des  Schülers  ist  es  aber  überlassen   zu  errathen,  dass 
der  Achelous,  Leiane  natus  der  Lelex;  cwictos  wie  Überhaupt  die 
Sitnation  kann  er  sich  gar  nicht  deuten. 

S.  187  heduxfte  der  erste  Vers  im  Prooemium  nur  weniger  Worte, 
_  Schfiler  verständlich  zu  sein^. 

Die  s^geschickte  Zusammenstellung*'  gipfelt  aber  in  dieser  Hinsicht 
8.  306.  Tro&dcm  die  Verwandlung  des  Aesacus  in  der  Auswahl  wegge- 
hsrr-r  ist,  heginnt  das  Stück: 

Jfesehu  assumptis  Priamw  pater  Aesacon  alis 
Vivere  lugebat.    Tumülo  quoque  nomen  Jutbenti 
InferioB  aederat  cum  fratribus  Hectar  inanes. 
Dtfvü  officio  Paridis  praesetdia  tristi, 
J^osimodo  gut  rapta  lonqum  cum  coniuge  bellum 
AHülü  in  patriam.  Comuratacque  sequutUur 
Müle  raiei  etc. 
Und  die  ErUimng  für  die  drei  erst^rn  ganz  unverstandlicben  Verse? 
Jiopter  Helenam  a  PUide  raptam  Graeci  Ciniuravere**  et«!.  bi<.s  PnKieniium 
csfcUlt  nichts  als  diese  Veranlassung  des  trojanischen  Krieg'-s  nebst  den 
EKtgniBsen  in  Anlis.  Hier  bort  alle  Kritik  auf;  d^rnn  tlua  h'fifst  erklären, 
«as  die  schlechtesten  Schfiler  der  Quinta  gewiss  wissen,  und  nicht  erklän'n, 
wo  der  mit  dem  Dichter  nicht  sehr  vertraute  Philologe  bich  nach  Hilfs- 
■ütfceln  nmsehen  mnss. 

Indem  ich  auf  ihnliches S.  240 verweise  und  mir  daöUnsesthetiirhe 
dieser  Einginge,  abgesehen  von  den  für  Schüler  unüberwindlichen  .Schwi«.'rig- 


^  Folgende  stdreode  Druckfehler  Unit  ich  in  der  Ayiofd}»*'  n-:rj  -.^h'in 
dnreh  8  Anflagen:  S.  I*j7,  V.  2  adorw:  .r.  17«>.  V.  7.Vi  Uw'i'iwt  »> 
8.  leS,  V.  461  fehlt  ^et-  nach  iungit. 


keit«n,  später  za  erörtern  vorbehalte,  gehe  ieli  zu  anderen  Hauptfeklem 
der  Grraar'scheD  Metaiu,  über. 

Ich  bin  der  Ansicht,  dum  Gedicht«  von  der  Länge  von  ca.  300  Venen 
ftb  erste  Dicbterlectüre  fUr  Knaben  nicht  recht  pausen,  am  wenigsten  aber 
fttr  unsere  bei  der  dem  Latein  knapp  zugemessenen  Standeniahl.  Man  kann 
vielleicht  gegen  Ende  des  Semeiters  ein  derartiges  Stock  in  kürzerer  Zeit  m 
lesen  m  Stande  sein,  die  ersten  zwei  Monate,  behaupte  ich,  braucht  man 
%u  einem  solchen  wenigstens  8  Wochen,  Der  Knal>e  aber  freut  akk  rajjch 
etwas  hinterwe^en  gebracht  zn  haben  und  seine  Natur  will  Abwechslung. 
Grjöar  bat  im  Ganzen  nur  22  »Stücke  aus  den  Metam.  aufgenommen,  und 
darunter  befinden  &it'h  nicht  wenig-er  als  6  von  durchschnittliih  30t^-35Ü 
Versen.  Wenn  nun  no€h  solche  Stücke  ein  einheitliches  Gan^e  bildeten! 
Wurin  besteht  die  Einheit  des  Gedichte«,  überschrieben  de  Musaram  et 
Pieridum  certamine  t^S.  143)  ?  Was  hat  der  Mythus  von  der  C«rea  imd  Pro- 
serpina mit  der  Verwandlang  der  Fieriden  in  Elstern  nnd  der  Be^leiterinneii 
der  Proaerpina  in  Sirenen  zu  schaffen?  Jener  Mjthus,  das  eigentlich«  Ue- 
dicht,  welclies  von  zwei  Verwandlungen  gleichsam  eingeaponnen  ist,  damit 
er  einen  Plät^  in  den  Metam.  finde,  umfasst  die  Verse  von  Ml— 57L  Bk 
diesen  vorhergehende  mid  nachfolgende  Verwandlung  ilS4  — 340  \mA  64Sf 
bis  675  imssen  in  den  Kunstban  des  ganzen  üvidischen  Gedichtes,  nicht 
aber  in  eine  Auswahl.  Dort  pnast  es  auch»  wenn  der  Minerva  der  Wett- 
streit erzählt  wird,  aber  nicht  hier. 

Ein  Musterbeispiel  von  Verbindung  heterogener  Dinge  bietet  du 
Stüek  K  2C)6  de  Iphigenia  In  cervam  et  Cygno  in  avem  conversis.  Wie 
gerith  hier  die  Iphigenia  zum  Cygnns?  abgesehen  von  V,  1—23  und 
39—71,  die  weder  Cygn  US  noch  Iphigenie  im  geringftten  berührem  So  viek 
heterogene  Dinge  enthält  ein  Stück  von  nur  145  Versen!  An  demselben  Ge- 
brechen leidet  daa  Stück  S*  162,  womuf  ich  der  Kürze  halber  nnr  verweise. 

Für  eine  Auswahl  aus  Ovld's  Metam.,  und  das  gilt  auch  frdfkten- 
theils  von  den  Faeti,  stehen  zwei  Wege  offen.  Entweder  man  hüt  nacb 
Ausscheidung  des  Unpasaenden  Ovids  Anordnung  des  istoffes  fest  oder  nicht 
Den  ersteren  Weg  hat  Siebelia  eingeschlagen;  er  bietet  ca.  %  des  ganzpB 
Gedichtes.  Dieser  Weg  mag  für  Anstalten  in  Deutach land  mliftsig  st? in. 
wo  eine  Men^e  Um  stände  der  Hoffnung  Raum  geben,  den  grofsen  Theil 
der  Metam,  durch  Schnl-  und  Privatlectüre  bewältigen  zu  können  und 
durch  Äutopaie  dem  Schüler  einen  Einblick  in  die  öekonomie  desselben 
£n  gewähren  und  dadurch  Ihm  die  künstliche  Einheit  des  ganzen  Gadicbta» 
znm  Bewusatsein  zu  bringen.  Wir  aber,  denen  mit  einer  guten  Clasia 
höchstens  30<XJ  Verse  ans  dem  ganzen  Üvid  zu  lesen  möglich  ist,  d&rfpn 
nach  einem  solchen  chimärischen  Plan  weder  als  Lehrer  unterrichten  noch 
als  Herausgeber  eine  Auswahl  treffen.  Uebrigens  erkläre  ick  mich  mit 
dem  von  Siebelis  eingeschlagenen  Wege  auch  für  die  Schüler,  die  er  im 
Auge  hat,  nicht  einverstanden.  Denn  erstens  atcht  der  Umstand  im  Wesge, 
den  ich  schon  eben  berührte,  Knaben  von  15  Jahren  ist  es  schwer  einen 
so  kunstvoll  angelegten  Bau  fcstzahalten,  da  die  Verse hlunffcnheit  der  ein- 
zelnen Mythen  zu  lang  sich  fortspinnt  und  nicht  iunenich  genug  iit 
Zweitens  muSH,  wenn  anders  der  Plan  erreicht  werden  soll,  daa  eine  Ge- 
dicht in  solcher  Ausdehnung  gelesen  werden^  dass  dabei  für  die  Fasti 
wenig  oder  gar  keine  Zeit  übrig  bleibt,  obwol  sie  weder  der  Form  noch 
dem  Inhalte  nach  hinter  jenen  zurückstehen.  Daher  fand  ich  es  bei  beiden 
Gedichten  rathsamer,  Ovids  Anordnung  des  Stoffes,  die  künstliche  Ein- 
heit nnd  das  künstliche  Ganze,  wozu  die  einzelnen  Stücke  verbunden  sind, 
fallen  zu  lassen  und  solche  kleinere  Stücke  heransiuheben*  die  an  und  rär 
sich  eine  wirkliche  Einheit  und  ein  wirkliches  Ganze  bilden. 

Aber,  wirft  mir  Hr,  Goldbacher  in  seinem  Referate  ein»  die  Stüfkc 
aus  den  Metam.  sollten  doch  auch  mit  einer  Verwandlung  schlieÜMiL  Ich 
sehe  die  Nothwcndi^'koit  nicht  ein,  es  sei  denn,  daas  die  EnJÜilung  ohne 
die  Verwandlung  keinen  Ahschluss  fände  ^  wie  bei  Ljcann  oder  CJeyi  nnd 
Äl<^one,   Anch  wo  die  Verwandlung  fftr  uns  noch  eine  ethische  Bedcutnn|r 
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liat,  wie  Nr.  XX  bei  der  des  Cyparissus  in  die  Cyprosso,  möchte  ich  die- 
selbe nicht  weglassen.  Wie  rein  äufserlich  dagegen  schlicfät  sich  beim 
IMchter  oft  die  Verwandlung  an  die  Erzählung?  Nachdem  Ajax  und  sein 
ir^giacheB  Ende  in  ca.  500  Versen  absolviert  ist,  schliefst  der  Dichter  da- 
mit, dass  ans  seinem  Blute  eine  Blume  hcrvorspriefst.  Was  gewinnt  der 
Orpnensmjthus  dabei,  dass  die  Mörderinnen  des  Sängers  in  Bäume  ver- 
wandelt werden?  Was  menschliche  Herzen  immer  rühren  wird,  ist  sein 
Hinabsteigen  zur  Unterwelt,  nm  die  Eurydice  wieder  zu  gewinnen.  Die 
Wirkungen  seiner  Kunst  werden  dort  genug  beschrieben  und  nur  variirt 
in  der  weiteren  Erzählung  vom  Tode  desselben. 

Man  entgegnet  vieUeicht,  ich  alteriere,  wenn  auch  nicht  den  Dichter, 
doch  das  Oedicnt.  Nein  ich  leiste  nur  Verzicht  auf  die  Illusion ,  man 
könne  mit  dem  Wenigen,  was  aus  den  Metam.  wie  aus  den  Fasti  bei  der 
beschrankten  Zeit  zu  lesen  gestattet  ist,  die  Anordnung  der  beiden  Ge- 
dichte dem  Knaben  zum  Bewusstsein  bringen,  und  für  diese  Illusion  tausche 
ich  den  realen  Vortheil  ein,  eine  Menge  schöner  Mythen  und  Erzählungen 
ihm  vorzuführen,  die,  jedes  für  sich,  ein  abgerundetes  Ganze  bilden.  Und 
«o  enthält  denn  meine  Auswahl  aus  den  Metam.  und  Fasti  75  selbständige 
JSMcke  auf  182  Seiten,  die  Grysarsche  dagegen  auf  168  nur  37 '). 

Ich  komme  nun   zum  fünften   und  sechsten  Hauptgebrechen   der 

^  Hiemit  halte  ich  auch  den  Tadel  des  Hrn.  Referenten  Goldbacher 
eegen  meine  Auswahl  aus  den  Fasti  und  deren  Anordnung  für  er- 
kdigt.  Er  sagt  nämlich:  «Bei  den  Fasti  soll  der  Schüler  auch  aus 
der  Auswahl  die  Anordnung  und  Zusammenstellung  des  Dichters 
-sogleich  erkennen,  er  soll  sehen,  wie  Ovid  von  Tag  zu  Tag,  von 
Fest  zu  Fest,  von  Monat  zu  Monat  fortschreitend  die  einzelnen  Ge- 
bräuclie  erklärt  und  die  daran  sich  anknüpfenden  Sagen  erzählt.*' 
Um  diesen  Plan  zu  würdigen,  muss  man  sich  von  der  Bhetorik  nicht 
bestechen  und  von  der  Phrase  nicht  beherrschen  lassen.  Ich  frage 
jeden,  der  nur  die  Fasti  einmal  durchblättert  hat:  ist  darin  ein 
solcher  innerer  Zusammenhang,  dass  wie  in  einem  Heldengedichte 
von  einem  Fortschritt  der  Handlung  oder  in  dem  didaktischen  Ge^ 
dichte  des  Lucrez  von  einer  systematischen  Entwickelunj^  der  Lehre 
Kpicurs,  so  hier  etwa  von  einer  systematischen  Entwickelung  des 
römischen  Cultus  die  Rede  sein  kann  ?  Das  hat  auch  gewiss  Referent 
nicht  behaupten  wollen.  Wenn  aber  ein  solcher  oder  ähnlicher 
Fortschritt  in  den  Fastis  sich  nicht  findet,  wie  schreitet  dann  das 
Gedicht  vorwärts?  Im  Grunde  auf  die  prosaischste  Weise  von  der 
Welt  und  es  kann  auch  wegen  des  spröden  Stoffes  nicht  anders  sein. 
Was  der  Dichter  kurz  und  trocken  m  den  öffentlichen  Fasti  aufge- 
seichnet  fand,  als  Auf-  und  Niedergang  der  Gestirne ,  Feste,  heil. 
Gebräuche,  wichtige  Staatsereignisse  etc.,  das  nahm  er  sich  vor  zu 
besingen  und  er  schreitet  dabei  vor  „von  Tag  zu  Tag,  von  Fest  zu 
Fest,  von  Monat  zu  Monat",  wie  der  Kalender  es  ihm  vorschreibt. 
Daher  findet  sich  in  diesem  Gedichte  nicht  einmal  die  künstliche 
Einheit  und  Verflechtung ,  welche  die  zusammenhangslosen  Mythen 
in  den  Metam.  verbindet.  Freilich  ist  jener  Fortschritt  nach  dem 
Kalender  in  die  dichterischsten  Wendungen  eingekleidet,  aber  darum 
ist  er  an  sich  nicht  weniger  prosaisch,  und  wen  er  so  prosaisch,  ver- 
deckt ihn  der  Dichter  möglichst  mit  dem  Schmuck  der  Poesie.  Und 
wenn  nun  gar  Referent  diese  Zeitbestimmung,  dass  nach  dem  einen 
Feste  nach  so  und  so  viel  Tagen  das  und  das  Fest  oder  Gestirn  er- 
scheine, mit  dem  ganzen  poetischen  Schmucke  der  Jugend  vorführen 
will,  so  übergebe  ich  den  Lesern  zu  bedenken,  welchen  Nutzen  sie 
daraus  zieht,  wenn  ihr  mit  vieler  Mühe  endlich  vordemonstriert  ist, 
dass  der  Vers  (Giysar  S.  109):  Nocte  minus  quarta  promet  sua 
tidera  Chiron  eigentlich  nur  heifst:  am  3.  Mai  erscheint  das  ChLron- 
gestiro. 
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Orjsar»cheti  Ausgabe.  Die  ^beü,  anderswo  sih  Wi  l>bscönitateii  am  Teil» 
des  Dichters  et wud  zw  äudeni,  bat  den  HemuBgeljer  vemnlosst :  L  fast  ei® 
Drittel  des  Werkes  aus  den  Tristien,  Epn,  ei  Ponto,  Heroidea  tM  bilden. 
Wollte  ich  auch  zugeben,  dasa  man  in  diese  Dich  tun  gsarten  einen  Ein- 
blick  gewähre T   die  Hälfte   des  Eauraei   wäre  in*3hr   als   genuff  gewesen; 

2.  Stücke  ubne  Interesse  für  Knaben  aufs&utiehmen;  oder  was  interessiert  I 
einen  solchen  das  Gedicht  de  imniortalitate  peet*rtim  B.  6B^  welch«i  fisfei 
zur  Hälfte  sieb  anf  eine  gn^fse  Zahl  griechischer  und  Iftteiitiseher  Dichter] 
beruft,  die  der  Schüler grofjäteutheils  nicht  einmal  dem  Namen  nach  keimt;] 

3.  den  grofsen  Mythus  von  Cerfs  und  Pro»erpina  (S.  101  und  143)  iwci-J 
mal  zn  bringen.  Bei  einem  Gedichte  kleinen  Umfanges  niag  daa  gestattet] 
»ein,  um  die  verHchiedene  Behandlung  eines  uiid  demselben  GegeastaodeN 
XU  zeigen.    Vgl.  TneiiiC  Auswahl  S.  109  und  145  1 

So  wenig  sirh  die  (iryisar'ache  Ausgabe  durch  die  Wahl  der  Stteke  m\ 
Gefahr  ausgesetzt;  hat^  durch  Auslassungen ,  Aendernngen  im  Terte  Mis- [ 
griffe  ZG  begehen,  so  eind  dennoch  linter  den  wenigen,  ich  glaube  sechi  1 
oder  sieben,  Stellen  uicht  weniger  als  drei  sehr  zu  tadeln,  £>,  I451a3atderl 
Dichter  die  Verse  340—661  von  der  CaJliope  erzählen  and  so  auch  Grysarpj 
aber  V.  642  mnss  man  bei  diesem  glauben,  Äretbu&a  habe  das  vorheigeb'end^  J 
erzähl t>  Die  Verwirrung,  welche  diese ,  aoll  ich  sagen ,  Gedaitkenloci^lceit  { 
oder  üebereilung  oder  ^geschickte  Zusammenstellung'*  in  der  Compositioii  ] 
des  Gedichtes  hervorruft,  kt  durch  den  Ausfall  von  Vers  572—441  tcmh-J 
lasst  worden. 

Dieselbe  Scheu  zu  ändern  und  die  Nothwondigkcit  ÄnstöMgee  aiu^ 
zulassen  bringt  einen  ungeheuerlichen  Fortschritt  in  die  ErzihlungS.  170:- 
denn  wer  ist  V.  752  SabJ.  zu  redditur?  dem  Ovid  nach  Prüctis.  Wer  wirJ  I 
aber  nach  dem  Grysar'scben  Teite  „zurückgegeben'*?  Der  doch,  der  inriick- 

feFJchickt  wird,  vgl.  V.  71S?  wer  mnss  es  aber  docb  wieder  sein?  Procris, 
erner  haben  die  Worte  (V*  753)  tamquam  »s  partm  dedi^et   dmm  aar  | 
einen  Sinn,  wenn  die  ausgelassene  Htelle  wirklich  vorhergeht, 

B.  22Ö  glaubte  Gr^rsar  mit  Recht  eine  lüsterne  Situation  ändern  itt  { 
müssen^  beim  Dichter  heilst  es*  XIIL  786  und  7ö7 
Latüans  ego  rupc^  wcique 
Äciäm  in  gremiü  rei^i de aSj  proad  auribm  ha  im  «ic^ 
Grysar  hat   geändert-    Latttan^  ego  rupe  mcumtiue 

Äcin  ]fropier  egu  reaidejis  procul  attrihuM  htusi  etc. 

Soll  man  da  die  Bequemlichkeit,  etwas  Passenderes  tn  suchen,  ragen 
oder  die  Verzwcitlungj  etwas  PaKsenderes  zu  finden,  lietnitleiden ?  DfTiii 
das  Unpassende  «der  vielmehr  Unerhörte  der  Anaphora  hat  der  Hrr«a*-  I 
geber  wol  selbst  erkannt.  Diese  Leichtfertigkeit  kennte  nur  noch  durct  1 
einen  gratnmatischen  Ver^tof«  überboten  werden,  und  auch  ein  9okhor| 
blüht  de  im  nun  schon  durch  8  Anfiagen  ungestört  fort  (S.  85):  (Tarquinius)  j 
summarum  liHarum  capita  baculo  decussit.  I 

Ich  habe  noch  die  Gründe  anzuheben,  weshalb  ich  mebfere  Stfesk»! 
nicht  in  meine  Hammliing  aufgenommen,  die  sich  in  der  Grysar'scbt?!!  wi«  | 
in  fast  allen  anderen  finden*  Beim  Phaelhon  und  Waffenatre.it  des  Ajill 
und  Uliies  war  auch  die  nnffcwöhn liehe  Ausdehnung  der  Stücke  (366  aadl 
398Veri<e)  mit  entscheidend.  h.ntscheidend  waren  aber  eigentlich  Erwignnget  J 
anderer  Art,  Im  Meleager  ist  der  ikhltiss  und  die  Pointe  des  Stückes  dffj 
Kiuijpf  der  Mutterliebe  mit  der  Bruderliebe  und  der  Sieg  diesser  tb«r  j^&»| 
Widerstreitet  aber  nicht  schon  dieser  Seelenlcami^f  an  sich,  g«»eliir«lg9| 
denn  der  Sieg,  den  die  Liebe  zu  den  Brüdern  über  die  zum  Kinde  datftin-l 
tr&gt,  unseren  modernen  Gefühlen?  Ich  rausss  g-estehen»  ich  linde  im  an*] 
tiken  Familien-  und  Staatslehen,  so  sehr  es  aich  auch  von  dem  unseri 
unterscheidet,  nicht  Anhalts  puncte  genug,  uro  sokhe  Seelen  kämpfe, 
sie  hie  und  da  bei  alten  Dichtem  vorkommen,  nicht  vielmehr  für  rh#*^ 
torische  Declaniation  denn  für  Ausdruck  wahrer  Empündung  zu  halt^a  ( 
Der  15jährige  Knabe  aber,  der  das  antike  Familien-  und  Staatsleben  ntif  | 
in  den  allgemeinsten  Umrissen  kennt  und  sich  die  Mutter  ala  das  Ueba» 
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nisse,  sondern  «lern  Auadrut^k  des  Verstände iion  iKit.  Kur*,  den  ?ha«jtuo  i 
wefTzülasiien  zwan^  mich  die  Utjberzeu^ung,  daaü  my.n  die  kurz  KUgemess^neil  L 
Lateinstanden  uictt  au  wol  Wün^ißhenawertlK'«  aber  Uomtiglicbes  vergfudeül 
dürfe,  wßnii  miin  das  Notbwendige  und  Mögliche  erreichen  woDe.  1 

Wollte  man  aber  aucli,  hat  Hr.  Goldhacher  iraplicite  eiügewor fen;^  I 
und  könnte  jeder  mit  ihm  einwerfent  der  meine  Auswahl  und  den  Inhalt  1 
ein:Eelner  btucke  nur  nach  dem  Titel  und  ganzen  Uvid  und  nach  deral 
Referenten  kennt,  die  zu  groTse  Schwierig-keit  desPhaethon  ÄUge-atehen;  a^l 
fül^t  daraus  nicht,  dasd  man  statt  dessen  „die  jedenfalls  für  ein  SchtjUl 
buä  unpassende  blrzählunor  von  der  Enttiihrung  d^r  Europa  und  4m\ 
lüst4*ine  Geschichte  von  Actaeyn''  aufnehme.  Bevor  du,  mein  Le^er*  je^f 
doch  mit  dem  Ikfidrenten  mich  tadelst,  sieh  dir  zuerst  die  botrefleöd^ij 
Stucke  im  Ovid  und  wie  ich  sie  umgestaltet  u,d;  denn  dn  biüt  in  deoi] 
irrigen  Glauben^  ich  hatä»  gerade  wie  Grysar  oft  horrende  Einginge  zitj 
den  eiti^fdnen  Stücken  herausgehoben  hat,  mich  nicht  gesebeut,  jene  iwotJ 
Stücke  mit  allen  Lüsternheiten  und  Obaconitiiten  aus  dem  Uvid  in  meintl 
Auswahl  zur  Erbaaung  der  Jugend  herüberzuziehen.  Dein  Irrthum  tidl 
veranlasst  durch  daa  volttäiidigc  Schweigen  des  Rtfferanten  b«?zügtich  cieinö^J 
Teictesftndcrungen.  Sogar  Pyramus  und  Thisbe,  welches  Stück  doch  balb-J 
weg*ä  Gmide  findet  vor  den 'Augen  des  Beferenti^n^  habe  ich  an  einer  Stelle, | 
vfoWi  die  jugendliche  Phantasie  nicht  tu  l^nge  f  er  weilen  soll,  abgeküiit^ 
Feldhauscb  und  Siebeiis  geben  das  Stück  un?erBndert;  wie  wenn  aberj 
Feldbausch,  den  doch  Niemand  der  Verführung  der  Jugend  acihen  wip' 
auch  den  Aktaeon  unvenlndert  aufgenommen  hat?  Dem  gegenüber  ist  selb 
das,  was  die  gröfste  Prüderie  am  Üvidisjchen  Aktaeön  liiÄt^-rn  finden  kmnU 
von  mir  ausgemerzt.  Wer  aber  behauptet,  dasi>  die  Erstahlung  des  tragische 
Schicküals  von  Pjramus  und  Thiübe  oder  des  Aktaeun,  wie  ich  sie  gestolt 
einen  anderen  Eindruck  im  Gemüthe  des  jugendlichen  Lesei-a  ii^cklas 
als  einen  veredelnden,  der  kennt,  glaubt  oder  denkt  nicht  an  die  iittli 
veredelnde  Kraft  tragischer  Ereignisse.  Dasselbe  gilt  vi>n  der  Luer^ti*  aa 
nicht  gebe  ich  Grjsar  Unrecht,  wenn  er  ihre  Gescliichte  in  seiner  Amgab 
des  Liviu»  nicht  ausmerztep  und  aus  demselben  Grunde  hat  wol  das  £  k;] 
Miniöterium,  indem  es  die  Auswahl  der  Lectöre  aus  allen  Cla^^ikem  aufÄ« 
Ovid  den  Lehrern  anlieim  gah^  davon  die  Geschichte  der  Lncretia  im  Li?iti 
nicht  ausgesch lösten. 

Ohne  Frage  ist  die  Entführung  der  Europa  im  Dichter  st-lknweijti 
lüst':jm  und  ohacön;  diese  Stellen  t^ind  aber  von  mir  aoBgemerat  und  da^j 
durch  äSt^^llt  öich  die  Maje^stiit  des  Gott^i  der  Blitze  nur  als  drollige  Figaf  j 
dar;  und  das  drtdlige  ist  auch  der  Charakter  des  ganzen  Gedicht*!«  inj 
Ovid  selbst,  vgl.  V.  10—13;  mithin  bildet  d»a  ganze  "ein  passendes  Seiten*] 
»töck  3£U  dem  verliebt^^n  Cyclopen.  Oder  will  Referent  in  aeintjtn  Eifer  aocl 
das  komische  in  deceuter  Gestalt  für  gefährlich  halten  V 

üeberhaupt  kann  man  über  das,  was  obseön  ist,  eher  einig  und  im  1 
reinen  adn,  als  über  da^t,  was  lüstern  und  Überhaupt  für  du^  jugendlich* 
Phautasie  verUnglich  sei.  Meiner  Ärishdit  nach  Ihingt  alles  von  der  Pen^^n- 
lichkeit  des  Lehrtrs  ab,  der  ebenso  da«  Unverfänglichste  schon  duri;k| 
seine  Miene  verfänglich,  als  das  Verfänglichste  durch  seiuen  Einst  uu-j 
Tcrtanglicb  machen  kann.  Icli  hin  jjewiss.  dass  das  letztere  die  Hemii»-] 
geber  des  Ovid  in  Deutschland  vorausgesetzt  haben,  und  so  sehe  ich*  dan] 
£,  B.  Fcldhauscli  aufs  er  der  Europa  und  dem  Aktaeon  auch  NarcuiulJ 
und  Echo,  Araebne,  Procue  und  Philymcle  mit  eioigen  Aenderimgen  au^j 
gesommen  haL  [ 

Wie  weit  aber  die  Meinungen  über  das  Verfängliche  ftnsetnftiidjerr' ' 
gehen,  dafür  ein   Beienjel.    Nacliaem  Alcyoue  ihren  absegelnden  Gt'niakI 
bis  an's  Ufer  geleitet  hat,  fährt  Ovid  fort  (Met.  XI,  470—473): 
Vefltt  i unten  Hpcctat  summo  flnitantiü  tnalo. 
U(  nee  v^la  mdet,  vaeuum  petü  unxm  lectum^ 
S€qU€  toro  jwnit,  Eenoi^at  lecttmque  loeusqu€ 
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Ich  glaube,  die  drei  letzten  Verse  sind  der  Situation  unwürdig  und 
chlagen  in*8  komische  tiber  und  ich  habe  sie  schon  deshalb  weggelassen, 
assefbe  haben  Sicbelis  und  der  am  wenigsten  prüde  Feldbausch  gethan 
md  bei  Giysar  finden  wir  sie  unverändert^). 

Derselbe  Grysar  empfiehlt  die  Geschichte  der  Lucretia  im  Ovid 
aehznlesen  cf.  Einl.  pag.  XL . . .  duas  adiecit  egregias  narrationes . . .  alteram 
e  Lucretia  a  L.  Tarquinio  stuprata:  es  sei  denn,  dass  Referent  glaubt, 
ein  Schüler  lese  die  für  ihn  geschriebene  Einleitung.  Indes  nicht  ein- 
lal  so  kann  Referent  mich  anklagen  und  Grysar  vertheidigen.  Denn  S.  236 
»en  wir  die  Verse  von  der  Pomona: 

Veneris  quoque  nuUa  cupido  est, 

Vim  tarnen  aqrestum  metuens  pomaria  daudit, 
der  will  er  virn  metuens  aen  Schülern  als  Furcht  vor  Prügeln  auslesen? 
K>ch  glaube  man  ja  nicht,  ich  wollte  mich  bezüglich  der  Lucretia  hinter 
ieser  Ausgabe  als  einer  Autorität  verbergen.  Geborgen  bin  ich  mehr  als 
«nag  durch  die  oben  angedeutete  ministerielle  Verordnung  und  den  ge- 
anden  Sinn  der  Fachgenossen.  Was  ich  constatieren  wollte,  ist  dies,  dass 
^ferent  meine  und  Grysars  Ausgabe  nicht  mit  gleichem  MaTs  und  Ge- 
richt abgewogen,  oder  dass  er  weder  die  Grysar'sche  Ausgabe  noch  die 
deine  genau  durchgearbeitet  hat.  Für  das  letztere  spricht  auch,  dass  er 
en  Aktaeon,  wie  ich  ihn  gestaltet,  lüstern  nennt,  dass  er  von  den  so 
ielen  ausgehtssenen  Stellen  nichts  erwähnt,  überhaupt  den  ganzen  Plan 
leiner  Ausgabe  ignoriert.  Das  vollkommene  Schweigen  hierüber  wäre  nur 
erechtfertigt,  wenn  die  Anlage  meiner  Auswahl  im  ganzen  und  einzelnen 
er  Hauptsache  nach  mit  meinen  Vorgängern  übereinstimmte.  Nun  ist  sie 
kber  von  der  Grysar'schen  grundverschieden  und  außerdem  bezüglich  der 
SiD^nge  und  Behandlung  der  zu  schwierigen  Stellen  wesentlich  anders 
klB  die  von  Feldbausch,  Siebeiis  u.  A.  Und  doch  musste  Referent  diesen 
'lan  gleich  erkennen  aus  dem  kleinen  vielgeschmähten  Gedichte  von  der 
Inropa,  wenigstens  nach  drei  Seiten.  Der  Dichter  beginnt  die  Erzählung 
U,  H36): 

Sevocat  hunc  genUor;  nee  caussam  fassstts  amoriSj 

Fide  minister,  atf,  etc. 
►  er  erste  Vers  ist  von  mir  geändert  also: 

Merctmo  ^enäor  caussam  non  fassus  amoris, 
)eim  Dichter  heifsen  die  Verse    839—841: 

Quaeque  tuam  matrem  teilte  a  parte  sinistra 

öuspicit,  indigenae  Sidoteida  dicunt, 

Hone  pete  etc. 
►iese  drei  Verse  sind  von  mir  also  in  zwei  Verse  (4 — 5)  geändert: 

Lt  quam  tellurem  vndigvnae  Sidonida  dicunt, 

Hanc  pete  etc. 
kirn  Dichter  heiTst  es  862-864: 

Gaudet  amans  et  dum  veniat  sperata  voluptas 

Osctda  dat  manibus.  vix  iam,  inx  cetera  differt 

Et  nunc  cUludit,  vii^ique  exuUat  in  herha, 
HB  diesen  drei  Versen  bildete  ich  den  einen  Vers  (26) : 

Gaudet  amans  et  nunc  teneris  exuUat  in  herhis. 
Diese  drei  von  mir  gebildeten  Verse  lassen  drei  Hauptgmnds&tze, 
adi  denen  ich  bei  der  Gestaltung  des  Textes  verfahren,  klar  in  die  Augen 
pringen.  Vers  1  soll  dem  ersten  Hauptgebrechen,  woran  die  Metam.  des 
[lysar  leiden  und  welches  ich  oben  besprochen,  abhelfen;  die  Verse  4 
18  5  dem  zweiten  Hauptgebrechen ,  wodurch  dem  Knaben  Sachen  zu- 
emathet  werden,  die  seine  Fassungskraft  übersteigen,  selbst  wenn  er  alle 
legien  gelesen  hätte.  Der  dritte  Vers  von  mir  (26)  bedarf  keines  Zusatzes. 
Aber  vielleicht  sind  in  meiner  Answahl  der  Stücke  wenige,  welche 

^  Für  die  Inconsequenz  Grysar's  nur  ein  Beispiel:  S.  183  ist  V.  500 
ausgestofsen :  JBt  qitos  sustinui  bis  mensum  guingue  läbores.  S.  155, 
V.  &i  ist  zu  lesen :  qui  matri  sarcina  qwmmm  Prima  suae  fuerat. 


^^^  ^^^        mm 

in  Yor&tehender  Webe  l>earbeitiät  sind?   Ich  will  die  Stücke  folgen  \mmi^  1 

welche  bedeutendere   Verinderuage»  erlittea  haben,  nachdem   ich  vorher  1 

die  Grundsätze  dargelegt,  nach  denen  ich  im  allgem^iueii   bei  der  Aus-    J 

wähl  der  ganzen  Stücke,  und  im  specieilen  bei  den  Auslassungen  einxelnei    | 

Ver&e  und  bei  der  Gestaltung  dei  Teitea  verfahren  bin*  j 

Bei  dieser  Auswahl   habe    ich  Studierende    im  Alter   von  beiläutlg   | 

15  Jahren  vor  Augen  gehabt ;  Dinge,  worüber  lich  Männer  mit  solchen  lii    1 

der  Eegel  unreifen  Knaben  nicht  unterhalten  werden,  wird  auch  der  L^hr^r    1 

als  üntcrriclitsgegent^tand  verwerfen.    Ovid  hat  aber  nun  einmal  nicht  für    1 

unreife  Knaben  geschrieben,  weder  sich  der  Fassungskraft  derselben  tikr-    I 

all   accommodiert,   noch    dem  Zwecke   nur  veredelnd »   nie  verführend  auf 

deren  Phantasie  au  wirken.    Sehr  oft  begegnen  wir  Stellen,  die  wader  ob-    j 

ecön  noch   lasciv    sind  und  die  dennoch   der  Pwdagoge  weg  oder  anders    j 

dargestellt  wünscht;  er  lieht  nun  einmal  mit  Gelehrsamkeit   zu  prunkrtii    j 

er  hat  nun  einmal  seine  Metamoqjhosen  nicht  in  kleine  für  sich  b^teheDde    1 

Erzählungen,  wie  sie  für   das   Knabenalter   gepasst   hätten,  anseinander-    1 

fallen  lassen.  J 

Wo  Ute  man  aber  aus  Ovid  eine  Ana  wähl  treffen,  in  welcher  weg«ii  1 

einzelner  unpassenden  Stellen,  tu  denen  ich  abe^r  nicht  allein  die  obscöm*«    i 

und  verfängliches  enthaltenden  rechne,  sonst  auch  nach  m  passende  Stfuikp 

aufigeschlössen  wären ^    bo  würde    die  Ausbeute   von  Stacken,    welche  den    i 

Knaben  zugleich  bilden  und  interessieren,  eine  kleine  sein.  1 

Die  positive  Forderung  hat  aber  jeder  Herausgeber  einer  Jng^d*    | 

Schrift  zu  allererst  an  sich   tu  stellen,  eine  dem  Inhalte  nach  £ug)eidi   I 

bildende  und  fesselnde  Leetüre  zu  bieten;  der  AusschluM  dea  aus  wa«  immer   ] 

fhr  einem  Grunde  UnpasBenden  ist  nur  eine  negative  Tugend,  So  Ferkehrt   | 

es  wäre  in  den  obersten  Gymnasialclaasen  nur  das  Interessante  z,  B.  m*   I 

den  Historikern  auszuwählen  und  trockenen  Untersuchungen  aus  dem  Wege  | 

tn  gehen,  weil   Jüngliüge   schon  Mher,   nicht  erst  anf  der  Univeraität  1 

lernen  müssen,  auch  die  ernsten  Wissen Rchaften  mit  Liebo  ju  nmfaaaeii;  1 

ebenso  verkehrt  wäre  et;  und  hief*e  es  die  Natur  des  Knaben  verkennen,  | 

wollte  man  ihm  eine  altkluge  Friihreife  und  damit  Interesse   ftir  Dinge  i 

aufzwingen^  für  welche  er  natuTgeniafs  keines  haben  kann.  I 

Nichts  verkümmert  aber  dem  Knaben  bei  Ovid  mehr  den  po^iwhen  1 

Reiz  und  Genuss  und  hält  die  Ijsctflre  mehr  anf,  als  die  zahllosen  Stellen^  1 

wo  er  mit  Gelehrsamkeit  prunkt,  welche  eine  Menge  Kenntnisse  antiquiiH-  1 

sehen,  geographisclien  und  historischen  Details  voranssetsten,  welches  heute  1 

erklärt,  morgen  seinem  leichten  £5inne  wieder  entschwunden  ist,  eben  wed  1 

ei   zneammenhangloaes  Detail   ist.    D^r  Forderung ,    solche   Stellen  gani  1 

anaiuicheiden  oder  auf  ein  möglieliat  gferinges  Mafs  zu  redncieren,  i#  ab<pr  I 

leichter  gerecht  zu  werden,  als  der  Hauptforderung,  aus  den  beiden  Haupt-  1 

gedichten  kleinere  abgeiundete  Ganxe  herausKubeben.   Denn   der  Dichter  J 

hut  auB  dem  Chaos  der  griechischen  Mjthen  ein  künstliches   Ganze  gc-  1 

schaffen;    mit  dem  Ende  der  einen  Erzählung  ist  der  Anfang  der  folgi-n    1 

den  verflochten,  und  ao  lasst  sich  nur  selten  ein  Stiick  herausheben,  welch««  1 

für  sich  einen  Eingang  hätte,  und  das  ist,  was  eine  Auswahl,  bei  den  Metaiu,  J 

noch  mehr  als  hei  deti  Faati,  so  schwierig  macht.    Ich  rechne  hietu  aber  1 

nicht  jene  Fälle,  in  denen  durch  Aenderung  eines  Wert^  im  eisten  Vera*  | 

des  herausgehobenen  Stückes  die  Erzählung  in  sich  geschlossen  ist ,   wi«  I 

z.  B.  Nr.  XXX  (Met.)  in  intnner  Auswahl,  oder  wo  durch  den  Zuaatz  einei] 

und  des  andern  Wortes  der  erste  Vers  nor  vervollständigt  zu  werden  braucht  1 

—  im  Grunde  läge  auch   nichts  daran,  ein   solches  in  sich  g^schloBsenli 

Stück  mit  einem  unvollsüindigen   Verse  zn   beginnen,   —  Schwierig  irirfl 

die  Sache  nur,  wo   die  Verflechtung  zweier  ErzÄhlungen   durch   mehrem 

Verse  sich  hinzieht.    Diese  Uehergangsverse  auilaasen  heilet  ein  Stuck  ohn^l 

Eingang  and  Kopf  hinstellen  ■  setzt  man  sie,  sd  wie  sie  sind,  als  Kopf  bio,| 

so  schwebt  dieser  in  der  Luft  oder  gehört  nur  halb  zu  dem  ausgehobeneml 

Stücke.  n»it  der  anderen  Hälfte    ist   er  dem  weggefallenen  Stüdre  ange*l 

wachsen;  dies«  Hälfte  Ist  mit  einem  Worte  ein  ptmnm,  der  eine  Menfs] 
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Erklanmgen  f&r  den  Schüler  benothigt,  nm  das  heransgehobene  Stück  nur 
«u  verunzieren. 

Schon  der  äufsere  Umstand,  dass  aus  den  Fasti  leichter  und  in 
gröXberer  2^hl  kleine  abeemndete  Ganze  sich  herausheben  lierisen,  bewog 
mich  dieselben  bedeutend  mehr  zu  berücksichtigen,  als  es  bisher  in  Schul- 
aasgaben geschah:  denn  auf  75  Seiten  meiner  Auswahl  befinden  sich  39 
aelbstftndige  Stücke ;  noch  mehr  aber  1.  die  Absicht,  der  Jueend  einen  Ein- 
blick in  das  religiöse  Leben  des  römischen  Volkes  zu  geben  und  wie  es 
▼on  Haus  aus  dem  Landleben  zugewandt  war;  denn  hiezu  reichen  die  Qe- 
achicbtsstunden  nicht  aus;  2.  war  es  mir  um  die  Mythen  zuthun,  welche 
sich  auf  die  Urgeschichte  Bom*s  beziehen;  denn,  findet  der  Schüler  ^ese 
auch  gröXstentheils  ausführlicher  im  Livius^  so  treten  sie  ihm  doch  hier  in 
der  dem  Mythus  angemessenen  Form,  im  dichterischen  Crewande,  entgegen. 

Dies  vorausgeschickt  kann  ich  jetzt  die  Grundsätze  kurz  anheben, 
nach  denen  meine  Auswahl  im  Ganzen  und  Einzelnen  eingerichtet  ist. 

1.  Den  Erzählungen  mit  Stoffen  allgemein  menschlichen  Inhaltes 
ist  der  Vorzug  gegeben  und  besonders  denen,  deren  Bekanntschaft  auch 
die  moderne  Literatur  voraussetzt,  z.  B.  Europa,  Pyramus  und  Thisbe. 

2.  Alles  Obscöne,  Lascive  und  Verföngliche  wird  ausgeschieden; 
Seenen,  wobei  des  Knaben  Phantasie  nicht  lange  verweilen  soll,  werden 
abgekürzt,  z.  B.  Akteeon  (Met  Ib.  lU,  176-193)  und  Met.  Nr.  XXH. 

3u  Alles  die  Fassungskraft  des  Knaben  überstdgende  wird  ausge- 
achiedea  oder  ihr  angepasst. 

4.  Was  eine  ungewöhnliche  Menge  Detailwissen  in  antiquarischer 
Bexiefaung  voraussetzt,  wird  ausgeschieden  oder  abgekürzt. 

5.  Wo  eine  Ausscheidung  unbeschadet  des  Zusammenhanges  erfolgen 
konnte,  erleidet  der  Text  keine  Zuthat. 

6.  Wo  durch  Ausscheidungen  w^en  des  Zusammenhanges  oder  aus 
anderen  Gründen ,  namentlich  im  Anfange  der  Stücke ,  Zuthaten  oder 
Aenderongen  des  Textes  nothwendig  waren,  erlaubte  ich  mir  nie  dem 
Dichter  msmde  Gedanken  zu  unterschieben,  sondern  ich  kleidete  die  Ge- 
danken desselben  in  seine  eigenen  oder  denen  synonyme  Worte. 

7.  Jedes  Stück  soll  ein  abgerundetes  Ganze  für  sich  bilden. 

Es  folgen  die  Stücke,  welche  bedeutendere  Veränderungen  erlitten 
haben,  nebst  Begründung. 

Nr.  iL  Wegblieb  der  Vergleich  v.  200  sq<^.;  das  Heranziehen  von 
Ereignissen  aus  des  Dichters  Zeit  ist  für  die  poetische  Erzählung  störend, 
abgesehen  von  der  üebertreibung,  die  in  dem  Vergleiche  liegt,  und  dass 
es  nicht  ausgemacht  ist,  ob  hier  von  der  Ermordung  des  J.  Caesar  oder 
von  einer  Verschwörnng  gegen  Augustus  die  Bede  ist;  der  Ausfall  des 
Vergleiches  forderte  die  Aenderung  von  qui  v.  205,  am  einfachsten  schien 
mir  rex  (v.  36).  —  Nr.  V.  Battus  (11,  680—707).  Die  Apostrophe  v.  680 
mnsste  ohne  Zweifel  geändert  werden,  rathsam  schien  es  mir  auch  bei 
T.  683  (4);  statt  te  trat  ein  humeros  Phoebi,  das  entbehrliche  ülud  fiel 
weg,  und  v.  684  wurde  ac  lugentem  gesetzt  statt  dum  te  tua.  —  Nr.  VI. 
Schon  wegen  der  vielen  Schwierigkeiten,  die  die  nothwendi^en  Aenderungen 
des  Texiä  hervorrufen,  hätte  ich  diesen  Mythus  von  der  Europa  nicht 
anfgenommen,  wenn  seine  Bekanntschaft  nicht  so  allgemein  vorausgesetzt 
würde.  Die  Textesänderungen  sind  schon  besprochen.  —  Nr.  VIII.  üeber 
(ib.  ni)  176—193  glaubte  ich  durch  Abkürzung  hinwegeilen  zu  müssen; 
v.  34—36  bildete  ich  nach  176,  177,  179  und  180;  ganz  fielen  weg  183 
—  187  und  101  —  193;  v.  39  bildete  ich  aus  v.  188  und  setzte  viso  ülo 
ttatt  flexU  et;  v.  194  (42)  ist  svarso  in  iuvenis  geändert.  —  Nr.  X  (Ib.  IV). 
Wellen  v.  74  und  75.  —  Nr.  XI.  Wegfiel  v.  596,  schon  we^en  der 
zweifelhaften  Erklärung  von  sinus.  —  Nr.  XII  (Ib.  VI),  v.  1  und  2  sind 
gebildet  aus  5  und  7;  19  —  22  und  55  —  58  fielen  wegen  der  antiquari- 
schen Schwierigkeiten  aus;  v.  13  besteht  aus  den  Halbversen  von  18  und 
2B.  Da  die  obscönen  Bilder  von  108  — 128  ausfielen ,  mussten  der  Con- 
cuinität  wegen  auch  die  an  sich  nicht  anstöfsigen  v.  183—202  wegfallen; 


T.  131  (76)  erlitt  die  durch  das  vorhergehende  uothwendige  ^ettdemiif 
des  Plumls  v^stts  xnul  crimina  iu  den  Siugular.  —  Kr.  Xlll.  Wegfiekn 
der  currupte  and  entbehrlielie  v.  2^?4  uüd  die  für  unser  Gefilhl  aDetöDslg^ 
Worte  in  224  iiod  225,  aus  den  übrig  gebliebenen  Halbversen  wurde  v.  7!l. 

—  Nr.  XV  (Ib.  VII).  V.  1  i*t  gebildet  aus  5  und  1;  we^^fi^len  125-120; 
daher  die  Äendening  in  r.  130  (121).  —  Nr.  XVI.  Da  diese  EriiMung 
mit  dür  v  or  li  ergehe  ml  en  in  keinem  Zuiäammenhanffe  steht  ^  hätt«  inieftm 
geändert  werden  sollen  \  ich  habe  es  doch  lieber  in  der  Note  erklären  wollen» 
«tatt  wegen  eines  uu  bedeuten  den  Wört^hens  bedeutende  Äeudemn|ren  im 
Texte  vorzunehmen.   Gleicher  Weise  verfuhr  iuh  Nr.  XIX  bei  indt  v.  1. 

—  Nr.  XVII  (Ib.  Xllt).  v.  1  ist  gebildet  aus  46  und  47;  w^^fie!  v,  bVx 
der  für  die^c  Erzälilung  ühertlftaaig  und  eine  weitiänfige  Erklämng  er- 
furdert  hätt^;  au»  650  und  851  wurde  ein  Vers  (276);  femer  fielen  w«?g 
Ih.  IX,  23'"2G.  —  Nr.  XVIIl  (Ih.  IX).  Im  ersten  Vers  steht  statt  mtmq*^ 
und  des  entbehrlichen  naea  der  Zusatje  AMdm;  wegtklen  123  —  124,  — 
Nr.  XIX  (Ib.  X).  Wegfiel  der  schwierige  Vergleich  6S~71.  —  Nr.  XX 
Vera  1  und  2  sind  durch    Aenderung  von  tvarnqne  \i\  cor^iore  m^diflciert» 

—  Nr*  XXL  Die  xwei  ersten  Verse  wegen  der  Apostrophe  geändert.  ^ 
Nr.  XX [L  Da  der  Grund  und  die  Geschichte  der  Veiwandlunjt,'-  nicht  er- 
zählt werden,  konTit(.in  5*14— 5(16  und  damit  das  verfän gliche  cümwp.^  u^^um 
{^  conciibütim)  ausgeschieden  werden,  üeber  577— 5ö2  glaubte  idi  hinweir- 
eilen  zu  uiüs^m.  Es  fand  sich  aber  kein  AaBknnftsmiitel,  als  indem  ich 
ri83  — 585  mitfallen  liefs  und  nach  586  und  587  den  v.  15  bildete.  Am 
demselben  Grunde  fielen  "weg  631 — 637.  Der  Monolog  iat  ohnebin  in  dieser 
Länge  unangeniessent  da  Hijjporaenee  vor  d^r  Sprechende«  steht.  Was  mii'h 
veranlÄestt%  die  Verse  641 —  Ü4?3  zu  ändern,  sind  die  Worte  nujtaque  sum^ 
fatetfr;  denn  hierait  scheint  mir  Venus  auf  ihren  späteren  Ha&s  gegen 
ilie  Liebenden  anzubüieleu,  itn  öegen&atze  tu  der  damab  gern  geb?i5teten 
Hilfe.  Da  nun  die  Erzählung  von  der  Verwandlung  nicht  mitgetht  ilt  wird, 
konnten  jene  Wort^  nicht  hleik^n  ,  und  mit  \^  egfall  des  entbehr iivhcn 
Versts  mä  wurde  aus  den  Halhversen  641  und  ^>43  der  v,  59  gebildet  — 
Nr,  XXIll  (Ih.  XI).  V.  1  und  2  ist  gebildet  aus  m^SlK  Die  Worte  gwamm» 
tto»  * , ,  are^Hs  schienen  mir  als  Ahfaing  des  hsfeückes  unnassetid,  weil  sie  am 
äehlusae  des  Ötuckes  in  anderer  Form  wiederkeliren,  und  zwar  als  recht  pas- 
sender Schluss.  In  V.  135  scheint  mir  weder  die  Leseart  fadiqiiü  fidem  noch 
fmiiiiue  fide.^.soJmf  einen  genügenden  Sinn  zugeben  und  ich  habe  des- 
halb emendiertt  facilque  fidem  dittu  muii^ti  sohL —  Nr.  XXIV.  Geänd^'rt 
ist  471;  we^'äelen  472  und  473;  fenier  474-77  ond  4*%— 4J^9  wegen  drr 
vielen  iaehiffkansdrücke  und  weil  ^piiter  obnehtu  die  ausführliche  Beschrei- 
bung eines  Seestunnes  folgt;  ferner  fielen  weg  Wl  -  514,  524^536.  be- 
sonders weil  niir  diese  Verse  in  sdiwierig  schienen,  dann  w^^en  der  uu- 
gewöhnlichen  Lange  des  Stnekes  selbsL  —  Nr.  XXVJ  (Ib.  Xil)  v.  1  und  2 
gebildet  nat'h  78  tind  7E>;  108-112  fielen  weg,  weil  sie  entbehrlich  und 
in  saehli^'her  Beziehung  vieler  Erklärungen  bedurft  hatten»  —  Nr.  XXVI L 
Die  Kwei  ersten  Verwe  sind  gebildet  aus  6H4  und  580,  —  Nr.  XXVIll 
(Ib.  XIL  t>12-628;  XUL  äßS-^SfiS).  v.  382  ist  statt  Mofa...  fr^  ges^tit 
Amji  »uiTuhuit  (v.  IH),  —  Nr,  XXX.  In  V-  1  i&t  Uh  in  Set/Ua  geändert, 
ftjiner  786  —  787,  wobei  ich  mir  erlaubte  die  Endsilbe  von  ego  in  Am 
lang  zu  gebrauchen  156),  endlich  865  und  866  (133),  —  Nr.  XXXI  (Ib. 
XIV).  In  V.  1  ist  law  super os  statt  hwyque  deos  gesetÄt  —  Nr.  XXX  Ul 
(Ib.  XV).  In  V.  1  steht  Ptfthtiqorm  statt  Vir  fml  hic;  216—2:^  nach 
ä ieheü»  Vo rgange  gean d c r t  ( li7 ) ;  wegfielen:  237  —  253 ;  d iirch  Conjee tur 
geändert  der  corrupte  v.  271  (190);  wegfielen  femer  273—417, 

Aus  den  Fasten;    Aus  L  I  Nr  l.'l— 26;  wegfielen  als  zu  schwierig, 
II  und  12,  -  Nr.  II    65-68.  -  Nr.  III.  8^1-218;  221 --228;  211 -m. 

-  Nr.  IV.  295-310.  —  Nr.  V.  471 '-4B8^  539—586;  v.  1  ist  umgebildet, 

-  Nr.  VL  663-704  -  Nr.  VII.  711-722. 

Aus  l.  11:  Nr.  VUL  83-118.  -^  Nr.  IX.  119-144,  —  Nr,  XL  m 
bis  242:  v.  1  umgebildet,   -  Nr,  XI.  243^266.  -  Nr.  XII.  26l-3Öi 
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]iiitW^%llYon273— 276,  als  zu  yieler  Erklärnneen  bedürftig;  361—380. 
Diese  letztere  ErzähliiDg  ist  nicht  ohne  Scherz»  deshalb  konnte  plena  ioci 
(▼.  304),  welches  eigentlich  sich  auf  die  zunächst  folgende,  aber  in  der 
Auswahl  weggelassene  Sage  bezieht,  stehen  bleiben.  —  Nr.  XIIL  383 — 422 
(1-40;  in  y.  1  und  2  ist  statt  cadestia  senUna  partu  edidercU  ein  anderer 
Ausdruck  desselben  Dichters  gewählt;  3,  59-68  (41-51).  —  Nr.  XIV. 
4,  809-856  (1-48).  —  Nr.  XV.  3,  167-198  (1-32).  —  Nr.  XVI  Ars.  a. 
1, 107—130  (1-24).  —  Nr.  XVU.  3,  201-230  (1-30).  —  Nr.  XVIIL  2, 
481—512  (1—32);  V.  481  (1)  ist  nampater  in  Mavors  geändert.  —  Nr.  XIX. 
2,  533-566.  Nr.  XX.  die  Göttin  Muta,  571—582.  —  Nr.  XXI,  617—638; 
wegfielen  628  und  629.  —  Nr.  XXH.  641-684;  663-666  (23—26)  aus- 
nahmsweise gelassen  und  erklärt,  weil  die  Geschichte  oder  Sage  nicht  ver- 
dient der  Jugend  vorenthalten  zu  werden.  —  Nr.  XXIIl.  a)  687—720; 
b)  721—760,  mitAusfaUvon  728  und  729;  c)  831—852.  Da  nur  die  Folge 
der  Entehrung  erzählt  wird  und  diese  selbst  weggelassen  ist,  musste  das 
nbgerissene  Factum,  welches  Jene  Folge  herbeiführte,  in's  Plusqnampf.  ge- 
setzt werden  (v.  1  und  2).  Femer  passten  nicht  mehr  v.  33—34  in  diese 
Abgerissenheit.  Bei  835^837  schwan&e  ich,  ob  ich  schreiben  soll  Atque 
9uper  etc.,  wie  in  vorliegender  Ausgabe  steht,  oder  der  Ueberlieferung  ge- 
xüoSa  mit  folgender  Interpunction ; 

Ecce  —  9wper  corpus  eommunia  darnna  gementes, 

OblUi  aecoris,  virque  paterque  iacent  — 
Brutus  adest  etc. 

Aus  1.  m:  Nr.  XXIV.  259—260  (1—2);  da  ich  für  gut  fand,  die 
Episode  263—275  auszuscheiden,  so  fielen  mit  die  Worte  nemori . . .  Dianae 
V.  261;  und  v.  3  und  4  wurde  gebildet  nach  261,  262,  275  und  276;  dann 
fol^  277  —  397  (5-126).  —  ifi.  XXV.  523-674;  543—544  fielen  weg, 
weil  nicht  alle  Deutungen  des  Namens  aufgenommen,  sondern  auch  657 
bis  660  ausgelassen  sind.  —  Nr.  XXVI.  739  —  760.  v.  1  umgebildet;  die 
Erzählung  hätte  mit  737  begonnen,  wenn  v.  738  nicht  eine  En&chuldigung 
des  Dichters  enthielte,  dass  er  diesen  Schwank  dem  Gedichte  einflicht.  — 
Nr.  XXVU,  853-876. 

Aus  1.  IV:  Nr.  XXVDI.  197-214,  mit  Ausfall  von  201  und  202.  — 
Nr.  XXIX  249-276  (1-28);  291-346  (29-84).  —  Nr.  XXX.  389-466 
(1_78);  481-620  (79-218).  -  Nr.  XXXI.  683  —  712;  v.  709  hab  ich 
urere  (statt  icere^  vivere)  conjiciert,  besonders  aus  dem  Grunde :  durch  das 
Verbrennen  eines  gefangenen  Fuchses  war  der  Schaden  gekommen;  um 
ähnliches  Unglück  zu  verhüten,  wird  das  Gesetz  wol  auch  ein  ähnliches 
Verbrennen  verboten  haben.  —  Nr.  XXXII.  735  782.  Wegen  des  corrupten 
Verses  745  fiel  auch  744  und  in  v.  746  (10)  wurde  ein  et  eingeschoben. 
Damit  nicht  ein  Ebuptgegenstand  der  Wünsche  eines  Hirten  vermiest 
werde,  mussten  die  obscönen  Verse  771  umgebildet  werden;  in  Folge  des 
entfiel  der  entbehrliche  v.  770  und  der  Inhalt  des  Distichons  771  —  772 
wurde  in  einem  Verse  (34)  gegeben.  Freilich  muss  ich  gestehen,  dadurch 
die  Concinnität  des  Gedichtes  etwas  verletzt  zu  haben;  denn  die  vorher- 
gehenden Distichen  enthalten  jedes  für  sich  einen  engbegrenzten  Wunsch. 
—  Nr.  XXXIII.  911-932. 

Aus  1.  V:  Nr.  XXXIV.  57-74  -  Nr.  XXXV.  183-188;  191-202 
(1 — 18);  208—222;  der  Zusatz  coniuge  zu  v.  207  (19)  vertritt  die  weg^e- 
faUenen  Verse  (19-34);  261-266  (35-  40);  271-272  41—42);  275-292 
(43  60);  295-304  (61-70);  311-330  (71-90).  —  Nr.  XXXVL  381  bis 
414  -.  Nr.  XXXVTL  429-444.  —  Nr.  XXXVIII.  663-692. 

Aus  1.  VI:  Nr.  XXXIX.  351—394. 

Aus  den  Ibb.  Tristium:  Nr.  I.  Trist.  I,  3;  v.  48  als  zu  schwierig 
ausgeschieden;  das  veranlasste  ein  ganzes  Distichon  fallen  zu  lassen;  am 
ehesten  entbehrlich  ist  v.  50,  dessen  Inhalt  schon  in  v.  1  und  2  angegeben 
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igt  Hitimaf  wurde  der  Heiameter  v,  49  in  erneu  Pentam,  aiiigebil<let  (48^- 
—  Nr,  IL  Trist  IV,  10;  aQigelaaaen  59-60  j  6&— 68, 

N&chdem  meine  Leser  die  Mengü  der  auagelflMenen  oder  bedeutend 
umgebildeten  Verse  ^m  der  Vergleichung  mit  dem  Original  ersehen  haben  lani 
ich  hinzu  besetzt,  daas  an  dieser  meiner  schwierigsten  Aufgabe,  die  ich  bbit 
geatellt^  Hr»  Goldbachcr  aufuer  einem  einzigen  Verse  nichts  *)  in  tadeln  ge- 
fmidt^n  hat ,  rufe  ich  ihnen  eine  beiläufige  Bemerkung  desselben  gelegenUich 
eines  Versehens  in's  Gedächtnis  zurück.  Auf  S.  5  fehlt  der  Titel  E  Kd, 
Met;  dies  Veraehen  ist  aber  gutgemacht  und  das  fehlende  nachgetrapen 
im  InhaltsverEeichnisae,  TrotÄdeni  sagt  er^  dass  Jch  den  Titel  in  der 
Eile  gaoi  vergesaen  zu  haben  scheine.*  Ich  frage  nun  meine  Leser : 
1.  M  es  das  Kriterium  eines  eilfertigen  Heraasg^bera,  eich  seine  Auf- 
gabe in  der  oben  dargelegten  Weise  schwierig  zu  machen?  2.  Hatte  ein 
eilfertiger  Herausgeber,  statt  z,  B.  das  nnr  37  Verse  zählende  ätück 
?on  der  Europa  für  Knaben  zu  überarbeiten,  nicht  eher  in  Grysar's  Weise 
z,  B.  den  Waffen  streit  des  Ajai  und  üliiee  mit  39B  Versen  nebst  10  Zei- 
len Inhaltsangabe  dem  Drucke  übergeben  'i  3*  Seit  wann  und  von  wem  hat 
ein  Heraasgeber  es  zu  gewartigen,  dasa  ein  im  Inhaltsverzeichnisse,  also 
in  einem  Theile  des  Buches  seibat,  gebeaüertes,  noch  ikiu  nicht  störend» 
Versehen  gerügt  wird^  und  awar  mit  einem  Vörwiirfe,  der  sehr  hart  wire, 
wenn  er  nicht  so  total  grandios  und  ungerecht  wäre? 

Ich  gehe  zu  jenen  eimelneo  Bemerkungen  des  Referenten,  die  in 
dem  Vorstehenden  noch  nicht  erledigt  wurden. 

Zu  den  sonderbarsten  gebort  folgende.  Indem  ich  annahm,  da^  die 
Zueignung  Fast  I  mit  den  Scbülem  gelesen  werde,  setzte  ich  nach  aller 
Welt  Sitte  den  Inhalt  als  UeberschriÄ  über  die  Stucke*  Wenn  nun  das 
Stück  eine  blofise  Festbeschreibung  nicht  die  daran  «ich  kntipfimden  Sagen 
enthielt^  »etzte  ich  ala  Üeberschrift  z.  B  „2um  Feste  ffir  eine  gute  Ernte" 
hgl  VI,  VII,  XU)  und  unten  in  der  Note  das  Datum,  Wo  der  Dichter 
das  Fest  ntir  mit  ein  paar  Worten  andeutete  nnd  den  Inhalt  vielmehr 
die  daran  sich  knüpfenden  Sagen  bildeten,  eetzte  ich  den  Inhalt  ala 
Üeberschrift,  unten  in  der  Note  das  Fest  nebst  Datum.  Referent  will  aber 
anders.  Während  ich  z.  B,  in  Kr.  V  als  Üeberschrift  gesetzt  habe  „Evan- 
der  und  Carmeista,  Hercules  und  Cacus**  tmd  nnlen  in  der  Note  ,rum 
Feste  der  Carmenta  am  IL  Jänner**,  schlägt  er  als  üeberschrift  ror 
^2um  Feste  der  Carmen ta  am  IL  Jänner**;  meine  Ueberschriften  findet  er 
für  unnöthig,  höchstens  „konnte  man  sie  auch  in  kleinem  Druck  iwiecben 
Klammem  noch  anflagen***  Kurz  was  mir  Hauptsache  scheint,  scheint  ihm 
Nebensa<]he*  Ihm  iit  es  vor  allem  um  das  Datum  und  den  Namen  ^m 
Festes  zu  thun,  mir  um  den  Inhalt  des  Stückes,  Ich  denke  aber  und  alle 
Welt  so  ziemlich  mit  mir,  wenn  in  dem  oben  angeführten  Beispiele  Nr  V 
der  Dichter  durch  74  Verse  nur  von  meiner  üeberschrift  redet  und  nur 
zum  Schlüsse  in  twd  Versen  von  der  Goldhacher'schen,  so  lassen  wir 
meine  Üeberschrift  stehen  und  die  seinige  als  Marotte  gelten;  und  das 
nm  so  mehr ,  ilu  wir  keine  Zeit  haben,  auf  einen  so  speciellen  Theil  der 
Archaeologie  mehr  Gewicht  zu  legen,  als  ich  es  in  meinem  Verfahren  ge- 
than  habe. 


I 


*)  Die  zwei  anderen  Bedenken  halte  ich  fttr  ungegründet,  Znr  Beebt- 
fertignng  für  incidere  mit  dem  Aec.  verweise  ich  1»  aaf  den  allge- 
meinen dichterischen  Ge brauch  dieses  Casus  auf  die  Frage  wohm^ 
2*  anf  Tac.  Hist.  III,  2L  Dass  ein  Unterschied  zwischen  mutta 
peroeÄS*  und  multum  2)erpeM  ist,  das  ist  gewiss,  aber  an  dieiser 
Str.'lle  ein  ganz  unwc.4entlicher.  —  Die  Stelle  139,  L  und  2,  Imt 
allerdings  an  sich  nicht'?  anstofsigcs;  aber  die  Uebersetzang  unil 
Erklärang  von  den  Worten  Süim  Vcsiah^  coehfitia  semitm  purtu 
Kd iderat  ist  immer  eine  heikle  Sache,  und  hier  ändert*?  ich  um  m 
iinbed^enklicher,  weil  ich  beim  Dichter  selbst  dafür  einen  fttr  unreife 
Knaben  passenderen  Ausdruck  fand. 
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Wenn  ich  in  den  Stücken  XIII— XVIII  die  Anordnung  des  Dichters 
lerriss  and  den  Si^enc^clus  chronologisch  ordnete,  so  wird  niemand  he- 
sonnener  Weise  mir  mit  dem  Referenten  daraus  einen  Vorwurf  machen. 
Der  Dichter  ist  durch  den  römischen  Kalender  gezwungen,  Zusammen- 
gehöriges anseinanderzureiXSsen;  nun  aher  sind  wir  und  zwar  mit  Recht 
Tom  0.  £.  gezwungen,  die  Schüler  nicht  so  tief,  als  Referent  wünscht, 
in  den  Festkalender  einhlicken  zu  lassen,  mithin  fällt  auch  die  dem  Dich- 
ter aufgezwungene  Anordnung  des  Stoffes  f&r  die  Schule  weg.  Doch  es 
rede  die  Sache  seihst  Der  Dichter  ordnet  nach  dem  Kalender  also :  1.  Ro- 
mains and  Remus,   Aussetzung  und  Jugend;   2.  Apotheose  des  Romulus; 

3.  die  Nachhanrölker  verschmähen  es  den  Römern  conuhium  zu  gewähren  ; 

4.  die  Sahinerinnen  trennen  die  kämpfenden  Verwandten;  5.  Roms  Grün- 
dung and  Remus*  Tod.  Diese  chronologische  ^Anordnung''  oder  vielmehr 
Unordnung  soll  auch  in  der  Auswahl  nach  Hrn.  Goldlmcher  heihehalten 
werden,  dunit  der  Dichter  nicht  zerrissen  werde  und  der  Kuahe  von  „Fest 
la  Fest"  fortschreite.  Allerdings  wenn  andere  Feste  zwischen  diese  chrono- 
logische Unordnung  treten,  springt  die  Pedanterie  nicht  so  sehr  in  die 
Augen,  hleiht  aher  Pedanterie  nach  wie  vor.  An  diesen  Stellen  des  Dich- 
ters sind  nicht  die  Feste  das  Interessante  und  Bildende  für  die  Knahen, 
sondern  die  Si^n,  welche  sich  daran  knüpfen;  da  sie  aher  vom  Dichter 
anseinanderfferissen  sind,  hahe  ich  sie  chronologisch  geordnet  und  zu  einem 
ganzen  CycTus  verhunden. 

Femer  ruft  des  Referenten  Mishilligung  hervor,  dass  ich  ein  Stück 
aas  der  An  znr  Vervollständigung  des  Cyclus  einschoh,  und  zwar  unter 
dem  Titel  £  Fastis;  dass  im  Inhaltsverzeichnisse  der  Ort,  woher  es  ge- 
nommen ist,  angezeigt  ist,  darum  kümmert  er  sich  nicht;  doch  das  ist 
Nehensache.  Also  hloflB  deshalb,  weil  es  aus  einem  anderen  Dichtungs- 
werk, wenn  auch  desselben  Dichters  ist,  darf  es  nicht  an  dieser  Stelle 
stehen?  Aber  doch  wol  an  einer  anderen  Stelle V  Denn  nicht  allein  ich 
habe  es  filr  eine  passende  Knabenlectüre  gehalten,  sondern  auch  andere 
and  es  in  ihre  Sammlune  aufgenommen.  Nun  aber  fehlt  in  meinem  Sagen- 
cyclns  gerade  der  Raub  der  Sabinerinnen;  zufällig  findet  er  sich  in  der 
Ars  als  Episode;  der  Form  nach  lässt  sie  sich  wol  mit  den  umstehenden 
Stücken  vereinen,  und  dem  Inhalte  nach  gehört  sie  dorthin,  wo  sie  in 
meiner  Auswahl  steht,  und  nur  wieder  Pedanterie  wird  sie  an  einen  Ort 
verweisen,  wohin  sie  nicht  gehört.  Kurz,  fär  eine  Schulausgabe  ist  der 
Dichter  nicht  mehr  Selbstzweck,  sondern  Mittel  zum  Zweck. 

Bezüglich  der  Anmerkungen  in  meiner  Auswahl  vermisst  Refe- 
rent „den  Fleifis  und  die  Sorgfalt  von  Siebelis*'*  Einen  Commentar  in 
dessen  Weise  zu  liefern,  lag  aber  nicht  in  meinem  Plane.  Ebenso  wenig 
aber,  als  jener  sich  bemüht  hat  in  den  Plan  einzudringen,  den  ich  bei  der 
Auswahl  und  Gestaltung  der  Stücke  verfolgt  habe,  ebenso  wenig  hat  er 
die  Verschiedenheit  meiner  Anmerkungen  von  der  Siebelis'schen  Ausgabe 
gewürdigt.  Siebeiis  Ausgabe  ist  für  Schulen  berechnet,  wo  noch  einmal 
so  viel  aus  Ovid  gelesen  werden  kann  als  bei  uns,  wo  ein  Theil  des  Werkes 
der  Privatlectüre  überlassen  wird;  und  aus  letzterer  Ursache  mag  der 
Commentar  so  ungewöhnlich  grofs  sein  und  deshalb  konnte  er  auch  die 
Metam.  dem  gröfseren  Theile  nach  bieten.  Und  eben  weil  er  nicht  ge- 
zwungen war,  kleinere  Ganze  herzustellen,  sondern  grölüsere  Stücke  theils 
durch  die  Schul-,  theils  durch  die  Privatlectüre  umspannen  konnte,  fiel 
bei  seiner  Ausgaoe  das  weg,  was  in  meiner  die  Hauptsache  bildete,  das 
Herausheben  kleinerer  abgerundeter  Ganze.  Schon  wegen  der  Vermögens- 
verhältnisse der  weitaus  meisten  unserer  Schüler  musste  ich  auf  Beschrän- 
kung des  Raumes  bedacht  sein.  Das  übliche  mytholo^sch  -  geographische 
Register  konnte  aber  schon  deshalb  wegfallen,  weil  ich  entlegene  Dinge 
der  Art  ausgeschieden  und  das  minder  Entlegene  in  jedem  ordentlichen 
Lexikon  zu  finden  ist 

Mein  Commentar  soll  die  häusliche  Präparation  ermöglichen;  dazu 
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gdiorün  aber  nicht  stilistische  Betnerlcmi^en ,  gramTnaUache  nor,  inBörem 
dem  Schülef  oiine  dieselbe  dio  Btructur  iscbwer  oder  unverständlich  ««in 
würde.  Üb  man  über  \\\^  und  da  vorkornmeude  metrische  Eigen thöm lieb- 
keiten  eich  iiü  ComnieTitar  auskseen  oder  das  nicht  lieber  di^m  niündlicb«!! 
Unterrichte  anbeimsreben  sulle,  diese  Frage  ist  so  klein  li^^ber  und  unweaent- 
Ikher  Natur,  daas  ich  sie  gar  nicht  erwähnen  wlinle,  hätte  icli  von  jetit 
ab  überhaupt  üuf  anderes  2U  entgeg:den,  alf<  auf  kleinliche  Bemängelungciu 
strittige  ßenauiitungen  oder  einzelne  falsche  Erklärungen.  Doch  gehen  irä 
an  diciä  einzelne,  iitja  äkI  rorft  Tmm  yiv^aO^m. 

Z\mi  Tadel  bei  S,  6,  45  erwidere  ich :  Mag-  es  ein  besondere  Oddia- 
nificher  Sprachgebrauch  sein;  as  mi  eine  Wortstellung,  die  bei  allen  Dich- 
tern nnzahli^emiU  vorkommt;  die  Abnormität  int  für  den  Anfänger  das 
schwierige;  hat  er  diese  im  speciellen  Falle  erkannt,  wird  er  selbst  den 
Unterschied  von  der  normalen  Würtßtelltmg  in  Worte  kleiden  können.  — 
Der  Tadel  S,  5,  22,  wie  überhaupt,  dass  dieselbe  Anmerkung  raehrereroals 
vorkommt,  beweist,  da«3  Referent  die  Zahl  der  Verse  nicht  berechnet  hat, 
welche  in  der  kurzen  Zelt  zu  lesen  vergönnt  igt,  und  dass  man  de^lmlb 
sehr  oft  nach  «einem  Vorschlage  auf  ein  Stück  verweisen  könnte,  welchei 
nicht  gelesen  wordt'U.  —  Zum  Verse:  „Flufyaque  de  tiiridi  stiVabant  tuet 
meUct  bemerke  ich :  gtillabmtt  „wie  der  Thau  vom  HimmeL"  Referent  sagt 
datn;  ^richtiger  Siebeiis:  auf  die  er  wie  der  Thau  vom  Himmel  hersb- 
fiel.**  ürid  ich  bitte  meine  Leser,  die  wenn  auch  nicht  gröfsere,  dach 
breitere  Richtigkeit  selbst  zn  bemessen. 

S,  36,  10  „non  inmdeatis ,  Hyn.  concedatiii"  soll  nicht  klar  genog 
sein.  Hätte  Referent  gesagt,  ich  bitte  mir  die  Gelegenheit  nicht  en^hen 
lassen  sollen  an7aimerkeu ,  weshalb  hier  nicht  ne  stehe,  o  hätte  sein  Tadeli 
wenn  auch  k^dne  Berechtigung,  doch  einen  Binn. 

Wenn  dem  Referenten  „Viele  Bemerkungen  den  Schöler  (nur)  der 
Mühe  des  Nachschlagen a  iberheben  ^n  wollen  scheinen**,  so  hat  er  da  sum 
ersten  Male  Recht,  und  zwar  glaubte  ich  ihn  dieser  Mühe  in  folgenden 
zwei  Fällen  überheben  zu  sollen:  1.  wenn  ein  Wort  von  vielerlei  Beden- 
tting  gerade  in  einer  selteneren  gebraucht  wird,  z,  B*  mrte  Orakel;  wenn 
Sieheiis  das  für  Bchüler  in  Deutschland  so  oft  thun  zu  müssen  glaubt«, 
m  ist  der  Comiuentar  für  unsere  Schulen  dazu  noch  viel  mehr  verpÖicht«tj 
k  bei  tecbniacben  Ausdrücken,  z.  B.  rutrumi  denn  was  lernt  der  Schüler 
da  aus  dem  Leiikon? 

Wie  Referent  dies  Verfahren  sich  ^in  UehersetMngen  und  Para- 
phrasen  besonders  gern  ergehen"  nennen  kann,  begreife  ich  nnr  dann, 
wenn  er  behauptet:  Auch  isiebelis  thut  hier  des  Guten  zn  viel  —  und 
wirklich  thut  er  dessen  mehr  als  ich  —  und  übrigens  brauchen  un&pn? 
Schüler  troti  der  wenigen  Lateinatunden  weniger  so!»:her  Nachhilfe  ab  die 
in  Deutschland.  Es  würde  mich  wundern ,  wenn  er  das  nicht  behanptete, 
und  vielleicht  steht  er  mit  seiner  Behauptung  nicht  einmal  allein. 

Ich  soll  „mich  besonders  gern  in  Paraphrasen  ergehen!**  Belege? 
Keine  einzige  Stelle  im  Referate.  Man  wird  deren  auch  kaum  finden ,  ca 
lei  denn,  daas  ich  den  Sinn  einer  schwierigen  Stelle  andeuten  wollte  und 
man  dies  mit  dem  Referenten  vager  W^eiee  Pharajjhraae  nennen  will  Ich 
behaupte,  dass  jeder,  der  einen  Unterschied  zwischen  einem  paraphra* 
Bierendöu  und  knappen  Commentar  z«  machen  versteht,  den  meinen  als 
knapp  bezeichnen  wird.  Wahrscheinlich  hat  iäich  ^Paraj)hrase"  in  rhetö- 
riicncr  Wortfülle  zu  dem  Ausdrucke  «sich  in  Uehersetzungen  gerne  er- 
geben" unbedachter  Weiae  verirrt. 

Kuben  dem  eingebildeten  „Sich  ergehen  in  FaraphraÄen'*  rügt  der- 
selbe „eine  Menge  analerer  öberflassigen  Bemerkungen.**  Diese  Meng*'  ist 
repräsentiert  mit  neun  stellen  nnd  einem  „Etc."  Nun  hat  er  auf  lti6  Seitüu 
nnr  neun  Stellen  aufgezeichnet;  das  ganze  Werkeben  nmfasst  194  Seiten 
im  ganzen;  ilaher  werden  die  auf  den  noch  übrigen  28  Seiten  etwa  be- 
findlicben  „überftlissigen  Bemerktingen"  nach  VerhUltnis  dam  gerechnet, 
in  Summe  ein  Dutzend  solcher  aufzutreiben  öcin.  Was  aber  dem  Hrn.  Re- 
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ferenten  alles  überflüssig  erscheint,  kann  man  daraus  ermessen,  dass  ut 
mit  dem  Conj.  in  der  Bedeutung  „wie**  nach  seiner  Meinung  nicht  durfte 
angemerkt  werden  in  der  Stelle  potes  videre,  tU  vix  susiineant  distefvium 
crwribus  tiber. 

üeberhaupt  nehmen,  je  mehr  er  zu  dem  Ende  seines  Referates  ge- 
langt, die  Belege  zu  den  Behauptungen  immer  mehr  ab,  dafür  diese  an 
Kühnheit  oder  Schiefheit  zu.  So  unterstützt  er  die  Behauptung  (S.  268 
ö.  G.  Z.)  ^auch  die  sachlichen  Bemerkungen  sind  vielfach  zu  mangelhaft** 
mit  einer  einzigen  Stelle,  und  hier  hat  er  zum  ersten  Male  ausnahms- 
weise Recht. 

Wer  wird  aber  in  einem  Athem  allgemeine  Behauptungen  aufstellen 
ohne  Belege?  Denn  eine  Schwalbe  macht  keinen  Sommer.  Und  was  soll 
das  heifsen:  «mit  den  wenigen  dort  beigefügten  Bemerkungen  wird  der 
Schüler  das  Stück  nicht  verstehen  können?''  H^b  ich  denn  einen  Comraentar 
lom  Privatgebrauche  geschrieben?  Doch  über  das  Zuviel  und  Zuwenig  von 
Anmerkungen  hat  man  immer  gestritten  und  wird  man  immer  streiten 
können. 

Bei  meiner  Erklärung  zu  S.  10,  4  tectua  ccdiffine  vultum:  „vtiZ^um, 
der  Acc  abhängig  vom  medialen  tectus,  der  sich  verhüllt  hatte**,  bricht 
Referent  in  die  Verwunderung  aus:  „der  Herausgeber  wird  doch  diese  Con- 
struction  nicht  einem  xaXvxpa^tvoi  ngoaojnov  gleichstellen  wollen,  oder 

Slaubt  er  sie  wirklich  von  einem  femur  tragula  idus  trennen  zu  können?* 
a,  so  ist  es,  ich  trenne  diese  Constructioncn  und  da  ich  es  unter  der  Würde 
einer  wissenschaftlichen  Zeitschrift  halte,  eine  solche  längst  entHchiedene 
Bchulgrammatische  Frage  in  ihr  von  Neuem  zu  erörtern,  verweise  ich  den 
Referenten  auf  Meiring^s  Gramm.  Cap.  477,  Madvi^*s  Gramm.  §.  237  bis 
Anm.  3,  Nägelsbach  Stilistik  unter  Part.  Perf.  Passiv. 

S.  65,  V.  298  soll  hos  <ünbat  nach  Hm.  Goldbacher  heifsen  „sie 
gieng  als  Rind  weg.**  Die  Zulässigkeit  der  Erklärung  will  ich  nicht  be- 
streiten; zwingende  Gründe  für  seme  und  gegen  meine  Erklärung  hat  er 
nicht  beigefö^  und  doch  immer  finde  ich  es  rathsamer  bei  der  so  oft  vor- 
kommenden Bedeutung  von  Mre  „verschwinden*'  zu  bleiben  und  erkläre: 
„verschwand  &ia  Rind**,  was  dasselbe  ist  wie:  „sie  verwandelte  sich  in 
ein  Rind.« 

Mit  Verwerfung  meiner  Erklärung  zu  exta  S.  138,  38  bringt  Referent 
eine  überaus  kühne  vor,  und  beruft  sich  dabei  auf  Liv.  I,  1 ,  Y ,  der  dort 
dieselbe  Sache  erzähle.**  Dort,  bei  Livius,  ist  von  einem  Hercules-,  hier  von 
einem  Faunusopfer  die  Rede,  dort  von  Potitiem  und  Pinariem,  hier  von 
Quinctiliem  und  Fabiem.  Wo  ist  der  Anhalt  zu  der  kühnen  Combination, 
dass  Pinarier  und  Quinctilier  identisch  sind?  Sollen  die  Hirten  sich  schon 
ein  Priestergeschlecht  (sacerdotes)  für  das  ärmliche  Opfer  eines  Zickleins 
eingesetzt  haben?  Ich  denke  vielmehr,  Ovid  braucht  aas  Wort  sacerdotes 
in  seiner  witzelnden  Manier,  indem  er  das,  was  später  allerdings  Priestern 
oblag,  anachronistisch  anticipiert;  und  exta  sind  ciasselbe  wie  v.  47  und  48, 
die  offenbar  auf  v.  38  zurückweisen ;  einen  Theil  der  Eingeweide  erhielten 
allerdings  die  Götter,  der  andere  nebst  dem  übrigen  Fleische 
wurde  verzehrt. 

S.  159,  3.  Weil  Ovid  das  Fest  vorzüglich  als  ein  Fest  des  gemeinen 
Volkes  schildert,  tadelt  Referent  meine  Note  „j[)lg6»=©o|>u/w«.**  Das  ist 
keine  Frage,  der  vornehme  Mann  bietet  weniger  poetische  Seiten  als  der 
gemeine,  der  sich  in  seiner  ürwüchsigkeit  gehen  lässt,  weil  er  seiner  Würde 
nichts  vergibt.  Aber  dass  sich  die  vornehmen  Roms  nicht  gleich  dem 
Dichter  am  Feste  und  an  der  ungezügelten  Volksbelustigung  ergötzt  haben, 
auf  welchenAnhalt  hin  kann  man  das  leugnen? 

DerTadel  zu  S.  161,  88  widerlegt  sich  von  selbst;  habe  ich  denn 
statt  „Syn.**  etwa  „=memoria''  geschrieben?  -  S.  162,  121:  „^ua  wo** 
soll  falsch  sein,  der  Himmel  weiXä  weshalb;  ich  übersetze:  wo  die  Angst 
sie  hinreifst,  läuft  sie  etc.  —  S.  184,  5.  Abgesehen  von  dem  Druckfehler, 
treffen  die  18  Zeilen  Tadel  mich  nicht.    Referent  gibt  für  die  Stelle  ein- 


18 

fach  ritie  andere  gmmmatigdhe  Structur  Jkk  ich,  und  beidr  sind  gti^rh 
richtig.  Ich  erkläre :  medio  cum  poUice  =  fuediü  et  poUice  und  ias  ak 
epeiegetische  Apposition  zu  ditfitis  inticti».  Keife rent  erklärt  digiiis  w 
imdio  digUo  €ttm  poUice  mncto.  Freilich  pasat  meine  Erklärung  „#pi 
ti»ch«  Apposition'*  niclit  za  seiner  Structur^  aher  desto  bewr  in  i 
meinen.  Bevor  mau  mit  „incorrecter  Fassung''*  um  sich  wirft,  sollte 
auch  beim  Commentator,  nicht  allein  beim  Atictor^  eine  gesunde  Hermeneu- 
tik in  Anwendung  bring-en. 

Endlich  sind  noch  „zwei  gacliüche  Berichtigungen '^  des  Eeferenten  ron 
mir  zu  berichtigen.  !5.  IfJÖ,  64 1  Mira  sed  et  scuena  leMifitaifi  hquar.  Soatna 
erkläre  ich  „wahrsr^heinlich  war  die  Sache  scenisch  daigest^llt  worden', 
sei  es  nun  in  einem  Bilde  oder  in  einer  förmlichen  Aufführung.  Beides 
iflt  so  got  ein  Zeugnis  wie  das  GepT%e  von  Münzen  und  schriftliche  Denk- 
mäler aller  Art.  Immerhin  bleibt  diese  Erklärung  möglich ,  sie  bemht 
wenigstens  nicht  auf  der  Annahme  eines  falschen  Bpracngeb rauche«.  Üie 
Erklärung  des  Hm.  Eeferenten  kt  aber  unmöglich  richtig,  weil  sprat^b- 
widrig.  Er  mgt;  ^Hcaena  ist  hier  nicbts  anderes  als  Oefleotlichkeit,  fiir 
welche  Bedeutung  jedes  Leiicou  Belege  bietet;  . , .  vor  Senat,  Ritterscbflft, 
Volk  geschah  dies  Wunder;  das  ist  es,  wovon  Uvid  sagt  sa^tf»*«  teMtfkatu 
loqttof,*^  Scaemi  kann  man  allerdings  nicht  selten  mit  Oeffentlichkeit, 
das  ist  nach  des  Eefcrenten  Erklärung  mit  Publicum,  üWr&etzen;  ab^r 
nun  u  rage  kohlt  zu  sohliefsen,  dasn  lier  Begriff  ^^Publicum''  in  allen  Falkni 
durch  scacmi  wieder  gegeben  wt^rdeii  könne*  ist  ebenso  unrichtfg,  als  wenn 
man  behau pt-ete^  weil  acvtiSittor  tausend  mal  vielluicbt  in  der  Bedeutang 
^Ankläger"  gehraucht  wird,  es  k5nne  in  derselben  Bedeutung  auch  im 
anüaergerichtlichen  Sinne  gebrauclit  werden.  Kurz  smejm  ist  an  den  vom 
Keferenten  gemeinten  Stellen  die  Üeflentlicbkeit^  insofern  eine  Bache  oder 
Person  wie  auf  einer  Bühne  öffentlich  oder  vor  dem  Publicum  sich  ieigt, 
nie,  wie  er  behauptet,  weder  nach  der  Et}'mologie  noch  nach  dein  fe^priich- 


qae  conäniü  arte,  Et  »olida  rmnos  fifftrti pu^nai  humo.  Hier  soll  ra«»o* 
^Laubzweige"*  zur  Decoration  bedeuten»  wie  S.  I7ß,  3:  Frouäibtw  H  /ini 
de^orentuT  omlm  ramis.  Er  hat  Übergehen,  dass  letzteres  Fest  im  April, 
jenes  aber  am  ^3.  Februar  „bei  featgefromer  Erde**  gefeiert  wurde »  all" 
an  einer  Zeit,  wo  es  aoch  in  Italien  noch  keine  frii^chen  j^iinen  Zweite  gibt; 
kahle  Eeiser  oder  vorigjährige  Taniunzweigt'  eind  aber  niemals  und  nirgend- 
wo mr  Decoration  in  Gebrauch  gewesen. 

Hiemit  wäre  ich  mit  meiner  Entgegnung  gegenüber  dem  Beferentisii 
XU  Ende.  Wären  seine  Augstellungen  an  meinem  Commentar  auch  alle  ge- 
rechtfertigt, so  wäre  das  Resultat  seines  Referates  immerbin  ungerecht- 
fertigt, „dass  die  Anmerkungen  eine  erneute  Durcharbeitnng  erfordern*; 
der  getadelten  Stellen  wären  doch  ^u  wenig  —  denn  des  Referenten  Be- 
hauptung, auch  die  Auswahl  der  Stücke  bedürfe  einer  Kevision,  beruht 
auf  einer  Entstellung  von  Thatsachen.  Mag  diese  anch  eine  unabslchtlicbe 
und  die  Auämerznng  des  Anstdläigen  in  meiner  Auswahl  von  ihm  über- 
sehen sein,  eine  Entstellung  ist  es  immerhin,  dass  er  nnr  von  meinen 
Aenderungen  in  den  Anfangsversen  in  der  körxesten  und  vagsten  Weise 
spricht  Die  Worte  sind  i  ,»aass  man ,  wenn  einzelne  Stücke  aus  eint?ni 
Gamten  herausgehoben  werden  sollen,  insbesondere  die  Anfangsverse  manch- 
mal verändern  muss,  versteht  sich  von  selbst  r^  als  wenn  auch  das  Wie 
dieser  und  aller  übrigen  Aendcrungen  sich  so  ganz  von  selbst  verstände. 
—  Nun  aber  bezieht  sich  jener  Tadel  hinsichtlich  meine«  Commen- 
tars  auf  ein  Mehr  oder  Weniger  von  Noten ,  worüber  immer  gestritten 
werden  kann,  oder  auf  minutiöse  Dinge,  oder  er  ist  nur  unter  Zweifel 
hingestellt  oder  ganz  nn gegründet  und  fast  Überali  wo  er  mich  bt^richtigen 
tu  Können  glaubte,  habe  ich  wenigstens  nicht  Unrecht  und  sogar  in  m*t 
allen  Fällen  Bechi   Eecht  hat  er  nur  an  2,  sage  zwei  SU^Uen^  nämlich 
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dass  S.  174,  167  unter  Sicca  terra  nicht  Aegypten  allein  zu  verstehen 
sei  und  dass  S.  132,  10  zu  perfusa  eine  Note  gehöre;  drittens  würde  ich 
ihm  Recht  geben  bei  einem  Tadel  über  den  selbstgebildeten  Vers  zu  S.  134, 
Nr.  X,  1,  wenn  er  ihn  nicht  als  „schlecht",  sondern,  wie  die  Manner  der 
metrischen  Wissenschaft,  als  „sehr  selten''  bezeichnet  hätte.  Denn  was 
bei  Virgil  für  recht  gilt,  kann  für  Ovid  nicht  als  schlecht  gelten.  Da 
femer  Referent  meine  Hauptarbeit,  die  inder  Bildung  passender 
Eingänge  zu  einheitlichen,  kürzeren  Stücken  mit  Ausschei- 
dung alles  zu  schwierigen,  lasciven  etc.  bestand  und  wobei 
Ich  trotz  aller  Umsicht  und  Sorgfalt  wegen  der  Nothwendigkeit,  so  viele 
Terse  auslassen  oder  umbilden  zu  müraen,  immer  etwas  zu  übersehen 
fürchtete,  in  keiner  Hinsicht  tadelt,  auber  dem  oben  besprochenen  Verse, 
80  dürfte  ich  meine  Arbeit  der  Hauptsache  nach  als  gelungen  betrachten, 
hätte  ich  nur  diese  eine  Besorgnis  nicht,  das  schweigende  Lob  des  Referenten 
könnte  ebenso  unjgegründet  sein,  als  sein  ausgesprochener  Tadel  sich  als 
ungegründet  erwiesen  hat 

Wien.  0.  Gehlen. 


Erwiderung. 

Es  mus  billig  Wunder  nehmen,  wie  Hr.  Gehlen  in  dem  unter- 
zeichneten Ref.  einen  Vertheidiger  des  Grysar'schen  Büchleins  entdecken 
konnte,  insbesondere  da  derselbe  am  Schlüsse  seiner  Recension  doch  offen 
den  Wunsch  nach  einer  treffenden  Auswahl  mit  zweckmäfsigen  Anmerkun- 

Stn  ausgesprochen  hat.  Grysar^s  Büchlein  ist  in  seiner  Recension  ein  einziges 
al  erwähnt  und  zwar  bei  der  Gelegenheit,  wo  er  die  AnsicUt  ausspricht, 
dass  es  von  Vortheil  sei,  wenn  in  einer  Auswahl  aus  Ovid  auch  dessen 
Elegieen  vertreten  seien  „In  dieser  Weise,  sagte  er,  ist  das  an  unseren 
Gymnasien  übliche  Büchlein  von  Grysar  abgefasst"  Damit  war  aber  nicht 
mehr  gesagt,  als  dass  Ref.  es  billige,  wenn  nebst  den  Metamorphosen  auch 
Elegieen  in  eine  solche  Auswahl  aufgenommen  werden,  und  nur  dieser  all- 

Simeine  Plan  ist  es,  den  Ref.  an  Grysar's  Büchlein  lobte;  über  die  Aus- 
hrong  desselben  im  einzelnen  ein  Ürtheil  auszusprechen  war  nicht  seine 
Sache.  Dass  Hr.  Gehlen  den  Ausdruck  „bei  einer  geschickten  Zusammen- 
stellung'' auf  das  Grysar'sche  Büchlein  bezogen  hat,  ist  daher  ein  Mis- 
verständnis,  geeignet  den  Inhalt  und  die  Tendenz  der  Recension  in  ein 
schiefes  Licht  zu  stellen  und  zu  Gunsten  der  Auswahl  des  Hm.  Prof.  Gehlen 
unberechtigte  Schlüsse  zu  ziehen.  Die  Grysar'sche  Auswahl  hat  unstreitig 
ihre  Gebrechen;  allein  damit  ist  noch  durchaus  nicht  erwiesen,  dass  des- 
halb die  des  Hrn.  Prof.  Crehlen  berechtigt  sei  an  ihre  Stelle  zu  treten. 
Ref.  übergeht  daher  das,  was  Hr.  Gehlen  gegen  Grysar  vorbringt,  und  be- 
lehrankt  sich  nur  auf  das,  was  gegen  seine  Recension  gesagt  ist. 

Ganz  falsch  gedeutet  sind  die  Worte:  „und  somit  em  treueres 
Bild  des  Dichters  selbst  erhält."  Dass  der  Scnüler,  wenn  er  nebst  den 
Metamorphosen  auch  Elegieen  zu  lesen  bekommt,  ein  treueres  Bild  des 
Dichters  erhält,  als  wenn  ihm  blofs  Metamorphosen  vorgelegt  werden, 
wird  doch  niemand  bezweifeln.  Dass  man  aber  ein  ganz  treues  Bild  Ovid^s 
den  Schülern  nicht  bieten  dürfe,  und  dass  die  ars  am.  so  wie  die  Hhri  am, 
keinen  Stoff  zur  Schullectüre  abgeben  sollen,  das  versteht  sich  von  selbst, 
uid  jede  Bemerkung  von  Hm.  Prof.  Gehlen  hierüber  ist  überflüssig. 

Und  eben  dieser  Zweck,  den  Schüler  auch  mit  der  Person  des  Dichters, 
in  80  weit  es  möglich  ist,  vertraut  zu  machen,  überwiegt  nach  dem  Er- 
Mhten  des  Ref.  das  Bedenken  ihm  den  klagenden  Verbannten  vorzuführen]; 
denn  dass  die  Elegieen  den  übrigen  Werken*  Ovid*s  in  künstlerischer  Hin- 
lidit  80  weit  nachstehen,'  dass  dies  ein  Gmnd  sein  könnte  sie  aus  einer 
Auswahl  wegzulassen,  dass  will  wol  auch  Hr.  Gehlen  nicht  sagen.  Was 
nun  die  Metamorphosen  betrifft,  so  antwortet  Hr.  Gehlen  auf  das  Ver- 


lajigon,  ilasa  man  unter  döm  Titel  cas  libris  Met^im.  doch  nur  Sttcitc  bringen 
soll,  die  aucli  wirklieh  eine  Verwandltmg-  enthalten,  er  »ehe  die  NcthweDdif- 
keit  nicht  ein.  „Was  gewinnt,  sagte  er  unter  andt?rem,  der  Orphensmythas 
dahd,  dafis  die  Mörderinnen  des  Sängers  in  Bäame  verwandelt  werdtn? 
Was  menBcbliche  Herzen  immer  rühren  wird,  ist  sein  Hinabsteigen  mj 
Unterwelt,  um  die  Eaiydice  wieder  la  gewinnen.*'  Mit  einer  solchen  Ant- 
wort Ifi&st  aich  freilich  nicht  rechten ;  doch  kann  Ref.  das  LTrtheil  hierüber 
getrost  andern  überlaissen.  Dbs&  in  den  Fastis  ein  innerer  Znsainmenbang 
nicht  existiere,  auch  wol  nicht  emtieren  kann,  ist  klar  nnd  hätte  mclit 
so  vieler  Worte  bedttrft.  Auch  st«ht  van  einem  inneren  Zu3atnn:eßhang<! 
in  der  Recension  nichts.  Da  es  aber  dem  Recensenten  gerade  darani  tu 
thun  ist,  dai^s  sich  der  8cbftler  gleich  im  Anfange  eine  möglichst  richtige 
Vorat^^Uung  von  dem  Werke,  dm  er  in  seine  iSand  bekommt,  dero  Ge- 
dächtnisse einpräge,  so  wünschte  er,  daf»  aach  jene  blofs  äafkerlich**  An- 
ordnung, io  prosjaisch  sie  anch  Hm.  Gehlen  erscheinen  mag,  dem  Scbiklef 
ersichtlich  j^remacbt  werde,  dass  derselbe  auf  den  ersten  Blick  wisse,  dtT 
Dichter  achreite  in  dem  Gedichte  von  Tag  zu  Tag,  von  Fest  ain  Fest,  von 
Monat  zu  Monat  vor,  gerade  wie  ea  der  Kalender  ihm  Torschri**b,  Und 
dieser  Wunach  des  Rerensent^n  ist  vol  nm  so  vemeih lieber,  als  derselbe 
ohne  alle  Mühe  oder  Raumverschwendang  in  dar  von  ihm  Tor|:e8chhigi*iien 
Wei&e  ganz  leicht  erfüllt  werden  kann*  Wo  er  nicht  zu  realiter en  ist^  hat 
er  sieh  auch  wohl  gehütet  ilm  laut  werden  zn  lassen*  Denn  wie  scbAn 
wäre  es  nicht,  wenn  der  8chtUer  auch  einen  Einblick  in  die  künstliche 
Verscblingung  der  Metam.  gewinnen  konnte!  Allein  wenn  nur  einzelne 
Btücke  ans  diesem  Kunstwerke  ansgehoben  werden  sollen,  ißt  ein  solcbef 
Wunsch  vergebens  nnd  nauss  daher  schweigen. 

Ref.  hat  getadelt,  dass  in  den  Fastis  B*  140  ff.  die  Anordnung  de« 
Dichters  zerrissen  nnd  sogar  ein  Stück  aus  der  ars  am.  eingesehobt^n  wnrde. 
Der  Hr.  Verf.  entgegnet  zwar,  dasa  dies  schon  im  In balta Verzeichnisse  Ive^ 
merkt  8ei  und  sclmefßt  mit  den  Worten:  „Kurz  für  eine  Kchulaufigabe  ist 
der  Dichter  nicht  mehr  Selbstzweck,  sondcm  Mittel  inui  Zwecke."  Wel«:h 
ein  hciber  Zweck  mit  dieser  Verschiebung  erreicht  ist,  mögen  schärfere 
Augen  ergründen :  Referent  constatiert  nur,  dass  seines  Wissens  noch  kein 
Herausgeber  mit  einem  Autor  so  verfahren  ist,  und  glaubt,  man  mQs»e 
gleich  dem  ersten  Versuche  dazu  entgegentreten,  damit  wir  nicht  acbliefs- 
Bch  an  unseren  Schulen  Flickwerke  zu  lesen  bekommen. 

Der  Hr.  Verf.  ereifert  sich  darüber,  dass  in  der  Recenaion  die  Auf* 
nähme  der  Jstücke:  Entführung  der  Europa.  Aktaeou,  Pyramna.  und  Thijsbü 
dann  Lucretia  misbilligt  wurde,  ohne  des  Ümstandes  zu  gedmken,  da^^  die 
anstorsigen  Verse  entfernt  seien.  Nun  darauf  braucht  sich  wol  Jemand,  der 
ein«5  Auswahl  ans  Ovid  ihr  Schüler  zusjimmenstillt,  nicht  besonders  liel 
111  Gute  zu  thnn,  daus  er  die  anatöfsigen  Vertue  beseitigt  habe,  nnd  wir 
beneiden  den  Hro.  Verf,  wahrlich  nicht  nm  die  Kuni^t  aus  der  lüstemfin 
Fabel  von  Aktaeon  durch  Castigicinng ein  s^>  tragiaebes  Ereignia  tu  machen, 
das  durch  seine  „sittlich  vereddnde  Kraft**  auf  das  jugendliche  Gemüth 
wirkt.  Nicht  einzelne  Verae  sind  es,  woran  Ref.  Anstofs  genommen  bat> 
sondern  die  drei  ersten  Erzählungen  misfielen  ihm  ihrem  ganzen  Inhalte 
nach.  „0  der  Prüderie  I«  wird  man  entgegenschleudern.  Mcht  Pröderie, 
nein,  keine  Prüderie  1  Hatte  Hr.  Gehlen  eine  purgierte  Ausgabe  der  M^-tam. 
vorgelegt,  so  konnte  ^egen  die  Aufnahme  dieser  iitäcke  in  dicpt-T  Gcitfilt 
wol  Niemand  etwas  em wenden.  Wenn  man  aber  nur  eine  Auswahl  daran» 
trifft,  warum  dann  gerade  diese  Stücke  heraussuchen?  Hat  ja  sogar  Siebelia. 
der  doch  */,  der  Metam,  bringt,  die  ersten  beiden  Ers&ähltjngen  feraehrnabt* 
Endlich,  dass  Grv&ar  in  »einer  Aasgahe  des  Livins  die  Geschichte  der  Ln- 
cretia  aufgeuommen  hat,  ist  ans  einem  leicht  ersichtlichen  Grunde  ge- 
scbeben  und  hat  mit  dem  vorliegenden  Falle  gar  nicbta  zu  thun.  Hr.  Gehlen 
hat  daher  kein  Recht  sich  mit  Grv»ar*s  Vorgang  m  decken  nnd  die  tin- 
dankbare  Mühe,  die  er  sich  mit '  der  Zerschneidung   und  ZnrechiUgniig 
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ieser  Erzählung  ^iK>iiimeii  hii.  hÄixe  A-f  irec b:\ar': res  venrinit-J  vi:  i,r. 
iöDiieiL 

Den  Phcthon  hielt  der  Hr.  Verf.  für  zu  >chwiensr.    Aber  e>  h.itvi 

doch  alle  Herausgreber  ihn  Änfgcn:r::.ita.    .A'.s  w.nr.  cniroirTivi  fr.  :;;'.>  r^ 

Schnkr  so  vorbereitet  da»  GyiiiD&si:.:u  t-r:r.iitn.  wie  z,  R  in  l »..:>./;.».  i. 

ili  wenn   die    dräckenden   materioll-. n   VcrhÄhr.isse    dir  wtitiÄ;:>  !v-;>:  n 

BKrer  Schüler  ihnen  so  viel  Zeit   zum  Studi-^m  j-.i.n:rr. .  wii    ;  ::    .»> 

«OB  in  unserem  Lehrjtlane  Naturge^ohichte  und  Thv^ik  »rar  koiiu      i-:T 

■r  wenise  Zeit  und  Kraft  in  An^prnoh  nähmen,  wie  dort!  al»  H:«nn  w-r 

rtrti  aecfia  wöchentlicher  Lateinitnr.den    dei^n  wie  vlorc  8  —  10  haü-ni." 

Qgnm  dnrchaiis  wesentliche  Momente,  deren   BeweL^kraft    in  dio  A::j-  t*. 

f^rifigt.    Hierauf  sncht  der  Hr.  Verf.  lu  zeiaft-n.  wie  sk-rcialti»:  ir  -xw  >i-.;Vko 

ageschnitten  and  inrechtgel^  hal^e.    I>as  mag  zwar  reoht  l<'l>li<-h  i^nn. 

ibff  das.  was  er  weggelasaen  aal    ist  erst  dann  zu  loben .  wenn  das.  wa» 

a  gegeben  hat,  auch  gut  itX.  Und  nnn  zu  den  Anmerkungen. 

Der  Hr.  Verf.  Mklagt  «ich.  dass  in  der  Reeension  dV  \'erschi-'diMi- 
feft  seiner  Anmerkungen  von  der  Siebelis'schen  Ausk:.ibo  nioht  irrwür-üirt 
M.  Ist  dies  nicht  genn^^m  jresohehen.  so  hat  es  dem  l^üchUun  lrewi^s 
ucht  Eom  Schaden  gereicht.  Will  es  aber  der  Hr.  Verf.  durohar.>.  Vi>  s«>ll 
« Bsehtriglioh  jetzt  ^schehen.  Duch  am  ieden  Schein  von  Partiiliobk^it 
ikawenden,  wollen  wir  nnr  einige  Proben  bring-en  und  das  rrtli'-il  dfui 
Itter  «elhst  überlassen.  Nur  ist  noch  besonders  darauf  aufnuThsam  /.w 
udien.  dass  im  folgenden  nicht  etwa  blofs  einzelne  Bemerk uiii;t-n  au> 
^betreffenden  Büchlein  zusammengesucht  sind,  sondern  es  Sidl  ein«-  Kiüho 
K»  Anmerkungen  des  Hm.  Gelüen  vollständig  geboten  werden,  ohne  aiuli 
nr  eine  einzige  zu  übergehen. 


Gehlen 

S.  le  B  a 

'     3.  alterius  sc.  manus  onus. 


dispar .  ungleich  an  Läng>\ 
denn  die  Hirtenpfeife  bestand  aus 
sieben  Rohren,  von  deueu  eine 
Lniuinr  kleiner  war  als  die  näehst- 
fvlgende. 

4.  curae.  Kii miner;    er  hatte  die 
Oelit-bte  im  Jähzorn  gotödet. 
7.  A.  vuUus,  Mcrcurius,  der  Sohn 
Ju)'iters     und     der   Maja,    einer 
l'iciiter  des  Atlas. 

U.  F'acto,  die  That  des  Schweigens. 

K.  accegtta  sc.  racca. 

23.  senior  der  Greis,  dichterisch. 


S  i  e  b  e  1  i  s 
1 1  u  s. 

manus  onus.  In  alterius  verkürzen 
die  epischen  Dichter  des  Verses 
we^en  des  i. 

Die  Hirtenj^feife  bestand  aussieb«'n 
verbundenen  Köhrcn,  deren  rine 
immer  kleiner  war  als  die  andere, 
vgl.  11),  3f). 

Apollo  hatte  die  von  ilim  geliebte 
Coronis  im  Jälizorn  getodtft. 

Merkurius,  dessen  Mutter  Maia,  eiiii* 
Tochter  des  Atlas,  war.  der  Vat^T 
aber  Jupiter,  wesliall)  er  IS  Jon: 
natus  und  25  Atlant  indes  Iwirst. 

der  That,  dem  Schweigen.  (Haupt,.) 

Abi.  absol.,  SubjeetV 

senior  derivreis.iSo  häutig  l)ei  I  >i('htvrn. 
Ui  sprünglich  'im  Alter  weiter  als 
Andere,  als  die  Meisten,  vorge- 
schritten.' (Haupt.) 


S.  61.  K  r  y  s  i  c  h  t  h  0  n. 


Ibl.  Attigixse  aorist.  Inf. 


1*%.  Ert^.  H/tia  L  e.  Mostra. 


s.  zu  3,  14  haud  tiweam  dLrisse 
(dort:  die  Dichter  setzen  bisweib*n, 
besonders  nach  Verbis  des  Wollens 
und  Könnens,  den  Inf.  Perf.  Act., 
ähnlich  dem  griech.  Intin.  Aor. 
statt  des  Inf.  Präs.). 

ihr  Name  war  Mostra. 


Z-M.«hrifii    J.  öRtcrr.Oyniii.  IbGT.VlII  llclt. 
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171.  rohore,  Stamm. 

172.  tnetnores  iabellae,  Gedenktäfel- 
chen 


IIS,  voti  potentis,  von  erhörtem  Ge^ 
lübde;  eigentlich  wird  der  Mensch 
seihst  erhört  oder  theilhaftig  seines 
Wunsches,  potena  est  voti. 


176.  cirouiere  modwm  erklärt  sich 
aus  demfolgenden. 

177.  nee  non  et  und  ehenso  auch. 

tanto,  Ahl.  des  Maines. 

178.  8ub  Jkac=  inferior. 

181.  ab  uno  {famuiorum)  zu  ver- 
hinden  mit  rapta  secwri. 


183.  düecta  sc.  ait. 


188.  dttcere,  an  sich  ziehen,  annehmen, 

vgl.  rimam  ducere, 
194.  deterere^  abwehren. 

197.  repetita,  wiederaufeuchen,  sich 
wieder  zu  etwas  wenden. 


198  constr.  cum  taHis  sonua  e  medio 

robore  etc. 
210.  molvriy  ersinnen. 
$211.  miserabUis,  erbarmungswürdig. 


219.  ea  i.  e.  Farnes, 


221.  mects  vires,  derGöttin  derFrüchte. 
224.  subvehi,  auffahren. 

226.  leva/oU,  vom  Geschirr. 

230.  sUu  Schmutz  ~  rubigifie  Fäul- 
nis an  den  Zähnen. 

234.  orhis  ffenuum,  Kniescheibe  — 
täli,  Knöchel. 

238.  visa=8ibi  visa  est, 

252.  inani,  geträumt. 
258.  esse,  ergänze  satis, 
260.  plM=eo  plus. 


ftbers.  wie  6,  92  (dort:  »der  Stamm, 
der  Eiche). 

,,Gedenktäfelchen*',  auch  tabeUae  wh 
tivae  genannt  Man  schrieb  darauf 
von  der  Gottheit  empüan^ne  Wohl« 
thaten,  oder  stellte  aei|fleiehen 
auch  bildlich  dar. 

Gewöhnlich  sagt  man  potens  vcU 
von  dem,  der  das  GewOnachte  oder 
Erflehte  erlangt  hat  (20,  149)) 
hier  heifstdas  voium  aeLhekpatem, 
so  vielalst  votumquodvoluü  m 
erfolgreiches  Gebet  oder  Gelfibde« 

d.  h.  sie  mausen  umachreitend  den 
umfang  des  Stammes. 

„und  ni<£t  minder  auch,  und  ebenso 
auch.* 

S.  über  nee  non  zu  16,  230.  ^  Cstr, 
cetera  süva  tanto  fuä  aub  hao 
(d.  i  tanto  hao  inferior  fwt\ 
quanto  herbasub  omni  sUvafnU, 

Verbinde  secwri  ab  uno  (famudo) 
raptcL. 

Onstr.  non  solnm  düeeta  (sü)  deae 
licMty  sed  et  ipsa  $it  dem,  s.  zu 
4,  89  piaceat  slbi  quisque  UoebU. 

übersetze  „sich  damit  überziehen*, 
vgl.  formam  dueere  3,  240. 

Peterere  nefas,  ab  arbore  »den 
Frevel  vom  Baume  abwehren.*^ 

übers,  nach  11,  119  exegit  repetüa 
per  üia  ferrum.  (dort:  widerholt 
getroffen,  d.  i.  „mit  widerholtem 
Angriff,  immer  aufs  Neue":  12, 
198  repetüa  percussit  pect4>ra,  23, 
46  repetita  rohora  oaedü). 

Ordne  cwn  talis  sonus  redaitus  est. 


nuüi  Substantiv,  wie  8,  40;  nuüi 
esset  miserabüis,  d.  i.  nuUi  com- 
miseratione  dianus  videretur, 

Fanhes.  Ueber  jtihere  mit  folgendem 
Ck>njunctiv  s.  zu  8,  84  iussi 
vemres. 

die  ich  habe  den  Hunger  zu  stillen. 

man  hat  sie  sich  von  der  Erde  auf- 
steigend zu  denken. 

hier  vom  Abschirren. 

rubigo  hier  der  die  Zähne  zerfressende 
Brand-  und  Weinstein. 

tali  „die  Knöchel^  an  den  Füllen. 

visif  sibi  est,  s.  zu  17,  156  voces 
hominum  exaudire  viMHxr. 

d.  i.  geträumt 

Verbinde  ao^M  esse, 

über  das  fehlende  eo  s.  zu  8,  37. 
JSbenso  113  pk^ra. 


265.  turha  (Masse).  AbL  der  Ursache* 
272.  censu,  Vermögen. 


281.  aera,  Angeln  von'  Er«  oder 
Eisen. 

282.  n.  ff.  Sinnt  In  dem  Grade 
mögest  dn  beim  fischen  Glftck 
haben,  ab  du  mir  wahrhaft  sagst» 
ubi  eU  (ea),  quae  modo  cwn  etc. 


287.  hene  cedere,  gelingen. 

291.  artes  i  e.  pisccmdi. 
296.  8uam  sc.  /i/tatn. 

29a  eqm  oBibat,  i.  e.  in  equcm  oW- 

bat,  cf.  U,  67. 
802.  lacerana  (activ)  »erreiftend. 
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«gerade  durch  die  Masse"  des  Stoffes ; 
über  ipse  s.  zu  3,  264. 

wie  7,  80  (dort:  cemus  ist  oft  „das 
Vermögen" ,  eigentlich  was  der 
röm.  fitlrger  bei  der  Schätzung 
dem  Oensor  als  sein  Vermögen 
angab). 

metonymisch  für  Angelhaken. 

Sic  leitet  auweilen  eine  Bitte  ein, 
wobei  man  den  Andern  durch  einen 
vorausgeschickten  guten  Wunsch 
gewinnen  will.  Der  Gedankengang 
dabei  ist:  so  oder  in  dem  MaTse, 
wie  du  meine  Bitte  erfüllst,  möge 
dir  dies  zu  Theil  werden;  sage 
mir  also  u.  s.  w. 

res  hene  cedit  „eine  Sache  hat  glück'> 
liehen  Erfolg." 

hasartes  „diese  meine  Pischerkünste.» 

suam  bezeichnet  hier  seine  Tochter, 
8.  zu  12,  266  ex  Acheronte  suo. 


hier  in  activem  Sinne  ^zerfleischend." 


Der  Zweikampf  des  Herkules  und  Achelous. 


304.  «flce^riiw,  mit  fremden  Beispielen 

von  Verwandlungen. 
808.  Comua!  wehmüthiger  Ausruf; 

denn   der  im  folgenden  erzählte 

Kampf  mit  Herkules  hat  ihm  eines 

seiner  Homer  gekostet 

810.  constr.  Nept,  Heros  (Thesew) 
rogat,  quae  causa  (sU)  deo  gemi- 
tu8  tnmcaeque  frontis. 


320.  iftttaia  sc.  a  me, 
821.  Parthiwne  nate,  Oeneus,  König 
von  Calydon. 

829.  rerum  tuarum  L  e.  regni  tui. 

830.  iantum  ne,  dass  nur  nicht  etwa 
(spöttisch). 

831.  poena,  weil  er  im  Wahnsinne 
seine  Kinder  getödtet  hatte,  waren 
ihm  die  Arbeiten  auferlegt  worden. 


333.  non  fortiter  itnperat:  als  ein 
Held  hätte  er  seinen  Zorn  be- 
herrschen sollen. 

336.  locutum  i.  e.  me. 


bei  von  Anderen  hergenommenen 
Beispielen. 

Indem  er  si^gt  m  cornua  sumo,  fällt 
ihm  ein,  dass  er  eines  seiner  beiden 
Homer  eingebüsst  habe;  er  wider* 
holt  daher  schmerzlich  mit  nach'* 
drttcklicher  Betonung  des  Plui-als 
Comtia! 

Ordne:  Neptvm,  Heros  rogat^  quae 
catua  (sit)  deo  gemitus  truncaequ€ 
frontis,  Üeber  die  Weglassung 
von  ^  s.  zu  7,  283.  Neptunius 
Heros  t  Theseus,  der  nach  einer 
anderen  Sage  ein  Sohn  des  Nep- 
tun war. 

est  i'ntraita^  a  me  im  D.  activ. 

Oeneus«  König  von  Calydon. 

d.  i.  reani  tui» 

spöttisch  „nur  dass  nicht  etwa." 

dem  Herkules  waren  jene  Arbeiten 
als  Stnife  auferlegt  worden,  weil 
er  im  Wahnsinne,  den  ihm  Juno 
erregt,  seine  eigenen  Kinder  ge- 
tödtet hatte. 

d.  i.  wie  es  einem  Tapferen  ziemt, 
der  seinen  Zorn  bezwingen  muss. 

näml.  me;  die  Bedeutung  von  magna 
loqui  B.  z.  4,  4. 

42* 


3^47.  rlrkk-jn,  Hsiar  und  KloKiang 
tlerWassergiütthuitcn  wird  oft  grün 
dar|ft*Htellt. 

md.  in  Hiäit>fie,  in  K&inpfcrstelliing, 


B.  zTi  4,   44   (dort*    iittfm  tfmMtM 

häutig    Haar    und     tiewäad 
Wiisn4.rg<>ttlficiten  ,    vgl. 
43,  44). 
Malüi  „die  KlmplVrstellung." 

Doch  Meoug"  davan. 

Der  m,  Verf.  vertiiiast  in  der  Ecoeusion  Beilege,  daw  er  sieh  111 
sonders  gerne  in  Paraphrasen  ergehe.  Ist  denn  S.  m,  298  „equa  nbSä 
L  a  in  ^^uam  abibat"-  keine  PaTÄplirase?  Uod  wie  sinnig  Hr.  Gehlen  dii 
Bemerkung  vertheidigt!  „Ich  fand  es  rathsantar  hei  der  &o  oft  rorkoiii«Mi 
d*in  Bedeutung  vod  abtre  "verschwinden'  an  bleiben  und  t^rkjäre:  *'Wi 
schwand  als  Rind,  was  dasselbe  ist  wie:  *3ie  verwandelte  «ich  in  ein  Ein4 
Ist  denn  nicht  klar,  dass  „verschwand  als  Biud"  vun  , vorwandelte  sich  ! 
ein  Rind'  gerade  eben  m  wtit  entfernt  sei  &l»  equa  abibat  von  in  tqiui 
(dfihiU  ?  Und  worin  unterttcheidet  sich  denn  das  KTerBcbwand  mk  Bini 
vom  f,entft^n)tu  »icli  ala  f^tuW  de^  Eef,?  In  nichts,  als  dsss  equa  di 
Hrn.  Gehlen  ein  Rind,  dem  Rel  bingegen  eine  Stute  ist  —  ün&r  I^ 
phriy^e  ah^r  fauste  Eef.  tiherbaupt  alle  jene  Bemerknngen  nusanimen,  1 
ein  Wort  cnier  ein  Ausdruck  durch  ein  anderes  Wort  oder  einen  ik&dei^ 
Ausdruck  derselben  Sprache  blof»  verdentlicht  wird;  daher  v@rhajQ4  er  j 
mit  dem  Worte  „Uebersetiungün,"  8olcbe  Parapli rasen  können  nianchm 
ganx  am  Platze  sein  Üebi.^rtiössig  aber  sind  ä.  B.  dast  in  der  Ee«enjd( 
schon  berührte  pkb^  ==pupulHK  S.  1Ö9,  3,  admunifu  Hyn,  memuria  St  ll 
m-  femer  S,  8.  lü  celebruHtur=^freq*iefü0fUwr;  12.  58  tumiil4ia^eatti 
nwnfeft^  wo  noch  dazu  im  nächsten  Verse  müntana  cacunUnn  als  Skrigertti 
tu  tumulm  folgt ;  und  was  soll  denn  20,  66  Jtntae^  sjn.  wilmbüis  hiegsAm 
da  ^ottildlü  weder  tum  einen  tiocb  zum  andern  passt;  141,  lU  ar^riu 
Syn,  poUstatem;  147,  lH  buftfum  Syn,  sepiUcriiim;  IfiP,  SO  dif^em  Sym.  ti 

fptratonm;  170,  42  «liMimtift-  Byn.  'cario  (wäre  wenigstens  eher  der  Sifl 

[im  erltllren:  ^ftfitwnöi  jUre  mtel»d  humu»)(  187,  38  mittit^  Syn*  «icr 
181,  24  iftodis  u  e*  ücrst&«ts.  Ob  stiliijtiscbe,  granimatiBcbe  und  tnetri* 

1  Bemerkungen  in  einen  üommentar,  der  die  hSnsliche  Präparation  «nn^ 

[Heben  will,  weniger  eine  Stelle  finden  sollen  als  üehersetÄnngen ,  mö 
Andere  benrtheilen.  Wenn  sich  aber  Br.  Gehlen  mit  seinen  UeberBetxun 
durch  Siebeli^  decken  will,  so  trä^  Bef.  kein  Bedenken  2U  erkllrenn 

I  'Biehelia  thnt  hier  des  Guten  zu  viel ;  nur  verschwindet  e^  bei  Sieheiis  i 
nnter  der  Menge  der  treffendsten  Bern erkurj gen,  während  bei  dem  HmJ 
gerade  dieser  Theil  eine  be&endere  Berück s ich tigung  fand, 

Fft  r  d  ie  Man  gelhafti  g^keit  der  smch  liehen  Bern  erkunden  sind  HriL  L 
der   Belege  tM  wenig.    Ist  es  nicht  genug,  wenn  es  heiüjt,  das  gani«  I 
S,  122— ia<j    Jami!^   bleibe   dem    Schüler    unversfeändUcb?   Wo  sind] 
die  Bemerkungen  über  die  DaTgtellung  und   den  Cdtui  des   Jannsf 
doch  den  Inhalt  dieBeä  Zwiegcsprachas  iwiächen  Janus  und  dem  Df 
bildet?  Kann  man  das  bei  einem  Quartaner  oder  Quintaner  vorauasJ 
und  eben  bemerkt  Ref.,  dasa  in  alJera&clistor  Nähe  fünf  Zeilen  obf 
dh^se.^  Stückes  das  herba  Faligea  vergebens  einer  Erklärung  harrt  1 
die  Riehtigkeit   dieser  Ausstellung   scheint   der  Hr,  Verf.   wol    seil 
fühlen  und  ruft  daher  entrüstet  aus:  „Hah  ich  denn  einen  Com mentf 

I  Trivatgebraucbe  geschrieben?*  Nein!  das  haben  Sie  wahrlich  nie] 
wollten  aber  einen  Conimentar  für  Schüler  Bchr».ihen  und  cntustaj 
den  Zweek  hahen.  diese  in  das  Verständnis  des  DichtcT?  einiiiffthr 

rdftÄ  nicht  der  Zweck,  sondern  etwa  der,  ihnen  auf  eine  leichte 
einer  leidlichen  UebersctÄung  zu  VL^rheüen,  so  wäre  der  ganie 
vornherein  verwt^r flieh. 

Was  nun  di*-  Einzelheiten  betrifft,  so  m^e  der  Hr.  Verf. 
der  TäusclmnK  hiriirehen.  als   sei    in    der  Eecensioii   alles  aufgL^x 
sich  hätte  auf/iihlen  lassen.    Es  ist  eben  nur  so  viel  berührt,  a^ 
urthoilung  des  Bücblelnj»  nöth ig  schien,  undd^isen  ist  wol  genug. 
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Ref.  noch  auf  die  siniüoBc  Bemerkung  tu  101,  101  maximarerum:  ^beim 

Superlativ  wird  durch  rerw»   der  Begriff  der  Steigerung   auf  alle 

Dinge  ausgedehnt,  statt  wie  hier  auf  die  Frauen  beschränkt  zu  bleiben"  (!!J 

hinweisen  sollen?  Der  Hr.  Verf.  wollte  doch  sagen  ^der  Vergleich  wird 

aasecdehnf,  nicht  aber  der  ^Begriff  der  Stoigorung.**  Und  gleich  auf  der 

nächsten  Seite  in  der  Anmerk.  zu  Idi  j^adverRo  (terra)  vor  ihr,  vgl.  vui- 

Hera  adffersa*  w&re  doch  ein  ^dagegen*"  am   Platze  gewesen,   wenn   der 

Hr.  Verf.,  wie  zu  erwarten  ist.  auf  die  Verschiedenheit  der  Bedeutung  des 

ttäversus  in  dieseii  beiden  Ausdrücken  hinweisen  wollte.  —  S.  70,  27  soll 

€8  nicht  «fiegu«  r^  eC*"  non,  «)ndem  „neque'^  =  et  j,HOfi*^  heilten.  Bef.  möchte 

dies  ftr  einen  Druckfehler  ansehen,  wenn  nicht  76,  7  ebenfalls  „nee » et** 

wm  stünde.  —  Zu  $5,  59  titida  trahU  galtae  lesen  wir  die  Bemerkung, 

du8  vMvda  das  Helmband  bezeichne,  so  wie  101,  97  tumulo  quoque  scfvfi- 

mus   hoBtem:    y^twmyio   Abi."  und  zu  118.  217  tibique  Extemum  patria 

cmtifigat  mnicius  arvum:  j^patria,  Abi.  comp."  Was  soll  es  denn  anderes 

tefad?  —  unrichtig  ist  die  Bemerkung  zu  S.  28,  70.  Doch  daraufkommen 

vir  noch  s^ter  zu  sprechen. 

Shir  V  ertheidigung  seines  incideratqiAe  patris  Mmuinijilenta  pedes 
8. 154.  2  verweist  Hr.  (iehlen  1.  auf  den  allgemeinen  cfichtcrischen  Ge- 
brauch dieses  Casus  auf  die  Frage  ir ohin ;  2.  auf  Tac  bist  III 21.  Erstere 
^itgegnan^  ist  eines  Surachkcnncrs  unwürdig.  So  widerlegt  man  nicht. 
Wk  Aer  das  Citat  soll,  weifs  Bef.  nicht;  er  kann  an  der  Stelle  nichts 
tbden;  rielleicht  sind  andere  glücklicher. 

S.  6,  24  l-lataque  de  ttridi  stittabant  üice  meüa.  Gehlen  „wie  der 
nan  vom  Himmel*.  Sieb,  „auf  die  er  wie  der  Thau  vom  Himmel  herab- 
fteL*  Und  da  findet  Hr.  Gehlen  nichts  als  die  gröfsere  Breite  bei  Sieb. 
Bitte  er  jedoch  Plin.  bist.  nat.  XI,  12  Venu  hoc  (mel)  ex  aere  et  viaxime 
tdanm  exortu  . . .  Itaque  föUa  arborwm  mdLe  ro^cida  wvetUuntwr  gelesen, 
»  würde  er  vielleicht  einen  Unterschied  bemerkt  haben. 

Bei  der  Bemerkung  zu  S.  36,  101  möge  der  Hr.  Verl  verzeihen, 
im  Bei  von  ihm  besser  gedacht  hat,  als  er  hätte  denken  sollen.  Er 
^bte  doch  duTcAi  die  Anmerkung  noft  wvidecttis  syn.  concedatis  sollte 
nat  firklärang  des  %on  angedeutet  werden,  und  nun  erklart  der  Hr.  Verf., 
te  et  nur  das  nan  invideatis  habe  naraphrasieren  wollen!  In  tectus  cdU- 
fjM  niUwm  behauptet  der  Hr.  Verf.  durchaus,  tectus  sei  medial  und  von 
cbem  femur  iragula  ictue  zu  trennen  und  beruft  sich  auf  Meirinp;,  Madvig 
^  Nlgelsbach.  Sieht  man  aber  bei  diesen  nach,  so  sprechen  sie  nur  von 
I  <iier  reilcviven  Bedeutung  des  Part.  Perl  Pass.,  die  sicn  mit  einem  griech. 
Medium  vergleichen  lasse,  und  ganz  friedlich  bringt  daneben  an  cfor  be- 
KMneten  Stelle  Madvig  das  femur  tragula  ictus  und  Nägelsbach  ein 
fime  pede«  'traiecius  S)ra  tumetitee.  Sie  distinguioren  also  nicht  so  fein. 
«  was  MLgt  Sicbelis  zu  dieser  „längst  entRrhiedenen  schulgrammatiachen 
htfe"?  ,^ehnlich  dem  grioch.  Accus,  der  Beziehung,  sagt  er  S.  19,  103, 
"mmden  die  Dichter  mit  passiven  und  intransitiven  Verbis,  besonders 
4mi  Pttrt  Perl  Pass.,  so  wie  mit  Adjectiven  häufig  einen  Accus,  des  Theiles, 
khnchtAich  dessen  etwas  ausgesagt  wird.  Auch  im  D.  'das  Antlitz  verhüllt.'* 
Xadvig  nenift  diesen  acc.  den  acc.  des  berücksichtigten  Theiles. 

"Sw  188,  88  exta  pannU.  Zu  erörtern,  in  welchem  Verhältnisse  die« 
taUang  bd  Ovid  zu  der  dem  Inhalte  nach  gleichen  bei  Livius  I,  7,  13 
Hebt,  i«t  hier  nicht  der  Platz  und  wol  auch  nicht  nöthig.  Der  Ht.  Verf. 
kttte  nichts  «nderes  zu  thun  gehabt  als  nachzuweisen ,  dass  exta  nicht 
Uoft  die  edleren  Eingeweide,  sondern  auch  überhaupt  Opferfleisch  bedeute. 
^  langie  aber  das  nicht  geschehen  ist,  kann  Rel  seine  Bemerkung  „exta 
^  Opferfieisch"  nicht  für  eine  Erklärung,  sondern  nur  für  eine  falsche 
tlebersetBvng  halten. 

8.  159,  3  hätte  anstatt  y^pleh»  =  po}nd'UA*^  bemerkt  werden  sollen, 
^inuD  hier  Ovid  gerade  den  Ausdruck  plebs  und  nicht  popvdus  wählte. 
^m  auch  Vornehme  sich  an  dem  Feste  ergötzt  haben,  wird  freilich  nio- 
■nd  leugnen.   Und  was  soll  denn  das  Zeichen  =  ?   Gegen  des  Bei  Bo- 


86 

merkung  zu  161,  88  remonstriert  der  Hr.  Verf.,  dass  er  nicht  ^=fnemana*, 
sondern  „Syn.  memoria"  geschrieben  habe.  Wenn  er  aber  in  dem  Zeichen 
hier  so  genau  ist,  warum  nicht  auch  dort? 

Zu  S.  162,  121  quaque  metu  rapitur . . .  currit  hat  Rel  die  Be* 
merkung  „qua  wo**  getadelt.  Und  was  erwiedert  der  Hr.  Verf.!  ^' qua  wo* 
soll  falsch  sein,  der  Himmel  weüüs  weshalb;  ich  übersetze:  wo  die  Angil 
sie  hinreiTst,  läuft  sie  etc.''  Unübertrefflich!  Wenn  also  Hr.  Gehlen  zu« 
fällig  übersetzt  hätte:  „wohin  die  Angst  sie  relflBt,  lauft  sie,"  so  atündt 
natürlich  in  der  Anmerkung  ^qua  wohin.**  Kurz  qua  heiDst  an  dieser  Stdlt 
entweder  „wo**  oder  „wohin",  gerade  je  nachdem  es  Hr.  Gehlen  übersetit 
Dies  leidige  „wo" !  Ref.  kann  nicht  umhin  noch  eine  andere  Stelle  herbei* 
zuziehen,  wo  dies  kleine  Wörtchen  dem  Hr.  Verf.  einen  noch  Tiel  iinrarai 
Possen  gespielt  hat.  Zu  S.  28,  70  et  dextris  adducar  lüora  remis,  iJoqim 
hves  8(utu8  udaeque  immütar  (trenae  lesen  wir  die  Bemerkung  JUtara,  ole 
Dichter  gestatten  sich  den  Acc.  auf  die  Frage  wohin?  und  den  Dativ  asf 
die  Fnj^e  wo?  vgl.  71  arenae**,  und  auf  diese  Bemerkung  ist  noch  über« 
dies  beim  V.  167  Corfora  tormetUis  Stugiae  demUtUe  noot%  mit  den  Wortaa 
^nwAi  über  den  Dativ  statt  in  mit  Aoc.  vgl.  71"  znrück^wiesen.  Aber 
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nachzulesen  ist,  um  die  Richtung  einer  Bewegung  (p^en)  zu  bezeichn 
Wie  wird  sich  nun  ein  Schüler  aus  einer  solchen  Verwirrung  heransfindenf 
Was  der  Hr.  Verf.  für  einen  Unterschied  zwischen  mediio  äigüo  etwMot 
und  medio  digito  cum  pollice  herausklügehi  wiU,  weif^  Ref.  nicht.  Und  da 
nun  nach  des  Hm.  Verf.*s  eigenem  Geständnisse  seine  Bemerkung  mr 
Structur  des  Ref.  nicht  passt,  so  kann  sie  auch  zu  seiner  eigenen  niökt 
passen,  so  lange  nicht  ein  wirklicher  Unterschied  zwischen  beiden  klar 
gemacht  ist. 

Hier  muss  Ref.  noch  beifügen,  dass  ihm  auch  in  der  Bemerkung 
zu  S.  21,  106  Ifide,  fide  maius  y.  glebae  coepere  maveri  „/l  maius,  Appo* 
sition  zum  ganzen  Satze",  die  Bezeichnung  A{>position  nicht  am  Platze  sa 
sein  scheint.  Doch  es  8^t*s  ja  Siebeiis!  Das  ist  freilich  wahr,  aber  des« 
halb  nicht  richtiger.  Fide  maius  ist  Parenthese  und  nicht  Apposition.  Und 
wollte  schon  der  Hr.  Verf.  Sieb,  folgen,  warum  hat  er  es  S.  133,  31  Ind4 
—  fide  maiu8  —  terao  delphina  recurvo  8e  mefnaratU  oneri  9uppo9ui8S€ 
novo  nicht  gethan  und  fide  maius  mit  dem  Zeichen  der  Parenthese  versehen? 

Die  beiden  folgenden  Berichtigungen  des  Ref.  haben  keine  gnadige 
Aufnahme  gefunden. 

S.  168,  64  scaena  testificata  loquar  hat  nämlich  Ref.  der  gewöhn- 
lichen Erklärung  von  scaena  ^scenische  Darstellung"  eine  andere  „Oeffent- 
lichkeit"  en^egensetzt.  Die  Art  und  Weise,  wie  Hr.  Gtehlen  dagegen  polemi* 
siert,  lässt  Ret  den  Leser  selbst  beurtheilen.  Er  verwahrt  sich  nur  da- 
gegen,  dass  Hr.  Gehlen  ihm  für  seine  Erklärung  „Oeffentlichkeit"  den 
Begriff  .Publicum"  unterschiebt,  an  den  Ref.  gar  nicht  gedacht  hat.  Wena 
Hr.  Gehlen  selbst  aber  erklärt:  \,scaena  ist  die  Oeffentlichkeit,  in  so 
ferne  eine  Sache  oder  Person  wie  auf  einer  Bühne  öffentlich  oder 
vor  dem  Publicum  sich  zeigt,  so  stimmt  ihm  Ref.  recht  gerne  bei, 
denn  es  ist  seine  eigene  Ansicht  und  passt  vortrefflich  zu  seiner  Erklärung, 
die  ihm  jetzt  nur  um  so  wahrscheinlicher  ist,  da  sie  von  einer  Seite  be- 
stätigt  wurde,  wo  man  gewiss  nichts  weniger  als  eine  Bestätigung  im  Sinne 
hatte.  Mit  der  Behauptung  jedoch,  dass  scenische  AufiÜhrungen  „eben  so 
gut  ein  Zeugnis  wie  das  Gepräge  von  Münzen  und  schriftliche  Denkmäler 
aller  Art"  seien,  muss  Ref.  cien  Hm.  Verf.  an  die  Historiker  verweisen. 

Auf  des  Kef.  Erklärung  zu  S.  149,  8  Etsdida  ramos  figere  pugnai 
humo  wird  entgegnet:  .Hier  soll  ramos  'Laubzweige'  zur  Deooration  be- 
deuten, wie  S.  11^,  3  Frondibus  et  fixds  decorentur  oüilia  ramis.  Er  hat 
übersehen,  dass  letzteres  Fest  im  April,  jenes  aber  am  23.  Februar  bei 
*festgefrorener  Erde'  gefeiert  wurde,   also  zu  einer  Zeit,  wo   es  auch  in 
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Italien  noch  keine  frischen,  grünen  Zweige  gibt;  kahle  Reiser  sind  aber 
niemals  und  irgendwo  zur  Deooration  in  Gebrauch  gewesen."  Wie  genau 
and  bestimmt  das  Hr.  Gehlen  weiXsI  Was  aber  G<»the  auf  seiner  Keise 
von  Rom  nach  Neapel  aus  Fondi  zufälliger  Weise  gerade  am  23.  Februar 
schreibt,  scheint  er  nicht  gelesen  zu  haben.  Hier  ist  einiges:  „Kurz  darauf 
lieTs  uns  die  andere  Seite  des  Stadtberges  ein  Schauspiel  neuer  Vegetation 
sehen.  Indianische  Feigen  trieben  ihre  grofsen,  fetten  Blätterkörper  zwischen 
niedrigen  graulichgrünen  Myrten,  unter  gelbgrünen  Granatbäumen  und 
fahlgrünen  Olivenzweigen.  Am  Wege  sahen  wir  neue,  noch  nie  ^sehene 
Blumen  und  Sträuche.  Narcissen  und  Adonis  blühten  auf  den  Wiesen. . . . 
Noch  hänfft  die  Mehrzahl  der  Orangen  an  den  Bäumen,  die  Saat  steht 
grün,  durchaus  Weizen;  Oliven  auf  den  Aeckem,  das  Städtchen  im  Grunde.** 
Aber  was  nun  mit  der  „festge&orenen  Erde**  anfangen?  Wer  heilet  aber 
auch  Hr.  Gehlen  aolidus  mit  „festgefroren"  übersetzten!  solida  humo  heifst 
nichts  anderes  als  „in  den  festen  Boden"  d.  h.  in  den  Boden,  der  dem 
Hineinstecken  der  Zweige  den  natürlichen  Widerstand  ent^^egensetzt.  Hr. 
Gehlen  scheint  demnach  durchaus  nicht  berufen  „Berichtigungen  zu  be- 
richtigen." 

So  wären  wir  denn  zu  Ende,  und  Ref.  glaubt,  dass  wol  keiner  der 
geehrten  Leser  dem  Hm.  Verf.  beistimmen  wird,  wenn  er  behauptet,  dass 
er  „sogar  in  fast  allen  Fällen  Recht"  habe.  Wer  übrigens  Recht  hat,  darauf 
kommt  es  auch  gar  nicht  an,  sondern  nur  was  recht  ist.  Das  ürtheil  aber, 
das  Ref.  in  seiner  Recension  ausgesprochen  hat,  muss  er  hier  nur  wieder- 
holen: eine  treffende  Auswahl  aus  Ovid  mit  zweckmäMgen  Anmerkungen 
wird  stets  willkommen  sein;  vorliegendes  Büchlein  jedoch  würde  in  der 
Auswahl  eine  Revision,  und  insbesondere  in  den  Anmerkungen  eine  erneute 
Purcharbeitung  erfordern ,  um  den  unerlässlichen  Anforderungen  an  ein 
bchulbnch  zu  entsprechen. 

Troppau.  A.  Goldbacher. 
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Abhandlungen. 

Beiträge  zur  Kritik  und  Erklärung  lateinischer 
Schriftsteller. 

Cicero  de  imperio  Cn.  Pompei  7,  18.  Am  Schlüsse  des 
ersten  Theiles  der  Confimiatio  {de  genere  belli)  bespricht  Cicero 
^e  Verhältnisse  der  asiatischen  Steuerpächter,  die  man  ebenso 
wie  die  stillen  Theilnehmer  an  ihrer  Pachtung  vor  Verlust 
schützen  müsse.  Dies  erheisdie  die  Rücksicht  auf  den  Staat,  für 
den  ein  geordnetes  Finanzwesen  sehr  wichtig  sei.  Zu  diesem 
gehört  aber  nach  der  Ciceronischen  Auffassung  ganz  wesentlich, 
dass  Capitalisten  vorhanden  seien,  welche  sich  mit  der  Pach- 
tung der  Asiatischen  Einkünfte  abgeben.  Etenim  primum  ülud 
parui  refert^  f  nospublicanis  amissis  uectigalia  postea 
uietoria  recuperare;  neque  enim  isdem  rediinendi  fcicul- 
tas  er'd  propter  calamitatetn  neque  cdiis  uolunias  propier  ti- 
marem.  Auch  in  der  neuesten  (fünften)  Auflage  hat  Halm  noch 
die  sicherlich  verderbte  Leseart  der  Ueberlieferung  im  Text 
gelassen,  und,  nur  um  eine  Uebersetznng  zu  ermöglichen, 
eine  Vermuthung  in  der  Anmerkung  erwähnt:  nos  publicct- 
norum  bonis  (f'ortunis)  amissis  ueetigalia  passe  ipsavictoriu 
recuperare.  Nach  dem  ganzen  Zusammenhang  erwartet  man 
unbedingt  in  den  verderbten  Worten  den  Einwurf:  Wenn  die 
jetzigen  Pächter  zu  Grunde  gehen,  so  werden  sich  nach  dem 
Siege  (und  dass  dieser  schliefslich  eintreten  werde,  hat  auch 
wol  Cicero  selbst  für  den  Fall,  als  nicht  Pompejus  das  Com- 
mando  übertragen  würde,  keinen  Zweifel)  genug  finden,  welche  die 
Asiatischen  Einkünfte  in  Pacht  nehmen.  Dagegen  wendet  sich 
Cicero  mit  neque .  • .  timorem.  Einen  derartigen  Gedanken  aber 
erhält  man  durch  die  palsoographisch  leichte  Aemlerung,  welche 
zugleich  den,  wie  mir  scheint  nothwendigen,  Gedanken,  dass  es 
sidi  mit  um  den  Ersatz  der  verlorf»nen  gegenwärtigen  Ein- 
künfte handelt,  herstellt:  von  per  imblicums  nouos  amissa 
ueHigalia  post  uietoriam  recujx^rara.  Der  Infin.  Präs.  rßc«/;x'- 
rare  entspricht  ebenso   dem    unabhängigen   Präs.  rcru^ierawus, 
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wie  Caes.  b.  g.  2,  32,  3  quae  imperarefdur  facere  dixerunt 
einem  facimus,  und  Cic.  ad.  fiam.  3,  6,  4  quae  neäbüs  quidem 
fieri  sderent,  qui  breui  tempore  »M  succedi  putaretU  einem  &neifi 
tempore  mihi  succeditur;  vgl.  Eeisig's  Vorlesungen  §.  289  mit 
Haasens  Anmerkung,  und  Li?.  36,  9,  10;  41,  5;  1,  3. 

9,  24  MühräaJles  autem  et  suam  manum  ümh  canfirma- 
rat  et  eorum.  qui  se  ex  eius  regno  collegerant,  d 
magnis  aduenticiis  au^liis  maltorum  regum  et  nationum  ftcuo- 
bcUnr.  Nam  hoc  fere  sie  fieri  sdere  accepimus,  ut  regum  ad' 
fiictae  fortunae  facile  inuUorum  opes  adliciant  ad  miaertcordiam 
maximeque  eonm»,  qui  auJt  reges  sunt  aut  utuunt  in  regno^  ut 
iis  nomen  regdle  fnagnum  et  sanctum  esse  uidccUur.  Halm  hatte 
in  den  früheren  Ausgaben,  wie  Baiter  in  der  zweiten  Orellischen 
Ausgabe,  et  eori«m,  qui  se  ex  eins  regno  cöUegerant  als  Glossem 
ausgeschieden,  jetzt  streicht  er  mit  MatthiA  und  MadTiff  blob 
das  et  vor  eorum.  Gegen  die  unveränderte  Aufnahme  der  be- 
zeichneten Worte  spricht  der  Umstand,  dass  et  —  collegerant 
zu  auanliis  bezogen  werden  müsste  -  et  eorum  auxüiis  qui... 
collegerant  et  magnis  aduenticiis  .  . .  iuu€äHitur,  wo  dann 
das  folgende  nam . . .  uidebcUur  blofs  auf  den  zweiten  Thdl  des 
zweiten  Gliedes  bezogen  wäre,  ohne  auf  den  ersten  Bflcksicht 
zu  nehmen,  und  dass  außerdem  die  Unterscheidung  eines  ponti- 
sehen  Heeres,  das  Mithridates  auch  bei  Tigranes  noch  gehabt, 
und  eines  neuen  aus  pontischen  Zuläufem  gebildeten  wenigstens 
in  der  Ciceronischen  Darstellung  nirgends  einen  Anhalt  hat,  die 
2000  Beiter  aber,  mit  denen  Appian.  Mithr.  82  ihn  nadi  Ar- 
menien fliehen  l&sst,  kaum  den  Anlass  geben,  von  einem  eon- 
firmare  manum  suam  zu  reden.  Lässt  man  anderseits  blols«^ 
weg,  so  gerftth  man  mit  Appian  direct  in  Widerspruch  und 
weifs  ebenso  wenig,  wie  im  ersten  Falle,  warum  blofs  die  au- 
xilia  fremder  Völker,  nicht  auch  die  aus  dem  Pontus  sidi  ein- 
findenden Truppen  aduenticiae  heifsen.  Dazu  kOmmt  ein  sprach- 
liches Bedenken,  se  colligere  kenne  ich  aus  Caesar  bloCs  in 
dem  Gebrauch,  dass  es  von  dem  sich  sammeln  nach  einer  früheren 
Zerstreuung  angewendet  wird,  so  in  der  Verbindung  sui  coUi- 
gendi  (facultas)  3,  6,  1.  5,  17,  4.  7,  80,  8.  Afr.  86,  3.  und 
aufser  derselben  Afr.  70,  4.  An  der  Stelle  3,  19,  1  heilst  es 
wie  c.  3,  65,  2  und  14,  4,  'Muth  fassen";  jedenfsdls  wäre  cm- 
uenire  oder  ein  ähnliches  Wort  natürlicher.  Es  sind  wol  die 
Worte  et ...  collegerant  die  Antwort,  die  sich  ein  Leser  auf 
die  Frage,  woher  denn  Mithridates  noch  Truppen  hatte,  gab. 
Unter  sua  manus  sind  natürlich  die  Genossen  seiner  Flucht 
und  die  ihm  von  Tigranes  gegebenen,  s.  Halm  Einleitung  §.  19, 
und  die  zahlreichen  Zuzügler,  von  denen  Die  Cass.  36,  H  (35,  9) 
spricht,  zu  verstehen.  —  Den  Ausdruck  multorum  opes  amiciant 
ad  misericordiam  erklärt  Halm  nach  Putsche  aus  einer  Ver- 
mischung zweier  Coustructionen  =multos  ad  misericordiam  et 
ad  opem  ferendam  culliciant,  womit  jedoch  der  erste  Theil  der 
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Anmerkung,  wo  über  das  Verhältnis  der  sachlichen  opes  und 
der  eine  Empfindung  bezeichnenden  misericardia  gesprochen  und 
übersetzt  wird  Mele  Mächtige  zum  Mitleid  stimmen  \  nicht 
stimmt  Die  üebersetzung  ist  richtig  und  der  ganze  Ausdruck 
daraus  zu  erklären,  dass  das  f&r  den  Zusammenhang  so  bedeut- 
same Adjectiv  'mächtig'  zum  Substantiv  geworden  ist;  vgl. 
Na^elsbach  Stil.  §.  74  (2.  Aufl.)  Berger  Stil.  §.  7(5  a. 

12,  34  quam  celeriter  Gn.  Pompeto  duce  tauti  belli  Im- 
petus nduigauü.  Halm  erklärt  'bildlich  für :  eine  so  bedeutende 
tum  Angriff  schreitende  ^operierende)  Flotte.*  Die  Deutung  ist 
gewiss  im  allgemeinen  richtig,  doch  scheint  mir  impetus  weniger 
das  Vorschreiten  zum  Angriff  {tanto  impetu  ire  u.  ä.)  als  viel- 
mehr den  Angriff  selbst  {ui  ne  unum  quidem  nostrorum  impe- 
tum  ferrent  ac  statim  terga  uerterent  Caes.  3,  19,  3)  nämlich 
auf  die  Schiffe  und  Burgen  der  Seeräuber  zu  bezeichnen.  Ich 
möchte  übersetzen:  'fuhr  der  so  heftige  Kriegssturm  daher \  wo- 
mit man  doch  einigerroafsen  im  Tropus  bleibt. 

19,  58.  Mea  quidem  sentetUia,  Quiritrs,  unus  A.  Gabi- 
nius  belli  marüimi  rerunuitie  gestarum  Cn.  Po^npeio  socius  ad- 
scribetur ,  propterea  quod  alter  uni  ülud  bellum  suseipiendum 
uesitis  sufffogiis  detulii,  alter  delatum  stisceptumque  cmifeeU^ 
'wird  als  Genosse  beigesellt,  betrachtet  werden  d.  h.  ihm  wird 
man  den  nächsten  Theil  der  Ehre  zollen. '  Den  Ausdruck  wählt 
hier  Cicero,  weil  er  den  Gabinius  auch  als  socius  rerum  geren- 
darum  sehen  will.  Halm.  Das  ganze  Gapitel  19,  das  über  die 
Legatenstelle  des  Gabinius  bei  Pompejus  handelt,  hat  allerlei 
Schwierigkeiten  s.  Halm ;  doch  glaube  ich,  dass  an  einer  Cicero 
bewusster  Weise  schuld  ist.  Wie  es  auch  mit  der  Frage  stehen 
mag,  ob  es  ungewöhnlich  gewesen  nach  dem  Volkstribunat  eine 
L^tenstelle  zu  übernehmen:  das  ist  sicher,  dass  Cicero  sich 
dagegen  wendet^  dass  Gabinius  als  derjenige,  der  far  den  Pom- 
pejus das  Commando  im  Seeräuberkrieg  beantragte,  nicht  sein 
Legat  sein  könne  {qu4)  minus  fretus  uobis  uestrum  iusbene- 
ficiumque  defendam).  Dieses  Commando  ist  aber  mit  der 
Annahme  der  Manilischen  Bill  erloschen.  Was  will  also  Cicero 
mit  der  Versicherung  qui  si  dubitabunt  aut  grauabuiüur^  ego 
me  prcfitear  rd<iturum?  Denn  nunmehr  hört  der  frühere  Grund 
auf  und  wahrscheinlich  auch  damit  der  Widerspruch  gegen  die 
Legation  des  Gabinius,  und  Cicero  braucht  keine  besondere 
Kraftanstrengung.  Es  sind  die  volltönenden  Worte  wol  mehr 
auf  eine  kleine  Täuschung  des  Publicums  abgesehen,  und  um 
einen  Ausfall  gegen  die  Widersacher  der  lex  und  Ciceros  selbst 
anzubringen.  Handelt  es  sich  aber  in  Walirheit  nicht  um  eine 
nachträgliche  Wahl  des  Gabinius  zum  Legaten  im  Seoräuberkrieg, 
sondern  eventuell  um  eine  für  den  Mithridatischen  Krieg,  so 
ist  wol  kein  Grund,  das  handschriftliche  ads'crlbitur  gegen 
das  Futur  zu  vertauschen,  denn  als  Theilnehmcx  an  dem  Ruhm 
des  Seeräuberkrieges  und  den  res  grstae  (nicht  den  g^rnulae) 

43* 


614  L.  Vielhcit^er,  zur  Erklärung  lat.  Schriftstoller. 

betrachtet  ihn  Cicero  bereits,  wie  die  Worte  proptera . . .  «m/e- 
cit  zeigen.  Dann  ist  aber  auch  sodus  nicht  auf  die  thätlidie 
Theilnahme  zu  beziehen,  sondern  nur,  in  so  ferne  Yon  dem  Buhme 
des  Pompejus  ein  Abglanz  auch  auf  Qabinius  ftllt. 

23,  6(3  tarnen^  nisi  erü  iden^y  qui  se  a  pecuniis  socianm 
qui  ab  eorum  caniugibf/is  ac  liberiSy  qui  ab  amameniis  fanonm, 
qui  ab  auro gaea^que  regia  manus  oculos  animum  cohibere 
possU,  non  erü  idoneus,  qui  ad  bellum  Asiaiicum  regiumque  ^ 
mÜtdUwr.  Halm  betrachtet  manus  oculos  animum  als  Epeieeese 
zu  se  und  vertheidigt  dieselbe.  Mir  scheinen  die  Objeete  ihre 
bestimmte  Beziehung  so  zu  haben,  dass  se  sich  erstreckt  bis 
liberis,  die  folgenden  zwei  Glieder  unter  die  subsbrntiviBchen 
Objeete  gehören. 

Caesar  b.  g.  7,  8,  5.  Allgemein  wird  gelesen:  quorum  iOe 
precibus  permotus  castra  ex  BUurigibus  mouet  in  Aruemos 
uersus,  nur  Frigell  schreibt  f&r  Caesar  sprachwidrig  moud  Ar- 
uemos  uersus.  Dazu  ward  er  bewogen  durch  den  Umstand,  dass 
in  Aruemos  blofs  die  Interpol,  fifve  haben,  während  die  In- 
tegri  und  Deteriores  durchaus  per  Aruemos  lesen*).  So  ganz 
unbedenklich  scheint  mir  dieses  per  allerdings  nicht  zu  sein; 
denn  wie  sollte  das  ganz  klare  in  zu  per  verdorben  sein?  Ich 
glaube  dass  nach  per  ein  Volksname  ausgeiallen,  etwa  Boios; 
also :  castra  ex  Büurigibus  mouet  per  Boios  in  Aruemos  uersus. 

b.  g,  7, 19, 2.  Das  Lager  des  Vercingetorix  bei  Avaricom,  ans 
dem  er  selbst  mit  der  ^iterei  und  dem  leichten  Fulsvolk  eines 
Handstreiches  wegen  ausgezogen,  war  auf  einem  HQgel,  weldien 
ein  Sumpf  schwer  zugän^g  machte,  hoc  se  edle  interruplis 
pontibus  Gaili  fidmia  Ion  contimbant  generatimque  distributi 
in  ciuitaies  omnia  uada  ac  saltus  eius  paludis  obiitte- 
bant  sie  animo  paraii^  ut,  si  eam  pali^dem  Bomani  perrumpere 
conareniur,  haesitantespremerentexloco  superiore.  Aulser  Schneider 
und  Frigell  haben  die  neueren  Herausgeber  wol  alle  die  Worte 
omnia — paludis  för  verdorben  gehalten,  man  sehe  die  Vor- 
schläge bei  Dinter.  Indessen  scheinen  die  Worte  doch  echt  zu 
sein,  saltus  hat  nicht  selten  ganz  entschieden  die  Bedeutung 
^Pass.'  So  Liv.  42,  53,  5  saltu  angusto  superaiis  montibuSf 
quos  Cambunios  uoeant,  vgl.  35,  11,  2.  3G,  15,  7.  In  dieser  Be- 
deutung steht  es  Caes.  b.  c.  1,  37,  1  C.  Fabium  legaium  cum 
legionibus  tribus ...  in  Hispaniam  praemittit  celerit^que  saltus 
Pyrena^os  occupari  iubet,  qui  eo  tempore  ab  L.  Afranio  legak 
praesidiis  tenebantur%    An  unserer  Stelle  sind  die  uada  ac 


*)  Hier  ist  regium  ganz  entsprechend,  ob  aber  17, 50  OMt  cur  non  duci- 
bus  dis  immortalibus  eidem,  cui  cetera  summa  cum  salute  rei  pu- 
blicne  commissa  swit, /mc  quomie  heüum  regium  cofnmittamusf 

*)  Schneider*8  Angabe,  dass  aucn  b  (=  Leid.  A)  per  hat,  beruht  auf 
einem  Druckfehler.   £s  muss  statt  dessen  heilen  Lon.  Egm.  (/?/>). 

*)  c.  3,  19,  2  halte  ich  ab  saUu  Pyrenaeo  ans  allerlei  Gründen  fSr 
ein  Glassem. 
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saltus  also  'Furten  und  Pässe.'  Wie  nämlich  Avaricum  selbst 
nach  Napoleon  IL  S.  247  so  gelegen  war,  dass  auf  der  Süd- 
seite durch  den  Sumpf  eine  schmale  trockene  Landzunge  sich 
zog,  80  ist  es  wahrscheinlich,  dass  durch  den  den  Hügel  um- 
gebenden Sumpf  etwas  erhöhte  Ausläufer  des  Hügels,  die  trocken 
waren,  sich  hindurchzogen.  Diese  (saütts)  waren  von  den  Gal- 
liern ebenso  wie  die  Stellen,  welche  zwar  simipfig  aber  nur  bis 
zn  einer  geringen  Tiefe  waren  (uada),  besetzt. 

b.  g.  7,  36,  2  At  Vercingetorix  castris  prope  oppidum 
(nämlich  Gergoumm)  positis  rnediocribus  cirmm  se  interuällis 
separcUitn  singtdarum  ciuitatium  copias  cwilocanerat  atque 
Omnibus  eius  higi  collibus  otru^tatis,  qua  despici  poterat, 
horribiletn  speciem  2>raebcbat,  principesqm  earum  ciui- 
tatium . .  .  prima  luce  cotidie  ac  se  conuenire  iubebat.  Die  un- 
bedeutenden Varianten  treffen  nicht  den  Punct,  der  mir  bedenk- 
lich scheint.  Hielte  ich  die  Stelle  für  vollständig  echt,  so  würde 
ich  vorschlagen  statt  despici  zu  lesen  dispici  (s.  Ernesti  und 
Kritz  zu  Tac.  Agr.  10).  Nun  sind  aber  die  durch  den  Druck 
hervorgehobenen  Worte  so  beschaffen,  dass  ich  mich  nur  schwer 
entschliefsen  kann,  sie  dem  Caesar  zu  vindicieren.  Sie  stören 
den  Fortschritt  der  Erzählung,  der  mitten  unter  der  Schilderung 
der  Vorkehrungen  des  Vercingetorix  die  Angabe  des  Eindruckes, 
den  die  Bömer  fühlen,  unterbrochen  wird.  Die  Beziehung  des 
praebeM  auf  Vercingetorix  ist  schief,  und  die  Beschränkung 
durch  qua  . . .  poterat  wenig  glücklich,  da  es  sich  doch  von  selbst 
versteht,  dass  unbesetzte  Höhen  den  Römern  keinerlei  Angst 
machen.  Es  hatte  zunächst  ein  Leser  am  Bande  notiert  horri- 
bilem  speciem  praebebat ,  zu  dem  weiter  die  Beschränkimg  qua 
-^poterat,  und  als  die  Worte  in  den  Text  gerathen  waren,  um 
eine  Gonstruction  zu  ermöglichen,  a^gu6  eingesetzt  wurde.  Also: 
copias  cofUocauerat  omnibus  eii^  iugi  collibus  occupatis^  prin- 
cipesque . .  .  iidßebat. 

b.  c.  1,  19,  3.  Potnpeius  enim  rescripserat^  sese  rem  in 
summum  periculum  dedudurum  7ion  esse,  neque  suo  con- 
sUio  Oid  uoluntaie  Domiiium  se  in  oppidum  Corfinium  cotiti^ 
lisse.  An  sich  bieten  die  Worte  keinen  Anstofs,  die  Vergleichung 
jedoch  des  Pompejanischen  Briefes  an  Domitius  Cic.  Att.  8, 12, 
0  besonders  §.  4  nobis  xyrouidendum  esty  ut  summam  rei  pur 
hlicae  rationem  Jiabemnus  macht  es  mir  wahrscheinlich,  dass  zu 
lesen  sei:  rem  summam  in  periculum  d.  n.  esse^  vgl.  c.  3, 
94,  7  summae  rei  diffidens. 

b.  c.  1,  45,  4  sub  mmUe^n,  in  qiu>  erat  oppidum  positum 
Ilerda^  succedunt.  hinc  se  recipere  cum  uellent,  rursns  Uli  ex 
loco  superiore  fiostros  preniebaivt.  praerthptus  locus  erat,  utraque 
ex  part^,  directus,  ac  tantum  in  latitudifiem  jiatcbat,  ut  trcs 
instructae  cohortes  cum  locum  explerent.  Wo  directus  in  ähn- 
lichen Verbindungen  vorkömmt,  heifst  es  nicht  blofs  *steil  \  son- 
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dern  'seukrecht'^),  so  latcra  directa  eines  Grabens  7,  72,  1  und 
8,  9,  3.  Hier  aber  mass  nach  c.  46,  3  angenommen  werden, 
dass  die  Abschüssigkeit  der  Seiten  doch  nicht  ganz  senkrecht 
gewesen  ist,  da  die  Keiterei,  wenn  auch  mit  grofser  Anstrengung, 
auf  denselben  hinaufdringt.  Entweder  ist  directus  anch  hier  im 
Sinne  von  'gerade  fortlaufend',  nicht  auf  einer  oder  der  andern 
Seite  sich  verengernd  oder  erweiternd  zu  &ssen;  oder  es  ist 
aus  c.  46,  3  zu  corrigieren  tUrOrque  ex  parte  deiectus^  das 
den  Sinn,  welchen  man  gewöhnlich  in  diredus  sucht,  wirklich 
enthält. 

c.  2,  6,  3.  Mitten  unter  die  Beschreibung  der  Schiffs- 
manöver in  der  zweiten  Seeschlacht  zwischen  Massiliensem  und 
Römern  treten  die  Worte:  neque  nero  coniuncti  AWicis  commi- 
nus  pugnando  deficiehant  ^heqt^e  mtdtum  eedebant  uir- 
tute  nostriSj  welche  den  Zusanmienhang  eher  sturen»  in  der 
Form  allerlei  auffälliges  haben,  so  coniundi  mit  dem  DaL,  de- 
ficere  mit  Dat.  (oder  Abi.)  Gerund;  und  endlich  wenigstens  in 
ihrem  letzten  Theil  eine  hier  übel  angebrachte  Wiederholung 
aus  c.  1,  57,  3  sind. 

c.  3,  9,  6.  Die  von  M.  Octavius  belagerten  Einwohner  von 
Salonä  vertlieidigten  sich  unterstützt  von  den  Sclaven,  welche 
sie  freigelassen  hatten,  aufs  tapferste:  pueris  mnlieribusque  in 
muro  aispositis,  ne  quid  cotidianae  coftsuetudinis  desideretur, 
ipsi  manu  facta  cum  0$,  quos  nuper  maximi  liberauerani, 
in  praxima  Odaui  inruperunt  So  hab^  abc  edNaP;  mar 
xime  f  corr.  ß.  Dieses  haben  Oudend.  ff.  und  HoiTmann  aufge- 
nommen, Eraner  mit  Nipperdey,  der  die  Entstehung  dessel&n 
allerdings  sehr  geistreich  erklärt,  es  als  Glossem  gestrichen; 
wählend  ältere  dahinter  manumissis  vermuthet  haben.  Ver- 
missen würde  man  das  Wort  allerdings  nicht»  aber  nur  das 
scheint  mir  beachtenswerth,  dass  es  an  einer  zweiten  Stelle 
nach  der  besten  Uoberlieferung  wiederkehrt  g.  3,  29,  3  liest 
man  nach  den  Interpol.  af(dk)e:  in  AulerdsJjexouiisquerdi- 
quis  itetn  ciuitaiibus,  qnae  proxime  beUum  fecerant^  in  hiber' 
nis  conlocauity  während  die  Integri  und  Deteriores  und  (6)  — 
von  V  schweigt  Frigell  wol  ungerechtfertigt  —  maxime  statt 
proxime  haben,  dass  Frigell  aufgenommen  hat.  Diese  zwei 
Stellen  scheinen  sich  gegenseitig  zu  stützen.  Natürlich  müsste 
auch  an  der  Stelle  des  b.  g.  maxime  nicht  mit  Schneider  im 
intensiven  Sinne  genommen,  sondern  durch  'eben,  gerade'  er- 
klärt werden,  für  welche  Bedeutung  die  Ledca  Nachwei- 
siuig  bieten. 

c.  3,  19,  3  Responmm  est  ab  altera  parte  Aulum  Var- 
roivem  profiferi  sc  altera  die  ad  canloquium  uenturum  at- 
qitfi  una  uis   utrumque   admodum   tuto  legcUi  uentre  et 

^  Nicht  hicher  gehört  c.  2,  24,  3  wo  Baumstark  das  iuffum  directum 
eminans  in  tnarc  jrewiss  richtijr  durch  *frerade  hinlaufend*  erklärt. 
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giuie  udUnt  expojiere  possetU;  certufnque  ei  rei  tempus  consti- 
tuUiir.  Nipperdey  und  Kraner  lesen  nach  Elberlings  schöner 
Vermathung  cUque  eundem  uisurum,  quem  admodum. .  ,possent^ 
woran  mir  nur  eundem  nicht  passend  scheint.  Es  kann  nur 
heifisen  ^und  zugleich',  dann  aber  würde  das,  was  der  eigentliche 
Zweck  des  Kommens  ist,  als  eine  von  diesem  getrennte  Handlung 
hingestellt  Ich  habe  an  atque  una  uisurum  utrumque,  quem 
admodum . . .  possent  gedacdii  Vatinius  und  Varro  sollten  zu- 
sammen die  zu  weiteren  Unterhandlungen  nöthigen  Vereinba- 
rungen treffen. 

c  3,  25,  4.  Caesar  Brundmum  ad  stAOS  seuern$s  serip- 
serat^  nadi  idoneum  uentum  iie  occasionem  na^igandi  dimü- 
terenij  s  tue  ad  litora  Apolloniatium  cursum  dirigere  atque  eo 
naues  eicere  possent.  Gewöhnlich  liest  man  nach  Hotomannua 
Aenderun^  si  uel , . .  possent.  Dagegen  bemerkt  Fr.  Hofmann 
in  der  dritten  Auflage  Kraner's,  dass  auch  die  Mündung  des  Ap- 
sns,  die  man  im  Gegensatz  denkt^  zu  den  litora  Apollonmtinm  ge- 
hört habe,  und  dass  eine  Landung  und  Vereinigung  mit  Caesar 
bei  ApoUonia,  das  in  Caesars  Händen  war,  nicht  die  mindeste 
Schwierigkeit  gehabt  hätte.  Er  nimmt  den  Ausfall  eines  Gliedes 
an  und  setzt  ein  siue  ad  Labeatium.  Diese  Conjectur  ist 
sehr  geistreich  und  wie  mir  scheint  zum  wahren  fahrend,  aber 
stellt  selbst  noch  nicht  die  wahren  Worte  Cäsars  her.  eo  scheint 
mir  nur  auf  die  Nennung  einer  Gegend  zu  deuten.  Ferner« 
wenn  auch  Apollonia  von  den  Hauptflottenstationen  der  Pom- 
pejaner  Dyrrhachium  und  Corcyra  ziemlich  entfernt  lag,  ist  doch 
anzunehmen,  dass  die  Pompejaner  gerade  auf  die  Küste  von 
Oricnm  bis  an  den  Apsus  besonders  aufmerksam  gewesen  sind, 
da  nach  aller  Vermuthung  hieher  der  Nachschub  aus  Italien 
sieh  wenden  musste.  Dagegen  war  eine  Landung  mehr  nördlich 
vielleicht  weniger  Störungen  von  der  Pompejanischen  Flotte  aus- 
gesetzt. Ich  halte  somit  Hofmanns  Labeatium  für  richtig,  und 
lese:  si  ad  litora  Labeatium  . . .  possent.  Die  gewöhnliche  Lese- 
art ist  dadurch  entstanden,  dass  über  diosen  Worten  die  Variante 
Apolloniatium  mit  dem  Zeichen  ul  (uel)  gestanden  und  die 
echte  Leseart  verdrangt  hat. 

c.  3,  52,  2  alte^'o  (nämlich  loco)  Germani  munitiones 
nastras  egressi  cmnpluribus  inier fectis  sese  ad  suos  incohimes 
receperufii.  Kraner  beruft  sich  für  munitiones  egredi  auf  g.  1, 
44,  7,  wo  seine  beiden  Ausgaben  freilich  noch  fines  bieten, 
Nipperdey  dagegen  Dinter,  Frigell  ßnibus  nach  den  Integri 
schreiben.  Unsere  Stelle  ist  zahlreichen  anderen  mit  ex^  dem 
Abi.  und  extra  gegenüber  nunmehr  die  einzige  mit  dem  Accus. 
Sie  geradezu  zu  ändern  —  es  läge  nahe  extra  oder  ultra,  das 
leicht  wegen  des  vor  Gernmni  stehenden  alt<iro  verschwinden 
konnte,  einzuschieben  —  maclit  mir  nur  ein  Umstand  Bedenken. 
An  der  angeführten  Stelle  haben  die  interpolierten  Handschriften, 
auf  denen  unser  Text  des  bell.  ciu.  beruht,  den  Accus.  Wollte  man 
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nun  ebenfalls  ändern,  so  läuft  man  Gefahr  den  Boden  unter 
den  Fnfsen  zu  verlieren,  da  man  dann  Yielleicht  nicht  selten 
etwas,  was  im  bell.  gall.  nicht  aufgenonunen  wird,  weil  den  Cod. 
intorpolati  die  Inte^i  gegenüberstehen,  auch  im  b.  &  obgleich 
gegen  die  einstimmige  Deberlieferung  der  hier  allein  entechei- 
denden  Interpolati  ändern  müsste. 

c.  3,  64,  3  in  eo  prodio  cum  graut  uulnere  esset  affeäus 
aquilifer  et  a  uiribus  deficeretur,  conspiciUus  equites  nosiros 
e.  q.  s.  Die  sprachliche  Schwierigkeit  des  a  uirtbus  defici  ist 
von  Eraner  —  Hoffmann  dargelegt.  Vielleicht  ist  a  der  Best 
eines  Wortes  et  iam  uiribus  defu^eretur^  oder  nach  g.  7,  öO,  ti. 
et  sanguine  uiribusque  d. 

c  3,  96,  2.  At  hi  miserrimo  ac  paiientissimo  exercUn 
Caesaris  luxuriem  öbidebantj  cui  semper  omnia  ad  necessarium 
usum  defuissent.  Wenn  man  auch  die  Bemerkung  Caesars  nur 
auf  den  Krieg  in  Griechenland  bezieht,  so  ist  d<K^  semper  zu 
viel  gesagt;  vgl.  c  3,  81,  3.  Vielleicht  ist  es  aus  saepe  entstellt^ 
oder  geradezu  zu  entfernen. 

Auci  b.  g.  8.  Ep.  ad  Balb.  §.  2.  Caesaris  nostri  com- 
meniarios  rerum  gestarum  Galliae  nan  comparantibns  snperuh 
ribus  atque  insequentifms  eins  scriptis  contexui  nouissifmimque 
imperfedum  ab  rd>ns  gestis  Alexandriae  confeci  usqtie  ad  exi- 
tum  non  quidem  duilis  dissenstanis^  cuius  ßnem  nuUum  wide- 
mi4S,  sed  uüae  Caesaris.  Die  Ueberlieferung  ist,  ausgenommen 
dass  A  statt  comparanttbus  hat  canparentibus,  fest    Da  weder- 
das  eine  noch  das  andere  einen  Sinn  hat,  von  den  sonsti^Ji- 
Vorschlägen  keiner  genügt  (man  findet  sie  bei  Eraner  ed.  Tauchn— 
und  Dinter  verzeichnet),  ist  bei  dem  von  den  neueren  meiste 
aufgenommenen    Vorschlag  Schneider's    cdhaerentibus  wol    zu^ 
bleiben.     Aber   damit  scheint  die  Stelle   nicht   in    Ordnung^ 
cantcxerc  kann  nichts  anderes  bedeuten  als  'aneinanderfügen^^, 
verbinden'  s.  Herzog,  nicht  wie  Oudend.  will  :=^addidiy  adiunxm^ 
sein,  da  der  Plural  comuwntarios^  wie  der  sonstige  GebraucI^^ 
des  Hirtius  zeigt,  8,  48,   10.  8,  4,  3.  8,  30,   1.  8,  38,  3,. 
nicht  vom  8.  Buch  selbst  gemeint  sein  kann.  Dann  aber  ist  es^ 
unmöglicli  blofs  an  die  Commentare  vom  gallischen  Kriege  zu^ 
denken,  sondern  die  cofunientarii  rerum  gestartim  müssen  dier 
Bücher  vom  gallischen  und  vom  Bürgerkrieg  sein,  die  Hirtins. 
durch  die  Einfügung  (supplere  sagt  Suet.  Jul.  56.)  des  8.  Buches, 
das  genau  bis  zu  dem  b.  c.  1,  1  erzählten  reichte,  mit  einander 
verbunden  hat.    GaUiäe  ist  somit  ein  Einschiebsel,  das  seinen 
Ursprung   dem   folgenden   Alexandri<ie  verdankt    Ebenso  un- 
wahrscheinlich ist  mir  ferner,  dass  Hirtius,  der  sonst  durchaus 
von  cmnmentarii  Caesaris  redet  (s.  die  oben  angeführten  Stellen), 
den  Ausdruck  scripta  angewendet  habe,  unmittelbar  nachdem 
er  den  bestimmten  Namen  gebraucht  hat.  Der  Abi.  absol.  fum^ 
coJuwrentlbus  —  inscquodihurS  neben  catnmeni^rios  braucht  wol 
keine  iiechtfertigung. 
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8,  5,  2.  Caesar  erumpetUes  eo  maxime  tempore  acerrimas 
iempesiaies  cum  subire  milUes  nölldy  in  opptdo  Camtäum 
Cenabo  castra  ponit  adque  (so  Nipp,  aus  B)  in  teda  partim 
GcMorwnpartimquaeconiectis  ceteriier  stramentis  tentorio- 
rum  integendorum  gratia  erant  inaedificata,  müites 
contegit  equites  tarnen  et  auxiliaros  pedites  in  omnes  partes 
miitü.  So  haben  die  Handschriften,  mit  der  Ausnahme,  dass 
die  meisten  partimque  und  die  interpolierten  tentorium  bieten. 
Statt  contegit  liest  man  nach  Monis  coniecit  oder  nach  E.  Hoff- 
mann compegitf  ein  älterer  unbrauchbarer  Vorschlag,  den  Dinter 
kanm  zu  erwähnen  brauchte,  ist  contegit  Dafür  will  Goeler  statt 
coniectis  lesen  conleäis,  was  auch  Kraner  für  wahrscheinlich  hält. 
Letzterer  denkt  sich  den  Vorgang  so,  dass  auf  die  Zelte,  deren 
Aufschlagen  in  tentoriorum  integendortwi  gratia  angedeutet  sei, 
Stroh  gelegt  worden  sei  als  eine  Art  Decke,  s.  auch  Herzog. 
Diese  Erklärung  wird  unmöglich,  sobald  man  die  Beziehung 
des  quae  auf  das  vorangehende  tecia  beachtet;  die  tecta^  die 
eigens  gebaut  werden,  sind  keine,  wenn  auch  mit  Stroh  ge- 
schützten, tentoria^  sondern  sind  Baracken,  wie  sie  die  Soldaten 
Caesars  in  Spanien  bauen  b.  h.  16,  2  ad  casas,  quae  stramen- 
ticiae  ab  noäris  hibemorum  causa  aedifieatcte  erant,  diruendas 
et  incendendas  vgl.  6,  43,  1.  in  casas,  quae  more  Gallico  stra- 
menHs  erant  tectae.  Nun  beachte  man  femer,  dass  nicht  aedifir- 
cata  steht,  wie  im  b.  h.,  sondern  inaedificata,  in  Betreff  dessen 
sich  die  Erklärer,  denen  das  Wort  überhaupt  aufgefallen  ist, 
zu  schnell  mit  Morus  Deutung  ^ülo  loco  aedificata^  zufrieden 
gegeben  haben,  inaedificare  steht  8,  9,  3*^)  im  Sinne  von  ^darauf- 
bauen,  daraufsetzen  ^  c.  1,  27,  3  im  Sinne  von 'verbauen,  ver- 
barrikadieren ^  endlich  c.  2,  16,  1  cum  paene  inaedificata  in 
wwris  ab  exercitu  nostro  moenia  Mwier^Mr  = 'daran  bauen.* 
Diese  letzte  Bedeutung  hat  das  Wort  auch  hier.  An  die  Häuser, 
die  schon  früher  standen,  bauten  die  Bömer  Fortsetzungen  so, 
dass  die  Wand  des  Hauses  oder  der  Hütte  die  eine  Wand  der 
neuen  Hütte  bildete  und  dieser  festen  Halt  gab.  Daran  wurde 
blofs  ein  leichtes  Gerüste  von  einigen  Stangen  gelehnt  als  Träger 
der  aus  Stroh  gebildeten  drei  übrigen  Wände  und  des  Stroh- 
daches. Natürlich  hat  man  sich  das  Stroh  der  Wände  aus  kleinen 
Bündeln  bestehend  zu  denken,  die  mit  einander  verflochten  sind. 
Ist  diese  Erklärung  richtig,  und  aufserdem  dass  hiezu  sehr  gut 
die  Ausdrücke  der  Stelle  des  b.  hisp.  stimmen,  mag  man  auch 
an  noch  heut  gebräuchliche  Bauarten  denken,  so  ist  nichts  un- 
richtiger als  an  celcriter  coniectis  zu  rütteln.    Dagegen  ist  für 

*)  An  dieser  Stelle  haec  imperat  itaUo  pedum  XII  muniri,  loriculam 
pro  hac  rati4j7te  eiuji  aUitudinis  in<tediflcari  kann  njich  auch 
die  KranerVhe  Erklärung  nicht  überzeugten,  dass  eius  altitudinis 
echt  ist.  Wenn  Kraner  deutet:  'nach  dies<»m  Verhältnis  einer  so  be- 
trächtlichen Höhe',  so  woils  ich  nicht  wie  er  mit  hac  und  eiiis  sich 
zurechtfindet  eius  (dtUudinis  war  ursprünglich  eine  Banderklärung. 
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die  tentoria  kein  Platz,  und  die  Worte  tentoriürum  integetidarufn 
gratm,  sind  eine  Bandglosse.  Ob  man  statt  contegit,  das  frei- 
lich Moebius  'kurz  und  sinnvoll*  fand,  coniecit  oder  compegit 
0.  ä.  zu  setzen  hat,  ist  kaum  sicher  zu  sagen,  da  das  echte  Wort 
wol  nicht  verdorben,  sondern  verdrängt  ist. 

8, 15, 5.  ßellotuici . . .  tale  cotmlium  sui  redpiendi  c^peruni. 
FasceSy  ut  consueuerant  [namque  in  CLde  sedere  GaUas 
consuesse  superioribus  crnnmcntariis  Caesaris  dedaratum  esi], 
per  maniis  sitramentorum  ac  iHrgfMarum,  qmrum  summa  erat 
in  castris  copia,  inter  se  traditos  müe  acietn  cofUocaruni  «a> 
tremoqtw  tempore  diei  signo  prcniuntiato  w%o  tcpnpare  incenderunt, 
üeber  namque  —  declaratum  est  brauche  ich  nichts  zu  sagen, 
da  Niemand  mehr  die  Worte  für  echt  hält,  aber  der  Fehler 
greift  noch  etwas  weiter,  ui  consueuerant,  wofür  abcfkived  «i 
consederant  haben,  ist  von  Oudendorp  mit  Becht  für  unverständ- 
lich erklärt  worden,  und  es  nimmt  Wunder,  dass  von  den 
neueren  Niemand  versucht  hat  seine  Bemerkung  zu  entkräften. 
Aber  die  Worte  haben  auch  sprachlich  ein  Bedenken.  Der  Ver- 
£asser  des  8.  Buches  stöfst  ebenso  wie  Caesar  im  Perfect  a.  s.  w. 
von  constiescere  das  ui  immer  aus  s.  8,  13,  3.  8,  17,  2.  8,  47,  2. 
Aber  wie  ist  der  Gkmg  der  Interpolation?  namque. . .  dedarch 
tum  est,  das  in  sämmtlichen  Handschriften  steht^  ist  doch  offenbar 
eine  Banderklärung  zur  Leseart  der  Interpolati :  ut  consederant, 
das  ut  consueuerant  der  Integri  ist  eine  wol  unabsichtlicho 
Aenderung  einer  späteren  Zeit.  Führt  das  nicht  darauf,  dass 
die  Integri  und  die  Interpolati  auf  ein  solches  Exemplar  zurück- 
gehen, das  am  Band  und  zwischen  den  Zeilen  bereits  die  Lese- 
arten der  interpolierten  Familie  neben  den  der  reineren  Hand- 
schriften hatte?  Durch  solche  Erscheinungen  aber  im  Zusammen- 
hang mit  der  oigenthümlichen  Beschaffenheit  der  Subscriptionen, 
die  sich  aus  dorn  Frigell'schen  Apparat  ergibt,  vgl.  diese  Zeitschr. 
1866  S.  233,  Anm.  10,  wird  die  Sicherheit,  dass  man  mit  dem 
Texte  der  sogenannten  Integri  dem  echten  Caesarianischen  am 
nächsten  komme,  mindestens  nicht  erhöht. 

8,  16,  2.  EquUes  cum  intrare  summum  iugum  et 
flammam  densissiinam  timerent.  Kraner  nimmt  nach  Nipperdey 
eine  Art  Zeugma  an,  da  summum  iugum  zu  intrare  Veniger 
passet  und  ist  nicht  abgeneigt,  der  Leseart  der  Interpolati,  weldie 
fumum  statt  summum  iugum  bieten,  zu  folgen.  Aber  sachlich 
ist  kein  Anstofs,  und  das  Zeugma  ist  gar  nicht  vorhanden,  da 
Caes.  c.  3,  44,  4  auch  vorbindet:  ne  quem  locu7n  (der  Pom- 
pejanischen  Circumvallatiou  bei  Dyrrhadiium)  nostri  intrare  air 
quo  ipsos  a  tergo  circumuemre  posscnt 

b.  alex.  7,  1.  tantus  incessit  timor,  ut  ad  extremum  casum 
periculi  Ofnnes  deducti  uiderentur,  atque  alii  morari  Cae^irem 
dicerent,  quin  naucs  consci^mkrc  iulntret,  alii  multo  graithis 
extimesccroU  [cwium],  qiwd  neque  cclari  Älexandri  possi'nt 
in  apparanda  fuga . . .  'neqm  Ulis  i»nminentüms  atque  if^sequenti- 
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bus  ullus  in  naties  receptus  daretur.  Forchhammer  nimmt  an 
quin  gewiss  mit  Becht  Anstoss,  nur  wird  man  nach  dem 
ganzen  Bau  des  Satzes  statt  qui  naues  conscendere  non  iu- 
beret  lieber  sciireiben  quod  non  flaues  c.  i. 

b.  al.  39,  1.  Vomitius  andern  ^  cum  Cciesaris  maffis  peri- 
eulo  quam  stio  commoueretur  fieque  se  ttdo  discessurum  arbi- 
trareiur  si  condiewnes,  quas  reiecerat,  rursus  adpeteret  aut 
sine  causa  discederet,  ex  propinquis  castris  exercUum  in 
aciem  eduxU.  Nipperdey  hat  die  verderbten  Worte  in  Ermang- 
lung einer  passenden  Besserung  belassen,  Eraner  vermuthet 
aut  recusatis  discederet.  Durch  Kraner*s  Aenderung  entsteht 
ein  falscher  Gegensatz;  denn,  wer  wie  Domitius  gezwungen 
isty  selbst  auf  die  früher  verweigerten  Anträge  zurückzukommen, 
in  dessen  Hand  steht  das  Ablehnen  nicht  mehr.  Ich  vermuthe 
der  Sinn  sei  so:  Domitius  kann  weggehen  nach  einer  siegreichen 
Schlacht,  oder  nach  einem  Uebereinkommen  mit  Phamaces,  oder 
ohne  das  eine  oder  das  andere  sich  zurückzuziehen  versuchen. 
Die  beiden  letzten  Wege  sind  gefährlich,  weil  Pharnaces  es 
kaum  unterlassen  würde  ihn  anzugreifen  vielleicht  an  einer  noch 
ungünstigeren  Stelle.  Ein  solcher  Gedanke  wird  hergestellt  durch 
die  Schreibung :  aut  si  non  ausus  deceriare  uiderdur. 

b.  Air.  9,  2.  Caesar  landet  bei  Hadrumentum,  geht  nach 
Bnspina  am  1.  Jänner,  am  2.  nach  Leptis,  am  3.  keh^  er  nach 
Buspina zurück:  rursus,  unde  prius  uenerat,  litispinam  cum  reti- 
quis  copiis  canuertit,  ibique  sarcinis  exercUus  rdictis  ipse  cum 
expedita  manu  proßdscUur  circum  uülasfrumentaium  appidanis- 
gue  imperat,  ut  plostra  iunwnta^que  omnia  sequantur.  Itaque 
magno  numcro  fruftmiti  inuento  Ruspinam  redit  Huc  cum 
idcirco  existhno  recepisse,  ut  maritima  oppida post  se ne  uactm 
rdinqueret  praesidioque  firmata  ad  classim  receptacula  muniret. 
Itaque  ibi  rdicto  P.  Saserna  . . .  ex  oppido  Ruspina  egressus 
proficiscitur  ad  partum.  Der  Satz  huc  .  .  .  muniret,  welcher  in 
sprachlicher  Beziehung  bei  unserem  Schriftsteller  nicht  anzu- 
tasten ist  (das  absolute  recipere  statt  se  rec.  steht  auch  18,  2 
während  Caesar  es  auf  das  Gerund  beschränkt)  kann  sich  nicht  auf 
die  Bückkehr  nach  der  zuletzt  erwähnten  Fouragiorung  beziehen, 
denn  dass  Caesar  die  Tornister  seiner  Soldaten  nicht  zurücklässt 
und  die  Lastwägen  nicht  ständig  mit  sich  führen  kann,  ist  klar. 
Dann  aber  ist  der  Satz  an  falscher  Stelle  oder  es  ist  sonst  ein 
Irrthum.  Die  Stelle  schützt  aber  das  ittmtie  am  Beginn  des 
c.  10,  das  an  die  Schluss werte  unseres  Satzes  anknüpft;  dem 
Gedanken  dagegen  wird,  scheint  mir,  geholfen  durch  die  Aenderung 
von  huc  in  ha>ec.  haec  (nämlich  oppida  Leptis  und  Buspina) 
eum  idcirco  existinu)  recepisse.  Caesar  besetzte  sie,  um  nicht 
die  Seestädte  ohne  Deckung  und  dem  Feinde  otTen  stehend 
zu  lassen. 

b.  Afr,  39,  2.  Caesar  lässt  einen  Tliurm,  der  von  den 
Feinden  besetzt  war  und  den  äufsersten  Pobten  derselben  bildete 
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(in  qua  docui  esse  praesidium  stcUianemque  Numidarum 
38,  2),  angreifen.  Dass  dieses  aber  so  geschehen  ist,  wie  man 
jetzt  liest:  impercU  turmae  Numidarum^  ad  proximf$m  eMem 
propere  occurrerent  praesidiumque  inde  ddwrba/rewt  locumque 
caperent,  eodemqm  iubet  leuis  armcUurae  paucos  consequi  sulh 
sidiOj  ist  kaum  glaublich.  Eine  einzige  Turme  reichte  dazu 
doch  wol  nicht  aus.  Die  Plurale  occurrereni  deturbareni  caperent 
zeigen,  dass  eine  einfache  Interpunctionsändemng  yorEunehmen 
ist:  imperat,  turmae  Numidarum  ad  proxim/wm  coUem  propere 
cccurrerent, 

Livius  31,  37,  11  rex  circumueäus paludes  peruias  in- 
uiasque  trepida  fuga  in  castra  tändeln,  iam  desperaniibns 
plerisque  incilumem  euamrum^  perttenit,  hat  aulser  anderen 
Handschriften  auch  B  (Bamberg).  Seit  Drackenborch  liest  man 
re^lmäfsig  psr  uias  inuiaque^  und  erkl&rt  circumuectus  vom 
Reiten  um  die  Sümpfe.  Aber  cUreum  circa  hei&t  nicht  immer 
*herum\  sondern,  wie  Weifsenborn  zu  21,  47,  7  und  31,  42,  5 
circa  portas  u.  a.  selbst  erklärt  auch  "^an  und  darauf  herum\  Mngs 
herum  in'  vgl.  Eraner  zu  Gaes.  b.  c  3,  112,  6.  Ebenso  (>)m- 
posita  von  circum  wie  circumire  urbem  in  der  Stadt  herumgehen 
Liv.  23,  25,  2,  dazu  Fabri;  35,  31,  1;  circumferre  arma  bei  Flor. 
Praef.  Aehulich  ist  equo  circumuectus  legionesque  cohartatus 
Auct.  b.  afr.  58,  3  und  Caes.  b.  §.  7,  45,  2.  wo  coUibus  eireum- 
uehi  'nicht  auf  den  Hügeln  um  die  Stadt  Oregovia  herumreiten', 
sondern  'auf  den  Hügeln  umherreiten'  heifst,  wie  es  kurz  vorher 
von  den  tunnae  equUum  heifst  ut  pavdo  tumuUnosius  Omni- 
bus lo  eis  uagarentur.  Es  kann  also  an  unserer  Stelle  c»>- 
cnmmctus  prUtides  heifsen  'in  den  Sümpfen  herumreiten. '  Dann 
ist  aber  an  periuas  inuia^que  kein  Anstofs.  peruiae  inuiaeque 
paliides  sind  nämlich  die  mit  Wegen  versehenen  und  nicht  ver- 
sehenen Theile  der  Sümpfe,  wie  Sali.  J.  78,  5  frequens  Numidia 
die  bewohnten  Theile  Numidiens  und  Tac.  A.  3,  8  prima 
acduaria  die  ersten  Theile  der  Aestuarien.;  vgl.  Caes.  g.  1,  8,  1. 

Liv.  33,  4,  6.  Bomanis  forme  par  numerus  erat^  equUum 
copiistafUnm  quod  Aetoli  accesserant,  superahant.  Weitsenhom 
versucht  qnoH  als  Gonjunction  'dadurch  dass '  zu  erklären.  Mir 
scheint  es  wahrscheinlicher,  es  als  quot  zu  nehmen  -  'hatten 
nur  soviel  Uebermacht,  wie  viele  (als)  Aetoler  hinzugekommen 
waren. '  Die  Correlativa  stehen  oft  in  verschiedener  Bection,  vgl. 
Weifsenborn  zu  33,  4(5,  7,  und  Beziehung,  vgl.  Kraner  zu  Caes. 
b.  g.  4,  35,  3  und  die  von  Weifsenborn  zu  1,  35,  7  und  1,  38,  5 
besprochenen  Fälle ;  und,  wenn  auch  selten,  sind  ungleiche  auf- 
einander bezogen.  So  steht  Tac.  A.  15,  25  infantum  fermc 
^HO(lum  aueta  pttf-estate,  quem  ptypidus  Bomanus  Cn.  Potn- 
jyeio  bellum  pirntinim  gesturo  dederat.  vgl.  auch  für  tanto  quam 
Jeep  Praof.  zu  Just.  37,  1,  3;  Weifsenb.  Liv.  36,  51,  9. 

Liv.  33,  12,  5  ad  harc  uincfius  vegare  AHolos  aid  moris 
liomanornm  memores  ant  s/Af  ijjsis  rofitwnienf4*.m  senie^Utam 
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dlxisse.  Weifsenborn  möchte  esse  einsetzen,  oder  mit  Gronov 
fnemores  zu  memoreM  ändern.  Es  lässt  sich  als  für  ein  Partie. 
(memores  c«^^)  gesetztes  Adjectiv  betrachten  zu  dixisse.  Logisch 
steht  es  dem  öbject  conueiiienütn  sefitetUiam  coordiniert.  'Die 
Aetoler  hätten  nidit  eingedenk  der  Römerweise  und  eine  mit 
ihrer  früheren  Meinung  stimmende  Meinung  abgegeben. '  Aehn- 
4ich  ist  Cic.  de  imp.  Cn.  Pompei  16,  47  rdiquum  est,  lä  de 
felicüaie .  . .  sicut  aequum  est  Jwnnnes  de  poiestaie  deorum  ti- 
mide  d  pauca  dicamt/ts^  wo  timide  xmipauca  begrifflich  sich 
gleichstehen. 

Liv.  33,  18,  12  eo  die  steterunt  tantum  acies  utraque 
swpra  ripam^  qui  tenui  tum  aqua  interfiuebat  torrens,  paur- 
eisque  telis  emisais  in  contra  receperunt  sese.  Gewöhnlich  wird 
tarrentis  gelesen.  Da  die  Trennung  des  Genit.  iorrerUis  von 
ripam  ohne  ein  vorweisendes  eius  hart  ist,  vermuthet  Wei&en- 
bom  ubi . , .  torrens  oder  qtui . . .  tarrens.  Vielleicht  quippe 
4enui  tum  aqua  interfluebat  torrens^  als  Erklärung  zu  steterunt 
iafUum,  oder  es  ist  qui  einfach  zu  skeichen  und  tenui... torrens 
ist  eine  Parenthese  wie  35,  23,  6. 

Liv.  33,  39,  7  quod  iam  etiam  in  Europam  otnnibus 
naualibus  pedcstriimsque  copiis  transierit^  qtiantum  a  bdlo  aperte 
Itamanis  indicto  abesse?  Ulwn  quidem,  etiam  si  in  Italiam 
traiciat  negaturum;  Romanos  auiem  non  expectcUuroSy  ut  id 
facere  posset.  Weifsenborn  meint,  zu  negaturum  sei  zu  ergänzen 
^e  transisse.  So  verkehrt  hat  Livius  wol  doch  nicht  gedacht, 
fM)iidem  es  ist  aus  dem  a  hello  aperte  Romanis  indicto  zu  denken 
etwa  bellum  se  populo  Romano  inferre. 

Liv.  33,  41,  3  et  L.  Cornelius^  cui  legatio  ad  duos  reges 
^ntioclium  Ptolomaeumque  mandata  erat^  spatium  modici  tem- 
j)aris  ad  conueniundum  Ptolotnueum  pet^beU,  ut,  priusqu^am 
snoueretur  aliquid  in  noua  possessione  regni^  praeueniret  in 
^Aegyptumj  et  Antiochus  suam  fore  Aegyptum^  si  tum  occupa^sset^ 
cen»Ebat.  Weifsenborn  nimmt  mit  anderen  an  si  tum  occupasset 
neben  suam  fore  Aegyptum  Anstofs^  und  will,  da  der  Mo^unt. 
eceasio  esset  hat,  si  tum  occasione  usus  esset  mit  Ducker  schreiben. 
Die  Worte  würden  in  directer  Form  lauten  si  nunc  occapauero^ 
tnea  erü  Aegyptus,  oc^^upare  aber  heilst  hier  nicht  'besetzen' 
sondern  ^zuvorkommen',  in  welcher  Bedeutung  Liv.  sonst  es 
mit  Inf.,  aber  24,  38,  5  nee  praeocx^ipaii  spem  ullam  nee  occu- 
pantes  periculi  quicquam  habehitis  auch  absolut  construiert. 
Dass  es  diese  Bedeutung  und  zwar  mit  dem  Gegensatze  zu  den 
BOmem  hat,  ist  dadurch,  dass  es  dem  praeueniret  in  Aegytum 
gegenübergestellt  ist,  hinlänglich  angedeutet. 

Liv.  34,  30,  2.  Nabis  sicut  primo  aduentu  Rofnanae 
elassis  et  traditione  oppidorum  maritimae  orae  cotiierritus  erat, 
sie  parua  spe  cum  acquieuisset  GytJico  ab  suis  retimto^  post- 
({tcam  id  quoque  traditmn  Romanis  audiuit  esse,  a^m  ab 
ierra  Omnibus  circa  hostibus  nihil  spei  esset,  a  nmri  qtuh 


684  L.  Vielhaher,  zur  Erklärung  lat  Schriftsteller. 

que  Mo  se  ifderdusfim,  cedendum  fortunae  ratus  caduceatarem 
primum  in  castra  misit.  Weirsenborn  hält  es  f&r  wahrBchein- 
lich,  dass  zwischen  circa  und  h)8tibvtö  ausgefollen  sei  obsems^ 
und  nach  interdumm  etwa  cemens.  Dem  Gedanken  nadi  ist 
seine  Einft^ong  richtig,  nur  scheint  es  mir  leiditer,  dass  oh- 
sidentibus  nach  omnia  gestanden  und  aus  diesen  zwei  Worten 
Omnibus  entstanden  sei.  cerncns  einzuschieben  halte  ich  fttr  un- 
nöthig,  da  die  oratio  öbliqua  zwar  nicht  an  audiuü  oder  ra^ 
wol  aber  an  einen  in  spei  liegenden  allgemeinen  Begriff  sidi 
anschliefsen  kann.  Vergleichbar  für  die  fast  parenthetisGhe  Ein- 
fügung derselben  ist  35, 28, 4  out  quo  genere  armorum  —  fHuri- 
mum  enim  interesse  —  usurus;  1,  55,  1  quorum  erat  primum 
ut  Jouis  templum  in  monte  Tarpeio  monumewtum  regni  mti 
nominisque  relinqueret:  Tarqirinios  reges  anibospatrem  uomsse^ 
filium  perfecisse.  et  ut  libera  a  ceteris  rdigionihus  area  esset 
. . .  exaugurare  fana  sacdlaque  statuit.  Die  Periode  aber  ist 
so  gebaut,  dass  cum  —  interclusum  der  zunächst  zum  Ibnpt- 
satz  gehörige  Vordersatz  ist,  zu  diesem  Gomplex  zusammen  jposf- 
quum  —  esse  gehört  c{cA);  vor  diese  an  sich  vollständige 
Periode  tritt,  statt  in  Form  eines  coordinierten  Hauptsatzes  ge- 
geben zu  sein,  Nabis  —  retento  wieder  als  Vordersatz. 

Liv.  34,  54,  6.  od  quingentesimum  quinqtutgesimium  oeta- 
uum  annum  in  promiscuo  spectatum  esse:  quid  repente  f ac- 
tum,  cur  immisceri  sün  in  cauea  patres  plebem  nöllent?  WeiJOsen- 
bom  heifst  sit  zu  fadum  ergänzen,  wie  im  Mogunt.  steht,  und 
fQhrt  Stellen  an,  an  welchen  esse  als  selbständiges  Verb  aus- 
gelassen ist.  Ich  kann  mir  die  vorausgesetzte  Construction  nur 
schwer  denken.  Was  sollte  hindern  ganz  ein&ch  esse  zu  er- 
gänzen P  quid  fadum  esse  ist  als  rhetorische  Frage  der  3.  Person 
im  Acc.  c.  inf ;  cur  ist  ganz  so  gebraucht,  wie  Nep.  Arist.  1, 3 
quid  Aristides  commisissd^  cur  tanta  poena  dignus  duceretur; 
vgl.  3,  39,  8. 

Liv.  35,  8,  7.  Bei  den  Verhandlungen  über  den  Triumph 
des  L.  Cornelius  tadelt  es  Q.  Metellus,  dass  jener  den  M.  Claudius 
Marcellus,  welcher  ungünstige  Berichte  über  ihn  an  einzelne 
Senatoren  geschickt  hatte,  nicht  nach  Bom  mitgenommen  habe. 
expectasse  sese,  ut  cofisul  . .  .  deducerd  cum  secum  Romam,  cum 
diam  ucrius  essd  Ti.  Sempronio  Imperium  habenti  eocercUum 
tradi  quam  legato,  nunc  utderi  esse  anwtum  de  industria,  qui 
ea,  quae  scripsisset^  praesens  dicere  et  arguere  coram 
et,  si  quid  uani  ad ferret,  argui  passet ,  donec  ad  liqui- 
dum ueritas  explorata  esset ;  iiaque  niJiü  eorum ,  quae  postu- 
lard  consul,  decernendum  in  praesentia  censere.  So  hat  Weifsen- 
born  die  Stelle,  wie  ich  glaube  richtig,  mit  sehr  geringer  Ab- 
weichung von  der  besten  üeberlieferung  geschrieben,  aber,  wie 
mir  scheint,  nicht  ganz  richtig  erklärt.  Er  fasst  nämlich  den 
Satz  qui .  .  .  possd  aus  dem  Sinne  des  L.  Cornelius,  *von  dem 
er  (der  ihn  entfernt  hält)  glaubte,  dass  er.'    Aber  wie  stimmen 
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Jul.  Capit.  M.  Anton.  Pliilos.  1(>,  3  ff.  Fast  Veri  cbitum 
Marcus  A'ntmiinus  solus  rem  jn^blicam  temnt,  mulio  nielior  d 
feraeior  od  nirt^Ues,  quippe  qui  nullis  Veri  iam  impediretur 
aut  simnlatis  callidae  setierifatis ,  qua  ille  ingetiito  uitio 
labaralHii,  erroriinis,  ant  is  qui  pracr-ipue  displicel^ant  Marco 
AfUonitto  iam  inde  a  prhno  aetatis  stuie  i€fnj[)ttre  uel  insti- 
iiitis  mentis  pranae  uel  moribus.  Die  ganze  Stelle  über 
den  Charakter  des  Marcus  und  des  Veras  haben  Eutrop.  8,  10  (5) 
und  It  (())  und  die  Epitome  de  Caesaribus  y2  vor  Augen  ge- 
habt und  &st  wörtlich  hinnbergenomnien.  Eutrop.  sagt  von 
Verus  uir  ingenii  purum  cinilis,  reuerentia  tarnen  fratris  nihil 
f4niqnam  airox  ausiis.  Die  Epitome  nennt  ihn  imj&iiii  asperi 
at(/fie  lasciui.  Hienach  wird  der  Anfeng  der  Stelle  des  Capitol. 
etwa  zu  schreiben  sein:  quippe  qui  nullis  Veri  iam  impedire- 
tur atä  dissimalatis  callide  seueritatis  . . .  erroribus.  vgl. 
aber  8eu4ritas  Vulcaa  Gallican.  Auid.  Cass.  4, 1.  Wenn  Ijamprid, 
Diad.  7,  4  an  einer  sehr  der  Interpolation  verdächtigen  Stelle 
von  der  banitas  des  Veras  spricht,  so  hat  das  der  Nachahmung 
des  Eutrop  gegenüber  kein  Gewicht.  Das  folgende  kann  echt 
sein,  wenn  man  imniis  pratuie  als  eine  Art  Apposition  zu  is  qui 
. . .  displicebant  (erroribi4s)  fesst,  instüutis  und  moribus  dazu 
als  Ablat.  caus.  -  'oder  durch  die,  welche  dem  M.  Antoninus 
ganz  besonders  . . .  missfielen,  nämlich  die  einer  durch  Erzie- 
hung oder  Sitten,  d.  h.  Angewöhnung,  wie  Casaub.  erklärt,  ver- 
kehrten Sinnesweise.^  Hieran  schliefst  sich  der  Gegensatz,  er- 
stens gegen  die  angeborne  seueritas  des  Verus  die  tranquUlitas 
des  M.  Antoninus,  gegen  die  Fehler  einer  verkehrten  Geistes- 
richtung in  Folge  der  Erziehung  jenes  die  Liebe  zur  Philosophie 
dieses.  Dem  mmfis  pranae  moribus  steht  nichts  gegenüber,  aber 
die  Worte  Eutrops  eil  philosophiae  deditus  Stoicae,  ipsc  wou 
fwlmn  uitae  moribus  sed  etiam  eruditione  philosophus 
zeigen,  dass  er  irgend  etwas  Aehnliches  wie  den  von  mir  an- 
genommenen Satz  doch  im  Julius  Capitolinus  gelesen  hat. 

Jul.  Capitol.  M.  Anton.  Phil.  25,  9.  ignfHÜt  et  AnHochefi- 
sihus ,  qui  mnlta  in  Mareum  pro  Cassio  dixerant.  quihus  et 
fiprctacula  et  conuentus  publicos  t alerat  et  omnium  contivnum 
genm;  contra  qtios  edictum  granissimum  misit  seditiosoe  ow- 
tem  eos  et  oratio  Marci  indicat.  So  BP  und  die  Ed.  princeps.  H. 
Peter  ändert  omnium  zu  omne  und  quos  zu  qtnas,  das  erste  un- 
uMhig,  das  zweite  unrichtig.  Vgl.  Lamprid.  Commod.  11,  4. 
genere  leguminum  coctornm  ad  conuimum  . . .  raro  uacauit  und 
Eutrop  7,  21  (14)  mV  omnium  uirtutum  gpnere  mirabilis, 
Dass  das  edictum  unmittelbar  an  die  Antiochenser  und  nicht 
blofs  gegen  ihre  eontiones  gerichtet  war,  scheint  das  folgende 
et  vor  oratio  anzudeuten. 

Vulcac.  Gallic.  Auidius  Cassius  4,  3.  immus  diam  id  sup- 
plieii  genus  inuenity  td  stipitem  grandem  ptmeret  pedum  odo- 
ginita  d  centum  [id  ed  materiam]  d  a  stmimo  usque  ad  imnm 
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damnatos  ligarei  et  ab  imo  focum  adponeret  incensisque  aliis 
alios  fumi  cruciatu,  tifnore  etiam  neca/ret.  idem  denos  caiena- 
tos  in  profluentem  mergi  iubebcU  uel  in  mare.  Nadi  etiam  wird 
cUios  eingeschaltet,  wie  mir  scheint  ohne  Grund.  Es  sind  nur 
zwei  Arten  unterschieden.  Die  einen  werden  verbrannt,  die  an- 
dern (höher  hängenden)  sterben  durch  die  Qual,  die  der  Bauch 
yerursacht,  oder  auch  die  blo&e  AuRst.  In  der  angenommenen 
Bedeutung  *auch  nur'  steht  etiam  Cic.  Phil.  2,  27,  68. 

Vulc.  Gallic.  Auidius  Gassius  13,  10.  ouius  ipsius  mores, 
ut  supra  diximtis,  uarii  semper  fueruni^  sed  ad  censuram  cru- 
delitatemque  prqpensiares.  qtii  si  optinuisset  imperium,  fuisset 
non  modo  Clemens  sed  honns,  sed  utilis  et  <itimus  impera- 
tor.  Statt  sed  bont^s  wird  et  bonus  geschrieben.  Kein^fiüls 
richtig  nach  dem  Vorigen  und  dem  Folgenden  kann  nan  modo 
demens  sein,  auch  nicht  nach  der  Erklärung  von  CasaubonuSy 
der  fuisset  nicht  als  Ausspruch  des  Schriftstellers,  sondern  der 
Leute  fasst  Dem  widerstreitet  das  Folgende.  Es  wird  nämlidi 
durch  nam  ein  Brief  des  Gassius  eingef&hrt,  in  dem  die  de- 
mentia des  Marcus  lebhaft  getadelt  wird,  und  geschlossen  mit: 
haec  epistida  eius  indicat,  quam  seuerus  et  quam  tristis  futur 
rus  fuerü  imperator.  Es  ist  modo  zu  streichen.  Wenn  bonus 
überhaupt  echt  ist,  mnss  allerdings  et  gelesen  und  bonus  im 
Sinne  von  ^güti^'  genommen  werden,  wie  bonitas  Lampr.  Diad. 
7,  4  gebraucht  ist. 

Lamprid.  Pertinax  8,  10.  exemplo  auiem  imperatoris  cum 
nie  pardus  se  agerety  ex  omnium  coniinentia  uüitas  nata  est. 
Dass  üle  falsch  ist,  ist  anerkannt  Vielleicht  ist  daflir  duitas 
zu  lesen,  das  weni^tens  zu  omnium  passender  scheint  als  H. 
Peters  aulid  oder  Casaubonus  miles, 

Spartian.  Pescennius  6,  3  nam  prius  d  ßios  Nigri  d  mor 
trem  in  exilium  miserai.  sed  exarsü  secundo  duili  bdlo,  immo 
tarn  tertio  d  factus  est  durior,  tunc  cum  innumeros  setuüores 
interemity  Seuerus  d  ab  aliis  Syllae  Punid  ab  aliis  Marii 
nomen  accepit.  Man  schreibt  tunc  d,  tunc  diam,  tunc  enim 
oder  will  cum  ein&ch  weglassen.  Mir  scheint  tunc  cum  ridi- 
tig  und  eine  Zurückweisung  auf  die  uita  des  Seuerus  c  12  ff. 
zu  enthalten,  der  Satz  aber  so  zu  gestalten:  sed  . .  fadus  est 
durior,  tunc  cum  innumeros  senatores  interemit,  Seuerus  d... 
accepit.  tunc  cum  wäre  in  ähnlicher  Weise  zusammengehürig 
wie  id  quod  u.  ä.,  wie  das  tum  cum  auch  schon  früher  ähnlich 
erscheint  z.  B.  Cic.  Bepp.  1,  33,  50. 

Spartian.  Pescenn.  11,  2.  tanium  denique  beUi  tempore 
ratione  milüibus  demonstrcUa  sibi  d  seruis  suis  ud  cmU^ier' 
nalibus  portauit,quantum  a  müitibus  ferdMtur^  cum  seruos 
stws  annona  onerard,  ne  Uli  securi  ambularent  d  onudi  mäi- 
tes,  idque  ab  exercitu  cum  suspirio  uiderdur.  idem  in  coniione 
iurauü,  se,  quamdiu  in  expeditionibus  fuissd  essdque  adhue 
futuruSy  non  aliter  egisse  adurumque  esse  quam  mäiiem,  Ma^ 
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riwH  ante  ocnlos  habentem  et  duces  tcUes,  Dass  portauit  nicht 
richtig  ist,  behauptet  H.  Peter  wol  mit  Recht,  was  er  aber  vor- 
schlägt, inposuity  scheint  doch  kaum  glaublich.  Soll  Fescennius 
selbst  sein  Gepäck  getragen  haben?  Dazu  kömmt,  dass  nicht 
einmal  die  Sclaven  es  tragen,  denen  ja  dafür  eine  andere  Last 
aufgebürdet  wird.  Es  wird  wol  die  Sache  so  sein,  dass  sein 
(geßihrtes)  Gepäck  nicht  gröfser  ist  als  das  eines  gewöhnlichen 
Soldaten.  Wenn  nun  auch  dieser  Unterschied  im  Nothfall  schon 
durch  die  Wahl  der  Worte  portauit  im  Gegensatz  zu  ferebatur 
angedeutet  sein  könnte,  halte  ich  doch  für  wahrscheinlicher, 
dass  portauit  aufzulösen  ist  in  partari  imperauit,  —  habentem 
ändert  H.  Peter  in  habens,  wie  ich  glaube  unnöthig,  da  Pes- 
cennins  in  seiner  Bede  an  die  Soldaten  sich  ganz  wol  auf  das 
Beispiel  des  Marius  berufen  haben  kann,  duces  tales  ist  dann 
eine  Abkürzung  des  Biographen,  während  Pescennius  sie  wol 
ebenso  mit  Namen  genannt  hat,  wie  den  Marius. 

Jal.  Capitol.  Macrinus.  3,  5.  nee  inter  AfUoninos  referetvdi 
(mnt  duo  Gordiani,  aut  qui  praenomen  tantum  Aiüoninarum 
habuerufU  aut  etiatn  Antonii  dirti  sunt^  non  Antonini  H.  Peter 
schreibt  iä  qui^  während  andere  qui  aiU  schreiben.  Aber  eine 
solche  ungenaue  Stellung  der  correlativen  Partikeln  findet  sich 
auch  sonst:  Spart  Geta  6,  3.  qui  ud  com^ordiae  fauerant  uel 
qui  partium  Getae  fuerant^  vgl.  Caracall.  11,  2;  Fabri  zu  Liv. 
21,  15,  4. 

Jul.  Capitol.  Macrin.  5,  9.  Ad  senatum  dein  liiteras  misit 
de  morte  Antonini  diuum  ülum  appellans  excusansque  se  et 
iuranSy  quod  de  casde  ülius  nescierit.  ita  scderi  suo  more  ho- 
minum  perditorum  iunxit  periiArium,  a  quo  incipere  decuit 
hominem  improbum^  cum  ad  senatum  scriheret.  htr 
tereM  scire^  cuiusmodi  oratio  fuerii,  qua  se  excusauit  H.  Peter 
hält  die  Worte  a  quo . . .  impröbum  för  ein  Glossem.  Ich  finde 
in  ihnen  nichts  Anstöfsiges,  wenn  man  nur  nicht  übersetzt  ^ge- 
ziemt hätte',  sondern  Vomit  zu  beginnen  für  den  ruchlosen  Mann 
allerdings  passend  war.'  Vgl.  Liu.  35,  26,  4.  sed,  ut  opor- 
tuit  in  eonsilio  fraude  coepto,  omnia  in  nuUurandam  perni- 
eiern  eorum,  qui  fecerant,  sunt  acta.  Dagegen  weiss  ich  mit 
dem  Satze  cum  ad  senatum  scriheret  nichts  anzufangen. 

Jul.  CapitoL  Miunrin.  13,  5.  uini  cibique  auidissimus,  non- 
numquam  usque  ad  ebrietcUem^  sed  uespertinis  horis.  tMm  si 
prandisset  uel  priuatim,  pareissimuSy  in  cena  effusissimus. 
adhibuit  conuiuio  litteratos,  ut  loquens  de  studiis  liberalibus 
necessario  abstemius,  H.  Peter  verdächtigt  die  Stellung  der 
Worte  uel  priuatim  und  schlägt  vor,  sie  vor  nonnumquam  zu 
setzen.  Der  Verdacht  ist  ungegründet  Macrinus  ist  beim  pran- 
dium  mäfsig,  selbst  wenn  er  es  ganz  allein  abhält  (vgl.  über 
diese  Bedeutung  des  Adverbs  Liu.  23,  7, 10),  bei  der  cena  da- 
^en  läfst  er  sich  gehen.  Da  ihn  übrigens  die  Folge  hievon, 
ie  manchmal  eintretende  Trunkenheit,  doch  etwas  unangenehm 
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berührt,  sucht  er  durch  ein  ftufseres  Mittel  sich  selbst  Zwang 
aufzuerlegen  dadurch,  dass  er  wissenschaftliche  Gespräche  wäh- 
rend der  Tafel  hält  in  der  Erwartung  (der  Ansicht  u.  ä.), 
dass  er,  wenn  er  über  solche  Gegenstände  spreche,  mäTsig  sein 
müsse.  Hiemit  ist  die  üeberliefenmg  gegen  die  Annahme  von 
Salmasius  und  H.  Peter  gerechtfertigt,  welche  nach  abstemius 
noch  esset  einschieben,  ttt  ist  das  dem  wg  des  subjectiyen  Grun- 
des enteprechende;  hätte  esse  ein  Part  praes.,  so  würde  es  bei 
abstemifis  stehen.  Vgl.  Weissenbom  zu  Liu.  1,  54,  7.  8,  28, 3. 
21,  18,  5  und  Kritz  zu  Tac.  Agr.  14,  4. 

Lamprid.  Heliog.  14,  8.  tnisü  praefeäos  alios  ad  campe- 
scendos  müiies  in  ctistra,  alios  uero  ad  eas  placandos,  qui  iam 
in  Jicrtos  uenissent.  Antiochianus  igüur  e  praefectis  unus  mi- 
lites^  qui  in  hostos  uenerant^  et  sacramenti  admonitione  exarauit, 
ne  illum  occiderent,  quia  nee  m^dti  uenerant  et  pierique  cum 
uexillOy  qt4od  AristonuichtiS  tribunus  retinuerat,  remanscrani. 
An  dem  et  vor  sacramenti  ist  kein  Anstofs  genommen,  dasselbe 
also  wol  -=  auch  gefasst  worden.  Aber  wo  soll  eine  Steigerung 
liegen?  Denn  dass  der  Präfect  die  aufrührerischen  Soldaten  an 
den  dem  Heliogabalus  geleisteten  Eid  erinnert,  liegt  doch  so  sehr 
in  der  Natur  der  Sache,  dass  es  selbst  ein  Lampridius  nicht 
als  etwas  besonderes  hingestellt  haben  wird.  Es  ist  vor  et  ein 
Wort  ausgefallen,  habe  nun  dieses  adiit  oder  ptacauä  oder  pre- 
cibus  (Just.  9,  7,  4)  gelautet. 

Lamprid.  Heliogab.  17,  4.  Nomen  eins,  id  e«t  Antonini, 
erasum  est  senatu  iubente  remansHque  Varü  HdiogabaU,  si 
qtiidem  illud  adfecta^o  retinuerat^  cum  uult  uideri  fUius  An- 
tonini.  Statt  des  auffälligen  cttm  ist  wol  das  bei  den  späteren 
so  häufig  in  causaler  B^eutung  erscheinende  dum  zu  seixen, 
vgl.  Vulcac.  Gallic.  Auid.  Gass.  14,  3.  Marcus  hämo  sane  op- 
t^mus,  qui  dwm.  clemens  dici  cupit,  eos  patitur  uiuere,  quorum 
ipse  non  probat  uitam, 

Lamprid.  Alexand.  Seuer.  16,  1.  Leges  de  iure  populi  d 
fisci  modercU<is  et  infinitas  sanxit.  Ich  sehe  nicht,  wie  man 
infinitas  erklären  kann.  Als  Quantitätsangabe  (vgL  Lampr. 
Gommod.  7,  7)  passt  es  nicht,  da  der  betreffenden  Graetxe  nidit 
so  viele  werden  gewesen  sein;  will  man  es  so  erklären,  dass 
es  die  frühere  Beschaffenheit  dieser  Gesetze,  ihre  Unbestimmt- 
heit, bezeichne,  so  passt  dazu  nicht  die  Coordination  mit  mo- 
deratas.  Man  erwartet  vielmehr  das  Gegentheil  finitas  oder 
deßnitas. 

Wien.  L.  Vielhaber. 


Zweite  Abtheiliing. 


Literarische  Anzeigen. 

2ifi7tXi7uov  elg  ra  ^Qtator^Xovg  TreQi  avoavov  vnoiJivrj^ia.  Sim- 

Slieii  oommentariaB  in  ISf  libros  Aristotelis  de  oaelo  ex  recensione 
im.  Karstenii  mandato  regiae  academiAe  discipUnamm  Neder- 
landicae  editus.  Trajecti  ad  Bhenum,  Kemink  1865.  YIIl  o.  323  S. 
gr.  4.  —  PreiB    11/,  fl.  lioU.  (circa  6/,  Thlr.) 

Die  g^echischvn  Commentatoreii  des  Aristoteles  haben  bekanntlich 
f&r  das  Verstftndnis  der  aristotelischen  8chriften,  fOr  die  Texteskritik  der- 
selben und  Ar  die  Restitution  der  alten  Geschichte  der  griechischen  Philo- 
sophie vor  der  Zeit  des  Sokrates  und  der  Sophisten  eine  erhebliehe,  all- 
gemein anerkannte  Bedeutung.  In  der  ersten  Hinsicht,  also  dem  eigent- 
bchefi  Zwecke,  den  diese  Aristoteliker  verfolgten ,  wird  freilich  niemand 
daran  denken,  die  exegetische  Methode  der  griechischen  Erklärer  über- 
all gnt  heifsen  und  sich  aneignen  zu  wollen ;  aber  die  Nachrichten,  welche 
wir  Aber  Auffeusung  schwieriger  Stellen  der  aristotelischen  Schriften  erhalten, 
reichen  in  weilen  bis  auf  die  peripatetische  Schule  zunächst  nach  Aristoteles 
suHcky  und  bilden  dadurch  für  eine  umsichtige  Exegese  des  Aristoteles 
ein  nicht  zu  unterschätzendes  Moment.  Fftr  die  Texteskritik  sind  die 
griechischen  Gommentatoren  eine  Quelle,  welche  über  die  ältesten  Hand- 
sckriften  des  Aristoteles  weit  zurückreicht ,  nicht  durch  die,  kritisch  meist 
unerheblichen  und  einer  späteren  Zeit  angehörigen  Lemmata,  sondern  durch 
die  Schlüsse,  welche  ihre,  den  aristoteUsohen  Worten  streng  folgende  £r- 
kllrong  auf  den  Text  zu  machen  gestattet,  der  jenen  Exegeten  vorlag;  sm 
bilden  dadurch  einen  wesentlichen  Theil  des  kritischen  Apparates  zu  dem 
aristotelischen  Texte  und  haben  in  den  neuesten  kritischen  Ausgaben  aristote- 
lischer Schriften  an  zahlreichen  Stellen  Emendationen  veranlasst  oder  ge- 
nchert,  wenngleich  es  auch  nioht  an  Stellen  fehlt,  an  denen  sie  uns  nur 
über  das  hohe  Alter  einer,  in  unseren  Handschriften  sich  findenden  Ver- 
derbnis Zeugnis  geben.  Und  wenn  endlich  die  Geschichte  der  griechischen 
Philosoiphie  vor  Sokrates  im  Wesentlichen  auf  die  Nachrichten  des  Ari- 
stoteles zu  begründen  ist,  so  geben  zu  den  meist  kritisch-polemischen  Be- 
merkungen des  Aristoteles  die  von  den  griechischen  Gommentatoren  daran 
geknüpften  historischen  Erläuterungen  eine  wichtige  Ergänzung;    diesen 
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ihren  Erlänterungen  verdanken  wir  auch  den  gröMen  Tbeil  der  Fragment« 
aus  der  vorplatonischen  philosophischen  Literatur  der  Griechen. 

Zu  dieser  nnzweifelhaften  Bedeutung  der  griechiachen  Erklirer  dei 
Aristoteles  steht  die  Zngänglichkeit  und  die  Beschaffenheit  der  Texte  der- 
selhen  in  einem  starken  Contraste;  denn  fast  ausnahmaloa  finden  wir  uns 
für  dieses  Gebiet  auf  die  editio  princepe,  gro/lMutheils  Aldinen  oder  diesen 
nahezu  gleichzeitig,  ausschlief  blich  angewiesen.  Zeigt  nun  auch  derkritlsehe 
Werth  oder  Unwerth  dieser  Ausgaben  erhebliche  unterschiede  je  nach  der 
Beschaffenheit  der  Handschrift,  aus  welcher  der  alte  Dru<^  bewerkstelligt 
wurde,  und  nach  dem  Grade  der  Auftneiksamkeit  auf  Beeeij^gung  der  eri- 
dentesten  Fehler,  so  sind  diese  Ausgaben  doch  s&mmtlich  weit  Yon  der  Er- 
füllung derjenigen  Forderungen  entfernt,  welche  jetzt  und  mit  Becht  an 
eine  Texttsausgabe  gestellt  werden.  Der  Contrast  dieses  Zustandee  der  Aus- 
gaben zu  ihrer  Bedeutung  in  den  vorher  beuiohneten  Richtungen  ist  um 
so  auffallender,  da  gerade  diejenigen  Studien,  f&r  welche  die  Benützung 
dieser  Quellen  unerlssslich  ist,  in  den  letzten  fünf  Jahnehnten  einen  be- 
deutenden AufMshwung  gewonnen  haben.  Bei  der  Herstellung  der  kritischen 
Ausgabe  des  aristotelischen  Textes,  welche  auf  Anregung  8chleiennaeher*s 
I.  Bekker  im  Auftrage  der  Berliner  Akademie  ausgeführt  hat  (Aristotelis 
opera  graece  ex  recensione  Immanuelis  Bekkeri  edidit  academia  regia  Bo- 
russica.  2  VolL  4  Berlin  1831)  ist  dieses  Erfordernis  kritisch  gencherter 
Texte  der  griechischen  Erklärer  des  Aristoteles  keineswegs  anlker  Acht  ge- 
lassen worden.  Der  vierte  Band  dieser  Ausgabe  gibt  unter  dem  Titel 
nScholia  in  Aristotelem**  zu  einem  Theile  der  aristotelischen  Schriften  Aus- 
züge aus  den  griechischen  Erkl&rem,  meistens  nicht  einfach  sua  den  Al- 
dinen mit  den  von  selbst  sich  darbietenden  Besserungen  widerholt,  sondem 
auf  Grund  neu  verglichener  Handschriften ;  zu  den  übrigen,  in  dem  vierten 
Bande  nicht  berücksichtigten  Schriften  des  Aristoteles,  für  welche  alte 
Commentare  vorhanden  sind,  stehen  ähnliche  Auszüge  in  dem  nodli  sieht 
erschienenen  fünften  Bande  zu  erwarten.  Man  wird  es  voUkommen  be- 
greiflich linden,  dass  mit  dem  an  sich  höchst  um&ngreicheB  unternehmen 
einer  neuen  kritischen  Grundlegung  für  den  aristotelischen  Text  nicht  zu- 
gleich eine  kritische  Ausgabe  der  griechischen  Erklärer  des  Aristotries  in 
ihrem  vollständigen  Umfange  verbunden  und  dadurch  die  Ausführung  des 
Ganzen  in  weite  Ferne  hinausgeschoben  oder  in  Frage  gestellt  wurde. 
Ueberdies  befleiXlBigen  sich  die  griechischen  Erklärer  des  Aristoteles  grof^- 
theils  einer  so  gemächlichen  und  behaglichen  Breite,  dass  es  nur  erwünscht 
erscheinen  konnte,  das  wesentlich  Bedeutende  aus  denselben  snsammenge- 
stellt  zu  erhalten,  ohne  in  der  liectüre  von  viel  unnützem  und  Leerem  eine 
Geduldsprobe  aushalten  zu  müssen.  Und  indem  die  an  sich  höchst  mis- 
liche  Aufgabe,  aus  jenen  ausführlichen  Commentaren  das  Bedeutendste 
auszuwählen,  dem  Manne  übertragen  war,  der,  wenn  irgend  jemand,  sie  zu 
erfüllen  vermochte,  dem  vor  wenigen  Tagen  verstorbenen,  um  die  Erklärung 
des  Aristoteles  und  um  die  Geschichte  der  griechischen  Philosoi^iie  hoch 
verdienten  Chr.  A.  Brandts,  so  lieft  sich  erwarten,  dass  in  diesen  Aus- 
zügen möglichst  dasjenige  sich  finden  werde,  was  iür  die  Kritik  und  Exe- 
gese des  Aristoteles  und  für  die  ältere  Geschichte  der  griechischen  Philo- 
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Sophie  Ton  Bedeutung  ist.  Aber  so  yollständig  aus  diesen  Gesichtspuncten 
die  Heransgabe  von  blo/ken  Auszügen  erklärt  sein  mag,  so  gewissenhaft 
überlegt  die  Auswahl  und  so  schätzenswerth  das  Geleistete  ist,  so  ist  es 
doch  nach  der  Natur  der  Sache  selbst  unmöglich,  dass  dadurch  das  Be- 
dArfiiis  neuer  kritischer  Ausgaben  der  vollständigen  Texte  der  aristoteli- 
schen Commentatoren  beseitigt  sei.  Man  braucht  nur  in  irgend  welche 
exegetisch-kritiBche  Arbeiten  über  solche  aristotelische  Schriften,  zu  denen 
die  Scholia  graeca  bereits  erschienen  sind,  oder  in  die  Quellenangaben  zu 
Geschichtswerken  über  griechische  Philosophie,  wie  zu  dem  von  Brandis 
»elbst  oder  von  Zeller,  einen  Blick  zu  werfen,  und  man  ersieht,  wie  häufig 
die  Berufung  auf  die  in  dem  Scholienbande  enthaltenen  Auszüge  nicht  aus- 
reicht, sondern  auf  die  alten  vollständigen,  wenn  auch  noch  so  unkritischen 
Ausgaben  zurückg^angen  werden  muss.  Bei  diesem  thatsächlich  vorliegen- 
den  Beweise  ist  es  nicht  nöthig,  auf  die  in  der  Sache  selbst  liegenden 
Gründe  hinzuweisen,  dass  eine  vollständige  kritische  Ausgabe  der  griechi- 
schen Erklärer  des  Aristoteles  ein  unerlässliches  Bedürfnis  für  das  frag- 
liche Gebiet  philologisch-philosophischer  Studien  ist 

Das  Beihisstsein  dieses  Erfordernisses  hat  fast  gleichzeitig  in  zwei 
Pablicationen  Ausdruck  gefunden,  welche  von  verschiedenen  Puncten  aus 
zu  einer  Beseitigung  des  vorhandenen  Mangels  den  Anfang  machen,  näm- 
lich in  der  von  L.  Spengel  veranstalteten  Ausgabe  der  Paraphrasen 
des  Themistius  (Themistii  paraphrases  Aristotelis  librorum  quae  supersunt. 
Edidit  Leon.  Spengel  II  Voll.  Lipsiae,  Teubner  1866)  und  in  der  vor- 
liegenden Ausgabe  eines  Commentares  des  Simplicius.  Der  leicht  über- 
sehbare Umfang  der  Paraphrasen  des  Themistius  und  ihre  knappere  Form 
konnte  allerdings  am  leichtesten  einen  Gelehrten  ermuthigen ,  diese  Er- 
lautefungsschrifken  durch  eine  neue,  den  Anforderungen  der  Kritik  ent- 
aprechende  Ausgabe  dem  Gebrauche  wahrhaft  zugänglich  zu  machen.  Dass 
dies  jedoch  durch  die  genannte  Ausgabe  bei  weitem  nicht  in  dem  MaTse 
geaehehen  ist,  als  der  geachtete  Name  des  Herausgebers  zu  erwarten  berech- 
tigte, hat  der  einsichtige  Beferent  darüber  im  Lit  Centralbl.  1866.  S.  1195 
aowol  im  allgemeinen  als  durch  einzelne  Belege  so  dargethan,  dass  ein 
Schwanken  des  ürtheils  darüber  nicht  möglich  ist  Es  ist  schon  auffiallend, 
wenn  ein  Herausgeber  der  aristotelischen  Paraphrasen  des  Themistius  über 
die  eine  derselben,  die  nur  in  lateinischer  Uebersetzung  noch  vorhanden 
ist,  nämlich  über  die  zu  Metaph.  ^,  in  der  Vorrede  einfach  bemerkt: 
«Paraphrasin  Metaphys.  A  ex  hebraico  latine  redditam,  cuius  excerpta  in 
acholüs  edit.  Berol.  Arist  IV.  798—813  leguntur,  nunquam  vidimus  eam- 
qne  copiosae  nostrae  urbis  bibliothecae  Ignorant.'*  Dass  das  allerdings 
■dtene  Buch  aufeufinden  ist,  wenn  es  sich  auch  in  der  Münchener  Biblio- 
thek zufällig  nicht  findet,  konnten  aufser  den  citierten  Exoerpten  auch 
mdne  Bemerkungen,  Arist.  Metaph.  I.  p.  X,  zeigen.  Indessen  die  Nichtbe- 
rücksichtigung desselben  hat  für  die  Ausgabe  keinen  unmittelbaren  Nach- 
theil,  wenn  sich  diese  auf  die  noch  in  der  griechischen  Originalsprache 
Torhandenen  Paraphrasen  beschränken  wollte  und  eine,  überdies  aus  mehr- 
üacher  Vermittlung  hervorgegangene  lateinische  Uebersetzung  grundsätz- 
lich ansschloss.  Von  ganz  anderem  Gewichte  ist  das  Verhältnis  der  heraus- 
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gegübencu  gricchisclicn  Paraphrasen  zu  den  handschriftlichen  i^udlou. 
Spengol'gAuägabe  ist,  mit  alleiniger  Ausnahme  derCollatiun  einer  Mamhner 
Handsclirift  zur  Paraphrase  der  aristotelischen  Psychologie,  nicht  auf  eine 
uene  Vcrgleichung  der  Handschriften,  sondern  auf  Benfttsnng  der  Bandbe- 
merkungt^n  von  P.  Vcttori  begründet:  «^Aristotelis  scripta  eYoWcntem  prae 
ceteris  graecis  eomuientatoribus  Thcmistii  paraphrases  nie^adiuvabant,  nt 
non  indignas  esse  censcrcm  quae  post  Aldum  denuo  ezcuderentur.  Qnod 
ofßcium  ut  ipse  praestarem,  Petri  Victorii  diligentia  effocit;  rodicam 
enim  yarietatem ,  qua  et  c^rrupta  emendantor  et  lacnnae  implentar, 
margini  editionis  addidit.^  Man  müsste  ein  solches  Verfahren,  durch 
welches  eine  mittelbare  Quelle  von  bloXis  subsidiarischer  Geltung  rar  Grund- 
lage der  neuen  Textesrecension  gemacht  wird,  selbst  dann  misbilligea, 
wenn  es  sich  um  einen  Schriftsteller  handelte,  von  dorn  häufig  Ausgaben 
erscheinen  und  die  leichter  gearbeitete  rasch  von  einer  genauer  begründeten 
verdr&ngt  wird;  aber  wenn  ein  Schriftwerk  nach  mehr  als  dreihundert 
Jahren  (seit  1534)  zum  erstenmal  wider  gedruckt  wird  und  eine  neue  Aus- 
gabe dann  schwerlich  in  naher  Zeit  zu  erwarten  steht,  so  ist  gewiss  der 
Anspruch  um  so  berechtigter,  dass  der  neu  hergestellte  Text  nicht  blol^ 
überhaupt  dem  aldinischcn  vorzuziehen  sei  —  das  l&sst  sich  ja  schon 
durch  umsichtige  Aufmerksamkeit  bei  der  Druckcorrectur  herstellen  — , 
sondern  dass  der  Herausgeber  die  irgend  vorhandenen  handschriftlicben 
Quellen  der  Schrift  vollständig  verwerthot  habe. 

In  dieser  Hinsicht  zeigt  die  vorliegende  Aufgabe  eines  Commentus 
des  Simplicius  ein  durchaus  anderes  und  dasjenige  Verfahren,  wolchos  die 
Natur  der  Sache  mit  sich  brachte.  Simon  Karsten,  durch  seine  Aasgabe 
von  Fragmenten  griechischer  Philosophen  auf  die  eingehende  Beschäftigung 
mit  den  Commcntaren  des  Siinplicius  hingewiesen,  stellte  1838  in  der 
holländischen  Akademie  {(die  damals  noch  unter  dem  Namen  Institutum 
regium  Nederlandicum  bestand)  den  Antrag,  die  Akademie  möge  auf  ihrd 
Kosten  einen  Gelehrten  zur  Vergleichung  von  Handschriften  des  Simplicias 
nach  l«Vankr«ich  und  Italien  entsenden  und  dadurch  die  Grondla^  in  einer 
von  ihr  zu  veranstaltenden  Ausgabe  dieses  £rklarers  beschaffen.  Die  Aka- 
demie gieng  auf  diesen  Vorschlag  ein,  sie  beauftragte  mit  der  GolUtion 
den  bekannten  Gelehrten  C.  G.  Cobet,  der  fünf  Jahre  in  Piuris  und  in 
Italien  mit  Vergleichung  der  betreffenden  Handschriften  beschäftigt  war. 
Nachdem  er  die  Ergebnisse  staner  Uuisc  im  November  184i5  in  der  Aka- 
demie vorgelegt  („copias  suas  Simplicianas  ostendit/  heiXttt  es  in  der  Vor- 
rede), wurde  beschlossen,  die  Herausgabe  sogleich  in  Angriff  su  nehmen, 
und  Cobct  thcilte  sich  mit  Karsten  in  diese  Arbeit  der  Art  «ut  orationis 
ad  libros  scriptos  et  ex  ingenio  restituendae  laborem  sibi  sumeret,  com- 
mentarii  scribendi  curam  coUegae  relinqueret**,  Vorrede  p.  VL 

Bis  so  weit  ist  alles  ganz  trefflich  und  berechtigt  zu  dar  Erwartung 
einer  den  Forderungen  der  Kritik  entsprechenden  und  der  Akademie,  welche 
sie  unternommen  hat,  würdigen  Arbeit.  Aber  über  den  weiteren  Verlauf 
der  Sache  vom  Jahre  1845  bis  1865  gibt  die  vom  Secretar  der  Akademie 
verfasste  Vorrede  eine  Erzählung,  bei  der  man  zweifelhaft  ist,  soll  man 
sich  mehr  darüber  wundern,  dass  das  Erzählte  geschah  oder  dabS  das  üe- 
scheheue  so  unverhohlen  erzählt  wird. 
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Cobet,  tK)  heiüiit  es,  hatte  zu  der  von  ihm  übernominenen  Arbeit 
wenig  Lust,  nAttici  Boriiionis  venust&te  captus  fastidiebat  huius  Graccnli 
verboeas  disputationeB**,  und  als  im  Jahre  1851  der  8atz  des  Simplicius- 
schan  Commentar  zu  Ariat  de  coelo  begonnen  wurde,  konnte  er  nicht  über 
das  erste  Blatt  hinaua  fortgesetzt  wordeiL  Sechs  Jahre  später,  nach  einer 
mittlerweile  eingetretenen  Umänderung  des  wissenschaftlichen  Institutes 
lelbat,  wurde  die  Ausführung  des  Beschlusses  vom  Jahre  1845  von  neuem 
betrieben  „et  quum  Cobetus  scrinia  sna  tandem  aüquando  aperuisset  et 
magnum  numerum  oollationum  Karstenio  tradidisset,  spes  renata  est,  ut 
e  tot  aumptibuB  laboribusque  aliquis  certe  fructus  ad  publicam  utilitatem 
redundaret"  Karsten,  der  nun  allein  die  Herausgabe  von  Simplioius'  Com- 
mentar lu  Ar.  de  coelo  übernahm,  erhielt  dazu  von  Cobet  folgende  Ililfs- 
mittel:  1.  ?on  dem  cod.  Paris  1910  eine  Collation  der  ersten  41  Blätter  zur 
Aldina  und  von  da  an  bis  zum  Schlüsse  des  zweiten  Buches  eine  Abschrift 
derselben  Handschrift,  da  ihre  groXso  Differenz  von  der  Aldina  eine  Colla- 
tion nicht  wohl  zulieXls;  das  in  dieser  Handschrift  feiende  Proosmium  des 
enten  Buches  ist  aus  der  unter  Nr.  2  zu  nennenden  ergänzt;  2.  von  der 
Pftriaer  Handschrift  SupplenL  Nr.  16  eine  Abschrift  des  dritten  und  vierten 
Baches  des  Commentars;  die  im  vierten  Buche  sich  findenden  erheblichen 
Ijücken  dieser  Handschrift  sind  aus  dem  cod.  Par.  1910  ergänzt;  endlich 
SL  hat  Cobet  aus  der  Turiner  Handschrift  Nr.  13,  über  deren  Werth  Am.Peyron 
(Emped.  et  Pannen«  fragmenta  etc.  Lips.  1810)  Nachweisung  gegeben,  den 
Anfang  bis  zu  der  Stelle,  wo  die  Abschrift  aus  cod.  Por.  1910  beginnt, 
abgeschrieben,  und  für  den  übrigen  Theil  die  Turiner  Handschrift  mit 
seinen  Pariser  Abschriften  ooUationiert,  „scd  non  apparet  potueritne 
Karstenius  illa  collatione  uti.  Audi  vi  eum  aliquando  leuitcr,  ut  erat  ei 
lese  ingenium,  querenteni  sc  toto  voluroine  iam  typis  dcscripto  nova  sub- 
■idia  a  Cobeto  acoepisse  roinime  spernenda,  in  quibus  suspicor  hanc  co- 
dicis  Tanrinensis  coUationem  fuisse.**  Mit  diesen  Hilfsmitteln  hatte  Karsten 
die  Herstellung  und  den  Druck  des  Textes  beendigt  und  wollte  eben  die 
Piolegomena  schreiben,  als  ihn  der  Tod  ereilte.  Indem  nun  der  Secretär 
der  Akademie  an  des  Verstorbenen  Stelle  in  der  Vorrede  diesen  Bechen- 
schaftabericht  gibt,  fügt  er  nur  noch  die  Bemerkung  hinzu  „vitia  plurima 
oodicom  tadte  oorrccta  esse  a  Kurstenio,  maxime  e  versione  Latina  G.  Mor- 
bekii,  et  a  viro  doct.  N.  J.  B.  Kappeync,  gymnasii  Arostelodamensis  Be- 
ctore,  qni  illi  in  plagulis  a  typothetarum  vitiis  purgandis  operam  suam 
piaestitit.'' 

Dies  die  interessante  Geschichte  von  dem  Ausgange,  den  das  um- 
fassend angelegte,  für  die  aristotelischen  Studien  höchst  dankonswerthe 
unternehmen  deswegen  genommen  hat,  weil  Cobet,  nachdem  er  fünf  Jahre 
lang  auf  Kosten  der  niederländischen  Akademie  Handschriften  des  Sim- 
plicius  verglichen,  «Attici  sermouis  venustate  captus  fastidiebat  huius  Grae- 
caii  verbosas  disputationos.**  Auf  diese  Weise  ist  eine  Ausgabe  zu  Stande 
gebracht,  bei  der  uns  jeder  feste  Boden  vollständig  entzogen  ist.  Die  Aus- 
gabe enthält  in  verschwenderisch  splendider  äuXtorcr  Ausstattung  die  Lem- 
mata der  aristotelischen  Schrift  durch  die  Anfangs-  und  Endworte  des 
jedesmaligen  Abschnittes  in  hervorgehobenem  Drucke  bczeiclmet  und  darauf 


686        SimpUcii  comm,  etc.,  ed.  S.  Karsten,  ang.  ▼.  H.  BamiM. 

den  Text  des  Simplicius  ohne  jede  Bemerkung.  Da  Karsten  and  der  ibn 
bei  der  Dmckcorrectnr  unterstützende  Gelehrte  ,|Titia  plnrima  eodicnm* 
durch  Conjecturen  beseitigt  haben,  so  sind  wir  in  YÖlliger  ünsieherheity  wie 
weit  diese  eonjecturalen  Aendemngen  reichen  und  in  wie  weit  wir  einen 
handschriftlich  begründeten  Text  Tor  uns  haben.  Allerdings  sind  bei  einer 
Ausgabe  griechischer  O)mmentatoren  manche  geringe  coigeetuimle  Aende- 
mngen unvermeidlich  und  lassen  sich  in  Tielen  Fillen  mit  YoUkonmener 
Sicherheit  herstellen;  aber  jedenfalls  muss  doch  der  Leeer  wiesen,  was 
handschrifblich  und  was  Conjectur  ist  Aber  auch  die  Nachriciit  über 
die  durch  Gebet  beschafften  handschriftlichen  Mittel  selbst  gibt  uns  Bitiisel 
eines  Willkünrerfahrens  statt  Aufklärung.  Der  cod.  Par.  1910,  dessen  Yor- 
trefflichkeit  Cobet  hervorhebt  (»saepe  praestantiam  hnius  codieie  laudavit*) 
enthält  auch  das  dritte  und  vierte  Buch  des  Commentan,  ja  die  Lücken, 
welche  cod.  Suppl.  16  in  diesen  beiden  letzten  Büchern  hat^  sind  ans  dem 
eod.  1910  ergänzt  Man  fragt  nothwendig,  warum  Cobet  nicht  andi  dsi 
dritte  und  vierte  Buch  aus  dem  codex  praestantissimus,  sondern  ans  jenem 
abgeschrieben,  „qui  a  librario  minus  perito  scriptus  est*,  und  warum  er 
nicht  wenigstens  zu  den  ersten  beiden  Büchern  die  zweite,  m  den  beiden 
letzten  Büchern  die  erstere  Handschrift  verglichen  hat  Noch  mehr  aber 
tritt  die  ünvollständigkeit  dieser  Angaben  und  dieses  Verfahrens  hervor, 
wenn  wir  die  Angaben  von  Brandis  über  die  handschriftliche  Qmndlagt 
seiner  Auszüge  aus  Simplicius  de  coelo  hinzunehmen:  «8implicii  scholia 
passim  e  cod.  Vat.  Ottobon.  83 ,  maximam  partem  e  cod.  Reg.  1908  *)  de- 
scripta  sunt,  Über  secundus  cum  cod.  Beg.  1910,  reliqui  tres  cum  CoisL 
166  oollati.  Codices  Oxon,  CoUegii  Novi  et  Corp.  Christi,  codezqne  Lauren* 
tianus  29  plut.  76  nonnunquam  inspecti  sunt*  (Arist  IV.  468  •  45).  Sehen 
wir  von  manchen  der  hier  erwähnten  Handschriften  ganz  ab,  indem  sie 
möglicherweise  zu  denen  gehören,  die  Cobet  bald  bei  Seite  legte  „quum 
nihil  continere  viderentur,  quod  non  in  Parisinis  et  Taurinensi  inventum 
esset',  so  konnte  doch  Cobet  den  cod.  1903,  aus  welchem  haupteädilick 
Brandis  seine  Auszüge  geschöpft  hat,  in  der  Wahl  dieser  Handschrift 
wahrscheinlich  überdies  durch  I.  Bekker*s  ürtheil  bestärkt,  unmöglich  un- 
beachtet lassen.  Man  erwartet  eine  Erklärung  darüber,  weshalb  diese  Hand* 
Schrift  nicht  wenigstens  verglichen  worden  ist;  eine  Rechtfertigung  für 
diese  Versäumnis  läset  sich  nicht  geben,  da  die  von  Brandis  ans  cod.  1903 
gegebenen  Auszüge  in  manchen  Fällen  dss  unzweifelhaft  richtige  darbieten, 
während  Cobet  entschieden  falsches  aus  den  von  ihm  benützten  Hand- 
schriften abgeschrieben  und  Karsten  es  darnach  veröffentlicht  hat  Es 
mag  genügen,  hievon  ein  paar  Beispiele  zu  geben,  sowohl  aus  dem  ersten 


')  Der  Handschriftencatalog  der  Pariser  Bibliothek  gibt  freilich  bei 
n.  1903  nur  an :  „continentur  Aspasii  scholia  in  Aristotelis  ethica 
ad  Niconiachum**,  und  verzeichnet  den  Commentar  des  Simplicius 
zur  Schrift  de  coelo  überhaupt  nur  unter  n.  1910.  Doch  ist  es  jeden* 
falls  wahrscheinlicher,  dass  oie  Angabe  des  Cataloges  über  den  In* 
halt  von  no.  1903  unvoUständig  sei,  als  dass  in  die  bestimmten  Er* 
klärun^en  von  Brandis.  dass  die  E^cerpte  aus  cod.  1903  abgeschrieben 
und  mit  cod  1910  collationiert  sind,  sich  eine  Verwechslung  einge- 
schlichen habe. 
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als  aas  dem  dritten  Bache  des  Comroentars ;  denn  eine  eingehende  Kritik 
über  den  Zustand  des  Textes  der  vorliegenden  Aasgabe  ist  nach  dem  bisher 
mitgetheilten  nicht  zu  verlangen  and  nicht  aaszaf&hren. 

In  dem  ProoBminm  snm  ersten  Bache,  das  in  der  vorliegenden  Aas- 
gabe 8.  $—5,  in  den  Brandis*schen  Anszügeu  p.  486«  11  -  469i>  6  ent- 
halten ist,  handelt  Simplicios  zan&cht  ftber  die  Bedeutang  des  Titels  der 
Schrift  mgl  ovgavou,  Alexander  fasste  denselben,  anter  Berftcksichtigang 
des  Inhaltes  des  dritten  and  vierten  Baches,  so  aaf,  dass  ov^avos  die  Be- 
dentang  von  MocfAog  habe,  wie  dies  Aristoteles  selbst  de  coelo  a  9  278^ 
18  *  21  als  eine  der  Gkbraachsweisen  des  Wortes  ov^vog  bezeichnet ; 
andere  £rklirer  hielten  ftr  ovgwog  im  Titel  des  Werkes  die  engere  Be- 
deatung  des  Wortes  fest  and  sachten  dann  die  Zagehörigkeit  des  dritten 
and  vierten  Baches  daza  in  irgend  einer  Weise  za  rechtfertigen.  Nach 
Darlegung  dieser  entgegengesetzten  Aaslegangen  fosst  Simplicias  zusammen, 
worin  sftmmtliche  Aasleger  übereinstimmen,  and  knüpft  daran,  wie  gewöhn- 
lich, seine  eigenen  kritischen  Reflexionen.  Diese  Stelle  lautet  in  der  vorliegen- 
den Aaqgabe  8.  4*  30:  Toutvtffg  ovv  otatis  r^g  Suuq4a%iog ,  Stiioport  (hier 
nothwendigzn  schreiben  i^lop  ort)  fAVcä  rrjy  tpvauc^v  ax^oaaiv  raitriv  avalfi- 
ntiov  rijiw  nffayfiatUmv  »ata  navTag  rovg  i^fiytirag  twv  IdQtaxfnilovg. 
fi^TTort  ^k  xq4  fpttwai  n^og  fjikv  r6v  IdXä^avS^ov,  i&g  ov  nt^i  n  tov  icoOfiov 
nawtog  tutl  mffi  navrwit  twv  dnXtav  crfltijuoroiy  tov  loyov  iv  rovroig  nonT' 
a&tu  rov  IdQiOxo^iXfiv,  aJU*  $  i&s  niql  xoOfiov  xaX  reÜv  iv  avrf  nivt^  ao^fia^ 
tmv  TW  ainltaVy  ^  tag  ttc^I  toi;  aiSiov  xal  xvxlo(f>oQixov  ato/Aarog.  n^ti* 
TOV  fAkv  8ti  T$vd  x^i  T^  anonov  iJvM  naarig  ngayfittrefag  ttg  fv  ßXi^ 
navrtt  Mal  nQog  ixtivo  tu  xard  fiigog  avrrjg  awu<paivovTa,  fmiTa  ov 
^ivtrtu  xtL  Dass  der  Text,  so  wie  er  hier  vorliegt,  zerrüttet  ist,  unterliegt 
keinen  ZweifeL  Unverkennbar  beginnen  mit  ttqwtov  fjikv  oti  die  Ein- 
wendungen, welche  Simplicius  glaubt  der  Ansicht  Alexanders  entgegen- 
•teilen  in  können,  und  es  darf  daher  dieser  Satz  nicht  von  der  Ankündi- 
gung dieser  Entgegnungen  fAf^nori  Sh  x^n  ^v<u  n^og  fikv  tov  jiJJ^ctv^ 
^Ifov  durch  einen  Punct  getrennt  werden.  Das  an  diese  Worte  unmittel- 
bar sich  ansohlieXiMnde  Glied  tig  ov  niql  Ti^ato/AOTog  bietet  keine  Mög- 
lichkeit einer  grammatischen  Construction,  und  wenn  man  sich  ja  wollte 
▼erführen  lassen,  dieses  Zeichen  der  Verderbnis  durch  die  Aenderung  von 
nouiadtu  in  nouUm  bequem  zu  beseitigen,  so  müsste  doch  der  umstand 
davon  abhalten,  dass  das  erste  der  beiden  durch  alXa  eingeführten  Glieder 
i  4g  nt^l  xoa/Aov  xal  tov  iv  avr^  nivxB  atofjidTav  rivv  dnlnv  mit 
demjenigen  dem  es  entgegengesetzt  wird  ov  mgl  Te  tov  »ottfiov 
navT^g  xai  mfjii  navTtov  Tth  dnXäv  aotfiaTotv  identisch  ist.  Diese  Er- 
wigungen  würden  zu  der  Nothwendigkeit  eines  Emendationsversuches 
fftluren,  wenn  uns  nicht  die  üeberlieferung  der  Handschrift,  welcher  Bran- 
die  gefügt  ist,  dessen  überhöbe:  ToutvTtig  ovv  oüofig  Tfjg  Suti^aetog  SriXov 
Sri  fitTa  rj}r  'Pvaixfjv  lix^ainv  TavTtfv  uvalrinTiov  Tvjv  nqayfiaT%(av 
sarcf  naVTug  Tovg  i^fiy^Tag  iwf  jiQunoTiXovg,  all  *  f  lAg  thqI  xotffxov  xal 
Tuv  iv  avT^  nivT€  atofAaTtov  tmv  dnlmv,  ij  dg  m^l  tov  di^lov  xai  xi/- 
xXwpOQ&xov  atofiaTog.  fnirron  dt  XQ^  (favat  nQog  f^kv  tov  *Ali^aviqov, 
liyovTa   aatfiog   nt^i  xt  tov  xoofiov  narrog  xal  nt^l  ndvrnv  tüv  a* 
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nlwv  awfittTtav  rov  Xoyov  h*  roiVo*?  not^TtfStu  rdv  *AQiaror^lijr,  TTQmor 
fxlv  Sri  tvtt  XQ^  Tov  axon^'  Blvta  naarjg  TTgayfiarefag  itg  fr  ßlinorra 
xtti  TiQog  ixctvo  TU  xttT^  fi^(fog  avrfjg  awvqafvorrtt,  Mnetra  St&  ov  tfaimtu 
jcri.  Die  Klarheit  und  volle  Deatliohkeit  des  Gedankengiages  in  dieser 
Fassung  spricht  entscheidend  genug  fEkr  die  Bchtheit  dieser  üelwrlieforBB^; 
die  Widerkehr  derselhen  Worte  bald  nach  einander  konnte  leioht  genug 
den  ersten  Anlass  zu  der  Verderbnis  geben,  welche  der  SaTBtesVhe  Text 
uns  zeigt  Die  Aldina  stimmt  in  der  Qedankeniblge  genau  mit  dem  Bran- 
dis^schen  Texte,  nicht  im  einzelnen  Wortlaute,  follkonmten  entsprechend 
der  Natur  dieses  aldinisehen  Textes,  dessen  Wortlaut  nach  den  Naehwei- 
sungen  Peyron*s  keinerlei  Glaubwürdigkeit  hat,  während  man  der  darin 
gegebenen  Gedankenfolge  den  Werth  ursprünglicher  üeberliefemng  nicht 
absprechen  kann. 

Ein  ähnlicher  Fehler,  wie  er  hier  durch  den  Vergleich  einer  aadeiea 
Handschrift  sich  beseitigen  lielÜB,  muss  in  dem  ersten  Satze  das  Proonniun 
selbst  aus  blofiM>r  Conjectur  entfernt  werden :  Tov  ^xonop  rijs  m^l  ov^a« 
rov  lAQiatoxilovg  n^yfiatBia^  6  l/tXi^av^^g  m^  xoafiov  «ptfirip,  ov^ 
VQV  ya^  rq^x^^  ^*^^  ^ov  yiqurTor^Xovg  ip  TQvvotg  Xfyiüihu'  wipß  tM  rm 
dnXavmp  Offatgav,  xal  olot  t6  ^iTot  nml  xtmXwfoq^^tdfP  ap$f4U,  Sn€Q  Mal 
tlax^TOv  ovgavov  iv  rovr^  t^  ßißXC^  fift^  nqog&^Kiif  *nltl, 
xal  hl  fiivroi  rov  xoOfAOv,  mantQ  xa)  ttkuttov  wßofAoaiv  „d  Sri  nus  o^go" 
vos*^,  Xdyw,  „^  xoOficg  ^  xal  nlXo  rl  nore  xitroifOfAmCofiiifog  Shf  H' 
XoiTo.'*  Aristoteles  gebraucht  das  Wort  ov^vog  in  drei  veriichiedenen  Be« 
deutungen,  die  er  de  coelo  a  9.  278*»  9—21  ausdrücklich  von  einander 
unterscheidet,  erstens  als  die  Fixsternsphere,  zweitens  als  die  Gesunmthoit 
der  Uimmelssphsren  und  Himmelskörper,  Sonne,  Mond,  Planeten  (mit  Ein- 
schluss  der  Fixstcmsphare  oder  ohne  dieselbe),  drittens  als  die  Gesamrot- 
heit  der  Welt.  Diese  drei  Bedeutungen  werden  denn  auch  hier  aus  Ale- 
xanders Commontar  aufgezählt:  1.  i)  rohf  anUträv  atpai^,  2.  Slop  rd 
&€tov  xal  xvxloqoffixov  atiftm,  3.  d  xca/uog.  In  der  ersten  Bedeutung 
erhält  ov^avog  öfters  den  näher  bestimmenden  Zusatz  (/uen*  yrQo&d-tfxin 
xalit)  n^rog  z.  B.  de  ooel.  ß  6.  288«  15.  12.  292»  22.  y  1.  296«  24. 
Metaph  X  7.  1072«  28  u.  a.,  oder  laxterog  de  coelo  a  3.  270^  15,  fe^tii 
7i€Qi(f)OQn  de  coolu  ß  10.  291*86;  für  or^t^;  in  der  zweiten  Bedeutung 
ist  dieser  Zusatz  unmöglich.  Daraus  ergibt  sich,  da  man  weder  dem  Ale- 
xander noch  dem  äimplicius  einen  so  groben  Verstofs  gegen  aristotelische 
Terminologie  zumuthen  kann,  dass  die  Worte  one^  —  MttXit  nicht  nach 
am/na^  sondern  nach  ti^t  tdiv  dnXavth  (rfpaiQitv  ihre  Stelle  haben  müssen. 
Aus  Brandis*  Abdruck  ist  nichts  zu  erfahren ,  da  er  die  ersten  Sätze  dflr 
Einleitung  in  seine  Auszüge  nicht  aufgenommen  hat;  die  Aldina,  die  wie 
gesagt,  für  die  blolke  Gedanken  folge,  abgesehen  von  dem  Wortlaute,  Be- 
achtung verdient,  hat  den  ISatz  öntq  —  xttXel  an  der  Ton  mir  als  noth- 
wendig  bezeichneten  Stelle  ^  Auch  die  Anführung  aus  Piatons  Timäut 
28  B  6  (T^  nag  xrX  ist  schwerlich  in  der  hier  sich  findenden  Schreibung 
beizubehalten.  Für  nXXo  rC  nore  ist,  selbst  wenn  es  sich  in  den  Hand- 
schriften des  Simplicius  durchgängig  finden  sollte,  unbedenklich  «XXo  o 
w  noU  zu  seh  reiben,  und  es  wäre  wol  aus  der  Vergleiohung  der  Hand* 
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Schriften  erst  noch  zn  ermitteln,  ob  sie  wirklich  durchaus  das  vor  J^- 
Xono  schwer  zu  missende  fjinJuara  auslassen  und  das  bei  Piaton  sonst 
nicht  nachweisbare  xarovofAaCHv  haben,  oder  ob  sie  nicht  den  Platonischen 
Text  aJUo  o  Ti  nork  ovo/jaCofztvof  fiaXun*  äv  Six^iro  darbieten. 

Die  Handschriften,  aus  denen  Cobct  den  einen  und  den  anderen 
Theil  des  Yorliegenden  Werkes  abgeschrieben  hat,  sind  unverkennbar  von 
denjenigen,  welchen  Brandis  in  den  von  ihm  publicierten  Auszügen  ge-> 
folgt  ist,  so  weit  sich  eben  aus  den  zusammenfftllonden  Abschnitten  schlielten 
lässt,  sehr  wenig  unterschieden.  Nun  ist  nicht  zu  verkennen,  dass  manche 
kleine  Fehler  im  Einzelnen,  die  sich  in  dem  Brandis^schen  Abdrucke  finden, 
im  Karsten^schen  Texte  beseitigt  sind,  sei  es  aus  der  Handschrift,  sei  es, 
was  in  diesen  Fällen  sehr  wol  möglich  war  und  sich  dem  auftnerksamen 
Leser  des  gedruckten  Textes  leicht  darbot,  aus  bloftor  Conjectur,  so  z.  R 
a«  10  r^(r^  Karsten  richtig  fftr  rkUvrndp  468«  20  Brd,  Sb  25  na^xo-- 
lov^vntc  K  für  n{t(mxokov^oth^eg  468 >>  7  Brd,  4»»  11  xor'  Mtj  K  fftr 
Mttl  Mfi  469*  8;  aber  ebenso  gut  finden  sich  in  demselben  Bereich  Fälle, 
wo  der  Karsten'sche  Text  unmöglich  oder  unwahrscheinlich  ist,  z.  B.  3^  9, 
4*  29,  and  der  Brandis^sche  mindestens  die  ungleich  gröflaere  Wahrschein- 
lichkeit ftlr  sich  hat.  Schon  die  zuerst  ausführlich  dargelegte  Stelle  4* 
80 — 40  zwingt  zu  der  Annahme,  so  unglaublich  dieselbe  an  sich  scheinen 
mag,  dass  nicht  einmal  die  durch  Brandis*  Auszfige  gedruckt  vcM'liegenden 
Abschnitte  aus  Simplioius*  Werke  bei  der  vorliegenden  Ausgabe  zur  Ver- 
gleichung  gezogen  sind;  denn  sonst  hätten  unmöglich  dem  Brandis'schen 
Texte  gegenftber  so  evidente  Fehler  bfdbchalten  sein  können.  Zu  der  gleichen 
Ueberzeugung  kommt  man  an  nicht  Wenigen  Stellen.  So  z.  B.  7*  31;  Sim* 
plidus  fahrt  den  Beweis  an,  den  Ptolemäus  dafHr  gegeben,  dass  der  Baum 
nicht  mehr  als  drei  Dimensionen  habe:  6  Sl  &avftttfn6g  ThoUfAttlog  iv  rf 
m^l  dmOTaaBwv  fiovoßißk^i  xuX^  anfSn^tv  ort  ovx  ttal  nXtCovtg  twv  tquov 
Suunuat^,  ix  tov  S^lv  fih'  tag  Sutarnang  t&QtftfAivng^  ilvat^  rag  dk  toQia^i^ 
rat  Sutardintg  xar'  tv^finv  la/biflttvsaiHxt  xa^irovg,  TQetg  dk  fiovttg  nQo^ 
aoQovg  dlXiiXatg  Swardv  (?vm  laßeTv,  Svo  fihv  xad-*  ng  t6  irrinedoy 
dQ(C^Ttt&\  TQiTtjT  (f^  ri7y  t6  ßa&og  fatTQoviTtty'Sfn^  cf  ng  §tfi  fUTU  ri^it 
TQtx'i  ^UiffTttaiv  allfi  xtX.  Das  Wort  n^otToqovg  gibt  schlechterdings 
keinen  Sinn;  was  dagegen  erfordert  wird,  zeigt  das  vorausgehende  xti&i- 
tovg,  dass  nämlich  nur  drei  auf  einander  perpendiculäre  Linien  möglich 
Sindf  und  dadurch  die  Begrenzung  auf  die  Anzahl  von  drei  Dimensionen 
des  Baumes  erwiesen  ist:  r^ttg  <fi  fiorttg  ngdg  Sgd-ng  dXXiiXtug  dwtttow 
ktnu  Xaßitv.  Diese  Correetur  des  Schreibfehlers  n^o^ovg  war  aus  dem 
BnuKdi8*schen  Texte:  Tp«f?  ^k  fiovag  nqog^  6^9ug  ytypCag  aXkriliug  xrX 
oder  selbst  aus  dem  sonst  fehlerhaften  Aldinischen  iq^h  Si  (iovag  tt^oc 
6^&wig  dXX^Xttg  ymvfag  xrX  mit  Sicherheit  zu  entnehmen.  —  Oder  um 
ims  dem  zweiten  Theile  des  Werkes  ein  Beispiel  zu  geben,  p;  250»  17 
latttet  der  von  Simplicius  angeführte  Vers  des  Parraenides  dXX"  fftrrric 
mtl  vavta  fiv&^aofiai  &g  (verniuthlich  Druckfehler  statt  t&g)  rd  ^oxovv- 
To.  Gesetzt,  der  cod.  P!ar.  Suppl.  n.  16  biete  wirklich  ftv&i^üo^M  dar, 
das  sich  schon  prosodisch  als  unmöglich  erweist,  so  ist  doch  gewiss» 
dass  die  Turiner  Handschrift  (Peyron.   a.  a.  O.  S.  55)  ^a^atxni.  hat. 
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woraus  Pejron.  mit  Zustimmung  aller  folgenden  Herausgeber  des  Panneni- 
des, ja  KÜrsten*8  selbst  in  seiner  Ausgabe  der  Parmenides  -  Fragmente, 
fta&iiasai  restituiert  hat  So  schreibt  auch  Brandis  in  den  Seholien 
509  b  8.  Es  ist  weder  zu  begreifen  noch  in  rechtfertigen,  dass  ein  so  evi- 
denter Fehler  in  den  Text  konnte  zurftckgefOhrt  werden. 

Diese  zufallig  herausgehobenen  Beispiele,  welche,  wie  gesagt,  nicht 
den  Anspruch  machen,  eine  eingehende  WOrdignng  dieser  TexteBieeeuioii 
ersetzen  zu  sollen,  werden  das  eine  wenigstens  zeigen,  daaa  die  Besoig- 
nisse  über  die  Verlftsslichkeit  dieser  Ausgabe,  zu  welchen  die  Vorrede  den 
reichlichsten  Anlass  bietet,  durch  einen  Blick  in  das  Bach  selbst  nicht 
beseitigt,  sondern  bestätigt  und  best&rkt  werden.  E»  bedarf  kaum  der  be- 
sonderen Bemerkung,  dass  dieses  Mislingen  nicht  der  niederländischei 
Akademie  und  nur  zu  geringem  Theile  dem  verstorbenen  Karsten  zur  Lagt 
zu  legen  ist.  Die  Akademie  hat  durch  die  richtige  Würdigung  des  Kanten- 
sehen  Antrages,  durch  die  zweckm&DBige  Einleitung  und  die  liberale  Förderung 
des  Unternehmens  sich  gerechten  Anspruch  auf  Dank  erworben,  und  Karsten 
befand  sich  in  der  ungünstigen  liage,  dass  er  bei  der  Uebemabme  der 
Arbeit  nicht  einmal  die  auf  Kosten  der  Akademie  beschafften  kiitiaches 
Hilfsmittel  vollständig  und  rechtzeitig  überliefert  erhielt;  die  Schuld  fiUlt 
allein  auf  das  unglaubliche  Verfahren  Cobet*s,  das  durch  den  offictellen 
Bericht  in  der  Vorrede  um  so  entscheidender  gerichtet  wird,  da  derselbe 
streng  objecti?  sich  jeder,  auch  der  leisesten  Andeutung  eines  Tadek 
enthält  Die  niederländische  Akademie  war  der  mangelhaften  Beschaffen- 
heit der  Arbeit  sich  vollkommen  bewnsst;  ^ftliquAiu^iu  dubitatam  est*, 
beulst  es  in  der  Vorrede,  ^utrum  volumen  typis.  descriptum  sie  nt 
erat  ederetur,  an  in  horreo  typographi  retineretur** ;  sie  lie/^  dch  aber 
zur  Veröffentlichung  durch  die  begründete  üeberlegung  bestimmen,  dass 
die  Ausgabe  jedenfalls  vor  der  Aldina  den  Werth  handschriftlicher  Be- 
gründung, vor  den  6randis*schen  Auszügen  den  der  Vollständigkeit  hat  Leider 
wird  der  Gebrauch  dieser  Ausgabe  durch  einige  kleine,  aber  bei  der  Be- 
nützung derselben  sehr  störende  Mängel  beeinträchtigt  Derjenige  Fall 
des  Gebrauches  nämlich  ist  gewi&s  der  weit  seltenere,  dass  jemand  den 
ganzen  Commentar  um  seiner  selbst  willen  durchliest;  ungleich  häufiger 
ist  es,  dass  man  zu  einer  bestimmten  Stelle  des  Aristoteles  die  Anffiusung 
der  alten  Erklärer  kenneu  lernen  oder  Notizen  für  die  Geschichte  der 
Philosophie  nachsehen  will.  Für  solchen  Gebrauch  ist  die  vorli^ende  Aus* 
gäbe  möglichst  unzweckmäfsig  eingerichtet  Man  findet  nur  die  Einthei- 
lung  nach  Büchern  und  Capiteln  der  Aristotelischen  Schrift,  aber  keines- 
wegs zu  den,  durch  die  Anfangs-  und  Schlussworte  bezeichneten  Lemmatei 
die  Angabe  der  Pagina  und  Zeile  der  Bekker*schen  Ausgabe,  nach  welcher 
zu  eitleren  allgemeiner  und  wohlbegründeter  Brauch  ist  Alle  bisherigen 
Citate  des  Commentars  des  Simplicius  beziehen  sich  auf  das  Folio  der  Al- 
dina, und  jede  folgende  Ausgabe  hat  daher,  wenn  sie  den  Erfordernissen 
des  Gebrauches  dienen  will,  diese  Zahlen  zu  wiederholen;  die  vorliegende 
Ausgabe  hat  auf  ihrem  breiten  Bande  dazu  nicht  Platz  gefunden.  Sim- 
plicius citiert  häufig  Stellen  aus  Aristoteles  und  aus  anderen  Werken; 
man  betrachtet   es  jetzt,   und  mit  Becht,  als  Pflicht  des  Heransgeben, 
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dergleichen  Citate  in  die  gegenwärtig  übliche  Ausdr ucksweise  übersetzt 
zu  bezeichnen;  die  vorliegende  Ausgabe  enthält  sich  dieser  Angaben^ 
manchmal  gewiss  selbst  zum  Nachtheile  der  Teztesconstitution,  für  welche 
die  wirkliehe  Yergleichung  der  citierten  Stelle  die  Aufmerksamkeit  würde 
geschärft  haben.  Es  mag  kleinlich  erscheinen,  an  solche  selbstverständliche 
Dinge  der  iofKren  Einrichtung  zu  erinnern,  aber  ihr  Mangel  erschwert 
den  Gebrauch  mindestens  in  gleichem  MaTse ,  als  der  unzweckmäTsig» 
hoch  angesetzte  Preis  die  Verbreitung  beeinträchtigen  wird. 

Wien.  H.  Bonitz. 


Lehrgang  der  lateinischen  Grammatik  in  sechs  Cnrsen.  Von 
Dr.  A.  Beheim-Schwarzbach,  Director  des  Pädagogiums  O^trowo 
(Ostrau)  bei  Filehne.  Zweite  Auflage.  Berlin,  1866.  Druck  und  Verlag 
yon  E.  S.  Mittler  und  Sohn.    X  u.  253  S.  Plreis  20  Sgr. 

Die  sechs  Lehrcurse  des  vorliegenden  Buches,  das  der  Herr 
VerfksBer  als  Resultat  einer  *dreiDrigjährigen  Pram*^  der  Oeffentlichkeit 
ftbergibt,  'entsprechen  den  Aufgaben,  welche  den  Qjrmnasien  von  der  Sep- 
tima  bis  inclus.  Secunda,  und  den  Realschulen  von  der  Sexta  bis  inclus. 
Prima  in  der  lateinischen  Grammatik  gestellt  sind*,  somit  sieben  Jahr- 
gängen unserer  Gymnasien,  in  so  fem  der  5.  Cursus,  'aus  zwei  Abtheilungen 
bestehend  für  einen  zweijährigen  Lehrcursus  bestimmt  ist*.  Den  gramma- 
tischen Stoff  hat  der  Hr.  Verf.  *so  abgegrenzt  und  zurechtgelegt,  d^s  nicht 
erst  eine  Sichtung  und  Auswahl  zu  treffen  ist,  was  auf  jeder  Stufe  gelernt,, 
was  übergangen  werden  solle,  sondern  alles,  was  in  einem  Cursus  enthalten 
ist,  ohne  Bedenken  als  wesentliches  Material  Jeder  Classe  zur  Bearbeitung 
anheimfällt*.  Eine  solche  Sonderung  des  Stoffes  erscheint  dem  Hm.  Verf. 
*Ton  grofter  Wichticrkeit  in  allen  Schulen,  die  für  eine  gewisse  Classe  der 
öffentlichen  Gymnasien  oder  Realschulen  vorbereiten  und  vomehmlich  für 
den  Privatunterricht  oder  für  häusliche  Unterweisung,  die  oftmals  von 
Dilettanten  oder  angehenden  jungen  Lehrern  geleitet  werden;  doch',  meint 
der  Hr.  Verf.,  'dürfte  ein  hierauf  angelegtes  Lehrbuch  auch  in  gröi^ren 
ftffentlichen  Lehranstalten  nicht  ohne  Nutzen  sein'. 

Zur  schnelleren  Orientierung  des  Lesers  hält  Ref.  für  angezeigt^  eine 
Inhaltsangabe  der  einzelnen  Curse  an  dieser  SteUe  folgen  zn  hissen. 

L  Cursus.  Allgemeine  Geschlechtsregeln ,  das  Regelmäfiiige  der 
Deelination,  das  Adjectivum,  Geschlechtsregeln  der  5  Declinationen,  Verbum 
8um,  Activnm  der  1.  und  2.  Conjugation,  Verzeichnis  aller  Vocabeln  dds 
I.  Cnnns,  deutsche  üebersetzungsstücke. 

n.  Cursus.  Allgemeine  Geschleditsregeln,  besondere  Geschlechts- 
Iregeln,  das  Activnm  der  8.  und  4.  Conjugation,  Passivum  aller  Conjuga- 
tionen,  Ableitung  der  Tempora,  Verbum  deponens,  Pronomen ,  Zahlwort, 
Vocabeln  des  U.  Cursus,  deutsches  Verzeichnis  derselben,  deutsche  Ueber- 
■etinngsstücke. 

ni.  Cursus.  ünregelmäfsigkeiten  der  Deelination,  Genus,  Deeli- 
nation und  Comparation  der  Adjectiva,  Nachtrag  zn  den  Zahlwürtera  und 
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Fürwöi-tern ;  Präpositionen',  UnrcgelmäMgkeiten  iu  der  Conjugation ,  Vo- 
cabeln  des  UI.  Cunus,  deutsches  Verzeichnis  derselben;  dentsche  üeber- 
eetznngsstücke. 

IV.  Cursns.  Nachtrag  über  Declination  (Nomina  proprim,  appel- 
lativa,  mobilia,  defectiva,  singnlaria  tantam,  plnralia  tantom,  beteroclita, 
abandantia),  unregelm&nsige  Verba  (Perfecta  nnd  Snpina),  naditiiglicb« 
Bemerkungen  zur  Gonjngation  (Impersonalia,  PassiTom  bcd  pareo  etc.  ood 
Deponenten,  Ck)njngatio  periphrastica,  Fnndamentalregeln  der 
Syntax;  Snbjcct,  Prädicat,  Oopnla,  Attribut,  Apposition,  die  Caraslehn, 
Consecntio  temporum,  von  der  Conjunction  'dass\  über  einige  andere  Con- 
junctionen  {cum,  quamquam,  quttfnffis,  etai,  etiamsi,  postquam,  dum,  dontc, 
quia,  quoniam,  nntequam,  priusquam,  ubi,  ut,  ut  primum,  simulae,  m, 
niai,  alles  in  23  Zeilen  abgethan),  Fragesatze»  oratio  obliqna  (letztere  in 
8  Zeilen),  (lateinische)  Beispiele,  zugleich  als  liemorirstoff. 

Y.  Gursas.  Vom  Subject  nnd  Prädicat,  femer  tob  a^keÜTiachen, 
substantivischen  und  relativischen  Beisätzen,  Gasuslehre  (aasfübrlich), 
Syntax  des  Verbums,  Classification  der  Tempora  und  (3onsecatio  temporum, 
Indicativus,  Conjunctivus,.  Imperativus,  Definitivus,  Gterondiam  und  (j^run« 
divum,  Participium,  Supinum,  Zusammenstellung  aller  Dass-Sätze,  Frage- 
sätze, Bedingungssätze,  Oratio  obliqua. 

VI.  0  Urs  US.  Syntaktische  Regeln  über  den  Oebranch  der  Acycctiva, 
Numeralia,  Pronomina,  Gebrauch  der  Partikeln,  Stellung  der  Wörter  nnd 
Sätze,  Declination  grieclüscher  Wörter,  Einiges  über  Prosodie  und  Metrik, 
vom  römischen  Kalender,  Abkürzungen. 

Was  zuvörderst  die  Eintheilung  in  Curse  anbelangt,  so  lässt 
sich  nicht  verkennen,  dass  dadurch  —  abgesehen  von  der  Bequemlichkeit, 
welches  ein  solches  Verfahren  für  den  Lehrer  bietet  —  die  Uebersichtlich- 
keit  des  Lehrstoffes  innerhalb  der  einzelnen  Classen  wesentlich  gefördert 
wird.  Gleichwol  hindert  ein  phncipielles  Bedenken  den  Ref.,  einer  der- 
artigen Behandlung  des  Stoffes  das  Wort  zu  reden. 

Warum  strauben  sich  Schulmänner  von  Erfahrung,  auf  eine  kleinere 
Grammatik  eine  gröfsere  folgen  zu  lassen?  Weil  erfahrungsgemä£B  der 
Schüler  einerseits  in  dem  gröXiseren  Buche  nie  einheimisch  wird,  und  an- 
derseits ein  Buch  aufgeben  soll,  das  ihm  durch  mehrjährigen  Gebrauch 
lieb  und  werth  geworden,  und  in  dem  er,  durch  sein  Localgedächtnis 
gefördert,  im  Falle  des  Zweifels  auf  der  Stelle  das  gesuchte  zu  finden  im 
Stande  ist.  Eine  ähnliche  Bewandtnis  hat  es  mit  mehreren  Partien  des 
vorliegenden  Buches,  beispielsweise  mit  der  Casuslehre,  in  so  fem  der  Hr. 
Verf.  sich  nicht  darauf  beschränkt,  in  jedem  späteren  Cursua  nur  neues 
zu  bieten,  sondern  alle  früher  behandelten  Regeln  wieder  aofinimmt  Daraus 
erwächst,  abgesehen  von  der  Erweiterung  des  Umiangs,  der  Nachtheil, 
dass  der  Schüler  auf  das  früher  gelemte  nicht  weiter  mehr  glaubt  zurück- 
kommen zu  dürfen, ^und  in  der  neuen  Behandlung  doch  nie  zur  Orientie- 
rung gelangt. 

Eben  so  wesentlich  femer,  wie  eine  tüchtige  allseitige  Durchübnng 
des  grammatischen  Stoffes  innerhalb  der  einzelnen  Classen,  ist  nach  des 
Re£  Dafürhalten  eine  nachdrückliche  Wiederholung  des  gesammten  in  den 
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früheren  ^hrgangen  behandelten  LehrstoSis,  so  wichtig,  dass  in  der  Ver- 
oachlässigong  dieses  Momentes  nicht  selten  der  Grund  minder  günstiger 
Leistungen  dürfte  zu  suchen  sein.  Wie  soll  man  aber  nach  den  6  Gursen 
des  Hm.  Verf.  die  Wiederholung  vornehmen  ?  Soll  man  auch  da  der  Stoff- 
sersplitterung  folgen  und  beispielsweise  die  Declination  oder  die  Lehre 
Tom  AblaUv  nach  vier  Gursen  wiederholen  oder  nicht  vielmehr  alles  so 
durchnehmen,  wie  es  sachlich  zusammengehört?  Entscheide  ich  mich, 
wie  billig,  für  das  letztere,  was  helfen  mir  dann  die  Gurse  des  Hm.  Ver- 
fassers? Oder  sind  sie  mir  in  diesem  Falle  nicht  geradezu  ein  Hemmnis? 
Ueber  das  jedem  einzelnen  Jahrgange  zuzuweisende  Un- 
terrichtsquantum wird,  sobald  es  auf  das  Detail  ankommt,  eine  Eini- 
gung unter  Schulmännern  wol  schwerlich  gelingen;  auch  h&lt  es  Ref.  in 
manchen  Fällen  für  ziemlich  unerheblich,  ob  irgend  ein  grammatischer 
Punct  in  einem  früheren  oder  späteren  Gurse  seine  Behandlung  finde. 
Nnr  an  d  e  m  Gesichtspunct  wünscht  er  festgehalten,  dass  bereits  mit  dem 
Schlüsse  der  zweiten  Glasse  aufiser  der  Formenlehre  ein  Gmndstock  der 
am  häufigsten  vorkommenden  syntaktischen  Regeln  (Gonstruction  der 
Städtenamen,  Accusat.  cum.  Inf.,  ablat.  absol.,  Gonjunctiv  in  Relativ-  und 
Fragesätzen,  die  Gonjunctionen  ut,  ne,  cttm,  die  Hauptregeln  der  Gonse- 
cutio  tempomm)  sicheres  Eigenthum  des  Schülers  sei,  damit  die  Leetüre 
des  Schriftstellers  in  der  dritten  Glasse  nicht  allzuviel  Schwierigkeit 
biete  —  nicht  zu  gedenken  des  Umstandes,  dass  zur  Erzielung  einer  si- 
chern und  fertigen  Anwendung  der  bezeichneten  Regeln  beim  Latein- 
schreiben die  Einübung  derselben  nicht  frühzeitig  genug  begonnen  wer- 
den kann. 

In  dieser  Hinsicht  fiel  es  dem  Ref.  auf,  dass  erst  im  dritten  Jahre, 
wo  doch  schon  der  Hr.  Verf.  seinen  Schülern  das  Weller'sche  Lesebuch  in 
die  Hand  gibt,  das  'wesentlichste  über  den  Ablativ'  in  15  Zeilen,  über  ^U, 
ne,  cum,  postquam  in  6  Zeilen,  acc  c.  inf.  in  6  Zeilen,  abl.  absoL  in 
4  Zeilen  geboten  wird,  und  in  einer  leicht  zu  übersehenden  Anmerkung 
der  Schüler  erfahrt:  'In  der  Erzählung  braucht  der  Deutsche  gerne  das 
ImperüBct,  wof&r  der  Lateiner  das  Perfect  setzt  Zu  bemerken  ist  noch, 
dass  der  Lateiner  gerne  das  Verbum  ans  Ende  des  Satzes  stellt*.  Soll  zu 
derartigen  Dingen  der  Schüler  erst  in  der  3.  Glasse  angehalten  werden? 
In  den  Uebungsstücken  des  2.  Gursus  finden  sich  nicht  wenige  Sätze,  wo 
das  deutsche  imperfect  im  Lateinischen  durch  Perfect  zu  geben  ist  Wer 
sich  strenge  dem  Gange  des  Hrn.  Verf.  anschlösse ,  müsste  daselbst  dem 
Schüler  das  Imperf.  durchgehen  lassen. 

Wie  man  femer  einen  Stoff,  der  im  ganzen  dem  der  kleinen  Gram- 
matik von  Schultz,  Meiring  und  nicht  einmal  Ellendt-Seyffert  entspricht, 
auf  sieben  Jahre  ausdehnen  kann,  schien  dem  Ref.  so  befremdend,  dass 
er  zu  wiederholten  Malen  im  Vorwort  nachsah,  ob  die  Gurse  wirklich 
Jahren  und  nicht  vielmehr  Semestern  entsprechen.  So  wenig  konnte  er 
sich  das  Bild  eines  Septimaners  vorstellen,  der,  nachdem  er  im  voraus- 
gegangenen Jahre  das  Nöthigste  aus  Gasus-  und  Moduslehre  absolviert, 
nunmehr  unterrichtet  werden  soll,  wie  'bei  Lebzeiten,  in  Abwesenheit, 
nach  dem  Tode,  wie  (nach  tantus,  tot),  so  wenig  als,  noch  (beim  Gompa- 
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raüv},  sehr,  überaus,  so  viel  wie  möglich,  Gipfel  (summa)  des  Banmfls^ 
zwei  Briefe  QUtercu),  im  Jahre  20  vor  Chr.;  diese,  von  denen  wir  hoifeip 
dass  sie'  und  ähnliches  übersetzt  wird,  oder  der  über  den  Terminus  M 
Verbis  panendi,  über  den  unterschied  von  hie,  iste,  üle,  das  aUenreseni- 
lichste  der  Coi^'anctionen,  SteUnng  von  que,  ve,  aut4m,  ne-quidem,  OMi 
bei  Pronominibos,  Stellung  des  beiden  S&tzen  gemeinsehafblichen  HnbJMli 
vor  die  Conjunction,  Andeutungen  erhält.  Diese  und  ähnliche  Dinge  ktanoi 
doch  unmöglich  noch  in  der  7.  Classe  eine  Rolle  spielen.  Sind  na  aber 
schon  früher  zu  behandeln  und  hat  der  Lehrer  jedesmal  das  seinem  Zweek 
Entsprechende  aus  diesen  6.  Gursus  zu  entlehnen,  wird  nicht  alsdsnn  daa 
Buch,  wenigstens  der  6.  Oursen,  gerade  so  wie  die  gewöhnlichen  OramnuK 
tiken  gebraucht?  Oder  vielleicht  versteht  Ref.  die  ganze  Intention  to 
Hm.  Verf.  nicht,  wenn  er  im  Vorwort  erklärt:  *Der  Lehigang  will  in  seinea 
sechsten  Cursus  nur  eine  Anregung  zur  grammatischen  Kritik 
auf  diesem  Felde  geben*. 

Nach  des  Ref.  Dafürhalten  hat  eine  Grammatik  das  wesentlMe 
in  ein&cher,  bündiger  Form,  aber  nur  einmal  zu  bieten;  die  einiehMB 
Partien  sind  nach  ihrem  sachlichen  Zusammenhange  zu  behandeln;  der 
didaktischen  Forderung  einer  Sonderung  des  Stoffes  nach  Jahrgingea 
kann  durch  Anwendung  eines  mehr  fachen  Druckes  entsprochen  werde»  i 
in  der  Auswahl  muss  jedoch  immer  einiger  Spielraum  dem  Lehrer  g»- 
lassen  werden. 

Nach  diesen  allgemeinen  Bemerkungen  über  die  Einrichtung  des 
Buches  wenden  wir  uns  der  Besprechung  des  Inhalts  der  einzelnen  Cniee  n. 

I.  Cursus.  S.  9.  Während  der  Hr.  Verf.  bei  der  Behandlung  des 
Substantivs  von  Stamm  und  Endung  keine  Erwähnung  macht,  schüttet  er 
bei  der  Behandlung  des  Verbums  ein  ganzes  comu  copiae  von  Stimmen 
aus.  Bei  ihm  hat  nicht  nur  jede  Zeit,  sondern  auch  jeder  Modus  seinen 
eigenen  Stamm,  der  Ind.  Praes.  von  esse  sogar  zwei  Stämme,  su  und  en 
Während  man  bis  jetzt  überhaupt  nur  einen  Stamm  es  und  fu  kennt,  nimmt 
der  Hr.  Verf.  deren  dreizeh  n  (I)  an.  Stamm  ist  ihm  eben  alles,  was  nack 
dem  Ausfall  der  Personalendungen  m,  s,  t  u.  s.  w.  übrig  bleibt.  Abwei* 
chungen  von  dieser  Stammtheorie  werden  entweder  ganz  übergangen,  wis 
z.  B.  die  2.  Pers.  Indic.  es,  bei  welcher  der  Schüler  ein  s  vermissen  wird, 
oder  der  Hr.  Verf.  begnügt'  sich  dieselben  einfach  durch  fette  Lettern  zu 
bezeichnen,  wie  ero,  erufU,  fuiatl,  fuistla,  fuerunt,  fuero.  Wer  nun  wegen 
9u-nt  einen  Stamm  su  annimmt,  müsste  folgerichtig  wegen  regu^^t  und 
audiu-^  einen  Stamm  reffu  und  audiu  annehmen.  So  weit  geht  nun  der 
Hr.  Verf.  allerdings  nicht,  sondern  er  begnügt  sich  einen  Stamm  regt  (l) 
und  aiMÜ  über  das  Praesens  zu  setzen;  gleichwol  trennt  er  das  fettge- 
druckte u  in  regu-nt  und  audi-nnt  von  der  Personalendung  und  überläset 
die  nähere  Erklärung  dem  Lehrer,  der  auf  die  Frage  eines  wissbegierigen 
Knaben  in  treuem  Anschlüsse  an  die  Theorie  des  Hm.  Verf.  doch  nieht 
umhin  können  wird  rigu  und  audiu  als  Stämme  zu  erklären.  In  einer 
seiner  methodischen  'Anmerkungen',  die  er  mitten  in  den  Lehrstoff  hinein 
zu  versetzen  für  passend  erachtet,  heilet  es  S.  10:  *Ist  der  Schüler  im 
Treffen  der  Personalendungen  sicher  (wir  mus,  sie  mI,  du  s,  ich  m  n.  s.  w.X 
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80  zeige  man  ihm  die  Anwendung  auf  die  Conjngation  selbst.   Man  gebe 
ihm  einen  Stamm,  z.  B.  era  war,  also  wir  miis,  wir  waren  eramus.    Kennt 
er  Stämme  und  Endungen,  so  ist  die  ganze  Conjngation  gemacht*.   Das 
Letztere  bezweifeln  wir  keinen  Augenblick ;  die  Frage  ist  nur  die,  kommt 
man  mit  diesem  Verfahren  schneller  zum  Ziel,  als  wenn  man  das  Paradigma 
ohneweiters,  unbekUmmert  um  Stamm  und  Endung,  einlernen  lässt.    Es 
scheint  nicht;  vielmehr  sind  wir  der  Ansicht,  um  so  schneller,  je  weniger 
man  den  Gang  des  Hm.  Verfassers  einschlägt.  Hat  der  Schüler  mechanisch 
mm  und  ero  conjugieren  gelernt,  so  wird  er  ohneweiters  auch  eram,  fueram, 
fuero  zu  conjugieren  im  Stande  sein ;  eine  Analyse  der  Bestandtheile  scheint 
um  so  weniger  förderlich,  als  nicht,  wie  im  Griechischen,  an  die  Stämme 
bistorischer  Zeiten  andere  Personalendungen  treten,  wie  an  die  der  Haupt- 
Seiten,  sondern  mit  wenigen  Ausnahmen  fEür  alle  Zeiten  die  Ausgänge  die- 
selben sind.    Die  Aufnahme  sprachvergleichender  Resultate  in  eine  Schul- 
grammatik ist  nur  dann  von  Nutzen,  wenn  eine  bessere  Einsicht  in  die 
Formen   und   zugleich  Vereinfachung  des  Unterrichts  erzielt  wird,   ein 
Moment,  das  der  griechischen  Grammatik  von  Curtius  in  ihrem  formellen 
Theile  weitaus  den  Vorzug  vor  allen  anderen  Grammatiken  sichert.  Welchen 
praktischen  Werth  für  die  Schule  hat  aber  der  Vorgang  des  Hm.  Ver- 
fassers, wenn  zwei  Zeiten  ein  gleichlautender  Stamm  und  fast  ganz  gleiche 
Penonalendungen  zukommen,  wie  wenn  fiten  als  Stamm  von  fuero  und 
fuerim  hingestellt  ist  und  mit  Ausnahme  der  1.  Person  alle  übrigen  gleich 
sind?  Bei  Besprechung  der  Grammatik  von  Curtius  (Oesterr.  Gymn.  Ztsehr., 
1852.  S.  768  ff)  nimmt  Hr.  Prof.  Bonitz  Anlass,  der  Schule  in  derartigeo 
Dingen  lOU'sigung  zu  empfehlen.    Gilt  dies  schon  für  das  Griechische  trotz 
der  Durchsichtigkeit  seiner  Formen,  der  vorgeschrittenen  g^stigen  Ent- 
wickelung  der  Schüler  und  des  vorangegangenen  Lateinunterrichts,  um  wie 
▼iel  mehr  für  das  Latein  und  gegenüber  Knaben,   bei  denen  dasselbe  erst 
nach  Wochen  zählt?  Als  wollte  aber  der  H.  Verf.  seiner  Stammtheorie 
selbst  nicht  viel  Bedeutung  beilegen,  handelt  er  ganz  in  der  Weise  der 
gewöhnlichen  Grammatiken  im  II.  Cursus,  §.  19,  *  Ableitung  der  Tempora*, 
▼on  deren  4  Grundformen:  dem  Indicative  Praes.  Activi,  Indicat  Perf. 
Activi,  Supinum,  Infinitiv,  wie  aus  dem  Indic.  Praes.  der  Conj.  Praes. 
abgeleitet  wird,  u.  s.  w.  —  S.  3.  *Der  Vocativ  ist  gleich  dem  Nominativ; 
nur  US  der  2.  Decl.  hat  e,  selten  t.'   Was  ftngt  der  Schüler  mit  dieser 
Begel  an?  —  S.  5.  *Die  übrigen  auf  os  und  es  bedeuten  etwas  Männli- 
ches.'  Da  der  Hr.  Verf.  die  griechische  Declination  erst  am  Ende  des 
6.  Cursus  behandelt  und  der  Schüler  in  den  früheren  Cnrsen  kein  Wort 
avf  as  und  es  zu  hören  bekommt,  scheint  diese  Bemerkung  hier  nicht  am 
Platze.  —  S.  6    kommen  unter  den  aus  dem  Ausgang  zu  erkennenden 
Substantiven  ecmeSy  eques,  müea,  homoy  crecUor,  firäter,  nepos,  otator  vor ; 
hierauf  folgen  'Wörter,   die  schön  der  Bedeutung  nach  Mascula  siud,* 
wie  citis,  rex,  senex.   Richten  sich  nicht  auch  die  ersteren  zutkächst 
nadi  der  allgemeinen  Genusregd? 

n.  Cursus.  Für  den  Imperativus  Passivi  finden  wir  in  den  Para- 
digmatis die  nur  von  Grammatikem  erfundene  Endung  minoff  für  welche 
es  an  allen  sicheren  Belegen  fehlt.    Vgl.  Neue'«  Formenlehre,  S.  803,  wo 
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auf  Madvig  de  formis  imperat.  passwi  Opusc.  aead.  aiU.  S.  239,  240, 
Schweizer,  Zeitschrift  f.  vergL  Sprachforschung  3,  S.  216  TerwieBen  ist  — 
S.  37.  mentiendus  im  Paradigma,  einer  der  helogen  werden  muaa.— 
Für  das  Gerundium  sind  als  Nom.  und  Aoc  schlechtweg  hortanäMm,  fe- 
rendum  u.  ä.  augegeben.  —  S.  40  fehlt  aUer  neben  ncundus.  —  8.  41. 
.Anm.  1:  *unu8,  duo ,  tres  weiden  decliniert,  quatuar  bis  eetUum  nicht, 
ducenti  u.  s.  w.  werden  wieder  decliniert.*  Anm.  2:  'Die  hun- 
derte ducenti,  ae,  a  u.  s.  w.  werden  regelm&ssig  wie  die  Ad- 
jectiva  decliniert'.  Wozu  Anm.  2?  —  S.  G2.  'Im  Ahl.  haben  i  die 
Neutra  auf  e,  oZ,  ar.  Ausgenommen  far,  haecar,  iubar,  hepa/r,  neetar  (und 
«oQ.*  Die  Anf&hrung  aller  dieser  Ausnahmen  ist  überflüssig,  wenn  man 
bei  ai  und  ar  zugleich  die  Genitivendungen  lüia  und  Oria  angihi.  —  S.  63 
fehlt  der  Zusatz:  ferro  ignique,  —  'Femer  haben  nur  um  die  Adjectira 
einer  Endung,  welche  im  AbL  Sing,  nur  e  haben.' 

superstes^  senex,  pauper,  hospee 

nebst  princeps,  deses,  pubea,  saapes 
dazu  noch:  celer,  caelebs,  compos 

und  cicur,  dives,  memor,  impos 

nebst  suppiex,  über,  wtus,  vigiL 
Eine  mit  Bücksicht  auf  celer y  memor,  »upplex  nicht  glückliche  Anordnung. 
«-  S.  64.  'tum  haben  4.  die  Substantiva  auf  8  und  x  mit  vorhergehendem 
Consonanten,  z.  B.  montium,  arcium,  von  mom,  arx.  b)  Unter  den  ein- 
silbigen auf  8  und  x  mit  vorhergehendem  Vocal,  welche  tum  haben, 
kommen  vor  08,  08,  nox  {cor).  Einfach  unter  4)  zu  subsumieren  wären  sie 
durch  folgende  Fassung:  *ium  haben  die  Substantiva,  deren  is  im  Genitiv 
zwei  Consonanten  vorhergehen*.  —  Wozu  der  erst  bei  Tertull.  vorkom- 
menden Plural  Joves  ?  —  S.  72  fehlt  bei  der  Prftp.  cum  die  Bemerkung, 
dass  sie  dem  Belativ  (quicum  ausgenommen)  doch  auch  vorausgeht  — 
S.  73  war  bei  quisquis  das  selten  und  spat  vorkommende  quemquem  ent- 
behrlich, dafür  aber  erneut  modi  anzufahren.  —  S.  76  *ab  vor  Vocalen  und 
Consonanten'.   Vor  allen  Consonanten? 

in.  Cur 8 US.  S.  111.  Unter  den  deutschen  Singularibus  tantum, 
welche  im  Lateinischen  auch  den  Plural  zulassen,  steht  auch  ofitums. 
Gemntber?  —  S.  112  ist  die  Fassung  der  Begeh  'Bei  einigen  Wörtern  ist 
die  Bedeutung  des  Sing,  verschieden  von  der  des  Plural'  nicht  zutreffend 
bei  den  daselbst  angeführten  bonum,  faaUtas,  liUera,  impedimenium,  pars 
u.  a.  ~  'Zoet,  Stellen  in  Büchern,  loca  Oerter.*  Auch  in  der  letzteren  Be- 
deutung findet  sich  locL  —  S.  114,  116,  117,  121.  'Perfecta  auf  t,  Supinum 
tum  {sumy  Dazu  rechnet  der  Hr.  Verf.  tuw,  lavo  etc.  Perfecta  auf  t  sind 
eben  alle.  Das  Unterscheidende  vom  Perf.  anderer  Verba  liegt  in  der  Ver- 
längerung des  Stammvocals,  wie  dies  S.  123  bei  emo,  lego  etc.  richtig 
bemerkt  ist.  Bei  iuvat  steht  zwar  iuvaturus,  aber  nicht  adiuturue;  eben 
so  fehlt  das  Sup.  lavatum  und  Particip.  lavaturus.  S.  114.  prciesHtum  ist 
selten,  und  wol  nur  praestaturus  zu  wählen.  —  S.  133.  'parcüum  est  mihi 
etc.'  dafür  ist  nach  EUcndt-Seyffert,  §.  165,  Anm.  temperatum  est  zu  ge- 
brauchen. —  S.  137.  Bei  credor  scheint  ein  doppelter  Nominativ  nur  bei 
Dichtern  und  späteren  Prosaikeni  nachweisbar.  —  S.  139.  'bei  interest  und 
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refert  steht  auf  die  Frage  wem?  der  (lenitivusV  In  mnstergiltiger  Prosa 
hat  referi  den  Genitiv  nicht  bei  sich.  —  *Woran  (bei  interest)  ist  im  La- 
teinischen kein  Casus,  sondern  ein  ganzer  Satz,  ausgedrückt  durch 
Infinitiv,  Accus,  cum  Infinitvo,  Fragepartikel,  oder  ut,  ne. 
Ungenau  statt:  *oder  eingeleitet  durch  Fragepartikeln*  u.  s.  w.  —  S.  140 
wiren  beim  Dativ  die  activen  Wendungen  odio,  quaestui  habere  u.  ftlinL 
anzuführen  gewesen.  —  S.  141  ist  das  Beispiel:  *Epistöla  mihi  scrtbenda 
esi*  nicht  deutlich,  weil  mihi  Object  und  gleich  ame  sein  kann.  —  S.  147. 
*Auch  nach  Verbis  drückt  der  Lateiner  den  Satz,  der  einen  Grund  an- 
«eigt,  durch  quod  aus.'  Der  Hr.  Yerf  denkt  sich  als  Gegensatz  ideo  qw)d, 
ind^qvkod,  ob  eam  causam  quod.  Allein  auch  in  diesen  Fällen  steht  quod 
nach  Ter ben;  nur  treten  zur  Betonung  als  causalen  Momentes  dem  quod 
besondere  Bestimmungen  voran.  —  Anhang  *ut  (dass),  iie  (dass  nicht,  damit 
nicht),  quo  (damit  dadurch,  damit  desto),  quin  (dass  nicht),  quominua 
(dass  nicht)  regieren  den  Oonjunctiv.'  Was  gewinht  der  Schüler  mit  dieser 
Regel? —  'quamvis  meist  cum  Conjunctivo.*  'Meist'  würde  in  einer  Schul- 
grammatik im  Interesse  des  Lateinschreibens  besser  fehlen.  —  *Po8tquam^ 
nachdem,  regiert  den  Indicativ  Perfecti,  im  Deutschen  dagegen  Plusquam- 
per£*  Weder  'regiert*  postqaam  nur  Perfectum,  sondern  mit  jAusnahme 
des  Futur  alle  Tempora,  noch  auch  das  deutsche  'nachdem'  nur  Plus- 
quampf.  -—'dum,  donec  bis,  so  lange  als,  haben  bald  den  Indicativ,  bald 
den  Conjunctiv  nach  sich.*  Allerdings  werden  diese  Conjunctionen  im  fol- 
genden Cursus  wieder  behandelt;  gleich wol  können  wir  aber  damit  die 
Fassung  an  unserer  Stelle  nicht  rechtfertigen,  die  den  Schüler  zu  einem 
bloDsen  Belieben  im  Gebrauch  der  Modi  verleiten  kann.  Sobald  man  es 
auf  einer  Unterrichtsstufe  für  nöthig  halt,  diese  Conjunctionen  zu  be- 
sprechen, dürfen  dem  Schüler  die  näheren  Angaben  nicht  vorenthalten 
werden,  sonst  wäre  es  besser,  sie  vorläufig  ganz  zu  übergehen.  Dasselbe 
gilt  von  cMtequam  und  priusquam,  —  S.  149.  Omnia,  quae  mulieria  fue- 
rant,  viri  fiunt  doHs  twmine.  Da  fiunt  als  historisches  Praesens  zu 
fassen  kein  Anlass  vorliegt,  muss  es  fuerunt  heifsen. 

V.  Cursus.  S.  160.  Als  Beispiel  'eines  relativisch  erklärenden  Bei- 
satzes' steht:  'ich  sah  den  Menschen,  dem  ich  das  Buch  gab:  vidi  Jumi' 
nem,  cui  librum  de  dt.*  Entweder  ist  dieser  Relativsatz  kein  erklärender 
Beisatz,  sondern  cui  ^=  ei  ei,  oder  es  war  dederam  zu  setzen.  —  Statt 
^idquoS  steht  auch,  freilich  seltener,  blofi^es  quod.  —  S.  160.  Anhang  1.: 
'Im  Lateinischen  darf  man  nur  den  Plural  eines  Adjectivs  substan- 
tivisch gebrauchen.*  Nägelsbach  handelt  in  seiner  lateinischen  Stilistik  §.  21, 
22,  23  aufserdem  noch  von  einem  'substantivierten  Neutrum  singulare,' 
(düucidum,  breve,  prdbabüe,  illustre,  suave;  vero  pretium  atUeferre  etc.), 
femer  §.  25,  b  von  einer  Substantivierung  des  Singulars  der  Adjectiva 
masculina*  (parcüt4r  inermi,  suspicit  potentem  hurnüis,  arrogantia  est  etc.). 
—  'Bei  Dingen  gebraucht  man  statt  des  Neutr.  plur.  lieber  die  Umschrei- 
bung mit  res.  Das  Schimpfliche  turpes  res.\  Höchstens  richtig  bei  casi- 
bus  obliquis.  —  S.  161.  In  Beispielen  wie  pars  caesi,  pars  fugati  sunt^ 
hat  man  nicht  sowol  'constructio  ad  synesim*  anzunehmen,  als  vielmehr 
pars  als  Apposition  des  zu  ergänzenden  allgemeinen  Subjectes  zu  fassen. 
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—  Der  'praktischen  Regel:  wenn  zwei  Substantiva  so  zusammengehören, 
dass  das  eine  von  dem  andern  abhängt,  so  steht  das  abhangige  im  Ge- 
nitiv/ fügen  sich  nicht  die  Fälle,  wo  Snbstantiva  den  Casus  ihrer  Verba 
regieren,  wie  öbtemperatu  legibus ,  üer  Bomam,  oder  wo  die  unmittel- 
bare Beziehung  eines  Substantivs  auf  ein  anderes  durch  eine  Präpoütioii 
ausgedrückt  werden  muss:  Beditus  ex  Oaüia  in  Brita$miam,  ftccumOor 
de  plehe  u.  s.  w.  —  S.  163  für  den  Plural  von  uterq%ie  sind  nicht  'meh- 
rere auf  beiden  Seiten*  erforderlich;  schon  eine  Gesammtzahl  von  dreien  • 
würde  utrique  bedingen.  —  S.  164  und  175.  Bei  den  Verben  kaufen,  ver- 
kaufen, miethen,  verpachten  erscheint  nicht  der  Genit.  maximL  —  8.  165 
insatiabüia  mit  Genitiv  findet  sich  erst  bei  Justin  und  Val.  Max.  livioi 
hat  einmal  den  AbL  (limit.).  Bei  Cicero  und  Csesar  scheint  ein  Casus  n 
fehlen.  AuX^er  dem  Abi.  kann  man  nach  Cicero  Tusc.  I,  19,  44:  Natynn 
viest  mentHnu  nostris  insatiäbüis  guaedam  cwpiäitaa  veri  tfisendi  (wir 
sind  von  Natur  unersättlich  im  Schauen  der  Wahrheit)  eine  Wen- 
dung mit  insatiabüia  cupiditas  und  object.  Genitiv  gebrauchen.  —  S.  16& 
3,  Nota  2.  'Auch  das  Verb,  ohlivisci  kann  mit  dem  Genitiv  verbunden 
werden.'  Nota  3.  'Doch  gestatten  die  Verba  sich  erinnern  und  vergessen 
auch  sonst  (ausser  id,  hoc  etc.)  den  Accusativ  auf  die  Frage  woran?  wenn 
es  eine  Sache  ist,  selten  bei  Personen.*  Abgesehen  von  der  unklaren  Stili* 
sierung  der  ganzen  Regeljwird  sich  ein  Accusativ  der  Person  bei  otUoiicor 
schwerlich  finden.  —  S.  166  noxitts,  schuldig,  verbindet  erst  Tacitus  .4. 
V,  11  mit  Genitiv.  Livius  VII,  20,  9  hat  eodem  noadoa  crimine.  —  S.  167 
'Bei  diesen  (mit  ad,  ante,  con  etc.  zusammengese  zten)  Verbia  wiederholt 
man  entweder  dieselbe  Präposition  oder  setzt  den  Dativ.*  Wie,  wenn  der 
Schüler  darnach  atUepanere  ante  aliquem,  interesse  inter  proelium  u.  IhnL 
schreibt?  —  S.  169.  ^acquiescere,  sich  beruhigen  bei  oder  mit  etwM, 
Dat.  oder  AbL*  Auch  in  äliqua  re.  —  'iUudere,  Fers.  Dativ  oder  in  aH' 
qtiem,  Sache  Acc.*  Auch  persönlicher  Accusativ  ergibt  sich  aus  PaisiTei 
wie  ne  üludamur  Cic.  pro  Boscio  Am.  XX;  sächlicher  Dativ  aus  M- 
gnitati  iUudere  eben  daselbst.  —  'Die  mit  aiüe  und  prae  zuaammoh 
gesetzten  Verba  des  Uebertrefiens  regieren  lieber  den  Accusativ  als  den 
Dativ,  obgleich  letzterer  auch  vorkommt,  z.  B.  antecederCf  anUkt, 
praecedere,  praeceüere,  praestare*  Auszuschliefsen  zunächst  war  das  ki 
keinem  mustergiltigen  Schriftsteller  vorkommende  praeceüo  und  difti 
omitecello  (Lieblingswort  Cicero's)  und  der  Vollständigkeit  wegen  esoik 
anzuführen;  femer  ist  zu  bemerken,  dass  —  des  absoluten  Grebrauchs  nidft 
zu  gedenken  —  bei  Cicero  antecedo,  anteeo  (einmal  anUirt)^  tmt^cdk, 
praesto  (praecedo  kommt  bei  ihm  nicht  vor)  nur  mit  Dativ  Yotkxmam, 
während  bei  anderen  mustergiltigen  Schriftstellern  nur  die  transitifi 
Construction  erweislich  ist.  So  Csssar:  antecedo  und  praecedo;  Nep«: 
antecedo,  anteeo,  praesto;  Livius:  anteeo,  praecedo,  praesto;  exeeBo  kat 
nur  Dativ  und  zwar  bei  Cicero;  Liv.  excello  inter,  super.  Vgl,  auAeidM 
die  ausführliche  Erörterung  Seyfferts  im  Vorwort  zur  5.  Auflage  der  Elkaä- 
sehen  Grammatik.  —  S.  171.  Bei  ApoUo  amictus  nube  humero$  ist  m 
wenig  an  einen  'griechischen  Accusativ  der  Beziehung*  zu  denken,  ab  ■ 
IdTioXXeiw  rifAifUttfiivos  vetf^g  rovg  aifiovs  ein  Accusativ  der  Bexiehnng  i 
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nehmen.  —  S.  173.  *Nach  plus,  mUms,  amplius .,.  steht  entweder  plu8 
quam  trisiinta  pedea  oder  der  Abi.  plus  triginta  pedibus  oder  keiu  quam 
nnd  kein  AbL'  Abgesehen  von  der  eigen thümlichen  Verschmelzung  von 
Regel  nnd  Beispiel  können  die  letzten  Worte  za  einem  MisveratändniB 
führen  nnd  eine  Verbindung  wie  'plus  viffinti  vuineribus  canfossus'  als 
fehlerhaft  erscheinen  lassen.  —  S.  174.  Beim  AbL  modi  fehlen  im  4.  nnd 
5.  CuTsus  diejenigen  Substantiva  (modm,  ratio,  animus,  mens,  consäium  u.  a.), 
welche  nicht  cum  haben. 

S.  176  ist  laetor  bei  utor  etc.  anfgef&hrt;  gleich wol  steht  es  in 
dem  nächsten  Absätze  wenige  Zeilen  spater  obenan  unter  denen,  'welch« 
auch  hieher  gehören.'  (abl.  causae).  —  8.  177.  4.  'Das  Particip  Perf.  Passivi 
steht  ganz  allein  (als  abl.  absoL),  z.  B.  nunHato,  audito.*  Nicht  fehlen 
sollten  die,  die  SteUe  von  Substantiven  oder  Pronominen  vertretenden 
Accosat.  c  Infinit.  —  S.  179.  'incumbere  rei  sich  auf  etwas  legen 
(physisch);  in,  ad  rem  (geistig)  sich  auf  etwas  legen.'  Vgl.  damit  incum' 
bere  in  ^gladium,  incumbere  in  ?kostem,  —  S.  185  sollte  beim  (}onjunctiv 
Perfecti  in  Folgesätzen  nach  Perf.  im  Hauptsatze  nicht  die  Bemerkung 
fehlen,  dass  nach  accidä,  canUgü,  factum  est  nur  Imperfect  steht,  da 
Bach  Lattmann- Müller  S.  193  'in  diesen  Perfectis  die  Thatsächlichkeit 
des  Ereignisses  schon  ausgedrückt  ist'  —  8.  185.  'Die  Satze  mit  ubi,  ut, 
poetquam  etc.  haben  wegen  der  schnellen  Aufeinanderfolge  die 
sie  andeuten,  das  Perfect.*  Viehnehr  steht  in  solchen  Temporalsätzen 
dasselbe  Tempus,  welches  sie  als  coordinierte  Hauptsätze  hätten.  VgL  Pfuhl 
cur  Lehre  vom  Aorist,  Jahn.  Jahrb.  1866.  S.  835.  ~  S.  187.  Mit  der  Be* 
merkung,  dass  bei  antequam  und  priusquam  der  Indicativ  bei  bestimmt 
gegebenen  Factis,  der  Conj.  bei  Vorstellungen  und  Ungewissheiten  steht, 
ist  weder  flu:  Tempus  noch  für  Modus  das  Ausreichende  gegeben.  Der  Con- 
jnnctiv  bei  cum  temporale  wird  durch  die  'Causalbedeutung'  erklärt.  Siehe 
die  treffende  Erklärung  bei  Lattmann-Müller  §.  172.  Kote.  -  a  189  'Der 
OoBJunctiv  steht  4  in  versteckten  hypothetischen  Sätzen,  wo  der  Be- 
dingungssatz hinzuzudenken  ist,  z.  B.  hoc  non  facerem/  Nicht  versteckt 
ist  dieser  Satz,  sondern  die  Bedingung  fehlt  hier;  in  anderen  Fällen  kann 
dieBedingung  in  einem  Ausdruck  des  Hauptsatzes  versteckt 
sein,  wie  hoc  non  sine  causa  {^^nisi  causa  esset)  facerem.  —  S.  190 
(147)  *eati  und  tamesti  schwanken  zwischen  Indicat.  und  Conjunct'  Viel« 
mehr  ist  der  Modus  bedingt  durch  die  mehr  oder  minder  bestimmte  Form 
der  Aussage  im  Bedingungssatze.  —  S.  192.  In  Sätzen  wie  Socrates  occuso- 
tus  est,  quod  carrumperet  iuventutem  ist  auf  die  Nothwendigkeit  des  Con* 
junctivs  auch  im  Deutschen  hinzuweisen.  -  S.  193.  "beatum  praedicari* 
ftr  beatum  diei,  iuddoari,  videri  ist  unlateinisch.  —  S.  194.  Auch  der 
active  Infinitiv  ist  in  Beispielen  wie  '^c  fieri  decet,  licet,  fas  est'  nicht 
ausgeschlossen.  —  S.  198.  Von  den  deponentialen  Participüs  Perf.  mit 
passiver  Bedeutung  fehlen  einige  wichtige  wie  popuUUus,  interpretaituif 
odeptus  u.  dgl.  —  S.  202  war  bei  'in  animum  induco'  die  Präposition  in 
in  Klammern  zu  setzen  wegen  des  bei  Cicero  üblichen  animum  induco.  — 
S.  204.  'Bei  Verneinung  disjunctiver  Glieder  in  Finalsätzen  (dass  weder 
—noch)  steht  ut  neve—neve  oder  ut  ne  out  aut  oder  ne  anU'-aMt.*    Dis 
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erste  Verbindung,  neve  —  neve  nach  bloftom  ut  statt  ui  ne  oder  bloHi  ne 
dürfte  wol  kanm  zq  erweisen  sein.  Vgl.  Cüc  Leg.  2.  23:  üt  eam  ne  quis 
nohia  minuat,  neve  vivus  neve  mofiuua.  —  S.  207  ^dübUo  and  nondw- 
bito  in  der  Bedeutung  Bedenken  tragen,  anstehen,  zandem  mit  dem  Inf.* 
Nach  blofsem  dubito  steht  ein  Fragesatz:  *I oh  zweifle  dass,  entweder 
Accus,  c.  Infinit,  oder  Fragesätze  z.  B.  Desinüe  dubitare,  tUrum  sU  utüm 
uni  parcere  an  umu8  improbi  supplieio  mtätorum  improbiiaiem  eoereerc* 
Erstens  liegt  in  diesem  Beispiele  die  Frage  auch  im  Deutschen  näher, 
zweitens  steht  der  Accus,  c.  Infinit  nach  bloüsem  dubito  erst  bei  Quin- 
tilian  und  ist  selbst  nach  non  dubüo  nicht  bei  Cicero,  Cnsar,  SaUust 
nachweisbar. 

S.  212  steht  unter  den  Partikeln  mehrgliedriger  Fragen  neben 
utrum—an  auch  num—an.  Vgl.  Meiring  §.  443.  A.  1.  —  Trotz  der  Regel: 
'necne  (in  indirocten  Fragen)*  folgt  ein  Beispiel:  sunt  haec  ttta  verba 
necne?  —  S.  213.  'Zuweilen  wird  si  f&r  num  gebraucht'  Halt  man  es 
für  nöthig  diesen  Gebrauch  des  si  in  guter  Prosa  zu  erwähnen,  so  ist  auch 
das  Nähere  zu  berühren.  Aullser  nach  den  ausdrücklich  gesetzten  oder  zu 
er^nzenden  verbis  conandi  wird  es  (von  Cssar)  noch  bei  speeto  und  ex- 
specto,  (von  Livius)  bei  quaero  gebraucht.  —  S.  213.  Die  ganze  Behand- 
lung der  Bedingungssätze  lässt  an  Klarheit  und  Präcision  manches  zu 
wünschen  übrig.  Völlig  unnütz  ist  die  duich  das  Griechische  beeinflusste 
Annahme  von  vier  Fällen,  da  der  dritte  Fall  fim  Bedingungssätze  Fut  1 
oder  besonders  gern  Fut  ex.;  im  Hauptsatz  Futurum,  Imperat.  oder  Präs.*) 
auf  den  ersten  Fall,  *bei  welchem  im  Bedingungssatze  der  Indicativ 
aller  Tempora  steht',  sich  zurückführen  lässt  —  In  der  Bemerkung  beim 
vierten  Fall  (conj.  imperf.  und  plusquampf.):  'Der  Hauptsatz  steht  in  den 
Conjunctiven  derselben  Tempora'  (die  der  Nebensatz  hat)  kann  an 
völlige  Identität,  nicht  bloDse  Gleichartigkeit  der  Tempora  um  so  eher 
gedacht  werden,  als  sowol  in  den  deutschen  als  lateinischen  Beispielen 
das  Tempus  des  Vordersatzes  genau  das  des  Nachsatzes  ist  —  S.  21&. 
'si  minus  vertritt  die  Stelle  eines  ganzen  Satzes'  ist  ungenau,  weil  st 
nnnus  selbst  (verkürzter)  Satz  ist  —  S.  215.  Bei  quasi,  ac  M,  tamquam 
si,  perinde  ac  si  steht  gewöhnlich  Conjunctiv.  Wo  gestattet  denn  die 
Bedeutung  dieser  Conjunctionen  einen  Indicativ?  —  ^Dum,  modo  dum 
modo  wenn  nur,  mit  Conjunctiv,  mit  Negationen  ne,*  —  S.  216.  *Be- 
der  oratio  obliq.  ist  zu  bemerken:  Haupt-  und  Nachsätze  stehen  im  Accus. 
B.  Inf.  wenn  sie  etwas  aussagen.*  Sagen  die  anderen  Kategorien  von 
Sätzen  nichts  aus? 

VI.  Cur 8 US.  S.  221.  4.  'Drei  oder  mehrere  Adjecüva  werden  durch 
et,  ac,  atque  verbunden  oder  ohne  alle  Verbindung  zusanmiengestellt  Man 
hüte  sich  blofs  das  letzte  Adj.  durch  et  zu  verbinden.'  Undeutlich.  — 
S.  228.  *quidam  oft  =  quasi  zur  Milderung  des  Ausdruckes.*  Auch  ver- 
bunden findet  sich  quasi  quidam,  S.  231.  '£igenthümliche  Umschreibungen 
im  Deutschen  macht  der  Gebrauch  eines  abL  absol.  und  des  Acc  c.  Inf. 
beim  Relativsatz  nöthig,  z.  B.  in  eum  locum,  unde  se  nunquam  redüuros 
arbitraretUur,  'nach  dem  Orte,  von  dem  sie  niemals  glaubten^  dass  sie 
von  dort  zurückkehren  würden.*  'Nöthig'  ist  diese  *eigenthümliche  Um- 
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Hchreibnng*  gewiss  nicht.  —  S.  233. 1.  Z.  Redensarten  wie  habere  in  pote- 
gtaUm,  esse  in  potestatem,  custodiam  gehören  in  keine  Elementargrammatik. 
—  S.  240  kommt  unter  'usnellon  Wortstellungen  *  vor  eam  ob  rem,  ebenso 
Seite  238  eam  oh  causam.  Nach  Klotz  zu  Cic.  Tusc.  S.  87,  Schultz  Gr. 
Giunm.  §.  206,  Meiring  S.  187,  ElIendt-SeyiT.  §.  187  ist  ob  eam  rem, 
ob  eam  eausam  usuelle  Wortstellung.  —  S.  242.  *cut  cttm  nuntiatttm 
esset  surrexU  nicht  qui  cum  ei.*  Dass  die  dem  Deutschen  analoge  Ck>n- 
stniction  nicht  ausgeschlossen  ist,  zeigt  Nägelsbach  Lat  StiL  S.  459  an 
mehreren  Beispielen. 

Von  den  ersten  drei  Cursen  enthält  jeder  am  Schlüsse  Uebersetzungs- 
stücke,  so  dass  der  Gt^brauch  eines  eigenen  Uebungsbuches  für  diese  drei 
Stufen  entfällt.  Die  beiden  ersten  Curse  enthalten  kurze,  einfache  Sätze, 
der  dritte  Cursus  einige  zusammenhängende  Stücke  aus  der  römischen  Ge- 
schichte., den  trojanischen  Krieg,  die  Rückkehr  des 'Ulysses*,  dann  Pyrrhus 
Arminius.  Der  gesammte  Uebungsstoff  aller  drei  Curse  ist  deutsch.  Gegen 
Uebersetznngsübungen  aus  dem  Latein  hat  der  Hr.  Vf.  das  'principiolle* 
Bedenken,  *dass  dadurch  der  Unbestimmtheit  und  Gedankenlosigkeit  viel- 
&ch  Vorschub  geleistet  und  der  Conjectur  Thür  und  Thor  geöffnet  wird', 
während  beim  Uebersctzen  in's  Latein  'der  Schüler  mit  mathematischer 
Sicherheit  Wort  für  Wort  in  die  richtige  lateinische  Form  bringen  muss.* 
Bef.  will  gerne  zugeben,  dass  durch  das  Uebersetzen  aus  dem  Latein  nicht 
dieselbe  Sicherheit  und  Gewandtheit  im  Gebrauche  der  Formen  wie  um- 
gekehrt durch  das  Uebersetzen  in*s  Latein  zu  erreichen  ist.  Aber  dessen- 
ungeachtet scheint  das  geäuTserte  Bedenken  dem  Ref.  nicht  so  erheblich, 
dass  er  sich  mit  der  Ausscheidung  lateinischer  Beispiele  könnte  einver- 
standen erklären.  Denn  einerseits  ist  das  'blofto  Rathen*  und  'die  Ge- 
dankenlosigkeit* beim  Uebersetzen  aus  dem  Latein  eben  nicht  zu  duldes, 
sondern  durch  unausgesetzte  Nöthigung  zum  Construierenund  nachdrückliche 
Betonung  derartiger  Fehler  fernzuhalten ;  andererseits  ist  ja  auch  die  'mathe- 
matische Sicherheit,  mit  der  der  Schüler  Wort  für  Wort  in  die  richtige 
lateinische  Form  bringen  muss*,  bei  einem  guten  Theil  der  Schüler  notorisch 
nicht  zu  erreichen  und  das  Rathen  auch  bei  solchen  Uebungen  nicht  gänz- 
lich zu  beseitigen.  Zudem  wird  ein  zwockmäXlsig  geleiteter  Unterricht  auf 
YAoßae  Ucbersetzung  und  Analyse  der  vorliegenden  lateinischen  Sätze  sich 
nicht  beschränken,  sondern  durch  Zurückübersetzen  bei  geänderter  Form 
AQch  der  vom  Hm.  Verf.  mit  Recht  betonten  Forderung  Rechnung  tragen. 
Gerade  durch  ein  beständiges  Ck)mbinieren  beider  Methoden  wird  die  beste 
Gymnastik  des  jugendlichen  Geistes  erzielt.  Der  Gebrauch  besonderer 
dentscher  Uebersetzungsstücke  scheint  somit  für  die  Unterrichtsstunden 
nicht  einmal  nöthig.  Schlief slich  prägt  sich  durch  längeres  Verweilen  bei 
den  einzelnen  Beispielen  ungezwungen  der  ganze  Uebersetzungsstoff  dem 
jugendlichen  Gedächtnisse  ein  und  erhält  der  Schüler  dadurch  einen 
nicht  zu  verschmähenden  Schatz  lateinischen  Wissens;  bei  der  Ucber- 
setzung des  geänderten  Beispiels  stets  sein  Original  vor  Augen,  wird  er 
sich  eine  Abweichung  von  demselben  nur  da  gestatten,  wo  geändert  werden 
muss,  kurz:  es  wird  sein  Sinn  für  lateinische  Form  geweckt,  wo- 
mit schon  auf  der  ersten  Stufe  zu  beginnen  ist.  Freilich  bedarf  es  hicbci 
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eines  Uebungsbaclies,  das  sich  eben  sowol  durch  musterhafte  lAteiniache 
Form  wie  instructiven  and  zn  Variationen  geeigneten  Inhalt  anraeichnet 
Hätten  wir  also  die  Wahl  zwischen  einem  nur  deutschen  oder  nur  lateini- 
schen Uebersetzungsstoff,  wir  wählten  unbedenklich  den  letateren;  mit 
diesem  erreichte  man  zugleich  das,  was  der  Hr.  Verf.  ausschliefidich  durch 
jenen  zu  erreichen  erklärt,  Sicherheit  im  Declinieren,  Gonjugieren  und  Con^ 
struieren;  mit  ihm  erzielt  man  aber,  und  diee  ist  ein  sehr  erheblldiei 
Moment,  frühzeitige  Weckung  des  Sinnes  för  Latinität,  was  sich  mit  bloften 
deutschen  Beispielen,  und  wären  sie  auch  die  allerbesten  und  wfirde  auf 
correcte  lateinische  Uebersetzung  noch  so  gesehen,  nie  and  nimmer  er- 
reichen lässt 

Nun  sind  aber  gerade  die  Beispiele  des  Hm.  Yerf/s,  was  Inhalt  und 
Form  anbelangt,  nicht  die  allerbesten.  So  begegnet  man  häufig  seichtea 
and  inhaltslosen  Sätzen;  im  I.  Cursus  sind  solche  geradezu  Begel,  die 
guten  Ausnahme:  Der  Vater  ist  gut;  die  Mutter  ist  krank;  der  Bruder 
ist  grofs;  die  Siierde  der  Jungfirau  ist  zart;  die  Luft  ist  dem  Greiae  ge- 
sund; die  ehrbare  alte  Frau  wird  im  Greisen  alter  yon  den  guten 
BtLrgem  unterstützt;  die  Nachtigall  ergötzt  sowol  durch  traurigen  als 
heiteren  Gesang  die  Ohren  der  hörenden  Jungfrauen  und  Jünglinge. 

In  dem  Streben,  den  deutschen  Ausdruck  möglichst  dem  lateinischen 
zu  accommodieren,  geht  der  Hr.  Verf.  mitunter  zu  weit,  wie  z.  B.  der 
scharfe  Richter  urtheilt  das  gransame  Verbrechen.  Das  Gedächtnis  erinnert 
den  Menschen  vergangener  Zeiten.  Seinen  Nsmen  der  Stadt  aoferl^fen.  — 
Jemanden  in  die  Ehe  führen.  —  Doch  sind  wieder  andere  Beispiele  Ton 
der  Art,  dass  ihre  wörtliche  Uebertragung  kein  tadelloses  Latein  ergäbe, 
z.  B. :  „Die  Burg  ist  stolz.  Der  Wald  erzählt  das  Verbrechen.  Die  Sehuk 
züchtigt  den  Knaben.  Die  Strahlen  des  Glückes  besiegen  die  Gewalt  des 
Misgeschickes.**  —  Oefter  stehen  Sätze  coordiniert,  die  im  Latein  zu  sub- 
ordinieren sind.  Z.  B.:  „Unsere  Gesandtschaft  ist  verletzt  worden  und  hat 
den  Krieg  angezeigt  Der  Bruder  hat  das  Knie  verwundet,  die  Wunde 
ist  tief  und  macht  Schmerzen.  So  kehrte  Ulysses  (sie!)  nach  zwanzig 
Jahren  in*s  Vaterknd  zurück  und  besiegte  die  Freier  und  vertheidigte 
sein  Beich.*"  —  Ein  befremdliches  Latein  würde  eine  wortgetreue  Ueber- 
setzung folgender  stark  an  den  Stil  gewisser  Boman-  oder  Novellensohrriber 
erinnernden  Sätze  ergeben.  S.  99.  „Es  war  Nacht  Alle  Trojaner  schliefen. 
Da  ö£fhete  Sinon  die  Thüre  des  Pferdes.  Es  giengen  jene  bewaffiietei 
Männer  heraus,  welche  sich  in  dem  Pferde  verborgen  hatten.  Sie  gehen 
zu  den  Thoren  und  finden  die  Wächter  schlafend.   Sie  tödten  diese  etc.**  — 

Druckfehler:  S.  12.  flSo,  neo;  23.  spinUieris;  25.  liehen  (st  liehm); 
33.  amam^norj  ddectum,  vri;  35.  tnentiria;  (41.  decem  milia,  müle  millia); 
42.  amicitiae  Freundschaft;  45.  sterHis;  47.  praedesse;  67.  pruden-4%mi' 
mus;  115.  sensui  (st  cenmi);  117.  responai  (st  w«m);  12l.  exprmo; 
125.  nequüum;  153.  Komma  nach  orcUores  zu  tilgen;  156.  Komma  nach 
domo  zu  setzen;  167.  Flection;  189.  Conjunctionen;  193.  haheo. 

Wien.  Gkrl  Schmidt 
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Grammatik  der  hochdeutschen  Sprache.  Zum  Yerständuis  des 
Althochdeatttchen,  Mittelhochdeutschen  and  Neuhochdeutschen  f^r  die 
oberen  Classen  gelehrter  Schulen  wie  für  das  Privatstudium  bearbeitet 
Ton  Dr.  G.  Bornhak.  Nordhausen,  Förstemann.  1.  Theil:  Die  Or- 
thoepie und  Etymolojrie  1862.  VIII  u.  84  S.  —  10  Sgr.  —  2.  Theil: 
Die  WortbUdung  1867.    VI  u.  300  S.  —  1  Thlr. 

Das  yorliegende  Buch  ist  flir  die  oberen  Classen  der  Gymnasien  be- 
stimmt. Der  Hr.  Verf.  spricht  sich  des  näheren  über  seine  Absichten  in 
der  Vorrede  zum  ersten  Bande  aus.  Eine  richtige  Kenntaiis  und  Hand- 
habung der  neuhochdeutschen  Sprache  könne  nur  mit  Hilfe  der  alten  Gram* 
matik  erreicht  werden,  da  sie  uns  Formen  erkl&re,  die  wir  ohne  sie  un- 
bewusst  und  deshalb  oft  falsch  gebrauchen.  Aber  man  biete  dem  Schüler 
nur  etwas  Halbes  und  Unvollständiges,  wenn  man  beim  grammatischen 
Unterrichte  vom  Mittelhochdeutschen  ausgehe:  es  müsse  daher  mit  dem 
Althochdeutschen  angehoben  werden. 

Ich  kann  mich  auf  eine  Erörterung  dieses  Princips,  mit  welchem 
ich  keineswegs  einverstanden  bin,  hier  nicht  einlassen.  Ich  werfe  nur  die 
Frage  auf:  ob,  die  Tendenz  des  Verfassers  zugegeben,  er  seine  eigene  Ab- 
sicht erreieht,  d.  h.  ein  zum  Unterricht  im  Alt-,  Mittel-  und  Neuhoch- 
deutschen brauchbares  Handbuch  geliefert  haben  würde. 

Für  den  ersten  llieil  fallt  die  Antwort  unbedingt  verneinend  aus. 
Es  genügt,  die  ersten  12  Seiten  zu  lesen,  um  sich  davon  zu  überzeugeik 
In  der  Einleitung,  welche  eine  kurze  Geschichte  der  deutschen  Sprache 
enthält,  ist  dem  Hr.  Vf.  nebst  anderem  auch  gelungen,  von  dem  Unterschied 
des  Hoch-  und  Niederdeutschen  zu  reden,  ohne  dass  er  der  hochdeutschen 
Lautverschiebung  Erwähnung  thäte.  In  den  Besitz  der  Runen  sind  die 
(Germanen  nach  ihm  ^Mt  unwillkürlich **  gelangt.  Und  ,,die  Herrschaft 
der  althochdeutschen  Sprache  reicht  bis  in  die  Mitte  des  12.  Jahrhunderts, 
zu  weloher  Zeit  die  Periode  der  mittelhochdeutschen  Zeit  eintritt.** 
Doch  was  wollen  diese  Kleinigkeiten  besagen  gegenüber  den  Neuigkeiten, 
die  uns  aUein  im  §.  9  —  11  S.  9  —  12  aufgetischt  werden! 

«Dem  deutschen  Lautwesen  liegt  das  reine  a  zu  Grunde,  aus  wel- 
chem bei  Erweiterung  des  Mundes  das  i,  bei  Zuspitzung  das  u  entstand.** 
Diesem  Satze  und  allen  sonstigen  Versuchen,  in  denen  man  sich  bestrebte, 
a  für  eine  Art  Urlaut  auszugeben,  liegt  die  unklare  Vorstellung  zu  Grunde, 
als  ob  die  Mundstellung,  in  welcher  das  a  hervorgebracht  wird,  mit  der 
natürlichen  Lage,  dem  Indifferenzzustande  der  Sprachorgane  identisch  sei. 
Nach  Merkel,  Physiologie  der  menschlichen  Sprache  (1866)  S.  37  ist  aber 
im  Ruhezustände  der  Mund  geschlossen.  Und  wie  dem  auch  sei:  man  ver- 
suche nur,  um  die  primitive  Physiologie  des  Verfassers  zu  würdigen,  ein 
a  m  sprechen  und  dann  den  Mund  weit  aufzumachen,  während  man  die 
Stimme  forttönen  läfst,  ob  wol  durch  eine  solche  «Erwoiterung  des  Mun- 
des** ein  f  Mitsteht?  Man  würde  auf  diesem  Wege  das  i  gewiss  ebenso 
vergeblich  suchen,  wie  der  Schulmeister  in  Immermann's  Münchhausen. 

Gleich  darauf  überrascht  uns  §.  9  mit  der  Entdeckung,  dass  die 
Assimilation  der  Vocale,  welche  wir  Umlaut  nennen,  unter  keltischem  Ein- 
floss  stattfand.    Ja  nach  einer  Andeutung  auf  S.  4  unten  wäre  auch  die 
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Brecha])g  ähnlicher  Einwirkung  zu  yerdanken.  Woher  dem  Vf.  diese  Er- 
kenntnis komme,  ist  mir  nnhekannt  Dass  sie  auf  einer  selbständigen  Ver- 
gleichung  des  deutschen  Umlautes  mit  der  altirischen  Epenthese  (z.  B. 
haiiä  fftr  haUi,  baull  f&r  baüu,  fiur  fftr  firu)  beruhe,  darf  ich  wol  nicht 
voraussetzen.  Jedenfalls  müsste  uns  der  Yerf ,  wenn  er  ans  einer  der- 
artigen Vergleichung  so  merkwürdige  Folgerungen  ziehen  wollte,  Tor  al- 
lem darüber  Auskunft  geben,  wie  ein  hochdeutscher  Lautwandel,  der  nach 
des  Verfs.  eigener  Angabe  im  7.  Jahrhundert  begann,  sich  unter  keltiaehem 
Einfluss  vollziehen  konnte.  Es  wäre  nicht  eben  viel  verkehrter,  wenn 
man  an  die  Stelle  des  keltischen  Einflusses  einen  altbaktrischen  setzte, 
weil  auch  in  der  Sprache  des  Zendavesta  jene  Epenthese  gefunden  und 
z.  B.  baraäi  für  barati,  uiti  fOr  uH,  hcmrwf  für  harvö  gesagt  wird.  Oder 
haben  die  irischen  Mönche  etwa,  die  Ck>lumban,  Gallus,  Yirgilius,  für  die 
Epenthese  Propaganda  gemacht? 

Mit  seinen  ersten  mhd.  Anführungen  S.  10  hat  der  Verl  wiederum 
Unglück:  sengere,  schickere  müsste  doch  geschrieben  werden  (nicht  sen- 
gere,  schechere)  und  beides  sind  überdies  nur  mitteldeutsche  Formen. 
Femer  gertenare,  nicht  gerttier.  Ein  mhd.  änUch  kenne  ich  nicht,  nur 
andich.  Die  Lesung  guter  alter  Handschriften  scheint  nicht  Mere,  son- 
dern solre  (Solarium)  darzubieten.  Endlich  frdgeH,  nicht  fragHL  Was  für 
ein  Zeichen  von  Flüchtigkeit,  wenn  S*.  11  müdi,  tidi  aufgeführt  werden, 
*wo  es  sich  um  Fälle  handelt,  in  denen  die  Brechung  d.  h.  die  Wirkung 
eines  a  der  folgenden  Silbe  auf  vorhergehendes  i  unterblieb! 

Im  §.  11,  2  und  3  wird  stummes  und  tonloses  e  ohne  Unterschied 
f&r  geschwächtes  e  gesagt:  und  dennoch  hat  der  Verf.  in  der  Vorrede 
auch  eine  altdeutsche  Metrik  versprochen,  welche  ohne  die  sorgfiltige  Aus- 
einanderhaltung dieser  Begriffe  gar  nicht  gedacht  werden  kann.  Sicherlich 
neu,  aber  nicht  ebenso  richtig  als  neu,  ist  in  der  Lehre  vom  e  die  Be- 
hauptung: das  durch  Umlaut  entstandene  e  unterscheide  sich  von  dem 
durch  Brechung  entstandenen  auch  in  der  Aussprache ,  jenes  habe  den 
„hohen",  dieses  den  „tiefen  Ton".  Ich  orrathe  nicht,  was  dem  Vert  bei 
diesem  Aussprach  vorschweben  konnte.  Das  was  man  in  der  Accentlehre 
Hochton  und  Tiefton  nennt,  liegt  weit  ab.  Dachte  der  Verf.  aber  an  den 
jedem  Vocal  inhärircnden  Ton,  den  Eigenton,  wie  ihn  Helmholtz  bezeichnet 
(Lehre  von  den  Tonempfindungen  S.  163  ff.),  so  kommt  umgekehrt  jenem 
ersten  e  der  höhere,  jenem  zweiten  der  tiefere  zu. 

„Ebenso  erfuhr  der  dritte  Grundvocal  u  —  heilet  es  weiter  auf 
S.  12  —  in  der  Stammsilbe  die  Brechung  in  o,  wenn  ihm  ein  a  in  der  Bil- 
dungssilbe folgte.  Dies  geschah  aber  nur  bei  folgendem  r,  e,  in,  «,  *:  mor- 
gan  (gotb.  murgan),  scola  (goth.  sktUa),  gafwtnan  Cgoth.  kanwnan),  nto- 
zan  (goth.  mtUan),  lösjan  (goth.  liusan).'*  Ich  überliefere  diesen  Satz 
dem  Kenner  zu  verdienter  Würdigung.  Zur  Noth  erklärlich  wird  der- 
selbe, wenn  man  annimmt,  der  Verf.  habe  die  Regel  von  der  Brechung 
des  tt  in  0  mit  der  von  der  Monophthongierung  des  au  in  o  verwechselt, 
welche  letztere  zwar  nicht  vor  allen  den  aufgezählten  Buchstaben,  aber 
doch  vor  den  mitaufgezählten  s,  z,  r  (wenn  es  aus  8  entstanden)  und 
aufberdem  vor  d,  ty  w  sich  regelmäfsig  zeigt     Es  erklärt  sich  femer  das 
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i^goth.  mwrgan'^f  wenn  man  annimmt,  der  Verf.  habe  die  Regel  von  der 
Brechung  des  goth.  i  und  u  Tor  h  und  r  za  a<  nnd  aü  nicht  gewnsst  und 
überdies  das  goth.  Wort  nwmrgins  nicht  gekannt  Goth.  sktda  ist  zwar 
richtig,  aber  ahd.  scola  nur  eine  mundartliche  (baierische)  Form  für  acölo. 
Anstatt  kamman  weiss  die  goth.  Grammatik  nur  Ton  numam.  Und  neben 
loßjan  steht  wo!  nur  durch  unbegreifliche  Flüchtigkeit  goth.  Uusan  an- 
statt goth.  Um^an, 

So  wie  das  hier  vorgeführte  oder  nicht  viel  besser  ist  nun  alles 
übrige.  Man  mag  aufschlagen  wo  man  will,  man  wird  grobe  Unrichtig- 
keiten, halbe  Wahrheiten,  unklare  Bezeichnungen  oder  schiefe  Fassungen 
sum  Theil  dicht  gesät  finden. 

Weniger  mit  groben  Fehlem  durchspickt  finde  ich  den  vor  kurzem 
erschienenen  zweiten  Theil,  welcher  der  Wortbildung  gewidmet  ist,  aber 
unter  diesem  Titel  auch  die  Flexionslehre  noch  einmal  und  zwar  jetzt  auf 
sprachvergleichender  Grundlage  behandelt. 

Zwar  den  Gymnasien  zuzumuthen,  dass  sie  sich  dieses  2.  Theils  als 
Lehrbuch  bedienen,  das  kann  auch  der  Absicht  des  Yerfs.  selbst  unmög- 
lich mehr  entsprechen.  Und  unter  erfahrenen  Lehrern  würde  darüber  ge- 
wiss keinen  Augenblick  Meinungsverschiedenheit  obwalten  können.  Es  ist 
deutlich,  dass  der  Hr.  Verf.  seinen  Plan  geändert  und  beträchtlich  er- 
weitert, so  sehr  erweitert  hat,  dass  von  dem  gebotenen  Stoff  nur  der  aller- 
geringste Theil  (strengere  Beurtheiler  würden  vielleicht  sagen:  nicht  der 
allergeringste  Theil)  wirklich  in  die  Schule  gehört.  Indes  auf  300  Seiten 
liefte  sich  gewiss  eine  brauchbare  Wortbildungslehre  schreiben,  und  wer 
möchte  leugnen,  dass  eine  solche  höchlich  willkommen  sein  müsste,  wenn 
sie  nur  alles,  was  seit  1826  und  1831  (d.  i.  seit  dem  2.  und  3.  Bande  von 
Jacob  Grimmas  Grammatik)  zur  Förderung  der  Sache  geschehen  ist,  sauber 
und  sorgfaltig  verzeichnete,  insbesondere  von  den  Resultaten  der  indoger- 
manischen Sprachvergleichung  den  gehörigen  Gebrauch  zu  machen  ver- 
stünde, da  doch  einmal  die  eigenen  Leistungen  der  altdeutschen  Philo- 
logie auf  diesem  Gebiete  wie  bekannt  verschwindend,  ja  beschämend  ge- 
ring sind. 

Ich  habe  mich  längst  gewundert,  dass  für  das  Deutsche  sich  nie- 
mand um  das  dankbare  Amt  des  Vermittlers  mit  der  vergleichenden  Sprach- 
wissenschafb  zu  bewerben  sucht,  welches  für  das  Griechische  Georg  Curtius, 
für  das  Lateinische  Ck>rssen  mit  so  grofsem  und  verdientem  Erfolge  durch- 
führen. Ob  nun  Hr.  Dr.  Bornhak  sich  eine  solche  Aufgabe  gesetzt  hat 
oder  nicht:  genug  dass  er  in  dem  vorliegenden  Buche  die  auflBergermani- 
schen  Sprachen  durchweg  herbeirieht  und  also  auf  eine  Prüfong  nach  dieser 
Seite  hin  gefasst  sein  muss.  Ich  weiflB  nicht,  ob  die  nachfolgenden  Be- 
merkungen ausreichen  werden,  um  ihn  zu  überzeugen,  dass  er  leider  ohne 
genügende  Bewältigung  des  Stoffes,  ohne  hinlängliche  Vertrautheit  mit 
den  neueren  Forschungen,  ohne  gehörige  Ausbildung  eines  selbständigen 
und  kundigen  Urtheils,  kurz  ohne  die  nöthige  Vorbereitung  an  seine  Auf- 
gabe herangetreten  ist 

Ueber  die  Einleitung  zunächst  lieflse  sich  nicht  gut  ein  motiviertes 
ürtheil  abgeben  ohne  ausführliche  Erörterungen  von  zweifelhaftem  Werth 
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Locativsuffiz  ja,  also  Grundform  gibä-ja  angenommen  werden.  Denn  aas 
di  müsste  nach  dem  Auslautsgesetz  goth.  a  werden,  wie  sich  am  DaÜT 
Sing.  Masc.  und  Neutr.  der  Adjectiva  und  Pronomina,  z.  B.  thamnM, 
Grundf.  tasmäit  zeigt  Es  ist  ferner  nirgends  gesagt,  dass  die  mascolinen 
t -Stämme  im  Singular  in  die  o-Declination  übergegangen  sind.  Es  ist 
endlich  ein  Irrthum,  dass  als  Zeichen  des  Genitives  jemals  äa  oder  $  ge- 
funden werde:  das  Genitivsuffix  ist  sja  für  die  masc.  und  neutr,  i»-Stamme, 
überall  sonst  aber  aSy  welches  letztere  im  Gothischen  durch  das  Auslauts- 
gesetz 8  wird,  im  Hochdeutschen  aber  ganz  verloren  geht.  Für  tia  da- 
gegen trat  überall  8  ein ,  indem  das  j  sich  dem  8  assimilierte  (sm)  oder 
spurlos  verschwand  (also  8a)  und  das  a  gleichfalls  der  B^^l  gemäTs  ab- 
fiel. Dass  der  Genitiv  gihÖ8  auf  die  Grundform  giba^a  zurückgehe  (S.25), 
wird  nur  derjenige  behaupten,  der  nicht  weifs  oder  sich  nicht  gegenwärtig 
hält,  dass  ä  in  diesem  Worte  der  Themavocal  ist,  was  der  Hr.  Vf.  doch 
S.  141  selber  lehrt.  Im  ahd.  blintera,  UinUru  das  e  als  lang  anranehroen 
<S.  25  t  248)  hat  keine  Berechtigung;  vielmehr  muss  aus  der  unzweifel- 
haften Kürze  des  Vocals  im  Ahd.,  Angels.  und  Altnord,  auf  kurzes  e  (ai) 
auch  im  Gothischen  geschlossen  werden :  es  ist  also  hUndaiMüS  und  ebenso 
im  Plural  bUndcUze,  hlindaizö  zu  schreiben. 

Die  §§  26.  27  über  die  Adverbialsufflze  geben  zu  mannigfachen  Be- 
denken Anlass,  die  hier  unmöglich  alle  geltend  gemacht  werden  können. 
Was  das  Suffix  von  ahd.  hiar  (hier)  anlangt,  so  hat  Ebel  in  Kulmes  Zeit- 
schrift 5,  237  wahrscheinlich  gemacht,  dass  darin  das  skr.  Suffix  tra,  also 
die  Grundform  Atdra,  hedra  stecke.  Ebenso  lässt  sich  thär  sehr  wol  auf 
thadra  (unverschoben  tatra)  zurückführen.  Was  daneben  die  accusativischen 
Jiera,  dara  betrifft,  so  werden  goth.  hidre,  altnord.  hedhra,  thadkra  (angels. 
hideTy  thider)  auf  ein  germanisches  Suffix  drä  schliefsen  lassen,  das  mit 
dem  skr.  Suffix  tra  der  Form  wie  der  Bedeutung  nach  auf  das  vollkom- 
menste übereinstimmt. 

Das  Adverbialsuffix  -ba  (z.  ß.  raifUaba,  artitba,  hardiiba)  erscheint 
auch  in  der  Form  bat,  jedoch  nur  in  ibai  und  jabai.  Für  beide  darf  baja 
als  Grandform  angenommen  werden,  darin  ist  das  j  entweder  ausgefallen 
und  das  darnach  durch  Contraction  aus  baa  entstandene  bd  verkürzt,  wie 
in  iddja  (ich  gieng)  für  ija  aus  ijaja  —  oder  das  j  ist  geblieben  und  das 
schlicfsende  a  nach  dem  vocalischen  Auslautsgesetze  abgefallen,  wie  in 
den  Imperativen  nasei,  sandei,  habai  für  nasija,  8andija,  habaja.  Jenes 
erschlossene  Suffix  bhaja  aber  begegnet  uns  mit  Erweichung  des  &ft  zu  o 
im  Dativ  des  zend.  Personalpronomens  mavaya  (mir),  und  es  ist  klar,  dass 
altlat  mihei  (für  mibhei),  tibei,  sibei  (femer  itbei,  ibi)  ebenso  darauf  be- 
ruhen, wie  altpreufs.  tebbei,  8ebbei  und  altslo venisch  tebe,  8€be, 

Die  andere,  wie  sich  leicht  nachweisen  lässt,  allen  germanischen 
Sprachen  gemeinsame  Adverbialendung  ö  (goth.  samaleikö,  ahd.  viele  Ad- 
verbia  auf  Ucho,  alts.  lico,  angels.  Uce)  kann  von  den  griechischen  Adver- 
bien auf  (og  nicht  getrennt  werden,  die,  wie  Niemand  bezweifelt,  alten 
Ablativen  auf  ät  entsprechen,  womit  sich  hinwiederum  altlat.  facüumed 
und  die  jüngeren  lat.  Adverbia  auf  e  vergleichen.  Das  schliefsende  t  oder 
4  musste  im  Germanischen  dem  Auslautsgesetze  gemafs  abfallen.    Auch 
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das  ahd.  Adv.  doy  duo  (da)  und  die  Präposition  zuo  dürften  ihrer  gram- 
matischen Form  nach  hieher  gehören. 

Die  Präposition  goth.  o^,  ahd.  az  (S.  52)  kann,  wenn  man  die  Lant- 
Terschiebung  nicht  bei  Seite  setzen  will,  mit  skr.  adhi  nicht  verglichen 
werden:  s.  Pott,  Etym.  Forsch.  1,  284  der  2.  Anfl.  Sie  gehört  meinor 
Ansicht  nach  mit  euq  zu  einem  Pronominalstamme  ttda,  der  z.  B.  in  skr. 
adas  (jenes)  erhalten  ist,  nnd  von  welchem  auch  die  griech.  Postposition 
if£  (z.  B.  o?xov-iff)  abstammt 

Die  Präposition  in  (S.  55)  beruht  auf  einem  Locativ  ani,  allerdings 
vom  Pronominalstamme  cma.  Zu  demselben  Stamme  gehört  aber  auch 
nach  Pottes  unzweifelhaftem  Nachweise  die  Negation  tit,  Grundform  na 
und  in  Composition  un,  Grundform  an,  welches  keineswegs  durch  Meta- 
thesiB  aus  na  entstanden  ist,  wie  S.  72  behauptet  wird. 

Von  goth.  faüra  unserem  vor  (S.  65),  hat  Kuhn  langst  den  akr.  Ver* 
wandten  in  der  Präposition  purä  aufgezeigt.  Neben  diesem  Instrumental 
ist  ahd.  furi,  unser  vür,  wieder  ein  Locativ.  G  ethisch  erscheint  es  als  faür^ 
Um  die  Form  zu  begreifen,  muss  man  sich  wol  erinnern,  dass  im  Altindi- 
sehen  das  t  des  Locativs  bald  lang  bald  kurz  gebraucht  ist.  Im  Germani* 
sehen  musste  das  kurze  i  abfallen  wie  in  faiSir,  das  lange  {  verkürst  werr 
den  wie  in  fwri. 

Man  wird  nicht  erwarten,  dass  ich  in  ähnlicher  Weise  wie  bis  hieher 
das  ganze  Buch  durchgehe,  um  abweichende  Meinungen  zu  begründen. 
Vieles,  was  ich  noch  berühren  müsste,  wird  ih  meinen  Studien  zur  Ge- 
schichte der  deutschen  Sprache  zur  Behandlung  kommen.  Dem  Hrn.  Yf. 
alle  die  Schriften  und  Aufsatze  herzuzählen,  durch  welche  vieles  in  seiner 
Darstellung  zum  voraus  antiquiert  ist,  fühle  ich  mich  nicht  berufen.  Neuen 
Gedanken  von  bleibendem  Werth  bin  ich  nirgends  begegnet,  und  Anord- 
nong  und  Vortrag  lassen  überall  zu  wünschen  übrig. 

Eine  Ausnahme  von  diesem  Urtheil  bildet  höchstens  der  vierte  Ab- 
Bchnitt,  die  Lehre  von  der  Composition.  Zwar  wäre  manches  schärfer  gc- 
fust  worden,  wenn  der  Ur.  Vf.  die  Dissertation  von  Ferd.  Justi:  Die  Zu- 
«mmensetzung  der  Nomina  in  den  indogermanischen  Sprachen  (Marburg 
1861)  gekannt  hätte.  Und  auch  an  Fehlem  im  einzelnen  ist  durchaus 
kdn  Mängel.  Dennoch  aber  darf  der  Hr.  Verfasser  das  Verdienst  für  sich 
beanspruchen,  der  erste  nach  Bopp,  und  in  umfassenderer  und  durchgrei-^ 
fenderer  Weise  als  Bopp,  die  von  der  indischen  Grammatik  ausgeprägten, 
Ar  die  indogermanische  'Zusammensetzung  erschöpfenden  Kategorien  auf 
die  deutschen  Composita  angewandt  zu  haben.  Diese  Partie  des  Buches 
i>t  daher  in  der  That  willkommfn  und  belehrend. 

Wien.  W.  Scher  er. 
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KleinereTaltniederdeatsche  Denkm&Ier.  Hit  ausAhrlicbem  Glossar 
herausgegeben  von  Moritz  Heyne.  Paderborn ,  ScbÖningh ,  1867. 
XVI  n.  190  a  -  1  Thlr. 

(A.  n.  d.  T.  Bibliothek  der  ftltesten  deutschen  Litenttar-I>enk]niler. 
Band  IV.  Altniederdeutsche  DenkmUer,  II.  Theil) 

Die  Sammlong  schlieM  sich  an  die  im  yorigen  Jahrgang  dieser 
Zeitschrift  S.  628  ff.  besprochenen  Ausgaben  des  Ulfllas  und  fieliand,  nnd 
dürfte  allen  Fachgenossen  sehr  willkommen  sein,  da  weder  die  ütnieder- 
dentsche  Psalmenyersion  noch  die  Frekenhorster  Heberolle  bis  jetit  in 
branchba^n,  yerlftsslichen  und  kritisch  besorgten  Texten  yorlagen.  Dan 
hat  der  Heransgeber  die  unlängst  in  HaupVs  Zeitschrift  wieder  pnbliderten 
Lipsios^schen  Glossen,  die  in  den  Denkmftlem  Nr.  4,  51  nnd  69—71  soletst 
edierten  kleineren  altsichsischen  Stftcke,  femer  die  Straflibnrger  nnd  Merse- 
bnrger  Glossen  geftgt,  endlich  —  besonders  dankenswerth  —  die  Frag- 
mente, welche  Hol&nann  yon  FkUersleben  in  Pfeiffer*^  Germania  Bd.  11 
8.  9Sd  f.  unter  dem  Titel  „Alts&chslsche  Bruchstücke*  sum  ersten  Mal 
yeiiyflbntlichte.  Der  Herausgeber  zeigt,  dass  dieselben  ihrer  Mundart  nach 
im  Kloster  Werden  geschrieben  sein  müssen  und  dass  wir  in  ihnen  Reste 
eines  Psalmencommentars  yor  uns  haben,  tu  welchem  er  PurallebtelleD 
aus  den  Ck>mmentaren  des  Hieronymus  und  des  Cassiodor  beibringt. 

Der  Herausgeber  hat  im  Gänsen  geleistet,  was  yon  ihm  billiger 
Weise  erwartet  werden  konnte.  Das  Glossar  ist  mit  SorgfUt  gearbeitet, 
den  üebersetsungen  sind  ihre  Originale  an  die  Seite  gestellt,  einige  An- 
merkungen unter  dem  Text  tragen  sur  Erlftuterung  bei,  die  Einleitung  be> 
schiftigt  sich  mit  der  Heimath  der  mitgetheilten  Denkmilar.  Die  Pudmea 
werden  dem  niederfränkischen  Dialekt  zugewiesen,  der  Pbalmeneommen- 
tar  wie  bemerkt  nach  Werden  an  die  Grenze  zwischen  Niederfrftnkiaeh 
und  Sächsisch  gesetzt,  die  Merseburger  Glossen  durch  Vergleichung  mit 
der  Sprache  Thietmar^s  yon  Merseburg ,  der  aus  Walbeck  stammte ,  auf 
diesen  letzteren  Ort  fixiert  Das  sind  Untersuchungen  und  Feststellungen, 
die  alles  Lob  yerdienen. 

In  Bezug  auf  die  sogenannte  Abrenundatio  adoptiert  der  Herauf- 
geber  meine  Denkmäler  8.  486  f.  begründete  Ansicht  Aber  Zeit  und  Zweck 
ihrer  Aufzeichnung,  dureh  Holtzmann*s  nichtige  Einwendungen  (Pfeiffer*t 
Germania  Bd.  9  S.  74)  mit  Recht  unbeirrt.  Er  billigt  aber  nicht»  wie  es 
scheint,  meine  Annahme  einer  Interpolation,  welche  Herrn  Holtxmann  zu 
dem  Zweifel  yeranlasste,  ob  er  es  .mit  einem  besonnenen  Gelehrten  odej 
mit  einem  Fanatiker  zu  thun  habe.**   Die  Sache  ist  kun  die : 

In  der  Taufe  ist,  wie  Jedermann  weiAi,  die  TeufelsabechwQmng  ein 
wesentlicher  Theil  des  Bituals.  Es  werden  an  den  Täufling  die  Fragen 
gerichtet:  abrenuncia$  mUcmae?  et  omnibuB  opentms  eins?  et  cmnUtms 
pompis  eiua  ?  Wo  immer  getauft  wurde,  musste  man  von  diesen  Fragen 
Gebrauch  machen.  Es  ist  also  lächerlich,  Stellen,  an  welchen  die  Teofeb- 
abschwörung  erwähnt  wird,  als  Zeugnisse  fQr  unsere  deutsche  Aufzeichnang 
Fonachistu  tUobole  ?  u.  s.  w.  anzufahren,  wie  Holtzmann  und  z.  B.  aach 
Heinrich  Hahn  (Jahrbücher  des  fränkischen  Reichs  741—752,  S.  d8  Arno.  1) 
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ihut.  Selbstverständlich  dass  es  deutsche  Fassungen  der  Formeln  gab, 
seitdem  es  deutsche  Bekehrungen  aum  Christenthum  gab.  Aber  daraas 
folgt  gar  nichts  f&r  das  Alter  dieses  bestimmten  uns  erhaltenen  Formu- 
lars, das  sich  indes  nach  dem  Ort  der  Ueberlieferung  (in  einer  dem  An- 
schein nach  chronologisch  geordneten  Handschrift  zwischen  Documenten 
der  Jahre  765  und  786)  mit  ziemlicher  Sicherheit  datieren  lässt. 

Die  ganze  deutsche  Teufelsabschwörung  besteht  nun  aus  einer  wört- 
lichen Uebersetzung  jener  drei  Fragen,  welchen  die  betreffenden  Antworten 
als  vollständige  Umsetzungen  der  Frage  beigegeben  sind.  Also  z.  B.  For- 
aaefMu  dioboU  ?  Antwort:  Ee  forsacho  dioboU.  Die  dritte  Frage  Uutet.. 
end  aüum  dioboUs  wercwn  ?  Darauf  aber  die  Antwort:  end  ee  forsacho 
aüwn  dioboUi  wercum  and  wordum,  Thuner  ende  Wöden  ende 
Saxnöte  ende  allum  them  unholdum  the  hira  genötas  eint 
Also  nicht  blol^  die  Frage  wird  wiederholt,  sondern  eine  Phrase  hinzuge- 
ftlgt,  ¥on  welcher  in  der  Frage  nichts  vorkam.  Man  vergegenwärtige  sich 
doch  den  Vorgang:  ein  christlicher  Priester  fragt  einen  heidnischen  Täuf- 
ling, ob  er  den  Teufelswerken  entsage.  Und  er  erwartet,  dass  der  Täufling 
nicht  hhta  die  verlangte  Entsagung  ausspreche,  sondern  aus  freien  Stftcken 
noch  hinzuftlge,  er  wolle  auch  ablassen  von  allen  teuflischen  (heidnischen) 
Worten,  von  Thonar  und  Wodan  und  so  weiter!  Es  ist  doch  wol  klar,  dass 
der  Priester,  wenn  er  eine  so  detaillierte  Entsagung  wünschte,  seine  Fragen 
darnach  einrichten  und  alle  die  einzelnen  Puncte,  auf  die  es  ihm  ankam» 
selbst  vorbringen  musste,  —  dass  also  unsere  Aufzeichnung  so  wie  sie  vor- 
liegt^ unmöglich  das  Bild  einer  wirklichen  Taufe  uns  flberliefem  kann. 

Alles  erklärt  sich  aber  sehr  einfach,  wenn  wir  in  jenen  Worten  einen 
später  gemachten  Zusatz  erkennen.  Man  glaubte  jene  einfachen  drei  Fragen 
nicht  genflgend,  es  schien  nothwendig,  die  heidnische  Poesie  (die  Teufels- 
worte) ausdrücklich  mit  einzuschliefsen  und  dem  Begriff  des  Teufels  durch 
die  Nennung  der  Hauptgötter  die  vollste  und  unzweideutigste  Bestimmt- 
heit zu  verleihen.  Die  hervorgehobenen  Worte  an  den  Rand  eines  Exem- 
plars der  ursprünglichen  einfacheren  Formeln  geschrieben,  waren  nichts  als 
eine  Andeutung  und  Erinnerung  für  den  Taufenden,  auf  welche  (legen- 
stände  sich  seine  Abechwörungsfragen  sonst  noch  zu  erstrecken  hätten,  und 
es  blieb  ihm  selbst  überlassen,  die  Fragen  zu  formulieren. 

Diese  Erwägung  und  Schlussfolgerung  ist  so  einfach,  natürlich  und 
selbstverständlich,  dass  ich  mich  fast  schäme,  sie  wiederholen  zu  müssen, 
nachdem  ich  mit  wenigeren  Worten  genau  dasselbe  schon  einmal  gesagt. 
Ich  will  nur  noch  erwähnen,  dass  als  äufsere  Bestätigung  noch  eine  Ab- 
weichung des  Sprachgebrauchs  hinzukommt,  indem  der  Teufel  in  den  alten 
Theilen  dioM,  in  dem  Zusatz  aber  unholda  genannt  wird,  d.  h.  „die  Un- 
holdin**  nach  dem  sonst  sicher  bezeugten  gothischen  und  althochdeutschen 
Sprachgebrauch.  Ueber  dieses  merkwürdige  Femininum  s.  Jaa  Grimm 
MjthoL  B.  942.  Mit  Unrecht  setzt  der  Herausgeber  im  Glossar  das  Wort 
als  Maseolinum  an. 

Zu  and  im  Beginn  des  Zusatzes  bemerkt  der  Herausgeber:  es  „braucht 
nicht  angelsächsische  Form  der  Copuhi  (sol)  zu  sein,  es  kann  für  ande 
9tehen,  welche  unumgelautete  Form  auch  die  Frekenhorster  Rolle  neben 
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dem  gewöhnlichen  ende  zeigt. **  Nicht  der  Yocal  ohne  Umlant  ist  das  Auf- 
fallende an  dieser  Form:  sondern  die  sonst  in  so  alter  Zeit  weder  althd. 
noch  altsächs.  nachweisharo  Apokope  des  schliefsenden  Yocals  vor  einem 
folgenden  Consonanten,  bewogen  mich  früher  und  bewegen  mich  noch  heute, 
das  Wort  für  angelsächsisch  zu  erklaren.  — 

In  der  Beichte  (Heyne  S.  83;  Denkm.  8. 182)  wünschte  ich  gigwmäa^ 
gisuonan,  dwm  geschrieben  zu  haben.  Ueberliefert  ist  in  allen  drei  WOrteni 
0  mit  übergesetztem  u.  Der  Herausgeber  setzt  dafür  wie  ich  o.  In  der 
schwierigen  Stelle  Ik  ffihörda  heüunnussia  endi  wihrhUa  eespüon  mOchtB 
ich  eine  so  durchgreifende  Aenderung  wie  heüUnisca  ffSa  heüunnussia  idcbt 
wagen,  ehe  uns  eine  neue  Yergleichung  der  Handschrift  vorliegt  Jenei 
hetlunnu89ia  hat  doch  allzusehr  das  Ansehen  eines  Lesefehlers,  und  wem 
Schmeller^s  hHhifmiteeia  überliefert  w&re,  würde  man  es  schwerlich  antutoi 
dürfen.  Ebenso  ergibt  die  Handschrift  vielleicht  auch  für  setpQon  noch 
etwas  besseres,  als  des  Herausgebers  nicht  sehr  ansprechende  Yermuthong; 
womach  es  die  Leidtragenden,  die  die  Todtenfeier  abhaltenden  bedeuten 
würde.  Wie  wenn  sesvoilon  überliefert  w&re  mit  dem  angelsachs.  dem  p 
fthnlichen  to  ?  Das  Genus  gerechtfertigt  durch  altsächs.  dädttisäs  (Nom. 
Plur.  Masc.),  das  u>  nach  ahd.  siswa,  sieua.  Das  Wort  würde  sich  den  tob 
Jaoob  Grimm  Gramm.  8,  675  erwähnten  Diminutiven  beigesellen. 

Den  sogenannten  Indicnlas  superstitionum  et  paganiarum  erklKrt 
der  Herausgeber  8.  86  für  das  Inhaltsverzeichnis  eines  Gapitulars,  wie  ich 
Denkm.  8.  436  auch  that.  Richtiger  wird  man  wol  eine  Instruction  flkr 
die  Missi  darin  sehen,  da  die  Annahme  solcher  Inhaltsangaben  überhaupt 
ihr  misliches  hat:  vgl.  m.  Ursprung  der  deutschen  Literatur  8.  6. 

In  den  Merseburger  Glossen  Z.  7  ist  für  ihet  se  tith  enihiftgum 
(Glosse  zu  quatenus)  ohne  Zweifel  thet  se  {=8i)  ti  then  thitigtm  und  Z.  86 
für  unforthia  tutdltica  (Gloss.  za  inoffidose)  wol  unforthianadlica  zu  lesen; 
ein  mhd.  uneerdienetliciie  ist  nicht  nachgewiesen,  Über  die  Bildung  vgL 
Jacob  Grimm,  Gramm.  Bd.  2  8.  693  f.  Femer  Z.  32  praesertim,  tühwr^ 
slediai,  sicherlich  H  thurslehii,  vergl.  ahd.  gi  thuruhslahH,  omnino  Graff 
6,  777.  Endlich  Z.  1  non  tarnen  in  cavendis  tntiis,  . .  .nenuuardiawun: 
da  die  „Lesart  nicht  sicher*'  nach  des  Herausgebers  Bemerkung,  so  darf 
vielleicht  intien  uuamdeniM  (mhd.  innen  wordenen)  vermuthet  werden,  dai 
sich  auf  cavetidis  bezöge. 

Was  das  Glossar  anlangt,  so  enthalte  ich  mich  alle  Differenzen  in 
Bezug  auf  die  Quantitätsbezeichnung  geltend  zu  machen:  tkrim  (Dat, 
Plur.),  nUda,  ihe,  hwe,  scapHeo,  ropisOn,  hUUtar  z.  B.  ist  meiner  An- 
sicht nach  zu  schreiben.  Vielleicht  auch  scäUif  vgl.  Lachmann  zu  IHh. 
1750,  3.  Gewiss  fardUigan  wegen  dilon,  das  bei  Gtfried  1,  2,  20  und  5 
6,  48  durch  das  Metrum  gesichert  ist 

Cristinhed  Übersetzt  der  Herausgeber  durch  „Stand  als  Christi 
Christenwürdo.*^  Der  Zusamenhang  der  Stelle  ist:  „ich  bekenne  Alles  was 
ich  gegen  meine  cristiniUdf  gegen  meinen  Glauben,  gegen  meine  Beichte 
u.  s.  w.  gethan  habe."  Da  das  Wort  in  zwei  andern  Formeln  (Denkmäler 
Nr.  72,  15;  Nr.  74,  16)  unzweifelhaft  „Taufe**  bezeichnet  und  man  hier 
neben  Glauben  und  Beichte  das  Hauptgelöbnis,  welchem  der  Sündige  ent- 
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gegenhandelt,  vermissen  würde,  so  muss  es  s.  v.  a.  Taufgel&hde  hedenten, 
mithin  einen  concreten  Sinn  besitzen  neben  dem  sonstigen  abstracten. 

In  demselben  Denkmal  Z.  23  erklärt  der  Herausgeber  misaa  durch 
^Mcsae.**  Bereits  Schmeller  wusste,  dass  es  „Feiertag**  bedeutet,  wie  z.  B. 
auch  im  BoUndslied  17,  12  zu  8enU  Michehelis  misse  »am  St.  Michaela 
Tag.**  Auch  die  Bedeutung  „Jahrmarkt**  geht  von  hier  aus. 

Wenn  unter  „<Aer,  Belativpartikel"  S.  175  b  auf  the,  ihie  verwiesen 
wird,  80  dürfte  doch  mindestens  daneben  die  Verweisung  auch  auf  thar 
nicht  fehlen,  mit  welchem  das  Wort  identisch  ist.  Uebrigens  kann  es  nur 
an  einer  von  den  drei  angeführten  Stellen,  Ps.  2,  10,  als  Relativpartikel 
angesehen  werden:  an  den  beiden  anderen  ist  es  nichts  als  der  gewöhnliche 
hochdeutsche  Nominativ  Sing.  Masc.  des  Artikels  und  Belativs.  Auch  unter 
the,  thie  sind  die  Unterschiede  nicht  gehörig  beachtet. 

Das  schwache  Masculinum  tetrddo  ''Zertreter*'  S.  172  a  existiert  nicht. 
Dedit  in  opprcbrium  cotictdcantes  tue,  heifist  es  Ps.  Ö6,  4.  Deutsch:  gaf 
an  bismere  thie  tetrddwi  mi.  Die  Ergfinzung  von  thie  oder  the  ist,  wie 
man  leicht  zugeben  wird,  unumgänglich. 

Das  Meiste  von  dem,  was  ich  rügen  musste  (und  wer  weiüs,  wie  viel 
das  Buch  noch  ähnliches  in  anderen  Partien  enthält,  die  ich  nicht  ge- 
nauer durchgegangen  bin)  wäre  sehr  leicht  zu  vermeiden  gewesen. 

Wien.  W.  Scherer. 

2600  Fragen  ans  der  Geographie  und  Geschichte.  Ein  HilfiGh 
mittel  oeim  geographischen  und  geschichtlichen  Unterricht  von  Dr. 
H.  Keferstein.  Dresden,  Dietze,  1867.  kl. 8.  VIU  u.  104 S.  —  12Sgr. 

Wie  das  Vorwort  zu  diesem  Büchlein  besagt,  haben  diese  Fragen 
einen  doppelten  Zweck,  erstlich  dem  Lehrer  die  katechetische  Verarbeitung 
der  Materien  des  geographischen  und  historischen  Unterrichtes  zu  erleichtem, 
zweitens  dem  Schüler  ein  bestimmtes  Programm  des  im  Unterricht  zn  er^ 
läuternden  und  von  ihm  als  das  Resultat  seiner  Aufmerksamkeit  und  seines 
Fleifiies  zu  fordernden  vorzulegen. 

Was  den  ersten  Zweck  betrifit,  so  erscheint  es  wol  fraglich,  ob  der» 
selbe  auf  diesem  Wege  überhaupt  erreichbar  ist.  Vor  allem  dürfte  die 
Bemerkung  kaum  auf  einen  Wiederspruch  stoften,  dass,  wo  es  sieh  um 
eine  katechetische  Verarbeitung  des  Stoffes  handelt,  fertig  zuge- 
schnittene Fragen  einen  Factor  unberücksichtigt  lassen,  der  hiebei  von 
wesentlicher  Bedeutung  ist,  nämlich  die  Individualität  derjenigen  Person, 
Welche  gefragt  wird.  Mögen  die  Fragen  mit  aller  Umsicht  nach  allen 
wesentlichen  Merkmalen  eines  Objectes  gerichtet  sein,  sie  haben  dem  In- 
dividuum gegenüber,  das  gefiragt  wird,  nur  den  Werth,  dass  sie  die  Auf- 
merksamkeit desselben  auf  einen  bestimmten  Punct  richten,  ausgenommen 
natürlich  den  Fall,  wo  ein  Lehrbuch  resp.  der  Unterricht  für  eine  gestellte 
Frage  eine  bestimmte  Antwort  fixiert  Wo  das  nicht  der  Fall  ist,  wo  der 
Gefragte  nach  dem,  was  und  wie  er  es  sich  angeeignet,  die  Antwort  zu 
geben  hat,  da  wirJ  durch  die  erat  gestellte  Frage  die  Katechese  eben  er- 
eröffnet,  und  die  ertheilte  Antwort,  worin  der  Einfluss  der  Individualität 
des  Gefragten  sich  geltend  macht,  nicht  das  Übjcct  allein  reguliert  die 
Fragen  bei  einer  katechetischen  Verarbeitung  des  Stoffes.    Daraus  folgt 
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also,  dass  eine  katechetische  Vcrarbeitnng  des  Stoffes  in  Bchon  vorhinein 
b^timmte  Fragen  sich  gar  nicht  fassen  l&sst. 

Anders  verh&lt  es  sich  mit  der  anderen  Kategorie  von  Fragen,  deren 
Beantwortung  den  Mafbstab  abgeben  soll  zur  Benrtheilung,  ob  und  idd 
ein  Schüler  irgend  einen  Stoff  durchgearbeitet  hat.  Dass  derlei  Fragen, 
die  sich  über  ein  gröfseres  Gebiet  ausdehnen,  nicht  so  leicht  zu  stellen 
sind,  weifs  jeder  Schulmann,  und  die  Sitte,  womach  z.  B.  in  Programmen, 
Zeitschriften  sogenannte  Themata  über  deutsche  AuftStzo  ver5ffentlieht 
werden,  ist  empfehlens-  und  beachtenswerth.  Bei  der  innigen  Beziehung, 
in  welcher  Geschichte  und  Geographie  zum  deutschen  Unterrichte  steht, 
wäre  ein  Versuch,  derlei  Fragen  aus  dem  geographisch-historischen  Unter* 
ichte  zu  veröffentlichen,  gewiss  nur  zu  billigen. 

Wenn  man  von  diesem  Gesichtspuncte  aus  die  Beschaffenheit  der 
Fragen  untersucht,  so  lässt  sich  nicht  in  Abrede  stellen,  dass  sich  viele 
brauchbare  werden  finden  lassen.  Gleichwol  muss  bemerkt  werden,  daie 
die  Fragen  im  Allgemeinen  nicht  bestimmt  genug  formuliert  erscheinen. 
So  wäre  z  B.  die  Idee  der  Frage :  Welchen  Charakter,  welche  Rechte  hat 
die  römische  Aristokratie?  an  sich  ganz  gut;  allein  die  Form  der  Fn^e 
ist  unbestimmt.  Wie  soll  man  den  Ausdruck  „römische  Aristokratie*  dentenf 
Ist  darunter  das  Patrioiat  vor  300  v.  Chr.  oder  die  Nobilität  nach  dieser 
Zeit  zu  verstehen?  Wenn  es  das  Patriciat  ist,  dann  kann  man  wol  tob 
Hechten  (Privilegien),  nicht  so  bei  der  Nobilität  sprechen.  Andere  Fiagea 
sind  wieder  zu  umfassend,  z.  B.  Welche  Functionen  and  Rechte  haben 
die  Consuln,  der  Senat,  die  Censoren,  Qu&storen,  Prätoren,  Aedilen,  Tribonen« 
Dictatoren,  die  verschiedenen  Arten  der  Comitien?  Offenbar  lag  es  im 
Sinne  des  Hm.  Verf.^s  anzudeuten,  dass  diese  Frage  in  mehrere  zerlegt 
werden  solle;  allein  selbst  dies  zugegeben,  so  bleibt  jede  einzelne  noch 
unbestimmt,  wenn  nicht  die  Zeit  hicbei  genauer  bestimmt  wird.  Bef.  mnat 
es  sich  versagen,  in  eine  nähere  Untersuchung  über  die  Zweckmäfsigkeit 
der  gestellten  Fragen  weiter  einzugehen,  hauptsächlich  aus  dem  Grunde, 
weil  bei  dem  Mangel  jeder  Andeutung  über  die  Gattung  von  Schülern, 
für  welche  diese  Fragen  bestimmt  sind,  ee  unbillig  wäre,  wenn  er  die  In- 
teressen der  Gymnasien  hiebei  allein  als  die  maJGsgebenden  bezeichnen 
wollte.  Aus  den  einzelnen  Fragen,  z.  B.  „Welche  Gestalt  hat  die  Srde? 
Was  versteht  man  unter  dem  Tag-  und  Nachtbogen  der  Sonne?  Was  ver- 
steht man  unter  der  Parallaxe  der  Fixsterne?  Was  versteht  man  unter 
Haupt«,  Neben-,  Seiten-,  Zu-,  Küsten-,  Steppenfluss?  Wie  bestimmt  man 
das  rechte  und  linke  Ufer  des  Flusses?  Welche  Flüsse  in  den  N.  N.  Ländern 
werden  von  Eisenbahnlinien  begleitet?  Welche  Städte  liegen  an  den  N.  N. 
Haupteiscubahnlinien  und  zwar  welche  Fabriks-,  Handels-  und  andere 
Städte?  Warum  hangt  ein  entwickeltes  Yerkehrssjstem  mit  d<v  größeren 
oder  geringeren  Cultur,  so  wie  mit  der  Volksdichtigkeit  zusammen?  Welche 
Tarife  sind  für  den  Transport  von  Kohlen  etc.  auf  den  N.  N.  Bahnstrocken 
festgestellt?  —  Welches  Land  ist  die  Wiege  des  römischen  Staates?  Wie 
wurde  dieses  Land  eingethcilt?  Welche  Inseln  und  Länder  außerhalb  Ita- 
liens wurden  in  der  Zeit  der  Republik  unterworfen?  Unter  welchen  Ein- 
flüssen entwickelt  sich  die  römische  Poesie?  Welchen  Charakter  zeigt  die 
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römische  Philosophie?  Welche  Aufgaben  stellt  sich  die  Philosophie  der 
Geschichte?  Was  fCLr  Fragen  hat  hoispielsweise  der  Geschichtsphilosoph 
zu  beantworten?  Welche  Kenntnisse  muss  der  (Geschichtsforscher  vorzugs- 
weise besitzen?**  aus  diesen  und  ähnlichen  Fragen  ergibt  sich,  dass  es  dem 
Hm.  Verf.  darum  zu  thun  war  ein  Bepertorium  von  Fragen  zusammenzu- 
stellen, welches  verschiedene  Entwickelungsstufen  des  Individuums  und 
verschiedene  Bildnngswege  berücksichtigen  solL 

Wien.  J.  Ptaschnik. 

Literarische  Notizen. 

1.  PlaUms  Oorgias.  Fflr  den  Schulgebrauch  erklärt  von  Dr.  J. 
Deuschle.  Zweite  AuÜM^e,  neu  bearbeitet  von  Dr.  C.  W.  J.  Cron.  Leipzig, 
Teubner,  1867.    VIII  und  224  ö.  8.    18  ägr. 

2.  Dispositionen  der  Apologie  und  des  Oorgias  von  Platon  und 
logische  Anatgse  des  Oorgias,  vermsst  von  Dr.  J.  Deuschle.  Anhang  zur 
Ausgabe  des  Gorgias  von  Deuschle  etc.  Leipzig,  Teubner,  1867.  IV  und 
76  S.  8.   9  öp. 

Nach  oem  frühzeitigen  Tode  Deuschle's  hat  Prof.  Cron,  der  durch 
•eine  Schulausgaben  mehrerer  Platonischer  Dialoge  und  durch  sorgflUtige 
Abhandlungen  zur  Erklärung  und  Texteskritik  Flatons  sich  volle  Aner- 
kennuiw  erwarben,  die  Neubearbeitung  der  AuM^be  des  Goigias  übernom- 
men. Ohne  irgend  den  Werth  zu  verkennen,  den  mehrere  Abhandlungen 
Deu8chle*s  durch  die  aufrichtige  Befl»isterung  ihres  Yerfusers  für  Platoni- 
sche Philosophie  und  seine  sinnige  Vertiefung  in  schwierige  Fragen  der- 
selben besitzen,  wird  man  doch  anerkennen  müssen,  dass  die  voniegende 
Aussähe  gerade  in  ihrer  Bestimmung  für  den  Schulgebrauoh  durch  die 
Neubearbeitung  entschieden  gewonnen  hat  In  der  ausführlichrai  Anzeige 
der  ersten  Auflage  (in  dieser  Zeitschr.  1859.  S.  786—808)  hatte  ich  gegen 
die  Einleitung  und  gegen  die  Methode  der  Erklärung  mehrere  principiolle 
Einwendungen  erhoben  und  durch  einzelne  Beispiele  zu  belegen  gesucht, 
woran  sich  dann  noch  eine  weitere  Dlscussion  zwischen  dem  Herausgeber 
nnd  dem  Ref.  (in  dieser  Zeitschr.  1860.  Heft  II,  Beilage  8.  9—28)  an- 
BchloBs.  Die  damals  erhobenen  Einwendungen  haben  in  principieller  Hin- 
sicht durch  diese  neue  Auflage  vollständige  Berücksichtigung  erfiihren, 
und  in  den  einzelnen  Fällen,  cue  ich  beispielsweise  behandelte,  haben  die 
von  mir  vertretenen  Erklärungen  ftist  ausnahmslos  die  Billigung  des  jetzi- 
gen Herausgebers  eeftmden.  Das  vorliegende  Buch  ist  nicht  bloHi  eine 
Revision  der  Deusenle*8chen  Ausgabe,  sondern  im  vollen  Sinne  des  Wortes 
eine  neue  Bearbeitung,  in  welcher  man  weit  seltener  Bemerkungen  an- 
trifft, die  aus  der  ersten  Auflage  unverändert  beibehalten  sind,  als  solche, 
die  eine  vollständige  Uroarbe»ung  erfahren  haben.  Gewissenhafte  Vor- 
sicht in  der  Revision  des  Textes,  Sorgfolt  in  der  sprachlichen  Erklärung 
und  in  den  Andeutungen  Aber  den  Gedankenzusammenhang  Are!  von  jeder 
Verstiegenheit,  endlieh  Beschränkung  der  Einleitung  auf  das  zur  Vorberei- 
tung der  Leetüre  erforderliche  und  sicher  constatierte  —  diese  schwer  er- 
reicnbaren  Vorzttge  machen  die  vorliegende  Ausgabe  zu  einer  sehr  dan- 
kenswerthen  Bereicherung  der  Platonischen  Schul-Literatur.  Auf  ein  paar 
Stellen,  Aber  deren  Teztesconstitution  oder  Erklämnff  sich  mit  dem  Her- 
ausgeber rechten  lässt,  wird  sich  ein  anderes  Mal  Gelegenheit  finden 
einzugehen. 

Die  erste  von  Deuschle  bearbeitete  Auflage  enthält  nach  dem  com- 
mentiertcn  Texte  noch  zwei  Anhänge,  den  einen  „zur  grammatischen  Er- 
klärung*', d.  h.  Citate  der  Krfiger'sdicn  Grammatik  zu  zahlreichen  Stellen 
des  Gorgias,  und  einen  zweiten  „lo^schc  Analyse  des  Dialoges  Gorgias." 
Von  dem  ersteren  Anhange  hat  Cron,  vollkommen  zweckmafsig  und  der 
Aufgabe  einer  wirklichen  Exegese  entsprechend,  dasjenige,  was  wirklich 
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zur  Erklärung  gehört,  in  den  Commentar  verarbeitet.  Den  zweiten  Anhang 
hat  der  Herausgeber  .als  nicht  am  rechten  Platze  in  einer  Schnlausgabe** 
von  derselben  ganzlich  ausgeschieden  und  einer  neuen  Bearbeitung  nicht 
unterzogen;  derselbe  findet  sich,  zugleich  mit  den  von  Denschle  in  der 
Hützeil  sehen  Gymnasialzeitschrift  (XIV,  6  und  XV,  1)  publicierten  Dis- 
positionen der  Apologie  und  des  Gorgias  PUton^s  in  dem  anter  Nr.  2  be- 
zeichneten Buche  unverftndert  wieder  abgedruckt. 

Wien.  H.  Bonitz. 

BeohadUungen  über  den  Homerischen  Sprachgebrauch  von  Dr.  J. 
Classen.  Frankfurt  a.  M.,  Winter,  1867.  III  u.  fei  S.  8.     1  Thlr.  10  Sgr. 

Der  Fortschritt,  den  die  Texteskritik  und  die  Exegese  der  Homeri- 
schen Gedichte  in  den  letzten  Jahrzehnten  gewonnen  hat,  ist,  abgesehen 
von  den  Beiträgen,  welche  die  linguistisch-etymologische  Forschung  dazu 
geeeben  hat,  besonders  auf  zwei  Momente  zurückzufahren:  einmal  ist  die 
Ueberliefcrung  alexandrinischer  Gelehrsamkeit  vollständiger  erschlossen  und 
methodisch  verwerthet;  dann  ist  die  Sprachweise  der  Homerischen  i)ieh- 
tuneen  bis  ins  Einzelnste  hinein  zum  G^nstande  der  genauesten,  nner- 
müdetcn  Beobachtung  gemacht  worden,  was  sich  durch  umfassende  Be- 
obachtunj?  von  treffend  gewählten  Gesichtspuncten  aus  leisten  lasst,  um 
sichere  Folgerungen  für  Erklärung  und  Texteskritik  festzustellen,  das 
zeigen  an  emem  leuchtenden  Beispiele  I.  Bckker*s  ^Bemerkungen  za  Ho- 
mer**, die  wir  in  seinen  „Homerischen  Blättern"  ^gL  in  dieser  ZeitBchrift 
1864.  S.  76)  vereinigt  finden.  Von  der  erot^n  Zahl  mehr  oder  minder 
werthvoUer  Monographien  über  Homerischen  Sprachgebrauch,  welche  in 
belehrten  Zeitschriften  und  insbesondere  in  Schulprogrammen  zerstreut 
die  Bausteine  zu  einer  Homerischen  Syntax  bilden,  geMu  die  Anhänge  zu 
Ameis*  Ausgabe  der  Odyssee  am  leichtesten  eine  Vorstellung,  da  Ameis 
08  sich  zur  Au^be  gemacht  zu  haben  scheint,  von  dieser  nmfass^den 
Literatur  nichts  unbeachtet  zu  lassen.  Unter  diesen  Monographien  nehmen 
die  Bemerkungen  Classen's  Über  EigenthÜmlichkeiten  ded  Satzbanes  bei 
Homer  und  insbesondere  über  den  Gebrauch  des  Participiums,  welche  in 
vier  Programmen  des  Frankfurter  Gymnasiums  enthalten  sind,  mit  Recht 
eine  geachtete  Stellung  ein ;  es  kann  daher  nur  erwünscht  sein,  diese  nun 
ohne  wesentliche  Veränderung  durch  Vereinigung  in  dem  vorliegenden 
Buche  zugänglicher  gemacht  zu  sehen.  Den  vier  Homerischen  Abhand- 
lungen ist  als  Anhanff  S.  189  —  223  die  Abhandlung  des  Lübecker  Pro- 
erammes  vom  Jahre  1851  «lieber  eine  hervorstechende  Eigenthümlichkeit 
des  griechischen  Sprachgebrauches**  hinzugefügt,  in  welcher  der  Hr.  Vf. 
eine  grof^  Mannigfaltigkeit  von  Fällen  auf  den  einen  Gesichtspunot  zu- 
rückführt, dass  „die  persönliche  Färbung  des  Ausdruckes  das  (besetz  des 
sachlichen  Zusammenhanges  durchbricht** ;  man  wird  den  Bemerkungen  des 
Hrn.  Vfe.  durchweg  mit  Interesse  folgen,  wenn  man  ihnen  auch  hie  und 
da  einen  einfachere^  Ausdruck  wünschen  möchte.  **-  Die  äuÄere  Ausstat- 
tung dieser  Sammlung  ist  recht  gut;  zu  rüfi^en  ist  nur,  dass  bei  den  häufig 
citierten  Abhandlungen  über  den  Homerischen  Sprach^ebraudi  die  Seiten- 
zahlen des  ursprünglichen  Druckes  nicht  bezeichnet  sind. 

Dr.  A.  H  Uorawite,  Zwr  Enlwickelungsgeschichle  der  de%Us^en 
HiMoriograjfhie,  (Separatabdruck  aus  dem  Programm  des  k.  k.  Josefistädter 
Qbergymnasiums  in  Wien.)  Wien,  im  Selbstverlage  des  Verfassers.  1865. 
8.  4o  S. 

lieber  das  Bedenken,  welches  das  Verhältnis  von  Ziel  und  Umfang 
des  vorliegenden  „Versuches**  einflöfisen  muss,  hilft  einerseits  die  von 
dem  Hm.  Vf.  S.  2  A.  2  hervorgehobene  Absicht,  „den  Schülern  gereif- 
teren  Alters  Winke  für  die  Auswahl  ihrer  grachichtlichen  Leetüre  und  eine 
Uobersicht  über  die  hervorragendsten  Erscheinungen  unserer  historischen 
liiteratur  zu  geben**,  dann  die  dieser  Absicht  vollkommen  entsprechende 
Duxchfilhiung  hinweg.    Wir  würden  aber  ein  Unrecht  begehen,  wenn  wir 
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das  Hehriffcchen  blo/s  auf  den  Leserkreis  gereifteier  Schüler  verwieseD;  auch 
der  Fachmann  kann  und  wird  aus  demselben,  trotz  mancher  Mängel  und 
Lücken,  die  der  Hr.  Vf.  selbst  fühlt  und  redlich  eingesteht.  Anregung  und 
Belehrung  schöpfen.  Der  Hr.  Vf.  beginnt  mit  den  deutschen  Befreiuiu^ 
kämpfen  am  Anfange  unseres  Jahrhunderts,  welche  der  deutschen  6e- 
scliichtswissenschaft  ihr  nationales  Gepräge  gaben,  verweilt  dann  mit  Liebe 
bei  Niebuhr,  dem  Freiherrn  von  Stein,  Schlosser,  Dahlmann,  Ranke  und 
Gervinus,  knüpft  an  diese  Koryphäen  die  zahlreichen  Namen  hochverdienter 
Schüler,  und  nennt  all  die  Unternehmungen  auf  dem  Gebiete  der  deut- 
schen Geschichtsforschung,  zu  denen  diese  Männer  den  AnEtoA»  gaben.  Die 
Darstellung  schlie/st  mit  einem  Blicke  auf  die  Cultargeschichte  und  mit 
einer  kurzen  Vergleichun^  der  deutschen  und  fremdländischen  Historio- 
graphie. Der  Hr.  Vf.  meint:  ^Es  fehlt  viel,  dass  Frankreichs  nnd  Eng- 
lands Historiker  den  £influss  auf  ihr  Volk  nehmen,  wie  die  Deutschlands. 
Denn  diese  sind  die  eigentlichen  Lehrer  und  Aneiferor  unseres  Volkes** 
n.  s.  w.  Wir  glauben,  dass  er,  als  er  dies  schrieb,  von  seiner  eigenen  Be- 
geisterung zu  einem  Fehisch luss  auf  die  grofse  Menge  verleitet  ward.  Man 
braucht  nur  die  schmerzlichen  Worte  W.  Gicsebrecht*s *")  zu  lesen,  ^^toB 
sein  Buch  viele  Kreise,  für  die  es  berechnet  ist,  gar  nicht  einmal  berührt^ 
geschweige  denn  tiefer  erfasst  hal**,  Worte,  die  an  der  Spitze  eines  Werkes 
stehen,  das  den  Charakter  der  edelsten  Popularität  nnd  nationaler  Färbung 
an  sich  tragt,  um  sich  vor  Illusionen  in  dieser  Hinsicht  zu  wahren.  Der 
Hr.  Vf.  selbst  muss  gestehen,  dass  Ranke  im  ffrofsen  Publicum  weniff  ge- 
lesen sei,  und  wie  viele  ni5gen  Gervinus  im  Munde  fthren,  ohne  dessen 
Sclirilten  studiert  zu  haben!  Es  ist  dies  freilich  ein  trübes  Geständnis, 
aber  gerade  die  Schule  mag  hier  den  in  vielen  schlummernden  Funken 
entzünden,  und  das  ist  es  eben,  weshalb  wir  das  vorliegende  Schriftchen 
freudig  begrüfsen. 

Die  reiche  Fülle  des  Stoffes  hat  freilich  der  im  Ganzen  harmonischen 
Form  des  AuÜBatzes  zuweilen  Eintrag  gethan.  Besonders  können  wir  una 
mit  den  Noten  nicht  einverstanden  erklären,  die  an  manchen  Stellen,  wie 
S.  25,  wo  die  Charakteristik  Bankers  von  einem  Excurse  über  Gfrörer^a 
«historischen  Calcül**  unterbrochen  wird,  gersdezu  störend  wirken,  oder 
wie  S.  26  das  später  eingetretene  anteeipieren.  Auch  die  schärfere  Son- 
derung nach  bestimmten  Bichtungen  der  Forschung  wird  vermiBst.  Wir 
wollen  über  Nennung  oder  Uebergehung  einzelner  Namen  mit  dem  Hm. 
Vf.  nicht  rechten;  es  ist  in  erster  Hinsicht  des  Guten  vielleicht  ohnedies 
zu  viel  geschehen.  Aber  weshalb  wird  die  ganze  philologisch -historische 
Richtung,  weshalb  werden  Böckh,  Karl  Ouriod  Müller,  Neumann,  Las- 
sen, Ewald,  Movers,  Benfey,  Bunsen,  Lepeius,  Brugsch,  Spiegel,  Max 
Müller,  weshalb  die  „deutsch-morgenländische  Gesellschaft**  nicht  erwähnt? 
—  Was  endlich  Bankers  Charakterisierung  betrifft,  so  wird  von  dem  Hm. 
Vf.  auf  so  engem  Räume  niemand  den  Gegenstand  erschöpfend  behandelt 
sehen  wollen ;  es  genügt,  dass  das  vorgebrachte  zutrifft  und  anspricht.  Nur 
über  Ranke's  Einfluss  als  Lehrer,  den  wir  noch  höher  anschlagen  als  Rankere 
Werke,  so  sehr  wir  diese  bewundern,  hätten  wir  mehr  zu  vernehmen  ge- 
wünscht; wir  vermigsen  bis  auf  eine  kurze  Notiz  S.  30  A.  3  die  Erwui- 
nun^  der  Jahrbücher  des  deutschen  Reiches,  die  geradezu  aus  Ranke*s 
Seminar  erwuchsen,  und  deren  gegenwärtige  erneuerte  Anlage  (kurz  S.  40 
A.  1  erwähnt)  gleichfalls  auf  seine  Anregung  entstand.  —  S.  39  hat  sich 
auch  die  Geschichte  Ungarns  von  Szalay  in  eine  derselben  fremde  Gesell- 
schaft verirrt.  H.  Zeifsberg. 

D(M  Historisdie  in  den  Persem  des  Äeschylos  von  Dr.  K  Hannak, 
(Im  Jahresberichte  über  das  k.  k.  akad.  Gymnasium  in  Wien  für  das  Schul- 
jahr 1864-65.)   8.   86  S. 

♦)  Geschichte  der  deutschen  Kaiserzeit  11  Vorrede  S.  VIIL  1.  Auflage. 
In  der  3.  Auflage  fehlt  diese  Einleitung. 
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Don  Inhalt  dos  einzigen  auf  uns  gekommenen  historischen  Drama*8 
der  Alton  für  die  griochisch- persische  Geschichte  anszubenten^  ist  ein 
eben  so  schwieriges  als  dankenswerthes  Untomehmen.  Es  fordert  erstens 
eine  feine  Unterscheidong  dessen,  was  der  Dichter  zu  Gunsten  seines  End- 
zweckes an  der  historischen  Ueberlieferunff  &ndem  musste,  tob  dem,  was 
bei  genauer  Beachtung  der  hiefttr  maf^gebenden  Momente  als  historische 
Staffage  gelten  kann.  Es  fordert  femer  genaue  Kenntnis  der  griechisch- 
orientaUsclien  Geschichte,  um  an  den  allgemein  beglaubigten  Thalsachen 
derselben  die  Zuvorlässi^^keit  der  im  Drama  mitgetheilten  Facten  zu  er- 
proben. Es  fordert  endlich  auflser  den  genannten  Vorbedingungen,  da  eben 
Aeschylos  vorliegt,  einen  tttchtigen  Philologen,  und  da  es  sich  um  die 
„Perser*  handelt,  einen  im  Zend  gebildeten  Jiing^isten.  All  dieae  Eigen- 
schaften finden  sich  nur  höchst  selten  in  einem  und  demselben  Autor  ver- 
einigt; um  desto  grGfeere  Anerkennung  verdient  die  vorlieffende,  sehr 
flelTBige  und  verdienstvolle  Arbeit,  wenn  man  auch  nicht  allen  Schluss- 
folgerungen ihres  Verfassers  beistimmen  kann. 

Der  Hr.  Vf.  gliedert  den  Stoff  in  zwei  Hauptabschnitte,  von  denen 
der  erste  die  oben  angedeuteten  Vorfragen  erledig,  der  zweite,  der  die 
historische  Ausbeute  enthält,  in  einen  culturgeschichtlichen  und  in  einen 
geschichtlichen  Theil  zerfällt.  Schon  der  selir  ungleiche  umfang  dieser 
Beiden  Unt'.'rabtheilungen  hätte  den  Hm.  Vf.  auf  einen  in  deiselbMi  liegen- 
den Mangel  aufhierksun  machen  sollen,  der  sich  vielleicht  dadurch  hfitte 
▼ermeiden  lassen,  wenn  derselbe  die  sprachlichen  Untersuchungen  (i,  B. 
8.  62  ff.)  aus  den  geschichtlichen  ausrachieden  und  zu  einer  besonderen 
Unterabtheilung  verarbeitet  hfttte.  Ich  nalte  diese  Bemerkung  gerade  einem 
Schulprogramme  gegenüber  f&r  nicht  überflüssig,  da  schon  der  Schüler, 
in  dessen  Hand  obsselbe  gelangt,  nicht  frikh  genug  an  möglichst  klue 
Gliederang  der  Darstellung  gewöhnt  werden  kann. 

In  sachlicher  Hinsicht  h&tten  wir  im  einzelnen  folg^dea  zn  be- 
meiien.  S.  28— 24  liest  man  ein  Versehen.  Es  wird  da  Härtung,  der  fa 
Aeschyl.  Pers  v.  766  fttr  ^iilXo^  iT*  ^^^oartig**  substituiert  und  sich  dabei 
auf  Herodot  I,  96  bemfi,  wonach  allerdings  Phraortes  des  Deiokes  Vater 
war,  getedelt.  Allein  der  Hr.  Vf.  übersieht,  dass  Härtung  nur  falsch  d- 
tierte  und  dass  nach  Herodot  1, 102  auch  der  Sohn  des  Däokes  Phraortes 
hiefs.    Sehr  ansprechend  ist  die  Untersuchung  der  Frage:  «ob  der  Usnr- 

Sator  Smerdis  als  Repräsentant  einer  Nationalität  oder  eines  bloi^n  Stau- 
es (der  Magier^  zu  betrachten  sei.**  Diese  Frage  hat  bekanntlich  Rawlinson 
angeregt,  und  aer  Hr.  Vf.  folgt  der  Ansicht  dieses  Gelehrten,  wonach  die 
Bewegung  nicht  eine  nationale,  sondem  eine  religiöse  war.  Im  ganzen 
bleibt  für  unsere  Ueberzeugung  die  Frage  noch  offen,  ab3r  es  ist  nur  an- 
zuerkennen, dass  hier  wi^er  einmal  der  Gh^enstand  angeregt  und  ein- 
gehend besprochen  wird.  Auf  die  Worte  des  Dichters  v.  497 :  «rnfccy  oi**- 
gavop  Tt  TiQoaxwih*  legt  der  Hr.  Vf.  wohl  zu  viel  Gewicht;  aiese  Ver- 
bindung von  Erde  und  Himmel  ist  acht  griechisch  und  findet  bei  Aeschylos 
selbst  m  anderen  Dramen  (/Ij^o/ii}^.  ^Hfu.  v.  88  ff.  'Snra  inl  B.  v.  69 
fragm.  379  recens.  God.  Heroiannus)  Analogien.  —  Auf&llend  war  uns, 
dass  der  Hr.  Vf.  den  Vers  779:  Jxrog  «Ti  Maowf*g,  ^ßdoptog  r*  U^atfqi- 
rf};"  stillschweigend  Übergeht  und  bei  den  Untersuchungen  über  Kamb^ses 
und  spocicl  auch  über  diesen  Vers  Marcus  von  Niebuhr  s  beachtenswerthe 
Bemerzungen  in  der  ^Geschichte  Assur*s  und  BabelV  übersah. 

Die  Darstellung  ist  einfach,  von  wolthuendem  Ernste  erwärmt 
Sprachlich  stört  nur  der  ungetrennte  Gebrauch  dos  Zeitwortes  „übergehen" 
in  der  sinnlichen  Bedeutung.  H.  Z  e  i  fs  b  e  r  g. 


Vierte  Abtheilung. 


Miscellen. 

Neue  Brnchstficke  Epikur*s  „Aber  die  Natur.* 

Herculftnensiiun  volaminQm  oolleotio  altera.  Tom.  VI,  Fascicolus  1. 
(Neapel  18G6.) 

(8cblii88  Ton  Heft  lU,  S.  207  ff.) 
8)  'EntMovQov  ntgl  ifiittng  IE  (Taf.  24^86),  Papjros  1151,  mit 
der  Stichenzahl  XXXHH  (a9U0),  besteht  ans  84  Fragmenten  und  dem 
Titelblatt.  In  0  ist  nur  das  letztere  nnd  Fragm.  XXXIV  erhalten.  Doch 
genügt  die  Vergleichnng  der  beiden  Abschriften  dieses  Brachst&ckee,  um 
die  UnsayerUssigkeit  des  Neapolitaner  Apographum  darznthun.  Dieses 
Uetei  die  hier  nachgebildeten  Zeichen: 


eu> 

T   ITHITO^              AI 

0      IOY<D  OCuiC  TNOY          C 

e      AIPNHCeceAlHV      6A 

AI 

AGA    \NT    ON 

NO 

A  TAT        nON 

6      ceA 

H    0 

HKO 

€01»)     Ae 

TA 

Q  ec 

PKD^ 

P      VJA     YOAA 

N       YC 

Y    A  TO      >IOYAe 

TOAC 

ZeTAZONY          A 

AA 

OCTOONTINIKO 

NO 

Tl     e  \H    MC 

Th 

TH               COIA 

= 

T  h                 16 

TY 

AAN 

Aus  0  hingegen  lassen  sich  folgende,  halbwegs  verständliche,  Reste 
gewinnen:  —   i';ro)A»;i//tw(f)  7i(i)()l  Tfjg  xoü  (^a)t{fA)ov(ov  qvattag  (>')«'o- 
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fitvo$  (?)  neQ(i)€UQfd'iicfecf&tu  ^/lilXov  .  .  .  (ju)i7if^  dfACnrT{p)g  (?)  n€Q\  rmw 

69(i)airarcki(y)  .  .  .  i(ficf&a{i) T{ov)g  (n€)Ql  (pv{cfe)e9e  n^ayfta-' 

x(t)vofjL{/)vovg  ov  xoSi  ro  hv  ovdk  xoSi  (tjU^aCovrag  aXla  —  dann  noch 
einzelne  Worte  wie  ^t€{$)Xfi(ji)fi^(;ifo)v  und  znm  Schlnss  tp€tPT{aaiaT)  «€«> 
(Tfi)fii{if)o{vg),  —  Angesichts  solcher  Discrepanzen  Tenichte  ich  yorliiifig 
auf  den  Versuch  einer  Herstellung  der  wenigen  nicht  hoffhongsks  ver- 
stümmelten Zeilenreste  dieses  Stückes.  Und  somit  erschiene  ans  dasaelhe 
als  völlig  werthlos,  wenn  nicht  das  Titelhlatt  unmittelhar  unter  der  An- 
gahe  der  Stichensahl  einige  Buchstaben  aufwiese,  die  unseire  volle  Beach- 
tung erheischen:  in  N:  £MAX  .  Y,  in  0  und  damit  übereinstimmend  in 
dem  Rollen-Verzeichnis,  welches  dem  ersten  Bande  der  HercnlL  YolL  Ed. 
Oxon.  vorangeht:  . . .  fCMAXOY.  ^^^ass  hier  ein  Personen-Name  vorliegt, 
wird  Niemand  bezweifeln ;  meines  Wissens  lässt  uns  der  bekannte  Namen- 
schatz der  gpriechischen  Sprache  nur  die  Wahl  zwischen  Hyi^axog  und 
^Uyifuixog,  Warum  ich  es  nun  für  nicht  unwahrscheinlidi  halte,  daas  n 
ergänzen  sei:  (^<^>*  *H)yefidxov  (d.  h.  unter  dem  Archontat  des  Spony- 
mos  Hegemacho8s=01.  120,  1)  und  in  welchem  Sinne  ich  diese  Zeitbe- 
stimmung verstehe,  dies  wird  sofort  aus  der  Erörterung  erhellen,  die  wir 
einer  ähnlichen  auf  dem  Titelblatte  der  folgendes  Nummer  befindlichen 
Angabe  in  widmen  haben. 

4)  ^7r{ueo)v^v  rngk  {ip)vatuc 
KH 

Pap.  1479  (Taf.  37—40)  wird  in  dem  Oxforder  Katalog  als  ,Fir 
ginae  23  absque  titulo"  bezeichnet,  mit  dem  Zusatz:  «Nesdo  quis  tamen 
Epicuro  tribuit"  Es  thut  um  so  weniger  Noth  diesem  Bäthsel  nachsu- 
spüren^  als  der  Titel  in  N  wie  in  0  deutlich  genug  erscheint,  und  wol 
auch  schon  von  Hajter  (A  Report  etc.  p.  38)  richtig  verstanden  wurde. 
Da  in  N  bisher  nur  sehr  wenig  ergiebige  Bruchstücke  vorliegen,  so  mag  der 
Versuch  der  Ergänzung  und  Erklärung  dieser  üeberreste  des  achtund- 
zwanzigsten Buches  de  natura  bis  nach  dem  Erscheinen  des  zunächst  cn 
erwartenden  Fascikels  vertagt  bleiben.  Doch  vernimmt  vielleicht  mancher 
schon  jetzt  gern  einen  für  Epikur*s  Eigenart  bezeichnenden  Ausbruch  der 
Ungeduld,  der  ihm  Col.  5  (0)  entfährt:  «UA«  yng  x{C)  xovxvtv  niAlv  xw 
a{v9)Q(onfüv ;  {n)ollttxov  yuQ  ^uoQMncu  fi^XQ^')  ^oaov  ff)(q)ovxun^ov  auxtär, 
ag  7r(o)r*  uv  tx^^^  *«*'  ij^ow  ifo^agf  af(al)  fJiixQ^  n(6ü)ov  x€  xal  ift  7Xo£(o&g) 
X6y{o)v  o{v)Slva  ixx^ov. 

Ich  wende  mich  nun  zu  der  Betrachtung  dessen,  was  diese  Bolle 
zu  einem  Unicum  nicht  nur  in  der  herculanischen  Sammlung,  sondern  in 
dem  Gesammtbereich  der  antiken  Literatur  macht  Unmittelbar  unter  dem 
Titel  und  der  Buchnummer  finden  sich  nämlich  folgende  zwei  Zeilen 
(von  denen  nur  die  erste  in  0  erhalten  und  bereits  von  Hayter  a.  a.  O. 
richtig  gelesen  ward): 

x)o»v  «^/«/(owr 
iy{Q)(i(pfl  fnt  Nix(ov  xov  fi(€XttlivTi)<faxriv^) 

Für  diese  Weise  der  Bezeichnung  eines  Arclion  Eponymos  vgl.  Argura. 
Ran.  Aristoph.:   I6i^ax^n   ^^   ^''^    KaiUov   xov  fÄtxa  jlvxiyivn  —  und 

0  TOYI^..  \A..,ct>ATHh 


Miseellea  671 

ATgnm.  Lynsfar.:  iMax^ij  inl  XaXXfov  oft^ovro^  rov  fitTa  Xltoxfiiro 
a^^avTos.  —  Nikias  der  AmtsDachfolger  des  Antiphates  (durch 
diesen  Zusati  anterBchieden  von  mindestens  iwei  gleichnamigen  Eponyrooi)^ 
beieichnete  das  Jahr  OL  121,  1. 

Qili  nun  diese  Zeitbestimmnng  der  Abfluenng  der  Schrift  (d.  h.  des 
aehtandxwanxigsten  Bnchee  de  natura)  oder  der  Anfertigung  der  Torliegen- 
den  Copie  ?  •—  Für  die  letztere  Annahme  scheinen  die  Worte  rw  a^/a/oyy 
ni  sprechen,  die  in  diesem  FaUe  eine  sehr  befriedigende  Erkliriing  finden. 
Denn  man  brancht  sich  nur  daran  zn  erinnern ,  wie  sehr  man  im  Alter- 
thnm  alte  Exemplare  schätzte  (rd  d^aZa  rw  ßifik(tov  Dio.  Cr.  XXI, 
IS  —  vgl  Becker*s  Charikles  11*  122— 1S3),  nm  eine  derartige  Bezeichnung 
wdI  begreiflieh  zn  finden.  (F&r  die  grammatische  Form  derselben  wXre  die 
in  der  alezandrinischen  Bibliothek  tkbliche  AnÜKhrift  der  sogenannten 
Schiflbezemplare  zn  vergleichen:    ^twv  ix  nXoiwf^  nach]  Gkden.  XVII, 
1,  G06  Etthn).  Es  mochte  insbesondere  erwünscht  sein,  derartige  alte  und 
vorzügliche  Handschriften  von  jüngeren  and  minder  verlftsslichen  zn  unter- 
scheiden, —  und  dass  es  Doppelezemplare  mindestens  von  einzelnen  Büchern 
des  epikurischen  Hauptwerkes  in  unserer  Bibliothek  gab,  ist  bereits  in 
dem  eisten  Theile  dieaer  Notiz  erwiesen  worden.  Gegen  diese  Annahme 
sprechen  jedoch  folgende  Erwägungen:  Erstens,  jenezwei  Zeilen  scheinen 
ebenso  wie  der  Titel  von  derselben  (sehr  eigenthümlichen,  kleinen  und  zier- 
lichen) Hand  geschrieben  zu  sein  wie  der  Text  der  Rolle.   (Leider  unter* 
liefh  ich  es,  als  ich  vor  einigen  Monaten  in  Neapel  weilte,  mich  dun^ 
Antopaie  hierüber  zu  vergewissem.  Ebenso  wäre  zu  ermittehi,  ob  der  Titel 
aamintt  Zusatz  wirklich,  nach  N,  ein  eigenes  Blatt  einnimmt  oder,  nach  0, 
am    Schluss   der  letzten  Columne    als  eine   eigentliche   subscriptio  er- 
scheint.)  Ist  dem  wirklich  so,  dann  wäre,  die  Richtigkeit  jener  Annahme 
Tonosgesetzt,  die  Bezeichnung  des  Nikias  als  Amtsnachfolger  des  Anti- 
phfttes  befremdend,  da  für  solch  eine  Unterscheidung  so  hinge  kein  Grund 
▼orbig,  als  es  nicht  mehreie  gleichnamige  Eponymoi  gab,  dieser  Arehon 
Kildaa  aber,  wenigstens  nach  unseren  (für  die  vorhergehenden  zwei  Jahr- 
lionderte  fiut  lückenlosen)  Verzeichnissen  der  erste  seines  Namens  war. 
Ferner  würde  für  die  Worte  töv  aV/a/a>y  die  obige  befriedigende  Deutung 
j^^wrifAll«  unmöglich  und  wäre  man  genOthigt  ihnen  einen  anderen  Sinn, 
etw»  den:  «eines  der  Original -Exemplare*  (d.  h.  der  bei  Lebzeiten  und 
unter  der  Au&icht  des  Verfasser's  angefertigten  Abschriften)  unterzulegen, 
wae  nleht  unbedenklich  wäre.  Zweitens  und  hauptsächlich:  Es  darf  von 
womeiierein  für  wahrscheinlicher  gelten,  dass  man  die  Zeit  der  Ab&ssung 
des  Hauptwerkes  eines  Meisters,  als  dass  man  jene  der  Anfertigung  einer 


*)  Dem  Namen  des  einen  derselben  (jetzt  muthmaüilich  versetzt  in 
Ol.  124,  3  von  Dittenberger.  Hermes  II,  305J  wird  in  zwei  er- 
haltenen Urkunden  „ungewöhnlicher  Weise  sein  Demotikon  (Or^v- 
wüf)  hinzugefögt  um  ihn  von  dem  rfeichnamieen"  (obgenannten) 
.^nymos  zu  unterscheiden*.  Kirchhoff  im  Hermes  IT,  165.  Der 
dritte  Nikias  wird  durch  Demotikon  und  Vatersnamen  von  seinen 
Vorgängern  unterschieden  in  C.  L  G.  477:  Nixiag  JSafHxn^mros 
jt^fiovitg. 
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einzelnen  Abschrift  der  Nachwelt  überlieferte.  Dns  Datum  selbst,  Ol.  121,1 
stimmt  vortrefflich  zu  dieser  Voraussetzung.  Epikur  war  damals  46  Jahr9 
alt,  er  stand  auf  der  Höhe  des  kräftigen  Manncsalten.  Es  w&re  dann 
nicht  zufällig,  dass  ein  früheres  (das  löte)  Bach  ein  um  wenige 
Jahre  älteires  Datum  (Ol.  120, 1)  trägt  (a.  oben)*).  —  Allein  wie  sind  in 
diesem  Falle  die  Worte  tdiv  dgx^ifar  zu  verstehen?  Darf  man  sie  an  die 
Buchnummer  KH  unmittelbar  anschlieAien  und  ttbersetaein:  «das  acfatund* 
zwanzigste  der  alten  Bücher**,  was  heüÜBen  müsste,  das  aehtnndswanyigsle 
Buch  nach  der  alten  £intheilung  —  im  Gegensatz  tu  einor  späteren  Be- 
arbeitung und  veränderten  Anordnung  des  Werkes,  für  wekhe  die  noch 
übrigen  vierundzwanzig  Lebensjahre  £pikur*s  jedenfalls  hinreidienden  Ravm 
bieten?  —  Vielleicht  brirgt  uns  die  weitere  Folge  dieser  Publication  neue 
Aufschlüsse  und  die  Aufhellung  dieses  Dunkels. 

Wien,  im  Juli  1867.  Th.  Gomperz. 


lieber  den  Gebrauch  von  te  yoQ  bei  Aristoteles. 

Bei  der  in  dieser  Zeitschrift  vor  Kurzem  (1866  S.  804  ff.)  publicier- 
ten  Anzeige  der  inhaltroichen  Abhandlung  £ucken*8  über  den  aristote- 
lischen Sprachgebrauch  (Euoken,  de  Aristotelis  dicendi  ratione.  Pars  I. 
Observationes  de  particularum  usu)  beschränkte  ich  mich  darauf,  su  den 
die  zwei  Partikeln  aXXa  und  &p  betreffenden  Abschnitten  erginzrade  Be- 
merkungen zu  geben,  indem  ich  die  Erörterung  anderer  Pnncte  gelegent- 
liehen Nachträgen  vorbehielt  Einem  derselben  mögen  die  nacfafol^dea 
Zeilen  gevridmet  sein. 

Jedem  Leser  des  Aristoteles  ist  wol  bekannt,  wie  gar  manchmal 
die  Bedeutung  der  Partikelverbindung  r«  yaQ  dem  VerstHndnisse  des  ari- 
stotelischen Textes  Schwierigkeiten  bereitet.  Die  Verbindung  dieser  beiden 
Partikeln  führt  zu  der  Voraussetzung,  dass  ein  Grund  (ya^)  als  erster  (ri) 
angeführt  sei,  dem  dann  noch  ein  zweiter  oder  mehrere  andere  zn  folgen 
bestimmt  sind;  an  nicht  wenigen  Stellen  rechtfertigt  sieh  diese  durch  die 


*)  Sollten  vielleicht  auch  die  Zeichen  auf  dem  Titelblatt  des  rier> 
zehnten  Buches  eine  Zeitbestimmung  enthalten?  Dann  wären  die 
Keste :  TTPIC  ....  NC  Icaum  anders  zu  ergänzen  und  zu  berichti- 
gen als  zu  inl  KXtaQx^^  (^  ^^^  nicht  Xtdlta^xo^  biefs  der 
Eponymos  von  Ol.  119,  i,  ve\.  Philoloff.  XXV,  563  und  Hermes  II, 
164).  IC  nnd  K  sind  an  zahllosen  Steilen  dieser  Bollen  kaum  zu 
unterscheiden,  die  scheinbaren  Ueberreste  von  P  und  N  müssten  einen 
I  und  X  angehören,  lieber  die  Richtigkeit  dieser  Muthmaftung  kann 
vielleicht  die  Autopsie  entscheiden.  Sicherer  ist  folgendes:  Am  Schlu» 
des  Pap.  1426  erscheint  unmittelbur  vor  der  Angabe  der  Seitenzahl 
in  Vol.  IV  der  Coli.  Prior  die  subscriptio:  I/oandmv  avroi  roi 
Bifotv{o)if  so  sinnlos  als  spraohwidiig.  0  bietet  wirre  Zeichen;  zu 
schreiben  ist  ohne  jeden  Zweifel:  tloandtovarrot  tov  Blitttvo^,  Ob 
dieser  Poseidonax  (der  Name  auch  in  C.  L  G.  6774),  der  Sohn  des 
Biton ,  der  Schreiber  oder  ein  Besitzer  der  Bolle  war,  bleibe  dahin- 
gestellt. 
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Natur  der  beiden  Partikeln  veranlasste  Voraosaetiung ,  indem  dem  durch 
das  praparative  rk  eingeführten  Gliede  ein  zweites  durch  xal  eingeleitetes 
regelrecht  folgt,  2.  B.  ix^t  <r  thaXoyov  17  KQfinxrj  ui^i^  nQog  tr^v  Aa-^ 
MfortMfjv,  y€W^ovai  ri  yag  toig  fjilv  itXantg  xoig  6h  KQijalv  ol  n%ql- 
otxoi,  Mal  avaaitui  nuqt  dfnpoTiQoii  iarfv.  Pol.  /f  10.  1271^  40  und  so 
an  sahlzeiehen  Stellen.  Aber  nicht  selten  kommt  es  vor,  dass  man  nach 
einem  sedchen  rc  yd^  vergeblich  das  durch  xal  einzuleitende  Glied  sucht, 
welches  den  sngehörigen  zweiten  Grund  anführe.  In  Folge  davon  ist  die 
Ansieht  aufgestellt  worden,  dass  rc  yaQ  nicht  erst  in  der  späteren  Grft- 
eitAt^  sondern  bereits  bei  Aristoteles  in  seinem  Gebrauche  so  abgeschliffen 
sei,  dass  r^  die  auf  ein  zu  erwartendes  zweites  Glied  hinweisende  pr&pa- 
rative  Bedeutung  verloren  habe  und  re  yn^  dem  lateinischen  etenm,  ncmque 
gleichzusetzen  sei.  Zum  Beweise  dieser  Auffassung  führt  insbesondere 
Fritssehe  (zur  Nikomachischen  Ethik  &  18.  1161«  18)  folgende  Stellen  an:  de 
gen.  an.  a  21.  729i>  9.  ß  7.  747«  13.  Met.  l  6.  10710  5.  A  2.  963»  6—8. 
fi  9.  1086*  16.  (T  27.  1024  *  12.  Phys.  a  3.  186b  19.  Meteor.  ^  8.  366^  8 
(nach  codd.  HL)  Cat  8.  9^  35  (nach  der  von  Waits  gebilligten  Lesart). 
Eth.  N.  » 13.  1161«  la  16.  1163»  29;  Klotz  in  seinen  Anmerkungen  zu 
Devarius  p.  752  beruft  sich  für  dieselbe  Auffassung  auf  Pol.  «  8.  1256«  23. 
iy  14  1383*  2.  Eucken  sucht  nun  nachzuweisen,  dass  an  den  simmtlichen, 
aar  Erhärtung  der  fraglichen  Ansicht  aufgebrachten  Stellen  dem  durch  r« 
ya^  eingeführten  Gliede  ein  entsprechendes  zweites  folge,  wenn  auch  mei* 
atens  nicht  in  der  regelrechtesten  Form  durch  xai  eingeleitet,  und  gelangt 
dadurch  zu  dem  Ergebnisse,  dass  keinerlei  Anlass  vorhanden  sei,  rc  yaQ 
bei  Aristoteles  einem  bloAen  etenim,  mtmque  gleichzusetzen  und  der  cor- 
relativen  Bedeutung  zu  entkleiden.  Für  einen  Theil  der  in  Betracht  kom- 
menden Stellen  (n&mlich  de  gen.  an.  729i>  9.  747«  13.  Met  983«  6-8. 
Meteor.  866b  3.  Cat.  9»  35.  Eth.  1163«  29.  Pol.  1256^  23)  halte  ich  die 
von  Sttcken  gegebene  Erklärung  ftkr  vollkoipmen  richtig;  an  einigen  an-> 
dem  kann  ich  die  von  Eucken  gegebene  Darlegung  des  Gedankenzusam- 
menhangs nicht  als  richtig  anerkennen,  glaube  aber  durch  eine  andere 
AuÜEMung  die  oorrelative  Bedeutung  des  rc  ya^  aufrecht  halten  zu  kön- 
nen ;  endlieh  sowol  unter  den  hier  angeführten  als  an  anderweiten  Stellen 
des  Aristoteles  bleiben  doch  einige  Fälle  übrig,  welche  es  nach  meinem 
Dafürhalten  für  jetzt  unmöglich  machen ,  die  fragliche  Auslegung  des  r« 
yti^  mit  solcher  Zuversicht,  wie  Eucken  es  thut,  als  beseitigt  au  be- 
traehten. 

Die  von  Fritzsche  beigebrachte  ansehnliche  Zahl  von  Belegstellen 
mnse  schon  dadurch  Mistrauen  erwecken,  d^iss  sich  unter  den  Stellen  eine 
mit  verzeichnet  findet,  an  der  zu  r«  ycc^  das  entsprechende  Glied  in  der 
unmittelbarsten  Nähe  folgt  und  in  der  regelrechten  Form,  eingeleitet  durch 
««/,  Met  A  3.  983»  ö  ff.:  4  yag  »e&oTorri  (inunififi)  xai  nfiiondtn  (sc 
i<n(v),  TOtavjfi  6k  J»/w?  «V  «fi?  fiovov'  ffv  tt  ydq  fidhar  av  6  ^iog 
Ijfo*,  ^iia  Twv  inuntifiwv  i(n/,  xiiv  tf  rtg  rmv  &iionf  efiy.  f^orti  «T  «vrif 
TovTWf  dfÄifioTi^tiv  Tixvxfixtiß  xtX,  Die  beiden,  von  Aristoteles  unter- 
schiedenen Bedeutungen  der  „göttlichen**  Wissenschaft,  die  subjective  und 
die  objective,  sind  durch  n  —  xai  in  der  üblichsten  Form  auf  einander 
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gegenseitig  bezogen ,  und  was  besonders  wichtig  ist,  nm  die  oorrelatiTe  Ans- 
drucksweise  als  vom  iikhriftsteller  beabsichtigt  zu  erweisen,  die  Zweiheit 
der  Bedeutungen  wird  vorher  angekündigt,  ^^x^y  ^"^^  ^'^  nachher  aus- 
drftcklich  wieder  durch  dfiifoTi(nav  au^enommen.  Dieses  Moment,  dass 
die  Zweiheit  oder  Mehrheit  der  in  Betiacht  kommenden  Puncto  schon  im 
voraus  angekündigt  ist,  führt  ebenso  an  einigen  anderen  Stellen  in  der 
Nothwendigkeit,  in  dem  re  ya^  mit  dem  dann  die  Ausführung  eingeleitet 
wird,  die  praparative  Bedeutung  zu  suchen,  gesetzt  auch,  dass  das  zweite, 
dadurch  vorbereitete  Glied,  dann  nicht  durch  »ad  eingeführt  sein  soUt& 
Dies  gilt,  wie  £ucken  richtig  andeutet,  von  den  beiden  Stellen  aus  der 
Schrift  n(^i  C^Mt^  yfv^aeto^,  und  ist  auch  bei  Meteor.  3KSß^  8  und  PoL 
1256«  23  zu  beobachten.  An  der  ersten  Stelle  de  gen.  an.  a  21.  72»»  9 
kündigt  Aristoteles  für  den  Satz,  dass  der  m&nnliche  und  der  weibliche 
Same  für  die  Erzeugung  in  dem  Verhältnisse  von  Kraft  und  Stoff  stehen, 
ausdrücklich  zwei  Beweise  an:  xard  n  ^fj  rov  Xoyov  ovrai  tpairertu  xal 
int  rcur  l^flrir,  den  einen  aus  Erwägung  der  allgemeinen  Begriffe,  den 
andern  aus  Beobachtung  der  Thatsachen  der  Er&hrung.  Wenn  er  nun 
den  ersten  dieser  beiden  Beweise  mit  den  Worten  beginnt:  moS^Iov  n 
yaQ  iTTurxoTtoüatp,  was  ein  anderer  Ausdruck  für  jrara  Ao/oy  ist,  so  muss 
man  in  dem  re  yäq  die  Ankündigung  des  nachher  tu  bringenden  Er&h* 
mngsbeweises  erkennen,  und  findet  ihn  auch  i>21  avfißtt(if€t  «f  öfAoioyov- 
fAkva  r^  koyffi  xa\  inl  xw  t^tav.  Dass  die  Besponsion  nicht  in  der  streng- 
sten Form  x€  —  rf,  n  —  xal  durchgeführt,  sondern  in  dem  zweiten  Gliede 
eine  Modlfication  des  sprachlichen  Ausdruckes  eingetreten  ist,  kann  bei 
Aristoteles  nicht  auffiftllen,  da  man  dieses  freiere  Verfahren  der  Partikel- 
verknüpfung selbst  bei  Schriftstellern  der  vollendetsten  Sprachform  nach- 
weisen kann;  aus  Aristoteles  kann  man  beispielsweise  vergleichen  re  — 
hl  Phys.  fi  4.  248«  19,  22;  r«  —  hi  Sh  Eist.  anim.  ß  17.  508*  17, 18.  Rhet 
«  1.  1355»  21,  24;  t€  —  Sk  Psych,  ß  11.  422b  23,  25.  de  divin.  1.  4€2i>  20, 
22,  T€  ~  6/4ofb}g  Sk  Pol.  ß  9. 1269«  36,  38.  Derlei  Aenderungen  der  sprach- 
lichen Form  des  zweiten  Gliedes  sind  besonders  dann  natürlich,  wenn  das 
erste  Glied,  wie  in  dem  eben  vorliegenden  Falle,  eine  etwas  längere  Aus- 
führung erhalten  hat.  -^  Das  gleiche  gilt  von  de  gen.  an.  ß  7.  747«  13; 
zwei  Methoden  sind  vorher  ausdrücklich  angekündigt,  durch  welche  sich 
über  die  Zeugungsfihigkeit  der  Frauen  eine  Entscheidung  gewinnen  lasse, 
«l  oOfiaC,  xtt  iyxQiora  ttg  xovg  otpdttX/iovg  /^^uffra.  Wenn  nun  diese 
beiden  Prüfungsweisen  hernach,  in  umgekehrter  Ordnung  als  sie  hier  ange- 
führt waren,  begründet  werden,  »13,  19,  und  die  erstere  Begründung  durch 
x€  yciQ  eingeleitet  wird,  o  n  yaQ  negl  xovg  otpdttlfdoig  ronos,  so  ist  es, 
unter  Beziehung  auf  die  vorher  geschehene  Ankündigung,  unzweifelhaft» 
dass  in  der  Partikel  r^  die  Hinweisung  auf  das  mit  xal  ai  ane^fiorixal 
xa^d^oiig  «19  begonnene  zweite  Glied  anzuerkennen  ist.  —  Ebenso  werden 
Meteor.  ßS,  366^  3  für  das  Eintreten  von  Erdbeben  in  den  dazu,  an  sich 
geeigneten  Gegenden  zwei  Umstände  als  speciel  veranlassend  angezahlt 
fufiog  xal  f4tTontoQov^  iv  kno^ßqCa^  xal  av^^otg,  und  diese  erhalten 
dann  einzeln  ihre  Begründung.  Hiedurch  ist  man,  wenn  das  erste  Glied 
der  Begründung  durch  xi  ydg  eingeführt  wird,  cxf  xi  yd^  ä^at^  avtai,  ge- 
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nöthigi,  in  dem  rk  die  Ankündigung  des  nachher  folgenden  zweiten  Gliedes 
zu  finden:  xul  iv  filv  rotg  avxf^otg  —  iv  Sk  t«Zs  vneqofAß^Caig.  —  End- 
lich an  der  bezeichneten  Stelle  der  Politik  a  8.  1256«  23  spricht  Aristo- 
teles znnftchst  den  allgemeinen  Satz  aus ,  dass  die  Verschiedenheit  in  der 
Gewinnung  des  Unterhaltes  eine  Verschiedenheit  der  Lebensweise  begründe, 
ov  y«Q  olov  Ti  C^v  ävev  TQOifijg,  dian  al  6ui(fo(ml  r^g  TQO(p^g  rovg  ßiovg 
mntuiixaai  duupi^ovrag  röiv  CvfoVf  und  leitet  sodann  die  nähere  Erklärung 
und  Begründung  dieses  Satzes  mit  den  Wortenein:  rw  n  yoQ  ^riQ^wv 
Tcc  fnkv  ay^Xuia  ra  dk  aTiogaSuai  iffuv  %tX,  Von  lebenden  Wesen  über- 
haupt, C<tM<>  bilden  die  Temunftlosen  Thiere,  d'ij^ia,  nur  das  eine  Glied  der 
Eintheilung;  bei  ihrer  Erwähnung  sogleich  auf  das  Folgen  des  zweiten 
Gliedes  durch  rk  hinzuweisen,  ist  um  so  angemessener,  da  jenes  erste  Ein- 
theilungsglied  nur  zur  Vergleichung  dient,  und  das  Wesentliche  vielmehr 
in  dem  zweiten  Gliede  folgt  t^^o/oic  Sk  xal  rdiv  uvO^^tontov  «29,  wo  das 
Abgehen  von  der  strengsten  grammatischen  Form  bei  der  sonst  so  deut- 
lich bezeichneten  gegenseitigen  Besponsion  sich  ebenso  ^wie  vorher  bei 
729»  9  erklärt 

Wollte  man  in  Fällen,  wie  die  bisher  erwähnten,  in  denen  die  Zwei- 
gliedrigkeit der  zu  erwartenden  Begründung  so  deutlich  vorher  bezeichnet 
ist,  die  präparative  Bedeutung  des  rk  in  der  Verbindung  rt  yiq  in  Abrede 
stellen,  so  würde  man  diese  Auffassung  wol  gar  auf  die  Fälle  ausdehnen 
müssen,  in  denen,  bei  sonst  den  bisherigen  gleichkommenden  Verhältnissen, 
nickt  T€  yig,  sondern  yoQ ...n  gebraucht  ist.  Z.  B.  Eth.  N.  ^  16. 1163« 
26  Swipiqovtai  dk  xnl  iv  rcug  xad^  vntQOX^v  (fiXCaig'  a^ioT  yaQ  ixart- 
Qog  nkioy  ^jt^^^t  orav  Sk  tovto  ylyvtitaVf  dialviTat  r  (fuXia.  oIctm  yäg 
6  Ti  ßiXxlviV  nqoarixHv  avt^  nliov  tx^v  itf  yag  ayad'^  vifdtaStn 
niiav'  6fAo((ag  Sk  xal  6  (o(p€Xt'fA,mTiQog'  ax^ilov  yäq  ovta  ov  (faai  Selv 
taov  Ix^tv,  Die  durch  ixarigog  angekündigte  Zweitheilung  findet  ihre 
Ausführung  in  6  ßekriwv,  6  toffiXifitoTeQog;  niemand  zweifelt  daran,  dass 
das  zu  dem  ersteren  Gliede  hinzugefügte  n  die  Hinweisung  auf  das  zweite 
Glied  enthält,  obgleich  dieses  nicht  durch  xai,  sondern  in  der  nichts  we- 
niger als  seltenen  Weise  (Kräger  Gr.  69, 16,  6,  zu  Thuc.  1, 11,  L  Stallbaum 
SU  Plat  Symp.  186  £)  durch  da  eingeleitet  ist  Die  bei  yng., .  rc  unzweifel- 
hafte Erklärung  bildet  für  die  Auffassung  von  re  yuQ  in  den  bisher  dar- 
gelegten Fällen  eine  Bestätigung. 

Die  in  den  bis  jetzt  behandelten  Stellen  sich  als  nothwendig  er- 
weisende Auffassung  von  re  yaQ  gibt  wenigstens  ein  beachtenswerthes 
Prigndiz  für  diejenigen  Fälle,  in  denen  die  Mehrgliedrigkeit  der  zu  er* 
wartenden  Erklärung  nicht  schon  im  voraus,  oder  doch  nicht  so  bestimmt 
angekündigt  ist  So  Met  ^  9. 1085«  16.  Aristoteles  kritisiert  die  Ansichten 
derjenigen  Platoniker,  welche  für  jedes  der  mathematiBchen  Dinge,  für 
Linien,  Flächen,  Körper,  je  ein  besonderes  Princip  voraussetzen,  und  kün- 
digt seine  Entgegnungen  durch  den  allgemeinen  Satz  an:  xnl  iv  rovroig 
dk  (jLvgCa  (f4t(viTM  TU  re  ddvvara  xal  rd  nXaafiaTtidri  xtX.  Wenn  nun 
der  erste  Einwand  durch  dnoXeXvfjkiva  re  yaQ  dXXi^Xtov  avfißaivu  einge- 
führt wird,  so  werden  wir  durch  rk  diesen  Einwand  eben  als  ersten  in 
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einer  Reihe  von  mehreren  bezeichnet  erkennen,  obgleich  der  ntchäia  nicht 
durch  x(t(,  sondern  durch  in  ^k  ytavCM  «19  angereiht  wird.  (Wol  nur 
durch  eine  zuf&lUge  Verwechslung  verweist  Eucken  S.  19  auf  ein  6fgoimg 
Sk  xalf  das  t>19  folge,  aber  sich  im  Texte  nirgends  findet)  —  PoL  €  12. 
1316«  3.  Piaton  gibt  in  der  Politik  eine  Erklärung  über  die  Verinderongeii, 
denen  die  Staatsverfassungen  unterworfen  seien,  aber,  sagt  Aristoteles,  nicht 
in  richtiger  Weise:  ov  fi^vroi  XfyeTui  xaXtSg,  Dieses  tadelnde  Urtheil  be- 
gründet Aristoteles  im  folgenden  und  beginnt:  r^;  n  yuQ  a^iarug  no- 
hreitti  xtcl  TiQforrjg  ovarjg  ov  ifyei  t^v  fiSTaßolrjp  tding.  Hier  ist  freilich 
durch  nichts  vorher  angekündigt,  dass  Aristoteles  gegen  die  Platonische 
Lehre  mehrere,  von  einander  verschiedene  Gesichtspuncte  will  geltend 
machen;  wer  indessen  mit  aristotelischer  Weise  der  Kritik  bekannt  ist, 
wird  eine  Heibe  verschiedener,  auseinander  gehaltener  Entgegnungen  schon 
als  das  zu  erwartende  voraussetzen.  Die  Auffassung  des  tk  als  praparativ 
findet  denn  auch  ihre  Bestätigung  darin,  dass  hernach  noch  andere,  von 
der  ersten  deutlich  unterschiedene  Einwendungen  geltend  gemacht  werden. 
Nur  würde  ich  die  zweite  in  dieser  lieihe  nicht,  wie  Stahr  und  Encken 
thun,  mit  den  Worten  «14  xal  Jmk  re  rov  xqovov  beginnen  lassen,  son- 
dern erst  mit  «17  nQog  6k  tovroig.  Wie  man  nämlich  auch  die  in  ihm 
Erklärung  strittigen ,  in  ihrer  Ueberlieferung  schwerlich  unversehrten 
Worte  «14—17  xal  6w.  r€  tov  xQovov  —  fn^raßdilH  auslegen  mag,  so 
ist  doch  das  sicher,  dass  von  der  Zeit  der  Umänderung  gehandelt  wird, 
wir  uns  also  noch  bei  demselben  Gesichtspuncte  befinden,  der  in  dem  ersten 
Einwände  zur  Geltung  kommt;  und  femer,  wenn  es  «17  heUlst:  jTQog  <fl 
TovToig  St(<  xlv  tilxUiv  Ix  tavrtig  tlg  rtjv  Aaxfavixfiv  fditaßdXXit,  WO 
durch  raunjg  die  (tQ^arrj  xul  ngtorrj  TToiiriftc  gemeint  ist,  so  liegt  auch 
darin  ein  Zeichen,  dass  das  gesammto  vorhergehende  «3—17  als  zusam- 
menhängende Ausführung  eines  einzigen  einheitlichen  Einwandes  zu  be- 
trachten ist. 

Khet.  y  7.  1408»>  17.  Aristoteles  gibt  die  Bedingungen  an,  unter 
denen  in  der  Rede  der  sonst  dem  poetischen  Ausdrucke  angehörige  Ge- 
brauch von  gehäuften  Beiwortern  und  fremdartigen  Worten  gestattet  ist. 
Tf^  Jk  dvOfxKia  rr<  ^ittXu  xnl  tn  in£&ua  nli(ia  xnl  ta  ^iva  fxaluna  »q- 
fioTTH  k^yovrt  na&ijTixüig'  av^^yviofjii)  yciQ  OQytCoftivtfi  xttxov  (pavai  ov^^ 
v6/nrjx(g  Ij  ntXütQwv  itmiv,  xul  orav  ix9  ^^1  ^^^^  axQoaTug  xal  noiiiotf 
irO-ovataaui  »/  Inafvoig  rj  tpoyoig  ij  oQyj  fj  fftlftf,  oiov  xal  *IaoxQax^g 
TTout  iv  r^  TTttvrjyvQ^xtp  inl  r^Xii,  ff^f^V^  ^^  ««^^  f^viififfv,  %aC  oX  T&9tg 
(Tkrjaav  (p(^4yyovtttC  n  yuQ  rd  ToiavTa  ivd^ovöutCoviegf  wnt  xal  ^no- 
d^iovtta  ^rjXov  ou  6fAotiag  i/ovt€g.  Spengel  erklärt  zu  tpO^dyyovtai  n  yttg 
unverhohlen:  „re  non  intelligo.**  Sehe  ich  recht,  so  bietet  der  Zusammen- 
hang sehr  wol  die  Möglichkeit,  der  Partikel  rk  ihre  Bedeutung  vollständig 
zu  bewahren.  Aristoteles  stellt  für  die  Anwendung  der  fraglichen  poeti- 
schen Ausdrücke  zweierlei  rechtfertigende  Bedingungen  auf,  die  leiden- 
schaftliche Erregtheit  des  Redenden  einerseits  {aiyyyvtofAf^  yttQ  ogy^Co» 
fiivtfi  xri.),  und  andernseits  die  leidenschaftliche  Stimmung,  in  welche 
die  Zuhörer  bereits  versetzt  sind  {xnl  orav  fyn  ^^^  ^^^^  dxQoardg  aral 
noirjari  ivxhovainaai).  Indem  auf  diese  beiden  vorher  unterschiedenen  Fälle 
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der  Sati  ^iYyovtta  —  Hxovtig  Beziehung  nimmt,  so  ist  es  Tollkommen 
in  der  Ordnung,  dass  bei  dem  ersten  der  beiden  Glieder  schon  auf  das  zu 
erwartende  zweite  hingewiesen  wird:  q'^fyyovrai  t€  yaQ  tcc  roiaura  iv- 
d^ovaiaCovrig  xal  «/roJ^oyrai  ^^Xoy  Sri  o/noitog  ?/oiT«ff  „denn  wie  man 
in  der  Begeisterung  solche  Ausdrücke  anwendet,  so  lässt  man  natürlich  in 
gleicher  Stimmung  sie  sich  gefallen."  Nun  ist  das  zweite  Glied  nicht  nur 
als  dem  ersten  entsprechend,  sondern  zugleich  als  Consequenz  desselben 
bezeichnet;  indem  dies  durch  mars  xal  geschieht,  so  wird  dadurch  aller- 
dings die  Strenge  der  grammatischen  Form  zerstört,  aber  doch  nicht  mehr, 
als  bei  dem  für  Aristoteles  nicht  in  Zweifel  zu  ziehenden  Gebrauche  von 
äati  im  Nachsatze,  und  keinesfalls  ist  ein  Anlass,  die  durch  den  Zu- 
sammenhang so  bestimmt  sich  aufdrangende  präparati?e  Bedeutung  des 
rk  ZU  verkennen. 

Eth.  N.  ^  13.  1161»  18.  Aristoteles  vergleicht  die  Freundschaft, 
welche  in  der  Familie  zwischen  Eltern  und  Kindern,  zwischen  Ehegatten, 
zwischen  Geschwistern  besteht,  mit  der  in  den  verschiedenen  Staatsver- 
fassungen, dem  Königthum,  der  Aristokratie  und  der  Demokratie,  zwischen 
dem  herrschenden  und  dem  beherrschten  Theile  des  Staates  bestehenden 
Verhältnisse.  Dem  wahren  Eönigthuroe,  in  welchem  der  König  ein  Wohl- 
thftter  der  Beherrschten,  ein  noi/ir^v  Xa^v  nach  homerischem  Ausdrucke 
ist,  entspricht  die  Freundschaft  des  Vaters  zu  den  Kindern:  roMvrrj  dk 
xttl  tj  TroTQtxii,  ^tatfiQH  Si  ry  fAiyid-n  rtav  evfQycTi^fidTtov'  atttog  yd^ 
(nämlich  6  TroriJ^)  rov  tJvtu,  Soxovvrog  fnyCaroVf  xaX  TQO(^>TJg  xal  /rat- 
6i(ag'  xul  rotg  nqoyovoig  6h  ravra  dTrov^fdtrai'  ifvaa  n  (ya^)  dgx^xdv 
ntcTi^Q  vltov  xal  nqoyovoi  Ixyovwv  xal  ßaadevg  ßaaiXivofjiivwv.  tv  vm^o^^ 
^l  ttl  tpilCM  ttuTM,  6i6  xal  TifiiSvTia  ol  yov^lg.  Die  Hinzufügung  von 
yuQ  aus  codd.  L^  M*>  (und  dem  von  Bekker  für  diesen  Theil  der  Ethik  nicht 
verglichenen  H«)  und  in  üebcreinstimmung  mit  dem  griechischen  Para- 
phrasten  ist  durch  den  Zusammenhang  wahrscheinlich;  ohne  yd^^  wie  der 
Bekker^sche  Text  lautet,  würde  dieser  Satz  als  Fortsetzung  der  in  6ui(fi^u 
dk  Tf  fity^d^ei  tdh  eve^nrjfidrtjv  gegebenen  Charakteristik  der  väterlichen 
Freundschaft  betrachtet  werden  müssen,  was  nach  dem  ungleich  bestimm- 
teren Satze  afriog  yd^  rov  tJvtu  nicht  für  zulässig  gehalten  werden  kann; 
mit  ydg  wird  derselbe  eine  begründende  Erklärung  zu  xal  roTg  nqoyovoig 
tavTtt  dnovifAtJMi  „auch  den  Voreltern  wird  diese  Stellung  zuerkannt, 
denn  von  Natur  stehen  der  Vater  zu  den  Kindern,  die  Voreltern  zu  den 
Nachkommen,  der  König  zu  den  Unierthanen  in  einer  leitenden  und  be- 
stimmenden Stellung.**  Aber  mit  Eucken  S.  18  die  Besponsion  zu  dem 
piäparativen  rk  in  dem  nachfolgenden  iv  vnsQoxj  6k  at  ipiXiai  aittu  zu 
suchen,  ist  nicht  zulässig;  denn  es  genügt  ja  natürlich  nicht,  sich  auf 
die  anerkannte  Thatsache  zu  berufen,  dass  ein  präparatives  tl  häufig  in 
di  seine  Fortsetzung  findet,  wenn  nicht  der  Ckdankeninhalt  die  durch  rk 
und  6i  eingeführten  Sätze  als  zwei  auf  einander  bezogene  und  auf  einan- 
der weisende  Glieder  erkennen  lässt;  und  davon  kann  im  vorliegenden 
Falle  nicht  die  Bede  sein.  Irre  ich  nicht,  so  hat  r^  allerdings  correlative  Be- 
deutung, aber  die  einander  entsprechenden  Glieder  sind  innerhalb  des  Satzes 
fuü€i  —  ßaaiXfvoftirtüv  selbst  zu  suclien,  als  wenn  diese  so  gpordnet  wä- 
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ren:  ifvan  yaq^  agx^^ov  narriQ  re  vlwf  xal  JtQoyovoi  ixyop^nf  xai  ftaö^ 
ievg  ßaaiXevo/iivütv.  Die  Freiheit  der  Wortstellung,  dass  r^  an  das  erste 
Wort  des  fraglichen  Satzes  angeschlossen  ist,  obgleich  nicht  dieses  es  ist, 
das  zu  einem  andern  in  copulative  Correlation  gesetzt  werden  soll,  ist 
weder  auffallender  noch  wesentlich  anders,  als  wenn  wir  de  gen.  et  corr. 
a  10.  327b  27  lesen:  ffuCvtxtu  dk  rä  fAvyvviiiva  n^orifyop  re  ix  ir€;|ftt>^tffi/- 
votv  awtovra  xai  ^wdfieva  x^Q^C^^^^'^  naXiv,  wo  gemeint  ist:  tpairiitu 
Si  tu  fnyvv^eva  owtovra  te  ix  n^oregov  xix^^^f^^^^^  ^^^  ^uraficra 
XfOQiC^ad^m  nahv,  oder  Hist.  an.  «11.  614 ^  31:  at  r'  oim^a^K  fAifAtixi^ 
vijvTttt  TTQds  Tovg  ßCovg  xal  tag  aontiQ^ag  x&v  tixvwß  (d.  h.  at  oix^Oiig 
fi€fjirjxtiVTivTM  TTQog  r£  tovg  ß(ovg  xal  rag  a,  r.  r.),  PoL  19  3.  1325*  19: 
vofÄfCovTcg  rov  r€  xw^  iUv&^Qtov  ßiov  tx^Qov  xtra  üvtu  rov  nolnixov  xal 
navxfov  nfQeroWitxor  (d.  h.  xcv  xtäv  iXivd^^Qtov  ß(ov  tx^qov  t4  xtim  ilrtu 
xov  noUxixov  xal  n,  a/^.)>  <<  H*  1259*  13  xwf  iXtuov^ieap  xAv  x*  ir 
AfUijTQ)  xal  Xiip  mtvxüiv^ 

Durch  diese  freiere  Stellung  der  Partikel  xk,  ftr  welche  man  Bei- 
spiele aus  anderen  Schriftstellern  auch  bei  Härtung  Partik.  I.  S.  116  iL 
gesammelt  findet,  lässt  sich  auch  Met.  Jt  b.  1071  ^bxt  ydq  in  seiner  Tollen 
Bedeutung  erklären :  iml  <f *  ^aav  xQ^tg  ovaiiu,  dvo  fikv  al  (pvaixui,  fi(a 
d*  1}  ttxtvtixog,  n€Ql  xuixi/jg  Xixx^ov,  oxi  dvayxfi  dval  xwa  al^wr  ovotar 
ttxCvrixov.  at  x€  y^q  ovaCm  ngmat  xwv  ovxwß,  xal  tt  naaai  fp&aqxai, 
navxtt  (p^Qxd,  Die  Partikel  re  ist  eben  dem  den  beiden  Gliedern  ge- 
meinsamen Begriffe  beigegeben,  während  der  dem  Qedanken  unmittelbar 
entsprechende  sprachliche  Ausdruck  sein  würde  al  ydq  ovaiai  nqmxai  xi 
xfLV  o^'xtav  xal  ü  näaai  ifd-aqxalf  navxa  fp&aqxd. 

Das  xB  yuQ  in  Phys.  a  3.  186  b  19  ist  von  Eucken  richtig  durch 
Hinweisung  auf  ixt  i>23  erklärt,  wie  auch  schon  Prantl  in  seiner  Ueber- 
setzung  die  gleiche  Auffassung  deutlich  bezeichnet.  Aristoteles  legt  näm- 
lich dem  zu  führenden  Beweise  zweierlei  zu  Grunde,  erstens  die  Erklärung 
von  avfißeßrixog  in  seinen  zwei  Bedeutungen  (avfißeßrixog  xi  ydg  Ifyixai 
—  ai/Liov),  zweitens  die  Erklärung  des  Verhältnisses  der  einzelnen  Merk- 
male eines  Begriffes  zu  dem  aus  ihrer  Gesammtheit  gebildeten  B^friffe 
selbst  (ht  oaa  -—  Xivxov  avd^gionov),  Dass  dieses  letztere  nicht  schon 
als  Beginn  der  eigentlichen  Beweisführung  gemeint  ist  (was  an  sich  mög- 
lich gewesen  wäre),  sondern  als  eine  zweite  fUr  die  Beweisführung  zu 
setzende  v/ro&saig,  geht  noch  insbesondere  aus  dem  in  den  folgenden 
Worten  bestimmt  markierten  Anfang  der  Beweisführung  herror:  €l  xolvw 


')  Durch  die  Erinnerung  an  diese  freiere  Stellung  von  xk  ist  es  viel- 
leicht möglich,  Pol.  ^  5.  1339«  29  die  Ueberlioferung:  oXIr  ffnv 
ovök  Siayjoyriv  X€  naiaXv  dofioxxH  xal  lalg  r^Xtxitug  uixoMorat 
xaTg  xoiavxaig  zu  halten,  in  dem  Sinne  von  dXXä  fir^v  ovSk  Stayth 
ynv  naial  xe  a^fioxxH  xal  xaTg  rjXixiaig  dnoSMvat  ratg  xouivxtug. 
Freilich  lässt  sich  nicht  verkennen,  dass  sowol  die  von  Eucken  S.  15 
nach  Korais  Vorgänge  vorgeschlagene  Aenderung  von  r«  in  y€  leicht 
und  zweckmäfiii^  ist,  als  sich  auch  die  von  Bekker  in  der  dritten 
Auflage  der  Politik  vorgenommene  Athetese  des  xb  dadurch  wahr- 
scheinlich machen  lässt,  dass  das  wenige  Zeilen  vorher  im  Texte 
stehende  SutytoyT^  xi  Anlass  zu  dem  Versehen  tainn  gegeben  haben. 
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Tttvra  TovTov  ^€*  tov  iQonov.  Dem  tk  ein  hi  entsprechend  zu  finden,  (vgl 
oben  S.  672)  kann  bei  Aristoteles  nm  so  weniger  auffallen,  wenn  man  sich  er- 
innert, wie  häufig  Ar.  gerade  diese  Partikel  zur  Aneinanderreihung  von  Grün- 
den gebraucht  —  Die  gleiche  Beziehung  des  re  ydq  auf  ein  folgendes  hi 
ist  an  zwei  von  Eucken  nicht  in  Betracht  gezogenen  Stellen  der  Meta- 
physik zu  erkennen,  f^  4.  1079^  7,  wo  meine  Auslegung  der  Stelle  bereits 
di«  Beziehung  des  rk  wal  h&  b9  nachweist,  und  a  2.  994 b  18  (also  in 
einem  der  Metaphysik  eingefügten  unechten  Abschnitte).  Der  Satz  ov^k 
r6  rl  fiv  ilvm  ivdfytTtxi  apayiodtn  its  äXlov  oQUffjiov  nliovaCovra  r^ 
loytfi  wird  zuerst  begründet  dii  n  yuQ  k<ntp  6  HfiTiQoöS-ev  fiäXXov,  6  d*  vcrre- 
Qo^  ovx  ioTtv  xtL,  sodann  durch  hi  ro  in/araad'iu  mvatgovaiy  ot  ovrtog  li- 
yovTts.  (In  meiner  Ausgabe  der  Metaphysik  habe  ich  unrichtig  in  dem  ^i 
der  Worte  o  i'  vaiegog  das  Correlat  zu  rh  vorausgesetzt).  —  Dagegen 
ist  es  eine  unrichtige  Auffassung  des  Gedankenganges,  wenn  Eucken  das 
T€  yoQ  in  Met  S  27.  1024*  12  durch  Verweisung  auf  n^dg  dk  rovroig 
«16  glaubt  erklären  zu  sollen.  Die  Stelle  lautet:  XoXoßov  ^k  Xfy€Ttu  tmv 
noaüv  Qv  ro  tv^ov,  ctlXa  /legtatov  re  deZ  avro  iJvai  Hai  oXov.  rd  re  yaQ 
^vo  ov  xoXoßd  d'UT^QOv  difaiQOVfifvov  kvog  (pv  ydg  taov  to  xoXoßtofia  xal 
t6  XoiTidv  ov^^TtoT*  iOT^v),  ovJ*  oXtog  dgiS-fiög  ov^dg'xal  ydq  rrjv  ovaiav 
Sit  fjkivHV '  li  xvXif  xoXoßog,  ht  dvai  xvXixa  '  d  (f '  aQid'fjiog  ovxiri  6 
autog.TtQog  Sl  rovroig  xav  ofioiofiiQfi^  oiSk  Tavxa  ndvra  {scxoXoßd  Xiyerav) 
xtX,  Die  Erörterung  über  xoXoßog  in  Met  6  27  unterscheidet  sich  von  den 
übrigen  Abschnitten  dieses  Buches  mgl  tov  noaaxm  dadurch,  dass  nicht 
verschiedene  Gebrauchsweisen  von  xoXoßog  aufgezählt,  sondern  der  Begriff 
von  xoXoßog  durch  Aufzählung  der  einzelnen  dabei  in  Betracht  kommen- 
den Momente  allmählich  begrenzt  und  bestimmt  iiird.  Man  kann  diesen 
Gang  verfolgen,  wenn  man  die  einzelnen  Abschnitte  vergleicht  xoXoßov  6k 
—  6  avtog  *11  —  16,  n^og  Jk  tovxoig  —  Tgid^a  «16 —  18,  dlX*  oXoog  — 
?j^<*  *18— 20,  hl  —  yivtTM  «20—22,  nQog  Sk  roi-roig  —  xoXoßot  *22— 28. 
Hiemach  ist  es  unmöglich,  in  dem  fraglichen  rt  yuQ,  welches  die  zu  dem 
ernten  Puncto  gegebene  Erläuterung  einleitet,  eine  Hinweisung  auf  den 
zweiten  Punct  zu  finden;  vielmehr  kann  dieses  tc  nur  innerhalb  der  zu 
dem  ersten  Puncto  gehörigen  Erklärung  sein  Correlat  haben,  und  hat  es 
ganz  deutlich  im  folgenden  ov6\  Dass  dies  die  beabsichtigte  Beziehung  ist, 
würde  noch  augenfölliger  sein,  wenn  man  das  erste  Glied  sich  so  ge- 
schrieben dächte:  ovte  ydq  id  6vo  xoXoßd  Xiyixtu  d^at^QOv  dtftu^vfiivov 
ipog,  ov6'  oXtog  dgi^fiog  ov^elg. 

Die  bisher  durchgeführte  Nachweisung,  dass  in  den  meisten  der 
Fälle,  welche  als  Beleg  für  tk  in  dem  Sinne  etenim,  tiarnque  angeführt 
werden  *),  die  correlative  Bedeutung  von  t^  sich  aufrecht  halten  lässt,  ver- 
anlasst freilich  einen  Zweifel  an  der  Beweiskraft  der  noch  übrigen  Fälle, 
aber  berechtigt  doch  keineswegs  dazu,  dieselben  einfach  durch  die  Analogie 
der  bisherigen  als  schon  beseitigt  zu  betrachten.   Meines  Erachtens  bleiben 


*)  Auf  Cat  8.   9b  35.   Etb.  &  16.    1163*  29.   Poet.  25.  1461»»  11  ist 
als  auf  selbstverständliche  Stellen  nicht  eingegangen. 
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mehrere  Stellen  übrig,  welche  einer  Nachweisung  der  priparatiyeii  Bedeatong 
von  th  entschieden  widerstreben. 

Pol.  C  4.  1318  <>32  dvdyxri  ^k  noUtevofiirovf  oviw  nolneiia^m 
»  aläs  {aX  ti  yaQ  acUT«^  del  ^$d  twv  ßdLriüTWP  iaomu  tov  S^fiov  fovlo- 
lAivov  xol  Toig  inmxia^v  ov  tft&ovovvros)  xal  rois  in$€*x4in  xml  yr$9Q(fiotf 
aQxovaav  itviu  Tavrrjv  r^y  td^iv.  Die  evident  paxenthetösche  Nator  des 
Satzes  oT  Tf  —  tp&ovovvTos  macht  es  unmaglich,  das  sweite  Glied,  welches 
dnrch  rk  angekündigt  werden  soll,  weiter,  als  innerhalb  des  Beieiebes  der 
Parenthese  zn  suchen.  Encken  nnn  meint  (S.  20)  das  zweite  Glied  der 
Besponsion  nachzuweisen,  indem  er  eikl&rend  den  Sati  in  die  Form  um- 
setzt: nt  ti  ytcQ  n^x**^  ^^^  ^^  ^^^  ß%lt(attnf  iaoptai  xal  6  S^fiOf  /fot'iif- 
Oitai  xttl  loig  ImHx^aiv  ov  ffi9i>riiau.  Dadurch  ist  aber  nur  nachge- 
wiesen, welche  Form  der  Satz  ungefähr  haben  müsste,  damit  die  prftpara- 
tive  Bedeutung  von  ik  könnte  aufiecht  gehalten  werden,  aber  keineswegs 
Iftsst  sich  diese  präparative,  mindestens  Zweigliedrigkeit  des  Saties  er- 
fordernde Bedeutung  in  einem  Falle  anerkennen,  wo  die  näheren  Be- 
stimmungen :  (fca  ith^  fleiriattov  und  tov  dr^fnov  ßovlofAiwov  xaX  ov  ^p^o- 
vovvTos  eben  als  ein  einheitlicher  C!omplex  von  Merkmalen  dargestellt 
sind.  Uebrigens  böte  sich  im  vorliegenden  Falle  eine  hinlänglidi  leichte 
Emendation  dar,  wenn  man  annähme,  dass  die  letzte  Silbe  von  hfovrm  den 
Ausfall  des  ihr  fast  gleichen  xal  veranlasst  und  der  Satz  ursprünglich 
gelautet  habe :  nt  n  yoQ  cr^jifal  dtl  d«o  t£r  ß^Xrlfttuv  taovtm  {,xa\)  tov 
diifAov  ßovlofi^vov  xal  roTf  inmx^aiv  ov  tp&ovovvtog. 

Ein  ähnliches  Mittel  durch  einigermaOsen  wahrsdieinliche  Emenda- 
tionen  der  Partikel  r^  ihre  correiative  Bedeutung  zu  bewahren,  wird  man  wol 
vergeblich  an  einer  zweiten  Stelle  der  Politik  suchen  ^  li.  1838»  1 :  hn^  fih 
äga  (og  rovg  ai'Toifg  a(»/ciy  xal  uqx^^^^^  (f^ariov,  iofi  dl  tos  M^vf,  nati  xal 
T^v  naidcittv  toxtv  tag  triv  avT^v  avayxmov,  i<n&  S*  a^  ktiqav  ilvai.  tov 
T€  yuQ  ^illovxa  xak^g  aQxttv  aQx^^vai  tf-aöi  dilv  nqmov.  Die  Ansicht, 
welche  Eucken  ausspricht:  entsprechend  dem  zweigliedrigen  Satze  r^v 
aiTtjv  naiSilttv^  hiqav  nai^ifav  seien  zwei  Glieder  der  begründenden  Er- 
klärung zu  erwarten,  nur  das  erstere  fUr  17  avr^  nat^tla  finde  sich  im 
Texte,  das  zweite  sei  ausgefallen  —  diese  Ansicht  mag  für  den  ersten  An- 
blick eine  gewisse  Wahrscheinlichkeit  haben,  doch  vermag  ich  nicht  sie 
für  berechtigt  zu  halten.  Die  beiden  Sätze  nämlich,  dass  die  Herrschen- 
den im  Staate  sich  vor  den  Beherrschten  hervorheben  müssen,  und  andern- 
seits,  dass  eine  Dauerhaftigkeit  der  Staatsverfassung  nur  erreichbar  ist, 
wenn  zu  herrschen  und  sich  beherrschen  zu  lassen  derselben  Person  zu- 
kommt, vereinigt  Aristoteles  durch  die  einfiache  Lösung,  dass  denselben 
Personen  im  reiferen  Alter  zukommt  zu  herrschen,  welche  in  ihrer  Jugend 
bich  hatten  beherrschen  zu  lassen.  Dies  vorausgesetet  ist  für  die  beiden 
Glieder  r^r  avtriv  naidtiar,  Mqav  naiS^iav  der  eine  Satz  tov  n  ydg 
fiiiXovTa  xaktog  aQx^iv  aQx^fjvai  (f-aai  Siiv  nQmxov  eben  dadurch  aus- 
reichende Erklärung,  dass  er  den  Altersunterschied  in  sich  aufiiimmt,  und 
zur  Annahme  einer  Lücke ,  wie  Eucken  andeutet,  oder  zu  dem  Versuche 
ihrer  Ergänzung,  wie  ihn  unter  Benützung  von  Pol.  y  4.  1277»29— »>30 
Snsemihl  (Philologus  XXY.  S.  i04)  macht»  ist  um  so  weniger  Anlass,  da 
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wir  wie  znr  Bestätigung  densolben  Gedanken  bald  nachher  1333  »11  in  wenig 
veränderter  Form  aasgesprochen  finden:  ^;r€l  Sk  noXtrov  xnl  aQxovrog 
Tijv  avTfjv  A^n}v  ilvtti  (pafniv  xal  rov  agitnov  dv^Qog,  tov  d*  nvrov 
a^/o^cyof'  T€  9il  ytyvBO&ai  TtgoteQOV  xal  aQXovra  vOTCQoVy  tovt*  äv 
ittf  rf  vofio&itfji  TrQayfittTBvriav  xtl.  Man  wird  also  hier  nicht  nmhin 
kdnneo,  in  tov  tc  yag  mit  Reiz  dieselbe  Bedentang,  wie  in  dem  üblichen 
xal  yiQ  TOT  ansnerkennen. 

Der  gleichen  AnflSusnng  von  tb  ynq  in  dem  Sinne  eines  xul  yag 
4)deir  eines  bloXiien  yoQ  sind  nnyerkennbar  die  beiden  gelehrten  Herausgeber 
der  aristotelischen  P&ychologie,  Trraidelenburg  und  Torstrik,  an  einer  Stelle 
dieses  Werkes  gefolgt,  die  Eucken  nicht  mit  in  Betracht  gezogen  hat, 
nämlich  Psjch.  a  2.  405*  2.  Die  älteren  Philosophen  suchten  das  Wesen 
der  Seele  auf  die  von  ihnen  angenommenen  Prindpien,  dQxtt(,  alles  Seins 
znrftcksaführen ,  und  Heften  sich  dabei  entweder  von  dem  Gesichtspuncte 
leiten,  dass  die  Seele  eine  bewegende  Kraft  ist^  oder  dass  sie  die  Fähig- 
keit des  Erkennens  besitzt,  oder  sie  suchten  beide  Gesichtspuncte  zu  ver- 
einigen. Dadurch  ergibt  sich  eine  Mannigfaltigkeit  der  Ansichten,  vermehrt 
noch  durch  den  umstand,  dass  über  die  Anzahl  der  vorauszusetzenden 
Prindpien  kein  Einklang  unter  den  Philosophen  herrscht:  dtatp^Qovrai  Sk 
xeA  Tii^l  t6  nXii&og  *  oi  fihv  yaq  fitav  oi  ^h  nXi(ovg  Uyovaiv.  knofi^vtog 
Slx  ovxoig  xal  t^j»  V-l^^^  dnoMottatv  to  re  ytcQ  xivrjrixdv  r^y  tpvaiv 
tuv  nQtari&w  vTreUrjq-aatv ,  ovx  ttXoytog  (d.  h.  denn  dasjenige  unter  den 
Prindpien,  rtiv  nqtüttovy  welches  seinem  Wesen  nach  bewegende  Kraft  be- 
sitzt, hielten  sie  für  die  Seele  und  das  nicht  ohne  Grund),  o^iv  UoU 
TMfi  nvQ  tlvtu '  xal  yag  tovto  liTnofA^Q^ararov  n  xal  fiaJUara  rmv  (fvati. 
aatofAarov,  hi  ifl  xivtirai  t€  xal  xtv€t  ngtartog.  Es  würde  vergeblich  sein, 
zu  dem  rt  in  to  re  ydg  xivfinxov  ein  entsprechendes  Glied  zu  suchen. 
Allerdings  fehlt  n  in  zwei  Handschriften  geringen  Werthes,  S  und  T,  und 
aufiierdem  auch  in  dem  von  Bekker  zur  Psychologie  nicht,  zur  Niko- 
machischen  Ethik  nur  zum  Theil  verglichenen,  durchaus  unbedeutenden  Mar- 
eianus  H»;  aber  es  wäre  jedenfalls  ein  unkritisches  Verfahren,  durch  Be- 
nützung der  schlechter  beglaubigten  Ueberlieferung  die  Schwierigkeit  der 
fraglichen  Erklärung  beseitigen  zu  wollen.  Indem  Trendelenburg  und  Tor- 
strik weder  die  Lesart  in  ST  berücksichtigen  noch  überhaupt  das  tt  yag 
einer  Bemerkung  bedürftig  erachten,  lässt  sich  nicht  zweifeln,  dass  sie  es 
in  dem  Sinne  eines  xal  yng  oder  eines  blofsen  ytxQ  aufiassten. 

Das  sind  allerdings  für  jetzt  äuXiserst  wenige  Stellen,  an  denen  wir 
genöthigt  sind,  die  präparative  Bedeutung  der  Partikel  rk  in  der  Verbin- 
dung rt  yaQ  aufzugeben;  es  ist  möglich  und  wahrscheinlich,  dass  eine 
fortgesetzte  Aufmerksamkeit  auf  die  grammatisch  -  stilistische  Seite  der 
aristotelischen  Werke,  wozu  sich  bis  jetzt  eben  nur  die  ersten  Anfänge 
finden,  die  Anzahl  der  Beispiele  mehren  wird.  Aber  auch  schon  das  ange- 
führte muss  uns  hindern,  der  Ansicht  £ucken*s  beizupflichten;  vielmehr 
wird  anzuerkennen  sein,  dass  bei  Aristoteles  in  der  Partikelverbindung  rt  y<tQ 
zwar  in  den  meisten  Fällen  rk  auf  ein  folgendes  Glied  hinweist,  aber  dass 
sich  doch  auch  Stellen  finden,  an  denen  die  correlative  Bedeutung  von  tI 
verschwunden  ist  und  rt  yag  dem  xal  yd(}  gleichkommt. 
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Nachtrag.  Die  Erwartung,  die  ich  in  den  letzten  Worten  aus- 
sprach^ dass  sich  wahrscheinlich  bei  Aristoteles  mehr  Stellen  linden  werden, 
in  denen  rc  ydg  zu  einem  blofsen  etenim  geworden  ist,  hat  sich  sofort 
bestätigt,  indem  mein  Collega  Yablen,  dem  ich  die  obigen  Bemerkungen 
roittheilte,  zu  den  Stellen  Psych,  a  2.  405«'  2  und  Polit  ^  li.  1333»  1, 
die  er  als  beweisend  fllr  den  Gebrauch  von  te  /a^  =  etentm  anerkennt, 
noch  zwei  andere  hinzufügte  AnaL  post.  a  9.  75^  41  und  de  part  anim. 
y  1.  661b  28.  An  der  ersteren  Stelle  ist  es  unmöglich,  lu  den  Worten 
xatd  x(Hv6v  T€  y^Q  6€ucvvova$v  ol  To*ovtM  loyoi  ein  entsprechende! 
zweites  Glied  nachzuweisen  oder  eine  Spur  zu  entdecken,  die  auf  eine  L&cke 
hinwiese;  an  der  zweiten  folgt  auf  .die  Worte  roly  re  ya^  n^g  aJUrijy 
Tf  xoX  ßorj&iMV  OQyapixwv  fAoqiwv  Hxaara  anodidnaw  i}  ifiai^  rois  (f vmi- 
fiivoig  j)f^f(r^<a  fiovo^  ti  fittULov,  fAoXuita  Sk  tf  fiihata  eine  auafohr- 
liehe  Erläuterung  dieses  Gedankens  nach  verschiedenen  Geeiditspunclen, 
aber  vergebens  sucht  man  ein  zweites,  durch  re  angekündigtes  Glied;  dieses 
etwa  in  den  Worten  /lalufta  ^k  tf  fidUata  finden  zu  wollen,  wekhes 
das  speciel  hervorzuhebende  dem  vorher  allgemein  ausgesprochenen  gegen- 
überstelle, ist  wegen  der  Beziehung  dieses  fiaXtata  auf  die  voraosgehen- 
den  Worte  fÄovoig  $  fiäXXov  nicht  zulässig.  Man  wird  also  audi  an  diesen 
Stellen  das  Verschwinden  der  präparativen  Bedeutung  des  th  in  der  Formel 
tt  yaQ  anzuerkennen  haben. 

Wien.  H.  Bonus. 


Fünfte  Abtheilung. 


Verordnungen  für  die  österreichischen  Gymnasien  und 
JElealschulen;  Personalnotizen;  Statistik. 

Gesetz 

fftr  das  Königreich  Galizien  und  Lodomerien  sammt  dem 
Grofshe  rzogthume  Erakan,  betreffend  die  UnterrichtB- 
Bprache  in  den  Volks-  nnd  Mittelschulen  der  Königreiche 
Galisien  und  Lodomerien  sammt  dem  Grofsheriogthnme 
Krakan,  vom  22.  Juni  1867. 

(Uebersetzung  des  Allerhöchst  sanctionierten  polnischen  Textes.) 

Im  Einklänge  mit  dem  Beschlösse  des  Landtages  Meines  Königreiches 
Galinen  nnd  Lodomerien  sammt  dem  GroÜBherzogtnnme  Krakan  mide  Ich 
zn  Terordnen,  wie  folgt: 

Art  L 

Das  Recht  znr  Bestimmung  der  Unterrichtssprache  in  den  Yolks- 
schnlen  steht  denjenigen  zn,  welche  die  Schnle  erhalten. 

Art  n. 

Wenn  eine  Volksschule  einen  Beitrag  aus  öffentlichen  Fonden  be- 
zieht, dann  wird  das  Recht  zur  Bestimmung,  welche  Sprache,  ob  jK>lni8che 
oder  ruthenische,  die  Unterrichtssprache  seij^  soll,  von  der  Gemeinde  ge- 
meinschaftlich mit  der  Landesschuibehörde  in  der  Art  ausgeübt,  dass  die 
Beschltisse  der  Gemeinde  der  Genehmigung  der  Landesschmbehörde  unter- 
liegen. 

Art  UI. 

In  jeder  Volksschule,  in  welcher  ein  Theil  der  besuchenden  Jugend 
der  polnischen,  ein  Theil  dagegen  der  ruthenischen  Sprache  sich  be£ent, 
wird  di^enige  Spiache,  welche  nicht  die  Unterrichtssprache  ist,  innerhalb 
der  der  Schule  angemessenen  Grenzen  einen  obligaten  Lehrgegenstand 
bilden. 

Von  der  dritten  Classe  an  allen  höheren  Volksschulen  angefangen 
ist  die  deutsche  Sprache  ein  obligater  Lehrgegenstand. 

Art.  IV. 

In  Mittelschulen,  welche  aussohliefiilich  aus  Priyatfonden ,  sei  es 
einzelner  physischer  oder  moralischer  Personen,  erhalten  werden,  wird  jene 
Sprache  die  Unterrichtssprache  sein,  fQr  welche  sich  di^enigen  erklären, 
welche  für  die  Schule  die  Fondsmittel  beischaffen. 

Art  V. 

In  Mittelschulen,  welche  zum  Theile  oder  ganz  aus  öffentlichen 
Fonden  erhalten  werden,  ist  die  polnische  Sprache  unter  nachstehenden 
Modificationen  die  Unterrichtsspracne: 
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R^  Die  ruthcniscbd  Sprache  bleibt  Unterrichtssprache  för  den  mtheni- 
Bchen  Sprachunterricht,  so  wie  in  den  vier  unteren  Classen  am  akademi- 
schen Gymnasium  zu  Lemberg. 

äesüglich  der  Unterrichtssprache  f&r  den  Beligionsnnterricht  bleiben 
die  bestehenden  Vorschriften  in  Kraft 

b)  Ueber  die  seinerzeitige  Nothwendigkeit  und  Zulässigkeit  der  Ein- 
führung ruthenisohcr  Vorträge  über  einzelne  Lehrgegenstftnde  neben  den 
Vorträgen  in  polnischer  Sprache  entscheidet  in  jedem  gegebenen  Falle  die 
Landesschulbenörde,  wenn  dies  die  Eltern  von  wenigstens  25  Schfllem 
verlangen. 

c)  In  den  Classen  mit  rutheniseher  Unterrichtssprache  ist  die  pol- 
nische, in  Mittelschulen  mit  polnischer  Unterrichtssprache  ist  die  mthenische 
Sprache  bedingt  ein  obligater  Gegenstand,  d.  i.  von  der  diesfiUigen  £r- 
kmrung  der  Eltern  abhängig. 

d)  In  so  lange  das  I^desgesetz  nicht  anders  bestimmt,  bleibt  die 
deutsche  Sprache  in  dem  bisherigen  Umfange  die  Unterrichtwprache  am 
n.  Gymnasium  in  Lemberg  und  am  unteren  Realgymnasium  in  Brody. 

Art.  VI. 
Bezüglich  des  deutschen  Sprachunterrichtes,  welcher  in  aUen  Classen 
der  Mittelscnulen  ein  obligater  ist,  sind  die  Vorschriften  der  AllerhMisten 
Entschließung  vom  20.  Juli  1859  (B.  G.  Bl.  ex  1859  Nr.  160}  zu  beachten. 

Arii.  vn. 

Ueber  Aenderungen  hinsichtlich  der  Unierrichtsspracbe  an  Mittd- 
Bchulen  überhaupt,  wdche  aus  öffentlichen  Fonden  erhalten  ond  insbe- 
sondere an  Mittelschulen,  welche  die  stufenweise  Ausdehnung  der  Yoitriffe 
in  rutheniseher  Sprache  entweder  durch  bleibende  Einführung  denelbea  m 
einzelnen  Haupt-  oder  in  Neben-Pftrallelclassen  oder  seineneit  in  ganzen 
Gymnasien  oder  Realschulen  bezwecken,  wird  in  Hinkunft  der  Ludtag 
nach  Einvernahme  der  Bezirksvertretungen  beschlieHien. 

Arii.  VIII. 

Den  Schülern  und  beziehungsweise  deren  Eltern  und  Vormunden 
bleibt  die  Wahl  der  Schule  in  der  Art  überlassen,  dass  die  Schüler  ohne 
Rücksicht  auf  den  Ritus  polnische  oder  mthenische  Vorträge  hören  dürfen. 

Art  IX. 

Alle  mit  diesem  Gesetze  nicht  im  Einklänge  stehenden  Vorschriften 
sind  aufgehoben. 

Arij.  X. 

Mit  der  Ausführung  dieses  Gesetzes  beauftrage  Ich  Mein  Ministerium 
für  Cultus  und  Unterricht. 
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(Ernennungen,  Versetzungen,  Beförderungen,  Auszeich- 
nungen u.  s.  w.)  —  Se.  k.  k.  Apoet.  Majestät  haben  mit  Allerhöchster 
EntscnlieTsung  vom  3.  September  1.  J.  den  Titel  und  Charakter  eines 
Sectionsrathes  dem  Ministerialsecretär  Vincenz  v.  Ehrhart,  so  wie  dem 
Ministerialsecretar  Alois  Hermann,  und  den  Titel  und  Charakter  eines 
Ministerialsecretärs  dem  Ministerialconcipisteu  Johann  Tikat seh,  simmt- 
lieh  im  Ministerium  für  Cultus  und  Unterricht,  AUergnidigst  zu  ver- 
leihen geruht. 

Der  Professor  am  OG.  zu  Ungvar,  Eduard  Szieber,  zum  Director 
des  EperieserOG.  und  der  Supplent  am  Essegger  G.  Julius  Sajatovi^, 
zum  wirkfichen  Lehrer  am  UG.  m  Karlstadt. 


Der  provisorische  Leiter  und  Professor  der  k.  k.  OB.  zu  Spalato, 
Vinzenz  Buzzolich,  zum  wirklichen  Director  der  genannten  Lehranstalt, 
nnd  der  Supplent  am  k.k.  G.  zn  Zara',  Sperato  Bodilo,  zum  wirklichen 
Lehrer  daselbst 
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—  Der  aufserordentliche  Professor  der  Mathematik  an  der  Universi- 
tät zn  Graz,  Dr.  Johann  Frischauf,  zum  ordentlichen  Professor  dieses 
Faches  an  der  genannten  Hochschule. 

—  Der  Pri?atdocent  an  der  Universität  zu  Innsbruck,  Dr.  Leo- 

Sold  Pfaundler,  zum  ordentlichen  Professor  der  Physik,  und  der  Privat- 
ocent  an  derselben  Universität,  Dr.  Ludwig  Kitter  von  Barth,  zum  ordent- 
lichen Professor  der  Chemie  an  der  genannten  Hochschule. 

—  Der  Assistent  der  Wiener  k.  k.  Sternwarte,  Dr.  August  Mur- 
mann, zum  A^joncten  der  k.  k.  Sternwarte  in  Prag. 

-—  Dr.  jur.  Edmund  Burzyäski,  zum  2.  Scriptor  an  der  k.  k.  Uni- 
versitätsbibliothek in  Lern  borg. 

—  Der  Titular-Domherr  und  Professor  am  bischöflichen  Lyceum  zu 
Ofen,  Johann  Mätuska,  zum  jüngeren  Magister  Oanonicus  am  dortigen 
Domcapitel. 

—  Der  Professor  an  der  kön.  Bechtsakademie  zu  A gram,  Emerich 
Suhaj,  bei  der  kön.  kroatisch-slavonischen  Hofkanzlei  zum  provisorischen 
Referenten  mit  dem  Bange  eines  Sectionsrathes  1.  Cl. 

Dem  akademischen  Porträt-  und  Historienmaler  Eduard  Heinrich 
in  Pest  ist,  in  Anerkennung  seiner  künstlerischen  Leistungen,  das  Bitter- 
kreuz des  Franc  Josenh-Oraens;  dem  D^ctor  der  Haupt-  und  ÜB.  in  der 
Josephstadt  in  Wien,  P.  Geor^  Hinterlechner,  in  Anerkennung 
seiner  Teidienstvollen  Wirksamkeit  im  Unterrichts-  und  Erziehung[swesen 
nnd  dem  Cai>ellmeister  des  k.  k.  Hofopemtheaters  Otto  Des  soff,  in  An- 
erkennung seines  verdienstvollen  künstlerischen  Wirkens,  das  goldene  Ver- 
dienstkreuc  mit  der  Krone;  Sr.  Hochw.  dem  Ghorherm  des  Stiftes  Neu- 
stift, Johann  Chrysostomus  Mitterutzner,  Professor  am  OG.  zu 
Brizen,  und  dem  Professor  Anton  Gyurits  am  kön.  G.  zu  Szätmär 
die  goldene  Medaille  fElr  Kunst  und  Wissenschaft;  dann  dem  Professor 
der  Botanik  an  der  Wiener  Hochschule  Dr.  Franz  Unger,  bei  dem  An- 
lasse der  über  sein  Ansuchen  erfolgten  Versetzung  in  den  bleibenden  Buhe- 
stand, in  Ah.  Anerkennung  seiner  ausgezeichneten  lehramtlichen  Thätig- 
keit  sowie  seiner  hervorragenden  wissenschaftlichen  Leistungen,  der  Titel 
und  Charakter  eines  Hofrathes  taxfrei  Allerenädigst  verliehen,  und  dem 
Med. Dr.  Disroas  Kuhn,  Docenten  an  der  Wiener  Universität,  das  Donat- 
kreuz  des  sonv.  Johanniter -Ordens  annehmen  und  tragen  zu  dürfen  ge- 
stattet worden. 

—  In  Folge  des  gesteigerten  Andranges  von  Schülern,  namentlich 
in  den  oberen  Classen  des  akademischen  Gymnasiums,  musste  im 
verflossenen  Jahre  ein  neuer,  nunmehr  der  sechste,  Parallelcursus  eröfinet 
werden.  Die  Lehrkräfte  wurden  natürlich  entsprechend  vermehrt.  Der 
Lehrkörper  des  Gjpinasiums  für  die  obligaten  Gegenstände  bestand  aus  25, 
für  die  nicht  obligaten  (Zeichnen,  Gesang,  Sprachen  etc.)  aus  6^  mithin 
im  ganzen  aus  31  Mitffliedem. 

—  Den  von  der  Bedaction  der  preuTs.  Zeitschrift  ^Prima^  (Dr.  Freund 
in  Gleiwitz)  ausgeschriebenen  Preis  für  den  besten  Aufsatz  über  ^den  Cul- 
tnrzustand  Deutschlands  zu  Anfang  des  16.  Jahrhunderts",  wobei  zur  Be- 
werbung die  Schüler  deutscher  Gymnasien  aufgefordert  wurden,  ist  ein- 
stimmig dem  Hermann  Frombeck,  Schüler  der  7.  Classe  am  k.  k.  akad. 
Gymnasium  in  Wien,  zuerkannt  worden. 

—  Der  Leiter  des  k.  k.  Ministeriums  für  Cultus  und  Unterricht  hat 
in  Genehmigung  der  Anträge,  welche  wegen  Verwendung  des  im  Jahre 
1867  für  Künstler  zur  Verfü^ng  gestandenen  Betrages  von  19.(XX)  fl.  von 
der  hiezu  berufenen  Ministerialcommission  gestellt  wurden,  eine  Anzahl 
von  Pensionsbeträgen  in  Anerkennung  künstlerischer  Leistungen  ver- 
liehen, femer  nachbenannten  Künstlern  Stipendien,  beziehungsweise  Kunst- 
aufträge oder  Beiträge  zur  Ausführung  von  Kunstwerken  zugewendet. 
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I.  Stipendien: 

1.  Dem  Dichter  Adolf  Bekk  ans  Niederötitenreicli;  2.  dem  Compo- 
nisten  Robert  Fachs  aus  Oberosterreich;  d.  dem  Maler  Ednard  Kaiser 
ans  Niederosterreich ;  4.  dem  Historienmaler  Wilhelm  v.  Leopolski  ans 
Galizien;  5.  dem  Historienmaler  Johann  Matejko  ans  Krakan;  6.  dem 
Componisten  J.  P.  Pazdirek  ans  Mähren;  7.  dem  Dichter  Ferdinand  y. 
Saar  ans  Niederösterreich;  8.  dem  Architekten  Joseph  Schals  aas  Böh- 
men; 9.  dem  Maler  Franz  Sequens  aus  Böhmen;  10.  dem  Bildhaner  Jo- 
hann Silbernagel  aas  Tirol;  11.  dem  Bildhaaer  Michael  Stola  ans 
Tirol;  12.  dem  Componisten  Jalias  Salzer  aas  Niederösterreich;  13.  dem 
Architekten  Josejph  Wessicken  aas  Salzbarg  and  14  dem  Componisten 
Andreas  ZeScevich  aas  dem  Küstenlande. 

II.  Knnstaafträge  oder  Beiträge  zar  Ansführnng  von  Kunst- 
werken: 

1.  Dem  Historienmaler  Rudolph  Geyling  aus  Niederösterreich; 
2.  dem  Kupferstecher  Paul  Gleditsch  aus  Niederöeteneich;  3.  dem  Hi- 
storienmaler Karl  Madjera  aus  Niederöstenreich ;  4.  dem  Historienmaler 
Karl  Schönbrunner  aus  Niederosterreich  und  5.  dem  Bildhauer  Dominik 
Trenkwalder  aus  Tirol. 

AuTserdem  hat  das  Ministerium  für  Cultas  und  Unterricht  über 
Vorschlag  der  Wiener  Künstlergenossenschaft  dem  Architekten  Karl  Köcb- 
lin,  dem  Bildhauer  Franz  Mitterlechner  und  den  Malern  Leopold 
Müller  und  Franz  Schams  aus  Wien  Beisestipendien  zum  Beauche 
der  Pariser  Weltausstellung  bewilligt. 


Ueber  die  Aufnahme  in  die  k.  k.  Forstakademie  Mariabrunn 
für  das  Schuljahr  1867/68  s.  Amtsbl.  zur  Wr.-Ztg.  vom  22.  August  1.  J. 
Nr.  199. 

Ueber  die  Aufnahme  in  die  k.  k.  Akademie  der  bildenden 
Künste  in  Wien  für  den  nächsten  Studiencurs  s.  Wr.-Ztg.  vom  5.  Sept. 
1.  J.  Nr.  211.  

(Erledigungen,  Concurse  u.  s.  w.)  Innsbruck,  chirurgische 
Lehranstalt,  Assistentenstelle  bei  der  Lehrkanzel  der  praktischen  Medicin 
auf  die  Dauer  von  2  Jahren,  Jahresgehalt  315  fl.  ö.  W.  Termin:  10.  Octo- 
ber  1.  J.,  8.  Amtsbl.  z.  Wr.  Ztg.  v.  8.  August  1.  J.,  Nr.  188.  —  Agram, 
Landes -National -Museum,  Custosstelle  mit  1400  fl.,  und  2  Adjuncten- 
stellen  jede  mit  900  fl.  ö.  W.  Gehalt  Termin:  20.  October  1.  J.,  s.  Amtsbl. 
z.  Wr.  Ztg.  V.  10.  September  1.  J.,  Nr.  215.  —  Mariabrunn  (bei  Wien), 
k.  k.  Forstakademie,  Professur  für  Mathematik,  darstellende  Geometrie, 
Mechanik,  Maschinenkunde  und  Baukunde,  dann  3  AssistentenstelleD. 
Tennin:  Ende  October  L  J.,  s.  Amtsbl.  z.  Wr.  Ztg.  vom  17.  September 
1.  J.,  Nr.  221.  ^ 

(Todesfälle.)  Am  23.  Juni  1.  J.  zu  Leiprig  der  geheim.  Medicinftl- 
rath  Dr.  Christian  Georg  Ruete  (geb.  am  2.  Mai  1810),  Professor  der 
Augenheilkunde  an  der   dortigen  Universität  und  Director  der   Augen— 
heilanstalt 

—  Am  24.  Juni  1.  J.  in  Helsingfors  Gabriel  Rein,  einer  der  ersto^r^ 
Gelehrten  Finnlands,  namentlich  um  Geschichte  und  Statistik  seines  Heimat- 
landes hochverdient,  im  Alter  von  66  Jahren. 

—  In  der  Nacht  zum  25.  Juni  zu  Paris  der  bekannte  Arzt  I>^ 
TrouBseau,  vordem  Professor  der  Therapie  und  der  Materia  medica  an  d^ 
Pariser  Facultät,  Mitglied  der  Akademie  u.  s.  w.,  im  Alter  von  66  Jahr^^ 
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—  Am  25.  JaDi  1.  J.  su  Dobberan  Dr.  Chr.  Wilbrandt,  von 
1836—1852  ordentl.  Professor  der  deutschen  Sprache  und  Literatur  an  der 
UniTenit&t  su  Rostock. 

—  Im  Juni  1,  J.  za  Paris  Dr.  J.  P.  Civiale,  berühmter  Chirurg, 
Erfinder  der  Lithotritie,  75  Jahre  alt. 

—  Am  2.  Juli  1.  J.  zu  Wien  David  T  heu  mann,  Professor  der 
englischen  Sprache,  42  J.  alt;  zu  Pilsen  Se.  Hoch.  lioonbard  Lenz,  Pro- 
fessor am  dortigen  G.,  Ordenspriester  des  Prämonstratenserstiftes  Tepl, 
und  auf  der  Burg  Mittenberg  am  Main,  Archivar  Ha  bei  zu  Schierstein, 
durch  seine  wertnvoUen  Forschungen,  die  Ausgrabung  der  römischen  Saal- 
bnrg  am  P&hlgraben  bei  Homburg,  so  wie  als  Hauptbeförderer  des  Wies- 
badener Museums  und  Mitschöpfer  des  römisch -germanischen  Museums  in 
Mainz,  bekannt,  im  Alter  von  74  Jahren. 

—  Am  6.  (7.)  Juli  1.  J.  zu  Paris  der  französische  Dichter  Fran^ois  Pon- 
sard  (geb.  am  1.  Juni  1814  zu  Vienne  im  Departement  Isäre),  als  Ver- 
fasser werthvoller  dramatischer  Werke  („Lucrece,  Azn^  de  Meranie,  Char- 
lotte Corday,  Horace  ALydie,  Le  retour  d*  Ulysse,  V  honneur  &  Targent, 
La  Bonrse,  Qalilei",  u.  s.  w.)  bekannt,  Mi^lied  der  Akademie  der  Wissen- 
schaften. 

—  Am  7.  Juli  1.  J.  in  Wien  der  Schriftsteller  Bruno  Berger, 
84  J.  alt,  und  zu  Stams  in  Tirol  der  dortige  Prälat  Sr.  Hochw.  Alois 
Schnitzer,  k.  k.  Rath,  Er b-Hofcaplan,  seiner  Zeit  Präfect  des  Gymnasiums 
zu  Innsbruck,  im  79.  Jahre. 

—  In  der  Nacht  zum  8.  Juli  L  J.  in  Schönbrunn  Se.  fürstl.  Gnaden 
Ffint  Yinoenz  Karl  Joseph  Auersperg  (geb.  am  15.  Juli  1812  zu  Dom- 
bach bei  Wien),  k.  k.  Oberstkämmerer,  als  solcher  der  oberste  Chef  sämmt- 
licher  k.  k.  Hofcabinete,  so  wie  der  k.  k.  Hoftheater. 

—  Am  8.  Juli  1.  J.  zu  München  Karl  von  Enhuber  (geb.  am 
16.  Deoember  1811  zu  Hof),  ausgezeichneter  Maler,  Mitglied  der  Münchener 
Künstler- Akademie,  vgl.  A.  a.  Ztg.  vom  19.  Juli  1.  J.  Nr.  200. 

—  Am  9.  Juli  1.  J.  zu  Pisek  der  Professor  am  dortigen  Gymnasium 
Dt.  Josef  Palont,  auch  als  böhmischer  Schriftsteller  bekannt,  und  zu 
Puia  Lambert  Thibout,  einer  der  beliebtesten  Yaudevillisten. 

—  Am  24.  Juli  1.  J.  zu  Bonn  der  ordentliche  Professor  der  Philo- 
tophie,  gtth.  Begiemngsrath  Dr.  Christian  August  Brandis  (geb.  am 
13.  Februar  1790  zu  Hildesheim). 

—  Am  26.  Juli  1.  J.  zu  Bamberg  Sr.  Majestät  König  Otto  I.  von 
Griflflhflnland  ^eb.  am  1.  Juni  1815). 

—  Am  28.  Juli  L  J.  zu  Krakau  Dr.  Adolf  Mulkowski,  Director 
der  Jagellonischen  Universitätsbibliothek. 

—  Am  SO.  Juli  L  J.  zu  Tübingen  der  dortige  Ober-Justiz- Assessor 
Dr.  Ftal  AchatiuK  Pfitzer  (geb.  am  12.  September  1801  zu  StuttgarQ, 
im  J.  1848  würtembeigischer  Cultusminister,  als  politischer  Schriftsteller, 
10  vie  auch  als  Dichter  bekannt. 

—  Am  8L  Juli  L  J.  zu  Torf  bei  St  Polten  Med.  Dr.  Adolf  Pleischl, 
em.  k,  k.  Professor  der  Chemie,  k.  k.  Regierungsrath,  Ritter  des  k.  k.  öst 
fxaas  Joieph-Ordens,  seiner  Zeit  durch  seine  Leistungen  auf  dem  Gebiete 
der  Chemie  und  der  einschlägigen  Fächer  bekannt,  und  in  Wittingau 
der  Diractor  der  dortigen  Haupt-  und  UR.  Canonicus  Joseph  Fischer. 

—  In  dar  ersten  Hälfte  des  Juli  1.  J.  zu  London  William  Hamil- 
ton ^eb.  1805),  Präsident  der  Londoner  geologischen  Gesellschaft,  durch 
Schriften  auf  dem  Grebiete  der  Geologie  und  Alterthumsforschung  bekannt, 
und  ebenda  der  berühmte  Clhirurg  William  Lawrence,  84  J.  alt 

—  Im  Jnli  1.  J.  zu  Danzig  Dr.  Neu  mann,  Privatdocent  fürdeut- 
wAm  Recht  und  Cävilprocess  an  der  Universität  zu  Breslau,  durch  mehrere 
«indillgige  Schriften  bekannt.  ^ 

—  Am  1.  August  1.  J.  zu  Mühlau  nächst  Innsbruck  Freiherr  Dr. 
diii  von  Moj  de  Mon  s,  Professor  des  Kirchenrecbts  und  der  deutschen 
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Reichs-  und  Bechtsgeschichte  an  der  dortigen  Hochscbnle,  auch  darch  sein 
früheres  Wirken  in  Bajem  bekannt. 

—  Am  2.  August  1.  J.  zu  Antwerpen  Corneille  Joseph  Bai,  Pro- 
fessor an  der  dort^^n  Akademie  der  schönen  Ettnstep  ausgezeichneter 
Kupferntecher. 

—  Am  3.  August  1.  J.  zu  Wien  der  jub.  k.  k.  Ministerialrath  und 
ehemalige  ordentl.  ftof.  der  Staatsanneikunde  an  der  Präger  HochschuH 
zuletzt  Referent  für  die  medicinisch-chirurg.  Studien  im  Unterrichtsmini- 
sterium Ignaz  Ritter  Ton  Nadher n^  (geb.  zu  Praff  am  7.  September  1789), 
Ritter  des  Leopold-  und  Commandeur  aes  Franz-Joseph-Ordens. 

^  In  der  Nacht  vom  3. — 1  August  zu  Berlin  der  groAe  Phflologe 
Prof.  August  Bdckh  (geb.  zu  Karlsruhe  am  2L  November  1785),  der  ent 
am  15.  März  1.  J.  sein  6Qj&hriges  Doctor-Jubiläum  gefeiert  hat.  (VgL  A. 
a.  Ztg.  Nr.  217,  222,  Beil  z.  A.  a.  Ztg.  v.  24.  September  L  J.,  Nr.  267, 
S.  4278  und  ebend.  Nr.  268  v.  25.  September  l.  J.  S.  4294.) 

—  Am  4.  August  L  J.  zu  Kreuznach  der  Bildhauer  Professor  Cauer. 

—  Am  5.  August  l.  J.  zu  Prag  8e.  Hochw.  P.  Dr.  Clemens  Klau- 
dis,  jub.  Piaristenordenspriester,  Decan,  Notar  und  Procurator  der  slav. 
Nation  an  der  philos.  Facultat  in  Wic^,  cmer.  Rector  der  Theresianischen 
Akademie  u.  s.  w.,  im  79.  Lebensjahre,  und  zu  Berlin  der  Chefredacteur 
der  Yoss'schen  Zeitung,  Dr.  Lindner,  eine  reichbegabte  Natur  und  auf 
dem  Gebiete  der  Musu  besonders  heimisch. 

—  Am  7.  August  1.  J.  im  Stifte  Einsiedeln  in  der  Schweiz  Professor 
P.  Karl  Brandes,  wegen  seiner  hervorragenden  Verdienste  um  die  üieo- 
logische  Wissenschaft  von  der  Wiener  Universität  im  Jubeljahre  zum  Doetor 
der  Theologie  ernannt,  im  57.  Lebenqahre,  und  zu  Lodz  in  Polen,  auf 
der  Durchreise  nach  Petersburg,  der  bekannte  schwarze  Tragende  Ira  Al- 
drige  (geb.  in  Senegal  1805.  nach  anderen  in  Bellair  bei  Baltimore  um  1810). 

—  Am  8.  August  L  J.  in  Obemberg  am  Brenner  Dr.  Johann  Kerer, 
0.  ö.  Professor  der  polit  Wissenschaften,  der  öst.  polit  (Sesetzkunde  und 
der  Statistik,  an  der k. k. Universit&t  zu  Innsbruck,  emer. Rector  magni- 
ficius  dieser  Hochschule,  Mitglied  der  Staatsprüfungscommission  n.  s.  w. 

—  Am  10.  August  1.  J.  zu  Greifswald  der  ord.  Professor  der  Rechte 
Dr.  Franz  Niemeyer  (geb.  zu  Halle  am  8.  Januar  1790),  und  zu  Siena 
Carlo  Milanesi,  Professor  der  Palnographik  und  Diplomatik  in  Elorenz, 
zuletzt  auch  Director  des  „Archive  Storico  Italiano*  u.  s.  w. 

—  Am  12.  August  1.  J.  zu  Wien  Sr.  Hochw.  Dr.  theoL  Joseph 
Sehe  in  er,  inful.  Prälat,  k.  k.  Hofcaplan,  emer.  Rector  Magnificus  der 
Wiener  Universität,  gewes.  Decan  der  theol.  Facultat  und  des  theol. 
ProfessorencoUeeiums  an  derselben  Hochschule  u.  s.  w.  im  70.  Leboisjahre. 

—  Laut  Meldung  aus  London  vom  12.  und  18.  August  L  J*  Mrs. 
Sarah  Austin  (geb.  1798),  eine  der  bcmerkenswerthesten  brauen  in  Eng- 
lands geselligen  und  literarischen  Kreisen,  als  Schriftstellerin  und  Uebn- 
setzerin  ausgezeichneter  deutscher  Werke  ehrenvoll  bekannt 

—  Am  15.  August  1.  J.  zu  Pressbure  die  Gattin  des  bekannten 
Schriftstellers  Lütgendorff-Leinburg,  unter  ihrem  Familiennamen  Marie  v. 
Andechs  als  Schriftstellerin  vortheilhaft  bekannt,  im  31.  Lebensjahre, 
und  in  München  der  kön.  bayr.  Universitätsnrofessor  des  Kirchenrechtes, 
Priester  Dr.  Friedrich  Kunstmann  (geb.  zu  Nürnberg  am  14.  Jänner  1811). 

—  Am  16.  August  1.  J.  zu  Breslau  der  Director  des  philologischen 
Seminars  alldort,  Prof  Heinrich  Göttlich  Friedrich  (Christian  Haase  (ircb. 
zu  Magdeburg  am  4.  Jänner  1806).  Vgl.  Beil  z.  A.  a.  Ztg.  Nr.  233,  vom 
21.  August  1.  J.  u.  A.  a.  Ztg.  vom  26.  August  l  J.  Nr.  238,  S.  3830,  und 
zu  Bromberg  Dr.  Deinhardt,  Director  des  dortigen  Gymnasiums. 

—  Am  17.  August  L  J.  zu  Jena  Dr.  Gust  Suckow,  ordentL  Ho- 
norarprofessor an  der  philosoph.  Facultat  der  dortigen  Universität,  64  Jahre 
alt,  und  zu  München  der  kön.  Schulrath  und  Rector  der  dortigen  poly- 
technischen Schule  Dr.  Alezander,  Referent  für  die  technisdien  Lelir« 
Mstalten  im  Staatsministerium. 
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^  Am  20.  AnguBt  L  J.  za  Heidelberg  der  rfthmlich  bekannte  Theo- 
loge, Geh.  Kirchenrath  Dr.  Bothe,  Professor  an  der  dortigen  Hoc^Bchule. 

—  Am  21.  Aognst  L  J.  zn  Pest  P.  Franz  Koczanji,  Professor 
am  dortigen  OQ.,  im  Alter  von  67  Jahren. 

—  Am  22.  August  L  J.  zn  Leipzig  der  Kunst-  und  Buchhändler 
Rudolf  Weigel,  als  Kunstkenner  auf  dem  Gebiete  der  ältesten  Drucke, 
Kupferstiche  und  Holzschnitte  rfthmlich  bekannt,  im  Alter  von  68  Jahren. 

—  Am  23.  August  L  J.  zu  Marseille  der  dortige  kais.  Bibliothekar 
Angust  Marseille  Barthelemy  (geb.  zu  Marseille  1796),  als  Verfasser 
des  Epos:  -Napol^n  en  Egypte**,  des  Gedichtes  »Le  nls  de  Thomme*^ 
n.  m.  a.  bekannt. 

—  Am  25.  Auffust  L  J.  in  Hampton  der  berfthmte  Chemiker  und 
Physiker,  Prot  Dr.  Michael  Faraday  (geb.  in  der  Nachbarschaft  Londons 
im  J.  1794,  nach  anderen  am  22.  September  1791  im  Dorfe  Newingdon, 
in  der  Grafschaft  Surrey  (vffL  A.  a.  Ztg.  v.  31.  Au^st  L  J.  Nr.  243), 
durch  seine  Entdeckungen  auf  dem  Gebiete  der  Elektricit&t  in  ganz  Europa 
bekannt. 

—  In  der  Nacht  vom  25.  zum  26.  August  1.  J.  zu  Dresden  der  als 
Cultuihistoriker  verdiente  Hofrath  und  kön.  Oberbibliothekar  a.  D.  Dr. 
Frdr.  Gustav  Klemm,  im  66.  Lebenijahre. 

—  Am  27.  August  1.  J.  zu  Brftz  Sr.  Hochw.  der  Rector  des  Piaristen- 
coUegiums  und  em.  Präfect  des  dortigen  OG.  P.  Ubald  Kahl,  im  71. 
Lebensjahre. 

—  Am  28.  Auffttst  1.  J.  zu  Heidelberg  der  berfthmte  Bechtslehrer 
Karl  Joseph  Anton  Mittermaier  (^b.  zu  München  am  5.  August  1787), 
dnroh  «üilieiche  ffediegene  Fachschnften  ausgezeichnet.  (Vgl.  A.  a.  Ztg. 
vom  8L  August  1.  J.  ai,  243  und  BeiL  zur  A.  a.  Ztg,  vom  11.  Septem- 
ber L  J.  Nr.  254.)  Noch  wenige  Wochen  vor  dem  Schlüsse  seines  wir- 
kongsieiehen  Daseins  haben  Se.  k.  k.  Apostolische  Majestät  folgendes 
Handschreiben  an  denselben  allergnädigst  zu  erlassen  geruht:  „Lieber 
Geheimrath  und  Professor  Mittermaier!  Es  ist  Mir  zur  Kenntnis  fl^- 
kommen,  dass  Sie  am  5.  August  d.  J.  das  80.  Lebensjahr  zurücklegen.  Zu 
der  hohen  Befinedigung,  die  Ihnen,  insbesondere  an  diesem  Tage,  der  Bftck- 
blick  auf  Ihre  vienährige  erfolgreiche  und  rühmliche  Wirksamkeit  mit 
vollstem  Rechte  gewahren  muss,  sende  Ich  Ihnen  Meinen  aufrichtigen  Glftck- 
wunsch  zugleich  mit  den  Insignien  des  GroJbkreuzes  Meines  Franz-Joseph- 
Ordens,  als  ein  Zeichen  der  Anerkennung  Ihrer  hervorraffenden  Verdienste 
um  die  deutsche  Rechtswissenschaft  und  Bechtsgesetzgeounff,  so  wie  in 
dankender  Würdigung  des  f&rdemden  Einflusses,  den  die  euiffehende  Be- 
huidlung  der  österreichischen  Gesetzgebung  in  Ihren  literariscnen  Werken 
anf  deren  Fortbildung  geftbt  hat 

Schönbrunn,  am  26.  Juli  1867. 

Franz  Joseph  m.  p.** 


An  die  verehrten  Leser. 

Indem  ich  mit  dem  vorli^nden  Hefte  meine  Bethätigong 
an  der  Redaction  der  „Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gym- 
nasien^ schlielSse,  fühle  ich  mich  verpflichtet,  den  verehrten  Mit- 
arbeitern und  Lesern  der  Zeitschrift  für  die  Theilnahme,  welche 
sie  derselben  gewidmet  und  bewahrt  haben,  meinen  aufrichtigen 
Dank  auszusprechen. 

Bei  der  Neugestaltung  des  österreichischen  Schulwesens  im 
Jahre  1849  gründete  das  Ministerium  für  Cultus  und  Unterricht 
die  ^^Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymnasien"  zu  dem 
Zwecke,  dass  Fragen  des  Gymnasialunterrichtes  einer  durchaus 
freien,  sachlichen  Discussion,  die  für  Schüler  oder  Lehrer  wich- 
tigen Erscheinungen  der  Literatur  einer  objectiven  Kritik  unter- 
zogen würden,  und  dass  för  wissenschaftliche  Beiträge  aus  dem 
Bereiche  der  am  Gymnasium  vertretenen  Disciplinen  ein  gemein- 
sames Organ  dargeboten  sei.  Der  österreichische  Lehrsiand  hat 
den  Werth  dieser  liberalen  Gründung  vollkommen  gewürdigt; 
seiner  thätigen  Theilnahme  ist  es  zu  danken,  dass  der  wissen- 
schaftliche und  kritische  Theil  der  Zeitschrift  neben  anderen 
Blättern  der  gleichen  Tendenz  sich  einen  sicheren  Leserkreis 
innerhalb  und  auiserhalb  des  österreichischen  Staates  erworben 
hat,  und  dass  bei  wichtigen  Fragen  des  Unterrichtes  die  ein- 
gehenden Discussionen  der  Zeitschrift  ein  Gewicht  in  die  Wag- 
schale der  Entscheidung  gelegt  haben.  Dieser  Erfolg  hat  der 
Zeitschrift  die  werthvolle  Fürsorge  der  höchsten  Unterrichtsbe- 
hörde, welcher  sie  ihre  Gründung  verdankt,  unvermindert  erhalten. 

Bei  dem  aufrichtigen  Interesse,  welches  ich  an  dem  Gedeihen 
der  Zeitschrift  auch  fernerhin  nehme,  gereicht  es  mir  zu  besonderer 
Befriedigung,  dass  mein  geehrter  Freund  und  College  J.  Vahlen 
den  bisher  mir  zugewiesenen  Antheil  an  der  Kedaction  überneh- 
men wird;  ich  weifs  hiermit  die  Arbeit  in  Hände  gel^  welche 
der  Zeitschrift  den  bisherigen  Kreis  von  Mitarbeitern  und  Lesern 
erhalten  und  einen  weiteren  hinzugewinnen  werden. 

Wien,  am  26.  September  1867. 

H.  Bonitz. 

(Diesem  Hefte  sind  sieben  literarische  Beilagen  beigegeben.) 


Erste  Abtheilung. 

Abhandlungen. 

Miscellen  ans  der  alten  Geographie. 

Die  Torliegenden  kritischen  und  exegetischen  Bemerkungen 
über  eine  Anzahl  zweifelhafter  Puncte  in  verschiedenen  geo- 
graphischen Quellen  des  Alterthums  betreffen  ausschliefslich  die 
(ystlichen  Ländergebiete  und  zumeist  die  Hsemushalbinsel.  Auf 
planmäfsige  Vollständigkeit  machen  diese  Resultate  einer  in 
horis  subsecivis  unternommenen  Leetüre  keinen  Anspruch.  Ptole- 
mäus  wurde  hiebei  nicht  eigens  gewürdigt:  manche  der  Er- 
klärung bedürftige  Einzelheiten  aus  den  reichen  Schätzen  des 
Alexandriners  gedenkt  der  Verfasser  dieser  Arbeit  ein  andermal 
ausführlich  zu  besprechen. 

Straho. 

In  den  seit  Qelenius  bekannten  Palatinischen  und  den  von 
Kramer  aufgefundenen  werthvoUen  Vaticanischen  Fragmenten 
des  VII.  Buches  gibt  es  noch  manche  Dunkelheiten  aufzuhellen. 

Fragm.  FV.  ^  Tlaiovia  . . .  n^q  aQyttov  d'  v7ti((X€iTai  TÖig 
Maxedoai,  dta  roqrvviov  Ttolecog  nat  SroScoy  e%ovaa  Tag  ela- 
ßolag  ini  ra  TtQog  \v6tov  areva],  de '  wv  o  ^!/i^iog  ^i(av  dvcrsla- 
ßoXov  noiei  rijv  Maytedovlav  hc  rrjg  Ilaiovlag, 

Die  Ungenauigkeit  der  Fassung  soll  uns  nicht  verleiten 
mit  Tafel  (Specialausgabe  der  Fragm.  Tüb.  1844  p.  8)  Gortynion 
als  Stadt  Päoniens  anzunehmen  und  etwa  an  dem  linken  Ufer 
des  Axios,  Stobi  gegenüber,  anzusetzen.  Offenbar  ist  das  Gor- 
tynion des  Strabo  identisch  mit  Fo^rwia  des  Thukyd.  II  100 
und  ro^owla  des  Ptolem.  m  13  39.  Dieser  feste  Ort  lag 
aber  zugleich  mit  Atalante  und  Europos  bereits  südlich  von  den 
Bergengen  des  Axios  an  dessen  rechtem  Ufer  im  Bereich  des 
jetzigen  Möglenagebietes,  das  leider  für  uns  so  sehr  eine  terra 
incognita  ist,  dass  jeder  Versuch  einer  näheren  topographischen 
Bestimmung  eitel  erschiene.  Da  nun  jene  Bergengen  die  alte 
Grenze  zwischen  Päonien  und  Makedonien  bildeten,  so  hatte 
Päonien  wol  durch  das  weit  nördlicher  an  der  Mündung  des 
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Erigon  gelegene  Stobi  einen  Zugang  zu  denselben,  nicht  aber 
durch  das  makedonische  Qortynion.  Die  Ungenauigkeit  besteht 
darin,  dass  Strabo  hätte  bemerken  sollen,  von  Päonien  aus  gehe 
der  Zugang  zu  den  Engen  durch  Stobi,  von  Makedonien  her 
aber  durch  die  Stadt  Gortynion.  In  jener  Fassung  aber  entfällt 
der  Gegensatz  gänzlich,  und  es  werden  beide  elaßolai  so  neben 
einander  gestellt,  als  ob  sie  aus  derselben  Richtung  fährten. 
Weiterhin  folgt  der  Satz: 

TtQog  voTov  de  TÖig  Avraqiaraiq  xai  JaQdavloig  xai  li^i- 
aiotg  6fiOQ€i. 

Dem  Wortlaute   nach   muss  übersetzt  werden:    Päonien 
grenzt  gegen  Süden  an  die  Autariaten  etc.,  während  man  doch 
erwartet:  gegen  Norden.    Der  Epitomator  scheint  die  Worte  des 
Geographen   unbedachtsam  verkürzt  zu  haben.    Als  Gegensatz 
zu:  TTQog  aqyLTov  d'  vniqyLBitai  Tolg  Maxedoaij  mochte  Strabo 
geschrieben  haben :  o^oqsX  de  xat  roig  AvTaqiaTaig^  xal  Jfxq- 
öavioig  ymI  l^odialoig  nqog  voxov  vicoxsifiivrj.  Dabei  ist  zu  be- 
merken, dass  Strabo  die  Nordvölker  von  Ost  nach  West  auf- 
zählt, indem  er  sich  die  Autariaten  nicht  in  ihren  alten  illyri- 
schen Sitzen  denkt,   sondern   das  ihnen  von  Kasander  ange- 
wiesene Gebiet  im  Auge  hat,  agros  idtimos  Macedoniae  lustin. 
XV  2  1,  Ttag'  rb  xaXovfievov   OqßrjXov  ogog  Diodor.  XX  19. 
Fragm.  VI.  Wir  erifahren,  dass  es  für  das  grosse  Gebirge, 
welches  von  dem  Lychnidossee  bis  nach  Mittelgriechenland  reicht, 
neben  den  Benennungen  der  einzelnen  Theile,  wie  Kefner^iov 
AayLfuov  Tlivdog  u.  a.,  auch   einen   gemeinschaftlichen  Namen 
gab,  nämlich  Böiov  oQog.    Diese  interessante  Bereicherung  des 
geographischen  Wissens  gibt  uns  Anlass  zu  einer  Bemerkung. 
Die  meisten  Gesammtbenennungen  sind  ursprünglich  aus 
Sonderbenennungen  hervorgegangen,  welche  auf  ein  kleines  Ge- 
biet  beschränkt   waren.    Wenden  wir  diese  Beobachtung  auch 
hier  an  und  fragen  wir,  für  welchen  Gebirgstheil  der  Name  ur- 
sprünglich Geltung  hatte,  so  müssen  wir  auch  Strabo  Vn  7  9 
p.  327  zu  Käthe  ziehen.    Daselbst  ist  die  Rede  von  dem  Iloiov 
oQog  an  der  Grenze  von  Makedonien  und  Thessalien,  dem  Quellen- 
gebiet des  Peneus.  Jetzt  entspricht  demselben  der  Gebirgsknoten 
von   Metzovo,  Zvyog  genannt.    Als  Bewohner  dieser  Anhöhen 
werden   von   Cantacuzen.    II  28  ad  a.  1333  (I  p.  474)  neben 
Makaxaaioi   und  Meaagkai   auch  MTtovioi    angeführt,  alba- 
nesische  Hirtenstämme,  welche  den  Sommer  im  Hochgebirge  zu- 
brachten,  im  Winter  mit  ihren  Heerden  in  die  täesssdische 
Ebene  hinabstiegen. 

Ein  anderer,  verwandter  Name  ist  to  oQog  v^  ^EQeßoiag 
Polyaen.  IV  1  1,  womit  der  Bergzug  an  dei  Grenze  zwischen 
Orestis  und  dem  Gebiet  der  Taulantier,  also  das  heutige  Gram- 
mosgebirge,  bezeichnet  wurde.  ^  Auch  Ptolem.  UI  13  41  setzt 
an  den  Fuss  des  Ke^Kerraiop  oQog  in  dem  Quellengebiete  des 
Haliakmon  ^Eglßcia  an. 
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Endlich  lässt  sich  noch  Terweisen  auf  zwei  Ortschaften, 
welche  an  den  Endpuncten  des  ganzen  Bergzuges  lagen:  Boioi 
in  dem  Bereiche  des  Lychnidos,  etwa  an  dem  Fusse  der  heuti- 
gen Swoßovvoi^  Polyb.  V  108  8;  femer  Boiov,  die  bekannte 
Stadt  der  dorischen  Tetrapolis. 

Fragm.  X.  f  MauBdovla  TteQiOQi^evai  .  .  .  ^  ßoQQa  ry 
voovLihmev^eiif  y^fifiy  rrj  diä  Begrianov  OQOvg  Tuxi  Stuxqöov 
Tcat  PoooTtrß  xai  OQßriXov  xal  u^fiov '  etc. 

Dass  die  auf  den  älteren  Karten  gangbare  Vorstellung 
einer  alpinen  Centralkette,  welche  von  Skodra  aus  bis  Mesem- 
bria  die  Halbinsel  ununterbrochen  durchziehe,  eine  durchaus 
irrige  war,  hat  sich  zuerst  durch  Ami  Bou^'s  Forschungsreisen 
herausgesteUi  Strabo*s  Worte  brauchen  auch  gar  nicht  auf  eine 
zusammenhängende  Kette  bezogen  zu  werden:  er  spricht  blofs 
von  einer  Beme  wol  unterschiedener  Gebirgsmassen. 

Unter  dem  BigriaTiog  denkt  sich  Strabo  offenbar  das  west- 
lichste Gebirgssystem,  welches  wir  mit  dem  allgemeinen  Namen 
der  albanesischen  Alpen  (Hahn  Alb.  Stud.  I  p.  4  fg.)  bezeichnen 
und  dessen  Centrum  bei  dem  Bor  zu  liegen  scheint.  Ptolem. 
II  16  6  kennt  das  Gebirge,^  weifs  aber  keinen  Namen  dafür: 
öä  de  6  Jqlhav  nova^og  ano  %e  tov  ^Yj&qdov  OQOvg  aal  (nämL 
der  weisse  Drin)  arto  tov  €T€qov  OQOvg  TLBt^iivov  Ttaga  fiiaipf 
Trpf  OVO)  Mvalav.  Es  ist  nun  sehr  wahrscheinlich  dass  Strabo 
folr  dieses  Gebirgssystem  den  Namen  BiQTiaTcog  nur  irrthümlicli 
angewendet  hat    Denn  in  Wahrheit  kommt  dieser  Name  einem 

Snz  anderen  Gebirge  zu.  Ptolemäus  III  13  35  nennt  in  der 
^ndschaft  Biaalria  unter  49^%^^  ö.  L.  41«%o®  n.  B.  einen 
Ort  mit  Namen  Be^a,  welcher  am  Fufse  des  BiQTiOTiog  ge- 
legen haben  muss,  da  die  Grade,  unter  welchen  das  Gebirge 
(§.  19)  angesetzt  ist^  übereinstimmen.  Der  ptolemäische  JB^^- 
Tiaxog  lai^  an  der  Grenze  zwischen  IivriTti  und  Biaalrla^  und 
ist  wol  die  jetzige  Sultanitzaplanina  östlicn  vom  Öengel-dag. 

Fragm.  XX.  6  fiiv  l^EQiyuiv]  h,  TQndotQcov  ^iutv  dt"  'Ogea- 
Ttiv  aal  Tvg  üelayovlag  etc. 

Der  Name  Toixila^y,  der  sonst  nirgend  vorkommt,  macht 
Schwierigkeiten  und  scheint,  da  man  bei  einer  solchen  Angabe 
nur  bekannte  Namen  erwarten  darf,  nicht  richtig  überliefert 
zu  sein.  Bisher  hat  sich  nur  Forbiger  mit  einem  Yerbesserungs- 
yorscUajge  henrorgetraut:  er  denkt  an  twv  rahxßqiiov  mit  Hin- 
weis auf  Strabo  VII  5  7  p.  316 :  tüv  de  JaQdanaTwv  elai  xat 
oi  FalaßQiOLj  naq^  olg  [SxovTtoi]  nohg  aqxaia.  Dagegen  ist 
jedoch  zu  bemerken,  dass  das  Gebiet  der  Galabrier  schwerlich 
80  weit  nach  Süden,  über  das  Scheidegebirge  zwischen  Axios 
und  Erigon,  gereicht  hat.  Eher  sollte  man  €x  JevQiomov  er- 
warten nach  Vn  7  9  p.  327 :  iTtt  r^J  ^Eqlywvi  näaai  al  twv  Jev 
QiOTtwv  TtoXaig  ^rprro.  Doch  liegen  die  Schrifkzüge  zu  weit  ab. 

Ist  TPAjiAEQNixk  lesen  statt  TPIKAAPQN?  Trailer 
werden  oft  als  Bestandtheil  des  makedonischen  Heeres  ange- 
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fährt  Sie  waren  ihrakischer  Abkunft;  da  sie  jedoch  hart  an  d€ 
illyrischen  Grenze  uod  darüliey   hiiiaiiB  safseri,  werdi^n  sie  vo% 
Livius   {27  32  4,  31  35  1 ,  33  4  4)  diii    Illyriern   beigeiäbU 
Aus  ihrer  alten  Heimat  iD  dem  Paiigäoii  und  dem  unteren  KesBü 
wurden  sie  in  sehr  alter  Zeit  durch  den  Stola  der  in  Masse  top 
dringenden  Teukro-Päonen  niu:h  Westen  getrieben  (üiseke  p.  2i 
und  erscheinen  als  deren  Nachbarn  an  dem  illyrischen  Gre« 
gebirge.    üeber  sie  vgl.   Steph.  Byz.^  s.  v,  T^allla,  BTjt^,  B 
Xoi'Qog,    Die  letsste  St-elle  lautet:    BÖIovqoc,   itohg  tvjv  ir  'Hi 
h'^tf^  TgalAivw.   ^^tol^a  yaQ  lotv  'll'kvqaov  ßijyic  xfri  Bohnoo^^j 
Fragra.  XXXV I.  . . .  6  ^TQVfitjjv  thq^ivipilvn^  i/.  uTjv  .t*^ 

ßiflia,  h  ^4^(Toyat^  ^ovGa  y.aia  tov  avhT/m  top  d.jo  Eiöo^ti^ 

Das3  die  Alten  nuter  "O^ßtjXog  das  weithin  sichtbar 
System  des  Perini- da^^  zwischen  Struma  und  Nesta  verstandet 
uud  zu  "gleich  dessen  hk  Seres  reidienden  Vorgehirge  mit  einh« 
gl  iften»  h'hrt  die  BestiDimung  Leakes  (Northern  Greece  ITl  p*  221 
und  die  Naehweisüng  Gris^ebach's  (11  p,  28).  ItaQogßißja  ii 
somit  jener  Landstrich  westlich  von  der  mittleren  Struma^  welche 
nfirdlich  Ids  zum  Egri-der^,  östlich  bis  zu  dem  District  Tikw€ 
am  Yardar,  südlich  hh  zum  Cengel-dag  sich  ausdehnt  Irrthuit 
lieh  bähen  die  Handschriften  des  Ptoleni.  III  13  2u  dafür  dta 
Namen  t)^ßt]lia. 

Der  von  Strabo  angezeigte  avltjp  6  diro  Elöoftivfjg  miu 
von  dem  Vardar  ans  in  öytlieher  Richtung   in   daa   Thal   de 
Strnmuitza  geführt  haben*    Ueber  die  Lage  von  Eidof^itvii  gib 
am  besten  Aufschluss  der  in  der  Tak  Peut.  angeführte  nnn  nacti 
Strabo  VIH  8  h   p.  381* :    rx   Qmtraloi'tr.titac:  in^  'Iütqov  dif^ 
Eithfin'f^g  yxtl  ^loßftfv  acm  Ja^dayliov  etc.  schon  von  Poljhiul 
gekann tt'  Strafsenzug  von  Stobi  nach  Thessalon ike,  Diö  Kiiinel 
von  Stohi  hat  vor  kurzem  der  franz^'isische  Archieologe  Hmizej 
an  dnu  linken  Ufer  der  Einmündung  des  Kücük-kÄrasü  in  defl 
Vsu'dar  aufgernnden,  was    ühereinstiramt   mit  Liv.  XXXIX 
14:  Kritjotufü  /htvim  ex  lUiftico  per  Pamniam  flnejis  in  Ad' tun 
aiitttr  nmiHiH   hmtd  priHul  Stobt s.    Der   nun  weitiT  folgend 
Ort  dr*r  T;ilnila  Antigouia  ist  identisch  mit  dem  heutigen  Ni 
gotiu  in  dem  District  Tikw^es.    Ferner  entspricht  SteiiaB  ode 
die  Felsklanse  des  Äxios,  welche  der  Reisende  Barth  zum  erste»? 
male  genau  beschrieben  hat  (Reise  durch  das  Innere  der  eurof 
Türkei  18G4  p.  117.  12(1  1:27),  der  heutigen  Bezeichnung  Demir 
kapiL    Die  nächste  Station  Idomene  muss  bei  GnwMz  an  den 
reehten  Ufer   des    Vardar   gesucht   werden.    Von  Gradetz  nn 
fährt  ein  stark  eingeschnittener  Hohlweg  aus  dem  Vardarthalfl 
nach  Kouea  (Barth  p.  IIa),  welches  bereits  an  dorn  Eing;m« 
des  Strumnit/atliales  gelegen  ht 

In  Parorbelien  kennt  Ptolemäus  den  einzigen  Ort  fa^f^A 
ifjig.    Den  Oradheötimranngen    (47^7^/,  41 '*%„">  zufolge  mm 
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derselbe  mehr  gegen  den  Axios  hin,  etwa  bei  dem  heutigen 
Radowic  gelegen  haben.  Eine  weit  südlichere  Lage,  sei  es  in 
Mygdonien  oder  in  Krusis,  hatte  unzweifelhaft  das  von  Strabo 
Fragm.  XXI  angeführte  raQrfaytog,  dessen  Bewohner  zur  Grün- 
dung von  Thessalonike  gezogen  wurden.  Der  parorbelische  Ort 
scheint  eine  jüngere  Colonie  gewesen  zu  sein,  und  die  Make- 
donier  liebten  es  in  neu  gewonnenen  Gebieten  ihren  Ansiede- 
lungen die  Namen  der  Städte  ihrer  engeren  Heimath  bei- 
zulegen. 

Strabo  nennt  vor  Gareskos  zunächst  (DiliTtTtovTtohg,  Dass 
darunter  weder  das  berühmte  Philippi  am  Nordabhang  des  Pan- 
gäon  noch  auch  Philippopolis  am  Hebros  verstanden  werden 
kann,  ist  offenbar.  Was  nun?  Ich  gerathe  auf  folgende  Be- 
trachtungen. 

Es  ist  bekannt,  dass  for  die  von  Philipp  am  Hebros  ge- 
gründete und  nach  ihm  benannte  Stadt  auch  die  Bezeichnung 
novTjQonoXig  im  Schwange  gieng.  Vgl.  Plin.  IV  11  41  u.  bes. 
Michael  Apostolius  HI  57:  eoTt  di  rig  Ttegt  Qq^rfv  novrjQOTto- 
JUg  rpf  OiJiiTcnov  q>aaL  awomiaai,  Tovg  im  TtovrjQiag  diaßal- 
Xofuvovg  avTod-i  awayavovray  avi€(HpavTag  xat  xpevdof^iaQvvqag 
Tuxl  TOvg  avvfffOQOvg  i^ai  zovg  aXkovg  TvovrjQovg  dg  diaxMovg, 
(og  QeoftofiTtog  h  ly  xüv  OiKinm-Mav  q)rm.  Aehnliches  be- 
richtet Strabo  VII  6  p.  320  von  Kalybe.  Es  gab  aber  aufser- 
dem  noch  eine  von  Philipp  gerundete  Colonie,  deren  ovo/^ia 
axcoTcriTiov  zugleich  mit  dem  einheimischen  Namen  Tzetzes  Chil. 
p.  510  angibt :  6  ^rjzioQ  (.icmagitiLüv  tov  Oihnnovy  navtctg  novrj- 
Qovg  xat  (Lioixf^vg  eig  IIoviiQOTioXtv  avvoixiaavra  xal  Moixo7CoXiv, 
ij  BivfilQia]  xaXÜTai.  Eoenso  das  EM.  p.  197:  Bivrj,  noKig, 
l,iefxvr^aL  xavtr^g  ^Hgo&eog  ytai  qnqaiv  lovojnaa&aiy  vtio  (DiXitv- 
7C0V  oiyua&elaaVy  ano  vwv  iv  avvfj  awoiTua&ivvcav  fioix^v.  Der 
einheimische  Name  wird  am  richtigsten  überliefert  von  Theo- 
phrast.  Fragm.  IL  nBQi  lid^wv  cap.  2  §.  12:  evioi  de  tüv  O^Qav- 
OTiov  av&QoxovvtaL  rfi  xavaei  aal  öiafxivovai  TtXeiw  xQ^^o^ 
aioTveqoi  TrBQi  Bivag  ev  rtp  fistdXXqf  ovg  6  noTctfwg  YMTacpeQsi. 

Theophrast  spricht  von  einem  Flusse,  an  dem  Binae  lag, 
und  der  jene  Steingattung  mit  sich  führte.  Die  dem  Aristoteles 
fälschlich  beigelegte  Schrift  De  mirab.  ausc.  cap.  CXV  berichtet 
genau  von  derselben  Steingattung  und  nennt  den  Fluss  Tlovrog. 
Wo  haben  wir  denselben  zu  suchen?  Dieselbe  Schrift  belehrt 
uns  auch  darüber:  Ttegl  rrjv  tuiv  ISivvcjv  xal  Maidwv  x^Q^^ 
Tuxloviiiivriv  r^s  ©^^xijg.  Antigonus  Paradox,  cap.  CXXXVI 
sagt:  negi  ttjv  twv  liyqimv  QQtp^iov  x^Q^^*  Das  läuft  auf  das- 
selbe hinaus.  Die  Agrianen  bewohnten  den  oberen  Lauf  der 
Struma  und  des  Egri-derö;  die  Maeder  das  Gebiet  zwischen  der 
Kurbetzka-  und  Plas'kawitza-planina,  während  die  Sinter  als 
südliche  Nachbarn  bis  Melanik  und  gegen  den  Cengel-dag  hin 
anzusetzen  sind.  Der  Fluss  Pontes  kann  kein  anderer  sein  als 
die  vom  Westen  her  in  die  Struma  sich  ergiefsende  Strumnitza, 
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an  deren  Ufern  sich  eben  Parorbelien  ausdehnte.  Dies  sali  achoti 
Lettonne  (Joiirü.  des  Sav.  1834  p.  6H7)* 

Das  tlirakische  Blmi  lag  also  mitten  in  Parorbelien,  wa 
eine  Colonie  Philipps»  imd  hatte  Bergwerke,  zu  deren  Bear^ 
beitüiig  vielleicht  politische  Widersacher  so  wie  gemeine  VexH 
brecber  verwendet  wurden.  In  sarkastischer  Weise,  mit  Hin^ 
Weisung  auf  Philippj  der  selbst  ein  arger  moechus  war,  mochten 
Zeitgenossen  den  Ort  Matxojroltg  nennen.  Historisch  nennlj 
Strabo  denselhen  QithirTioiyTTohg,  \ 

Die  Lage  des  alten  Ortes  lässt  sich  schwer  hestimmenj 
vielleicht  entspriolit  demselben  das  zuerst  von  Cedren.  II  p»  45f 
(ad  a*  1014)  genannte  bulgarische  ^iQovfmiZfu  Ich  bemerk 
hiebeK  dass  von  verschiedonen  Seiten  (Acta  XV  martyrum  ap 
Theophyl,  archiep.  Opp.  III  p.  477,  Index  urbinm  quae  Domeg 
mutav.  I  20  u-  Ul  91»)  berichtet  wird,  der  alte  Name  von  Strura- 
nitza  sei  Tiß^Qunnohi;  gewesen,  was  ich  mit  Malala  Xp*  23f 
verbinde:  txTtm  Öi  yxd  o  Ttßiqtog  noXtv  iv  r^  Q^ty.t^  iiUrM 
J}v  ^xaXmB  TtßiQiaK  Der  Kaiser  mochte  die  alte  Coloiiie  Phh 
lipp's  tISr  würdig  genug  gehalten  üaben,  um  sie  zu  restauriereii 
und  nach  dem  eigenen  Namen  umtaulen  zu  lassen, 

Strabo  nennt  ferner  ^OQ^onoltg.  Bei  diesem  sonst  nirgend 
genannten  Namen  kann  ich  die  Vermuthung  nicht  unterdruckenij 
dass  der  Text,  den  der  Bpitomator  vor  sich  hatte,  wie  au  anderen 
Orten  so  auch  hier  schwer  lesbar  ivar  und  dass  OPQOHOAli 
entstanden  ist  ans  nAPSlKOnO^ilC. 

PtolemäuSi  dessen  Bestimmungen  gerade  für  das  nordöst 
liehe  Makedonien  genau  und  sicher  sind,  nennt  in  der  Land^ 
Schaft  ^iPityLt]  an  der  Grenze  von  Orbelien  Tqiatolog  nnd  etwa* 
östlicher  (48^%^^^  41*7^0")  TltiQdtmitoh^,  ferner  an  dem  Strjr^ 
raon    das   sintische  'H^aAl^ta.    Die  in   den  Handschriften  de 
PtoL  so  wie  bei  dem  Anonym,  -tts^i  f(ar.qoßmi*  (Fr.  Hist,  Gra 
III  p.  609)  fälschlich  Ilagoi^oiroXig  genannte  Stadt  mnss  no 
in  dem  Flussgebiete  der  Stnimnitza  gelegen  haben. 

KaXliirohg  endlich  ist  gänzlich  unbekannt  und  wird 
wol  liir  immer  bleiben,  wenn  nicht  Inschriften funde  dermaleing 
Licht  hierüber  verbreiten.  — 

In  demselben  Fragm,  lesen  wir  den  Satz:  iitt  ii  a^xtott 
to}fTi  a7to   'HQaxX^iag   /mI   tö    tmy^   6i^  n/v  o  ^TQVfmv  (^«VH 
taij  ds^wp  Bxovii  TOv  nma^top  ix  fiiiv  tt^r  EVd^vvftiov  iawiv  ^ 
JlaioviaAal  za   n€ql  tov    Jnßijqm  tluI  Tt^v  'PodoirtA*  n^cti  ro* 
^J^top  oQog^  iv  d€§t^  di  r«  /tegi  tov  yiJftoy.    Die    Worte  dc- 
§{or  i'xöVTi  zhv  Trniafiov  erscheinen   ganz  überflüssig,  da  man 
ebenso  auch  von  dem  linken  Dfer  des  Strymon  die  Umsicht 
nach  links  und  rechts  haben  konnte.    Die   Rbodope  ferner  lagj 
nicht  auf  der  linken  Seite,  und  der  Haemus  nicht  auf  beideit] 
zngleich. 

Wir  sind  nur  dann  im  Stande  in  dem  Ganzen  einen  sach- 
gemäfsen  Sinn  zu  finden,  wenn  wir  einmal  nach  ie^iop  ex*^*^* 
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Tov  fcoTOfiov  einen  Punct  setzen.  Dann  lautet  der  erste  Satz: 
„Wenn  man  von  dem  sintischen  Heraklea  gegen  Norden  geht, 
so  sind  da  die  Bergengen,  durch  welche  der  Strymon  fliefst,  und 
man  hat  den  Fluss  zur  Rechten.^  Strabo  findet  es  nämlich  mit 
Becht  für  wichtig  anzugeben,  dass  die  Strafse  von  Heraklea  nach 
Parorbelien  dort,  wo  sie  die  Felsklause  des  Strymon  passierte, 
dem  Flusse  zur  linken  \2Lg,  Auch  bei  den  Bergengen  des  Axios 
zieht  die  Strafse  an  dem  westlichen  Ufer  dahin,  und  erst  nach 
dem  Flussübergang  bei  Idomene  wendet  sie  sich  nach  dem  rechts 
vom  Axios  gel^enen  Mygdonien.  —  In  dem  zweiten  Satz  muss 
ferner  (so  ungefähr  schlägt  Forbiger  vor  in  seiner  üebersetzung 
DI  p.  142)  geschrieben  werden:  xat  ra  negi  tov  Joßtfiovy  iv 

ÖB^iq  de  TCL  7V€Qi  ttJV  ^PodOTtfJV  Xal  TOV  AlfXOV  OQog. 

Li  vi  US. 

In  dem  fleißigen  und  auch  die  reale  Seite  der  Erklärung 
gleichmäfsig  berücksichtigenden  Conmientar,  welchen  Weifsen- 
born  zu  unserer  Freude  glücklich  zu  Ende  geführt  hat,  sind  — 
was  sich  bei  einer  solch  umfassenden  Aufgabe  leicht  erklären 
lässt  —  einzelne  geographische  Puncto  minder  eingehend  er- 
örtert. Auf  eine  kleine  Anzahl  derselben  wiU  der  Verf.  d.  A. 
aufinerksam  machen. 

XXVII  33  1  Dardanos  in  Macedoniam  effusos  Orestidem 
tarn  tenere  ac  descendisse  in  Argestaeum  campum. 

Die  Vermuthun^,  es  könne  vielleicht  richtiger  lauten :  in 
Aedraeum  campum^  ist  starken  Bedenken  unterworfen,  um  so 
mehr,  als  die  Lage  der  Aestraei  selbst  durchaus  noch  nicht  mit 
Sicherheit  bestimmt  ist  (vgl.  W.  zu  XL  24  3).  —  Die  Dar- 
daner  waren  über  Pelagonien  bereits  in  die  Landschaft  Orestis 
vorgedrungen;  die  Gefahr  war  also  schon  sehr  nahe  angerückt 
an  den  alten  Vorort  der  Landschaft,  das  orestische  Argos.  Nun 
weisen  makedonische  i&vixa  gerne  die  Endung  -ioTac  auf*) 
vgl.  Herodian.  bei  St.  B.  s.  v.  üiaoTaL  u.  Liv.  XLII  51  4: 
LßonncUum  et  Thrasippum  Eulyestas.  Auch  die  Einwohner  von 
^!Aqyog  mochten  sich  selbst  l^oyicTai  nennen ,  und  nach  ihnen 
hiefs  das  obere  Haliakmonthal,  das  heutige  Anaselitza,  Arge- 
staeus  campus, 

XXXI  39  4  Stuberram  deinde  pdU.  —  W.  verweist  mit 

*)  Zwischen  Vod'ina  und  Verria  am  Ostabhange  des  Turla  liegt  jetzt 
die  Ortschaft  Njä^^usta,  türk.  Agöstos.  Mit  aem  bulgarischen  Nasal- 
anlant  nennt  dieselbe  bereits  Georg.  Akropolites  44  p.  84  Ntvara- 
noltg,  u.  £phraim  9033  Navr^anoXig  avvÜQog  tonog.  Leake  III 
n.  284  hÄlt  den  Namen  für  verdorben  ans  Nia  Avyoüartt.  Ich  er- 
Dlicke  darin  die  makedonische  Form  Alyiartu.  Die  alte  vexqonokig 
der  makedonischen  Könige  Aiyal  wird  von  Ptolem.  III  13  39  zwi- 
schen dem  nördlichen  "E^foaa  (48^%« •,  40'%^")  und  dem  südlichen 
^/g^ota(48^%o',39*%o^  gerade  in  der  Mitte  angesetzt  unter  48^760" 
ö.  L,  89^00^  ^  S^'f  ^^  genau  auf  Njagusta  passt.  Das  Turlage- 
birge  inra  von  Ptolem.  Kituqwv  oqog  genannt. 
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Eecht  auf  Strabo  YU  7  9  p.  327,  woraus  sich  schliefsen  lä3st, 
dass  Stuberra  an  der  Tzerim  lag.  Es  ist  aber  auch  der  G,  Ret. 
IV  0  zu  Rathe  zu  ziehen,  welcher  den  in  der  Tab.  Peut  zwi- 
schea  Stobi  und  Heraclea  angegebenen  Strafaenzug  dadmxHi  er- 
gänzt, dass  er  als  nächste  Station  vor  Heraclea  angibt  Istubera,  i 
Wir  haben  es  also  mit  dem  zwischen  MÖnastir  und  Ferlepe  ge-  ^ 
legenen  Nospal{Qrisebach  II  p.  215)  zu  thua, 

§.  5  Den  Handschriften  angemessener  ist  Bruanium  zn 
schreiben. 

In  §.  T  u.  cap,  40  §.  1  ist  es  auffallend,  dass  die  Hdschr. 
constant  irdmteam  aufweisen,  Mdglich^  das  neben  ^EoQÖmu  und 
*OQÖma  auch  die  Form  ^E^dvaia  existierte.    Dann  köunte  XLll ' 
51  4  Eulyeäas  in  Erdyestas  verbessert  werden. 

XXXVIII  40  8  Ästii  et  Caeiii  ä  Maduatem  d  CarelL    , 

Der  vermuthete  Bezug  auf  die  Bewohner  von  Madjtos  ist 
ein  Fehlgriff,  Denn  schwerlich  haben  sich  je  Bewohner  einer 
gesitteten  hellenischen  Stadt  des  Hellespontes  barbarischen 
Guerillas  angeschlossen.  Zudem  lautet  das  ilhryr.oi'  von  Mady- 
tos  Mciövziog  und  ^ladtutt^.  Die  Maduatem  scheinen  dem 
Namen  zufolge  keltischer  Herkunft  gewesen  zu  sein. 

XL  58  2  Thraces  relkiis  campestnbus  vieis  in  moniem  I 
ingentis  altUudmis  —*  Donueam  toraut  —  concesserunt.  j 

Die  Ba^tarner,  von  Philipp  gegen  die  Dardan  er  herang^-j 
zogen,  waren  von  der  Donau  her  bis  zu  den  Baikau  passen  von 
Ijftimdn  und  Samakovo  vorgedrungen;   die  Eingeborenen  zogen 
sich  auf  den  Rilo-dag  zurück  und  suchten  auf  den  bis  9CäXV 
sich  erhebenden  Gipfeln  desselben  eine  Zuflucht,    Die  Feinde, 
welche  die  Hohen  zu  erstürmen  suchten,  erlitten  durch  plotz^  | 
lieh  eingetretene  Unwetter  grofsen  Schaden;  nur  ein  Theil  zog  < 
weiter  und  gelangte  den  Egri-dcre  entlang  nach  Dardanien*  So  i 
denke  ich  mir  den  Zug.    Dass  Donuca  auf  den   Kib-da^  be- 
zogen werden  darf,  erkennt  man  auch  aus  Strabo  IV  G  12  p,  20H^  i 
welcher  ans  Poljbius  als  bedeutende  Hohen  aufiihrt:  iv  di  S^xt] 
^Jpov  'Pod/mt^^  Jovraysi.    Für  die  höchste  Erhebung  des  weist-  , 
liehen  Balkans  mochte  eben  der  Specialname  Jovfa^  gelten* 

XLlll  I  2  fjui  Carnuntem  mumtam  urhem  hwokbatd. 

Eine  Stadt  Ka^mvi;  auf  illyrischem  Boden  liegt  nicht  j 
anfser  dem  Bereich  der  Wahrscheinlichkeit.  Werden  doch  auch 
KaQvai  und  Tmqlium  neben  Dokleaten  Narensiern  und  Glin-  i 
ditionnn  erwähnt  bei  App.  lUyr.  16*  Eine  ganze  Flutli  von  « 
keltischen  Stämmen  hatte  sich* seit  dem  Ende  des  4.  Jh,  v.  dir, 
über  Pannonien  Illyricum  bis  an  die  Grenze  von  Epirus  er-  { 
gössen;  eine  Menge  Ortsnamen  auf  diesem  Gebiete  und  viele  I 
Personennamen  auf  daselbst  gefundenen  Inschn  sind  keltisch;  | 
ja  noch  in  dem  heutigen  Skipje  lassen  sich  keltische  Elemente  i 
nachweisen. 

Die  Stelle  des  Livius  ist  von   Belang  fiir  eine  vielleiehl  I 
aus  Polybius  stammende  Angabo  bei  Steph,  Bjz.:  ^a^mvg^  m-  | 
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hg  ^iXkvQi'Arj.  Nicht  wenige  Namen  sind  bei  diesem  Epitoma- 
tor  nach  verdorbenen  Lesarten  an  unrichtigen  Stellen  des  Alpha- 
betes angesetzt  Auf  eine  von  Meineke  nicht  verbesserte  Stelle 
will  ich  noch  aufmerksam  machen :  Tgavxivioij  s&vog  neqi  top 
IJoviov  Tov  Ev^€ivoVy  of,iOQov  2ivdoig.  Die  Angabe  gehört  in 
den  Buchstaben  r  und  geht  zurück  auf  Apoll.  Rh.  IV  321 : 
(WT  ovv  rgavaivioi  ovd-  oi  jce^l  Aavqiov  rdr^  Sivöoi  tQri(.icuov 
nediov  fiiya  vaieudovreg. 

ibid.  7  10  Enuähium,  Amphipolim  etc. 

Gut  bemerkt  W.,  dieses  Eniathia  sei  eine  Stadt  und  müsse 
in  der  Nähe  von  Amphipolis  gesucht  werden.  Die  genaue  Lage 
ergibt  sich  aus  St.  B.:  Oiaifitj,  Ttohg  Maxedoviag,  ^  vvv  ^Hjua- 
^ia.  Die  alte  edonische  Stadt  Olov^r^^  welche  zur  Zeit  der  make- 
donischen Herrschaft  den  Namen  H^a&ia  iuhrte,  lag  zugleich 
mit  der  datenischen  Ansiedelung  ^AvTioaqrj  an  dem  Südabhange 
des  Pangäon  in  der  weinreichen  Gegend  BißUa  (Athenäus  I  p.  31 
A),  zwischen  ralrjipog  und  Neanohg  in  der  Mitte  (Skylax  67), 
also  ziemlich  nahe  dem  heutigen  ^EXevd^eqojtohg, 

ibid.  19  8  Oaetieum .  . .  validum  oppidum  moenibus  erat, 
et  hinc  atnnis  Ariatus  nomine ,  hinc  mons  praedUus  et  aditu 
difficüis  cingebat, 

W.  hält  den  Artatus  für  einen  Nebenfluss  des  Drilon.  — 
Wenn  wir  bedenken,  dass  der  schwarze  Drin  in  dem  ganzen 
Dibradistrict  nicht  einen  einzigen  Nebenfluss  von  strategischer 
Bedeutung  aufnimmt;  dann,  ^s  Ferseus  das  penestische  Ge- 
biet von  den  Erigonquellen  angreifen  und  von  da  aus  in  SW- 
licher  Richtung  agieren  musste,  da  der  römische  Legat  in  Lych- 
nidos  safs ;  ferner,  dass  der  König  nach  Eroberung  von  Hyskana 
Draudakon  und  eilf  anderen  Castellen  bereits  ziemlich  weit  in 
dieser  Richtung,  vielleicht  schon  bis  gegen  das  Gebiet  der  eben- 
falls feindlichen  Parthiner  hin,  vorgedrungen  sein  mochte;  end- 
lich, dass  Oaeneum  an  dem  Wege  nach  Skodra  gelegen  war: 
so  irren  wir  vielleicht  nicht,  wenn  wir  den  Artatus,  wofür  wir 
Artanus  vorziehen  möchten,  in  dem  heutigen  Arcen  oder  £zan, 
welcher  auf  der  Akraba-dibrit  entspringt,  wiederfinden.  Den  Fluss 
nennt  Anna  Comnena  Alex.  IV  5  u.  8  XagKaw^g  und  das  über 
demselben  gegen  Osten  liegende  Hochgebirge  mit  dem  bulgari- 
schen Namen  Baßayoqa, 

XLIV  46  6  Zur  Erläuterung  der  arx  Phacus  kann  be- 
reits auf  Hekatäus  verwiesen  werden  (Gram.  An.  I  p.  223  16): 
Oaxog,  ovoina  OQovg.  ^Exaralog'  nTtqog  fiiv  votov  naüXog  xal 
0axog.*^  Ob  der  Name  JlaioXog  mit  Ilelka  etwas  zu  thun  hat, 
lässt  sich  nicht  entscheiden;  neXkcaov  oQog  im  Lex.  des  Zo- 
naras  halte  ich  für  TleXhvaiov  oqog  auf  Qiios.  —  Bekanntlich 
lag  Fella  bei  dem  jetzigen  Alä-killssi  (Grisebach  II  p.  78  Leake 
III  p.  87, 261  fg.);  ich  bemerke  dass  dieser  Ort  bei  Anna  Com- 
nena V  5  (I  p.  243)  AoTtqai  'ExxkrfiiaL  genannt  wird. 

ibid  23  3  Für  Meteon  ist   blofs   das   unsichere  Zeugnis 
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des  Steph.  Byz.  s.  v.  Meömv  angeführt.  Vergessen  wir  nidit 
den  6.  Bav.  IV  16,  welcher  auch  hier  die  TaB.  Peui  ergänzt, 
indem  er  anÜEier  der  bekannten  Boute:  Scodra,  Cünna,  Borzu- 
minio,  Halata,  Sallonto,  Anderba,  nodi  eine  Abweidiong  kennt: 
Bnrzuminio,  Medione,  Anderba.  Der  Ort  mnss  also  in  dem 
nördUdien  Theile  des  labeatischen  Gebietes,  etwa  zwischen  Niksic 
und  Trebinje,  gelegen  haben. 

Plinius. 

Das  bedeutende  geographische  Material,  welches  der  ältere 
Plinius  in  dem  JH.  — VI.  Buch  seiner  naturgeschichtlichen 
Enc^clopsedie  als  Besultat  umfassender  Belesenheit  und  lang- 
wieriger Studien  niedergelegt  hat,  war  für  Kritiker  und  Exegeten 
weit  weniger  anlockend  als  die  dürftigen  Enchiridien  des  Mela 
Solinus  und  Dionysius.  Erst  die  vereinten  Bemühungen  von 
Sillig  und  L.  v.  Jan  haben  es  m(^lich  gemacht  in  die  zahl- 
reichen Handschriften  eine  ziemlidi  sichere  Einsicht  zu  gewinnen 
und  auf  Orund  der  wenigen  ält^ten  den  Text  kritisdi  herzu- 
stellen. Trotzdem  nun  Sillig*s  Arbeit  wegen  der  Fülle  des  ge- 
botenen'kritischen  Ap;^arates  und  einer  mi  Oanzen  richten 
Methode  der  Textrestitution  epochemadiend  genannt  werden 
muss,  kann  sie  dennodi  nicht  als  eine  abschlie&oide  betrachtet 
werden:  wie  viel  auf  diesem  Gebiete  nodi  geleistet  werden  kann, 
zeigt  die  neue  Revision  von  Deüefsen. 

Detlefsen  hat  die  wichtigsten  Plinianischen  Handschriften 
noch  einmal  genau  collationierii  und  den  Werth  derselben  end- 
giltig  festgestellt;  mit  Becht  legt  er  das  Hauptgewicht  auf  den 
codex  Leidensis  Vossianus  u4,  und  daneben  auf  DEF^  während 
die  Vorgänger  oft  eklektisch  verführen  und  auch  unwichtigen 
Handschriften  ziemliches  Gewicht  beimafsen.  Femer  hat  D.  das 
Verdienst  viele  unnöthige,  von  den  Vorgängern  acceptierte  Con- 
jecturen  des  Barbarus  und  noch  mehr  des  Hardouin  f^  immer 
aus  dem  Text  entfernt  zu  haben. 

Wir  nehmen  Anlass  einige  zweifelhafte  Stellen  ausge- 
wählter Capitel  einer  näheren  Prüfung  zu  unterziehen. 

III  21  139  Arskte  gens  Libumorum  iungUur  usque  od 
fiumen  TUyum.  pars  eius  fuere  Mentores  Himani  Encheleae 
Buni  et  quos  CalUmachus  Peucetios  appdUU. 

Buni  liefse  sich  allerdings  vertheidigen  durch  Artemidor 
bei  Steph.  Byz. :  Bovwog,  noXig  ^IXXvqiag.  t6  idrixov  Boiwiog. 
Aber  unmöglich  konnte  Plinius  den  Namen  eines  vielgenannten 
Volkes  übergehen,  welches  auf  liburnischem  Gebiete  zwisdien 
den  Flüssen  Zermanja  und  Ejerka  (Tityus)  safs,  ich  meine  die 
Bulini  (Skylax  22,  Skymn.  404,  Dionys.  387,  St  B.  BovKivoi, 
Tab.  Peut.  Bulinia).  Uebrigens  bieten  D  F  hudini^  und  schon 
Plinius  konnte  in  seiner  Quelle  BOYMNOI  statt  BOYjilNOl 
gefunden  haben. 
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ibid.  140  Corinium,  Aenona,  civüas  Pasini,  flumen  Te- 
danium  quo  finitur  lapudia. 

Pasini  findet  sich  bei  Appian.  Illyr.  18  in  der  Form 
Iloarp^i  wieder.  Bei  Tedanium  unterlässt  Detlefsen  die  Angabe 
einer  Variante,  während  Sillig  angibt:  ABTd  ielatdum.  Diese 
handschriftliche  Lesart  führt  uns  auf  Telamum.  (Nebenbei  be- 
merkt, ist  in  der  Urkunde  CLII  bei  Theiner  Monum.  Eist. 
Hungar.  I  p.  82  ituäa  fluvium  Volavia  zu  lesen  statt  Volaula.) 
Dann  möchten  wir  umgekehrt  Ptolemäus  aus  Plinius  verbessern, 
indem  wir  II  16  2  für  Trfiaviov  vorschlagen  TrjXaviov  Trora- 
^ov  ixßoXaL 

ibid.  141  Sictdi  in  quem  locum  Div.  Claudius  veteranos 
misit,  Salona  cöUrnia  ab  lader  CXIL 

Mit  Recht  hat  Detlefsen  die  handschriftliche  Lesart  Skuli 
wieder  hergestellt.  Der  Ort  wird  in  der  Tab.  Peut  und  bei 
dem  6.  Bav.  Siclis  genannt,  und  ein  Best  des  alten  Namens 
haftet  noch  an  dem  heutigen  Clissa.  Bisher  hatte  man  Sicum 
gelesen  nach  Ftolem.  II  16  4  JSiTuwv.  Jedoch  dürfte  vielmehr 
bei  diesem  zu  verbessern  sein  2ix16p. 

ibid.  143  Ozuaei  Partheni  Hemasini  Arfhitae  Armistae. 

Die  Hdschr.  haben  zwischen  Partheni  und  Hemasini,  für 
welche  die  ^IrtTtaüivot  des  App.  Illyr.  16  in  Betracht  zu  ziehen 
sind,  noch  die  Buchstaben  am,  der  cod.  F  auii^  was  Detlefsen 
wahrscheinlich  als  Dittographie  des  Anfanges  von  aemasini  be- 
trachtet. Ich  schlage  vor  zu  lesen:  Partheni  Cavi  Hemasini. 
Die  gens  Caviorum  (Liv.  XLIV  30)  war  den  Labeaten  und 
PartMnem  benachbart. 

ibid.  144  Bu^tuanum,  Olcinium. 

hutuamum  A*-B  dürfte  —  wenn  überhaupt  eine  ungewöhn- 
liche Form  statt  der  gebräuchlichen  Butua  oder  Bav&or]  statt- 
haft ist  —  vorzuziehen  sein,  da  die  Byzantiner  (Cedren.  II 
p.  219,  Theophan.  cont.  289)  den  Ort  iy  Bovrafia  nennen. 

ibid.  —  Ldbeaiae,  Endirudini,  Sasasi,  Cfräbaei, 

Die  von  Livius  vorgezogene  Form  Labeates  ist  auch  hier 
am  Platz;  ae  statt  e  bieten  die  codd.  sehr  häufig,  und  das  s 
wurde  zum  folgenden  Worte  gezogen  {senedirudini  AE).  Bei 
diesem  beruft  sich  Sillig  auf  "fydijooy  des  Ptolem.  II  16  12; 
dann  müsste  aber  Enderini  geschrieoen  werden.  Mit  gleichem 
Bechte  könnte  man  auf  die  ^IvT€Qq>Qov(fivoi  des  App.  Illyr.  16 
verweisen.  Das  klügste  ist  den  Hdschr.  zu  folgen,  vielleicht 
auch,  getrennt  zu  lesen  Enedi,  Rudini.  Endlich  bieten  DF^jB 
grambaei,  woraus  sich  die  Ka^ßaioi  des  App.  1.  c.  verbessern 
lassen. 

IV  10  35  Allantenses  Audaristenses  Morylli. 
Für  Audarislenses  wird  zu  lesen  sein  Andaristenses,  nach 
der  Stadt  der  Pelagonen  ^AvdaqiüTog.  Diese  wird  in  den  Hdschr. 
des  Ptolem.  III  13  34,  offenbar  nur  des  griechi&cib.%\i  ^^\^^g^ 
wegen,  Idvöga^iatog  geschrieben. 
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ihM  36  in  ora  siniis  Mac^dmüci  oppidum  Chalastra  et 
iidu.'i  Ftfloros,  Lete^  nmlioque  Ukms  /k^ru  Thesmtloniec, 

Das  haiidychriftliche  inl&ros  ist  verschrieben  aus  Alorm. 
Strabo  Vll  trgm.  20:  ian  d'  i]  '^hu^og  th  ftix^haroy  tm 
QtQ^mwi*  Y.6l7tor.  In  §.  34;  intus  Ahntae  eta  ist  freilieb  der 
Name  bereits  genannt,  allein  solche  Wiederholungen  sind  wir 
bei  Plinins  gewohnt. 

ibid.  —  monies  llijpsisorus  Epitns  Ähjlon  Elaeuornnt, 

Kur  der  zweite  von  diesen  Namen  lässt  sieh  auch  sonst 
nachweisen,  Snidas  und  das  EM.  s.  \\  nennen  das  Gebirge 
H7ivtm\    Darnach  mnss  Epfjtum  restituiert  werden, 

ibid.  ™  oppkla  Nifsms  Fhrfjxiion  Mtftdae, 

In  diesem  von  den  griech,  Autoren  so  genau  beschriebenen 
Gebiete  ist  ein  Ort  Nifssos  ganz  un bezeugt.  Ich  wage  daher 
die  etwas  kühn  erscheinende  Verinuthung  dass  Pliiiius  in  seinem 
Original  die  mygdonische  Stadt  lünaog  (Strabo  Fragm.  21, 
Hesych.)  vor  Augen  gehabt  habe, 

ibid,  11  40  Odrtjsanim  gern  fundit  Iid>rum  accoUntihns 
Cübyldis. 

Die  handschriftliche  Lesart  Carbiletis  hätte  Detlefsen  nicht 
durch  die  Conjectur  Hardonins  ersetzen  sollen,  um  so  mehr 
nicht,  als  das  i^rrmv  zu  Kaßvkr^  nach  St.  B.  Raßth^m*; 
lautet.  Zu  vergleichen  sind  die  froher  genannten  Carhil^i,^  Än- 
wobner  des  Nestos, 

ibid,  41  €0flcm  sunt  In  tradii  Staktae, 

So  freilich  J,  während  die  übrigen  Sialdae  bieten.  Doch 
werden  bei  Bio  Cass.  LIV  34  ^laXirat  genannt,  Thraker,  welche 
Makedonien  beunnihigteD.    Und  so  schrieb  aucb  Flinius. 

ibid,  —  virea  Fonti  Utom  Moriseni  SUJmiiqiw  Orphvj 
vaiis  genitmes  oßhumt. 

Den  Hdschr.  gemäls  ist  SUoniqm  zu  schreiben.  Beide 
Völkerschaften  nennt  auch  Flut  pro  nobilit,  XX  3  (ia  der  voll- 
ständigeren lat.  Hebers,  dos  Arnoldiis  Ferronns):  Monseni  Si- 
foniiqm  qui  plane  revtlus  Orphci  nomitic  fjlonantur  etc.  — 
Ich  bemerke  noch  dass  bei  Hckatäus  fragm.  151  x^^W  ^it^t^r^ 
tyno  Tov  ^/7/ffn^das  ursprüngliche  war,  obwol  freilich  hteph*  Byi, 
in  seiner  Ilandt^^chrift  ^Irairt]  vorfand. 

ibid,  42  ÄpoUoukt  Ocsifma  XeajKilis  Baios. 

hatos  haben  die  Handschriften.  Aber  es  kann  kein  Zweifel 
seio,  dass  Batm  das  einzig  richtige  ist,  Skylas  ()7 :  A^earroli^, 
xata  iamt]v  Jatov  Ttolig  ^ Elhp'ig,  Sirabo  VII  fragm,  35:  ^a- 
Tiivun*  ifoki^  NEchfoltg  xöi  avth  to  Jainv.  Die  Form  Jaing 
staht  fest  durcli  viele  Zeugnisse, 

ibid*  47  amnes  Iiaih}fma<i,  Pidaras  sive  Athidas, 

puinrm  A,  ulhldm  Ä,  afffdas  J*'^  R\  Die  Ligatur  PI 
kann  auf  ein  ursprüngliches  A  zurückgehen  (vgl  oben  Pilorm 
und  Aloros).  Ich  vermuthe  dann  Aduras  und  fasse  den  Namen 
als   die   einheimisch  -  barbarische    Form    zu   dem   gtäcisiertea 
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A^vifag.  Denn  Jas  she  Athyras  das  unzweifelhaft  richtige  sei, 
liat  schon  Barbams  gesehen, 

ibid.  48  a  coloniu  Apro  XXII  p.  liesistliotL 

Wesseling  bezweifelt,  ob  Mesision  oder  das  in  dem  Itin. 
Aut  p.  ITti  u,  Itin.  Hier,  p.  601  genannte,  von  Apris  m.  p* 
XXII  und  von  Hvmdea  m.  p.  XXV.  entfernte  Resisto  identisch  sei 
mit  Bisonthf  oder  ^Paiömiog^  dem  jetzigen  Iimlö$hh  Dagegen  ist 
zu  bemerken.  Dass  Plin»  §.  43  Bimnthe  anführt,  also  von  Ihmston 
zu  uüteracheideu  scheint,  wiegt  nicht,  da  wie  öfter  Plinius  ält(?re 
und  jüngere  Quellen  ohne  scharfe  Unterscheidung  benützt ;  die  Be- 
hauptung ferner,  dass  zwar  ^Pmdmrog  am  Meere  liege,  Hemio  da- 
gegen mehr  im  Inlande  anzusetzen  sei,  läsat  sich  durch  nichts  er* 
härten.  Des  Plinius  Zusatz  ex  adpei*Ko  cdoniae  Parianae  deutet 
vielmehr  die  Lage  am  Meere  an;  auch  Esst  sich  für  die  Identi- 
tät ein  direetes  Zeugnis  anfuhren.  Die  aus  dem  8.  Jh.  stam- 
menden ,  aber  auf  eine  itltere  kürzere  Quelle  zurückgehenden 
Acta  S.  Sebastianae  (BolK  Junii  Tom.  VI  p.  57—70)  erzählen, 
der  Körper  der  .Heiligen  sei  bei  Heraclea  in  das  Meer  geworfen 
worden  und  die  Wogen  hätten  denselben  nach  'PimuTog  ge- 
trieben» dem  Wunsche  der  Heiligen  gemäfs;  iati  ^  Kata/rmmg 
fiov  fV  *PtataT([t,  h'  tö/i(^)  iiriatiiHp.  Das  Sjnaxar.  Cleroraont. 
hat  dafür  ^Ptöamog. 

ibid.  1)0  (lumina  In  Hebrum  vatkntki    Bargm,  S^mm. 

Diese  Stelle  zeigt  wie  gut  es  ist,  in  zweifelhaften  Fällen 
einzig  den  wichtigen  Hdschi-,  zu  folgen.  Früher  las  man  nach 
ßy  Suemm.  SurmuB  wird  aber  bestätigt  durch  die  Acta  8. 
Aleiandri  (BolL  Maii  Tom.  ITI  p,  lÜH):  cum  vero  milites  una 
cmn  illo  ad  flnrium  queunlam  nmment^  cni  nmnen  est  Ser- 
tnius.  An  demselben,  jetzt  Harman-dere  genannten  Plnsse  lag 
auch  die  mauRio  Ztrmis  der  Tab.  Peut.  und  Jes  0*  Eav.  IV  7. 

VI  7  19  MiwoÜri,  Hali,  Sfrnh,  Serrei,  &m,  GnissL 

Die  zwei  letzten  Namen  sollten  lauten  Ch'm^  Onijm. 
CHISOE  kennt  die  Tab.  Peut  oberhalb  Phauagoria  in  der 
Nähe  des  Salzsee's;  uud  hieher  dürfton  auch  die  Sedo^iw^i  (Sin- 
dochizi)  Jes  Tacitus  Hist*  III  4B  gehören,  in  deren  Gebiet  der 
Fluss  Cöhdms  mündete,  den  ich  für  den  "Yrtang  des  Straho 
und  Kovtfig  der  Byzantiner  halte.  —  Die  In^jof  {If^  t^nrnjim^ 
Pp  fßuispsi  etc.)  sind  in  einer  anderen  Form  die  Kcmi^n^roi  des 
Ptof,  V  9  18  und  die  Kaptuir^g  bei  Antigon,  Paradox,  XXVIL 

ibid.  13  38  utrimqne  uccohmi  Seymae  ei  per  ancfuHfht^ 
inter  se  eönmmnt  hmc  Nonuulvs  et  Saurmmäae  nmltis  n&mini- 
1ms,  illhir  Ahzoae  non  jmiwhrihus. 

Es  ist  von  der  Norjküj^te  des  kaspischen  Meeres  die  Rede, 
welche  mit  dem  nördlichen  Ocean  in  Verbindung  gedacht  wurde; 
auf  beiden  Seiten  der  Bucht,  in  welche  angeblich  der  Verhin- 
duugscaual  mündete,  verkehrten  mit  einander  hier  die  Sam-o- 
mateu,  dort  die  Abzoer,  beide  zahlreich  und  in  viele  Horden 
getheilt    ASZOAE  haben   die   Handschriflen ;    nichts   desto 
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weniger  muss  geschrieben  werden  AUZOAE.  Unter  dem  Namen 
AJRSOAE  steht  das  Volk  auf  der  Tab.  Peut  zweimal  ?ef zeichnet, 
einraal  oberhalb  Cepos  Hermonassa  und  Sindice,  das  anderenial 
am  änlsersten  Nordrande  über  dem  Caticasus  in  der  Nacbhar- 
schaft  der  Amazones.  —  Die  Verbreitung  dieses  in  zalü reiche 
Stämme  zerfallenden  Volkes  über  die  Nordseite  des  kaspischen 
Meeres  bringt  mich  auf  die  Vermntbung,  das  unter  dem  Nsraea 
Arfoae  oder  Arsoae  kein  anderes  Volk  zu  denken  ist  als  die 
mächtigen  ^!AoqGoi^  welche  Ptolem.  VI  14  10  östlich  von  dem 
TJralflusse  ansetzt ,  die  aber  nach  Straho  XI  5  8  p,  506  fast 
die  ganze  kaspische  Küste  beherrschten  und  auf  Kameelen  die 
indischen  und  babylonischen  Waaren  dem  Westen  übermittelten. 

Dem  emsigen,  aber  oft  unkritischen  Plinius  widerfilhrt  es 
nicht  selten,  dass  er  ein  und  dieselbe  Sache  nach  verschiedenen 
Quellen  in  verschiedener  Fassung  wiederholt  In  der  angefuhr- 
ten  Stelle  spricht  er,  offenbar  nach  römischen  Berichten ,  von 
den  Arzme^  so  wie  von  den  JJdim^  welche  weiterhin  an  der 
Küste  bis  zu  den  Albanern  reichten.  Gleich  darauf  —  und  dabei 
dient-e  im  Eratostbenes  als  Quelle  —  iährt  er  fort: 

ibid.  39  mpm  maritima  Alhanomm  üdmm*umque  genietn 
Sarmaim,  Viid&i'st,  Aroteres  fwaetenätmtur ,  qnomm  a  tei^ga 
indicaiae  iam  Aiimmnvs  et  Sanromaikhs.  —  Für  diese  Stelle 
ist  von  Belang  Straho  XI  8  8  p,  514:  fjjm  d'   'E^aroaS^hrfi 

dovg  TB  ytal  ^vaqiayMg  VMt  Kadovaiovg  /Mi  Kaairiovg  xai  1/il- 
Savöitg  xal  Oinmg^  raya  äi  y.ai  htqovg  fi^XQ^  ^KvdtTty  (oix£if). 
Diese  Ovitiol  werden  von  Ptolem.  V  9  23  Oväm,  von  Dionys- 
730  verschrieben  Otmot^  von  Julius  Houorius  (Mela  ed.  Gronov, 
MDCCXXII  p,  698)  Fidfm,  in  der  Tab.  Peut  Otiö.  Seijhae  «  vgl 
0.  Rav.  n  8  Yfio-Sci^Jmi  — ,  bei  Menandet  Proteetor  p.  399.  301 
bereits  turkisiert  Ohiynvqoi  genannt.  Ich  glaube  nun  nicht  zu 
irren,  wenn  ich  bei  Plinius  lese:  Sammiae,  iJti,  Aorsi,  Ar&teres. 
Die  Uli  entsprechen  den  Oehtoi  des  Eratostbenes  und  den  üdini 
der  römischen  Berichte,  und  die  AorBt,  wie  gesagt,  den  Arjsoae. 
ibid.  17  bb  ab  Aftacoris  (lentes  Thnni  et  Focarh 
Diese  Stelle  ist  interessant,  weil  wir  daraus  ersehen,  d&sa 
irrthOmliche  Schreibungen  oft  auf  den  Autor  selbst  znröct-  | 
gehen,  im  Texte  deshalb  nicht  zu  corrigieren  sind.  Es  wSre 
verlockend,  statt  des  handschriftlichen  Foeart  zu  restituieren 
Toehari,  Ich  bemerke  aber,  <Iass  neben  TnxaQoi  fStrab*  Xi  8  2 
p.  511  Ptolem.  VI  11  0  G,  Bav,  II  8),  womit  TnJc'ara  im 
Mahähhärata  übereinstimmt,  auch  noch  &ayovQOi  (Ptolem.  VI 
16  5)  und  Gü)aQoi  (Trog.  Pomp.  proL  XLII  Justin  ib,  cap.  2 
§.2),  und  wie  aus  Plinius  sich  erschliefsen  lässt,  &6n€(Q0i  und 
Öi'stcf^o;  geschrieben  wnrde.  Plinius  freilich  las  in  seinem 
Original  ^oxagot^  so  wie  XXXVII  §.  110  0ixa^oi:  eallahm 
nascitnr  jmst  umrm  Indim,  apnä  inwlas  Caucasi  nmntis 
Phffmrm  Saca^  Dardas.  I 
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Tabula  Peutingerana. 

In  diesem  ei^enthümlichen  Ueberrest  der  römischen  Charto- 
graphie  gibt  es  emgestandenermassen  noch  sehr  viele  Dunkel- 
heiten aufzuhellen,  namentlich  was  die  darauf  verzeichneten 
Völker  des  Ostens  betrifft.  Einige  Namen,  welche  die  bisheri- 
gen Erklärer  nicht  zu  deuten  vermochten,  will  ich  trotz  der 
Schwierigkeit  der  Sache  mit  den  mir  zu  Gebote  stehenden  Mitteln 
zu  erläutern  wagen. 

I.  Ariada  ist  als  Benennung  eines  Gebietes  in  der  Nach- 
barschaft der  auch  von  Plin.  IV  11  40  genannten  Pyrogeri 
innerhalb  des  Bereiches  von  Beroe  Arsum  und  Cabyle  ver- 
zeichnet —  l4Qia  war  eine  alte  Benennung  des  thrakischen 
Landes,  wie  Steph.  Byz.  s.  v.  Ggifnrj  (wahrscheinlich  aus  Ar- 
rian*s  Bi&wiaiia)  berichtet;  doch  passt  solch  ein  verschollener 
Name  nicht  hieher.  Man  lese  Artacia  und  erinnere  sich  an 
Steph.  Byz.  li^axoi,  e&pog  &Q<puov.  Das  mächtige  und  seiner 
Selbständigkeit  bewusste  Volk  wurde  zum  erstenmale  unter  Au- 
gustus  durch  M.^  Crassus  gedemüthi?t,  wie  Cassius  Dio  LI  27 
erzählt,  der  sie  lifftomoi  nennt  und  von  den  Moesern  unter- 
scheidet 

n.  Pete  L.LLetia  steht  als  Name  eines  Gebietes  zwischen 
Cabyle  und  Aquis  Calidis  (m.  p.  Xn  von  Anchialos)  im  östli- 
chen Hsemus.  Man  lese  Pete.Celaletica  und  fasse  es  als  Be- 
zeichnung des,  wie  ich  annehme,  in  vier  Cantone  getheilten  Ge- 
bietes der  Cdaletae  maiores^  welche  PUn.  IV  11  41  nennt,  und 
die  nach  Tac.  Ann.  UI  38  und  IV  46  unter  Tiberius  durch 
P.  Vellaeus,  dann  mit  grösserer  Macht  (26  n.  Chr.)  durch  Pop- 
paeus  Sabinus  gebändigt  wurden.  Ein  Seuthes  Tramthi  f.  Cötch 
leticus  eques  coh.  II  Thracum  kommt  in  dem  Militärdiplome 
Domitians  vom  J.  86  vor.  Den  barbarischen  Bestandtheil  pete 
sehe  ich  als  „vier^  an  und  erinnere  an  die  hessischen  Tetra- 
chorüae  des  Strabo  VII  (St  Byz.)  und  des  Polyaen.  IV  4  1. 

ni.  Rimesica  heifst  ein  Gebiet  {atQaxrffia)  unterhalb  der 
eben  besprochenen  Celaleten  gegen  Hadrianopolis  zu.  Ich  sehe 
darin  die  Benennung  eines  von  keltischen  ^Piixrpioi  bewohnten 
Landstriches.  —  In  gröfserer  Ausdehnung  hatte  sich  dieser  Stanmi 
zwischen  Nalssus  und  Serdica  Wohnsitze  erworben  und  ihr  Vorort 
hiefs  nach  ihnen  Bemesiana,  Dabei  eine  Bemerkung!  Dio  Cass. 
berichtet  LI  25  4,  dass  M.  Crassus,  nachdem  er  die  Bastarner 
niedergeschlagen,  sich  gegen  jene  thrakischen  Stämme  gewendet 
habe,  welche  ihn  auf  seiner  Bückkehr  aus  Moesien  trotz  der  ab- 
geschlossenen Freundschaft  beunruhigt  hatten,  xa/  aaxov  Mai- 
dovg  fiiv  Tuxt  SeQÖovg  fioxaig  tb  xaTccxQarwv  .  .  .  Ex^ioioaaTo 
d*  ovv.  Die  Se^oi  safsen  in  der  atQaTrjyia  2<xqdn^v  (rtolem. 
in  11  8)  und  ihr  Vorort  hiefs  nach  ihnen  Saqdnaij  2eQdiK^ 
oder  SeQdiSv  noUg.  Statt  Malöovg  haben  abet  a\^  ldL^\i^<äK!t&- 
ten  M^ovg.  leb  würde  die  viel  gelindere  ^et\i«a%WMk%^%%^'^ 
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Meläoig.  Diese  Meldi  sehe  ich  ak  einen  den  Serdi  und  deej 
Remesii  benachbarte«  keltischen  JStamm  an,  deren  Vorort  iaj 
den  It.  Aßt,  \\  135,  Li  Hieros,  p.  5GG  3Ieldia  und  in  der  Tab.] 
Peut  Meldiis  genannt  wird.  Der  Ort  lag  m,  p*  XXIII  ndrdlicbj 
von  Serdica  und  ra.  p.  XLVIII  südlich  von  Remesian»  und  i& 
das  heutige  Chal-kaly.  Auch  in  der  gallischen  Heimat  erscheineii 
MelcU  und  Bemi, 

IV.  Bätegcrri  werden  ala  Volk  genannt  zwischen  deu 
unteren  Hebrug  und  dem  Gebirgszug  Ästicus,  der  sich  in  defl 
lüchtung  von  Burtudizus  Bizye  und  Tzurulum  erstreckte.  Di#I 
claasische  Forna  niüsste  Vidimier i  lauten,  Ana  dem  Nameal 
schliefse  ich,  dass  sie  ein  Volk  keltischer  Äbstraction  wareaij 
wie  die  makedonischen  Vetiif  hei  Liv,  XLV  30  5.  Einen  ähn- 
lichen Auslaut  zeigen  DigeH  Drugeri  Ppogen  Celegeri. 

V.  Pefmsfn  heifst  ein  Volk,  welches  das  Stromgebiet  des] 
Tonzus  und  den  Bergrücken  Asticns  bewohnte-  Der  Name  könntej 
nach  der  in  der  Tabula  angewendeten  Seliritl  auch  P^päö.s^'?'  ge-j 
lesen  werden,  wojuit  sich  die  Hmatut,,  i^&pog  /t^og  nji  /Toit^I 
nach  Herodian.  bei  Steph,  Byz.,  zusammen  stellen  liefsen.  Jedeti-| 
falls  sind  darin  die  tiirakischeu  l4Gtm  enthalten»  deren  Voror' 
Bitvij  war,   ich  lasse  den  Namen   als  hibride   Bezeichnung  dei 
mit  Kelten  gemischten  Stammes   auf,  der  sieb  „Hoch -Asten" 
benannte.  —  Kelten  hatten   in   grolser  Anzahl  zu  Anfang  de 
3,  Jh.   V.  Chr.   die    Haemushalbinsel   überschwemmt  nnd  ver- 
wuchsen,  nachdem  sie   ihre   politische   Pi^onderanz    verlorea 
hatten,  mit  den  Antochthonen.  Reste  der  Ttflrvi,  deren  Hatipt-| 
sitz  in  Astica  zu  suchen  ist,  sind  eben  jene  in  der  Tabula  ge 
nannten  Stämme, 

^T.  Locidere^l  steht  in  dem  Gebiete  der  norihmaligen  prn-l 
vincia  Scythia  unterlialb  Sucidava  Axiopolis  Capidava.  Ich  leBeJ 
Iwi  drrdkti  und  erkenne  darin  einen  ähnlichen  Aufdruck  far| 
die  von  Nomaden  durchstreifte  Steppengegend  der  Dobrudita  wie 
i]  Fertov  fQijftia  zwischen  Hister  und  Tyras  (Strabo  VII  3  U 
p.  305)  =  sors  dcsertt(s  der  Tabnla. 

VIL  JJfirpio^Mmmu  sind  über  einem  Gebirgszug,  der  nu 
die  Karpatai  (Alpes  Bastarnicae)  Ijezeichtien  kann,  und  als  An- 
wohner des  Tyras  (FL  Agaliugus)  aufgeschrieben.  —  Nach  meine 
Meinung  sind  es  freie  Dacier  des  Gebirges,  die  unter™ 
Fürsten  (]}cto.par  rtTQct^xfj^)  standen.   Ich  holfe  diese  Ansieht 
in  einer  IJntersnchung  über  die  spmchlichen  Verhältnisse  der 
Haemiisli  albin  sei  im  Alterthume,  die  ich  zu  veröffentlichen  ge 
denke,  grüjnliich  nachweisen  zu  kennen.  Unter  den  vier  Dacier 
stammen  sind  wol  die    Curpl  CiBtoboci  Bwssi  und  Sabfu^i  ge 
meint,   welche   das   römische  Grenzgebiet   unaufhörlich   benn« 
rnhigten, 

VIL    Manimfe  stehen  jenseits  des  Tanais  als  Anwohne 
des  lacus  Mnroticus,  ebens?o  (\tnm(k^   und  weiterhiii  zweimal] 
Psfif^fani,  das  zweitemal  als  Anwohner  des  Inens  salinaris^ 
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ml  per  $€  efßcitur.  Es  wäre  verkehrt  die  Mmiiraiae  für  Maw- 
Quhft  (Ftol  V  10  5),  die  heutigen  Minfirelh-r,  zu  nehmen,  ob- 
wol  die  Völksaamen  in  der  Tabula  selten  am  richtigen  Platz 
erscheinen,  somit  der  Spielranni  in  den  Annahmen  kein  eng- 
begrenzter zu  sein  brauclit.  Icli  sehe  sie  vielmehr  als  die  An- 
wohner des  jetzt  Mam/f:,  kalmükisch  Manm  genannten  Flusses 
an.  In  dem  Bereiche  desselben  gegen  Osten  finden  sich  jetzt 
mehrere  kleinere  Salzseen  (Kiesta,  Kekü,  Modzar,  Huiduk,  Sasta), 
die  in  der  Tabula  als  lärm  snlinaris  znsammengefasst  sind. 
Die  Ansieht,  dass  einst  die  in  das  kaspisehe  Meer  mündende 
Kuraa  mit  dem  Manyc  in  Verbindung  stand,  finde  ich  einiger- 
niafnen  bestätigt  bei  Menander  Proteetor  p.  301 ,  wo  die  Gesandt* 
Schaft  des  Zemarchoa  auf  dem  Wege  von  dem  Etel  in  den  Kau- 
kasus 


cani  lassen  sich  mit  den  Wr^moi  vergleichen, 

IX.  Ilnienh  werden  als  ein  Volk  der  sindischen  Halb- 
insel angefulirt;  weiterhin  nach  den  bekannten  Namen  der  Lazi 
Eniochi  Cliii^oe  Sannigae  etc.  stehen  l^hnjManitv  und  darüber 
Chireoc.  Die  ersten  halte  ich  zu  des  Plin,  VI  5  16  Mardi^ 
welche  nehen  Achaei  und  Cercetae  genannt  werden.  Die  Fhy- 
stanitae  erkläre  ich  als  einen  Bestandtheil  der  von  den  Byzan- 
tinern oft  genannten  Miatfttam!  oberhalb  Apsilien:  in  ihrem 
Gebiete  lag  der  feste  Ort  ^ovara^;  {Anastasii  bibliothecarii  Col- 
leetanea  bei  Sirmondi  Tom.  IH  p.  377);  daselbst  hatten  wol 
die  Römer  seit  Traian  wie  später  die  Byzantiner  Besatzungen.  — 
(^htrme  werden  anderen  Ortes  in  der  Tabula  Hiroae  genannt, 
und  sind  wol  die  'EQQml,  welche  die  Völkertafel  des  Chron, 
Faschale  (I  p.  47)  nennt;  ihr  Gebiet  wird  bei  Hippolytns  v. 
Fortus  ^EqqIl;  genannt.  Dass  die  Völkertafel  auf  die  Chronik  des 
Julius  Africanus  zurückgeht,  welcher  hinwieder  eine  alte  Welt- 
karte benutzte,  nimmt  MüUenhoff  ans  guten  Gründen  an, 

X.  Divali.  Musdke  ist  über  einen  Gebirgszug  geschrieben, 
der  mit  dem  Parverdes  parallel  streicht.  Jtßalwv  und  Mm^~ 
Tixiüi'  bat  auch  der  G.  Kav*  II  12.  Lautlich  und  ethnisch  stelle 
ich  zu  JJivaU  die  Tißc(Qoi  oder  Tiiia^avoi,  welcbe  im  Osten 
der  Leukosyrer  und  Chalyber  safscn.  Eben  dieselben  werden  in 
der  mosaischen  Völkertafel  Tuhtd  genannt  llusdke  erkläre  ich 
als  Moü/i/J,  das  Gebiet  der  Mmy/iij  von  denen  seit  Hekatäus 
oft  die  liede  ist.  In  der  hehräischen  Urkunde  kommen  sie  als 
McBeyi  neben  Tuhal  vor,  Sie  waren  die  westlichsten  der  Hiberor 
und  ihr  Gebiet  heifst  in  den  georgischen  Chroniken  Sa-tnisxe.  — 
Koch  einmal  nennt  die  Tabula  Dirali  imd  stellt  sie  an  den 
Ursprung  des  Fl  Cjtus.  Hier  hat  sich  ihr  Käme  bis  auf  die 
Gegenwart  erhalten.'  Das  Scheidegebirge  zwischen  dem  Rtoni 
(Phasis)  und  Mtqtmri  (Cyrus)  oberhalb  der  Landschaften  Tassi 
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und  Trialdi  {TJiasie  ä  Triare  Plin.  VI  10  29)  wird  noch  immer 
Dwdlefi,  OS.  Duulta  genannt. 

XI.  Paralocae  Scythae  nennt  die  Tabula  an  dem  unteren 
Laufe  des  Fl.  Cyrus,  und  an  dessen  Mündung  iMpones.  —  Die 
richtige  Lesart  bietet  der  G.  Kav.  11  12  in  seinem  naqahTÜVy 
neben  ^iivrjvciv  Tayyaqrpftiv  JeQxeßiofv,  Wir  haben  also  „meer- 
anwohnende" Nomaden,  welche  die  Steppe  Mowakän  {Mamay 
Const.  Porphjrr.  De  cerim.  p.  688)  am  untern  Kur  inne  hatten.  — 
Die  Lupones  gehören  weit  mehr  in  das  Gebiet  der  oberen  Aragua 
an  die  Westgrenze  von  Dagestan  (Albanien).  Plin.  VI  10  29: 
rursus  ab  Albanine  confinio  tota  montium  frofüe  gentes  Sil" 
vorum  ferae  et  Ltipeniorum.  Acta  S.  Gregorii  (BoU.  Septembris 
Tom.  VII  [,  p.  325):  liXßavoi  Ai(piwiOL  ^ilßavot  KaOTtivm. 
Als  ihren  Vorort  sehe  ich  an  Aovßiov  yuifiii  des  Ptolem.  V  11  2, 
Liponissa  des  G.  Kav.  11  8,  das  heutige  Lbnissi  an  der  Quelle 
des  Esani. 

Aethicus. 

Die  Erdübersicht  des  Orosius  Hist.  I  2  und  die  daraus 
entlehnte  tripartita  totius  orbis  descriptio^  welche  den  zweiten 
Theil  der  cosmographia  Aethici  (Mela  ed.  Gronov.  p.  723—733) 
bildet,  ist  nach  MüUenhoffs  Beweisführung  (Die  Weltkarte  des 
Augustus  13—28)  eine  mit  jüngeren  Zusätzen  erweiterte  Be- 
arbeitung der  dinumsuratio  provinciarum,  welche  hinwieder  auf 
die  chorographia  des  M.  Agrippa  zurückgeht.  In  der  Gronov'schen 
Ausgabe  des  Aethicus  (1,  c.  p.  726)  lese  ich  folgende  Stelle: 

ab  oppido  Catippi  usque  ad  vicum  Saphrim  inter  Dap- 
sassa  Catiracas  et  Farthenasis  nwns  Oschobaris, 

Baudot  in  seiner  Ausgabe  (p.  60)  verbessert:  iwfer  Daas 
et  Auracas  et  PaHhyenas.  Dadurch  ist  aber  die  Stelle  noch 
keineswegs  geheilt. 

Mit  Sicherheit  lässt  sich  zunächst  der  vicus  f^aphris  be- 
stimmen: er  lag  in  Parthyene,  und  ist  die  nwitir]  ijug  nalsiTai 
2aq>qi  bei  Isidor.  Characen.  §.  12.  Catippi  lag,  wie  uns  die 
Tab.  Peut.  belehrt,  östlich  von  dem  maischen  Rhagae,  also 
bereits  in  der  Grenzlandschaft  Choarene,  und  kann  auf  CaUiope 
(Polyb.  bei  St.  B.,  Plin.  VI  15  44)  bezogen  werden.  Der  mons 
Oschobaris  erstreckte  sich  also  zwischen  Hyröania  und  Parthia 
von  dem  südöstlichen  Winkel  des  kaspischen  Meeres  bis  zu  dem 
^iixos  {Tedzend-rüd),  und  zwar,  wie  ich  lose: 

i7ifer  Dahas  Sacauracas  et  Parthenisas. 

Die  Parthenisae  sind  die  Bewohner  des  avhav  üaqd^avviaa 
bei  Isidor.  §.  12.  Die  Sacauracae  sind  die  von  Lukian  in  den 
Makrobiern  gelegentlich  erwähnten  SaxavQaTioiy  g^en  welche  der 
Partherkönig  Sinatruk  im  Kampfe  sein  Leben  verlor  (68 v.Chr.), 
femer  die  ^ceyaQavxac  des  Ptolem.  VI  14,  §.  14,  die  2axaqatloi 
des  Strab.  XI  8  2  p.  511,  endlich  die  yaraucae  des  Trog.  Pomp. 
Drol.  XXXXI  et  IL  Die  Sakäraukä  und  TiHiarä  hatten  nämlich 
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um  130  V.  Chr.  (Lassen,  Indische  Alterthnmsk.  II  360—377) 
vom  Imaos  her  durch  hunnische  Stämme  gedrängt  dem  helle- 
nisch-baktrischen  Beiche  ein  Ende  gemacht,  Sugdiana  erobert 
und  sich  in  einzelnen  Abtheilimgen  bis  zum  kaspischen  Meer 
ausgedehnt. 

Anonymi  Bavennatis  Cosmographia. 

Was  diesen  durchaus  nicht  werthlosen  Geographen  betrifft, 
80  halte  ich  dafür,  dass  er  neben  Jordanes  und  anderen  minder 
gewichtigen  Autoren  vorzüglich  zwei  Weltkarten  vor  Augen  hatte. 
Die  eine  war  ein  mit  der  Tab.  Peut.  ziemlich  übereinstimmen- 
des Exemplar,  welches  bald  bessere,  bald  schlechtere  Lesarten 
darbot  und  in  einigen  Theilen  sogar  Vollständigeres  aufwies. 
Die  andere  scheint,  wenn  auch  im  Ganzen  auf  dieselbe  Urquelle 
zurückgehend,  eine  Redaction  von  Seite  eines  kundigen  Byzan- 
tiners erfahren  zu  haben  und  in  griech.  Sprache  abgefasst  ge- 
wesen zu  sein,  was  sich  wenigstens  in  Bezug  auf  den  Osten 
ziemlich  sicher  nachweisen  lässt. 

Zwei  das  alte  Dacien  betreflFende  Stellen,  welche  die  Strafsen- 
züge  der  Tab.  Peut.  ergänzen,  will  ich  einer  näheren  Betrach- 
tung unterziehen. 

IV  7  Uem  iuocta  Cedoniam  est  dvUas  quae  dkitur  Bur- 
ticum. 

Cedonia  lag  der  Tab.  Peut.  zufolge  an  der  durch  die  kleine 
Walachei  längs  der  Aluta  über  den  Bothenthurmpass  nach  Apu- 
lum  fuhrenden  Strafse.  Die  jetzt  gangbare  Ansicht,  welche  den 
Strafsenzug  längs  der  Aluta  bis  nach  H^vfz  (angeblich  Ponte 
vetere),  dann  längs  der  grofsen  Kokel  über  Schäfsburg  (angeb- 
lich Stenarum)  ausdehnt,  kann  ich  nicht  billigen  und  werde 
mich  anderenorts  darüber  aussprechen.  Ich  setze  an  Castra  Traiana 
bei  Bymnik,  Arutela  bei  der  Einmündung  des  Lotru  in  die 
Aluta,  Praetorio  bei  Kornet,  Ponte  vetere  an  den  Flussübergang 
bei  Kineni,  Caput  stenarum  an  den  Ausgang  des  Bothenthurm- 
passes,  Cedonia  an  den  Sibinbach  bei  Hamersdorf  und  Hermann- 
stadt, Sacidava  bei  Klein-Schelken  und  Absdorf.  Von  Cedonia 
führte  dem  G.  Bav.  zufolge  eine  Seitenstrafse  über  Burticum, 
welches  ich  bei  Klein-Pold  und  Beufsmarkt  suche,  nach  dem 
von  dem  G.  B.  gleich  darauf  genannten  Blandiana,  das  bei  Al- 
vincz  lag.  Von  da  an  gieng  es  an  der  grofsen  Strafse  nach 
Apulum  weiter. 

ib.  14  üem  ad  aliam  partem  sunt  cimtates  in  ipsas  Da- 
das y  id  est,  Tema .  Tiviseum .  * «  *  Arcidava .  Canonia .  Potula . 
Bacaucis. 

Nach  Tibiscum,  welches  in  der  Nähe  des  Zusammenflusses 
der  Bistra  und  Temes  bei  Kavaran  lag,  giengen  von  der  Donau 
aus  zwei  IMfcmerstrafsen:  die  eine  von  Laederata,  j.  Uj-palanka 
zwischen  der  E!aras-  und  Neramündung,  die  andere  von  Dierna, 
j.  Orsowa  an  der  Mündung  der  Tzema.  Die  castra  stativa  an 
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der  ersten  Strafte  zwisclieii  Laederabi  und  Tibmcum  waren  foM 
gen  de:  Apo  fl.  bei  Lagerdorf  an  dem  Karasttiisse,  Arcidava  jJ 
Versec,  Centum  putea  odtir  'Hiindertbrunnen '  in  der  quellenj 
reichen  Gegend  zwischen  ^tamora  und  But}iD  südlicli  voe  deiii 
erloschenen  Vulcan  Sumiga,  Berzovia  an  dem  Berzavaflnsse  \m 
ZidoviQ  oder  bei  Homan-Boksan,  Azixis  oder  Aluaf*;  j.  Ezer"' 
Capnt  buhali  an  dem  oberen  Valje-bul  bei  PrebuL 

Der  G.  liaw  nennt  aufserdem  Tema,  was  olme  Zweifel  au 
den  Temesfiusa  zu  beziehen  ist.  Ferner  in  einer  Abzweigung  voa 
Arcidava  (Versec)  aus  zuerst  Oanonia,  das  bei  Dewta  zu  suchen 
ist,  dann  Fotula,  das  bereits  an  dem  Temesllusse  etwa  l»ei  Fenj 
lag,  wenn  auch  die  Lage  der  IloTovlaTt]vt^(oi  bei  PtoL  111  H 
ITir  eine  mehr  östliche  Kiditnng  zu  sprecbou  scbeint,  endlic 
Bacanciö,  welches  ich  an  die  untere  Bega  verlegen  möchte.   Diei 
letztgenanuten  Standla^er  niocbten  als  Grenzwehre  gegen  Ein-^ 
ßlle  der  sarmatisichen  Ja^vyaq  fiararaaim  errichtet  worden  seir^ 
Ob  das  beutige  Temesviir  schon  im  Alterthume  als  befestigti 
Ort  bestand,  ist  unsicher;  doch  sprechen  nach  meiner  Meinnn 
die  Gradbestimmungen   desä   von   Ptolem.  111  8  1)  angeführt 
ZovQoßaQa  dafür. 

Itinerarium  Bierosohjmitaniim. 

Für  die  Kritik  diei^er  so  wichtigen  Quelle  der  antiken 
Topographie  hat  sich  in  jüngster  Zeit  ein  neues  Hilfsmittel  ge 
funden  in  einer  Veroneser  Handschrift^  deren  Lesarten  nach  eine 
Collation  Detlefsen^s  in  der  Kevue  Archßologiqne  VIII  lAu-^ 
gust  1864)  p.  OD— 108  raitgetheilt  sind-  Leider  fehlen  in  dern 
selben  zwei  Blätter.  Wir  wollen  den  Weg  von  Mursa  in  Fan-« 
nonien  nach  Ancyra  in  Galatien  verfolgen  und  an  einige  Namea 
unsere  Bemerkungen  knüpfen. 

p.  563  nmtatio  Leuttimno  nail,  XII,  Der  cod.  Veron.  ha 
Leutuano,  Auch  damit  ist  nichts  gewonnen.  Wesseling  verweist 
mit  starkem  Zweifel  auf  Leonufa  Not.  Occ,  cap.  XXXL  Mil 
allzu  grofser  Siciierheit  nimmt  Bocking  (II  p.  G8r>)  diese  Ver' 
muthungauf.  Mannert  (lU  p.  GHO)  hält  es  für  Ää  iMbinTs  de 
Tab/Peui  Und  doch  lag  das  Kichtige  so  nahe!  Die  Tabula  hati 
m.  p.  XII  von  Muraa  maior  den  Ort  Font.  Usme,  was  zu  lesen 
ist  FotiL  JJlcae.    In  unserem  Itinerar  muss  es  beifsen: 

mutatio  Ulcmmne.  —  Auf  dem  Wege  von  Esseg  (Mu 
nach  Vtnkovce  (Oibalis)  passiert  der  Wanderer  in  einer  anlser 
sumpfigen  Gegend  den  Wolf^fluss  Vuka.  Der  Anonymus  Bela 
Notarius  zu  Ende  des  XI IL  Jh.  nennt  hier  (cap.  XLIU)  dl 
castrum  Ukoiu  Ein  comitattis  de  Wol^on  begegnet  uns  in  eine 
Urkunde  vom  J.  1280.  —  Als  Theoderich  an  der  Spitze  seine 
Ostgotben  gegen  W^esten  aul"brach  (489),  sucliten  ibm  die  G^ 
piden  den  Weg  zu  versperren.  Uha  fhmns  ^st  tnfdii  Gepida'^, 
mm,  qnaß  mct  aggerttjn  munit  atiduces  et  in  ingörum  morc\ 
lßtf4$  provinciae    C£tälnisdam  mwYta  am^\ecl"iÄ.uTr  ^  %uUo   arie 
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frifstrandh.  Schwierig  war  der  Kampf  in  den  Morästen  \  mersa 
vovno  hti'scrv  vestigta,  und  da  gab  es  ntmfmffia  terremi.  En- 
uodü  Panegyr.  (Opera  ed.  Migne  p.  173).  Unrichtig  hält  Zeusä 
p.  43U  den  Fluss  lur  die  Aluta,  Büdinger  Oöstern  G,  I,  p.  53 
itir  die  Sawe,  —  Ebendahin  gerieth  im  J,  7  n.  Chr.  Caecina 
Severus,  Statthalter  von  Moesion,  als  er  gegen  die  pannonischoa 
Ke bellen  zog;  irqhi;  rrnQ  Ovolr.aitng  i'lem  schlng  er  sein  Lager 
auf.  Dio  Cass,  LV  32  3. 

p,  o6t>  mutafio  Rappiana  mil.  XIT.  Der  cod.  Ver.  hat  viel 
richtiger  liampkma-  DieTab.  Peui  nennt  den  Ort  Granirimm; 
darin  ist  nl  aus  m,  r  ans  p  verderbt,  Der  G.  Rav.  IV  7  hat  in 
der  besten  Hdschr.  Crambianis^  Der  nnzweifelhaft  richtige  Name 
war  Ormnpianu.  Kenner  der  keltischen  Idiome  mögen  uns  die 
Bedentung  dieses  Wortes,  so  wie  vieler  anderen  Namen  dieser 
Hegionen,  aufliellen.  Ich  bemerke  noch,  dass  weder  Wesseling 
mit  seinem  Ciambrnmis  das  Richtige  getroffen  hat,  noch  auch 
Böeking  (1  p.  485),  welcher  das  moesische  Gratiana  Not.  Or, 
mp-  XXXVIII  hieher  zieht. 

p.  ö(J7  mutatio  Srlnomnc  mÜ,  VI  IL  Der  cod,  Yer  hat 
Extuomt.  Bei  einer  späteren  mansio,  nämlich  Pönfeucmi,  denkt 
Wesseling  an  den  oberen  Lauf  des  Orscns  oder  Enscm,  Wir 
können  im  Besitze  genauerer  Karten  auch  genauer  nrtheilen» 
Ponteucasi  lag  bereits  in  dem  Strom  gebiete  dos  oberen  Hebrua. 
Dagegen  lässt  sich  für  Jutittomne  die  Verhesscrimg  Escöamne 
als  evident  hinstellen.  Genau  in  dersel!>en  Entfernung  von  dem 
beutigen  Sofia  führt  der  Weg  bei  dem  Dorfe  Ljubljan  über  die 
reissenden  Wogen  des  vom  Kllo-dag  strömenden  Isker, 

ibid.  mamio  Bum(/am  mil.  IX*  Hier  hat  sich  unser  Pere- 
grinator  eine  Silbenversetznug  zu  Schulden  kommen  lassen.  Der 
ansschliefslich  richtige  Name  Ihtffamea  ergibt  sich  aus  dem 
Itim  Ant  p.  135,  wo  die  meisten  Codices  Bagaraca  haben,  und 
aus  der  Not  Or.  cap.  Till,  wo  die  Lesart  der  besten  Hdschn 
ABCE  Uttgarmemes  von  B^cking  (I  p.  229)  mit  Unrecht  hint- 
angesetzt worden  ist 

ibid.  mansiö  Iluja  miL  X,  Der  cod.  Ver.  hat  die  bessere 
Form  IftUm,  welche  zu  Ildm  des  Hin.  Ant  p,  136  stimmt 
Es  ist  im  höchsten  Grade  wahracheinlich,  dass  Egcrka  dos  G. 
Kav.  und  Eglrca  der  Tab.  Peut  der  ältere,  noch  nicht  gi^cisierte 
Name  die^^er  mansio  ist,  welcher  das  heutige  Iiimuin  entspricht 

p.  569  mansio  Bnrdista  (=  Bnrdipla)  mil.  IX. 
mutatio  Dfipnhae  miL  X. 
mansio  Nkm  (==  Ostudiw)  mil.  IX. 

Vergleicht  man  die  Tab.  Peut*  und  das  Itin.  Ant  p.  137, 
so  sieht  man,  dass  selbst  hei  der  geradesten  Richtung  des  W^eges 
weniestens  XX  m.  p.  abgehen,  und  man  ist  gezwungen  zwischen 
Bumisia  und  Dfjpahm  eine  Lücke  auznnehmen,  welche  durch 
eine  mutatio  unbekannten  Namens  und  durch  civitas  I£adri<ni<i^li 
z\x  ergänzen  ist 
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ibid.  mutatio  Tarpodizo  mil.  X.  So  wird  ediert,  und  doch 
hat  sowol  der  cod.  Paris.  Arhodko,  wie  der  Veron.  Arboditio. 
Dass  das  im  Itin.  Ant.  p.  230  auf  der  Strafse  von  Anchialis 
nach  Ostudizo  vorkommende  Tarpodizo  hieher  durchaus  nicht 
gehört,  lehrt  die  Betrachtung,  dass  Arbodizo  östlich  von  Odur 
dizo  und  mil.  X,  Tarpodizo  nördlich  und  eben  davon  m.  p. 
XXXII  entfernt  ist. 

p.  570  mtUatio  Baunne  mil.  XII.  Der  Cod.  Ver.  hat 
Bratinnae.  Aehnlicherweise  heifst  das  sonst  Benni  oder  Bey- 
valoi  genannte  thrakische  Volk  bei  Strabo  VU  fragm.  46 
BQevai. 

p.  572  mutatio  Pontamus  mil.  XIII.  Der  Name  ist  ver- 
schrieben für  Potamus  {ßlg  Tovg  TrorafÄOvg).  Iloza^oi  hiefs,  wie 
ich  sehe,  ein  mitten  zwischen  Pendek  und  Göbiz6  an  einem 
Doppelfiusse  gelegener  Ort.  Das  vierte  Erdbeben,  welches  Nico- 
media betraf,  erstreckte  sich  nach  Malala  XII  p.  299  Jcog  nova- 
fAwv  xal  JaTußiKrjg.  Auch  die  Acta  S.  Agathonici  (BoU.  Au- 
gusti  Tom.  IV  p.  523)  kennen  an  der  von  Nicomedia  nach 
Chalcedon  führenden  Strafse  ein  xuqIov  leyo^ievov  üora^oig. 

p.  573  mutatio  Protunica  mil.  XI.  Der  cod.  Ver.  hat 
Protoniaca.  Dadurch  wird  Wesseling's  Vermuthung  einer  Identi- 
tät mit  des  Ptolem.  V  1  13  nQonof.iai^qa  durchaus  bestätigt 
Das  Wort  ist  galatisch,  wie  alle  Ortsnamen  auf  -iacum.  Nun 
können  wir  mit  Sicherheit  bei  Ptol.  statt  der  in's  Griedi.  um- 
gemodelten Form  ein  HgorroviaTia  annehmen. 

p.  574  mutatio  Hycronjyotamum  mil.  XIII.  Der  cod.  Ver. 
hat  Hieroyij)otamum,  Wir  können,  da  Wesseling's  Oonjecturen 
verfehlt  sind,  beruhigt  auf  Plin.  V  32  149  hinweisen,  wo  es 
heifst:  Hieros  qui  Bithyniam  et  Galaiiam  disterminat.  Der 
Fluss  heifst  jetzt  Alan-sü  und  mündet  von  Norden  her  in  den 
Säkarja. 

p.  575  mutatio  Prasmon  mil.  XII. 

mutatio  Cenaxempalide  mil.  XIII. 

Der  Cod.  Ver.  schaltet  dazwischen  ein  mansio  Mahgordis 
mil.  IX,  was  sehr  gut  passt  zu  dem  im  It.  Ant.  p.  142  vor- 
kommenden Manegordo.  Nur  ist  Manogordi^:  zvl  verbessern, 
d.  i.  das  Gordos  des  Manes. 

N otitia  Dignitatum, 

Diese  für  die  Kenntnis  der  Administration  des  sinkenden 
Römerreiches  so  wichtige  Urkunde  hat  bekanntlich  Ed.  Böcking 
meisterhaft  ediert  und  commentiert.  Nur  wenige  Strohhalme 
dürften  nach  der  Ernte  des  Meisters  noch  aufzuklauben   sein. 

Not.  Or.  cap.  IV.  p.  20  v.  13:  f/m. 

Böcking  (1  p.  196)  meint  dieses  auxilium  sei  so  benannt 
worden  a  ferocitate  vel  squalore  aliave  ursorum  qtuUitate.  Ich 
gestehe,  die  Benennung  eines  röm.  Truppenkörpers  nach  dem 
Bären  oder  nach  dem  Wisent  (Not.  Occ.  cap.  V  p.  26  Veson- 
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tes)  erscheint  mir  befremdend.  Auch  wird  eben  nur  die  Benen- 
nung Leones  ausdrücklich  bezeugt  (Claudian.  De  hello  Gildonico 
423,  Not.  Occ.  ö.)  und  der  Autorschaft  des  Caracalla  zuge- 
schrieben (Dio  Cass.  LXXYIU  6  1).  Zudem  haben  die  besten 
Handschriften  AB  CD  Uisi. 

Dieses  auxüium  pcdcUinum  bestand  aus  Westgothen ,  so 
wie  ein  anderes  (cap.  V  p.  24  v.  13)  aus  westgothischen  Ter- 
vlngem.  Statt  der  zuerst  von  Cassiodorus  u.  a.  gebrauchten 
Form  Visigothi  schreiben  ältere  einfach  Visi.  So  nach  MüUen- 
hoffs  glücklicher  Emendation  Trebellius  PoUio  im  Divus  Clau- 
dius cap.  VI  §.  2:  Grtdungi  Austrogoti,  Tervingi  Visi,  Gi- 
pedes.  Femer  ApoUinar.  Sidon.  Carm.  V  476  VII  399.  431: 
Vesus.  Und  auch  an  unserer  Stelle  ist  dieser  Yolksname  einzig 
am  Platz. 

ibid.  cap.  XXVIII  p.  77  v.  24:  coh.  VI.  Saginarum  in 
Castris  Lapuiariorum.  Böcking  (I  p.  340)  fasst  die  Saginae 
als  Trossknechte  auf,  als  sagmarii  equisones  mulionesve^  oder 
der  Thebaischen  Wüste  angemessener,  als  ccbrndüae.  Oe^en  eine 
solche  Deutung  von  sagina  und  sagma  muss  Protest  eingelegt 
werden:  nicht  der  geringste  Beleg  spricht  dafür. 

Ich  lese  Sanigarum^  was  ganz  gut  passt  zu  der  coh.  IX 
Tzanorum,  so  wie  zu  der  ala  L  Abasgorum  und  ala  L  Hibe- 
rorum.  Die  gens  Sanigarum  kennt  Plin.  VI  4  14  in  der  Nach- 
barschaft der  Absilae  und  Heniochi.  Arrian  sagt  in  seinem 
Periplus  aip.  XV  j  l^ßuaydiv  di  ixofAevoi  JSaviyai^  üvaTteg  xat 
rj  Se^aaTOTVoXig  ^iOTai.  Mit  derselben  Consonantenumstellung 
wie  m  der  Not.  werden  sie  in  den  Hdschr.  des  Procop.  B.  Goth. 
IV  2  u.  4  2ayivai  und  noch   mehr  entstellt  2ayldaL  genannt. 

ibid.  cap.  XXXV  p.  97 :  coh.  ILepidiana  Ca$nae  Parembolae. 

coh.  I.  Claudia  equit.  Sebastopoli. 

coh.  IL   Valentiana  Zigannae. 

coh MocJwra. 

Böcking  (I  p.  434.  437 — 440)  ist  über  die  Grenzen  des 
Pontus  Polomoniacus  im  Irrthume,  wenn  er  behauptet,  an 
Püffus  und  Sebastopolis  der  Ostküste  des  Pontus  Euxinus  so 
wie  an  Ziganna  und  Mochora  in  Lazica  könne  hiebei  gar  nicht 
gedacht  werden,  da  das  römisch-armenische  Gebiet,  zu  welchem 
der  Pontus  Polem.  als  Bestandtheil  gehörte,  nicht  so  weit  habe 
reichen  können.  —  Da  die  Sache  sehr  wichtig  ist  und  ich  in 
keinem  mir  bekannten  archseologischen  Werke  eine  Darlegung 
derselben  gefunden  habe,  so  gieng  ich  daran  mir  die  Sache 
klar  zu  machen. 

Mithradates  der  Grofse  hatte  bekanntlich  nicht  blofs  das 
engere  Beich  Pontus  beherrscht,  sondern  auch  die  zahlreichen 
Völker  an  der  Ostküste  des  schwarzen  Meeres  bis  zum  cimmeri- 
schen  Bosporus  in  sein  Interesse  gezogen.  Als  nun  das  Eeich 
dee  Polemo  unter  Kaiser  Nero  an  die  Bömer  fiel,  gieng  auch 
die  Oberherrschaft  über  die  kaukasiscbeu  Stämme  der  Küste 
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reLihtlieh  an  die  Körner  über.  Ob  die  Elchsten  Kaiser  im  Standd  ' 
waren  ihre  Aüsprüclie  auch  factisch  durchzusetzen ,  wissen  wir  , 
nicht.  Aber  das3  der  energische  Traian  zur  Zeit  der  Partht^r- 
expedition  dies  that,  erschliefseu  wir  aus  zahlreichen  Andeutun- 
gen. Den  einzelnen  gentes  liefs  er  zwar  die  Stammfürsten,  aber 
unter  römischer  Oberlierrlichkeit  und  mit  dem  Vorbehalte,  in 
die  wichtigsten  Castelle  röm.  Legionstruppen  legen   zu  dürfen. 

Allgemein  berichtet  dies  Procop.  B.G.  IV  2:  Xtyoivi  ßiv 
üv¥  iJ^g  Kam  vovg  T^citamv    rov  'Pwiiakäv  avzfmQafOQog  ^^-  , 
povg   it^tav&a   re   7xd  idxqi  hf^  ^io'jm^  ^m  ^ariyag  xaTakftyoi  | 
(numeri)  ^Pioftahov  urQattojTtop  td^rpto.    Und  cap,  4:    rolg  di  i 
öij  ZijAXOig   to  ^iiy  7ialmov  o  '^Fio^tahov    uviOAgaTio^  ßaGtHu  i 
nai^laTf]^  *.,fiolQap  ät  ^anyiup   tf^g   jia(Ktliag  'Piüfuäot  iz  :ia-  , 
Xatov  tüx^v,  ffqm^ia  tt  äatfiafumi  ijttx^ctJxfantdta  äva  ^^ßaüfi-  I 
nollv  T€  Mtl  JJitiötvia    tfqov^av  ivvav^a  tjiQaritoTw    lo  l^  I 
a^X^i^  '^^^^orrflavjo,    ta  fiiy^  yäo  7(Q0U^a  -AataXfr/fM  'Finf^iamv 
UT^atHtittTn'  ig  ta  iid  Jig  «jcr*/c  iravTit  itMqlu  *x  xiav  Tqa.ii-  I 
tnvvmg  oquüv  axQt  ig  Tovg  ^aviyag  iJx^^'*  —   ^Vir  wissen,  dasii 
Traian  den  Apsiliern  einen  gewissen  Julianus  als  regulus  vor-  [ 
setzte  (Arrian,  Peripl.  XV)  und  dass  ebenso  Hadrian  Malassaa 
den   Lazen,  Rasmagas  den   Abasgen,   Spadagas  den   Sanigen,  i 
Staxemfax  den  Ziehen  zu  Königen  gab  (id*  ibid.) ;  Paconis  wurde 
durch  Ant^ninus  Pius  (CapitoUn.  cap.  9)  Haupt  der  Lazeu. 

Unter  Valeriaa  und  Gallien  unterDahmen  die  Gothen  und 
Boranen  vom  Bosporus  aus  zu  öclnffo  Kaubfabrten  an  die  pon-  , 
tische   Küste:   ttp  IIiTtovvTt   nooaißallov^    iii%u  t£  fuytüiiii 
jieqißEßh^ittvtii  vLul  h^iiva  BmQ^iotittov  tyA^Pti,  Sie  wurden  durch  , 
die  röm*  numeri  unter  Succ^ssianus  energisch  zurückgeschlagi^n* 
Die  Barbaren  kamen  jedoch  wieder,  uud  nachdem  sie  die  Orte  j 
am  Phasis  gebrandschatzt,  nahmen  sie  in  Abwesenheit  des  Suc- 
cessianns  Pityös  ein  und  richteten  ihre  Fahrt  uach  dem  reichea 
Trapezus  (Zosimus  I  31—38). 

Die  entlegenen  Castelle  am  Fnfse  des  Kaukasus  wurden  | 
von  den  römischen   Kaisern   gern   als  sichere  Verbanuungsorte  i 
benutzt.    Die  aus  der  Zeit  der  Cbristeuverfolgung  unter  Diö-  | 
kletian  und  Maximian  stammenden  Acta  S.  Orentii  (Boll.  Junii 
Tom,  IV,  p.  81Ü)  berichten,  der  Consular  von  Satala  in  Armenia 
minor  sei  angewiesen  worden,  die  christlichen  Legionssoldaten, 
wenn  sie  nicht  den  Göttern  opfern  würden,  vmQOQtovg  h'  tatg  \ 
Kdra  Aßaayiap   r.ai   'ZiKylctv  ;fftl^«<g  nmifsm.    Unter  Arkadius 
wurde  Chrysostomus  (a.  407)  nach  dem  kaukasischen  (Palladii 
Vita)  Pityus  verbannt;  er  starb  jedoch   unterwegs  in  Comana. 
Noch  unter  Constans  11.  {(Ul  — G68)  wurden  die  Castelle  Äp- 
siliens,   Abasgiens  und   Suauiens  als  Verbannungsorte  benützt 
(Anastasii  CoUectanca  ap.  Sirmondi  Opp.  Tom»  111,  p.  37ti  s<j.)- 
Im  J.  (39(3  Jedoch   übergab   Sergius,  der  patricius  von   Lazica  ^ 
und  Barnu;f,  diese  Landschaften  an  die  Sarazenen  (Theophan.  j 
p*  556).  J 
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Was  nun  die  Kaivi]  naqmßokr  der  Not.  betrifft,  deren 
Lage  Bdeking  unbekannt  blieb,  so  halte  ich  sie  für  identisch 
mit  der  vor  Ehizäon  Kordyle  und  Apsaros,  etwa  bei  Ophiüs 
gelegenen  IlaQs^ßoXrjj  deren  die  Acta  S.  Orentii  §.  4  gedenken. 
Eine  ältere  Parembole  existierte  nämlich  an  der  Mündung  des 
Apsaros  vgl.  Mommsen  I.  N.  n®.  1947 :  Pladorio  Celeri  prae- 
posUo  numerorum  tendewtium  in  PotUOj  Äbsaro.  Chron.  Pasch. 
(I  p.  61  =  n  p.  102) :  Ol  de  naXovfABPOL  2avpoi  ol  xat  Savlyai 
xexktjfiivoi .  .  .  onov  eazlv  ^  nage^ßoltj  Ziipagog  xat  Seßaazo- 
nohg  xal  ^'Yaaov  h^ijv  xat  0aaig  Ttorafiog.  Anonym.  De  LXX 
domini  discip. :  l/ivdqiag . . .  enoQevd'f]  iv  ^eßaazonoXei  ttj  fieyalrj^ 
07t ov  V  TcagefißoX^  ^xpaqog  Y,ai  6  Wacfig  norafiog. 

äebastopolis  der  Not.  ist  natürlich  das  im  Gebiete  der 
Apsilier  und  Abasgen  gelegene,  das  alte  Dioskurias. 

Ziganna  lag  an  dem  lazischen  Flusse  Sigania  (Plin.  VI 
4  14)  vgl.  6  Ziyav€(og  Not.  episc.  I  468,  VII  238,  VHI  517, 
IX  428  &  Acta  Condl.  in  Trullo  (HI  p.  1712  Hard.).  Acta 
S.  Orentii  §.  5 :  Der  hl.  Longinus  starb  iv  Ttfi  7caQan:leiv  ano 
rfg  Ziyav€(og  ini  ttjv  ^ißvurjv. 

Mochara  endlich  scheint  der  an  dem  Phasis  gelegene  und 
jetzt  Muxur  genannte  Ort  zu  sein. 

Hierocles. 

Die  neue  von  Parthey  besorgte  Ausgabe  des  Synecdemus 
so  wie  der  Notitiae  graecae  episcopatuum  ist  ein  dankenswerthes 
Unternehmen,  schon  wegen  der  nicht  unbeträchtlichen  Bereiche- 
rung der  kritischen  Hi&mittel.  Für  Hierokles  konnte  aufser 
dem  fragmentum  cod.  Barber.  (B.)  auch  noch  ein  Bruxellensis  (Br.) 
und  der  gute  Taurinensis  (T.)  neu  benützt  werden.  Die  kriti- 
schen Anmerkungen  hätten  übrigens  stellenweise  genauer  aus- 
fallen sollen.  —  Durchaus  nicht  einverstanden  sind  wir  mit  der 
Anordnung  der  Notitiae,  für  welche  die  interessanten  Pariser 
Handschriften  leider  nicht  mehr  coUationiert  werden  konnten. 
Einestheils  ist  die  chronologische  Ordnung  nicht  eingehalten 
worden,  anderentheils  sind  darunter  mehrere  Doppelgänger,  die 
nur  in  unwesentlichen  Dingen  von  einander  abweichen  und  den- 
noch gesondert  abgedruckt  wurden,  wodm-ch  das  Buch  bedeu- 
tend anschwoll.   Die  Anordnung  wäre  viel  richtiger  so: 

I  &  VII,  VI  -t-  IX  =  vni. 
n  +  m  =  X,  xiu. 

Anhang:  Y  &  Nilus  Doxapatrius. 
Xn,  XI. 
IV. 
Zum  Beweise,  dass  in  Hierokles  noch  manches  aufzuhellen 
ist,  wollen  wir  einige  Namen  der  ersten  paginae  besprechen, 
p.  632  (5)  naviov.  (6)  "Oqvoi. /  {1)  lawog. 
lieber  ^'Oqvoi  ist  Wesseling  zu  keinem  Resultat  gekonmien. 
Ich  bemerke,  dass  der  Ort  mit  älterem  Anlaut  Bofvoi  hieb 
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und  xwiöcheii  Funion  und  Ganos  an  der  Küste  lag.  Die  Ord- 
nung bei  Skylax  67^  ist  fallende :  ^ 

'/fpcf/A«m,  Favog  xat  Fayiag,  Ninv  taJx^^-  Hier  fehlt 
Bi<Tdpi}r^,  welcheg  zwischen  lamg  und  Nior  nlxog  lag,  ferner 
das  erst  in  später  Kaisenseit  genannte  nanoi%  wele-hes  an  Stelle 
von  lanag  entstand,  Hiezu  kommt  Corn.  Nepos  Alcib.  7  4: 
S€  PacUjen  conUdli  ihtqm  trm  castella  mnmuniä,  Bomm 
Bimnthen  NemiticJtos.  Die  Orte  folgten  also  so  aufeinander: 
^HqayMta  j.  Eniklista,  Famg  J.  Ganos,  Bj^poi  sp. 'Ö^^m  j, 
verscliwunden,  iavtag  sp.  fiaytov  und  TTaviag  j,  Panados,  Bi- 
oavrhj  sp,  ^Prflimov  und  'Fofidearog  j.  liodosto,  Niov  t^lxog  j, 
verschwunden.  1 

p,  633  (4)  2ivttrJ].  (5)  ^avaSia,  I 

Die  von  dem  Leidensis  gebotene  Lesart  ^ti*ttxr^  ist  von 
Wesseling  und  allen  späteren  Herausgebern  offenbar  nur  darum 
bevorzugt  worden,  weil  dieselbe  einen  Anklang  bot  an  die  lem- 
nischen  Sintien  Const  Porphyr,  las  in  seinem  Exemplar  2al- 
Tt-itTj^  und  die  neuen  Hilfsmittel  BT  bieten  das  gewiss  richtige 
^{IrtKfj.  Ich  erinnere  daran,  tlass  Strabo  VU  Iragm.  54  oberhalb 
MuKQOp  zdxfyg)  ^^fet-Kq  dxffj  und  Ili^i vü^og  neben  dem  'ii^m*  d^g 
(j.  Kuru-dag  und  Telcir-dag)  eine  Gegend  «2^1  At«  erwähnt  ÄU3 
dem  bei  Hierokles  darauftblgenden  l^ffQodtmag  liefse  sich  ferner 
schlieisen,  dass  der  Ort  in  der  Ebene  des  Melas  lag,  etwa  am 
Abhänge  des  Iwridzi  östlich  von  Mugaras  {Me^^agtatny  Paehy- 
meres  in  Andronico  VII  32  Tom,  11  p-  t>3<i)  dort,  wo  jetxt 
Silti-köi  liegt, 

^Stxi^adla  haben  die  Handschriften.  Doch  hat  schon  Wes* 
seling  hingewiesen  auf  die  Acta  Concil.  Ephesini  (I  p.  1628 
Hard,):  porro  <*pisfapns  Sahsadiae  Btdj  se  habii  Snhsadiam  d 
Aphrtxlmmkm,  Er  traut  jedoch  dieser  Schreibweise  nicht  recht 
und  macht  daneben  aufmerksam  auf  den  thraJuschen  Saba^ios  etc. 
Es  entgieng  ihm  eine  zw^eite  Stelle^  aus  welcher  mit  Sicher- 
heit folgt,  dass  ^avaaöia  die  ausschliefslich  richtige  Form  ist, 
welche  auch  bei  Hierokles  restituiert  werden  muss.  Die  Acta 
S.  Parthenii  ep»  Lapsaceni  (Boll.  Februarii  Tom.  II  p.  40)  fuhren 
an  §.  17;  quueämn  mulier  diuconissa,  Jiofnine  Tkeophila^  ej: 
.Uermu  vlco  Ch^rnmesi .  .  *  HUarii  ciiiusdam  j^reshfieri  ex  Sau- 
sadia  {aTzo  ^avuadiag)  fillus  uuigma ,  nomim  Thalassim ,  - . 

p,  637  (I)   Tofug,  (6)  KiovatmTiavd. 

Die  jetzt  beliebte  Ansicht  will,  dass  Tomi  an  Stelle  ded 
heutigen  Kilstendze  (Constantiaua)  gelegen  habe.  Die,  welche 
diese  Ansicht  aufgestellt ,  haben  weder  Hierokles  genau  gelesen, 
noch  auch  von  Prokop.  Notiz  genommen,  welcher  De  aedit  IV^ 
U  einmal  anfuhrt:  'Pmiäfva  Ktttrazavrmm  KdlXaug,  uml  da^ 
anderemal :  Umlxqct  Swäio^a^  Tofug,  K^^ag,  —  Die  alte  Metro- 
pole von  Scythia  stand  noch  unter  Mauricius  (582 — f>02)  in 
Blöte:  sie  wird  von  Theophylact  II  10  und  VII  13  Tt}f4ia  r) 
Ttolii;  genannt,  —  Dass  bei  Köstendie  Inschriften  von  Tomi  ge- 
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fanden  wurden  (Wiener  Sitzungsber.  1852,  IX,  p.  883—886),  lässt 
sich  dadurch  erklären,  dass  sulerdings  das  alte  Tomi  nur  wenige 
m.  p.  südlich  von  Köstendze,  an  dem  Tekir-göl  {Xl^vTn  bei  Theo- 
phyl.  U  10)  bei  Tuzla-burnu  lag  und  dass  bei  dem  Verfalle  der 
Stadt  die  Trümmer  in  die  nächsten  Orte  zum  Gebrauche  ver- 
schleppt wurden.  —  Aus  der  Form  Tofxoi  hat  sich  die  Locativ- 
form  Tofxig^  aus  der  Form  Tofievg  das  später  beliebte  (eig  ttjv) 
Tofdia  gebildet 

p.  638  (11)  AaQiaoa.  Dieser  makedonische  Name  klingt 
recht  pelasgisch  an  neben  dem  orestischen  Argos  und  den  am 
Axios  gelegenen  „kretischen"  Orten  Idomene  Gortynia  Europos 
Atalante  Alalkomenä  Almopia  etc.  Dabei  bleibt  aber  doch  zu 
bedenken,  ob  nicht  statt  des  aufifallenderweise  nirgend  bezeugten 
Namens  das  von  Thukyd.  IV  128  in  Eordäa  genannte  ^!Aqviaaa 
herzustellen  sein  wird. 

p.  630  (2)  ^Avrayvia  Fe^ivdov. 

Der  erste  Name  mag  mit  Wesseling  auf  ^Avriyoveia  be- 
zogen werden.  Den  zweiten  schreibt  Const.  Porphyr.  Fifiivdog. 
Ich  vermuthe  nun,  dass  KaUvdoia  das  richtige  ist,  welches 
Ptolem.  ni  13  36  neben  Idvriyoveia  nennt  und  das  bei  St  B. 
in  der  Form  tdUvdoia  erscheint 

p.  641  (1)  inaqxia  Mcnisdoviag  //.  Die  Untersuchung, 
wie  sich  Macedonia  prima  von  secunda  abgrenzte,  ist  nicht  leicht 
Das  Gebiet  des  letzteren  Theiles  scheint  beschränkter  gewesen 
zu  sein  und  nur  die  schmalen  Streifen  im  Westen  gegen  Epirus 
nova,  im  Norden  gegen  Dardania  einbegriffen  zu  haben.  Eine 
bisher  unbekannte  Schwierigkeit  liegt  auch  in  dem  Namen 

(5)  Ilelayovia.  —  Der  Analogie  zufolge  kann  es  nur  der 
Name  einer  Stadt,  nicht  aber,  wie  Wesseling  meint,  der  regio 
sein.  Die  Geographen  stinmien  darin  überein,  dass  das  von  Li- 
vius,  Diodor  und  von  den  Byzantinern  genannte  Ilßlayovia  iden- 
tisch sei  mit  Avyyiog  und  HQcndeiay  dem  bulgarischen  BtUel 
und  dem  heutigen  Töli-Mönastir.  Wie  konnte  dann  aber  Hie- 
rokles  p.  639  (1)  bereits  in  Macedonia  prima  'HQdideia  ^aTi- 
%ov  d.  i.  Avyyiov  anfuhren?  Für  die  Richtigkeit  des  letzteren 
sprechen  die  Acta  Conc.  Cpol.  IL  a.  553  (LEI  p.  201  Hard.): 
benignus  ep.  Herctcleotanae  civitatis  quae  est  primae  Macedonia>e, 
agens  vicem  Eliae  s.  archiep.  Thessalonicensium  civitatis.  Vgl. 
Acta  Conc.  Sardic.  a.  347 :  Evagrius  a  Macedonia  de  Heraclia 
Lynco.  Und  doch  haben  obige  Acta  (III  p.  51)  dieselbe  Sub- 
scription  so :  Benignus  ep.  Meracleae  Pdagoniae.  Ich  kann  den 
Widerspruch  derzeit  noch  nicht  lösen  und  wollte  nur  darauf 
aufmerksam  machen. 

ibid.  (8)  l^Q^ovia.  (9)  Zanaoa.  —  Die  heutigen  Namen, 
Aramanly  an  der  Tzema  zwischen  Mönastir  und  Ostrovo  (Grise- 
bach  n  p.  177),  und  Zappar  im  nördlichen  Thale  des  Dragor- 
flusses  westlich  von  Mönastir  (ib.  p.  196),  scheinen  wieder  zu 
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Gunsten  der  IdentitHt  von  IJüayorixt  des  Hieroklea  mit  dem 
j,  Mötiastir  zu  sprechen! 

iljld,   (7)  litkatpldiow  (0)  ßuqyala. 

K^lmnhmv  kann  nicht  Cddrnm  des  Livius  sein*  Denn 
Üddrnm  liiefs  seit  Diokletian  JinxXt-rtavovrtnXic  (Procop,  Ik 
aedif,  p,  273),  und  in  späterer  Zeit  Kaatö^ia  (Tafel  De  Via 
Egnatia  I  p.  43—46), 

Btmjuhim  erscheint  bei  Livius  als  Castell  von  NordepiriB 
im  Gebiete  der  Partbiner,  kl  also  nicht  aus  makedou.  Ba^/ala 
oder  Uaqkaä. 

p.  054  (1)  jiioTqmv  xal  ^/^vunay. 

Statt  Aiötqiiiv  lese  ich  lUmqov  und  verweise  auf  das 
zwischen  Lissum  und  Dyrrachium  gelegene  Fhlrum  des  Guido, 
der  in  seinem  Exemplar  eine  bessere  Lesart  fand  als  das  IHkhm 
des  G.  Rav,  und  Fktnm  der  Tab,  Peut.  ist. 

Ich  will  noch  tbirauf  hinweisen,  dass  aus  den  Notitiae  ep. 
selbst  für  bekannte  Ortsnamen  nicht  selten  ein  Lieht  entnommen 
werden  kann. 

So  z.  B,  liest  mau  in  allen  Handbüchern  etc.,  das  alte 
LysifHückia  im  Chersones  entspreche  dem  heutigen  EksamL 
So  will  es  nämlich  der  Glossator  zu  Ptolem.  lU  11  13:  ^ttfi- 

Genau  bestimmen  die  Lage  von  Lysimachia  Strabo  YIl 
fragm,  52,  54  und  Plin.  IV  11  48;  dnue  nrbes  ufrimqm  Utora 
haut  dissimiU.  modo  tenuere,  Pmitje  a  Propmikh^  Canita  a 
ßldane  sinu,  nlracque  eonprehrnme  ponka  Lj/simarhea  V  p, 
a  Ijmgk  muns.  Diese  langtni  Mauern  sind  nicht  jene  von 
Miltiadeis,  dem  Sohne  des  Kypselos,  zwischen  Kardia  und  Paktye 
gezogenen,  auch  nicht  die  des  Perikles  und  des  Derkyllidas, 
sondern  jene,  welche  lange  nach  der  Gmndung  von  Lysimuchia 
weiter  in  nordöstlicher  Kiclitun^  zwischen  der  Mündung  des 
Mikui^  und  dem  Beginne  des  ^^hqftv  o^ng  errichtet  und  die  unter 
Justin iau  neu  befestigt  wurden, 

Lysimachia  lag  V  m,  p.  —  1  deutsche  Meile  südwestlicher 
von  dem  späteren  M«x^ot'  ii7xogr  also  genau  dort,  wo  jetzt  die 
verfallene  Festung  IMa'ir  (Flajar)  angesetzt  wird.  Der  Ort 
bestand  bis  in  das  14  rlh.,  wo  derselbe  durch  ein  Erdbeben  m 
Grunde  gieng,  vgl  Niceph,  Gregor,  XIV  2,  p.  695:  fux9^  v/ttrc- 
fiaxlctg  yMi  ßgctxv  ii  XiqQoi-fjanv  iirixsit'a. 

Kardia  bestand  el)enfalls  so  lange-  Der  Glossator  zu  Ptolem. 
ITI  12  2  sagt:  ]]  KaqÖionnhQ.  Der  nicaenische  Kaiser  Joannes 
Vatatzes  Duka^  entriss  den  Italienern  TiXuarag  n^v  nttQaliitn' 
frol^itji'^  KaXhov;ioXiv  i€  Kcd  ^t^arov  zoi  zr^v  rwv  Kagdtavm'. 
Auf  itaüen,  Karten  des  XV.  und  XVL  Jh.  lese  ich  Curidm 
und  Odfo  di  Cnridia  für  den  Melas-Busen.  Sie  lag  oberhalb 
Bulalr  (Lysimachia)  an  der  westlichen  Seite  des  Vorgebirges 
Bakla-burun. 
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Was   für  eiue   BewandtniK  bat  es  nun  mit   ^B^ctfuktoi^Y 

Die  Yon  Hekutäus!  geuauate  und  sonst  ^ut  besseugte  Stüclt  Xt^m- 
vi^ao>^  ht  nmh  der  genauen  Darlegung  von  Ferd.  Scbnltz  (De 
Chersrineso  Thraciea,  lierlin  J?^53,  p.  25)  identisch  nüi  llyof^ 
oder  liyoQmov  luj/tg.  Der  alte  Name  X^i^aopi^^og^  deren  Ein- 
wohner auf  den  attischen  Tributlisten  XEQQon-altm  a.T  !/iyoQag 
genannt  werden,  blieb  später  der  bevorzugte,  und  auch  in  den 
Not,  e]).  1  155  =  VIT  12.%  IX  50  ^  VIII  143  steht  o  Xti^o- 
vt)öfn  {fnmr.nitff^),  aber  in  der  späteren  Not.  III  55  (vgl.  X 
1H7,  XI U  4i*)  als  völlig  synonym  dafür  o  'E^afitiJm\ 

Der  neue  Name  lässt  sich  erst  seit  dem  Jahre  iHil  n.  Chn 
nachweisen,  vgL  Acta  Conc,  Nicaen.  II  {IV  p.  4G4  Hard.): 
KimtFrctg  iiQeaßvTiQOi^  /.ai  coitott^^r^tr^g  tov  'ESafnh'tw,  Unter 
den  Autoren  nennt  ihn  zuer^it  8ynieon  Logotlieta  zum  J.  81;1 
(p.  015).  Der  catalaniKche  (■hronist  Muntaner  ca]K  (XIX  setüt 
ihn  an  den  Eingang  zum  Chersones,  also  in  die  Mitte  der  von 
Justinian  re^staurierteti  UlaÄQft  r«'^'/»  wo  er  noch  jetxt  in  der 
tnrkisierten  Form  IJ^smul  i'Xisitiert  Der  Name  zeigt  an,  dass 
sechs  Meilen  von  der  Spit?-e  der  Halbinsel  bis  m  dem  Orte  ge- 
zählt wurden.  —  Ein  älinlicher  Fall  ist's,  wenn  für  die  nord- 
epirotisehe  Stadt  Bovlkl^,  die  in  den  Act  Conc,  Ephes.  (1  p,  1353, 
1424  cf,  II  p,  TG7  Hanl)  zugleich  mit  Apolhvnia  als  Bischofs- 
sitz genannt  ist,  in  Not  lll  G^JO^X  702  rqttdittim'  gesetzt 
wird:  damit  stimmt  überein,  das«  eine  bnllinisehe  Inschrift  in 
den  Kuinen  dea  heutigen  Gmdista  gefunden  wurde  (Ännali 
deir  instituto  di  corrispondenza  archeologica  vol.  XXXV)  ^  vgl. 
Pauly's  RE.  I  p.  2555  (2,  Aull.)  —  In  den  Not.  ep.  Ul  57j^  =  X 
OGiS  finden  wir  unter  den  sieben  bischöflichen  Sitzen,  die  zur 
Metropole  von  Phüipiu  gehörten,  auch  Kmmt^ouüh^,  vgb  In- 
iiocentii  Ilt  ep,  XV  5ii  (II  p.  (J2I  Buluz.)  ad  Philippensem 
archiep. :  ilhi  ronßrmftnms  episeopattts^  rtdelitM  Ekfdherojwlim 
CfiMiropatim  Folhtrm  Vi! Udos  ßlmrnos.  Der  Ort  wird  sonst 
nirgend  genannt,  und  doch  scheint  er  alt  zu  sein.  Ich  vermuthe, 
dass  Caesaropolis  der  neben  Nicopolis  bestehende  Name  ist 
NtKo;(ohg  i]  n€Qi  IS^uaov  wird  von  Ptolem.  unter  5P%„<', 
42^**5o^  ako  nördlicher  als  Tontglg  angesetzt  Die  Stadt  sclieint 
von  Caesar  Augustus  zu  jener  Zeit,  als  Philippi  mit  italischen 
Colonisten  bevölkert  wurde  (Dio  Cass.  LI  4),  zum  An<ienken  an 
den  über  Brutus  und  Cassius  erfochtenen  8ieg  den  Namen  er- 
halten KU  haben.  Dem  Kaiser  mochte  überdies  daran  gelegen 
sein  einen  bedeutenden  Vorort  gegen  das  noch  freie  Berggebiet 
der  Sapäer  zu  besitzen.  Dass  die  Stadt,  die  sonst  nur  noch 
Hierokles  p.  635  (1)  erwähnt,  ^ehr  lauge  existierte,  schliefse 
ich  aus  der  in  das  J.  1329  gehörigen  Urkunde  n^,  LXVII  der 
Acta  patriarchatug  Cp,  (I  p.  Hp:  in  derselben  wird  dem  Metro- 
politen von  Serrae  verliehen  ?}  ayiwraj-ti  huümnij  Ntxo.Tohiog, 
tjitg  lii'Ui  Tt^oiEqüi*  tvro  ri»' a/Hrjrcir*^^ /n^r^^ToAi*' (£*LiAiiTiijv>, 
Da  Bich   in  den   Not,   nicht  Nimunhg^  aondera  Kttioa^fmt>1ki^ 
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ßndetj  so  konnon  viir  sdiliefsen,  dass   die  ältere  Bezeiclinimg 
NimTtoltg  nur  in  authentischen  Urkunden  fortlebte, 

Folyaenus. 

Von  den  Handschriften  dieses  Autors  sind  nur  zivei  von 
Bedeutung,  der  cod,  P(arisinus)  und  der  cod.  M(oQacensis).  Von 
dem  letzteren  namentlich  behauptet  WoelfTliii  (praet  p,  XXVI), 
dass  er  an  vielen  Stellen  allein  die  wahre  Lesart  erhalten  habe. 
Der  Herausgeher  konnte  nach  demselben  manche  Corruptelen 
verbessern,  an  einer  Stelle  jedoeh  bat  er  es  unterlassen: 


Halovag  iju  rijv  ^rargfpay  ßaoMav  KarTjy€i%  'iva  yviitglam^T^^ 
_i  13 — jii^fyy  fjuQay^iov   ngnüfurto  (filo(fQ/mtig  avTC"      *-'-   *- 

lilittjra    tiovov  to    iiaüihy.ov  XtntQov  f/ri  tr 


TO  ßamliKOV  fjuqay^iov   ngnüfurto  (fiKoffQ/nwg  avroy,    ijrd  di 
Tov  L4gtiltttjva   tiovov  to   fiautlrAnv  hnTQor  fm  rov  l^aivyov 

imrqtov  iOog^  viiaiftayog  fct]ft 

^AatvyMv  wird  ediert  nacb  dem  cod*  P,  (und  den  werth* 
losen  Darmarianischen  Hdscbr.);  derMonac.  bat  jedoch  !^arißoT\ 
Diese  Schreiiiung  ist  unbedingt  vorzuziehen;  denn  sie  stimmt 
zu  dem  in  der  Tab,  Peut.  angeführten  Orte  Ästtho^  dem  heu- 
tigen htik 

Der  Strafaenzug  der  Tahnla  beginnt  hei  Std>h  über  dessen 
Lage  wir  oben  gesprochen  haben  und  das  zum  letzten  male  hei 
Niceph,  Bryenn,  IV  IH,  p.  I4H  in  der  Form  ^^cviuov  vorkommt; 
als  nfichster  Ort  wird  Tranupnm  genannt,  welchem  das  jetzige 
Drawa  entsprich t,  hierauf  Astih}  j,  htib;  ferner  Pauialia,  wd- 
ches  ich  au  die  Stelle  des  heutigen  Kanttova  setze;  weiterbia 
Adra^  d.i.  Adia,  das  sonst  Viptana  genannt  wird,  das  spätere 
Instlniana  seamda,  j.  Gösteüdil;  endlich  S^rdka. 

Wir  wissen  mm  sicher,  was  Leake  früher  nur  vermuthen 
durfte,  dass  die  bei  Istib  fliefsende  und  rechts  in  den  Vardar 
mündende  Bregalmiza  (Braonista)  den  mit  der  Stadt  gleich- 
lautenden  Namen  Uurißog  führte. 

In  dem    unter   1mm,   Bekker^a    Anspielen   veranstalteten 
Wiederabdruck  der  Sylburg'schen  Ausgabe  dieses  Autors  stiefs  , 
ich  auf  eine  Stelle,   welche  in  den   Handschriften   richtig  ge- 
schrieben steht»  die  aber  wegen  der  Unkenntais  der  Heransgeber 
auf  geographischem  Gebiete  ein  ganz  anderes  Aussehen  bekam- ' 
men  hat.   In  dem  wichtigen  32.  Gap,  des  II,  Buches,    wo  die  | 
von  Constantin  d,  Gr.  getroifene  Eintheilnng  des  röm.  Reiches 
dargelegt  wird,  heifst  es  (p,  98,  99): 

Tttt  atTfJ)  (praefecto  praotorio)  y.at6q^i]v  Imrqhtl^ag  3Iveicnß\ 
T£  ft^xqtg  Al^iüv  xm  "^Fodorrtjg  ymi  ^Uy^qi  Joßr^QOv  rroXuog  nqiZo-  ] 
fnrtp^,  /Mt  Kvnqov  ^tinoi  etc,  —  Die  Stelle  ist  im  höchsten  ^ 
Grade  sinnlos  und  ungenau,  wenn  nicht  der  Wortlaut  dieser  ist; 
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fiov,  xat  ^PoooTtTjv  fAaxqi  Tonmov  noXecjg  offiCpfxivrjv,  —  Die 
Handschriften  (LP)  bieten  liorjfiov  sowol  wie  TonrQovy  und 
^Yfiov  und  Joßriifov  sind  Erfindungen  Sylburg's. 

Die  dioecesis  Thraciae  wird  ge^en  das  Gebiet  des  zweiten 
praefectus  praetorio  abgegrenzt  durch  die  beiden  äuTsersten  Be- 
standtheile  derselben,  im  Norden  durch  die  provincia  Moesia 
inferior  gegen  Dacia  ripensis  hin,  im  Süden  durch  die  provincia 
Bhodope  gegen  Macedonia  prima.  Als  äufserste  Grenzplätze 
werden  angesetzt  in  Moesien  ^'AaijfdOQj  in  Bhodope  TonrjQog. 

Der  an  der  Einmündung  des  Flusses  Asamus  (Plin.  III 
26  149)  oder  "Oa/uog  (Cedren.  11,  p.  589)  in  die  Donau  gelegene 
feste  Ort  „An  der  Osma**  Anasamus  (Tab.  Peut.),  Ansamus 
(G.  Rav.  Not.  Or.),  ^'Aorifxog  (Theophyl.  VH  3)  oder  "Aamia 
(id.  VIII  6)  war  der  westlichste  Punct  von  Moesia  secunda  (Not. 
Or.  cap.  XXXVn,  p.  102),  v^l.  Priscus  Panita^  p.  liA\jAarr 
fiovg  di  fozL  wqovqiov  TcaQreQoVj  ov  jtoXv  f,iev  anlxov  t^  7^- 
XvQidog^  rqi  de  GQ(puq)  /iQOOTcel^evov  fiegei.  Die  nächste  gegen 
West  gelegene  Festung  Utits  an  der  Einmündung  des  gleich- 
namigen Flusses  in  die  Donau  lag  bereits  in  Dtma  ripensis^ 
vgl.  Not.  Or.  cap.  XXXIX,  p.  108  Procop.  De  aedif.  IV  6. 

Die  oft  genannte  civitas  Topirus  lag  dem  It.  Hieros.  p.  603 
zufolge  nur  mil.  VUI  östlich  von  der  unmittelbar  an  dem  Nessos 
gelegenen  mutatio  Purdis,  bei  welcher  bemerkt  wird:  finis 
Khwhpae  et  Macedoniae.  Die  nächste  mil.  IX  westlich  von 
Nessos  gelegene  mansio  Äcontisma  gehörte  schon  zu  Make- 
donien. Ebenso  rechnet  Hierokles  p.  634  Tpm^og  zur  inaqx^^ 
^Pod  'nfjg  und  p.  640  ydifia  Miotixov  xal  liyiovTia/aa  zu  Ma^ 
TLeöovia  a.  Deshalb  nennt  Procop.  B.  G.  HI  58  Tojtr^Qog  eine 
Stadt  1]  TTQiüTf]  fiir  &Q(piwy  rav  naQaXlcjv  ioxL 

St.  Polten.  Wilhelm  Tomaschek. 


Grammatisch-kritische  Miscellen  zu  Aristoteles. 

1. 

De  anim.  III  7 ,  431  b  12  ra  de  ev  awaigioei  leyoueva 
vou  wüTtBQ  av  €i  To  ffifiov  ^  fj  fiev  aifiovy  ov  xexfoQioiiuyiüg^  v 
di  ycöilov,  €t  zig  ivoei  heqyelify  avev  Ttjg  aafxog  av  ivoei  tv 
g  TO  TLoiXov,  ovTCj  ta  f,ia&rjf4aTixa  ov  iiex(0Qia^6va  dg  xex^oQia" 
fieva  voety  orav  vofj  iymva.  Ueber  die  Frage,  ob  diese  Stelle 
an  diesen  Platz  gehört,  will  ich  mit  Torstrik,  der  sie  ver- 
neint, nicht  rechten.  Die  Worte  selbst  meine  ich  zu  verstehen. 
Um  das  Denken  dessen,  was  Aristoteles  iv  awaigiaei  nennt, 
womit  Tcc  uad^/ÄOTixa  identisch  ist,  zu  verdeutlichen,  be- 
dient er  sich  des  ihm  überaus  geläufigen  Beispiels  vom  aifiov^ 


das^  weil  es  Ijegrifllicli  ghddi  ^i^  y.oihi  ist.  als  mfthv  uiditj 
anders  als  iu  V^rbiDdung  mit  jenem  matenellen  Sulistrat,  alil 
mllop  aber  losgelöst  von  jenem  gedaclit  werden  kann.  Ebensej 
ist  es  mit  dem  Denkeo  der  ftal}^r^^iai:tm,  welche  zwar  thati!^%^i*| 
lieb  mir  in  den  sinnlichen  Dingen  existieren,  aber  von  di^@a| 
abgesondert  gedacht  werden.  In  dieser  Weise  wird  denn  aurU 
die  Stelle  von  den  Erklärer n  anfgefasst,  nnr  dass  sie  in  dea] 
Worten  otav  vor  h^ha  das  Pronomen  nicht  anf  ra  fta^t^pmiM 
znrückbeziehen,  sondern  von  corpora  natmrdm  oder  ea  qtuie  sn 
scfism  caduni  verstellen,  was  mir  nicht  richtig  scheint*},  AuclJ 
sagt  Torstrik  wol  etwas  zuviel  aus,  wenn  er  bezüglich  der  WortiJ 
5  fiip  ai/NiK, Ol?  ieejff'j^mjtffj'tix:  bemerkt:  verborum  qnae  anteeetiuM 
ta  ratio  est,  nt  ^xirs  pertineaf  ad  ej-pUcfindam  rcrum  fftom&'l 
iricarmn  ^mrceptkmcm,  pars  rmn  pcrihieat.  Non  pertinet ,  dl 
oMegfdur^  rtrnni  naim-alinm  imrceptio  quatcnns  naturttles  sanL  | 
his  wrhis  fj  fdv  aifim'^  ov  K^yw^tuftinttgi  itüHiumt  x'erlta  n\ 
di  y.o7lov  —  .  Vkks  hi*c  esse  exemplum  eius  rei  qtim  dmimX 
imivermlütr  munciahit\  ovtw  la  fL  —.  AI lenÜngs  beruht  daa] 
Gleichnis  wesentlich  auf'  dem  zweiten  üliede  des  Satxes  i^  deJ 
y-mXoy  —  und  das  erste  durch  ^i*V  gmmmatisch  nebengeorrfnetfl] 
f  ftiv  atiior  —  hat  fiir  den  Gedanken  nnr  den  WertL  eine«] 
subordinierten  Gliedes:  aber  zum  Gleichnis  gehört  os  darum 
doch:  denn  auch  darin  entsprechen  die  ^utdi^fimtm ,  dass  siej 
als  solche  nicht  losgelöst  von  den  sinnliehen  Dingen  {av  x^j 
Xf^jQiOfffra)  existieren.  Doch  die  Hauptsache,  und  worauf  es  mit] 
vornehmlich  ankommt,  ist  die  Construction  des  ganzen  SatEes»! 
in  deren  Anftassung  ich  mit  Torstrik  nicht  übereinstimme.  Mit  j 
Recht  bemerkt  er,  dass  der  Satz  ftviia  za  paO-r^^u  eng  zu  dem 
vorangegangenen  geliöre  und  davon  nicht  durch  ein  PunetumJ 
getrennt  werden  dürfe.  Allein  darin  irrt  er,  wenn  er  diese  Ver- 
bindung dadurch  noch  enger  zu  macben  sucht,  dass  er  vor  aVtt' 
ein  wfj7r£Q^  einschiebt,  auf  welches  oitcu  ta  paST^^ianm  sieh 
bezöge;^  TOf  de  iv  atfaiQ^ou  Isyoptva  vod  üiaitt^  m*  et  tal 
atfiop'  f}  ftiv  atpoy^  ov  }itx<^üQia^tiviog'  /;  äi  xoIXov^  u  rig  j?i^ 

övcta  ta  ftai^i^ft.    Denn  die  Einschiobung  des  wWfp   an  dieser 
Stelle  zerreifst  tue  enge  Zusammengehörigkeit  der  beiden  durch 
piv  und  öt  verbundenen  Glieder  und  verleiht  dem  ersteren  der- 
selben eine  Selbständigkeit,   die  es   nach  dem  Gedanken   nicht 
haben  soll,    Torstrik  hat  allerdings  noch  an  eine  andere  Stelle] 
gedacht  j  an  welcher  das  von  ihm  für  unbedingt  uothwendJg] 
gehaltene  uio/nQ  sich  einschieben  lasse:  doch  kann  ich  mirvoöl 
diesem   zweiten  Vorschlag ,  dessen  besondern    Anla^s    ich  wol 
sehe,  keine  genügende  Vorstellung  machen»  um  ihn  widerl^eiii 
zu  können. 


*)  Die  Beziehung  des  ixf7v(^  auf  r«  fiaBri^m^x^  wird  völlig 
ge:itelU,  W0TJI3  man  mit  BonitK  Ihuv  i^p  {l)  ixtJrtt  schreibt. 


Bicber  ^ 
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Doch  äo7t€Qj  an  welcher  Stelle  jenes  Satzes  es  eingescho- 
ben werden  soll,  ist  vom  Ueberfluss  und  heilt  nichts,  sondern 
verdirbt.  Aristoteles  knüpft  an  den  Hauptsatz  ra  ev  aipaiQeoat 
leyofieva  vou  das  die  Sache  erläuternde  Gleichnis  vom  aifiov 
und  yLoiloy  an,  und  nach  dessen  Ausfuhrung  ninmit  er,  mit 
cnko)  das  Gleichnis  zusanmien&ssend,  den  Hauptsatz  wieder  auf, 
indem  er  statt  ja  iv  aq>aiQ€a€i  l^ofieva  den  verwandten  Begriff 
va  fiadTjficcnxa  setzt.  In  dieser  Construction,  die  allerdings  ein 
Kolon,  nicht  Punctum  vor  oiko)  verlangt,  ist  das  Asjmdeton, 
an  welchem  Torstrik  sich  stiefs,  nicht  nur  nicht  anstöfsig,  son- 
dern das  natOrliche  und  gebräuchliche. 

Poetik  16,  1454  b  8  iTtd  di  fiifirflig  ioTiv  rj  nqayfjfdia 
ßekTiavwVj  fjfjiäg^  du  uifida^ai  Tovg  ayad-ovg  ahLOvoyqaq>ovg' 
xal  yoQ  hiüvov  aTtodioovzeg  Ttpf  idlay  (jioqq>T^v^  6f4oiovg  Ttoiovv- 
reg  xaiJJovg  yQOKpovaiv  ovvio  nuxl  tov  noiririjv  f^ifiovfiet^ov  xat 
oqyiXovg  wu  ^dtjftovg  xal  zalXa  t«  Toiavra  exowag  iitl  raiv 
iJ^cSy,  ToiovTovg  owag  iTtuinug  Ttomv  xtL  Ene  gewisse  Ver- 
wandtschaft der  Construction  zwischen  dieser  und  der  vorigen 
Stelle  wird  man  leicht  wahrnehmen:  und  auch  an  dieser  ist 
dieselbe  Construction  aus  demselben  Grunde  anstöfsig  gewesen. 
Spengel  nämlich  (Arist.  St.  IV,  S.  47)  macht  die  Anmerkung 
zu  den  Worten  xal  yag]  si  xai  üoTteq  reddideris,  aptitis  sen- 
tentiae  cohaerent^  at  necessaria  haec  corredio  non  est.  Spengel 
bedient  sich  der  ihm  beliebten  Ausdrucks  weise,  die  geeignet 
ist,  den  Kritiker  sicher  zu  stellen.  Er  nimmt  Austofs  an  einer 
unversehrten  Stelle,  bezeichnet  auch  einen  Weg  dem  Anstofs  zu 
b^egnen,  behauptet  aber  bei  Leibe  nicht,  dass  man  ihn  betre- 
ten müsse.  Die  Construction  ist  dieselbe,  wie  an  der  Stelle  der 
Psychologie.  Aristoteles  sagt,  wir  müssen  es  (wenn  wir  näm- 
lich dichten  woUen)  wie  die  Maler  machen,^  und  nachdem  er 
im  engsten  Anschluss  daran  in  einem  mit  yaq  eingeführten  er- 
läuternden Satze  das  verglichene  Verfahren  der  Maler  näher 
bezeichnet  hat,  kehrt  er  mit  ovj;(o  nai  tov  7toitp;riv  zum  Haupt- 
gedanken zurück,  und  auch  hier  sollte  vor  ovt(o  kein  Punctum 
stehen.  Und  dass  Aristoteles  in  diesem  Satzgefüge  nach  ^fiäg 
mit  Toy  noifictjv  fortfährt,  darf  nicht  auflSlliger  sein,  als  wenn 
er  von  der  ersten  Person  des  Pluralis  zu  av&Qwnog  oder  aV- 
&oamoi  fortschreitet  oder  umgekehrt,  wie  z.  B.  de  anim.  421  a  10 
aiTiov  di  Ott  Tfjv  aia^miv  Tomrpf  om  €Xpfi€v  amgißfi,  alla 
X^^  TtoUuüv  ^(pwy  cpavhog  yaQ  avd-goßTtog  oa/aaTai^  und  ebend. 
18.  20  und  sonst  ähnliches  oft.  Dass  ferner  ^fiag,  das  in  dem 
angedeuteten  Sinne  zu  verstehen,  nicht  anzutasten,  hatte  ich 
einer  nicht  glücklichen  Vermuthung  entgegen  in  meinen  Beitr. 
z.  Poet  II  8.  37  fg.  bemerkt,  und  habe  keinen  Grund  meine 
Meinung  zu  ändern,  obwol  ich  sehe,  dass  auch  Spengel  in  diesen 
neuesten  Arist.  Stud.  1.  c,  ohne  seiner  Vorgänger  zu  gedenken, 
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Zweite  Abtheilung. 


Literarische  Anzeigen. 

Wandkarte  von  Deutschland  in  seiner  Neagestaltang  zum  Sdiiil- 
und  Comptoir-Gebranch  bearbeitet  vonfi.  Kiepert.  Berlin,  Bdmer, 
1867.  Malsstab  1 :  750000  der  Natar.  Such  nnd  Druck  Ton  L  Kraats 
in  Berlin.  9  Blatter  gr.  FoL  —  3  Tbhr.  10  Sgr. 

Die  sehr  nett  ausgeführte  und  zweckgemäfe  angeordnete  Wandkarte 
gibt  eine  klare  Uebersicht  der  neuesten  staatliehen  Terhältniaae,  des  jtlngft 
constituierten  Nordbundes  sowol  als  der  südlichen  Staatengmppe,  nnd  er- 
füllt mit  Bücksicht  auf  Communicationen  und  Auszeichnung  der  wichtigsten 
Orte  die  Anforderungen,  die  man  im  allgemeinen  an  eine  politische 
Wandkarte  stellen  kann.  Deutlichkeit,  gefiUliges  Colorit,  solider  Ge- 
schmack zeichnen  sie  aus,  und  es  darf  daher  keine  Verwunderung  erregen, 
wenn  oine  zweite  verbesserte  Auflage  schon  nöthig  geworden  ist.  Sie  um- 
fasst  das  politische  Deutschland  der  neuesten  Aera,  das  sogenannte  Elein- 
deutschland,  oder  die  bisherigen  ZoUvereinsstaaten,  mit  Ausschluss  Dentsch- 
Ocsterrcichs.  Der  Ausdruck  der  wichtigsten  natürlichen  Beschaffenheit  der 
Länder,  die  Bodenerhebung  erscheint,  untergeordnet,  insofern  eine  zarte, 
Schummerung  in  Ereidemanier,  wenn  auch  im  richtigen  Hanptrerhält- 
nisse,  nur  als  Andeutung  gelten  kann,  und  unter  dem  überwiegenden  Ein- 
flüsse der  grellen  Ck)llorierung  fast  verschwindet.  Ueberdies  ist  die  Zeich- 
nung an  vielen  Stellen  gar  zu  unkraftig  und  nichtssagend,  z.  B.  zwischen 
Passau  und  Efferding,  zwischen  Aist  und  Kamp,  bei  Regenaburg  nnd  an 
vielen  anderen  Stellen.  Es  würde  demungeachtet  nichts  im  Wege  stehen, 
diese  Karte  nebstbei  zu  einer  brauchbaren  physischen  Wandkarte  umzuge- 
stalten, wenn  an  die  Stelle  der  Qrenzcolorierung  der  Farbendruck  zur  Darstel- 
lung der  Erhebungszonen  treten  würde;  nur  würde  man  dann  empfindlich 
den  Abgang  einer  südlichen  Suite  von  Blättern  flüilen,  da  das  wichtigste  der 
deutschen  Gebirge,  die  Alpen,  ohne  diese  Erweiterung  nur  höchst  unvoll- 
ständig, nur  in  seinem  nördlichen  Auslaufe  sichtbar  werden  könnte.  Die 
Auswahl  der  benannten  Orte  ist  sichtlich  mit  Sorgfalt  geschehen  nnd  nach 
bestimmten  Principien;  sicherlich  wird  man  keinen  Ort  vermiaaen,  dessen 
Volkszahl  5000  ene\c\it,  «eV^ra^  Vn  \<&xl  ^0(i\»al  bevölkerten  B^onen.  £« 
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let  zur  Änffa^un^  der  Pupulatkmaverbältnbse  seUr  dlenlicb ,  wenn  auf 
«olebe  gruncLsatzlicbe  Weise  vorgegangen  wird ,  weil  dch  dadurch  scboii 
anf  deu  ersten  Blick  dicht  bewohnte  Gegenden  von  relativ  tächwiicber  be- 
völkerten unteriächeidcu.  Was  eioe  Karte  anf  diese  Weise  durch  öftere 
Gegenaatie  von  Leere  und  Fülle  vermeintlich  an  Harmonie  verlier t^  ge- 
winnt fiie  anderseitü  an  belehrendem  Inhalt.  Auf  einer  Gcucralkarte  tousä 
man  auch  die  Angaben  tkr  l'unimunication  anf  ein  ent^iprechendos  Miii'g 
beschränken,  Hr*  Kiepert  bat  die  Eisenbahnen  vulItjtÄndi^*  von  dtn  sonsti- 
gen Verbindungen  nur  die  Chausseen  aafgetienimen ,  und  diese  mit  ein* 
facbf^n  feinen  !:striclxen  gegeben.  In  den  weniger  culti vierten  Ländern,  oder 
wo  Naturhindernissc  die  Entwickelung  eines  reichen  StraXüen nettes  nicht 
gestatten,  erscheinen  die  wenigen  Linien  fast  au  dürftig  und  der  Karten 
Striche  wegen  in  den  Gübirgsliludern  nur  in  näehster  Nähe  wahrnehmbar, 
allein  im  entgegengesetjsten  Falle  (man  fasse  z,  B.  die  Gegend  von  Elher- 
feld  in'a  Auge)  wird  man  ge^^en  diese  Hchandlung  rnehts  einzuwenden 
haben.  Für  die  fe^chule  wird  das  Gegebene  ausreichen,  oh  die  Cümpt<jtrs, 
fUr  welche  das  Strarsenwesen  eine  erhöhte  Wichtigkeit  hat,  vielleicht  mehr 
w&nschen  mochten  oder  kräftigere  Bezeichnung,  mag  dahin  gestellt  bleiben. 
Kleinere  Städte  und  Marktflecken,  kleinere  Flecken  und  Dörfer  sind  durch 
dckfl  Zeichen  nicht  uotcrüchieden  worden,  was  weniger  schwer  ini)  Gewicht 
fällte  da  man  selbst  in  officiellen  Materialien  gar  oft  ober  den  Ortscharakter 
widersprechende  Angaben  findet.  Im  allgemeinen  zeigt  die  Rechtschreibung 
der  Eigennamen  wenig  Blöfüen^  bedonders  im  rein  deutschen  Gebiete;  ob 
manche  Abweichungen  Stich  fehler  oder  Tcrmeintliche  Besserungen  sindp 
läfist  sich  schwer  entscheiden  ^  %.  B.  Brtteks  für  Bröi,  Neuenkircben  fär 
Neunkirehen  u-  a.  Wichtiger  erscheint  die  halbe  Hücksieht  auf  die  ßkvisch« 
Schreibart,  von  welcher  nicht,  wie  bei  der  polnischen,  alle  üblichen  Haupt- 
laute  aufgenommen  wurden,  sondern  nur  jene,  welche  Hr,  Kiepert  nicht 
mit  deutscheu  Letteni  umschreiben  %n  können  glaubte-  Durch  dietj^  halbe 
Adoption  entsteht  häufig  eine  anstölsigc  Venncngung  deutscher  und  slavi- 
acber  Ürtbographie  in  einem  und  demsellwn  Namen,  die  sich  hatte  ver- 
nieiden  lassen,  wenn  dem  cechischen  Idiom  gleiches  Recht  angestanden 
wäre,  wie  dem  polnischen.  Zur  richtigen  Aussprache  gehört  noch  mehr, 
als  der  Autor  in  den  Erläuterungen,  die  der  55eichenerkhirung  angi'biiugt 
sind,  auigeführt  hat,  auch  finden  sich  nicht  wenige  Namen  im  polniücheu 
ßpraehgebiete,  welche  so  geschrieben  sind,  wie  sie  klingen,  aber  nicht  wie 
«ie  der  Landeseingeberne  schreibt.  Auch  die  Aecente  und  CLrcumfleue  sind 
wol  zu  beaehten,  und  würden  wir  kaum  das  Flösschen  liela  nüt  Bila  be- 
schrieben finden ,  wenn  der  Zeichner  das  e  {—  ie  wobei  auf  dem  e  der 
^"achdruck  liegt)  richtig  gedeutet  Itätte, 

Nur  die  wichtigsten  Berggruppen  ^  Bergketten  und  Culminations- 
pancte  sind  benannt  worden,  wobei  sieb  Stoff  tu  einigen  Bemerkungen  auf- 
drängt Xeicht  sündigt  man  bei  der  Auswahl  der  letzteren,  wenn  man  ohne 
eingebende  Detailstudien  Vorgängern  folgt,  anf  welche  man  Vertrauen 
setzt.  ÖD  kommt  es  zuweilen,  dass  der  Name  irgend  eines  Gipfels  die  Stelle 
des  Namens  der  Masse  einnimmt  oder  doch  ihm  untergeordnet  erscheint 
(z.  B.  auf  Kiepert*8  Karte  Waxriegel  bei  der  Raxal^e,  dei^Ti  \i<>OR^i  Y>a.m^ 
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Heukuppe  beifst);  dass  man  ein^n  altbekannti^ii  Gipfel  einer  Grappe  wähM 
und  eineo  höheren  später  bekannt  gewordenen  derselben  Gruppe  ignoriefB 
{2.  B,  AnkogeU  dessen  Nachbar  der  bedeutend  höhere  Hochalpenspitx,  DreiJ 
t^sselberg  neben  dem  linberen  Plöckenstein  etc);  dass  tnaii  neu^  Namen 
zn  geben  versucht  wird,  wo  deren  bereits  be^eheii  und  so  zn  sagvü  dn 
geogniphi&che  Bürgerrecht  besitzen  etc.  So  finden  wir  auf  Hrn.  KifpeifU 
Karte  die  Zillerthaler  Alpen  kette  mit  <icm  Namon  Pusterer  (Pastertbalerlj 
Tanern  beücbrieben.  Einen  Collectivnamen  kennt  das  Volk  nicht,  aber  din 
Geographen  haben  das  Bediirrnis  geftihU,  und  zwar  bei  den  Alpen  ifl 
höherem  Grade,  MaEsen  und  Grappen  nominell  tu  onterscheideu.  So  jM 
es  gekommen,  dass  der  Ausdruck  „Taaeru**,  der  im  Monde  der  Einwohna 
nur  für  die  Uebergänge  im  Gebrauche  ist,  auf  die  lange  Kette  vom  BreiiDM 
bis  zum  Paltenthaje  (Poltenthale  steht  unriclitiger  Wrise  auf  der  Kirtn 
übertragen  wurde,  und  man  die  Arischarte  als  beilÄufige  Grenze  amialyd 
um  die  „hohe**  Tauernkette  von  der  ^niederen'*  za  t^cbeiden  Die&e  Nundl 
sind  Bc'hoQ  so  oft  in  Anwendung  gekommen^  dass  man  sich  der  Mähe  nh^pM 
hoben  erachten  kannte,  die  in  Üebung  gekommenen  BeneDnungen  durrlil 
neue  tm  verdrängen.  Den  Neusiedlersee  hat  der  Zeichner  nach  dem  tc»i«| 
jährigen  Zustande  als  ausgetrocknet  angegeben ;  er  läuft  jedoch  wieder  ih 
leit  hlufigere  Niederschläge  die  Znflüjsse  seines  Beckens  schwellen,  and  »eniM 
nasse  Jahre  werden  hinreichen,  seinen  Spiegel  ebenso  wjder  hemtetellen,  aUl 
die  vorangegangenen  trc^ckenen  Jahre  ihn  verschwinden  gemacht  haben.    I 

Die  politische  Eintheilung  verschiedener  StaaU^n  ist  eo  weit  durrJtJ 
geführt,  ala  es  sich  mit  dem  Zwecke  der  Karte  vertilgt,  welche  keine  14^1 
minifltrationskarte  vorstellen  will,  sondern  nur  eine  Üebersicht  der  C4»nfif  ohhI 
tion  staatlicher  Begrenzung  gehen  soll.  Sehr  zweckmaTsig  zeigt  sich  di*  Atif«l 
nahmo  der  volksüblichen  Namen  einzelner  Landach aften,  waa  um  so  wiltJ 
kouuncner,  je  seltener  gewöhnlich  die  Kartenzeichner  darauf  Kücksidtt  lU 
nehmen  pAegen.  Wenn  wir  auf  der  Karte  in  De utsch-Oe^ erreich  solduil 
Benennungen  seltener  begegnen,  so  dürfte  die  Ursache  weniger  in  der  Um 
kenntnis  solcher  Gegen dnamen  fiu  snchen  s^in,  als  in  der  üblichen  Anakh^ 
dass  nur  das  Titelland  einer  Karte  vollständig  mit  allem  Zugehör  anaiM 
rüsten,  die  Nachbarlande  jedoch  mit  geringerer  Ansfnhrlichkeit  ra  hehaoiilM 
seien.  Doch  sollten  in  diesem  Falle  Namen,  die  sich  auf  den  natHrHcfa««! 
Tjpus  des  Bodens  beziehen,  nicht  ausgeschlo^ssen  werden^  i.  R  W«li«M 
hajde,  8t4^^infeld  etc.  *-  Die  Üolorierung  ist  bezüglich  der  Färb rn mntnmitTiW 
i^tcllung  im  Ganzen  entsprechend,  nur  scheint  es,  als  hatte  aich  tniltrisil 
Anwendung  bksser,  aber  voller  Colorierung  bei  den  thüringischeji  und  an*| 
deren  Kleinstaaten  nucli  mehr  Deutlichkeit  erreichen  lassen,  weil  alM 
Doppelstreifen  entbehrlich  geworden  wären,  I 

Wien.  A*  Hteinhanser.    1 

L  Schul-Cieographie,    Elfte  Bearbeitung  der  grC/fseren  Ansgali«! 

des  Leitfadens  för  den  geographischen  Unterricht  von  Ernst  von  S  ejd- 1 
liti.  Mit  55  in  den  Teit  gedruckten  Abbild ungen  und  geogr&phjäwH 
Skizzen,  Nene  Ansehe  erweitert  durch  einen  Anhang;  ÜeutschkadJ 
In  seiner  gegen  wärttgen  Gestaltung.  Nebat  vier  geogTapMschen  Sktix«n«l 
Brealau,  F,  Hirt  18B7,   Der  Frei.^  ohne  Erhöhung:  25  Sgr,  1 

■  Demselben  kleine  bchul-Geographie,  Preia  l^Y^  Sgr,  1 
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Diese  ö^uö  A«sgii^  beschränkt  sich  auf  den  der  11,  Auflage  bei- 
gefugten  Anhang  und  enfchiüt,  wie  der  Titel  besagt,  eine  Beichreibung 
DeotechlaudB  in  seitler  gegenwärtigen  üeKtaltung  und  zwm  unter  den 
Hauptrabriken i  1.  Die  Staaten  des  norddeutschen  Bundes,  2.  Die  tSiid- 
w<^:;»t£taaten  Deutsch  tan  ds,  Wa«^  den  Inhalt  dieser  BeschTeibnng  betrifft, 
fio  ist  derselbe  im  Ganzen  ein  Wiederabdruck  jenes  Materials,  das  in  der 
politischen  ße6t!hreibung  der  deutschen  Bundes^ätaaten  die  elfte  Auflage 
bereits  enthält.  Als  neae  Zusätze  und  Erweiterunge«  ergeben  sich  jene 
Beraerkangen,  welche  auf  die  in  Folfje  di*s  letzten  Krieges  eiugetrctenen 
Veränderungen  Bezug  nehmen;    dieselbßü   sind  theils  statistischer^  theik 

^iiiFtoriöch-politischer  Natur,  In  Betreff  der  Irtateren  verniisat  man  ungern 
iine  historische  Anknüpfung  an  jenen  Abachuitt  der  elften  Auflage  (S?.  170, 

'gr.  Ausg.),  welcher  eine  liist<>rische  i^kizzt?  des  heiligen  romi&cheu  Fieichea 
deutscher  Nation  enthalt  und  worin  die  Veränderungen  bis  zum  Jahre 
18^>3  aufgeÄeichnel  sind,  ein  Wunsch,  dessen  Erfüllung  um  so  mehr  ge- 
recht fertiget  erscheint,  ab  ja  der  Anhang  ^on  „Deut-scbland'*  spricht,  ÜÖen- 
bar  hat  der  Hr.  Verf.  es  sich  vurbehalten,  diesen  historischen  Zusammcn- 

r_Jiang  ]>ei  einer  neuen  Bearbeitung  des  Lehrbuches  wiedcrherjfiUü teilen ;  dann 
bleibt  nur  der  WuuBfh  mich  Uhr  ig,  duss  jene  Rücksichten^  wtdclje  der  j^da- 
l^ogiiäcbc  Btandpunct  der  Schule  auferl*^gt,  und  ilie  bisher  in  v.  Sf.*jdlitz*a 
(ieographie  stet^  gewahrt  wurden,  wieder  die  Oherband  gcwiuucii  und  Be- 
merkungent  wie  i.  B.  S,  IV  des  Anhanges,  die  niekr  dem  Bereiche  der  politi, 
eehen  Tagesliteratur  au  gehören, durch  KwcekmiÜ'sigereerBctzfc  werden  mochten. 
Eine  neue  Zugabe  erhielt  der  Anhang  durch  vier  geographische 
SkiÄ^en,  Tun  denen  die  eine  dai}  Königreich  Preufsen  und  tlic  Staaten  deä 
nijrddeutöche«  Bunde«,  die  andere  das  Königreich  Preufijen,  die  dritte  die 
Staaten  des  norddeutschen  Bundes  mit  Ausschluss  von  Preufsen,  die  vierte 
die  SüdwoÄtstaatcn  Dcütöchlanda  enthält.  Ref,  hat  widerholt  Gelegenheit 
(a^enommen  auf  die  ZwerkmÄfsigkcit  jener  Skizzen  hinzuweisen ,  die  bisher 
dieses  bekannte  Lehrbuch  mitzubringen  pflegte.  Alkin  mit  der  Bicliturig, 
welche  hei  diesen  \"ier  neuen  eingeschlagen  wurde,  kann  er  sich   nicht 

Lein  verstanden  erklären.  Skizzen  auf  Octavseit^n  können  Köstenumriase, 
iichtnngen  der  GebirgszügCj  FlussBystemc  darstellen;  sie  können  die  Lage 
einzelner  Orte  tisieren ;  wenn  sie  dies  deutlich  und  leserlich  thun,  wie  dies 
bei  den  bisher  gebrachten  Skizzen  wiiklich  der  Fall  war,  dann  ist  ge- 
eistet, was  tnan  von  einer  solchen  Skizze  erwarten  darf  und  kann ;  dieses 
feutflpricht  auch  gerade  dem,  was  der  Lehrer  auf  der  Tafel  mit  der  Kreide 
arstellen  soll  und  wa«  iustructiv  wirkt;  denn  anch  die  Schüler  sollen  und 
können  dieäe  Fähigkeit  sich  erwerben.  —  Was   bezwecken  die  vier  neuen 

ritarten?  Eine  Ueberaiclit  der  iwlitiachen  Eintheilung,  Daa  können  solche 
Kartenskizzen  nicht  leisten;  es  ist  auch  nicht  ihr  Zwecke  denn  dies  üt 
die  Aufgabe  dör  geographi sehen  Karten-  Abgesehen  mm  davon,  dsm  diese 
Skizzen  den  Zweck  nicht  erfüllen,  tn  dem  me  bestimmt  sind,  so  laufen 
sie  Gefahr,  dasjenige,  was  sie  bisher  geleistet  liaben^  zu  verfehlen,  wie 
dies  jetzt  schon  bezüglich  der  Deutlichkeit  und  Genauigkeit  der  Fluas- 
ejsteinc,  der  Bcstirarauiig  der  Lage  der  einzelnen  Ort«,  nameiiHicli  Seite  II 
und  Yllf  wabrznnehmL^n  ist» 


Das8  UchuTigon  in  jErrftpliischer  Darstellang  der  pol i tischen  Gren^^n 
in  der  J^hule  nicht  awsgeschloaaen  sind^  bednrf  nicht  erst  der  Erwähn nng-, 
nur  mm»  hiei^ti  ein  IStibstrat  bereits  vorhanden  sein,  und  Scb&nenharg's 
Flnsafearten  bieten  MefÄr  das  treflFIich&te  HiliKmittel  Diese  Vorlagen  haben 
den  Werth,  daas  aie  das  Bekannte'  fürti|r  und  bestimmt  liefern  und  die 
hiednrch  g^ewonneiien  Xeit  füir  anriore  didaktische  Zwecke:  Eintragen  der 
Gebirge»  ßeötiinniung-  der  Lagt*  der  Orte,  der  politischen  Grenzen  etc.  yer- 
wertbcn  laason. 

2.  L43l)rbuch  der  allffemeinen  Googiaphie  in  ¥ier  Abthdluiigen 

mit  an^i^bängteji  FraijLm  auf  Widerholung  für  Gyiuiiasieu  und  h*Jh*:ro 
Leb ranä tili t^^-jL  V<>n  Prof.  Dr.  IL  Casäian.  Vierte  verbessert*!  Auflag. 
Bearbeitet  von  Aiigtiist  LfiboHt  t?eminardirector  in  Bremen.  Fraiä- 
fürt  n/M.,  Jagor,  imi:  XVI  u.  430  R  8.  —  1  Thlr. 

Obwol  die  (iren^en»  innerhalb  deren  die  neue  Bearboitnng  des  Otissiaii'- 
scbcn  Lebrhuihcs  sii-h  m  halten  hatte,  dem  neuen  Herausgehyr  vielfach 
mIs  Hinderiiisfcfö  in  den  Weg  traten,  m  wussfce  derselbe  dennoch  ilie  nuthigen 
Verbeäserungeu  nnd  Erweitertingt?»  anauwendeiu  Sowol  der  phjäikaliach- 
astrononü«cbe  als  auch  insbesondere  der  politische  Theil  lasaen  die  be«emde 
Hand  des  Hrn.  Vf.*Ä  erVenneiu  Gleich wol  wird  es  noth wendig  »ein,  die 
Aufmerksamkeit  auch  noch  auf  andere  Punete  hinzulenken*  Dahin  gehört 
die  verticjile  Dimeufeiion  der  ErdiibeHlüehe.  In  dieiser  Bedeliung  er^heiat 
K.  B.  die  Schilderung  von  Kieinasien  wenig  entsprechend.  Die  Angalie  der 
Meer-H<ilie  fehlt  nicht  blofs  bei  den  öebirgsKÜgen  und  Berggipfeltj»  iwndera 
es  fehlt  jeder  AnhalL^puncfc  zur  Beautwortung  der  duch  m  nt>thwendif«'n 
Prwj^e:  Wie  hoch  mag  die  Scheitel  fläche  von  Änadoli  über  dem  Meeres- 
spiegel liegen'^  In  gleicher  Weise  vermiset  man  die  Angabe  der  Me«rw-  i 
höhe  hei  der  f^heitcdßäche  von  Anuenien,  Iran,  Dekan.  Hie  und  da  be- 
darf die  Angabe  der  Meer -Höhe  einer  Berichtigung.  So  t.  ß.  wird  Aw 
Höhe  dea  Vulkankegels  Dcmaveud  dermal  nicht  mit  laUOO'»  bondern  mit 
1^.800"  in  rüuder  Zahl  bestimmt;  die  Hübe  von  4000'  bei  dem  Vindbk- 
gebirge  ist  in  niedrig,  die  Hühe  des  Nilgerrigebirges  (blaue  Berge)  mit 
8(KIQ'  ist  ÄU  hoch  genommen-  wol  aber  erhebt  «ich  die  im  8üden  der  Gap-^ 
niederling  autsteigemle  Plateaumasse  des  Aligcrrigeldrg»j«  ilu  dieser  bö' 
zeichneten  Höbe,  Beides^  äowol  die  Gapuicdernng  als  die  Plateau maaae»  ist 
S.  IST  ganz  flbergaDgen, 

Ein  anderer  Punct,  der  Beachtung  verdicneu  durfte  ^  lieiiebt  sich 
auf  die  Frage,  ob  nnd  in  welcher  Weise  die  von  Randgebirgcn  einge* 
schlo^aenen  Ebenen  mit  deu  angrenzen  Jen  Landestheilen  in  Verbiirdung 
iftehen.  Wenn  diese  Frage  hier  berührt  wirrl,  m  geschieht  es  einmal  in 
der  Voraussetzung,  da$R  Schüler,  welche  »ich  dieses  Lehrbuche«  bedienen, 
einen  historischen  Unterricht  geniefsen,  dann  weil  das  Bucb  selbst  aiif 
geschichtliche  Fragen  Bei^ug  nimmt.  Bo  wäre  2.  B.  bei  der  ori »graphischen 
ScbiliJerung  von  Iran  an  Andeuten  gewesen,  da^sj  während  nach  Osten  hin  bloft 
das  Kabulthal  die  Verbindung  zwijscben  Iran  und  der  hindostanischea  Tief- 
ebene herstellt,  nach  Wi^sten  hin  das  kurdistanische  Eandgebirge  vicl&ob 
von  Flussthälern  durehbrochon  wird  —  ein  Wink,   der  d«@    Vei^tindui« 
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der  historiaciieD  Tlmteche,  äam  dm  in  den  Eaptimtläadern  auftreten  den 
Reiche  Dach  Iran  hm  ddi  aoadehnen,  wt^sentlich  erleichtert.  Der  allföUig'eu 
Gegfinhemerlcmig,  dasa  das  Princip  der  SScheidang  in  der  Daratellung  der 
OTO-  HTjd  hydrographischen  Verhältniesc  eine  mhhe  Andeutung  schwierig 
oder  nicht  jEuEssig  mache,  steht  die  Erwägung  entgegen,  dnäs  ja  dieäes  lrt>hr- 
buch  nicht  für  die  erste  Stufe  des  geographischen  Unterriehteti  hestitnnit  iat 
Diese  Bemerkungen  dürften  genügen  nni  die  Richtnng  anKOüeuten,  nach 
welcher  hin  das  Lehrbuch  bei  einer  neuen  Auflage  einer  neuen  Fnifung  zu 
unterziehen  wäre;  dahinwäre  auch  die  Schilderung  des  Kaiserthunrs  Oester- 
reich a  cinzubeziehen,  wo  man  vielfach  unrichtigen  Angaben  b+?gegnüt  So 
z.  B.  B.  lOÜ  Mähren  gehört  dem  Berg-  uml  flagellande  an,  in  welchem 
die  Oller  und  Weichsel  entspringen.  Ebenda-  die  Bevrdkening  (Mährens) 
ist  eine  sehr  gemischte,  beisteht  ads  Mähren,  Hannaken,  Slovaken,  Walachen, 
Kroaten,  Deutschen.  1^,  111.  fiaab  am  EinÜutfse  der  Raab  in  dif^  Donau 
iat  eine  starke  Festung. 

Was  die  von  Caas^ian  in  diesem  Lehrbncbe  aur  Anwendung  gebrachten 
didaktLschen  Oesichtö|uinct.e  betrifft,  so  verweist  Bef,  auf  die  Anzeige  der 
dritten  Auflage  dieses  Lelirbucbci. 

Wien.  J.  Ptaschiiik. 

Literarische   Notizen. 

Die   Grundlehren  der  ebenen   Geometrie,   mn  Ä.  Slegmann^ 

Mit  8  Figurentafeln.   Kempten,  1867. 

Die  Ben  Werkelten  xe  lehnet  sich  duTcJi  i^urglaU  in  der  Anordnung, 
durch  klare  und  übersichtliche  Darstell ong  au«.  Der  Verfasser  ist  kein 
hlofser  Nacbtreter  auf  dem  breiten  Wege  der  Sächut Weisheit;  er  sichtet, 
ordnet,  gebt  wol  auch  seinen  eigenen  W^*g,  und  öo  können  wir  diese  Arbeit 
als  eine  Bereicherung  unserer  Schullitcratur  ansehen.  Die  Lehre  von  den 
Parallelen  ist,  was  Gang  und  Beweisführung  betrifft^  zum  grofsen  Theile 
belbständig  durchgeführt,  und  die  iin  12  Abschnitt<j  behandelten  ^isoperi- 
metrischen  8ätie"  «ind  nicht  blofa  eine  zweckmäfsige  B«>igabe,  iondem  die 
Behandlung  öelbat  scheint  uns  ein  Gewinn*  ^o  hat  der  Verfasser  den  etwas 
nmstäudjichen  Katz  Öt^iner's  ^der  Kreij^  isit  die  grl>füte  aller  iBopcrimetri' 
sehen  Figuren**  und  die  ümkehrung  desselben  durch  zwei  recht  einfache 
Sätze  (258  und  261)  ersetzt,  Dass  der  Verfasser  die  Lehre  von  den  Trans- 
Tersalen,  von  der  harmonischeu  Tbeilung,  von  den  Polaren  des  Kreisei 
uüd  das  ßeri^brungsproblem  des  Apollonius  nicht  mit  aufgenommen  hat, 
dies  hat  wol  darin  seinen  Grund,  dass  er  kIcU  streng  an  die  Vorschriften 
des  bairJHchen  Lebrj>lanti  gehalten  hat.  Der  Druck  ist  correct;  dem  kleinen 
Druckfehler  Verzeichnis  könnte  allenfalls  angeschlossen  werden :  4S,  29,  Z.  17 
von  oben  AB* -\- B'C  statt  AB'^BC.  und  in  Tafel  111,  12  fehlt  Ä\ 
Wenn  wir  im  folgenden  noch  einige  Bemerkungen  ant^-hliefsen,  so  *^ollm 
sie  nur  zwr  Verständigung  über  die  Sache  beitragen,  den  Wcrth  der  Arbeit 
aber  durchaus  nicht  beeinträchtigen.  E&  wird  uns  im  Interesse  der  Sache 
freuen,  wenn  uns  der  Verfass^er  von  unseren  Bedenken  befreit  oder  in  einer 
nächsten  Anflage  dieselbt/n  beseitigt. 

W^enn  der  Verfa!?seT  (21)  alle  geraden  Winkel  ^  da  sie  gleich  sind, 
durch  „ein  und  daa«elbe  Zeichfm"  [n)  bezeichnet  und,  bevor  er  noch  zur 
eJgentVicben  Messung  der  Winkel  schreitet  oder  die  Addition  derselben  be- 
hÄndelt,  den  Lchrsat7  aufstellt:  „Wenn  zwei  Winkel,  welche  denselben 
Scheitel  und  einen  Schenkel  gemein  haben,  zusammen  n  betragen,  so  lie- 

fen  die  anderen  zwei  Schenkel  in  einer  Geraden",  so  ist  in  das  ^ Datum* 
ereit«  aufgenommen,   was  hier  bewiesen  werden  soll.    Laut  Bezeichmtu^ 
(71)  —  und  der  Schuler  wird  nnd  muss  n  noch  Immex  BA^\i\Qtw&*'iÄ\t?&ffi^ 
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für  den  fferswien  Winkel,  nicht  aber  al»  Grofse  auffassen  —  bilden  die  fe- 
gebenen Wiukel  einen  gestreckten  Winkel  und  bei  diesem  Ue^n  der  Defi- 
nition zufolge  die  beiden  Schenkel  in  einer  Gerade».  —  Dem  Beweie«  lam  , 
SfttÄ  177,  Ttd*^r  Kreisumfang  ist  eine  krumjne  Linie",  mangelt  es,  wenif- 
Btens  so  weit  die  Darstellung  reicht,  an  Evidenz.  —  Wenn   iiir  Begitn-  1 
dnng  des  Lehrüat^es.  dass  im   gleichschenkligen   Dreiecke  die  Winkel  tu 
der  Grundlinie  gleich  sind ,  der  Koi^pe  entlehnte  Beweis  t  OangrneiLE  d«  I 
umgewendeten  Dreieckes  mit  dem  ursprünglichen)  benütit  wud,  m  u%\ 
dÄs  inftofern  weniger  zweckmal^ig ,  als  die  Lehre  von  der  Congrneiix  der  j 
Dreiecke  erst  spater  bebandelt  wirJ    und  das  V^orgreifen  einer  einj&elncn  | 
Beweiöart  ;Enm  mindet^ten  zeitraubend  ist.  —  Dass  sich  der  Verfasser  ,iiicht 
entschliefsen  konnte'*,  bei  der  Berechnunff  des  Umfanges  den  Kreis  als  ein 
VieJeck  von   unetidlich   vielen   Seiten  aufzufassen  *  finden  wir  begreifliclii  I 
dass  ei  ihn  aber  nicht  als  Grenze,  sondern  Heber  als  aritbme tische :£  Mitttll 
zwischen  dem  Umfange  des  um*   nnd  eingeschriebenen   Polygons    behau- ] 
delt,  scheint  unfi  deshalb  minder  ssweckmäfsigj  weil  bei  dieser  Auffassung  dii 
Gröfse  der  annäherungsweiBen  Bestimmung  des  Krcisumfang+j-s   nicht  eO 
klar  erbichtlich  wird,  als  hei  jener,  wo  evident  liervortritt,  biä  lu  welcheij 
Dedmalstelle  die  Berechnung  genau  i^t  —  Zur  Besprechung  des  Bewc*i$^«  1 
xum  Satze  (233)   „der  Umfang  jedes   umechrietienen   regelmäfsigen   Vi^l-I 
ecket  ist  ^öfaer  als  der  Umfang  des  Kroi&cit'*  wdlen  wir  der  Kürze  '^<?ire_n] 
den  Umfang  der  um-  und  eingeschriebenen   Polygone   mit  U  nnd  u,  äk\ 
Peripherie  des  Kreises  mit  P  beÄeiehnen.    Nachdem  gezeigt  worden,  dA#j 
M  <P,  dass  bei  Vergröfaerung  der  Seitenzahl  u  m  — *  und  U  abnimmt,  undl 
dasB  endlich  der  Unterichied  U—  u  immer  kleiner  wird,  je  grof^er  die  Seiten-] 
zahl  ist,  —  folgt  der  Schlussr  also  nähert  sich  mit  der  Verdoppelung  detl 
Seitenzahl  auch  der  Umfang  des  umschriebenen  regelmafsigen  Vielcfkef] 
dem  Umfang  „de&  Kreide».'*    i>a  der  Satz,   ».die  Gerade  ist  der   bfifie&t»! 
Weg  etc*.  als  tirundsatz  behandelt  und  auch  die  Natur  der  Kreisliniu 
nicht  näher  erörtert  wurde,   so  wäre  es  doch   nothwendig,    ausdrücklkh 
hervorzuheben j  daas  die  Annäherung  von  u  zu  P  eine  unbegrenat-e  (unenil- 
liche)  »ein  kann,  weil  man  fttvnsfc  auch  bei  Geltung  aller  obigen  SüUe  jui- 
nehmen  könnte,  dass  sich  u  und  f/ einer  bestimmten  GreuKO  G  <:  P  DabiTii  | 
und  dass  also  w  <:  fr  <:  U  <:  P  ist-  Will  man  obigen  ^tz  nicht  als  Gruml- 
Btttz  behandeln j    wie   die  bedeutendsten   Matheumtiker  gcthan    haben,  a»  1 
würden  wir  lieber  den  Beweis  acceptieren ,   welchen   Dr*  Kd,  Hei»  in  Beil 
Lehrbuch  der  Geometrie  lH*i7.  Cap,  6,  IH,  18,  11  aufgenommen  hat  I 

Noch  haben  wir  des  Sat^ea  50  zu  gedenken.  Der  Verfas^ipr  Ii4l] 
nämlich  das  IL  Aiiom  Euklid's:  „Sind  zwei  innere  Krgäniung^winkej  lu-l 
sammen  kleiner  als  ^r  (18Ü'*j,  m  schneiden  sich  die  durchschnittenen  Ge*l 
raden,  und  zwar  auf  jener  Seite  der  schneidenden  Geraden,  auf  w«kh(«j 
diese  Winkel  liegen**,  zu  beweisen  verssiicht  An  der  Begründung  diete^J 
Satzes  haben  sich  bekanntlich  viele  Mathematiker  vergebens  nbgetiLih| 
Von  Legendre  haben  wir  Kwei  Beweise  (Eiern,  de  geom.,  ed.  lä),  vonT 
der  erstere  durch  Legendre  selbst  wieder  aufgohol>en  wurde  und  d4 
dere  sich  auf  den  SÄtz  stützt,  dass  die  Sunime  d**r  Dreiecks  Winkel  L 
zwei  Eechten  ist,  welcher  Satz  wieder  eines  sehr  umständlichen  Beweis 
bedarf.  Herr  A,  Stegniaun  nun  glaubt  die,'5e  Lücke  in  der  Theorie  da 
Parallelen  durch  Beweis  bO  ausgefüllt  zu  haben.  Er  selbst  nennt  ihn] 
gmz  bescheiden  einen  Versucli  nnd  sagt,  dass  er  iJm  an  mehrere  tüch-^ 
tige  bekannte  Fachmänner  gesendet  und  keint'r  in  demselben  einen  logi-j 
sehen  Fehler  gefunden  habe.  Der  Beweis  ist  recht  sinnreich  angelegt  undJ 
kein  Sehulmann  wird  ihn,  wie  der  Verfasser  fürchtet,  lu  lang  finden.  Er] 
ist  sammt  den  voransgeschickten  I^ehrsätÄcn  kürzer  als  jener  Ton  I^egendre»  j 
ferner  anschaulicher  und,  weil  durch  geschlosi^ene  Figur,  mehr  der  Bn*, 
klidiitchen  Weise  entsproeheiid  als  der  auf  ßertrand's  Idee  (Developp.  noun, 
de  la  paii  Clement,  des  Matheni,  Gen^ve  177Ö)  beruhende  Beweis,  wit| 
ihn  Schuh  in  seiner  Theorie  der  Pnrftllelen  gebraucht  bat 

St  Polten.  At  Poeschko. 
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Studien  fft**  dtT  Physik,  v(m  Jüä.  Fintfef.  {Im  Jahresberichte  der 
Oberrealschule  zu  Ellbog-en,  IBBl.) 

Der  erste  Abschnitt  der  ?urliegenden  Abhaadlung,  äberschrieben: 
„Elementare  Herleitung  der  einfachen  Schwingongsges^tze^  nebst  Anwen- 
dung auf  die  schwingemle  Bewegung  elastiai'her  KÖrfKT,  des  einfachen  und 
zusammengesetzten  Pendeh  und  der  Magnetnadel^  b^^schäftigt  Rcb  zunächst 
mit  der  HereteUting  der  Integrale  der  bekannten  Fundamentalgleichung 
y  =  kx.  Die  ¥oro  Verfasser  iu  Anwenduug  gebrachten  Hilfsmittel  bilden 
eine  Combination  von  Limitenbestimmungen,  geometrischen  Cunstiuctioneti 
und  elementar- analytischen  Operationen  ^  welche  letztere  sich ,  der  Natur 
der  Materie  nach,  zumeist  auf  dem  Gebiete  der  goniome  tri  sehen  Ftinc- 
tionen  bewegen.  Das  er^te,  prineipiell  so  wichtige  Integml  —  der  Öati 
der  lebendigen  Kraft  —  wird  damit  auf  eine  präcise  nnd  hinreichend  durchs 
sichtige  Weise  gewonnen.  Dagegen  stiebt  die  Herstellung  der  beiden  anderen : 

X  i-  fi  sin  - — -   nnd  r  =  a  ^—  cos  — —  unvortheilhaft  ah^  Indem  dazu 
r  t  j 

ein  Weg  ?on  vier  Qyartseiten  voll  JJniitenbestimmungen  und  ermtidenden 
analytischen  Umformungen  durch  zum achen  ist,  auf  welchem  Wege  begreif- 
licherweise alle  LTebersichtlichkeit  des  Znsammenhanges  verloren  geht. 
Nach  der  Herstellung  der  Grnndgkjchangen  wendet  jfiich  der  Verfasser  xn 
den  in  der  Aufschrift  genannten  speciellen  Problemen  und  bewältigt  die- 
oelbt^n  mit  an erkennena Werther  Fräcision  auf  rein  eleraentarein  Wege*  Kr 
leigt  hiemit,  dass  der  Beisitz  der  erwahnt-en  Grundgleichungen  allerdings 
eine  Schützens werthe  Acauitiitiim  für  die  Mittelschule  wäre,  ußd  erregt 
den  lebhaften  Wunsch,  aaes  es  dem  Verfasser  bei  einer  fernem  Foblica- 
tion  gelingen  möge,  diesen  seinen  Dcductionen  den  nothigen  Grad  von 
Einfachheit  und  Cebersichtlichkeit  zu  verleihen,  ßeferent  möchte  in  dieser 
Beziehung  auf  einen  Ausweg  aufmerksam  machen,  den  Mons6ün  einge* 
schlagen  hat  Dieser  schickt  uämlich  in  seinem  Lchrbuehe  der  Physik 
eineOctavaeitc  niathemati  sicher  Dednctiunen  vorans,  welche  der  In  - 
finiteeimalrcchnng  entlehnt  «ind*  die  aber  alle  zosammen  weit  weniger 
Anstrengung  und  nicht  mehr  Vt^rkenntniisse  voranssetzcn ,  als  die  oben 
angezogenen  vier  Qnartseiten  der  vorliegenden  Abharidlung.  Mimsson  ge- 
langt auf  dieser  einen  t>eiU?  zu  den  Integralwerthi^n  von  x    dx^  L_,  e  d^ 

■4." 

sin  3c^dXi  ^^  xdx.  W&h  sielt  mit  dk^r  m  billig  zu  beächaJTenden  An- 
leihe ans  der  höheren  Änalysis  leisten  mid  wie  viele  von  den  bisher  Ab- 
liehen  Beweisen  nnä^erer  LeVirbütber  sich  gaiiz  wesentlich  vereinfachen 
liefsen,  liegt  auf  der  Hand  und  wird  am  wenigsten  dem  Hrn.  Vf.  entgehen. 
80  könnte  man  z.  H.  im  vorliegenden  Falle  ausgehen  von  der  Aufgabe  die 
Bewegungsform  zu  ütudieren,  bei  welcher  für  die  Geschwindigkeit  die 
Gleichung  v  =  a  cm  b  t  vorge^cb riehen  ist.  Mit  Leichtigkeit  w&rden  sich 
daraus  die  übrigen  Gleichungen  ableiten  lassen. 

Der  z weife  Abschnitt  trügt  die  Ueberschrift:  „Ueher  Centripet^l- 
kraft  und  Fliehkraft,  nektt  Anwendung  auf  die  Flanetcnbewegung  (elemen- 
tar entwickelt)**. 

Dieser  Abschnitt  beginnt  wieder  niit  der  Ableitung  der  Fundamen- 
talgleichung ,    nämlich    der   bekannten    Formel   für  die   Centripetalkraft 

F"  =  —  * . .  IKese  Ableitung  ist  ebenso  verdicnutlich  durch  Einfachheit  der 

angewandten  Mittel  ab  durch  die  Bündigkeit  der  AuBfnhrung.  Von  den 
beiden  folgenden  Anwendungen  dagegen:  über  die  Abnahme  der  Accele- 
ration  beim  freien  Falle  nnd  des  Gewichtem  der  Ktirjier  mit  der  geographi- 
sMjhen  Breite  und  über  die  Bewegung  der  Planeten  kann  nur  die  let?5tere 
die  gleiche  Anerkennung  beanspruchen,  während  die  erigiere  njit  ihren 
verwickelten  Deductiuneu  den  Beweis  zu  liefeni  scheint,  dass  man  eine 
eingehende  Behandluni;^  dieser  Materie  hcii&cr  der  höheren  Analyse  vor- 
behalte. ^  Neben  die^eu  analytischen  Entwickinngen  hringt  der^Hr.  Vi. 
gelegentlich  seiüe  JÜe4enken  gegen  den  Gebrauch  siweier  in  der  Mechanik 
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gangbarer  Begriffe  zar  Sprache.  Es  Kind  dies  di^  Fliehkraft  iind  die  mth 
meiitanen  Kräfte.  Was  aen  ersttMi  Puncto  die  Einfahmng  einer  dgeofn 
Fliehkraft  neben  der  CentripeUlkraft  anbelangt,  ^ird  man  dem  Verfeisisef 
unbedingt  Recht  geben,  da  ihre  Emführnng  nicht  ni>th wendig  ist,  und 
mati>  abgesehen  von  pEcdagogiacben  Bedenken,  die  Zahl  dt^r  ab^nnehineD- 
den  Kräfte  auf  die  kleinst  mögliche  m  beschranken  snchen  miisa. 

Etwas  anders  verhält  es  sich  mit  dem  Gebranehe  von  moraentÄnen 
Kräften.  Hier  hätte  der  Verfaaser  jedenfaUü  seine  in  einer  Beziehnjig 
richtige  Ansicht  etwas  genatier  präcisieren  können.  Allerdings  sind  He 
momentanen  Kräfte,  wie  »ie  t.  B.  beim  Stofse,  bei  der  Eiplosion  deaj  Pul- 
vers vorkommen,  von  den  cont  in  nierlichen  KrÄften,  wie  %.  ß.  des  Wasser- 
dampfee.  der  Hehwerc,  ihrem  Wesen  nach  nicht  verwehieden ,  aber  in  der 
Art  der  Lterechnnng  ihrer  Wirksamkeit  findet  ein  ho  durchgreifender  Unter* 
iichied  statt,  dass  man  sie  mit  Recht  unter  zwei  verasch iedene  Katei^oricn 
gebracht  hat  Denn  wenn  ea  sieh  bei  den  continuierlichen  Kfiften  im 
allgemeinen  darnm  handelt :  erstens  ihren  Kffect  auf  das  Bewefrlieh^-^  wäh* 
Tcnd  einer  bestimmten  Zeit  für  jeden  Moment  derselben  äu  verfolgten,  zwei- 
tens die  Zustände  des  Beweglichen  auch,  nachdem  es  der  Einwirkung  der 
Kraft  entzogen  ist,  anzugehen  —  beschrankt  man  sieh  bei  momentADeu 
Kräften  nur  auf  die  letztere  Aufgabe.  Dieses  einnml  deshalb,  weil  die 
Zeitdauer  der  Wirkung  dieser  Kräfte  eine  äufserst  geringe  und  die  Angabe 
der  Vorgänge  vom  Beginne  derselben  bi^  zu  ihrem  Knde  in  der  Bcfsel 
nioht  ISO  wichtig  int,  ab  die  Kenntnis  des  Endzustandes,  und  dann  mth 
mehr  deshalb,  weil  man  beim  Versuche  einer  Lösung  des  ersten  Theiks 
der  Aufgabe  anf  unüberwindliche  Schwierigkeiten  stöTst. 

Ana  diessen  Gründen  ißt  die  in  der  Wissenschaft  seit  jeher  einge- 
führte Trennung  der  Kräfte  in  iwei  CJa^tsen  eine  wohlberechtigte.  Wenn 
man  aber,  wie  ao  hau%  geschieht,  in  Fällen,  wo  auf  ein  Beweg lichea 
eine  oontinnierliciie  Kraft  längere  Zeit  wirkte  und  beim  Aufliöreii  dieser 
Wirksamkeit  wie  natürlich  die  weieere  Be rech nungs weise  mit  jener  der 
momentanen  Kräfte  übereinstimmt,  auch  hier  den  Begriff  von  momen- 
tanen Kräften  in  Anwendung  bringt,  ito  ist  das  allerdings  verwerflich,  di 
ja  eine  momentane  Kraft  hier  that^ächlich  nicht  wirksam  war.  Offeobar 
sind  es  diese  Fälle  allein,  auf  die  sich  das  Anathema  des  Verfiissera  gegen 
die  momentanen  Kräfte  bezieht 

Am  Scbluase  behält  sich  der  Hr.  Vf.  vor,  seine  elementaren  Üoter- 
Guchnngen  ans  dem  Gebiete  der  Physik  fortzuaetzon. 

Würde  es  sich  darnm  handeln,  solche  Üntersucbüiigen  wie  die  hier 
vorliegenden  ohne  weiteres  in  die  Schule  z\i  übertragen,  ao  mu8ste  Bet 
dagegen  entschieden  Bedenken  tragen.  Manche  derselben  wären  schtechte<r- 
dings  nur  als  Gymnastik  im  Gebrauche  analvtiacher  Formeln  zu  ver- 
werthen:  einerseits  als  Schlüssel  zum  Verstand  niase  der  Naturgesetie  iii 
schwerfällige  würden  sie  anderseits,  ah  Anregungsmittel  des  jngendlichen 
Interesses  an  der  Wissenschaft  gebraucht^  geradezu  deprimierend  wirken. 
Aber  es  bleibt  zu  bedenken,  dasa  eben  ein  Jahreaprogramm  nicht  der  Ott 
ist  darzulegen,  in  welcher  Ansdchnnng  und  in  welcher  Weise  der  Lehrer 
seinen  Schülern  eine  Materie  vorzutragen  pJiegt,  al^  vielmehr  dazu  be- 
stimmt ist,  Zeugni^s  zu  geben  von  dem  Umfange  und  der  Tiefe,  in  welcher 
er  selbst  den  Stoff  beherrscht,  so  wie  von  der  Gewandtheit,  mit  der  er 
die  verschiedenen  Hilfsmittel  der  Wissenschaft,  und  zwar  auch  die  weniger 
mächtigen,  an  rechter  Stelle  in  Anwendung  zu  bringen  versteht.  In  diesem  i 
Sinne  kann  Eef.  dem  vorliegenden  Aufsatz  zum  grofseren  Theil  nur  rühm- 
liches nachsagen  und  ihn  zugleich  als  ein  erfreuliches  Zeichen  des  Schwin- 
dens einer  Zeit  begrÜfseUp  wo  dem  t>sterreichi sehen  Lehrer  als  hdchites 
Ziel  seines  Strebens  ein  Lebrbneh  vorschwebte ,  zusammengetragen  aus 
einem  halben  Dutzend  gleich  gut^ir  und  gleich  schlechter  anderer,  von  denen 
jedes  in  der  Vorrede  dem  beKannten  tiefgefühlten  BedÖrfnisso  abzuhelfen 
versprach, 

Wien.  J,  liOBcbmidt. 


Dritte  Abtheilung. 


Zur  Didaktik  und  Paedagogik. 

Die  Fortschritte  des  Schalwesens  in  den  Caltar- 
staaten  Earopa*s. 

IV.  Belgien. 
(Fortsetzung  von  Heft  VIIL  8.  579  ff.) 

Der  höhere  Unterricht 
(Enseignement  supärieor.) 

Der  Zustand  des  höheren  Unterrichtes  war  in  den  ersten  Jahren 
nach  der  Revolution  kein  zufriedenstellender.  Die  unter  der  holländischen 
Begierung  angestellten  Lehrer  erfreuten  sich  eben  nicht  der  Gunst  der 
neuen  Machthaber  und  neue  frische  Kräfte  waren  nicht  vorhanden.  Viele 
Lehrer  nahmen  freiwillig  ihre  Entlassung,  andere  wurden  dazu  genöthigt. 
Jede  der  drei  vollständigen  Universitäten  zu  Gent,  Lüttich  und  Löwen  büflBte 
eine  oder  die  andere  Facultät  ein.  Gent  behielt  blofb  die  medicinische 
und  juridische,  Lüttich  überdies  noch  die  mathematisch-physikalische  Fa- 
cultät, in  Löwen  verblieben  die  Facultäten  der  Philosophie  und  Medicin. 
An  einigen  Orten  bildeten  sich  aus  den  zurückgebliebenen  Professoren  so- 
genannte freie  Facultäten  (facultes  libres),  welche  von  der  gesetzlich 
stipulierten  Freiheit  des  Unterrichtes  Gebrauch  machten. 

Nur  den  Bestrebungen  der  Geistlichkeit  brachte  die  politische  Um- 
wälzung VortheiL  Die  belgischen  Bischöfe  beschlossen  die  Gründung  einer 
katholischen  Universität;  sämmtliche  Wissenschaften  sollten  hier  durch- 
drungen vom  Geiste  des  Katholicismus  ihre  Vertretung  finden.  Was 
an  anderen  Orten  das  sehnsüchtige  Ziel  des  Clerus  war  und  blieb,  sollte 
hier  seine  Verwirklichung  finden.  Löwen  war  zum  Sitze  dieser  Hochschule 
ausersehen.  Die  daselbst  vorhandenen  Sammlungen  und  Stiftungen  sollten 
für  katholische  Bestrebungen  benützt  werden.  Der  Moment  war  gerade 
ein  überaus  günstiger.  Wenn  es  der  Geistlichkeit  gelang  rasch  ihren  Plan 
auszuführen,  so  konnte  der  Erfolg  ihr  nicht  fehlen.  Bei  der  damaligen 
Zerfahrenheit  des  höheren  Unterrichtes  wäre  es  möglich  gewesen  ein  groXlses 
Uebergewicht  zu  erlangen  und  die  übrigen  Lehnmstalten  für  längere  Zeit 
in  Schatten  zu  stellen.    Von  der  Suprematie  über  den  höheren  Unterricht 
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zur  Belierrschung-  des  mittleren  Dnteiricht4ii  war  nur  ein  Hchiitt.  M&n 
trat  mit  grofäer  Belintsaiokeit  auf.  unter  dem  Namen  einer  kathaliscbeii 
Universitä.t  wollte  man  Anfangs  blofs  die  Organisierung'  einer  theolo^- 
äclLen  Faeultät  Terstanden  wissen  und  der  römische  Stuhl  wurde  ange- 
gangen hiezu  die  Zustimmung  zu  erth eilen*  Mit  Freuden  wurde  dieselbe 
durch  ein  Breve  vom  VX  December  1833  gewährt  Schon  im  folgendeo 
Jahre  forderte  ein  erzhischöflielies  Circular  die  Katholilien  Belgiens  auf 
mit  Beiträgen  dieses  Streben  stu  unteTstÜtzen;  mau  bezwecke  wol,  hieffe  es  ^ 
darin,  zunächst  hlofs  für  die  Bedürfüisse  der  Geistlichkeit  Sorge  zu  tragen, 
die  HiuEufiigung  der  audeien  Facultaten  sei  jedoch  in  Aussicht  genommen. 
Man  begreife  es  ja  in  Belgien  immer  mehr,  dnss  aller  Unterricht,  welcher 
nicht  den  Gnindsatzen  des  katholischen  Glaubens  untergeordnet  sei,  «am  , 
Verderben  führen  müsse.  Von  den  Grundsätzen  des  Katholicismns  losge- 
sclialt  sei  die  Wisaeuschaft  g^gm  ihren  Urheber,  gegen  Gott  gerichtet  l 
Nur  die  Yerm&hlüng  der  Wissenschaft  mit  dem  Glauben  föhre  tum  Heile. 
Diese  Einigung,  welche  früher  bestanden,  müsse  zum  Ileile  der  Seelen 
wiederkehren.  Die  Kraft  und  Tiefe  der  Studien  werde  die  hervorragen dak 
Borge  der  Geistlichkeit  sein.  Mau  sei  auch  gesonnen  alte  Institutionen , 
welche  so  segensreich  gewirkt,  zu  rehühilitieren,  Paedagogien  und  Collegieu 
za  enichten  und  die  Zöglinge  durch  Gewahrung  von  Kost  und  Wohnung 
unter  &teter  Aufsicht  zu  behalten.  Es  hatte  allen  Anschein:  Belgien  sollte 
eine  Wiedererateliung  der  Jesuitencollegien  feiern. 

Um  die  Kosten  zu  deckeu  wurden  Aetien  zu  einem  Frmnc  amigt*! 
geben.  Die  Geist! ichkeit  wurde  aufgefordert  mit  gutem  Beispiele  voran- 
zugehen. Die  Pfarrer  und  die  unter  ihnen  stehende  Geistlichkeit  TTurden 
verpflichtet  üire  Beichtkinder  auf aum untere  zum  guten  Werke  einen  Bei- 
trag zu  üefern.  Der  Erfolg  war  ein  kolossaler.  Bio  neu  JahresfriBt  war 
ein  StiftungacaiJital  von  2  Millionen  und  jahrliche  Beitrüge  in  der  Höhe 
von  90.000  Frcs  beläammen  *). 

Die  katholische  Partei   hatte  einen  grossen  Erfolg  erruugM.    Di« 
liberale  Partei  hinkte  nach  und  bemühte  sich  durch  Gründung  einer  hmm  j 
TTniversität  einen  Mittelpunct  für  ihre  Bestrebungen  za  finden.    Brüael 
wurde  zum  Hitze  derselben  ausersehen.   Die  Hauptstadt  des  neuen  Reiche»  j 
besafä  bislang  keine  höhere  Lehranstalt,  aber  die  theilweiie  reichhaltigeii 
na  tu  rhis  torischen  Sararalungen  konnten  einem  neuen   Institute  mi  Ver- 1 
fugung  gestellt  werden.    Auch  glaubte  man  anfangs  gerade  nicht  bedeu- 
tender Mittel  zu   bedürfen,  da  iich  wisseuschaftlicb  gebildete  Minner,  von  | 
denen  einige  sich   eines  guten  Namens  erfreuten,  freiwillig   zur  üeber- 
nahme  einselner    Lehrkanzelu  auboteu.    Ein  „conseil  d'administiatioQ  d§  I 
rUniversite  libro  de  Belg^ue**  mihm  die  Ürganisiition  in  die  Hand;  am  20- 1 
Ndv,  1884  fand  die  feierliche  Eröffnung  der  üniveraität  itatt  Die  IMeutang  ] 
nnd  Aufgabe  der  neuen  Anstalt  suchte  der  Setiretar  des  Vcrwalttmfamthet  I 
Baron  in's  rechte    Licht  zu  setzen.  Er  hob  hervor,  dass  die  BibHotbelßen, 


')  8ammtliche  die  Gründung  der  katholischen  Oniversität  betreffend«-] 
Acten  stücke  finden  sich  in  dem  alljährlich  von  der  Universität  hemitf^  j 
gegebenen  Äimuaire  de  TUni versitz  catholique  de  Lonvaiii,  detita] 
erster  Band  1&37  erschien. 
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die  wissen icli ältlichen  und  artii^ tischen  Museen,  die  Hoäpitalerj  der  botaniacbo 
Gfl-rten  Brü&Hels  bisliiT  für  den  Unterriclit  der  Jugend  verloren  waren,  die 
neue  Lehranstalt  werde  nun  Gelegenheit  bieten  dieselben  nutzbringend  zu 
machen.  Die  Befürchtungen,  daaa  die  Hauptstadt  Mittel  2ur  Zerstreuung, 
Gelegenheit  lur  Verführung  biete,  könne  nicht  in  die  Wagschale  fallen. 
Die  Hauptatädte  seit-n  in  neuerer  Zeit  aller  Orten  Mittelpuucte  des  Fort- 
schritteä  und  der  Intelligenz  geworden*  in  Belgien  sei  es  ebenfalls  geboten 
die  Jugend  mit  dem  Geiste  der  Haiipt^tadt  bekannt  m  machen,  dies  beifi^e 
sie  nutionali^ieren.  Mun  müsse  mit  deju  Episcopat  in  diu  Schranken  treten, 
die  Lebren  an  der  kathüli^cben  üniveröitit  würden  unvollständig  und 
willkürlich  sein,  indem  sie  an  ein  Dogma  geknüpft  seien,  welches  selbst 
in  katholischen  Staaten  von  religiÖA  gesinnten  Geiste m  bestritten  werde. 
Die  Lehrer  müssen  sich  daselbst  der  ganzen  Sachlage  nach  in  engen  Gren- 
zen be rumbewegen ,  während  üämnitliche  Wissen sciiaften,  die  Philosophie 
und  Jurisprudenz f  die  Medidu  so  wie  die  historisch' plitisehen  Wissen- 
schaften eine  Freiheit  der  Bewegung  gebieterisch  heischen.  Ohne  dem 
Katholiciamus  feindlich  zu  eein,  habe  die  freie  Universität  auch  die  Auf- 
gabe, die  GreuÄlioien  zwischen  dem  Gebiete  dea  geistlichen  und  welt- 
lichen im  Unterrichte  zu  ziehen  nnd  die  unenneäslichen  Bezirke  der  freien 
Forschung  mit  Unabhängigkeit  zn  durchwandern  % 

In  der  Rede  Baron's  gremsen  Wabrbeit  und  Dichtung  hart  anein** 
ander,  sie  strotzt  von  bombastii^chcn  Phrasen.  Aber  trotzdem  man  die  Wort- 
fuhrer  der  freien  Universität  &U  gefährliche  Männer  and  Feinde  des  Glau- 
bens in  der  katholischen  Presse  TerläBtertef  hat  die  freie  Universität  bis 
auf  die  Gegenwart  ganz  unbehelligt  eine  nicht  nnbe<leutende  Wirksamkeit 
entfaltet»  obwol  ^ie  mit  beträchtlichen  Schwierigkeiten  zu  kämpfen  hatte. 
Während  der  katholischen  Universität  die  Mittel  reichlich  aui^  allen  Thei- 
len  des  Reiches  Zuflüssen,  brachten  die  Sammlungen  für  die  freie  Univenität 
nur  eine  geringfügige  Summe  und  äie  war  genöthigt  an  die  Liberali  tat 
einzelner  Manner  zu  appellieren,  welche  ganz  unentgeltlich  einzelne  Lehr* 
fäeher  übernahmen,  und  erst  in  jüngster  Zeit  kam  man  in  die  Lage  bessere 
Gehalte  für  den  Lehrkörper  anziisetjten. 

Diese  Bestrebungen  von  katholischer  nnd  liberalei  Seite  und  die 
allseitigen  Klagen,  daaü  der  höhere  Unterricht  darnieder  liege,  zwangen 
endlich  die  Eegiemng  die  Regelung  desselben  in  Angriff  zu  nehmen.  4?chon 
1834  war  ein  das  gesamrate  ünterrichtswesen  betreffender  Entwurf  den 
Kammern  vorgelegt  worden;  die  Annahme  der  ersten  beiden  Abschnitte, 
den  Primär-  und  Seeundär Unterricht  betreffend,  stief^  auf  Schwierigkeiten. 
Die  Rc^gierung  beftchloaa  den  dritten  Theil  des  Entwurfes  ijber  den  hübe- 
reu  Unt^'rricht  loszutrennen  und  selbständig  zur  Beratbung  zu  bringen. 
Die  Geistlichkeit  selbst  untemtützte  die  Regierung  in  ihrem  Bestreben 
eine  Organisation  der  staatlichen  Lehranstalten  anzubahnen,  Sie  wünschte 
«iie  Aufhebung  der  Facultäten  zu  Löwen,  um  von  den  Eaumlicbkeiten  und 


')  Die  auf  die  GeschicUte  der  Universität  zu  Brüssel  sich  beziehenden 
Thatöachen  findet  man  in  dem  zur  Feier  des  25jährigen  Jubiläums 
der  Universität  erschienenen  Buche:  TUniversite  libre  de  Bruielles 
pendant  vingt  cinq  ans,  I8äi— 1S60.  BruxoUes  1860. 
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SaiQnilutigeti  der  biBlierig^n  Hoclmehale  Besitz  ergreLfen  ze  köiuieiL    Eins  1 

mit  tler  Prüfung  der  Varlage  betraufce  Commiswion  beabsichtigte  die  Grüa- 1 

düng"  einer  einzigen  Universität  %u  Löwen ;  der  Vorschlag   fand   nfltßrlicli  J 

keinen  Anklang.  Auch  ein  anderea  Projoct^  mit  der  fireien   üiii?ersitit  iit'l 

BrüäBel  die  bislier  vorbände nen  Lehrcorporationen  zu  veTEimgen  und  aof  I 

dieie  Weise  eine  HochHchule  zu  begründen,  welche  in  crfoTgrelcher  Weist  I 

der  katholischen  Universität  Concurrenz  machen  sollte ,  konnte  der  Nator  def  1 

Sache  nach  die  Znstim niung  nicht  erhalten*    Mnn  machte  mancherlei  flrl 

die  Erhaltung   der  beiden    Universitäten   zu   Gent  und   Lüttkfa  geltend.  I 

Die  Dehatten  über  die  einzelnen  Puncto  den  Gesetzentwurfes  wurden  nicht  1 

ohne  Heftigkeit  geführt.    Am  27.  St^^itember  1835  erhielt  er  endlich  djtl 

königliche  Sanetion,   nachdem  in  den  beiden  Kammern  nmneherlei  Modi*! 

Bcationen  waren  angebracht  worden,  ■ 

Man  adoptierte  die  Erhaltung  zweier  Staatsuniversitätea,  zii  G«m 

und  zu  Lüttich^  in  Verbindung  mit  einigen  Speciabcbnlen  für  Bergweteu 

Matiufacturen  und  Gewerbe;  Löwen  wurde  unterdrückt.   Die  Geistltchidll 

erreichte  die  Verlegnng  ihrer  Universitlt  von  Mecbeln  nacb  Löwen.   DüJ 

Gemeinde  nnt^rstütäite  bereitwülipt  diese  Bemühungen.    Die  UebeisiedM 

lungskösten  wurden  durch  eine  nene  Subacription  gedeckt,  welche  abehl 

mals  800.000  Frcs.  abwarf;  mit  dem  Beginne  des  Studienjahres  1B36  wurJ 

den  die  VorlCäungen  in  Löwen  eröffnet.  I 

Schon  nach  drei  Jahren  stellte  nich  die  Noth wendigkeit  herans,  difl 

Gesetz    über  den    höheren  Unterricht    einer  Aenderung    jeu    untenieheiij 

Der  damalige  Minister  de  Theui  legte  einen  hierauf  bezüglichen  Entwüill 

am  7.  Deceniber  1838  den  Kammern  Tör*   Zur  Verhandlung  kam  er  nlchtl 

Im  Jahre  1842  brachte  Notlionib  den  Entwarf  mit  geririgen  Modiftcati(?nei| 

wieder  ein,  ohne  dass  er  zur  Discussion  gelangte.    Erst  1849  wurden  dia 

Verhandlungen  wieder  anfgenommen  und   das  revidierte  Geseta  über  d« 

höheren  Unterricht  wurde  am  15.  Juli  promulgiert,  welches  im  wosenM 

liehen  gegenwärtig  noch  in  Kraft  besteht.  I 

Die  beiden  Btaatsuniversi täten  blieben  aufrecht  erhalten,  trotzdej 

abennalg   einige  Stimmen  die  Zusammenlegung  deraclben  in  eine  el&iigM 

Anstalt  befürwürtettm,   Sie  fanden  keinen  Anklang.  1 

Jede  Universität  nmfasst   vier   PacnltÄtent    die   philosophiflch-litM 

rarische  ("taculte  de  Philosophie   et  des  lettrea),  die   matbematisch-physiJ 

kaiische  (des  seien ces  mathematiques,  phjsiquei  et  naturelle b),  die  juridischll 

und  luedieinische  FacultÄt.  Von  einer  theologischen  Faeultät  ist  ahgeseheiJ 

man   überließ  dieselbe  aussclilieflslJLh   der  Geistlich ko it.    Mit   der  mathM 

matisch -physikalischen  Fneullat  in  Gent  itehen  Fachschulen  für  die  Heni.il^ 

bitdang  von  Civil*  und  Fabrik§ingenienren ,  mit  jener  in  Lüttich  Faclifil 

schulen  Tür  Berg-  und   Fahriksingenieure  su  wie  für  Maschinenbauer  tM 

Verbindung.  I 

Die  Gegenstände^  welche  an  der   philosophiachen  FacultÄt  gülchrtl 

werden  sollen,  sind  dem  Gesetze  vom  Jahre   184^*  zu  Folge;  orientÄlisch« 

Literatur,  Anthrojiologie,  Logik  und  Moral philnsop hie,  Met^plijsik,  gri^ 

chische  Literatur,  lateinische  Literatur.  Äesthetik,  französische  LitemturJ 

vlämische  Literatur,  römische  Antiquitäten «  Ärchieologiei  Geschichte  deij 
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Alterthoms,  politische  Geschichte  des  Mittelalters,  politische  Geschichte 
Belgiens,  Geschichte  der  alten  und  neuen  Philosophie,  politische  Geschichte 
der  Neuzeit,  politische  Oekonomie,  g^echische  Alterthümer,  Geschichte  der 
alten  Literatur.  Diese  Lehrfacher  sollten  von  8 — 10  Professoren  vorgetragen 
werden.  Im  Jahre  1864  waren  in  Lüttich  sechs  ordentliche  und  vier  auTlser- 
ordentliche  Professoren  angestellt,  Gent  zählte  bloXb  neun  Lehrkräfte,  sechs 
ordentliche  und  drei  au/iserordentliche. 

An  der  mathematisch-physikalischen  Facultat  normierte  das  Gesetz 
Yom  J.  1849  folgende  Lehrkanzeln:  f&r  höhere  Mathematik  und  analy- 
tische Geometrie,  darstellende  Geometrie  nebst  Schattenlehre,  PerspectiYe, 
Steinschnitt,  Integral-  und  Differentiali-echnung,  Wahrscheinlichkeitsrech- 
nung und  politsiche  Arithmetik  (arithmötique  sociale),  analytische  Mechanik 
und  möcanique  Celeste,  Maschinenlehre,  Astronomie,  Experimentalphysik, 
industrielle  Physik,  mathematische  Physik,  unorganische  und  organische 
Chemie,  angewandte  Chemie,  Mineralogie,  Geologie  in  Verbindung  mit 
physikalischer  Geographie ,  Botanik  nebst  Anatomie  und  Physiologie  der 
Pflanzen,  Zoologie,  vergleichende  Anatomie  und  Physiologie.  Aufäerdem 
noch  in  Gent:  Civilarchitektur,  Schiffsbau,  Hydraulik,  StraAien-  und  Ca- 
nalbau,  descriptive  Geometrie  und  ihre  Anwendung  auf  Maschinen,  Strafsen 
und  Canäle ;  in  Ltittich :  Metallurgie,  Bergbau,  descriptive  Geometrie  und 
ihre  Anwendung  auf  Maschinen.  Für  die  Facultä  des  scienoes  sind  9—11 
Lehrkräfte  präliminiert  £s  sind  gegenwärtig  an  beiden  Universitäten 
zehn  Professoren  angestellt,  in  Lüttich  sieben  ordentliche  und  drei  auftor- 
ordentliche,  in  Gent  acht  ordentliche  und  zwei  auftorordentliche. 

An  der  Bechts&cultät  waren  folgende  Lehrfächer  festgesetzt:  Rechts- 
philosophie, Pandekten,  allgemeines  und  specielles  Staatsrecht,  Verwaltungs- 
recht, Elemente  des  modernen  Civilrechtes,  Civilrecht,  Strafrecht,  Civil- 
process,  Handelsrecht,  science  du  notariat  Hiefür  sind  7—9  Lehrkräfte  in 
Aussicht  genommen;  Lüttich  zählt  nach  dem  neuesten  Ausweise  neun, 
Gent  acht  Professoren  an  der  juridischen  Facultat. 

Die  Lehrgegenstände  der  medicinischen  Facultat,  welche  von  acht 
bis  zehn  Lehrern  vorgetragen  werden  sollen,  sind  folgende:  Encyklopiedie 
und  Geschichte  der  Medicin,  descriptive  Anatomie,  pathologische  Anatomie, 
Physiologie  des  Menschen  und  vergleichende  Physiologie,  Gesundheitslehre, 
allgemeine  Pathologie,  allgemeine  Therapie,  Pharmakologie  und  die  Ele- 
mente der  Pharmacie,  theoretische  und  praktische  Pharmade,  Pathologie 
und  Therapie  der  inneren  Krankheiten ,  innere  Klinik,  chirurgische  Patho- 
logie, Chirurgie,  externe  Klinik,  Geburtshilfe,  gerichtliche  Medicin.  Beide 
Universitäten  haben  gegenwärtig  neun  Professoren  der  Medicin. 

Man  sieht,  einen  Ueberfluss  an  Lehrern  besitzen  die  belgischen  Uni- 
versitäten nicht  Es  ist  eben  nur  für  das  aliernothwendigste  gesorgt 
SpecialcoUegia  werden  nicht  oder  nur  äafeerst  selten  gelesen,  man  begnügt 
sich  dasjenige  vortragen  zu  lassen,  was  bei  den  Examen  gefordert  wird; 
nicht  obligate  Lehrgegenstände  sind  nur  spärlich  im  Lectionskataloge  ver- 
treten. Das  Vorbild  Frankreichs,  welches  man  bei  den  den  höheren  Unter- 
richt betreffenden  Institutionen  zu  sehr  nachgeahmt  hat,  war  in  dieser 
Hinsicht  für  die  Hebung  wissenschaftlichen  Sinnes  nicht  gerade  vom  Vortheil. 

Z«it«ohrift  f.  d.  öaterr.  Gytnn.  1867.  X.  Uefu  51 
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So  wie  für  den  mittloren  Üntcrrioht  besteht  aach  für  dm  böbere 
Unterricht^wesen  ein  Stndienrath  (conseil  de  perfcctionnement  de  Ten- 
ieignement  ammrieur) ,  dem  alle  dasselbe  betreffenden  Angelegenlieiten  iBf 
Begutachtung  vorgelegt  werden.  Nacli  dem  Art.  S8  des  Geaetxeä  Tom 
J*  1849  seil  derselbe  &m  acbt  Mitgliederu  besteben,  wekbe  aus  den  Jicbt 
Efccul taten  der  staatlichen  Universitäten  gewählt  nnd  woxn  noch  andere 
dem  Lelirstande  üiclit  angeliörige  Männer  bei  gebogen  werden  sollen.  Bnitli 
eine  iiiinißterieHe  Verordnung  vom  6.  October  1852  wurde  erst  die  end- 
giltige  Organisation  di^er  Körperschaft  festgestellt.  Diese  besteht  gegen- 
wärtig ans  acht  Pirofessoren  der  Staatsuni versitÄten  (einer  ans  jeder  Fi- 
Cültat)^  den  beiden  Rectoren  und  Administraborinspecteren,  fem  er  ans  einer 
Anzahl  aufserhalb  der  Lehrkörper  gewählten  Pereönlichkeiten.  Den  Torsiti 
ührt  der  Minister,  im  Verhinderungsfalle  bezeichnet  er  ein  Mitglied, 
welches  ihn  zu  vertreten  hat.  Die  acht  Professoren  sind  auf  vier  Jahre 
ernannt;  nach  zwei  Jahren  scheidet  die  Hälfte  ans,  deren  Wiederwahl  erst 
nach  zwei  Jahren  gestattet  ist  Die  übrigen  Mitgliader  werden  auf  unbe- 
stimmte Zeit  gewählt  oder  hlofk  für  gewisse  Angelegenheiten  beigezogei. 
Der  Studienrath  versammelt  sich  in  der  Regel  aUjährlicb  einmal.  Alle 
den  höheren  Unterricht  betroffenden  Fragen  werden  der  Berathnng  des- 
selben unterbreitet,  auch  steht  es  jedem  Mitgliede  zu  Initiativanträge  lu 
stellen.  Mit  dem  Amte  eines  Studienrathes  ist  kein  fiier  Gehalt  verban- 
den. Die  Mitglieder  beziehen  blofs  Diäten  im  Bettle  von  12  Free,  nnd 
eine  Eeiseentschädignng  von  1 — 2  Pres,  per  Meile. 

Es  gibt  ordentliche  und  aufäerordenthche  Professoren.  Fttr  jene 
wurde  1B43  der  Üehalt  auf  6tXK>,  für  diese  auf  4000  Pres,  filiert.  Eine 
Erhöhung  der  fken  Gehalte,  und  sswar  auf  KXK»  für  die  ordentlichen  nnd 
5000  Pres,  för  die  anfserordeutlichen  ProfeBsoren,  trat  darch  das  Gesell 
vom  14.  März  1863  ein.  Auch  wurde  die  Bestimmung  aufrecht  erhalten^ 
daes  der  Gehalt  der  ordentlichen  Professoren  nm  lOOO— 30fX>  Free,  erhdht 
werden  könne,  nur  dürfe  die  filr  die  Verbesserung  der  Gehalte  bestimmte 
Snmme  10,000  Pres,  f^r  jede  Universität  nicht  überschreiten.  Die  Ernen- 
nung erfolgt  durch  den  König.  Jeder  Professor  muss  den  Grad  eines  Doe- 
tora  oder  Licentiaten  besitzen,  nur  Notabilitäten  können  hieven  befrvrrt 
werden.  An  jeder  Facultät  können  anch  Agreges  angestellt  werden,  die 
jedoch  keinen  fixen  Gehalt  beliehen,  sondern  blofs  einen  Antheil  am  Scliiil- 
gelde  haben.  Es  ist  ihnen  gestattet  Repetitionen.  Vorlesungen  Über  einxeliie 
Äwoige  der  Wii^senschaft  abznlmlteu,  welche  nicht  im  sogenannU^n  officielleo 
Programme  vertreten  sind.  Diese  Agreges  entsprechen  nur  in  unvollkororaeuer 
Weise  den  Privatdoeenten  deutscher  Universitäten ;  sie  haben  auch  für  eine 
erspriefsliche  Wirksamkeit  bei  der  eigenth  um  liehen  Gestaltang  der  belgi- 
schen Universitäten  keinen  guten  Boden,  Eine  Concarrenz  mit  den  Prü- 
fejäsoren  ist  nicht  möglich,  da  der  Student  nicht  für  einzelne  Lehrgeg«i- - 
utande,  sondern  für  einen  Cura  sich  inscribieren  lässt  und  auf  jene  Pro-  ^ 
feasoren  angewiesen  ist,  welche  mit  der  Abhaltung  von  bestimmten  ?ö^  ' 
tragen  betraut  sind.  Eigen tbönilich  ist  auch  die  Norm,  dasa  der  Agi^ 
vom  Könige  ernannt  wird,  woi^n  blofs  der  Nachweis  eines  von  der  Faculttt 
erworbenen  Öpeciftldivlonv^^  ^üleUe  unten)  erforderlich  i&t.    Auch  die  Fm- 
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köauBn  bei  ihren  Vortrug i?n  nicht  Belbatändig  vor«;-:;)ien  *  sotulcrn 

^h  an  das  alljährlich  vom  Minii^t^r  genehmigte  PrugTatrim  hal- 
ten, welches  init  Rßcksieht  auf  die  PrüfungeD  fiisaiiimengeBtellt  ist 

An  der  Spitze  einer  jeden  Universität  steht  ein  auf  drei  Jahre  vom 
Könige  emftnritcr  Eector,  dem  die  akade misch o  Gerichtsbarkeit  anvertraut 
iat  ^.  Die  Decane  der  Facultäten  werden  von  den  Professoren  gewählt 
Die  Aufsicht  über  die  Classen  fahren  die  Professoren  und  AgT«g4«,  welche 
dfis  Kecht  haben »  den  Zuhörern  Ermahnungen  zu  ertheih?n  tind  jene  ans 
dem  Hörsal  zu  verweilen,  welche  sich  Ürdnung8st6ranjy;"en  zu  Schulden 
kommen  laaaen.  Die  akademischen  Strafen  sind:  Ermahnungen,  zcitweiligB 
jedoch  nie  linger  ak  einen  Monut  dauernde  Suspension  des  Rech t>c&  den 
Vork'sungen  überhaupt  oder  einzeln  bei ku wohnen,  Wegweianng  von  der 
üniTeraitii  Die  erste  Strafe  kann  von  dem  Eector,  die  beiden  letzton  vom 
akademlfcbeti  Bathe  verhängt  werden.  Zur  Ausiclilieräung  von  der  Uni- 
Tcmtät  sind  %  der  Stimmen  erforderlich*  Jei'e  Universität  hat  das  Recht, 
dem  von  einer  anderen  Lehranstalt  ausgeschlossenen  die  Inscription  zu 
verweigern* 

Fflr  die  adminlatrativen  Geschäfte  ist  m  joder  ünirersitat  ein  Re- 
gienmgs-Commissir  nnter  dein  Titeh  „Admini^trativ-Inirpector  der  Uni- 
TeraitÄt**  angestellt  ^  der  vom  König  ernannt  wird  nnd  einen  Gehalt  von 
TOOÜ  Free,  (vor  lößS  blofs  fKXX)  Frcs.)  bezieht  Er  !iat  darüber  m  wachen, 
diiss  die  GeaetM  über  den  höhereu  Unterricht  und  die  auf  Grundlage  der- 
selben erlassenen  Kegleinents  durchgeführt  werden,  besonders  darüber, 
dass  die  Yorlesungen  regelmäfsig  gegeben  and  die  Programme  getreu  ein- 
gehalten werden.  Ihm  ist  ebenfalls  die  Aufsicht  über  die  Bibliothek,  die 
Sammlungen^  überhaupt  daß  ganze  Mat-erial  der  Sehule  anvertraut, 

Ii*  jedem  Jahre  wt-rdeu  für  belgische  Studierende  acht  Medaillen  im 
Wertbe  von  je  lOU  Fres.  von  der  Regierung  vertheilt.  Anfaerdem  bestehen 
fftr  arme  Studierende  Stii>endien  im  Betrage  von  400  Frcs.  Znm  Besuche 
auswärtiger  Anstaltt>n  sind  sechs  Stipendien  zu  1000  Frcs,  bestimmt,  welche 
jenen  Belgiern  verliehen  werden ^  die  den  Doctorgrad  erlangt  haben;  ne 
werden  auf  zwei  Jahre  ertheilt,  und  zwar  je  zwei  für  Doctoren  der  Rechte 
und  Philosophie  nnd  je  vier  für  Doctoren  der  mathematisch-natarwisscn- 
gr.haftlichen  und  der  medicinisehen  Facultat. 

Bis  zum  Jahre  1849  bestand  an  den  belgischen  Universitäten  voll- 
itindige  Lernfreiheit.  Den  Studierenden  war  es  nach  dem  Gesetze  vom 
27.  September  lö35  gestattet,  sich  bloJ's  für  einzelne  Lehrfächer  inscrihieren 
tu  lassen«  l>as  Honorar  betrug  au  der  juridischen  Facult^t  50  otler  80  Frcs., 
je  nachdem  die  Vorlesungen  über  irgend  einen  Gegenstand  blor^  ein  lider 
»wei  Semester  hindurch  dauerten,  an  den  übrigen  Facultäten  44J  und 
60  Frcs.  Dies  Princip  wurde  im  Gesetze  vom  15.  Juli  1Ö4*J  vollständig 
beseitigt.  Gegenwärtig  sind  die  Eleven  reriiÜicbtet^  die  Vorlesungen 
jener  Lehrfächer,  welche  Wi  den  Eiamen  gefordert  werden,  fleifsig  zu  be- 
iuchen.  Die  Professoren  sind  angewiesen,  sich  durch  Verlesen  der  Namen 
oder  auf  andere  Weise  von  der  Anwesenheit  der  immatriculierten  Zuhörer 


*)  Von  1817— li:'49  war  die  Amtsdauer  des  Eectoi*  i^\s^^Vi%. 
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zu  vergewissern  \mä  je  nach  drei  Monaten  dem  Rector  einen  Bericlut  ftU^-r 
den  Beäucb  der  Vorlesungen  m  erstatten.  Die  Eltern  jener  Eleven,  welchi^ 
ünregeltnöMg  die  Vork^ungcn  frequentieren,  werden  liievon  von  dem  ßector  , 
in  Kenntnis  gesetzt   Die  Professoren  sind  befugt  mändliclie  uder  schiift- 
Uche  Prüfungen  vorzunehmen. 

Jeder  Student  mnss  sich  alljährlich  immatiiculieren  lasäen,  wofnr 
15  Fres.  zu  erleg*in  sind;   /,  dieser  Summe  gebührt  dein  Rector^   '/,  dem 
Uüiversitats-Secrelär,  der  Reat  wird  unter  die  Pedelle  vertheÜt;  das  Schul- 
geld beträgt  für  alle  Gegenstände ,  welche  man ,  um  ein  bestimmte»  Exa- 
men zn  l>esteheu,  zu  hören   hat,  an  der  KechtaÜacultat  250  Frcs.^   an  | 
den  fibrigen  Facul täten  200  Frcs,    Indessen  ist  es  auch  gestattet,  aich  ßf  1 
einzelne  Lehrgegenatände  oder  apecielle  Curse  einschreiben  zu  lassen «  die 
hiefnr  zu  entrichtende  Taxe  wird  von  der  Eegierung  normiert  Diese  Cmm  j 
zerfallen  in  melirere  Kategorien.    In  die  eTste  gehören   die  vierstündigen  ^ 
Cüllegien,   wofür  80  Frca,  in  der  ßechtsfacultät,  tiO  Frcs,  in  den  äbrig^n 
Facult&ten  zu  entrichten  sind.    In  die  zweite  Kategorie  fallen  jene  Lehr- 
fächer, welche  mit  2— 3  stunden  durch 's  ganze  Jahr  oder  mit  4—5  Stunden 
per  Semester  vorgetragen  werden,    das  Honorar  beträgt  50  und  40  Ficsi.  | 
ifiur  dritten  Kategorie  werden   die  Vorlesungen   mit  2—3  Stunden  per  8<>- 
nvo&ter  gyrechnet,  wofür  4f)  oder  3ü  Frcs.  zu  bezahlen  sind  j  endlich  für  die 
eiuätündigen  CüUegten   per  Semester  ist  der  zu  entrichtende  Betrag  aaf 
30  uni^  20  Fräs,  festgesetzt.    Ein  Studierender,  welcher  eine  jährliche  In- 
scnptkm   btJitahlt  hat,   kann  mch  während  mehrerer  Jahre  die  Curse  be- 
suchen, für  welche  die  In&cription  genommen  ist.  Das  ünterrichtsgeld  wird 
unter  die  Professoren  und  Agr^ges,   welche  die   Curse  geben  ^   rertheiU.  | 
Für  die  üebungun   werden  besondere  Taxen  erhoben^  wel*;be  donj(?nigen, 
die  mit  denselben  betraut  sind,  zufallen, 

Die  Eleven  der  Pharm acie  bezahlen  für  sämmtliche  Carse  der  Uan-  | 
didafcnr  IfjO  Frcs.,  Mr  die  Vorlesungen  aur  Erlangung  de»  Tittds  eine* 
Pharmacien  &)  Frcs. ;  die  Eleven  f!lr  das  Notariat  250  Fres. ;  die  Aspiran- 
ten des  Docti>rats  der  politbchen  und  administrativen  Wisse nsehafiett  für  i 
die  iJandidatur  150  Frca.;  für  d'As  Doctorat  *iO  Frcs.  —  1 

Die  freie  Univerttität  zu  Brüssel  sollte  dem  Statute  gemÜ^  i 
fünf  Facul tiit-en  haben;  la  faeult4J  de  philosophie  et  de  lettre» ^  ta  facult^?  J 
des  Sciences  naturelles  et  mathematiques,  la  faeultt*  de  droit,  la  faculte 
des  Sciences  ^wlitiques  et  atiniinistratives  et  la  facul te  de  inedecine*  iJoch 
hatte  es  von  d«r  Facnltat  der  politischen  und  administrativen  Wissen* 
Schäften  wein  Abkommen •  nie  wurde  mit  der  juridischen  als  faculte  d^ 
droit  et  des  sciences  j>alith|«es  et  atlministraiives  vereinigt 

Der  Verwaltungsrath  besteht  nacii  dt  m  Reglement  vom  J,  ISGl  aus 
"M}  Mitgliedern.  I>en  Voniitjs  führt  der  Biirgt^rmeistur  von  Hrössel,  in  ^nni*r 
Verhimlerung  ein  von  dem  Rathe  gewählter  Vieeiirä^ideuL  Der  jeweilige 
Rector  ist  Mitglie*l  des  Verwaltungsrathes  während  seinem  Amtsjahres  und 
m  darauf  folgenden  Jahre,  Der  Kector  wird  all  jähr  lieh  von  sammtlkKün  I 
ordentlitiien  und  au faerordent Hohen  Professoren  gewählt  und  darf  erst  nath  I 
zwei  Jahren  wiedergewählt  werden.  Auih  darf  der  Rector  nicht  zwei  Jahr-- 
nacheinander  einer  und  denwiben  Facultat  angeboren,  Aulserdem  eutseuJva 
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das  PiofessorencoUegiom  aiyährlich  vier  Mitglieder,  welche  an  den  Be- 
rathangen des  Verwaltnngsrathes  mit  Stimmrecht  theilnehmen.  Der  Ver- 
waltongsrath  bestimmt  alljährlich  das  Programm  der  Vorlesungen  nach 
Einholung  der  Gutachten  von  Seiten  der  Facultätsoollegien.  Das  Collegium 
jeder  Facultät  wird  Yon  den  Professoren  und  Agrög^  gebildet  Die  Pro- 
fessoren werden  vom  Verwaltungsrathe  ernannt,  die  Bestellung  als  Agr^^ 
soll  im  Concurswege  erfolgen.  Der  Verwaltungsrath  fixiert  auch  fQr  jeden 
einzelnen  Professor  den  Gehalt.  Nach  zwanzigjähriger  Dienstzeit  oder  bei 
erreichtem  60.  Lebensjahre  hat  jeder  Professor  oder  Agi4g6  Anspruch  auf 
Pension.  Als  Aufhahmsbedingung  wird  das  vollendete  16.  Lebensjahr 
gefordert,  wovon  jedoch  eine  Dispens  stattfinden  kann.  Die  Einschreibungs- 
gebühr  beträgt  15,  das  jährliche  Schulgeld  200  Frcs.  Wer  eine  Inscription 
für  eine  der  Facultäten  genommen  hat,  kann  auch  den  Vorlesungen  an 
anderen  Facultäten  beiwohnen,  wenn  er  überdies  noch  50  Frcs.  f&r  jeden 
Curs  erlegt 

Nach  den  Beetimmungen  des  Statuts  vom  20.  October  1834  sollen 
die  verschiedenen  Lehrfächer  der  philosophischen  Facultät  von  fönf  Pro- 
fessoren und  einer  Anzahl  Agr^g^  vorgetragen  werden,  und  zwar:  grie- 
chische und  lateinische  Literatur,  Philosophie  und  Geschichte  derselben, 
Archäologie,  griechische  und  römische  Antiquitäten,  alte  Geschichte  und 
Geographie,  neuere  Geschichte  und  Geographie,  französische  Sprache  und 
Literatur  und  moderne  Literaturgeschichte,  allgemeine  Grammatik  und 
orientalische  Sprachen.  Diese  Norm  vrird  jedoch  nicht  festgehalten.  So 
weit  wir  aus  dem  Programm  f&r  186€y67  ersehen,  werden  an  dieser  Fa- 
cultät nur  jene  Gegenstände  gelehrt,  welche  nach  Art.  8  und  9  des  Ge- 
setzes vom  1.  Mai  1857  bei  der  Prüfung  als  Candidat  und  als  Docteur 
en  Philosophie  et  en  lettres  strict  gefordert  weiden,  und  wir  vermissen 
im  Programme  allgemeine  Grammatik  und  orientalische  Sprachen.  Als 
£acultatives  Lehr&ch  erscheint  blofs  die  englische  Sprache. 

Für  die  Lehrgegenstände  der  mathematisch-naturwissenschaftlichen 
Facultät  sind  ebenfalls  fänf  Professoren  und  eine  Anzahl  Agr^ges  normiert 
worden,  und  zwar  für  höhere  Mathematik,  analytische  Mechanik,  descrip- 
tive  Geometrie,  Zoologie,  vergleichende  Anatomie,  Botanik,  Mineralogie 
und  Geologie,  Physik,  Chemie,  Astronomie  und  Geschichte  der  Wissen- 
schaften (sciences).  Im  Studienjahre  186Q/B7  lasen  sechs  Professoren  über 
21  Lehrgegenstände.  Auch  hier  beschränken  sich  die  Vorlesungen  auf  jene 
Lehrfächer,  welche  nach  dem  Gesetze  vom  Jahre  1857  bei  den  Prüfungen 
als  Candidat  en  sciences  physiques  et  mathematiques,  als  Docteur  en 
sciences  naturelles  oder  en  sciences  physiques  et  naturelles  gefordert 
werden. 

Für  die  juridische  Facultät  sind  dem  Statute  nach  fünf  Professoren 
und  Agr^ges  in  Aussicht  genommen.  Als  Lehrfacher  sind  bezeichnet: 
Bechtsphilosophie,  Naturrecht,  Geschichte  des  römischen  Rechtes,  Theorie 
der  Gesetzgebung  seit  den  Römern  bis  auf  die  Gegenwart,  Institutionen, 
Pandekten,  neueres  Civilrecht,  Civilprocess  und  Strafirerfahren,  Handelsrecht, 
Strafrecht,  Gewohnheitsrecht  et  legislation  transitoire  (?),  gerichtliche  Medi- 
cin.  An  der  Facultät  des  sciences  politiques  et  administratives  sollten  vier 


744       Beer  u.  Hocheffger,  Die  Fortschritte  deß  Schulwes^iis  etc. 

Profeisoren  über  allgemeines  Staatsrecht,  p&li tische  Geschichte,  palltiifKe 
Oekonomie^  finansiwissejiscliaftliche  Statistik,  Verwaltungsrecbt,  Geachscbte 
des  Parlamentarisiaus  (histoife  des  assembl^s  delibi^raotes,  chartea  et  ©on- 
atitutiotja»  eloquence  pulitique)  Vürlesongen  halten.  Dieise  Faetiltät  er* 
scheint  nicht  als  selbständigt',  nai  einige  Lehrfauhur  werden  an  der  jari- 
discLen  Facultät  gelelirt.  Das  LectioniTeraeiehnii  dt's  verflossenen  Schal- 
jahrea  weist  18  PröfessMjren  auf,  weicht!  Vorlesungen  hielten  und  7  Hono- 
rarprofessoren und  Doctoren^  unter  ihnen  den  Staatsminister  ßrouökere 
als  HouorarprofeBsoT  nnd  den  JustiÄniiniater  ßara  als  Doctear  agregt*, 
welche  jedoch  feierten.  Abgesehen  ?o»  scikben  Vortrügen,  welche  fftr  die 
Candidaten  und  Doctoren  en  droit,  für  Doctoren  en  seiendes  politiques  et 
administratives.,  fär  Notariat-eeandJdaten  gehalten  werden^  damit  sie  den 
gesotdicben  Anforderungen  bei  den  Prüfungen  zu  entsprechen  in  der  Lag« 
seien,  werden  an  der  Universität  noch  Vtirträgo  für  jene  gehalten,  welche 
das  Eiamen  als  secretaire  de  legalien  ablegen  wiJl<?n,  und  zwar;  politiidie 
Geschichte  der  Neuheit  und  Geschichte  der  Vertrage,  p^ilitiücbe  Oekononue 
und  Statistik,  deutsche  und  englische  Sprache,  Volkerrecht,  allgemeines 
und  belgisches  Staatsrecht,  Elemente  des  C^>de  civil  ^  diplomatischer  Stil» 
Handelssysteme,  Hand  eis  vertrüge,  ConKularrecht.  Als  cours  facultatil  er- 
scheint eine  Vorlesung:  über  parlaiiientarische  und  judieieüe  BeredsaTOkeit 
Die  ine<iie  inj  seile  Facultät  sollte  sechs  Professoren  erhalteiL  Sie  täblt 
gegenwärtig  18  Lehrkräfte  und  es  werden  alle  jene  Gegenötaude  torge- 
tragen, welche  bei  den  Candidats-  und  Doctoratsprufungen  der  Medicin  1 
gefordert  werden.  Mit  der  mcdicinlschen  Fuealtät  steht  eine  SpecialseUtik 
fdr  Phanuaceuten  in  Verbindung. 

Die   freie  Universität   hatte»  wie  ans  nnserer  Darstellung   herror- 
geht,  mit  verhältnisniöfsig  grofsen  Schwierigkeiten  zu  kämpfen   und  m 
ist  gewiss  ein  Beweis  ihrer  LebensfahigkeU,  dass  es  ihr  gelungen  ist  di«-J 
seihen  £u  überwinden.  Bei  dem  ei gen tbüm lieben  Charakter,  den  daäböheitj 
Unterricbtswesen  in  Belgien  erhielt,   hat  die  freie  üuiTersität  &nerdingt| 
nicht  Jone  Aufgabe  erfüllt,  welche  sie  «ich  Anfangs  vorgesetzt.    Die  Vor- 
träge haben  auch  hier,  wie  bei   den  staatlieheD   Lebrantitalten,  nur  dem  1 
Zweck,  die  Hchnler  für  die  Prüfungen  vorzubereiten,  und  von  der  Weckung 
wissenschaftlichen  Geistes  ist  hier  ebenso  wenig  die  Rede,  wie  in  Frmnk- 
reich.    Die  Universität  siebt  ihren  Zweek  erreicht,  wenn   die   Jary  ein«] 
verhäUttismäfaig  grofüe  Anzahl  ihrer  Hörer  approbiert,  und  in  dem  bei  dem] 
2ojahrigen  Jubiläum  veroüentlicht^n  A  um  weise  wird  mit  einer  gewiaaen  Geoug- 1 
thuung  auf  diese  Thatsaebe  hingewiesen  %  Aus  dem  Verzeich niss**  der  Prfl-j 
fessoren,  welche  seit  der  Gründung  der  Universität  dÄselbst  gewirkt^  eDt^j 
nimmt  man,  das«  nicht  unbedeutende,  auch  in  Deutschland  bekannte  Na- 
men für  dieae  Lehranstalt  gewonnen  wtjrden.  So  Ahrens,  gegen  wirtig  Pro- 


*)  Vgl  rUniversit^  libre  de  Bruienes  pendant  nngtcinq  ans  184^—001 1 
Bruielles  IBGO,  eine  Saumüung  von  R*?den,  wdche  bei  feierticheA| 
Gelegenheiten  gehalten  wurden,  Ausweise  über  Einnahmen  und  Aus* 
gaben,  die  Statuten  der  Universität  u*  dgi»  nn 
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fesaor  in  Leipzig ,  welcher  der  Universität  seit  der  Gründung  bb  1Ö49 
angehörte  j  der  belüinnte  HiKtoriker  Ältmeyer,  deas^D  handelBgescbichtliche 
Untersuchungen  ^eBchützt  sindj  der  Mmister  de  Brouckere;  der  Ueberaetier 
der  Combe 'sehen  Pbrenologie  Lebeau;  der  Pole  Lelewel;  der  Präsident 
der  Eepräsentantenkamraer  Ort**;  der  Hannoveraner  öchliex>bake,  Vt^faMer 
mehrerer  pbiloaopbiscber  fcichnften  (später  iu  Heidelberg-);  der  Philosoph 
Tiberghieo;  Van  de  Wejer,  Mitglied  d^ir  provisorischen  liegierang  und 
Miniater;  der  Minister  Vau  Hoo rebecke  u,  a.  m. 

Die  katboliBche  Universität  2u  Löwen  besitzt  den  Statuten 

vom  11.  Jan i  ItiM  zufolge  fönf  Facul taten;  %xx  den  vier  weltlichen  kömmt 

hier  noch  die  theulügibcbe  FacuMt.  Die  Gegenstände,  welche  statutariacb 

vorgetragen  werden  sollen,  sind  fast  dieselben,  wie  an  den  anderen  Hoch- 

Bchnlen.  Die  Leitung  der  Universität  unterstebt  dem  Eector*  welcher  vom 

Episcopalcollegium  gewählt  wird.  Demselben  steht  ein  Vicereefeor  Äur  Seite, 

Die  Zahl  der  Professoren  ist  nicht  festgeätellt,  es  sollen  nach  §.  5  ao  viel 

angestellt  werden,  abs  das  Interesse  dei  Unterrichts  es  erheiacben  wird. 

Die  Professoren,   ordentliche  und  anfserordentüche ^   bo  wie  die  Lect-oren 

werden  vom  Episcopalcollegium  ernannt.  Die  Gehalte  werden  hei  der  An- 

bteUang  upeciell  fixiert,  überdies  gebührt  den  Professoren  auch  ein  Antheil 

^    ,  am  Sehsilgelde.  Die  theologische  Facultät  ertheilt  drei  Grade,  als  Baccalau- 

P^yens,  Licentiat  und  Doctor,  an  den  übrigen  Facultäten  sind  blofs   zwei 

^  ^  Grade,  der  des  Candidaten  und  dea  Doctors.    Eigenthümlicb   ist  die  ße- 

atimmting  des  §.  2ü,  dus6  sowol  die  Fuuctiunäre  ak  auch  die  Hörer  der 

I katholischen  Kirche  angehören  mfissen.    Der  akadeniiacbe  Unterricht  soll 
in  Uebereinstimmung  mit  der  katholischen  Kirche  ertheilt  werden^).  Der 
Bector  und  die  übrigen  Professoren  müssen  vor  ihrem  Amteantritt^  ^m 
Glaubensbekenntnis  ablegen. 
Mit  der  Autnabme  der  Studierenden   ist   eine  Commiselon  Im  traut. 
Der  Aufnab  ras  Werber  musa  ein  Sittenxetignis  beibringen  nnd  den  Nachweis 
liefern,  dass  er  die  vorbereitenden  Studien  regclmäfsig  beendet  bat  Dies« 
Uestimmung  ist  natürlich  eine  lose,  wekbe  durch   das  Gesetz  vom  Jahre 
1857  eine  Abänderung  erlitt,  indem  diejenigen,  welche  äich  vor  einer  Jury 
iiinem  Examen  unterziehen,  die  durch  jenes  Gesetz  vorgeschriebenen  Be- 
dingtingen  erfalH   haben  müsf^en.    Die   erste  Inscription  kostet  10  Frcs., 
jede  folgende,  welche  jedoch  nur  stattfinden  kann ,  wenn  der  Studierende 
in  den  alljährlichen  Berichten  des  Vicerectors  und  der  Facultäten  in  an- 
erkennender Weise  beurtheilt  wird,  5  Frcs,    Die  Studierenden  sind  »um 
L^Beaneb   der  obligaten  Collegia  verpflichtet,    nur   ausnahmsweise   werden 
^■ßpecialinscriptionen  für  einzelne  Ourse  gestattet.    Die  Studierenden  sollen 
^■90  oft  als  möglich  dem  sonn  tag]  leben  Gottesdienst  beiwohnen,  ferner  wird 


*)  Der  %.  21  besagt:  renseignement  academique  devra  ötre  en  har- 
monie  avee  les  principes  de  la  religion  catholique.  Les  professeuis 
8ont  tenus  nen  seulement  de  ne  rien  enseigner  de  contraire  ä  la 
reHgion,  mais  de  profiter  des  occasions  qu^offriront  les  matiere« 
qu'ils  eipliqnent,  pour  faire  voir  aus:  elfeves  que  la  Keligion  est  la 
base  des  Sciences,  et  pour  leur  inculqner  Taniour  de  la  Religion  et 
les  devoirs  qu^elle  impose. 
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ihnen  der  häufige  Genuss  der  heil,  Saeranientc  eropfohkn*  An  den  religiö- 
ien  Conferenaen  sind  sie  thcilzunehmeu  verplikhtet.  Eine  genaue  D«r- 
legung  der  Fundamentallelircn  der  Kirche  bildet  einen  ohligatoriadieD 
Curs  %m  ernten  Jiihro  der  Philosophie,  Der  Besuch  des  Theaters  kt  ver' 
Itot^ji,  um  10  UJir  Abenda  niusst  Jeder  in  seiner  Behausung  sein. 

Was  die  Vorlesungen  aTi belangt,  $o  war  bis  mm  Jahre  1857  du 
lieglenient  vom  Jahre  1835  ^  welches  1846  einige  unbedeutende  Modifica- 
tionen  erbielt,  niafsgebend.  Die  philo Biiphisclie  und  natitrwissenschaftUehe 
Facultat  bestand  uua  zwei  JalirgÄngen»  In  den  ersten  Jahrgang  waren  solclic 
Lehrfächer  uufgenominen,  welche  für  gäraiutlicb*^  Schüler  verbindlich  waren, 
Äuch  für  jeüc,  welche  sich  für  das  luedicinische  oder  juridische  Stadium 
vorbereiten  wollten.  Eü  wurde  gelehrt t  Einleitung  in  die  Philosophie  und 
Logik,  philosophische  Anthropologli\  Moralphüesjophie,  Geschichte  der  alten 
Philosophie,  griechische  und  lateinische  Sprache,  Algebra,  Geometrie  und 
ehene  Trigonometrie,  Per  zweite  Jahrgang  zerfiel  in  zwei  Ähtheilun^n» 
die  eine  begriff  jene  Leb  rge  gen  stünde  in  sieh ,  welche  für  daa  Rechtsstudium 
vorbereiten  sollten ,  die  andere  war  für  küiiftige  Mediziner  bestimmt 
Jene  amfusste;  allgemeine  und  alte  Ge^schichte,  romische  Alterthuincr, 
GeÄchiebte  des  Mittelaltert;,  Geschichte  der  Neuheit,  belgische  Geschichte, 
fTan^fiai*(che  Lib^ratur  und  moderne  Literaturgcsehiehte ,  politiiche  Oelto* 
nomie  und  Statistik,  Elenientftrphysik.  Im  medicinischen  Vcrbereitmiir»^ 
cnrBe  wurden  vorgetragen:  ulgebrai»che  und  geometrische  Uebungen,  Ei- 
penmentalphjsik,  allgemeine  Cheuiie,  Zoologie^,  ver^^leidiende  Anatmuie, 
Minerulogie,  Bulanik,  Pdanzenphysiologie,  pbyi^ische  Geographie  und  Ethno- 
graphie, Zu  den  faiiultativen  Lebrgegeniständen  der  plrilosophiÄchen  Facaltit 
gehörten;  allgenjeine  nnd  specielte  Metaphysik,  ArchtDologie,  orientalbche 
Sprachen  und  Literatur,  lateinische  Sprache  und  Literatur,  vlämit^e 
Literatur.  An  der  uaturwiÄäcnscbAftlicben  Facultal  wurden  ab  facultatire 
Fächer  gelehrt:  höhere  Mathematik,  analytiaehe  G'ometrie,  Differential- 
und  Integialrechnung,  Wahrscheinlichkeitsrechnung,  analytische  Mechanik 
und  aphtariücht^  Astronomie,  mathematische  Ph  jsik,  ph pische  Astrunoniio  und 
Geologie.  Für  üieae  facult^itiven  Lehrgegenstiinde  musate  man  sicli  speci^ll 
bei  dt^n  einzelnen  Professoren  einschreibeti  laHjj^n.  Seit  1H57  ist,  wie  schon 
erwähnt,  eine  A ender ung  eingetreten.  Die  Yorlesungen  sind  der  Art  fiefit* 
gesetzt,  dass  sie  für  die  in  jeneru  Gesetze  normierten  Staatsprifungen 
unmittelbar  vorbereiten,  and  ilre  katholische  Universitüi  zu  Löwen  hftt 
sich  demnach,  was  die  Or^^anisatiun  des  Unterrichtes  anhi>!angt,  indireet 
den  Staatsgusetzen  fügen  müssen,  wenn  sie  nicht  in  itefahr  kommen  wollt«, 
den  grofüten  Thcil  ihrer  Zuhörer  zu  verlieren.  FacultÄtive  Curse  wenlen 
nur  wenige  gegeben.  Wir  finden  in  den  uns  vorliegend tm  Lectionspläneft: 
Hebräisch  und  Arabiiich,  lyrisch,  christliche  Antiquitäten  und  ArchÄo- 
logie,  Sanscrit,  vläniische  Literatur.  Für  Jene,  welche  sich  für  d&i  Lehr- 
fach an  Mittelschulen  vtirbe reiten  wollen,  besteht  ein  philologische«  Institut 

Das  Honorar  betrug  friilier  an  den  beiden  Facultäten  220  Frca, 
ein  einziger  Curs  wurde  mit  60  Free,  oder  30  Frcs.  bezahlt,  je  nachdeni 
er  ein  oder  zwei  öemeater  dauerte.  Gegenwärtig  ist  das  Schulgield  f«r- 
schieden  bemesisenj   es   schwankt   zwischen  200~27Q  Frcs.,  äo   z*  B*  flr 


* 
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jene  Lehrfacher,  die  zur  Prüfung  als  Candidat  en  sciences  naturelles  erforder- 
lich sind,  270  Frcs.^  f&r  die  Candidaten  en  philosophie  nur  250  Frcs.  n.  s.  w. 

Der  medidnische  Curs  wurde  früher  hinnen  drei  Jahren  aheoMert, 
da  die  angehenden  Mediciner  die  allgemeinen  naturwissenschaftlichen  Ge- 
genstande schon  an  der  philosophischen  Facultat  gehört  hatten.  Die 
streng  medidnischen  fleher  ausgenommen  fanden  nur  allgemeine  Anato- 
mie und  Physiologie  im  ersten  Jahre  Aufoahme.  Auch  hier  ist  das  Gesetz 
Yom  J.  1857  für  eine  andere  Gruppierung  der  Fächer  maf^ehend  gewor- 
den. Es  wird  ehen  nur  gelehrt,  was  hei  dem  Examen  als  Candidat  oder 
bei  den  drei  Doctorsprüfungen  gefordert  wird.  AuTserordentliche  Lehr- 
fächer haben  wir  in  dem  Lecüonsverzeichnisse  der  letzten  Jahre  nicht  ge- 
funden. Das  Schulgeld  betrug  früher  180  Frcs.  für  das  erste,  210  Frcs. 
für  das  zweite  und  240  Frcs.  für  das  dritte  Jahr;  gegenwärtig  beträgt  es 
für  alle  Lehrfächer,  die  zu  einer  Prüfung  erforderlich  sind,  200  Frcs., 
wobei  aber  die  Ausgaben  für  Laboratorium  und  praktische  Uebungen  nicht 
inbegriffen  sind. 

In  der  juridischen  Facultat  konnte  man  ebenfalls  binnen  drei  Jahren 
seine  Studien  zurücklegen.  Gegenwärtig  sind  die  Vorlesungen  in  ähnlicher 
Weise  geordnet  wie  an  den  Staatsuni^ersitäten.  Behuft  Vorbereitung  zu 
den  Prüfungen  aus  dem  diplomatischen  Fache  (ezamens  diplomatiques)  be- 
steht ein  zweijähriger  Curs.  Im  ersten  Jahre  wird  gelehit:  Völkerrecht, 
allgemeines  und  belgisches  Staatsrecht,  die  Grundsätze  des  Verwaltungs- 
rechtes, politische  Oekonomie,  Verwaltungsgesetze,  Naturrecht^  die  Grund- 
lehren des  Code  civil,  neuere  politische  Geschichte  in  Verbindung  mit  der 
Geschichte  der  Verträge.  Im  zweiten  Jahre  wird  vorgetragen:  politische 
Geschichte  Europas  seit  dem  Wiener  Congresse,  diplomatische  Stillehre, 
politische  Oekonomie^  Vcrwaltungslehre,  Handels-  und  Consularrecht,  Han- 
delsgesetzgebnng.  Jene  Studierenden,  welche  sich  aus  einer  Anzahl  von 
Fächern  einer  Prüfung  vor  der  juridbchen  Facultat  unterziehen ,  erhalten 
ein  certificat  d'aptitnde  auz  sciences  diplomatiques.  Das  Examen  ist  schrift- 
lich und  mündlich;  die  Kosten  betragen  100  Frcs.  Man  kann  auch  den 
Grad  eines  Doctors  en  sciences  diplomatiques  erlangen,  wenn  man  sich 
einer  Spedalprüfung  aus  dem  Völkerrechte,  der  Geschichte  der  Verträge, 
der  neueren  Geschichte  Europas  und  dem  diplomatischen  Stile  unterzieht  *). 
Die  Vorlesungen  sind  ein-  oder  anderthalbstündig.  Die  Professoren 
können  sich  durch  Prüfungen  während  des  Jahres  von  den  Fortschritten 
ihrer  Hörer  überzeugen.  Die  Studierenden  müssen  den  ihnen  vom  Pro- 
fessor zugewiesenen  Platz  innehaben.  — 

Die  Vorlesungen  sind  an  den  belgischen  Universitäten  der  Art 
gruppiert,  dass  alle  jene  Gegenstände,  welche  bei  irgend  einem  Examen 
gefordert  werden,  in  eine  Gruppe  gehören  und  für  sämmtliche  Hörer  ob- 
ligatorisch sind.  An  jeder  Facultat  gibt  es  nämlich  zwei  Grade,  den  eines 
Candidaten  und  den  eines  Doctors.  Aufserdem  kann  noch  der  Grad  eines  Doc- 
tors der  politischen  und  administrativen  Wissenschaften,  eines  Candidaten  der 
Pharmacie,  eines  Pharmaceuten,  endlich  eines  Notariatscandidaten  verliehen 


<)  Reglement  vom  17.  October  1862. 
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werden.  Diese  nkadc mischen  Gra.de,  sofern  daran  gewisse  Hecbte  ^ImöpflJ 
öiudj  werden  nicht  niehr  von  den  Universitäten  ^  wie  dies  seit  1811  bifl 
zum  Erlftsae  de«  Gesetzes  vom  27,  September  1B35  der  Fall  war,  sonderol 
von  Commissionen ,  Jurys,  ertheilt,  welche  aus  alljaliriich  gewäliltan  Mit*! 
g^liedern  zusamnieng^ setzt  sind.  Diese  Einrichtung^  hangt  mit  dem  Priu- I 
eipe  der  Freiheit  des  UntcrTiclilcs  zuBammen,  welches  die  belgisehe  Con-I 
atitution  atkptiert  liatte  und  sollte  eine  Gewähr  bilden^  dass  jene  Stadie-I 
renden^  welche  an  einer  der  nichtstaatlicheti  Universitäten  ihre  Studien  ah-l 
aolviert  haben  und  zum  Lehramte ^  zur  AusQhung  der  Advocatur  oder  derl 
Heilkunde  zugelassen  werden  wollen ^  die  nothwendi^en  Kenntnisse  beait£en  1 
Nach  den  Bestimmungen  des  Gesetzeä  vorn  J.  1835  bestanden  deraitlgil 
mit  den  Prüfungen  betraute  Jurjs  zu  Brüssel,  die  Wahl  der  Mitgllederl 
erfolgte  durch  die  drei  Theile  der  Gesetzgebung,  indem  iwei  Mitglieder 
vom  Senate  ^wei  vom  gesetzgebenden  Koi-per  und  drei  ran  der  Ecgierunn 
ernannt  wurden.  Den  Bemühungen  der  katholischen  Partei  gelang  eil 
diese  Bestimmung  darchzusetaeii ,  indem  sie  damah  die  Majorität  in  deal 
Kammern  besaf^  und  sich  für  die  Zukunft  eine  EinÜussnahme  aaf  düil 
Prüfungen  sichern  wollte.  Man  entfernte  sogar  die  Bestimmung»  daaal 
Profesioren  Mitglieder  der  Jurys  sein  sollten,  aus  dem  Entwürfe,  Die  Wabll 
der  Commiasion  ward  ohne  Rücksicht  auf  das  Profes  so  rat  angeordnet  Di*l 
Normen  für  ilie  Zu&ammensetÄung  der  Jurys  sollten  blofs  provisorisch  fOfl 
drei  Jahre  gelten;  da  aber  alle  Vorlagen,  die  Revision  des  GesctEOM  fafl 
den  höheren  Unterricht  ktreffend,  in  den  Kammern  nicht  zur  DLscussioai 
gelangten^  so  wurde  bis  zum  Jahre  1B44  alljihrlLch  die  Bestimm ang  du 
Geaetzes  vom  Jahre  1835  erneuert,  tn  dem  vom  Minister  Nothomb  18111 
vorgelegten  Entwürfe  war  die  Ernennung  der  Jurymitglieder  ansachUafs*! 
lieh  dem  Könige  vorbehalten,  dueb  sollten  alle  Universitäten  und  all#] 
Disciplinen,  welche  Gegenstand  der  Prüfung  sind,  ihre  Vertreter  habeu 
Dieser  Vorschlag  üel  mit  49  gegen  42  Stimmen)  und  naehdem  mim  wni 
49  gegen  40  Stimmen  principielt  beschlossen  hatte,  dass  die  Kammern  bdl 
der  Wahl  der  Jurymitglieder  mitwirken  sollten,  wurde  mit  56  gegen  3H 
Stimmen  der  vc^n  der  Centralcommission  vorgelegte  Entwurf  angenoratneutl 
dem  auch  der  Senat  mit  23  gegen  12  Stimmen  beitrat.  Der  Antrag  d^fl 
Kammern  wurde  am  8,  April  1844  zum  Gesetze  erhoben.  Dein  nenen  Q«-l 
setze  Kufolgo  bestand  je  le  Jurj'  aus  sieben  Mitgliedern  und  ebenbo  vidi 
SteUvertretcm.  Die  Wahl  derselben  erfolgte  in  ähnlicher  Weise  wie  n^AM 
dem  Gesetze  vom  Jahre  1835.  Die  von  der  Regierung  bestimmten  Mit^l 
glieder  wurden  auf  ein  Jahr  eruarmt,  aus  der  Reihe  der  von  den  KamxneriJ 
gewählten  Mitgliedern  wurde  all  jährlich  eines  ausgelost,  welches  erst  wieder^ 
nach  Verlauf  eines  Jahres  zum  Juror  berufen  werden  konnte.  Die  helätn 
von  einer  jeden  Kammer  zu  wählenden  Mitglieder  durften  nicht  einer  inii  J 
derselben  Lehranstalt  angehören ,  auch  Iconnte  überhaupt  eine  Univemtül 
nicht  mehr  als  durch  zwei  wirkliche  Mitglieder  bei  einer  Commission  Ter-1 
treten  sein.  Es  ist  klar^  ein  Compromlss  wu  abennale  eingetreten;  dlll 
Dauer  dieses  Gesetzes  wurde  wiederum  blofe  für  vier  Jahre  fedtgeaelit  Diii 
Anzahl  der  Jurya  wnrde  beibehalten  j  es  gab  deren  sechs :  fUr  die  Litento  I 
und  Philosophie,  für  die  exakten  Wissen sclmfteu  und  Mathematik,  wekfaij 
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sowol  f&r  den  Grad  des  Candidaten  als  des  Doctors  prüfen,  f&r  die  medi- 
dnisehen  und  jnridischen  Disciplinen  je  zwei  Jurys ,  eine  für  die  Candi- 
dator  und  eine  fftr  das  Doctorat 

Die  Giltigkeit  des  Gesetzes  endete  mit  dem  Jahre  1847  and  schon 
am  9.  März  1848  legte  der  damalige  Minister  des  Innern,  Bogier,  den 
Kammern  einen  Entwurf  vor,  dessen  erster  Artikel  für  das  JTahr  1848  dem 
Könige  die  Ernennung  der  Jurymitglieder  zuwies.  Mit  40  gegen  33  Btim- 
mem  wurde  derselhe  verworfen  und  flher  Antrag  dreier  Kammermitglieder 
wurden  die  Jurymitglieder  f&r  das  Jahr  1847  fftr  ein  weiteres  Jahr  in 
ihrer  Function  helassen;  im  Falle  ein  Mitglied  mit  Tode  ahgieng  oder 
die  Annahme  verweigerte,  hlieh  der  Regierung  die  Ernennung  eines  neuen 
fiherlassen.  Glücklicher  war  das  Ministerium  im  folgenden  Jahre.  Es  legte 
einen  den  höheren  Unterricht  hetreffenden  Gesetzeeentwurf  vor,  der  auch 
eine  Bestimmung  fiher  die  Jurys  enthielt,  aher  es  musste  Vorkehrung  ge- 
troffen werden,  da  die  Comnüssionen  nur  f&r  die  Dauer  des  Jahres  1848 
ernannt  waren.  Die  Centralcommission  schlug  vor,  der  Begierung  f&r  die 
Session  des  Jahres  1849  die  Ernennung  der  Juiymitglieder  zu  ttherlassen. 
Die  Kammer  nahm  den  Antrag  mit  81  gegen  14  Stimmen  an,  der  Senat 
trat  mit  32  gegen  2  Stimmen  hei.  Dieses  war  unhedingt  ein  g&nstiges 
Frognoetioon  f&r  den  ministeriellen  Entwurf^  der  ahermals  f&r  die  Begie- 
rung das  ausschliefiBliche  Emennungsrecht  in  Anspruch  nahm.  In  der  That 
nahm  auch  die  Kammer  den  Vorschlag  der  Begierung  mit  einigen  Zu- 
sätzen an,  einmal  dass  diese  Bestimmung  hloXb  f&r  drei  Jahre  giltig  sein, 
sodann  dass  die  Mitglieder  der  Commissionen  zu  gleichen  Theüen  den 
Staat»-  und  Privatanstalten  entnommen  werden  sollten  ^.  Der  Präsident  darf 
dem  Lehrfache  nicht  angehören.  Ueher  die  Anzahl  der  Jurys  war  nichts 
festgesetzt  worden.  Das  Ministerium  konnte  sich  eines  grol^n  Sieges  r&h- 
men.  Die  Organisation  der  Jury  war  trotz  den  Beschränkungen,  welche 
die  Kammer,  um  auch  der  katholischen  Partei  eine  kleine  Concession  zu 
machen,  hinzufügte,  nun  ausschlieTslich  in  seine  Hand  gelegt  Eine  königL 
Verordnung  vom  10.  August  1848  enthielt  &ber  die  Jury  weitere  Anord- 
nungen, welche  jedoch  im  folgendeu  Decenniam  mehrfache  Ahänderungen 
erlitten  und  sodann  in  einem  neuen  Gesetze  vom  1.  Mai  1857  zusammen- 
gefasst  wurden. 

Es  gibt,  wie  schon  erwähnt,  an  jeder  Facultät  zwei  Grade,  den  eines 
Candidaten  und  eines  Doctors.  Aofserdem  kann  noch  der  Grad  eines  Doctors 
ffir  die  politischen  und  administrativen  Wissenschaften,  der  Grad  eines 
Candidaten  der  Pharmacie,  eines  Pharmaceuten ,  endlich  eines  Notariats- 
candidaten  verliehen  werden.  Die  Diplome  werden  von  einer  Commission 
(Jury)  ausgestellt,  welche  sich  alljährlich  zweimal,  und  zwar  zu  Pfingsten 
und  im  Monate  Juli  zu  versammeln  hat  Die  erste  Session  ist  ausschlieXii- 
lich  f&r  das  zweite  Doctorsexamen  vorbehalten.  Die  Zusammensetzung  der 
Jury  hängt  vom  Ministerium  ab,  nur  müssen  die  Lehrkörper  der  Staats- 


^  Der  Artikel  lautet :  Le  gouvemement  compose  chaque  Jury  d'examen 
de  teile  borte  que  les  professeurs  de  Tenseignement  dirig^  ou  sub- 
sidi^  par  Tetat  et  ceux  de  renseignement  priv^  y  soient  appel^s  en 
nombre  ^al. 
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und  Privatuniversitäten  gleiebtnäf^ig  vertreten  sein.    Der  Prttsident  darf] 

kein  Mitglied  em<.^s  Lehrkörpers  min.  Die  Furcht»  dass  die  Eegicrung'  dia  j 
ZüSÄratDetisetaang  Uer  Jurys  in  parfcoiisclier  Weise  Yomehmen  wQrde,  wirj 
eine  grundloae,  alle  Parteien  stimmen  darin  übereio,  dass  man  in  J«derl 
Hinsicht  Allen  Anforderungen  Rechnung  zu  tragen  ancht  Man  unterscheidet  | 
Universitätsjurys ,  auch  combinierte  Juryg  genannt ,  welche  zu  gkicheji  | 
Theilen  nus  Professoren  einer  staatlichen  und  einer  freien  Universimt  lu-  | 
BammcnsesetÄt  sind  und  abweclmelnd  an  dem  einen  oder  anderen  Orte  m-  j 
saTumeu treten  1  und  eine  Centraljurj  in  Brüssel .  Jede  Jury  xorfallt  in  See- 1 
tionen*  Der  Präsident  der  Jury  erhält  tslglich  wührend  der  FunctiönädAuer  | 
16—25  Pres.,  die  übrigen  Mitglieder  1*2—10  Frcs.,  je  nachdem  die  Prfi-J 
fnngen  mehr  oder  weniger  ab  vier  Stunden  taglich  dauern.  Jene  Mit-j 
glieder,  welche  nicht  am  Orte  der  Jury  wohnen,  beliehen  überdica  1—2  Frc».  ] 
Eeisegelder  für  jede  Meile  und  12  Pres,  fiir  jede  Nacht.  I 

Vor  der  Znlasaung  mm  Eiamen  eines  Candirlaten  der  philosophi-  1 
sehen  oder  der  nmtheuiati&ch- physikalischen  Facultüt  miLsatc  man  nach  1 
dem  Gesetze  von  ISi^J  ein  Jahr  lani^  im  Besitze  des  Titels  einca  elhn  | 
unifersitaire  sein*  Das  Reglement  filr  die  Vornahme  der  Prüfungen  tur  Er- 1 
langnng  diesem  Titels  wurde  am  31.  Jali  1051  erlas&en  *).  Die  Prüfung  wnr  j 
eine  achriftUcbe  und  mündliche.  Sie  erstreckte  sich  über  französiache,  1 
lateiuiäohe  und  griechische  Hprache;  ferner  wurde  geforilert:  Eenntuii  1 
der  alten  und  luoderncn  G">ogra]diie,  der  allgemeinen  Geschichte,  Gc-j 
acbichte  Belgieuiä,  Algebra  bis  inclusive  den  Gleichungen  zweiten  Grad*s,j 
Geometrie  und  ebene  Trigonometrie,  Kleinente  der  Physik,  Jeder  Candidatj 
muBste  eine  Üebersetzung  aus  dem  Vläniischen,  dem  Deut»chen  oder  Eng-l 
lisehen  liefern*  Bei  der  Prüfung  für  Fharmaceuten  wurden  geringere  Aö-I 
forderuugen  gestellt,  nämlich  eine  franaoai^che  Composition,  eine  latei-1 
uifiche  üeber&etzung,  eine  arithmetische  Fragc^  eine  Frage  aus  der  Algebr%  J 
der  Elementargeometrie,  der  Geschichte  Belgiens.  Dicsea  Eiamen  wurddl 
im  Jttlire  1855  beseitigt  und  erst  ein  Gesetz  vom  1  Mai  1857  Ibrdertil 
vor  der  Zulassung  »ur  Candidatur  entweder  den  Nachweis  eines  ZeugniE9«tl 
üher  die  zurflckgtdegteu  Humanitatsstudien  oder  die  Äblegung  einer  Pfü-I 
fung  (eprcuve  preparfttoire).  Es  stellte  sich  jedoch  in  Bälde  heraus,  d«^| 
auf  diese  Weise  nicht  die  uöth ige  Garantie  zu  erlangen  sei,  dasa  man  jen«| 
genügende  Vorbildung  besitze ^  um  mit  Nutzen  den  Universitatsstriidiettl 
obliegen  £u  können.  Man  forderte  allseitig  die  Rehabilitierung  des  Eiamtrnil 
för  den  Titel  eines  eleve  universitaire.  Schon  18«iO  legte  das  MinisteriuiilJ 
einen  hierauf  bezüglichen  Gesetiees Vorschlag  vor,  der  jedoch  erst  im  fol-j 
genden  Jahre  angenommen  wurde  {Gesetz  vom  27.  Märss  lö61).  An  Stelle  d««l 
Titeb  ^leve  universitaire  beliebte  man  den  eines  gradue  en  kttreä  zu  aetiea,1 
Das  Ge.^etz  bestimmte  als  Gegenstände  der  Prüfung:  eine  hiti^iniäche  (Vm*l 
Position,  eine  Uebersetzung  aus  dem  Lateinischen  nnd  aas  dem  GriechiscUi;«  J 
in's  Franzöeifiche,  eine  franz5aigche ,  vlämische  oder  deutsche  Compoaition  j 
nach  eigener  Wahl  des  Eiaujiuaiidcn.    Bei  der   tuiindlichen  Prnfnng  wiidl 

■)  Vgl  die  Arr^tes  rom  10.  September  1»49  und  30.  Juli  1860,  diel 
kgl.  Verordnungen  vom  24.  Juli  und  18.  August  1Ö50,  femer  diaJ 
Art.  45,  65  u.  tk*,  T*  u.  10  des  Ges,  vom  15.  Juli  1849.  ^J 
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gefordert:  Uehersetzung  eines  Stückes  ans  dem  Lateinischen  in's  Französische 
oder  Ylämische,  Algehra  his  zu  den  Gleichungen  zweiten  Grades,  Geometrie. 

Jeder  Candidat,  welcher  zur  Prüfung  eines  Graduä  de  lettres  zuge- 
kissen  werden  will,  muss  sich  mit  einem  Zeugnisse  ausweisen,  dass  er  die 
vorgeschriebenen  Studien  bis  zur  Bhätorique  zurückgelegt  hat  Eine  Jury 
ist  mit  der  Durchsicht  dieser  Certificate  betraut  Dem  Zeugnisse  muss 
ein  ausführliches  Programm  beigelegt  werden,  welches  für  den  Fall,  als 
ein  Schüler  eine  Mittelschule  besucht  hat,  die  Anzahl  der  Studiei^ahre 
und  die  Vertheilung  der  Lehrgegenstände,  femer  die  Anzahl  der  Stunden, 
die  jedem  einzelnen  Fache  zugewiesen  sind,  und  die  Anzahl  der  beschäf- 
tigten Professoren  ersichtlich  macht  Deijenige,  welcher  durch  Privat- 
unterricht seine  Vorbildung  erworben  hat,  muss  von  jedem  Professor,  der 
ihm  Unterricht  ertheilt  hat,  ein  Programm  beilegen.  Dieses  hat  zu  ent- 
halten die  Anzahl  der  Stunden,  die  gelesenen  Autoren  u.  s.  w.  Diejenigen, 
weiche  sich  mit  dem  Zeugnisse  einer  vollständig  besuchten  Mittelschule 
nicht  ausweisen  können  oder  deren  Certificate  von  der  Jury  nicht  ent- 
sprechend befunden  werden,  müssen  sich  dem  ezamen  supplömentaire 
unterziehen. 

Dieses  ezamen  suppl^mentaire  um&sst:  1.  die  Principien  der  Rhe- 
torique,  2.  griechische  und  römische  Geschichte,  3.  Geschichte  Belgiens, 
4.  <jeographie,  5.  Vlamisch,  Deutsch  oder  Englisch,  6.  Arithmetik,  7.  die 
Elemente  der  Physik.  Diejenigen,  welche  sich  dem  Notariate  zuwenden, 
sind  von  1,  2,  5  u.  7,  die  angehenden  Pharmaceuten  von  1,  2  u.  6  be- 
freit. Bei  der  Prüfung  wird  gefordert:  eine  lateinische  Coroposition,  eine 
schriftliche  Uehersetzung  aus  dem  Latein  und  aus  dem  Griechischen  in's 
Französische,  eine  französische,  deutsche  oder  vl&mische  Coxnposition,  wo- 
bei die  Wahl  dem  Candidaten  freisteht ,  Algebra  bis  inclusive  der  Glei- 
chungen zweiten  Grades,  Geometrie  (geometrie  plane  et  a  trois  dimensions). 
Geringere  Anforderungen  werden  an  die  Candidaten  der  Pharmacie  und 
Notariatscandidaten  gestellt,  welche  nicht  gradues  en  lettres  sind  und  vor 
der  Zulassung  zur  Candidatur  sich  einer  Prüfung  (examen  prealable  a  celui 
de  candidat  en  pharmacie  oder  de  candidature  genannt)  zu  unterziehen 
haben.  Von  den  ersteren  wird  blof^  eine  Uehersetzung  aus  dem  i^ateiu 
in's  Französische,  ein  friinzösischer  Aufsatz  (traduction)  und  die  Algebra 
in  dem  schon  erwähnten  Umfange  verlangt;  bei  den  letzteren  kommt  noch 
ebene  Geometrie  und  Trigonometrie  hinzu. 

So  wohlgemeint  alle  diese  Verordnungen  sind,  sie  erreichen  nnr 
unvollkommen  ihren  Zweck.  Man  ist  augenscheinlich  bemüht  die  Erlan- 
gung des  Universitätsgrades  für  jene  zu  erschweren,  welche  eine  genügende 
Vorbildung  an  einer  Mittelschule  nicht  erlangt  haben,  und  auf  diese  Weise 
die  mittleren  Privatlehranstalten  zu  zwingen  mit  den  staatlichen  Mittel- 
schulen gleichmäfsig  Schritt  zu  halten,  also  indirect  einen  Zwang  aus- 
zuüben. Man  hofft  besser  vorbereitete  Schüler  zu  erhalten ,  welche  jene 
Reife  besitzen,  um  die  Vorlesungen  an  der  Universität  mit  Nutzen  frequen- 
tieren zu  können.  Dies  kann  aber  durch  die  gegenwärtigen  Einrichtungen 
nicht  erzielt  werden.  Nichts  hindert  einen  jungen  Mann  mehr,  sich  an 
einer  Hochschule  inscribieren  zu  lassen  und  sich  erst  nachträglich  jene 
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Bei  dem  Exumen  als  Candida t  en  ]>lianiiacie  wird  gefordert t  Ele-1 
mente  der  Physik ,  beschreibende  BoUiiik  und  Pfianxenphysiologie»  un-l 
öTganiBcLe  und  organisehe  Chemie  mit  beRonderer  Rücksichtnalime  auf  j 
Medicin,  Elemente  der  Mineralogie.  Das  Examen  als  Pliannaceat  nmfasftil 
Geschichte  der  Droguen  und  Medicamente,  ihre  Fälschungen,  theoretiflcht j 
und  praktische  Medicin.  Vorher  müssen  noch  ziwei  ph arm aeen tische  Pci* 
l^arate,  iwei  chemiijche  und  eine  toxi cologii;? che  Arbeit  geliefert  werdeiLJ 
Die  Candida ten  et»  i^ciences  naturelles  werden  Eur  Erlangung  des  Qu 
als  PhaTmaceuten  zugelassen,  ohne  znerst  das  Examen  als  Candidaten 
Pharm ftcie  abgelegt  zn  haben. 

Die  Caudidatnr  en  droit  wird  nach  einer  Prüfung  ans  GesehichttJ 
und  Institutionen  des  römischen  Itechtcs  verliehen  i  ferner  nvUs^en  Fr«qiie 
tationszeugnisse  über  Encyklopiedie  des  Rechtet»  historische  Einleitting  iil 
da»  Civilreeht  '*>,  Natarrecht  und   politische  Geschichte  der  Nenseit  b&-\ 
gebracht  werden. 

Die  strengen  Prüfungen  %m  Erlangung  des  Doctorats  der  Bidit»J 
iserf allen  in  zwei  T heile.    Beim  ersten  Eiarnen  wird  gefordert:  CiTilr««t^I 
Pandecten,    Am  Schlüsse  eines  jeden  Schuljahres  tjcstiramt  die  R4>gienifigJ 
nach  Einvernehmen  mit  der  Jury  die  Partie,   welche   im  nächsten  Jiihfi| 
bei  den  Prüfungen  verhvugt   wird.    Ferner  niuss  der  Candidat    sieh 
die  gelierten  Vculesungen  aus  dtnn  Staat^frcchtc  und  der  poütisclien  i 
noniie  auEsweisen,   Die  Wichtigkeit  des  erstgeiianiiten  Lehrfaches  bestinunl 
die  Eegierong  in  einem   neuesten  Uesetzesvorschlage  dieses  Fach  bei  d€l 
ersten  Prüfung  zu  fordern.  Bei  der  zweiten  Prüfung  sind  die  Gegenstinde^ 
Civilreeht,  die  Grundsätze  des  belgischen  ytrafrechts;  die  mati^res  ä 
tificats,  t'ivilpri>ceKij  und  Handelsrecht  Ikünftighin  auch  Yerwaltungsrecbtlb 
Die  Doctoren  und  Candidaten  des  Hechtes  ki>nnen  den  Grad  eines  ] 
der  politischen   und  administrativen   Wissenaehaften  erwerben,    wenn 
sich  einem  Examen  aus  der  iJolitinchen  Oekonömic,  dem  Staatsrechte 
dem  Verwaltungsreehte  unterziehen. 

Vom  Noturiatseandidatt^n   wird  verlangt;   Civilreeht,   Kemntnü 
organischen  Gesäotze  Über  das  Notariat  und  die  damit  im  Zusammenhang 
stehenden  Finanzgesetze,   Fähigkeit  Aetenetttcke  in  französischer  Sprach 
abzufassen.    Die  Doctoren  der  Eechte  sind  von  der  Prüfung  nus  dera  CuM 
civile  befreit. 

Die  Taxen,  welche  bei  den  Prüfungen  zu  entrichten  sind,   wnrdfl 
dnreh  das  Gesetz  vom  1.  Mai  ISbl  nonuiert.    Sie   betragen   für  die 
didatar  en  philosophie  et  lettres  5<>  Frcs*»  für  da.^  Doctorat  ebenso  vid 
für  die  Candidatur  de  droit  IfN)  Fres,,  bei  dem  ersten  DoctoratseiamcD  il 
der  juridischen  Fa^^ultät  lt)0,  bei  dem  st  weiten  150  Frcs.,  für  das  D^Mrton 
der  politischen  Wjsai^nscbaften  KXJ  Frcs.,  för  die  Candidatur  nnd  di£  ] 
torat  en  sciences  je  fii)  Frca.,  an  der  medieiniMcben   Facnltat    bei  je- 
Kxamen  80  Fpcs.,  bei  der  Prüfung  als  Notaria tsciindidat  XtX)  Fres.,  bd  i 
Prüfung  als  Candidat  der  Pharmacie  50  Frcs.  nnd  als  Phanuacent  ebenso  i 


'»)  Dieser  Gegenstand  soll  künftighin  unter  die  Ptnfüngtge^w^äRM 
aufgenommen  werden. 
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Jede  Facultät  ist  noch  herechtigt  Specialdiplome  an  jene  zu  cr- 
theilen,  welche,  nachdem  sie  den  Doctorgrad  erlangt  haben,  sich  mit  einer 
oder  der  andern  Wissenschaft  speciell  beschäftigt  haben.  Das  Diplom  kann 
nur  jenen  ertheilt  weiden,  welche  schon  zwei  Jahre  lang  Doctoren  jener 
Facultät  sind,  in  deren  Ressort  die  Gegenstände  gehören,  über  die  ein 
derartiges  Specialdiplom  gewünscht  wird.   Ausgenommen  sind  blofs  die 
Professeurs  agr^^  de  Tenseignement  moyen  du  degrö  snpörieur,  die  Phar- 
maceaten,  die  Ingenieure  und  Unteringenieare  des  ponts  et  chaussöes  et  des 
xnines.   Diese  müssen  jedoch  im  Besitze  ihres  Diploms  seit  zwei  Jahren 
sein.   Mit  derartigen  wissenschaftlichen  Specialdiplomen  (diplome  scienti- 
fique  sp^ial)  sind  keinerlei  staatliche  Prärogative  verknüpft.  Die  Facultät 
en  philoL  et  lettres  kann  dreierlei  Doctorgrade  verleihen:  für  die  philo- 
logischen Wissenschaften ,  griechische  und  lateinische  Literatur  und  Anti- 
quitäten umfassend,   wozu   auch  Geschichte   der  französischen  Literatur 
treten  kann ;  für  die  philosophischen  Wissenschaften  (Logik,  Anthropologie, 
Moralphilosophie,  Metaphysik,  Naturrecht  und  Geschichte  der  Philosophie) ; 
endlich  für  die  historischen  Disdplinen  (alte,  mittlere,  neuere  und  bel- 
gische Geschichte^  Geographie,  besonders  alte  Geographie).   Die  Facultät 
en  sdences  verfügt  über  sechs  Diplome:  fElr  die  mathematischen  Wissen- 
schaften (höhere  Algebra,  analytische  Geometrie,   descriptive  Geometrie, 
Analytik  und  Wahrscheinlichkeitsrechnung);  für  die  physikalisch-mathe- 
matischen Disciplinen  (Analytik,  mathematische  Physik,  analytische  Me- 
chanik und  m^caniquo  Celeste);  für  die  physischen  Wissenschaften  (Ex- 
perimentalphysik, physische  Geographie,  Meteorologie  und  physische  Astro- 
nomie); für  Chemie  und  Mineralogie  (anorganische  und  organische  Chemie, 
Mineralogie  und  Geologie);  für  Botanik  (Anatomie  und  Physiologie  der 
Pflanzen,  Geographie  der  Pflanzen,  Garten-  und  Ackerbau,  Flora  Belgiens) ; 
endlich  für  Zoologie  (Zoologie,  vergleichende  Anatomie  und  Physiologie, 
Paleontologie  und  Fauna  Belgiens). 

Die  juridische  Facultät  kann  folgende  Diplome  verleihen:  für  römi- 
sches Becht  (Geschichte  des  Rechts,  römische  Alterthümer,  Institutionen, 
Pandekten  und  Exegese) ;  für  modernes  Recht  (Givilrecht,  Theorie  des  Ver- 
fahrens [theorie  de  la  compötence  et  de  la  procödure].  Straf-  und  Handels- 
recht); für  Verfassnngs-  und  Administrativ -Recht  (moderne  Geschichte, 
politische  Oekonomie»  öffentliches  Recht  und  Yerwaltungsrecht). 

Der  medicinischen  Facultät  steht  die  Befugnis  zu,  viererlei  Diplome 
zu  verleihen:  für  physiologische  Disciplinen,  für  reine  Medicin,  für  die 
chirorgischen  Wissenschaften,  für  die  pharmacologischen  Disciplinen. 

Bei  diesen  Prüfungen  muss  jeder  Gandidat  eine  Inauguraldisser- 
tation ausarbeiten,  sich  einem  mündlichen  Examen  über  alle  jene  Gegen- 
stande, welche  mit  dem  Diplome  im  Zusammenhange  stehen,  unterziehen, 
eine  Vorlesung  über  ein  von  der  Facultät  gegebenes  Thema  halten,  end- 
lich eine  öffentliche  Yertheidigung  der  Dissertation  und  Thesen  abhalten. 
Die  Kosten  belaufen  sich  auf  160  Frcs.  **). 


'»)  Arr6t6  royal  du  16  Sept  1853. 

£tlt9Cfarlfl  f.  d.  9f twr.  GymB.  1867i  X«  Heft.  ^^ 


75Ö       Be^  n.  Hocl^ggeft  Die  Fortscbritte  des  Sebtilweseiii  etc, 

Demrtige  Diplome  werden  jedoch  nur  selten  gesacht ^  da  diejeuigei,  1 
welche  ohtiebin  irgend  einen  gelehrten  ,Ürad  an  der  Uuiversität  erlangt  j 
haben  t  gar  kein  Intereäse  hahen,  sich  noch  ein  derartiges  sdentlfiacheij 
Diplom  zu  erwerben.  In  den  Jahren  lää5a— 6ü  wurden  blölTs  ijer  derar 
Diplome  verliehen. 

Han  kann  nicht  behaupten,  d aas  in  Belgien  das  gegenwärtige  Systcn 
des  höheren  Unterrichte»  gutgeheifeen  wird.    Ein  Gutachten,  welches  die 
Universität  au  Gent  über  die  Jurys  in  der  Mitte  dea  vorigen  Jahrrehentsl 
abgegeben  hat  ^   verdient  noch  gegenwärtig  Beachtung ;  es  gehört  lu  den j 
gründlichsten    Arbeiten,   welche    uns    über    b-algisches    Studieowe^eo   toH] 
Belgien  stu  Gesicht  gekommen  aind  *%    Wir  glauben,  dass  selbst  dm 
setz  vom  Jahre  1857  die  hier  bcrügten  Mängel  nicht  beseitigt  hat  Jkm\ 
Beatrehnngen  der  holländischen   Regierung  wird  das  glänzendste  Zeugnb: 
gegeben.    Die  später  auftauchenden  Klagen,  daäs  man  bei  der  Be^txttng 
der  Lebrcrpoaten  Fremde  allzusehr  berücksichtigt  habe,  werden  xnrü<?k- j 
gewieäen.    Vor  dem  Jahre  1830,  als  noch  den  Facul taten  zustand,  sammt- 
liehe  Grade    zu   ertheilen,   sei   ein   weit   regtires,    ernsteres  wisBcüschaft- 
lichea  Strebe«  unter  der  studier<?:iiden  Jugend  vorhanden  gewesen;  gegen- 
wärtig sei  man  bluj'a  heniuht  für  das  Eiameii  zu  lernen.  Die  Wissenschafl^ 
sei  in  den  Hintergrund  getreten,  man  bestrebe  lich  bluj^  das  Diplom  mit 
geringer  Mühe  zu  erwerben.    Die  Jnrjs«  haben  wisgenschaftüehes  Streben^ 
nicht  hervürge rufen.   Wenn  cadie  Aufgabe  der  Universitäten  ist,  den  wiissen- 
schaftlichen  Geii?t  bei  der  ätudierendco  Jugend  zu  hegen  und  za  pdt*g<m,| 
so  eri eichen  die  belgiticiien  Universitäten  ihr  Ziel  nur  höchst  unvollständig, J 
Das  Gesetz  v^m   Jahre  ]M^,  so  sehr  es  in  gewisser  Hexiehung  den  bii] 
dahin  geltejiden  Normen  vorzuziehen  ist,  hat  leider  hieran  wenig  geändert,! 
Vor  dem  Jahre  IMd  war  der  Lehrstand  in  der  Jurj  nur  wenig  veiireteOp^ 
seit  dieser  Zeit  gehören  sämmtliche  Mitglieder  den  ünivcTsitateTi  an,  nti^ 
der  Präsident  wird  nicht  &ns  ihrer  Mitte  genommen»  Das  einsige  günstig 
Resultat,  welches  die  neuere»  gesetzlichen  Bestimmungen  zur  Folge  hatten,] 
ist,  da&e  die  Studenten  flei/eiger  den   Vorlegungen   beiwohnen,   weil  ihn 
Profeasoren  Mitglieder  der  Jury  sind.    Abfjr  die  Vortue  der  Profestön 
finden  nur  insüfern  Beachtung,  als  sie  zu   dem  Eiamen  in  Verhindnng 
flteheiL  In  dem  neuesten  lusweiae,  den  die  Regierung  veröffentlicht,  winll 
diei^c  Thatsache  vom  Minii^teriun^i  auch  zugestanden.    Das  oben   erwabntal 
Gesetz  vom  1.  Mai  1857  bestimmt  nämlich  eine  Anzahl  l#ehrföcher,  woranil 
die  Eianiinanden  sich  einer  Prüfung  nicht  /u  nnterzichen  haben, 
sie  durch    legale   Zeugnisse   den    Besuch    von   einschlägigen    Vorlefiuigeii 
nachweijäen  '*>   Das  Gesetz  vom  30.  Jnni  1866  »achte  dem  Uebelstaade 


'*)  Es  findet  sich  in  dem  Etat  de  rinatruction  sup^rieure,  Bruielle«  ISH 
der  erste  Bericht,  der  den  Kammern  über  die  höheren  Lehranstaltea 
vorgelegt  wurde. 

^^)  A  Gand,  hei f st  es  in  dem  Berichte  de«  Rectora  der  ümvefilfö^ 
comme  dans  les  trois  üniversites,  les  jennes  gena  n'^tiidieüt  que 
les  matieres  sur  lesquelles  porte  rexamen.  Quant  am  eonri  &  cer- 
titicat!*,  comme  on  est  convenu  de  le*  appeler,  les  ^Uy^  n'y  §m- 
itent  que  materiellement ,  dana  le  seul  but  d'obtenir  nn  certiftfat 
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durch  die  Fürdernng  abzalieiren,  diLss  im  Zcugniase  auadrQcklich  enril»rit 
werden  niiisse»  man  habe  die  YorJeflungen  ^mit  Erfolg"  besucht  — 

Der  habere  technisch«  Unterricht  wird  in  Belgien  nicht  nn 
selbständigen  Leb  ran  stalten,  eondeni  an  den  beiden  Staatsuniversitäten  er- 
theiit  Mit  der  Universität  in  Gent  stehen  eine  BfK^dalschule  fU?  Civilinge- 
nieure  des  Strafften-,  Wa-sser-  und  Eisenbabnbaues  und  eine  Specialach  nie  för 
Induatrieingenienre  in  Verbindung  ^%  Der  l'ura  für  Civilingenieure  zerfällt 
in  einen  Vorbercitnngscura  (ecole  preparatoire)  nnd  die  eigentliche  Special- 
schule.  Die  Aufnahme  in  die  vorbereitende  Abtheilung  ist  an  eine  PrB- 
fnng  geknüpft,  welche  sich  über  allgemeine  Geogrraphie  und  Geschichte 
ao  wie  belgiache  Geschichte,  franäiösißche  Sprache,  lateiniache  oder  deutsche, 
vläraische  oder  englische  Sprache,  Mathematik,  Geometrie,  TrigonoTnetrie, 
analytische  Geometrie,  darfteilende  Geometrie,  Zeichnen  erstreckt.  Für 
jene,  welche  die  Aufnahmsprüfung  abzulegen  nicht  im  Stande  sind,  be- 
steht eine  division  transitoire,  welche  es  ermöglichen  soll,  sich  die  zur 
Aufoahme  nothweudigen  Kenntnisse  binnen  Jahresfrist  zu  erwerben.  Die 
Prüfung«  taie  beträgt  20  Fr  ca.,  aufserdeni  noch  4  Fr  es.  anderweitige  Spe- 
sen. Bei  abennaliger  Prüfung  wird  nur  die  Hälfte  bezohlt.  Die  Studien- 
dauer im  Vorbereitungscurs  betragt  zwei  Jahre.  Nach  Ablauf  des  ersten 
Jahres  haben  die  Schüler  eine  PrCifung  ak  aäpirant  eleve  ingt^nieur,  am 
SchluÄse  dti§  ^i weiten  Jahren  a!a  IngenitureloTcn  zu  bestehen.  Der  Unter- 
richt umfasst:  höhere  Algebra  und  analytische  Geometrie,  Diiferential- 
und  Integralrechnung,  analytiache  Mechanik,  darstellende  Geometrie,  Ei- 
perimentalphysik  und  Elemente  der  mathemat lachen  Physik^  Chemie  nnd 
Uebungen  im  Laboratorium,  die  Elemente  der  Architektur^  Geodjesie,  Topo- 
graphie, Astronomie,  MaBcbinenlehre  und  politische  Arithmetik,  frautusische 
Literatur  und  vaterländische  Geschichte,  endlich  Zeichnen,  Das  Schulgeld 
beträgt  ^200  Frcs,  jährlich.  Die  Specialachule  (ecole  speciale  du  g^nio  civil) 
beatebt  aua  zwei  Sectionen.  In  der  niederen  Abtheilong  b5?en  die  Eleven 
nach  einem  zweijährigen  Cürse:  darstellende  Oeometrio,  Exikrimental- 
phyaik,  Klt'mente  der  Maachiueulehre »  elementare  Hechauik,  Architektur, 
B&aconstructionalehre ,  Technologie,  Stein  schnitt.  Sie  erlangen  durch  die 
Schule  die  Befühigung,  nur  die  Prüfungen  als  Bauführer  (conducteurs  des 
eonstructiona  civilea)  ablegen  zu  können.  Die  Schüler  führen  wahrend  ihrer 
Studienzeit  den  Titel  Elevctj  condncteors.  Die  obere  Sectioo  —  für  die  Kleves 
ingenieuTH  bestimmt  —  bezweckt  während  eines  dreijährigen  Studiums  die 
Heranbildung  von  Civilingenieuf  en  für  die  öffentlichen  Arbeiten  des  Staates. 


de  firaquentation,  L'etude  des  branches^  qui  fout  Vobject  de  ces 
cours  eat  generale ment  n^^gligee.  In  einer  ähnlic^hen  Weise,  nur  noch 
schärfer  nnd  ausführlicher,  spricht  sich  der  Rector  der  Lütticher 
Universität  aus. 
**)  Seit  dem  Jahre  1835,  wo  zuerst  das  höhere  Untern chtswesen  durch 
ein  Gesetz  geregelt  wurde,  sind  mehrere  Reglements  und  Verord- 
nungen, den  technischen  Unterricht  betreffend»  erlassen  worden. 
Diese  wurden,  was  die  mit  der  Genter  Universität  in  Verbindung 
stehenden  Specjalschulen  anbelangt,  im  Jahre  1862  (L  Sept^  ^^* 
einem  orijanischen  Statute  zusamraenge&ait. 
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Die  Lehrfacher  sind:  BaaoonstmctioiiBlehre  (Straften-  nnd  Weghaa),  Hoch- 
bau and  Geschichte  der  Architektur,  Hydraulik,  Maschinenlehre  und  Con- 
struction,  Dampf maschinenlehre,  technische  Chemie,  industrielle  Physik, 
Mineralogie  und  Geologie,  gewerbliche  Technologie  (technolo^e  des  pro- 
fessions  äl^mentaires  et  du  constructeur  m^niden),  Maschinenbau,  Tech- 
nologie, Nationalökonomie,  Verwaltungslehre. 

Der  Vorbereitungscurs  für  die  Fabriksingenieure  ist  einjährig;  die 
Vorkenntnisse  sind  dieselben,  wie  fttr  die  andere  Abtheilung;  die  Lehr- 
fächer sind:  Elemente  der  darstellenden  Geometrie,  Experimentalphysik, 
unorganische  und  organische  Chemie,  Elemente  der  Mechanik,  Maschinen- 
lehre, Architektur  und  Zeichnen.    Das  Schulgeld  beträgt  180  Frcs. 

Die  Fachschule  (Mie  des  arts  et  manufactures)  ist  sweijfthrig;  die 
Lchrfäclicr  sind  im  ersten  Jahre:  Maschinenlehre,  industrielle  Physik, 
technische  Chemie,  Hochbau,  technische  Mechanik,  politische  Oekonomie, 
Technologie  (bloXii  des  professions  ^Itoentaires) ,  praktische  Uebungen, 
Zeichnen  und  Entwerfen  Ton  Maschinentheilen.  Im  iweiten  Jahre  wird 
gelehrt:  Dampfmaschinenlehre,  mechanische  Technologie  (du  constructeur 
mecanicien),  Nivellieren,  Zeichnen.  Mit  den  VortrSgen  sind  Uebungen  im 
Laboratorium  und  im  Entwerfen  Ton  Maschinen,  Besuche  der  Fabriken 
u.  8.  w.  Terbunden.  — 

An  der  UniTersit&t  su  Lftttich  bestehen  Fachschulen  für  Beigwesen, 
für  Fabriksindustrie  und  Maschinenbau.  Die  vorbereitende  Abtheilung 
dauert  f&r  die  Bergwerksschuleleven  iwei  Jahre,  f&r  die  anderen  Fkch- 
schulen  nur  ein  Jahr.  Jene  erstreckt  sich  auf  höhere  Algebra,  sphsriscbe 
Trigonometrie  und  analytische  Geometrie  (8  St),  Differential-  und  Integral- 
rechnung (4  St.),  darstellende  Geometrie  (3  St),  Elementarphysik  (4  y.  St), 
Stil-  und  Aufsatzlehre  (2  St.  1  Semester),  Zeichnen  (6  St)  im  ersten  Jahr- 
gange, und  Elementarmechanik  (3  St  1  Sem.),  analytische  Mechanik  (4 '/,  St), 
allgemeine  Chemie  (4'/,  St),  chemische  Uebungen  (9  St),  Elemente  der 
Geodsesie  und  der  Astronomie  (4/,  St)  im  zweiten  Jahrgange.  Es  ist  je- 
doch gestattet  allsogleich  in  den  zweiten  Jahrgang  einzutreten,  wenn  man 
sich  vor  der  zu  diesem  Behufe  eingesetzten  Jury  über  die  Lehrstoffe  des 
ersten  Jahres  einer  Prikfung  unterzieht  Der  Vorbereitungscurs  fOr  Fabriks- 
ingenieure und  Maschinenbauer  behandelt  blolb  beschreibende  Geometrie, 
Eleinentarphysik,  Elementarmechanik,  allgemeine  Chemie  und  Zeichnen. 

Die  Bergwerksschnle  (^le  speciale  des  mines)  ist  dreijährig;  die 
Lehrgegenstände  sind  im  ersten  Jahre:  industrielle  Physik  (4'/,  St  im 
I.  Sem.),  angewandte  Mechanik  (3  St),  Mineralogie  und  Geologie  (4  St), 
Dokimasie(4'/,  St),  Uebungen  daraus  (16  St.),  Maschinenzeichnen  (8  St); 
im  zweiten  Jahre:  Mineralogie  und  Zoologie  (3  St),  technische  Chemie 
(4'/,  St),  Bergbankunde  (3  St),  MetaUuxgie  (4/,  St),  Zeichnen  (8  St); 
im  dritten  Jahre:  Bergbaukunde,  Metallurgie  und  Civilbaukunde  (je 4  */,  St), 
Berggesetze  (1  St),  Nationalökonomie  (1  St  per  Sem.),  Zeichnen  (10  St). 

Die  Fabriksingenieurschule  (^le  speciale  des  arts  et  nuyinfkcturef) 
ist  fast  ähnlich  organisiert  wie  jene  an  der  Oenter  Universität 

Die  Maschinenbauschule  (section  das  ^l^es  mtoaieieoB)  nm&sst  in 
einem  zweijährigen  Curse:  angewandte  Meehaaik  mit  je  8  St,  Maschinen- 
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baa  mit  je  4'/,  St.,  Maschinellzeichnen  mit  je  13  St.  and  Arbeiten  in  der 
mechanischen  Werkstätte  16  St,  ferner  allgemeine  Chemie  (4/,  St.  im 
ersten)  and  Civilbankande  (4  /,  St.  im  zweiten  Jahre).  Von  besonderer 
Wichtigkeit  sind  die  Arbeiten  in  den  mechanischen  Werkstätten,  welche 
die  Stadt  Lüttich  and  die  Provinz  Brabant  mit  einem  Aufwände  von 
160,000  Frcs.  erbaut  haben,  um  den  Hörern  des  Maschinenbaues  Gelegen- 
beit  zu  geben,  sich  in  der  praktischen  Mechanik  auszubilden. 

Mit  der  Ueberwachang  der  Studien  ist  ein  Rath  betraut  (conseil 
de  perfectionnement),  der  seit  1859  (arrdte  royal  v.  30.  April)  aus  sechs 
permanenten  und  drei  auf  vier  Jahre  vom  Könige  ernannten  Mitgliedern 
besteht  Zu  jenen  gehören:  der  königl.  Generalinspector  der  Bergwerke, 
der  Generaldirector  des  Öffentlichen  Unterrichts,  der  Administrator  der 
Universität  und  drei  Studieninspectoren  aus  der  Mitte  der  Professoren. 
Die  letztere  Kategorie  bilden  zwei  Professoren  und  ein  Bergwerksingenieur. 
Znm  Behufe  der  Uebungen  in  der  Chemie  besteht  für  die  Hörer  der 
Specialschalen  für  Beigwerke  and  Fabriken  ein  Laboratorium,  dessen  Be- 
nützang  jenen  Zöglingen  des  letzten  Jahres  zugänglich  ist,  welche  in 
den  vorhergehenden  Cursen  eine  besondere  Befähigung  für  die  Wissenschaft 
an  den  Tag  gelegt  haben.  Die  Zulassung  ist  keine  anbedingte,  sondern 
hängt  einerseits  von  der  Zahl  der  freien  Plätze  ab,  anderseits  von  den 
LeistoAgen  in  der  allgemeinen  Chemie,  der  Dokimasie,  der  gewerblichen 
C3iemie  and  Metallaigie.  Ein  besonderer  chef  des  travaui  chimiques  ist 
■it  der  Leitung  der  Arbeiten  betraut.  Alljährlich  muss  über  die  Arbeiten 
der  Hörer  Bericht  erstattet  werden,  die  bessern  werden  veröffentlicht. 

Das  Schulgeld  beträgt  in  den  Yorbereitungsjahren  200  Frcs.,  in  den 
Faehflchalen  bloÜB  100  Frcs.  Auilserdem  noch  20  Frcs.  für  das  chemische 
Laboratoriam  and  20  Frcs.  für*s  Zeichnen.  *-  Die  Prüfungstaxen  sind: 
für  die  Zolassung  zum  Yorbereitungscurse  20  Frcs.,  für  das  Uebergangs- 
enunen  Ton  einem  Jahre  zum  andern  25  Frcs.,  Schlussexamen  50  Frcs.  — 
Am  Schlnsae  noch  einige  statistische  Notizen  über  die  belgischen 
Universitäten.  Die  Erhaltungskosten  der  beiden  Staatsuniversitäten,  und 
iwir  Lehrmittel,  Sammlungen,  Laboratorien  u.  dgl.  beliefen  sich  in  den  Jah- 
ren 1849—1858  auf  1,104.625  Frcs.,  also  im  Durchschnitte  auf  110.462  Frcs. 
jahrlieh.  Hievon  entfallen  auf  Lüttich  durchschnittlich  38,185  Frcs. ,  auf 
Gent  da966  Pres.,  für  Stipendien  33.290  Frcs.  per  Jahr.  Die  Gehalte 
d«  LehrperMnals  beliefen  sich  in  dem  Zeiträume  von  1849  —  1858  auf 
5,186,401  Frcs.,  also  durchschnittlich  auf  548.640  Frcs.  per  Jahr,  und  zwar 
fir  Gent  263.292  Frcs.,  für  Lüttich  285.347  Frcs.  Nach  dem  letzten  Aus- 
weise betragen  die  Ausgaben  im  Jahre  1862  762.605,  1863  818.495,  1864 
948.236  Froa.,  also  in  drei  Jahren  eine  Summe  von  2,459.338  Frcs.  Hievon 
entfielen  aof  die  Gehalte  der  Lehrer  1,988.183  Frcs.,  auf  Stipendien 
99J0OFrc8.,  Lehrmittel  371.854  Frcs.  Die  Gehalte  betrugen  1862  620,42«), 
1868  664.570,  1864  703.183  Frcs.  Demnach  eine  nicht  unbeträchtliche 
Steigemng.  Bei  der  AnsteUnng  der  Professoren  wird  auf  das  Glaubens- 
bekenntnia  keine  Bücksicht  genommen.  Auf  eine  Anfrage  der  preursischen 
BegiMniBg,  ob  die  Israeliten  zur  Universitätslaufbahn  überhaupt  zuge- 
kOnnen  oder  ob  irgend  eine  Beschränkung  bezüglich  ein- 
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zelner  Fächer  stattfinde,  antwortete  das  Minkterium ,  dass  nach  den  fS^ 
Betulichen  ßestim mutigen  den  Juden  ausnabmiilos  iti  allen  Lehrämtern  d«f| 
Zutritt  freistehe. 

Das  Budget  der  katlioliBchen  ünh'cnsität  ist  uns  unbekannt, 
alljährlich  veröffentlichte  Annuaire  (enthalt  hierüber  keinerlei  An« 
Die  freie  Utiivereität  ku  Brüssel  erhalt  von  der  Stadt  einen  jahrL  Bdfe 
von  3Ü.ÜO0  FrcÄ-,  seit  1H40  steuert  auch  die  Provinz  alljährlich  lO.OOD  1 
hei.  Eine  bedeutende  Quelle  ihres  Einkomni^us  bilden  die  Schalg^li 
und  Aufnahuifltaien.  Diese  machten  in  den  cnsten  vier  Jahren  101,8871 
also  im  Dnraehnitte  ^25.471  Frca.  aus.  Dio  Summe  der  gezeichnete«! 
Beträge  betrug  in  demselben  Zeiträume  45.051  Frcä.  Die  ge$ainmt«ij 
Einnahmen  betrugen  270-860  Free.,  die  Gesamratansgaben  267,717  Fre^J 
wovon  217.375  Frca,  auf  die  üchalte  der  Professoren  entfielen.  Dteüj 
machten  im  Eröffnungsjahre  der  Universität  bloffe  35.30Ü  Frcs,  ans^  183T| 
64.350  Frcs.  Die  gesammteu  Än.?gab>:n  von  1034—59  betrugen  2,(»44>.7aSFrci,|  j 
was  im  Durchicbnitte  für  das  Jahr  81.228  Frca.  ergibt;  im  Durch^chnitti  j 
der  Jahre  1834/5-39  betrugen  die  Ausgaben  69.054  Frcs.,  1839/40  ^  4% 
77.772  Frcs.,  1844/45  —  4%  81.932  Frcs.,  1849y50  —  5%  86.019  Fre^j 
1854/55  —  5%g  94.564  Frcs.  Von  den  Ausgaben  des  Jahrea  1859  im 
trage  von  98.331  Frcs.  entfielen  auf  Gehalte  73.950  Frcs.  Was  die  Gesammt-J 
einnähme  aiibebingt,  ao  erhielt  die  Universität  alljährlich  dea  von  der  Com* 
mune  Brüssel  föistgestellten  Beitrag  und  seit  1840  auch  von  der  Prov 
10.0j<}  Frcs.  bewilligt  Anfserdem  hat  die  Commune  noch  von  Zeilj 
Zeit  für  die  Vervollständigung  von  Sammlungen  nicht  unerhebliche  ; 
bewilligt.  Die  SubscriptJonen  erreichten  im  ganzen  bis  sfinm  Jahre  ^ 
dje  Summe  ton  212.050*„  Frcs. ,  seither  wurde  auf  diesem  Wege  nichtil 
erbracht.  Die  Gesamintertrognisse  aus  dem  Schulgelde  maf'.hten  91)2.372  ¥r<$,\ 
ans,  und  zwar  in  dem  ersten  Quinqnenninm  122.347  Frcs.^  in  dem  letzten, J 
wornber  uns  Ausweise  vorliegen,  bis  zum  30,  September  1859  269.090  Fr 

Was  die  Frequenz  anbelangt»  no  betrug  dieselbe  an  der  Universtt 
zu  Gent  im  Schuljahre  1849yS0  351  Hßrer,  1857/58  291,  im  Dnrchschnitti 
der  Jahre  1849/^  -  57«  319.  öeit  18K1/B2  liegen  folgende  Nachweise  vo 
Eö  betrug  die  Anzahl  der  Schüler 

an  den  vier  Facul täten 
1861/6^2     im2ß3    1863/64 
in  Gent  ....    383  431  417 

in  Llittich  .    .    ,    439  414  407 

Die  Facultätäh5rer  des  Jahres  1863/64  verth eilen  sieh  in  folg 
Weise : 

Philosophie    Naturwissensch. 
in  Geut      .    ,    ♦    .        24  200 

in  I.üttich      .    ,    .        67  65 

Die  Uuiversitflt  zu  Löwen  hat  sich  eines 
erfreuen.  Sie  wählte  im  Jahre  1834/35  blols  86  Zuhörer,  im  folgenden  JaJin 
schon  261 ;  der  Besuch  steigerte  sich  von  Jahr  zu  Jahr,  die  h5chate 
weist  das  Jahr  1860/61  mit  843  immatriculierten  Hörern  auf;  seit 
eine  Abnahnje  bemerkbar,  186^/Hö  waren  741  Zuhörer  inscribiert,  an 


an  den  Specialachulen 

1861/62    1862/63    1863.« 

132  )72  162 

3m         381  398L 


Rechte    Medicia 

77  107 

113  122. 

zahlreichen  tksnchei 
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an  der  philosophischen  Facaität  98,  an  der  mathematischen  135,  an  der 
medicinischen  208,  an  der  juridischen  197,  endlich  an  der  theologischen 
Facaität  106  Zuhörer. 

Die  freie  Universität  hatte  schon  in  den  ersten  Jahren  eine  erheb- 
liche Frequenz  aufzuweisen.  Im  ersten  Jahre  1834/35  betrug  die  Anzahl 
der  Inscriptionen  145,  steigerte  sich  schon  im  folgenden  Jahre  auf  375 
und  machte  im  Durchschnitte  der  Jahre  183^/38  313  aus ;  hievon  gehörten 
durchschnittlich  52  der  faculte  de  lettres,  41  der  faculte  des  scicnces, 
110  der  faculte  de  droit  und  108  der  medicinischen  Facultat  an.  Von  den 
1250  Inscriptionen  der  ersten  vier  Jahre  waren  1083  Inscriptions  genärales 
für  alle  Curse  einer  Facultat  und  167  Specialinscriptionen.  Ueber  die  Fort- 
schritte der  Frequenz  in  den  früheren  Decennien  gibt  folgende  Tabelle 
AnfischluBS : 

in  den  Jahren  im  Durchschnitt 

1838^  -  4'/,    1280  320 

1849/50  —  5%    1654  330 

1854^55  —  5%    2112  522. 

Nach  Facnltäten  gereiht  studierten 

Philosophie    Naturwissenschaften     Jus     Medicin 
1849/«)  —  5y„  326  172  693       454 

1854/55  —  5%    309  838  875       590. 

Wien.  Adolf  Beer.  Franz  Hochegger. 


Fünfte  Abtheilung« 


Verordnungen  für  die  Österreichischen  Gymnasien  and 
Realschulen;  Personalnotizen;  Statistik. 

Statut  der  Kuustgewerbeschule  des  k.  k.   österreichischeB 
Museums  für  Kunst  und  Industrie. 

(Sanctiouiert  mit  Allerhöchster  Entschlieüiang  Tom  21.  September  1.  J.) 

§.  1.  Die  Eunstgewerbeschule  hat  die  Heranbildung  tfichtiger  Kimfte 
für  die  Bedürfnisse  der  Kunstindustrie  zur  Aufgabe.  Es  bilden  daher  iene 
Zweige  der  Kunst,  weldie  mit  den  Gewerben  in  nächster  Verbindung  steheii, 
die  Uauptgegenstande  des  Unterrichtes  und  bedingen  die  Gliederung  der 
Anstalt. 

Diese  Zweige  sind:  1.  die  Baukunst,  2.  die  Bildhauerei,  3.  das  Zeichnen 
und  Malen. 

§.  2.  Die  Eunstgewerbeschule  zerfallt  demnach:  a)  in  drei  Fach- 
schulen für  Baukunst,  Bildhauerei  so  wie  für  das  Zeichnen  und 
Malen;  zu  ihnen  tritt  b)  eine  Yorbereitungsschnle. 

§.  3.  Die  Yorbereitungsschnle  hat  die  Aufgabe,  bei  mangel- 
hafter Vorbildung  jene  Fertigkeit  im  Zeichnen  zu  gewähren,  weldie  zu 
erfolgreicher  Benützung  des  Unterrichtes  in  den  Fachschulen  nöthig  er- 
scheint. 

§.  4.  Die  Thätigkeit  der  Fachschulen  findet  gegenüber  der 
eigentlichen  Kunst  ihre  Begrenzung  durch  die  der  Anstalt  gestellte  Auf- 
gabe, dem  Bedürfnisse  der  Kunstgewerbe  nach  künstlerisch  gebildeten 
Kräften  zu  entsprechen. 

§.5.  Die  Fachschule  fürBaukuns  umfasst  daher  die  Lehre  vom 
architektonischen  Stil  und  den  architektonischen  Formen  im  alleemeinen, 
im  besonderen  aber  ihre  Anwendung  auf  die  Baugewerbe,  welche  es  mit 
künstlerischen  Formen  zu  thun  haben,  also  vorzüglich  auf  Bautischlerei, 
auf  Möbclfabrication ,  auf  die  Fabrication  von  Oefen  und  Caminen,  über- 
hau])t  ihre  Anwendung  auf  die  Ausstattung  des  Hauses  und  der  Kirche,  so 
weit  sie  hier  in  Frage  kommt. 

§.  6.  Die  Fachschule  für  Bildhauer  hat  die  technische  Fertig- 
keit im  Modellieren  und  Bossieren  sowol  neuraler  wie  omamentaler  Gercn- 
stäude  zu  gewähren,  und  zwar  in  ihrer  Verwendung  für  die  entsprechen- 
den Gewerbe,  als  da  sind  beispielsweise  Goldschmiedekunst,  Gef&Csbildnerei 
in  Metall,  Tlion,  Glas,  Stuccaturarbeiten,  Steinmetzarbeiten  u.  s.  w.  Auch 
soll  jenen  Zöglingen,  welche  sich  der  Holzschnitzerei  widmen,  die  nöthige 
Anleitung  ertheilt  werden. 

§.  7.  Die  Fachschule  für  Zeichnen  und  Malen  hat  in  ihrer 
gewerblichen  Richtung  die  gesammte  malerische  Flächenverziemng,  ebenso 
die  figurale  wie  die  omamentale  zum  Gegenstande.  Die  Gewerbe,  auf 
welch'»  «»**  «ich  bezieht,  sind  beispielsweise  die  Wanddecoration,  die  Zeich- 
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ming  der  üftkuci  auf  Glm  luiJ  Porc^lkn,  für  Email  und  Mog&ikeni  sie 
umfasst  das  pmbe  Gebiet  der  Onmiuentation  aller  gewebten  Btatfe  u.  b.  w* 

§.  8.  Hienach  äind  die  H  a  u  |»  t  ^  e  g  e  n  s  t  a  »  d  e  des  Unterichtes,  welche 
auf  die  Facbechuleri  xu  vertheileu  i^ind,  die  folgeuden :  1.  Architoktur  und 
archit^kU>niBda^s  ZfncliULm,  2.  Zeichnen  nach  Müdelleu^  3.  Zeiehnen  oäcb 
Antiken,  4.  Malen  ligürlieher  Uegenütaade ,  5.  Zeichnen  und  Malen  von 
FlÄcbeüoroamenten  nehst  Bl unienrn alere i ,  H  Modellieren,  7,  Bossierea, 
8.  HolKSchnitzerei,  ^^  üebnng  in  ErÜndnng  und  Mi*deUierung  kunst^ werb- 
licher Gegenstände. 

Falls  sich  mit  der  Zeit  dass  Bedürfnis  herausgtellt ,  kann  die  Zahl 
dieser  Hanptnwher  dureh  8pecialcurse  erweitert  werden, 

§.  9.  Die  Nebenfächer  zerfallen:  a)  in  solche,  worüber  &n  der 
Kunstgewerbcrcbule  durch  bestintnite  L^tKJtjnten  Vorträge  gehalten  werden, 
und  Kwar  alljahrlieb  Pereijective  und  8ehuttenconstru€tJon  und  in  jedem 
zweiten  Jahre  Anatomie;  ti)  iu  sulehe^  wdcbe  für  die  vielfachen  undthciU 
weiiie  weeböelnden  Bedürfnisäe  der  Kunatgewerbeachule  am  Museum  ge- 
halten werden,  u.  t.  wenn  moglieh  im  dreijährigen  Turnus.  Diese  Gegen- 
stande sind:  Die  Lehre  von  den  Kunststilen ,  von  Kunstterminologie  und 
Kunstgeschicbte,  Geschichte  der  Industrie  und  Kunstinduütrie  oder  einzelne 
Zweige  derselben  iu  Verbindung  mit  VolkswLrthüehaftslehrts  Farbenlehre 
tind  Farhenchemie,  die  Lehre  von  den  in  den  Gewerben  gehrauchten  Ma- 
terialien in  ihrer  tecbniscben  Bearbeitung* 

Diese  Lehrgegenetande  gelten  (im  aUgi^moinen)  für  jeden  Bcbüler 
der  Anstalt  als  obligat.  Die  Bestimmung  ihrer  Reihenfolge,  ihrer  Dauer 
und  StundenzabL  die  Wahl  der  jedesmaligen  Dooenten  für  dieselben  wird 
mit  Beirath  deti  Aulsicbtsrathes  vom  Direetorium  das  Moseums  besHmmt. 

§.  10.  Als  Lehrmittel  dienen;  1.  Die  Anschaffungen  der  AnsUlt 
selbst»  fflr  welche  eil)  jährliches  Pauschale  zur  Verfügung  ausgesetzt  wird ; 
2»  die  Sammluugen  iles  k.  k,  österreichischen  MuscnmÄ  f^r  Kunst  nml  In- 
duütrie.  Die  Ajisebaffnngeu  von  dein  erwil]inten  Pauschale  geschehen  durch 
das  Lehrercollegium  nach  Genehmigung  des  Anfsichtsrsthefl. 

§.  IL  Zum  Eintritte  iu  die  Vitrbereitungsüchule  ist  erforderlich: 
ti)  der  Nachweiti  über  die  beendeten  Studien  eines  Unt*?rgymnasjunis,  eines 
Realgymnasiums  oder  einer  Unterrealschnle .  oder  b)  der  Nachweis  über 
den  Besuch  einer  Speichen  weh  nie  und  in  der  Regel  über  das  ?!u  rückgelegte 
14.  Lebensjahr*  und  c)  för  beide  Falle  der  Nachweis  über  die  Ausbildung 
in  den  Elementen  des  Zeichnens  durch  Vorlage  von  Proben,  welche  m- 
grleich  für  das  Kansttalent  (Ua  Aufzunehmenden  Zeugnis  ahlegen* 

Wenn  solche  Proben  nicht  behsu bringen  sind,  hat  der  Aufzunehmende 
sich  einer  Prüfung  zu  unterwerfen,  von  deren  Resultat  die  Aufnahme  ab- 
hängig ist 

§.  12  Zum  Eintritt  in  die  Fachschulen  ist  errorvlerlich  entweder: 
a)  der  mit  gutem  Erfolg  absolvierte  Vorbereitungscur^  oder  h)  nebst  dem 
Nachweise  der  tnm  Ein*^ritt  in  die  Vorhereitungpschule  noth wendigen  Vor- 
In^dingungen  der  durch  eine  Prüfung  gelieferte  Nacliweis  über  jenen  JStand 
der  Zeichen fertigk ei Ij  dctjsen  Anei Dünung  die  Aufgabe  der  Vorhereitungs- 
»chnle  ist :  c)  in  der  Regel  das  vollendete  16.  LeWnsjahr,  wovon  al>pr  durch 
das  Lehre  reo  llegi  um  geeigneten  Falls  Dispensation  ertheilt  werden  kann. 
Die  Aufnahme  in  die  Fachsehule  ist  nur  eine  vorläufige  auf  ein  halbes  Jahr  j 
sodann  erfolgt,  wenn  der  IScliÜler  während  dieses  Zeitraumes  genügende 
Befähigung  und  entsprechenden  Fleiss  gezeigt  hat,  die  definitive  Aufnahme^ 

Die  Zahl  der  HchülcT  darf  in  jeder  Fachschule  vierrig  nicht  über- 
schreiten« Tritt  eine  zeitweilige  Ueberschreitung  dieser  Zahl  ein,  so  wird 
der  betTeffenden  Fachschule  zur  vorübergehenden  Aushilfe  eine  supplierende 
Lehrkraft  beigegeben ^  welche  i^inen  bestimmten  Theil  der  Bchülcr  zum 
Untorriehte  i\i  Übernehmen  hat  Sollte  sich  jedoch  die  Erhöhung  der 
Sehülerzahl  als  dauernd  herausstellen,  so  wird  dicseni  Bedürfnisse  durch 
dii  Anstellung  einer  neuen  selbständigen  Lehrkraft  abgeholfen  werden* 

§.  13,  Zum  vorübergehenden  Besuche  der  Fachschulen  können,  wenn 
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die  Räuralicbkeitön  es  geätatten  ,  II  o  a  p  i  t  a  n  t  e  n  Jäugelnaaen  werdeii, 
welche  nicht  ati  den  äfium  Eintritt  iti  üio  Schule  featgeäetzten  Terrain  ge- 
bunden sind. 

§.  14.  Der  Beaucli  sowol  der  Vürbereitütigsücbülö,  als  jeder  einseliaeü 
FacbscLule  ist  in  der  Regel  auf  zwei  Jährt*  bcBchrÜnkt ,  doch  kann  be- 
gondere  begabten  Schülern  iiber  Bciicblusi^  de^  Lebrt^rrolk'y-iums  gestattet 
werden,  noch  ein  drittes  Jahr  in  einer  der  Fachschulen  zaÄubringon*  Der 
üebertritt  svn«  der  VortjereitnngBschTjle  in  eine  der  Fachschnlcn  kann  auch 
im  Laufe  des  SebuljahrcH  erfulgcn*  wenn  der  Schüler  aich  die  erforderliche 
Fertigkeit  im  Zeichnen  anj^eeignet  bat.  Auch  dem  Uebertritt  an^  einer  ] 
Fach  sehn  lö  in  die  andere  während  di^seB  üei  trau  nie»  steht  nichts  iiD  Wefe, 
wie  auch  ,  so  weit  dies  dem  geordneten  Stadien^ange  nicht  entgefeu  ist, 
der  gleich  zeitige  Ik-äueb  zweier  Fttchsehulen  nacli  Tliunlicbkcit  emiögHcbt 
werden  soll  Als  Z<iit  ded  Eintrittes  ^ilt  in  der  Regel  der  Bei^nw  de*  ] 
Schuljahres  j  der  Austritt  ist  zu  jeder  Zeit  gestattet. 

§.  15.  Prüfungen  fluden  aurj*er  den  für  die  Anfnahnie  ii5thig er- 
scheinenden nicht  «tatt.  Wer  ein  volle«  Jahr  die  Schule  besucht  hat,  hat  ] 
das  Recht  auf  ein  Zeugniiä  für  diese  Zeit  des  Bejuehes;  beim  Aue^HU 
nacji  voUstÜndiger  Abtsolvierung  der  Fachschule  wird  vom  Lehrereollegiram 
ein  Ahgangj^zcugnig  ausgefertigt,  welcbes  den  Boanch  der  Schule,  die  Dauer 
und  den  Erfolg  derselWn  constaÜert,  Die  Arbeiten  der  Schüler  werden  lU-  \ 
jährlich  Öffentlich  auKgestellt* 

§,16  Das  Schu^fthr  beginnt  mit  15,  October  und  endigt  Mitte  Au- 
gust Die  Aufnahinswerber  mössen  sich  vorn  13*  October  an  tnelden.  Die  ^ 
LJnterrichtsstundeD  im  Vorbereitungscnrse  sind  t-äglich  vöii  5—7  übr  Abends;  1 
fftr  die  Fachschulen  werden  die  Lehratunden  alljährlich  vom  Luhrercelle- 
gium  vorgeschlafen  und  vom  AufsicbUrath  genehmigt.  Die  Lehr-  und  1 
Zcicbensäle  stehen  den  Seil ii lern  der  Fachabtheilangen  unter  Aöfsicbt  des  | 
betreffenden  Fachlehrers  während  des  ganzen  Tiefes  zur  Benützung  offen,  ] 

§.  17*  Jeder  Schaler  der  K\3nstgewerbe«cbule  bat  hei  der  Äutnahnie  i 
eine  Taie  von  2  fl.  zu  entrichten ;  dieie  wird  zur  Vermebrung  der  Lehr-  ] 
mittel  verwendet. 

Das  Schulgeld  f  welches  in  halbjährigen  Raten  lu  erlegen  iat^  be- 
trigt  10  fi.  jährlich  für  die  Yorhe reit ungsch nie,  18  fl,  für  die  Fachahtheilung.  ! 

Bei  nachgewiesener  Mittellosigkeit  kann  eine  Befreiung  vom  Schal-  < 
gelde  stattfinden ,  die  Entscheidung  darüber  steht  der  Statthai terei  üb^  | 
An  trag  des  Lehrkörpern  zu. 

f*  18.  Die  Anzahl  der  syätemisierten  Lebreretellen  betiÄft 
fünf  ti.  z.  ■  a)  Ein  Profeasor  dea  Freihandzeichnens  in  der  Vorhereitungf- 
Bchnle,  h)  und  c)  je  ein  Professor  für  die  Fachschulen  der  Baukunst  nnd 
Bildhauerei ,  d)  und  c)  zwei  Professoren  für  die  dritte  Fachschule  dci 
Zeichnens  und  Malens,  der  eine  fär  den  figürlichen  Tbeil ,  der  andere  (Ür 
den  ornamentalen ,  insbesondere  für  Flachen ornamentation.  Sammthche 
Professoren  werden  anf  Vorschlag  des  Aufoichtsrathes  vom  Unterrichts* 
minister  ernannt. 

§.  19.    Die  definitiv  aQj^estellten  Profetisoren  stehen  in  der  achten  i 
Diatenclasse,  sie  genieiisen  rücksichtticb  der  Pension sfahigkeit  jene  Bagünsti-] 
fangen  ^  welche  diesfalls  den  Professoren   der  Mittelschulen  s^ugeetanden  ] 
sind.    Der  Gehalt  des  Professors  für  Freihaüdzeichneii  beträgt  KM)0  fl.  mit  | 
dem  Vorrücküngsrechte  in  12()0  fl.  und  14^KJ  fi,  nach   zehn    und  zwanzig« 
jähriger  an  d  er  Etiniit  gewer  he  schule  zugebrachter  Dienitzeit  Die  vier  Pro-  I 
fessoren  der  Fachschulen  erhalten  einen  Gehalt  von  IfJÜÜ  fl.  mit  dem  Vor- 
rückungs rechte  xu  18W  fl.  und  2000  fl.  nach  zehn-  und   zwanzigjähriger 
Dienstzeit  an  der  Aui^talt*    Sämmtlicbe  fünf  Pro fess^>ren  erbalt«ii  ein  Quar- 
tiergeld  von  je  200  fl.  Hervorragenden  Künstlern  ^  welche  an  die  Anstalt  | 
berufen  werden,  kann  auch  ein  höherer  Gehalt  bewilligt  werden.  Die  fit-  ^ 
niüne ratio n  für  die  §.  9,  Punct  a)  aufeeföhrten   Vorlosun^en   wird  jedm- 
mal  über  VorBchhig  des  Aufsichtsrathes  durch  dos  Ünterricbtsministeriura 
bestimmt* 
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§.  2\X  Die  Leitung  der  Anstalt  föhrt  einer  der  Professoren  der  Facli- 
Rchulen  anf  die  f>Auer  von  zwei  Jahren  als  Director;  er  wird  anf  Vor- 
schlag des  Aufsichtaratliee  vom  Unterrictitiä  mini  titer  begtimmt  und  erhält 
für  seine  Amtsleisfenng  eine  jahrlielie  Retnuneration  von  ^X*  11.  Bexiiglich 
der  zu  benütstenden  Sanunlnugen  des  k*  k.  oalerreicbi sehen  Museums  bat 
er  sich  uiit  dem  Direetor  desselben  in'"»  Kin vernehmen  zu  setzen.  Die 
$,nf  diesem  W^ge  der  Schule  anvertrauten  lTnterriclitt*gegeTiatftnde  sind  seiner 
Bpeciellen  Uelierwaebung  anheimgegeben  und  er  hat  ll&r  die  unversehrte 
RackgÄbe  derselben  obzusorgen. 

%  21.  Mit  der  lieber wa<:hnng  der  Schule  wird  ei»  A  uf^ieh  tsrath 
betraut.  Dieser  Iw^teht  aas  dem  Direktor  des  k.  k.  Museums  für  Kunst 
und  Industrie,  aus  drei  dem  Curatoriura  der  genannten  Anstellt  angehöri- 
gen  Männern  der  Kunst  ^md  Witfi^enschaft,  wekhe  der  Proti'ctor  derselben 
ernennt,  und  aus  einem  Mitgliede  der  Handels-  nnd  (iewerbekammer  von 
Wien,  welcher  von  derselben  erwählt  wird.  Der  Director  des  Museums 
führt  den  Yoi-eitz,  Die  übrigen  Mitglieder  werden  auf  drei  Jahr*'^  eruaimt, 
resp  erwählt.  Die  Aufgabe  des  Aufsichtsratlies,  so  weit  sie  ni^  lit  si.hon 
im  Vorhergehenden  bestimmt  i«t  (§g.  i\ ,  lü,  16,  IB,  20),  besteht  in  der 
;  Beaufsichtigung  der  Schule  in  ihrem  inneren  nnd  äufseren  Leben ;  er  hat 
;  in  allem »  was  dem  Getleiheu  der  Schule  forderlich  sein  kann,  die  Initiative 
lu  ergreifen  nnd  darauf  bezügliche  Antrüge  &n  das  Ministerium  m  richten, 
überhaupt  dem  Ministerium  in  der  Leitung  der  Anstalt  mit  Kath  und 
That  beizustehen.  Die  PretocoUe  de«  Lehrkörpers  leitet  der  Vorstand  des 
Anfsichtsratheü  an  das  Ministerinra.  Etwaige  Anträge  des  Lehrkörpers 
I  "werden  im  Auftiichtsrath  besprochen  und  gehen  von  diesem  mit  einem  Gut* 
ftcbten  begleitet  an  da*«  Ministerium,  Den  Sitzungen  des  Aufaichtsrathes 
wohnt  der  Director  der  KunstgewerbrNchnle  oder  ein  Vertreter  desselben 
uns  dem  Lehrkeriier  bei.  Den  Mit^^üidcrn  des  Auf  sich  tsrathe»  steht  das 
Eecht  KU,  jedem  Unterrichte  biMiiuwolirjen. 

§.  2^2.  Die  Kunst  gewer  beschule  führt  d<?n  Tite!  „Kunstgewerbeschule 
dos  L  lt.  österreichischen  Museums  für  Kun^t  und  Industrie**  und  unter- 
stellt dem  ünterrichtsminiaterium* 
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—  Se.  k,  k.  Apost  Majeatit  haben  mit  Allerhöchster  Entschliefsung 
vom  14.  September  1,  J.  die  Aufhebung  des  ünterrichtsrathen  Allergnä- 
digst  zn  genehmigen  und  bei  diesem  Anlasse  dem  Leiter  desselben,  Hof- 
rathe  und  Prote^sor  Dr.  Franz  Haimerl,  in  AUerh.  Würdigung  seiner 
erworbenen  Verdienste  das  Ritterkreuz  des  Leeiwld  -  Ordens  in  verleihen 
und  den  Leiter  des  Minij?terinraR  für  Cultus  mid  Unterricht  zu  ermachti- 
Mi  geruht,  den  Mitglicdeni  des  Unterriehtsrathes  bei  der  Enthebung  von 
mt&  Function  die  Älterhochste  Anerkennung  iTir  die  der  Regierung  in 
dieser  Eigenschaft  geleisteten  Dienste  aiiszusprecliem 

—  Se,  k.  k.  Apost  Majestät  haben  mit  Allerhöchster  Entschliefsung 
vom  19,  üctober  1.  L  dem  Mi niaterial rathe  im  Ministerium  fnr  Cultu»  und 
Unterricht  Dr.  Eduard  Ritter  von  Tomaschelc,  in  Anerkennung  seiner 
treuen  und  ausgezeichneten  Dienstleistung,  den  eiterr,  Freihermstand  mit 
Nachaieht  der  Taien.  ferner  mit  Allerh.  EntschliefsuTig  vom  gleichen  Da- 
tum den  Sectionsräthen  in  demselben  Blinisterium  Johann  Ritter  v.  Mi- 
kulas  und  Joseph  Tandler  den  Titel  und  Charakter  von  Miniaterial- 
xäthen,  dem  Titu!arsectionKrath  Adolf  Alt  mann  auch  den  Charakter  eines 
Sectionsrathes,  ao  wie  dem  Ministerialconcipisten  Dr,  Michael  Gutter 
den  Titel  und  Charakter  eines  Ministerialsecretars ,  sämmtUch  taxfrei, 
Allergnädigst  zxi  verleihen  geruht. 

(Ernennungen»  Versetzungen,  Beförderungen,  Auszeich- 
unngeo  n.  s,  w.)  ^  Der  Gymnasialdirector  Br*  Heinrich  Mitteis  zum 
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Vkediraetor  der  k,   k.  Thcresianiöoben  Aküdemit!  in    Wien   und 

mm  Direktor  dets  G.  dieier  Akademie,  uuk^r  taxfreier  Verleib ang  des  Titels 
eioes  kaifierlicheu  Ratbes;  der  Professor  am  OG.  zu  Linz,  Dr.  FriiDi 
Hefa  nie  r«  zum  wirklielinn  Directür»  und  der  Snyplent  an  eben  dies<;m 
ÜG.p  Joßepb  Mik,  mm  wirklidien  Ijehrer  an  dt*m  neu  ku  acti  vieren  den  G, 
tn  Freistadt;  der  Lehrer  am  G,  ku  Kraiuliurg,  Jobann  Pajk^  *um 
Lehrer  am  G.  zu  Marbn  rg;  der  liymnasialprofessur  in  Roveredo  Chjistmn 
Schneller  und  der  Profesifur  an  der  ÜB.  äu  Bakovac  Dr.  Christian  lech- 
Icitner  zu  Professoren  am  k.  k.  G,  xn  Innsbruck,  ferner  der  di^ponibld 
Gjmnasialprofeasor  Johann  Singer  zum  Professur  am  G*  zti  Roveredo; 
der  Lehrer  an  der  Com m.  UE.  za  Fiiime,  Stephan  Hamerle,  zum  Lehrer 
am  k.  k.  G.  zu  Capodistria;  der  bisherig«  Director  am  Znaimer  G.* 
jösepli  Dvorak,  ^um  Direct<ir  am  OG.  zu  Dlmütz,  und  der  blfiberige 
Professor  am  OG.  zu  Liuz,  Dr.  Matthias  Drbal,  zum  Director  am  OG. 
»n  I  g  l  a  u ,  ferner  der  Universitätsprofessor  Dr,  Ant^Ti  M  a  1  e c  k  i  in  L  e m - 
herg  und  der  gewesene  Gyinnasiftlprofesssor  und  Reichstagsahgeordnetfl 
Sigi>«muiid  löawczynski  :iu  Mitgliedern  des  galiziicheD  Landesecbnlralhea,  ] 

Wegen  grtjAien  Andranges  zn  den  Wiener  Commuual  -  Gym- 
uaeien  wurde  von  Seiten  der  Sdiulsection  des  Gemeinderathea  beschloss«ii, 
dort,  wo  die  Räumlichkeiten  es  gestatteu,  die  Errichtung  Ton  F^mllel^ 
ckEtsen  %u  veranlassen. 

Der  Lehramtscandidat  Wilhelm  Urbas  zum  wirklichen  Lehrer  an 
der  OR.  in  Görz;  der  Supplent  an  der  k.  L  OR.  in  Spalato,  Georg 
Colomhatovi^»  zum  wirklichen  Lehrer  dieser  Anstalt,  und  der  Pro- 
fessor am  G.  zu  Warasdin,  Vinceuz  Pacel,  zum  Director  an  der  RSch, 
zu  Agram. 

Die  nousystemisierte  Dienststelle  des  Directt^rs .  zugleich    I^hrer-  1 
bÜduers,  an  der  l.ehrerbildciDgsschule  in  Linz  ii^t  dem  Normaläcbuldircsctor 
Florian    8attlegger,    in    J5aUburg    dem   Normalschal  director    Älbjo  ' 
Hanfs,   in  St.  Polten  dem  S<;hnldifector  Johann  Hübl,    in   Klagtjo* 
fürt  dem  Nonnalschuldirector  Jijhann  Benisch,  in  Laib  ach  dem  Nor- 
mal öchuldirec  tor  Karl  Legat,   in   Troppan   dem    Schuldirector   Jw^ph  I 
Kreisel,  in  Teschen  provisorisch  dem  BealüchullebTer  Johann  W a  n k e  J 
ferner  in  Graz  die  Directorsstelle  dem  Norm  alscbuldirector  Michael  Frejdl, 
jene  des  Lcbrerbildnerö  dem  Präpnrandenlehrer  Gustav  Ze  jnek  verlieben? 
endlich  xum  provisorischen  Director  zugleich    Lehrerbildner   der    I^ebrer- 
bildnngBHcbuIe  in  Gori  der  GjmnaaiaÜehrer  in  Capodi Stria  Peter  Raja- 
kovi^  und  an  jener  zu  Triest  der  Normal  schuldirector  Johann  Beve- ] 
lante  ernannt  worden. 

Der  Professor  der  k.  k.  Bergakademie  in    Pribram    Friedrich  Ari- 
berger,  der   ProfeBsor  der  Comm.  OR.   in    Ellbogmi   Friedrich  Mari  an 
und  der  Privatdocent  am  eidgendösischen  Polyt^clinkum  in  Zürich  Leopold  | 
Hanffe  zu  ordentlichen   Professoren  am  reorganisierten  technischen  In- | 
stitute  in  Brunn. 

Dr.  Andreas  Tburnwald  zum  Professor  der   deutschen  Sprache  1 
and  Dr  Ferdinand  Kran  t  schnei  der  zum  Professor  der  Geographie  und 
Geschichte  an  dor  Wiedner  Comm.  OR,  dann  Laurenz  Donblier  mm' 
Professor  derselben  Gegenötande  und  der  Naturgeschichte  an  der  Gampen- 
dorfer  Comm.  R. 

—  Der  Docent  des  Kirchenrechtes  an  der  theologischen  F^cittlt 
der  Prager  Universität,  Dr,  Clement  BorovJ,  zum  aufserordent liehen 
Professor  dieees  Faches  an  der  g'enanuten  Facultat. 

—  Der  Viceanperior  dea  fürsterÄbiachefl.  Clericalseminiira  su  Olmtti 
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und  Supplent  der  Pastoraltheologie  an  der  dortigen  theolog.  Facultät,  Dr. 
Joseph  David,  zum  ordentlichen  Professor  dieses  Lehrfaches  an  derselben 
Anstalt. 

—  Der  aoTserordentl  Professor  des  österr.  Civibechtes  an  der  Rechts- 
akademie zu  A gram,  Dr.  Franz  Burgstaller,  zum  ordentlichen  Pro- 
fessor dieses  Faches  an  derselben  Bechteakademie. 


Auf  Grundlage  des  über  die  Organisation  der  akademischen  Behör- 
den unterm  27.  September  1849,  R.  G.  Bl.  Z.  401,  erflossenen  provisori- 
schen Gesetzes  una  der  Erläuterung  des  k.  k.  Ministeriums  vom  26.  Juli 
1862^  Z.  7768,  sind  an  der  hiesigen  k.  k.  Universität  die  Wahlen  der  aka- 
demischen Würdenträger  für  das  Studienjahr  1867/68  vorgenommen  und 
es  sind  hiebei  gewählt  worden:  a)  Bei  der  theologischen  Facultät:  zum 
Decan  des  Doctorencollegiums  Herr  Theol.  Dr.  Karl  Dwori^ak,  Weltpriester 
u.  s.  w.,  und  zum  Decan  des  k.  k.  ProfessorencoUegiums  Herr  Theol.  Dr. 
Franz  L  aar  in,  Weltpriester,  k.  k.  o.  ö.  (Jniversitätsprofessor  u.  s.  w.;  als 
Prodecan  des  ProfessorencoUeeiums  ist  dessen  letztjähriger  Decan,  Herr 
TheoL  Dr.  Anton  Gruse  ha,  Weltpriester,  k.  k.  o.  ö.  Universitätsprofessor 
u.  s.  w.,  eingetreten,  b)  Bei  der  rechts-  und  staatswissenschaffelichen  Fa- 
cultät wurden  gewählt:  zum  Decan  des  Doctorencollegiums  Herr  U.  J.  Dr. 
Karl  Wolfgang  Tremel,  Hof-  und  Gerichtsadvocat  u.s.  w.  für  das  zweite 
Jahr,  und  zum  Decan  des  k.  k.  ProfessorencoUegiums  Herr  U.  J.  Dr.  Hein- 
rich Siegel,  k.  k.  o.  ö.  Universitätsprofesor  u.  s.  w.;  das  Prodecanat  des 
juridischen  ProfessorencoUegiums  hat  dessen  letztjähriger  Decan,  Phil,  und 
U.  J.  Dr.  JuUus  Glaser,  k.  k.  o.  ö.  üniversitätsprofessor  u.  s.  w.,  ange- 
treten, c)  Bei  der  medicinischen  Facultät  wird  als  Decan  des  Doctoren- 
coUegiums  Herr  Phil,  und  Med.  Dr.  Johann  Alexander  Lerch  das  dritte 
Jahr  seines  Decanates  beginnen,  und  als  Decan  des  k.  k.  ProfessorencoUe- 
giums ist  Herr  Med.  Dr.  Johann  Dlauhy,  k.  k.  o.  ö.  Universitätsprofes- 
sor u.  s.  w.,  erwählt  worden;  das  Prodecanat  des  medicinischen  Professo- 
rencoUegiums hat  dessen  vorjähriger  Decan,  Herr  Med.  und  Chir.  Dr.  Karl 
Rudolf  Braun,  k.  k.  o.  ö.  Universitätsprofessor  u.  s.  w.,  übernommen, 
d)  Bei  der  philosophischen  Facultät  wurden  erwählt:  zum  Decan  des  Doc- 
torencollegiums Herr  Phil.  Dr.  Karl  Beitz,  Priester  und  Provinzialassi- 
stent  des  Ordens  der  frommen  Schulen  und  Professor  am  Gymnasium  in 
der  Josenhstadt,  und  zum  Decan  des  k.  k.  ProfessorencoUegiums  Herr  Phil. 
Dr.  Ottokar  Lorenz,  k.  k.  o.  ö.  Universitätsprofessor  u.  s.  w.;  als  Prodecan 
des  philosophischen  ProfessorencoUegiums  ist  dessen  letztjähriger  Decan 
Herr  Phil,  Med.  und  Chir.  Dr.  Ludwig  Karl  Schmarda,  k.  k.  o.  ö.  Uni- 
versitätsprofessor u.  s.  w.,  eingetreten. 

Indem  nach  der  Reihenfolge  der  Facultäten  der  Rector  Magnificus 
der  Wiener  Hochschule  för  das  Studienjahr  1867/68  aus  der  rechts-  und 
staatswissenschaftlichen  Facultät  hervorzugehen  hatte,  wurden  für  diese 
höchste  akademische  Würde  sowol  von  dem  Doctoren-  als  Professoren- 
coUegium  der  genannten  Facultät  die  Vorschläge  erstattet.  Aus  dem  Wahl- 
acte  des  akademischen  Senats  und,  da  das  Resultat  desselben  die  Ent- 
scheidung des  k.  k.  Ministeriums  veranlasste,  auf  Grund  dieser  letzteren, 
wurde  dem  Herrn  U.  J.  Dr.  Leopold  Hasner  Ritter  v.  Art  ha,  Ritter 
des  österr.  kais.  Leopold-Ordens,  k.  k.  o.  ö.  Universitätsprofessor  der  poU- 
üschen  Wissenschaften,  Sr.  k.  k.  Apostel.  Majestät  wirklichen  Hofireth, 
lebenslänglichen  Mitgliede  des  hohen  Herrenhauses  im  Reichsrathe,  Beisitzer 
der  staatswissenschaftlichen  k.  k.  Staatsprüfung^scommission  u.  s.  w.,  einem 
Manne,  der  sich  nicht  blofls  im  Universitätslehramte  und  durch  seine  ge- 
diegenen Werke  um  die  Wissenschaft  und  den  Unterricht,  sondern  nament- 
lich auch  bei  dem  während  der  ersten  Session  unseres  Reichsrathes  mit 
anerkanntem  Erfolg  geführten  Präsidium  des  Abgeordnetenhauses  um  das 
ataatliche  Leben  Oesterreichs  die  wichtigsten  Verdienste  erworben  hat,  die 
Würde  des  Universitätsrectors  für  dieses  Jahr  zu  TheiL  Die  feierUche 
Xnaogoxition  des  neugewählten  Universitätsrectors  hat  am  1.  Ootober  L  J. 
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in  dem  —  von  der  kais.  Akudemk  der  Wissenschaften  dazu  ejB^erSumten  - 
Feutaaale  des  Tormali^cn  Unh-ersitats^ebäades  statt^efEinden, 

Am  19,  October  1.  J*  fand  nn  der  technischen  Hoehschule  in  Wi«n 
die  Inangnmtion  des  Beet ora  Friedrich  Hürtner,  Professors  der  prakti- 
schen Geometrie,  statt.  Der  Feierlichkeit  ivohnte,  aafser  den  FrofeÄSoren 
und  Docenten  der  techniichen  Hochschule,  auch  Se,  Eicellena  der  Hr.  Statt- 
halter Graf  Chorinskj,  bei.  (Wr.  Etg,) 

Der  Titular  -  Regierung-arßtb  «nd  Mini:iterialsecretär  Dr.  lleiand*^ 
Ritter  v.  Pawlowi«lii  ist  ZMm  Direcfeor  der  T h ere a i an i sehen  Aka- 
demie in  Wien,  unter  taifreier  Verieihing  den  Charakters  eines  Be^le- 
rnngsrathesj  Alleren ädigjst  ümannt;  dem  Sectionsrathe  ira  UntenieSto- 
minisfcjriuin,  Johann  JüBe|>h  Mikula^»  als  Ritter  de»  Oriiena  der  eiaemeö 
Krone  3,  Cl.,  den  Orden satatnlen  gemQfs,  der  Ritterstand  des  österr*  Kaber- 
Staates;  dem  Secretär  an  der  Akaderaie  der  bildenden  Künste  in 
Wien^  Heinrich  Znlzer,  in  Anerkennung  seiner  vieljährigen  und  er- 
probten Dienstleistung,  der  "J'ittd  eines  kaiserlichen  Rathes;  dem  Dr.  Qnido 
Stäche,  aus  Anksa  seiner  Ernennang  zum  Asäistent^n  der  k.  k.  geolo- 
gischen Reicbsanstalt,  der  Titel  and  Rang  eines  Bergrathes;  dem 
Landesadvocaten  und  Privatdocenten  an  der  rechts-  und  staatÄWiasen* 
schaftlichen  PacuHfit  der  Universität  K  r  a  k  a  u ,  Dr*  Felis  S  a  1  a  c  b  to  v  s  ki . 
in  Anerkennung  seiner  vt^rdienstlichen  Wirksamkeit  im  Lehramte,  der 
Titel  eines  Univcraitatsprofessors ;  dem  Hilfsarbeiter  der  fc.  k,  Hofbibliothi?k 
nnd  dramatiscben  Schriftsteller  Dr.  Eduard  Mautner,  in  Allerb5ehst«r 
Anerkennung  seiner'  literarischen  Leistungen ,  die  goldene  Medaille  fär 
Kun^t  und  Wissenschaft,  Allerifnädigst  verliehen :  dem  Dr  Phil.  Le^ 
Herz  in  Wien  (auch  als  Schriftsteller  und  Musikkritiker  bekannt),  da 
kaifi,  nnis-  .Stanitzl aus- Orden  ü,  Cl.;  dem  Archit^jkten  Theophil  Hansen, 
den  kl^n.  daniscUm  Dan ebrog- Orden  3.  Cl.,  und  dem  in  Karlsruhe  domi- 
cilierenden  Hist-tiricnmaler  J  ohann  tS  t  ra  s  c  fi  i  f-  i  p  k  a  (pseud*  C  o  u  o  n) ,  das 
Ritterkreuz  des  herz,  süchs.-ernestin lachen  HaujsoTdea^^  unirchuien  und  trag«a 
^u  dürfen^  AUergnädigst  gestattet  worden, 

Se,  k.  k.  Apost.  Majestät  haben  den  bisherigen  Cnstodcn,  zugleich 
Vorstanden  der  k.  k.  naturwissenschaftlichen  Cabinette,  den  Titel 
nnd  Hang  von  Directoren ,  dann  den  Custosadj mieten  dieser  Oabinette  den 
Titel  und  Bang  von  Custoden  Allergnidigst  zu  verleiben  geniht 

Die  Curatoren  des  k.  L  esterr.  Museums  flir  Kunst  nnd  Industrie  i 
Professor  Heinrich  Ferstel,  Professor  Eduard  Engerth  und  Profegorj 
Dt*  Ernst  Brücke  wurden  in  den  Aufsichtsrath  der  Kunstgewerba 
des  genannten  Museums  mit  statutenmUfsiger  Sjilhriger  FtmctionsL 
berufen,  und  Professor  Eduard  Engerth  auch  tum  Curator  diese«' 
neums  ernannt. 


—  Der  bekannte  Dichter  Dr.  Franz  Dingelstedt»  bisher  ItitendaDt  | 
der  grofsherzogl  weimar'schen  H<>fbüline,  wurde  äiuu  provisorischen  Dir«<^ör  j 
des  k,  k.  Hofoperntheatcr^ ,  und  der  Capcllmeister  Heinrich  Esser,  xnnl 
Musikdirector  au  demselben,  mit  dem  Titel  eines  ersten  Ca}Hdlniei«t«Ti^f 
ernannt,  | 

"  Professor  Dr,  Alphons  Huber  in  Innsbruck  wurde  wm  der! 
schweizerischen    allgemeiDen    Gesellschaft    für   üeschichtaforachung   inm 
Ehreumitgliede  ernannt 

Am  22.  August  h  J.  begieng  8e.  Ho^hw,  P.  Amand  Qufichl»  sibb, 
f,  e.  geisth  Rath,  durch  42  Jahre  bis  WQb  k.  k,  Professor  der  Morallheo*! 
logie  zü  Salzburg,  sein  fidjähri^es  Priesterjubiläuni;  ferner  am  22,  Septtia-j 
her  L  J.  Se.  HocTiw.  P^  Joscpli  Deuter  (geb.  au  Anphurg  am  ^l,  Fmiicj 
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1782),  Piarist  enordenspriester,  emer.  Gymnasialpräfect  und  Rector,  in  der 
Josephstädter  Pfarrkircne  zu  Maria  Treu  seine  brillantene  Jubelfeier  (Primiz 
1807,  Secundiz  1857),  und  an  demselben  Tage  der  greise  Capitular  und 
Professor  Se.  Hochw.  Joseph  Heilmann,  im  Stifte  St.  Paul  im  La  van- 
thale,  sein  5Qjähriges  Priesterjubiläum. 


(Erledigungen,  Concurse  u.  s.  wj  Tricst,  k.  k.  Akademie 
für  Handel  und  Nautik,  Assistentenstelle  für  Physik,  Chemie  und  Waaren- 
kunde,  für  2  Jahre,  Jahresbezug  400  fl.  ö.  W.  Termin :  Binnen  6  Wochen 
vom  1.  October  l.  J.  an,  s.  Amtsbl.  z.  Wr.  Ztg.  v.  11.  October  1.  J.,  Nr.  242. 
—  Linz,  k.  k.  Staats-G.,  Philologische  Lehrstelle,  Jahresgehalt  945  fl, 
eventuel  1050  fl.  ö.  W.,  nebst  Anspruch  auf  Decennalzulagen  Termin :  20. 
November  1.  J.,  s.  Amtsbl.  zur  Wr.  Ztg.  v.  17.  October  1.  J.,  Nr.  247.  — 
Pola,  k.  k.  Marine-UR.,  zu  3  Classen,  2  Lehrstellen,  eine  für  deutsche 
Unterrichtssprache,  Geographie,  Geschichte  und  Naturgeschichte,  die  an- 
dere für  die  mathematischen  Gegenstände  sammt  geometrisches  Zeichnen, 
Jahresgehalt  630  fl.  und  för  die  Direction  e.  Functionszulage  von  200  fl.  ö.W. 
Termin:  16.  November  1.  J.,  s.  Amtsbl.  z.  Wr.  Ztg.  v.  20.  October  1.  J., 
Nr.  250.  

(Todesfälle.)  Am  6.  Juni  1.  J.  zu  Sidney  John  Mac  Gillivrey, 
verdienter  Naturforscher. 

—  Am  29.  August  1.  J.  zu  Adelsberg  Sr.  Hochw.  Dechant  Peter 
Hitzinger,  um  die  Geschichte  Krains  viel  verdient. 

—  Am  31.  August  1.  J.  zu  Breslau  Dr.  Rudolf  Drescher,  aus 
Puschkan,  Bibliothekar  der  vaterländischen  Gesellschaft. 

—  Im  August  1.  J.  laut  Meldung  aus  America  Miss  Chatherine 
Sedgwick  (geb.  zu  Stiilbrigde  in  Massachusetts),  als  Novellistin  hoch  ge- 
schätzt und  selbst  neben  Cooper  genannt  (s.  Herring,  Handbuch  der  nord- 
american.  Nationalliteratur),  im  hohen  Alter. 

—  Laut  Meldung  aus  Paris  Ende  August  1.  J.  der  Architekt  Joseph 
Hieser,  Professor  an  der  OR.  am  Schottenfelde  in  Wien. 

—  Ende  August  1.  J.  zu  Versailles  Theophile  Lavall^e,  Professor 
der  Geschichte  an  der  Militärschule  von  St.  Cyr,  als  Verfasser  vieler  hi- 
storischer and  geographischer  Schriften  bekannt. 

— -  Am  2.  September  1.  J.  zu  Florenz  der  Sectionschef  im  Unter- 
richtsministerium, Prof.  Rosei. 

—  Am  3.  September  1.  J.  zu  Berlin  der  beliebte  Novellist  Heinrich 
Smidt  (aus  Schleswig -Holstein  gebürtig),  geh«  Registrator  im  Eriegs- 
ministerium,  früher  Seemann. 

—  Am  6.  September  1.  J.  zu  Rom  der  Priester  Vitelli,  Professor 
der  schönen  Literatur  u.  s.  w.,  im  rüstigsten  Mannesalter. 

—  Am  8.  September  1.  J.  zu  Florenz  der  durch  seinen  historischen 
Roman:  ^Da  San  (}aintina  ad  Oporto*",  dann  seine  „Storia  di  Casale*"  u.  m.  a. 
bekannte  Schriftsteller  Pietro  Corelli. 

—  Am  10.  September  1.  J.  zu  Wien  der  erste  k.  k.  Hof  Organist  und 
Professor  der  Compositionslehre  am  Conservatorium  der  Musik  zu  Wien, 
Simon  S  echt  er  (geb.  zu  Friedberg  in  Böhmen,  am  11.  October  1783). 
Vgl.  Wr.  Ztg.  vom  14.  September  1.  J.  Nr.  219,  S.  782,  und  zu  Gent  der 
dnrch  seine  historischen  und  bibliographischen  Arbeiten,  wie  auch  als 
flämischer  und  französischer  Belletrist,  Dekannte  Schriftst^'Uer,  Baron  von 
Saint-Genois  (geb.  1813),  Bibliothekar  der  dortigen  Universität,  Mit- 
glied der  kftn.  Akademie  u.  s.  w. 

—  Am  20.  September  1.  J.  zu  Prag  Med.  Dr.  Joseph  Podlipsk;^, 
böhm.  Landtagsabeeordneter,  als  medicinischer  Schriftsteller  in  böhmischer 
Sprache  bekannt,  im  Alter  von  51  Jahren,  und  zu  Erfurt  der  Director  des 
dortigen  Gymnasiums  J.A.  Härtung,  früher  in  Schleusingen,  als  tüchtiger 
Archsolog  und  Philolog  geschätzt. 
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—  Am  23.  September  1.  J.  zu  Newyork  Dr.  Adolf  Wiesner,  als 
Schriftsteller  bekannt,  im  60.  Lebensjahre. 

—  Am  27.  September  1.  J.  zn  Wien  Jakob  Scbabns,  Professorder 
Physik  an  der  Wiener  Handels-Akademie,  auch  als  Fachschriftoteller  vor- 
theilhaft  bekannt,  im  42.  Lebensjahre;  zu  Prag  J.  ü.  Dr.  J.  K.  Slavi^ek, 
k.  k.  Professor  des  österr.  Strafrechts  und  Strafprocesses  an  der  dortigen 
Universität ,  im  50.  Lebensjahre,  und  zu  Paris  der  ehemaL  Bedacteur  des 
„Constitutionel''  Dr.  Louis  V^ron  (geb.  zu  Paris  179S),  auch  als  Schrift- 
steller und  Theaterdirector  yielbekannt. 

—  Am  28.  September  1.  J.  bei  einem  in  Zarskoje-Lels  auggebrodie- 
nen  Brande  der  frühere  Professor  an  der  Moskauer  Universität  und  Lehier 
des  GrofbfÜrsten  Thronfolger  Tschiwileff. 

—  Am  29.  Septemoer  1.  J.  zu  Pest  der  bekannte  Gapellmeiarter  und 
Musikcomponist  Karl  Barbier i,  im  43.  Lebensjahre,  und  zu  Zürich  der 
Professor  aer  Maschinenbaukunde  am  dortigen  Polytechnicum,  Moriz  S ch r&- 
ter,  im  54.  Lebensjahre. 

—  Am  90.  September  L  J.  zu  Praff  der  jub.  k.  k.  Gymnasialpro- 
fessor  Alois  Unschuld,  Besitzer  des  goldenen  Yerdienstkreuzes  mit  der 
Krone,  durch  lange  Jahre  am  akad.  G.  zu  Prag  thätig,  im  77.  Lebensjahre. 

—  In  der  1.  Hälfte  September  1.  J.  in  Prag,  seiner  Vaterstadt,  der 
Bildhauer  Anton  Herold,  emer  der  begabtesten  Schüler  des  Em.  Man, 
im  Alter  von  34  Jahren. 

—  Mitte  September  1.  J.  zu  Paris  Adolphe  Berty,  Historioffraph 
der  Stadt  Paris,  durch  seine  Schriften  über  die  Topographie  dieser  Stadt 
in  früherer  Zeit  bekannt. 

—  Ende  September  1.  J.  zu  Cannes  der  Director  der  dortigen  £cok 
des  Arts  et  Manunictures,  Perdonnet,  eine  auch  im  deutschen  Unter- 
richts- und  Gelehrtenkreise  bekannte  Persönlichkeit,  im  Alter  voii  G9  Jahren. 

—  Im  September  1.  J.  zu  Palermo  der  Senator  und  ehemalige  ün- 
terrichtsminister  Natoli;  in  England  der  dort  wohlbekannte  dnunatiaehe 
Dichter  Bophino  Lacv,  in  hohem  Alter,  und  der  englische  Kupferstecher 
Henry  Thomas  Byall,  als  „Historical  Engraver  to  the  Queen*  (Histori- 
scher Kupferstecher  der  Königin  von  England)  bekannt,  welchen  Titel  er 
seinen  Hofarbeiten,  als:  Porträts  der  Königin  und  des  Prinzen,  Stich  nach 
dem  Hochzeitsbilde  u.  s.  w.,  verdankte. 

—  Am  3.  October  1.  J.  zu  Wien  Joseph  Hanusch,  Director  einer 
Knaben-,  Lehr-  und  Erziehungsanstalt,  als  tüchtiger  P»dagog  bekannt, 
im  48.  Lebensjahre,  und  zu  Fontanellato  Jacopo  Sanvitale  (geb.  zu 
Parma  1785),  der  Nestor  der  italienischen  Dichter. 


Nachträgliche  Verbesserungen 

zu  Aug.  Gemerth's  Logarithmentafeln.  VgL  Ztschr.  f.  d.  öst  Gymn.  1866i 

S.  253-256. 
Seite?:  log  2989  statt 4765g  muss  stehen  47553,  mitgetheilt  durch 
Herrn  Director  Dr.  C.  von   Littrow  und  durch  Herrn  Professor  Dr.  J. 
Zindler.  —  S.  110:  unten  rechts  statt  log  cot  72®  muss  stehen  log  cot  47*. 
mitgetheilt  durch  Herrn  Privatdocenten  Dr.  Th.  Oppolzer. 

Eine  abermalige  Correctur  der  Seiten  I  bis  120  ergab  noch  folgende 
Verbesserungen  in  den  Eingängen: 

Seite  6:  unten  links  statt  =F  05  muss  stehen  J  =F  OA 
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„    66:      «        „        ,      +  :  ^    „         n  ++:^. 

«    59:      „        „        „      drT-^:   „  ^  ±=F:^. 


(Diesem  Hefte  sind  fUnl  literarische  Beilagen  beigegeben.) 


Erste  Abtheilung. 


Abhandlungen. 

Kritische  Bemerkungen   zu   den  sogenannten  Car- 
mina  minora  des  Vergilius. 

Die  Carmina  minora  des  Vergilius  sind  uns,  wie  bekannt, 
80  vielfach  verderbt^ überliefert,  dass  sie  für  die  Kritik  einen 
weiten  Spielraum  darbieten.  Die  erste  methodische  Bearbeitung 
derselben  verdanken  wir  M.  Haupt  in  seiner  Ausgabe  des  Ver- 
gilius (Leipzig  1858),  wobei  noch  für  Culex  und  Ciris  die  ein- 
gehende Abhandlung  in  den  Monatsberichten  der  preufsischen 
Akademie  der  Wissenschaften  1859,  S.  646  ff.,  für  die  Cata- 
lecta  die  beiden  Programme  der  Berliner  Universität  vom  Jahre 
1858/59  zu  vergleichen  sind.  Hiezu  kommen  ferner  noch  die 
kritischen  Beiträge  von  0.  Bibbeck  f  Vermuthungen  zum  Culex 
und  zur  Ciris'  Rhein.  Mus.  1863,  S.  100  ff.)  und  H.  A.  Koch 
(Coniectaneorum  in  poetas  latinos  pars  II,  Brandenburger  Gymn. 
Progr.  1864),  endlich  die  neuen  Textesrecensionen  in  den  Aus- 
gaben des  Vergilius  von  Th.  Ladewig  (Berlin  1866)  und  0.  Eib- 
beck (Leipzig  1867).  Es  bleiben  aber  auch  nach  allen  diesen 
Arbeiten  noch  genug  Stellen  übrig,  die  einer  erneuten  Behand- 
lung und  endgiltigen  Herstellung  bedürfen.  Ich  werde  daher 
dieselben  im  Folgenden  kurz  besprechen  und  wünsche,  dass  die 
vorgeschlagenen  Verbesserungen  eine  nachsichtige  Beurtheilung 
und  zum  Theile  Zustimmung  finden  mögen. 

Bevor  ich  aber  dazu  übergehe,  will  ich  noch  einige  kurze 
Bemerkungen  über  die  Echtheit  dieser  Oedichte  vorausschicken 
und  mich  dabei  vorerst  auf  die  vier  gröfseren  Culex,  Ciris,  Copa, 
Moretum  beschränken.  Dass  alle  diese  Stücke  schon  im  Alter- 
thume  als  Dichtungen  des  Vergilius  angesehen  wurden,  kann 
keinem  Zweifel  unterliegen.  Für  den  Culex  haben  wir  das  Zeug- 
nis des  Lucanus  (in  dessen  Vita,  vgl.  Suet.  rell.  ed.  Beiffer- 
scheid  p.  50),  des  Statius  (Silv.  II,  7,  73  f.,  vgl.  praef.  Silv. 
lib.  I),  des  Martialis  (VIII,  56,  20,  XIV,  185);  und  dass  das 
Gedicht  so,  wie  es  uns  jetzt  vorliegt,  auch  im  Alterthume  gelesen 
wurde,  ersehen  wir  aus  dem  Citate  des  Nonius  Marcellus  (p.  211) 
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und  der  Inhaltsangabe  in  der  Vita  des  Yergilius  von  Fl.  Do- 
natus  (vgl.  Snet.  rell.  p.  58).  Viel  T?eniger  sicher  ist  die  Ciris 
beglaubigt,  da  wir  hier  nur  das  Zeugnis  des  Donatos  und  dann 
des  angeblichen  Servius  in  der  Vita  des  Yergilius,  die  Yor  dessen 
Commentare  steht,  anzuführen  vermögen.  1%:  die  Copa  können 
wir  uns  neben  Charisius  I,  p.  63  E.  (p.  47  P.)  auf  dieselbe  unter- 
schobene Vita  und  die  Aufschriften  in  den  Codices,  für  das 
Moretnm  endlich  blofs  auf  das  Zeugnis  der  Handschriften  und 
auf  das  Scholion  im  Ck)dex  Ambrosianus  berufen. 

Alle  diese  Gedichte  enthalten  nun  mehr  oder  weniger  offen- 
bare Nachahmungen  Yergilischer  Yerse.   Im  Culex  begegnet 
uns  jene  Digression  über  die  Beize  des  Hirtenlebens  (v.  58—97), 
welche  eine  entschiedene  Nachbildung  der  berühmten  Stelle  in 
den  Georgica  II,  457  ff.  ist,  wie  dies  schon  ältere  Heransgeber 
erkannt  haben.   Ich  verweise  besonders  auf  v.  465  aJba  neque 
Assyrio  fucatur  lana  ueneno  verglichen  mit  Cul.  62  si  no» 
Assyrio  fuerint  bis  lauta  colore  und  Amtfrigida  Tempe  (v.469), 
das  ebenso  Cul.  94  {gratissima  Tempe'j  vorkommt  Es  finden  sid 
aber  auch  sonst  Anklänge  an  Yergilische  Yerse;   so  hat  Silli^ 
ohne  Zweifel  richtig  erkannt,  dass  dem  Dichter  des  Culex  bei 
Abfassung  der  Yerse  119  und  120  die  schönen  Yerse  ans  Am. 
I,  498  ff.  vor  Augen  schwebten;  über  v.  292  bemerkt  Hofnuum 
Peerlkamp  (Mnem.  X,  p.  41),  dass  er  eine  ^parca  imitatio^  von 
V.  49  in  der  achten  Ecloge  ist;   auch  erinnert  gleich  der  erste 
Yers  im  Culex  ^gracili  modülante  Thalia*  an  den  Vers,  der 
die  Aeneis  eröffnet  haben  soll  ^ffracüi  modtdatus  auena*  und 
V.  236  liest  man,  wie  Georg.  I,  280,  Aen.  YI,  583  reseindert 
mundum.  Was  die  Ciris  anbetrifft,  so  hat  man  schon  längst 
erkannt,  dass  dieselbe,  um  ein  Wort  Bemhardy's  zu  gebrauchen, 
ein  Cento  aus  Yergilischen  Phrasen  ist.  Wir  stellen  hier  zur 
leichteren  Uebersicht  im  Folgenden  die  Yerse  des  Yergilius, 
welche  in  der  Ciris  benützt  oder  nachgeahmt  sind,  kurz  zu- 
sammen, wobei  wir  freilich  nur  die  Sammlung  von  Schrader 
(Emendationes  p.  33  sqq.),  Jedoch  gesichtet  und  vermehrt  wieder- 
holen; V.  4  =  Aen.  I,  694;  v.  16  =  Aen.  YI,  378;  v.  29  = 
Ecl.  YII,  20,  Aen.  YIH,  629;  v.  51  =  Ecl.  YI,  81;  v.  52  = 
Georg.  I,  405;  v.  55  =  Cat.  YH,  12;   v.  59—61  =  EcL  YI, 
75-77;  V.  71  -  Ecl.  YI,  47;  v.  96  =  Ecl.  IE,  63  (Oop.  23); 
V.  99  -  Aen.  H,  385;  v.  120  =  Georg.  11,  30  (III,  275,  Aen. 
I,  439,  n,  174,  lY,  182,  YH,  64,  YÖI,  252);  v.  122  =  Aen. 
X,  187;  V.  125  =  Ecl.  lY,  47;  v.  135  =  Ecl.  Y,  27;  v.  160  = 
Aen.  Y,  501;  v.  161  =  Aen.  XI,  841;  v.  167  =  Aen.  lY,  68, 
301 ,  YII,  376;  v.  170  -  Aen.  I,  654;  v.  196=Bcl.  X,  58,  Georg. 
I Y,  364 ;  V.  206  =  Aen.  II,  567 ;  v.  208  =  EcL  U,  5 ;  v.  210=  Aen. 
1, 152,11,303;  v.  222  =  Aen.  1,449;  v.  233=Ecl.Yni,  4;  v.243 
=  Georg.  I,  394;  v.  267  -  Ecl.  YIU,  60;  v.  280  -  Aen.  YI,  406; 
V.  284  =  Aeu.  X,  844;   v.  288  =  Aen.  lY,  321;    v.  299  = 
Ecl.  X,  59,  Aen.  la,  11^\  n,  ?KÄ  =^V  YHI,  61;  v.  307  = 
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Aen.  XI,  526;  v.  318  =  Aen.  VIII,  575;  v.  349  =  Aen.  V,  64; 
V.  359  =  Cat.  XI,  50;  v.  370  =  Ecl.  U,  11 ;  v.  371—3  =  Ecl. 
Vm,  73—5;  V.  394—5  =  Georg.  IV,  388—9;  v.  398  =  Ecl. 

IV,  49;  V.  402-3  =  Aen.  II,  405—6;  v.  405—6  =  Ecl.  VIII, 
19-20;  V.  430  =  Ecl.  VÜI,  30;  v.  437  =  Ecl.  X,  69;  v.  446  = 
Georg.  IV,  348;  v.  451  =  Aen.  IH,  427;  v.  473— 4  =  Aen. 
m,  73—4;  476  =  Aen.  HI,  125;  v.  516  =  Geoi^.  IV,  431; 

V.  517  =  Ecl.  VI,  47;  v.  518  =  Aen.  XI,  569;  v.  538—41  = 
Georg.  I,  404 — 407  ^).  Verhältnismäfsig  nicht  minder  zahlreich 
sind  die  Nachahmungen  Vergilischer  Phrasen  in  der  Copa, 
deren  Bezeichnung  man  haupteächlich  Ilgen  in  seinen  Animad- 
versiones  in  Verg.  Copam  (Programm  von  Schulpforta  1820) 
zu  verdanken  hat  Es  entsprechen  sich  nämlich :  v.  12  —  Georg. 
I,  109;  V.  15  und  16  — Ecl.  II,  45  und  46;  v.  18  — Ecl.  II, 
53;  V.  21  —  Ecl.  H,  52,  Ecl.  HI,  63;  v.  23  —  Georg.  IV,  110; 
V.  27  — Georg.  lü,  328;  v.  28— Ecl.  ü,  9;  v.  29  — Aen.  I, 
739;  V.  31  — Ecl.  VU,  10;  v.  32  ^  Aen.  V,  308;  v.  35  — 
Aen.  VI,  213;  v.  38  — Ecl.  VI,  4«).  Im  Moretum  endlich 
findet  sich  nur  eine  einzige  Nachahmung  einer  Vergilischen 
Stelle,  und  zwar  stimmt  v.  80  inde  domum  ceruice  leuis,  grauis 
aere  redibat  in  seinem  letzten  Theile  mit  Ecl.  I,  35  non  um- 
quam  grauis  aere  domum  mihi  deaira  redibat  überein,  wie  denn 
auch  die  ganze  Situation  in  diesen  beiden  Stellen  eine  auffiillend 
ähnliche  ist. 

Schon  aus  dieser  Darstellung  erhellt,  dass  Vergilius  un- 

>)  Bekanntlich  enthält  die  Ciris  auch  eine  ziemliche  Zahl  von  Nach- 
bildonffen  CatnllischeT  Stellen,  namentlich  ans  dem  Epithalamiom 
des  Pelens  and  der  Thetis  und  der  Elegie  an  Ortalns.  Wir  geben 
anch  hier,  nur  gesichtet  nnd  vermehrt,  was  Schrader  and  Sillig 
gesammelt  haben:  ▼.  1  =  Cat.  65,  1;  t.  3  =  64,  87;  v.  11  =  76, 13; 
v.  44-6  =  101,  7-9;  V.  55  =  62,  16;  t.  81  =  64,  100;  y.  122  -  64, 
309;  V.  168  ff.  -  64,  63  ff.;  y.  206  -  64,  122;  v.  241  =  64.  372; 
v.242  =  68,17;  y.307ff.  =  65,10ff.;  y.  366  -  64,  369 ;  v.391-64, 
15:  T.  431  =  64, 175;  v.  433  -  64,  44;  ▼.  440  -  64,  48;  v.  442  =  64, 
153;  ▼.444-64,  161;  t.  448  -  64,  189;  y.  511  -  64,  63.  Dass 
die  Stelle  der  Ciris  195  — 200  mit  y.  22— 26  im  64.  Gedichte  des 
Catallas  bei  aller  Verschiedenheit  doch  eine  groXIse  Aehnlichkeit 
habe,  wie  flaapt  Quaest.  Cat  n.  45  annimmt,  ist  mir  nicht  ein- 
leachtend.  Dagegen  ist  hier  noch  der  Gebraach  der  Diminatiya  be- 
merkenswerth,  wie  y.  3  hortuluSy  y.  182  tabidMla,  y.  251  and  348 
friaidviui,  das  sich  aach  bei  CatuUas  64, 131  findet.  Uebrigens  hat 
Schrader  richtig  erkannt  dass  y.  13 — 17  eine  offenbare  Naclu^mang 
der  Stelle  des  Lacretias  U,  7—10  sind,  den  ja  der  Dichter  der  Ciris 
deutlich  als  das  Vorbild  für  seine  künftigen  Dichtangen  bezeichnet. 
—  Wir  bemerken  hier  noch,  dass  auch  im  Calex  eine  Imitation  eines 
Catnllischen  Verses  yorkommt  nämlich  306  verglichen  mit  Cat  64, 345. 

*)  Aofser  Vergilias  hat  der  Verfasser  der  Copa  noch  Phrasen  aus  den 
Elegien  des  Propertios  benützt;  man  vergleiche  y.  16  und  Prop. 
IV,  12,  80  (wo  wmineoB  die  richtige  Lee^  ist),  y.  18  ^1)  and 
Prop.  V,  3,  15  (16),  y.  22  and  Prop.  V.  2,  48,  y.  29  and  Prop.  V„ 
8,  87.  Bemerkenswerth  ist  noch,  dass  t.  81  Eia  age  pamwMa  feuMA 
r^pnetee  mb  umbra  yon  Calpamias  Ed.  XI,  4&  utA^^^mX»  \^\. 
Hi€  age  pampinea  ntecum  requiesce  8uh  umbra. 
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Manier  des  Luerezischen  schreiben  will,  sagt  sich  der  Verfasaef 
jenes  kleinen  Gedichtes  blofs  von  der  lasciven  Muse  los  m 
wunBcbt,  dass  die  dnkes  cmmnae  auch  fernerhin  bei  ihm,  weB 
auch  etwas  seltener  einkehren  mögen.  Hinsichtlich  Copa  ui 
Moretum  lässt  sich  wol  nichts  anderes  sagen,  als  dass  eben 
idyllische  Genre  und  die  Anklänge  an  Vergilius  sie  als  Schopfti] 
gen  desselben  erscheinen  liefsen.  Das  bekannte  Schölion  i 
Codex  Ämbrosianus  ^Parthenins  Moretnm  seripsU  in  G 
quem  Virgüius  imitatiis  est^  bezeugt  wol,  dass  wir  ©s  hier 
einer  freien  Nachbildung  eines  griechischen  Originales  zu  tbi 
haben,  was  auch  die  Namen  Sim^lm,  ySeybah  bestätigen;  abi 
für  die  Autorschaft  des  Vergilius  ist  es  ebenso  wenig  beweise! 
als  die  früher  erwähnten  Notizen  über  den  Culei, 

Wir  gehen  nun  zu  der  Sammlung  über,  welche  unter  dei 
Titel  Catalecta  vierzehn  selbständige  Gedichte  umfasst  Davoi 
sind  sieben j  nämlich  1,  6,  9,  10,  12 — 14,  Epigramme  in  elej  ' 
scher  Form;  sechs,  nämlich  2—5,  7  und  8,  sind  Jamben 
Skazonten,  meistens  Spottgedichte  der  herbsten  Art;  von  gr5 
rem  Umfange  ist  nur  n,  11,  ein  Panegyriens  auf  MessaUa. 
älteste  Zeugnis  für  diese  ganze  Sammlung  ist  das  des  Ausonii 
IdylL  XI  [  Grammaticomastis,  wo  sie  unter  dem  Titel  cafahcU 
Maronis  angeführt  wird ;  aufserdem  nennen  dieselbe  als  ein  " 
leugnis  des  Yergiliua   Donatus  (Suet*  rell*  p*  58)  und  der  ai 
gebliche  Servius,  endlich  Aufschriften  in  einzelnen  Cndices*  F 
das  zweite  Stück  der  Sammlung  haben  wir  noch  das  Zi^ugnii 
dea  Quintiliauus  Yltl,  3,  28,  wo  dasselbe  nach  den  einleitend 
Worten  *Mirifice  enim  Vergilius'  angeführt  wird.  Es  lässfe  si 
aber  mit  grofser  Wahrscheinlichkeit  vermulhen,  dass  schon 
des  Quintilianus  Zeiten  die  ganze  Sammlung,  wie  wir  sie  jei 
haben,  vorhanden  war  und  so  demselben  vorgelegen   hat,    ü] 
doch  sind,  wie  dies  übrigens  längst  erkannt  worden    ist,  hi 
die  Arbeiten  verschiedener  Verfasser  vereinigt. 

Vor  allen  kommt  hier  das  eilfte  Stück  in  Betracht,  wel- 
ches an  Messalla  gerichtet  ist  und,   wie   nicht   zu  bezweifel 
denselben  Verfasser  hat  wie  die  Ciris.  Es  ist  ein  nngeschii 
albernes  Machwerk;  man  erinnere  sich  nur  an  v.  6  magnm 
Omides  tdque  superbus  Eryx^   wo  der  Vergleich   des  11  essall 
mit  dem  superbus  Eryx   nur  dann  erklärbar  wird,   wenn  m; 
bedenkt,  welche  Berühmtheit  diese  Sage  durch  die  Behandlnn] 
in  der  Aeneis  V,  392  ff.   erlangt  hatte.    Besonders   beachteni 
werth  ist  in  diesem  Gedichte  der  Anklang  von  v.  50  an  Cir, 
359,  ferner  die  Uebereinstimmung  von  mehreren   Versen  mif 
Vergilischen  Stellen  j  man  vergleiche  v.  1 1  und  EcL  I,  32,  ?. 
und  Ed.  III,  108,  ?.  57  und  EcL  Till,  9.  —  Weiterhin  bildett^ 
die  Nummern  3,  4,  5,  8  eine  Gruppe;  sie  sind  sämmtlich  Nacb^j 
bil Jungen  Catullischer  Gedichte  oder  doch  im  Geiste  derselbeit 
abgefasst.  Das  achte  Stück  ist  eine  gelungene  Parodie  des  vierten 
Gedichtes  des  Cat\\\\m;  am  Etide  v<sti  n,  3  wird  der  Schlnssvers 
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sie  nicht  durch  gehörige  Gründe  unterstützt  werden,  sind  blofs 
subjectiv,  während  durch  die  obige  Erörterung  ein  sicherer  Bo- 
den gewonnen  zu  sein  scheint. 

Die  Gründe,  weshalb  man  diese  Dichtungen  verschiedener 
Verfasser  *)  dem  Vergilius  beilegte,  war  einmal  das  Genre  der- 
selben (denn  drei  von  ihnen  sind  Idyllen  und  Vergilius  war  für 
die  Römer  der  Vertreter  der  bukolischen  Dichtung),  sodann  eben 
der  Umstand,  weshalb  wir  ihre  Echtheit  bezweifeln,  nämlich 
die  Anklänge  an  Vergilische  Dichtungen  und  die  zahlreichen 
Nachahmungen  von  Phrasen  und  Stellen  aus  denselben.  So 
haben  ja  Gelehrte  früherer  Zeit,  wie  noch  zuletzt  Schrader,  gerade 
darin  einen  sicheren  Beweis  für  die  Echtheit  derselben  finden 
wollen.  —  Aber  wird  man  sagen,  wie  war  es  möglich,  dass  diese 
Dichtungen  so  frühe  dem  Vergilius  unterschoben  wurden;  denn 
wenigstens  der  Culex  galt  schon  zu  den  Zeiten  des  Lucanus  als 
ein  Werk  unseres  Dichters.  Ich  glaube  auch,  dass  ebenso  die 
anderen  Gedichte  schon  um  diese  Zeit  für  Erzeugnisse  des  Ver- 
gilius gehalten  wurden,  aber  darin  liegt  durchaus  nicht  ein 
sicherer  Beweis  für  ihre  Echtheit.  Unterschiebungen  solcher  Art 
waren  auch  in  diesem  Jahrhunderte  nicht  selten;  ich  verweise 
nur  auf  die  bekannte  Notiz  im  Leben  des  Horatius  von  Sue- 
tonius  (Suet.  rell.  p.  47) :  'venerunt  in  manus  meas  et  elegi  sub 
tituio  eins  et  epistula  prosa  oratione  quasi  commendantis  se 
Maecenati,  sed  utraque  falsa  puto;  nam  elegi  vulgares,  epistula 
etiam  obscura,  quo  vitio  minime  tenebatur.^  Oder  will  man 
noch  ein  anderes  Beispiel  haben,  so  sehe  man  auf  die  gleich 
zu  besprechenden  Catalecta  Vergiliana,  welche  gewiss  schon  im 
ersten  Jahrhunderte  allgemein  als  echt  galten,  obwol  sich 
darunter  entschieden  unechte  Stücke  finden.  Sah  man  den  Culex 
einmal  als  ein  Erzeugnis  des  Vergilius  an,  so  erklärt  es  sich 
leicht,  wie  man  dazu  kam  in  ihm  einen  Jugendversuch  unseres 
Dichters  finden  zu  wollen.  Man  musste,  wenn  man  dieses  Ge- 
dicht mit  den  Vergilischen  Eclogen  verglich,  erkennen,  wie 
plump  und  unbeholfen  Anlage  und  Durchführung  in  diesem 
Stücke  seien,  und  da  man  trotzdem  an  der  Autorschaft  des 
Vergilius  festhielt,  so  legte  man  sich  die  Sache  so  zurecht,  dass 
man  den  Culex  für  ein  unreifes  Erstlingswerk  erklärte.  Beider 
Ciris  wirkte  aufser  den  zahlreichen  Nachbildungen  Vergilischer 
Stellen  noch  der  Umstand  mit,  dass  man  in  dem  Proömium 
dieses  Gedichtes  eine  Aehnlichkeit  mit  Cat.  VII  zu  entdecken 
glaubte,  wie  ja  dies  auch  neuere  Gelehrte,  z.  B.  Schrader  (Emend. 
p.  32),  annahmen.  Freilich  ist  diese  Aehnlichkeit  nur  eine  schein- 
bare; denn  während  der  Dichter  der  Ciris  jeder  anderen  Dich- 
tungsart entsagt  und  nur  noch  ein  grofses  Lehrgedicht  in  der 

^)  So  kann  man  wol  mit  Bestimmtheit  sagen,  dass  das  Moretam  weder 
von  dem,  welcher  den  Culex,  noch  von  jenem,  der  die  Ciris  verfasst 
hat,  herrühren  kann ;  denn  Darstellung  und  Sprache  dieses  Gedich- 
tes ist  von  denen  der  heiden  anderen  8ttlcke^ewTl^\\<i>^N«t*ö^v^fiÄ«ll. 


778  K.  Schenkl,  Kht.  Bemerk,  zn  cL  sog.  Ckirmina  minora  d.  Yergiliiu. 

sich  in  dem  Kreise  des  Messalla  bewegte.  Dort  entstand  nun 
am  dieselbe  Zeit  durch  Yermengnng  dieser  Gedichte  mit  den 
Erzeugnissen  von  anderen  Dichtem  eine  Sammlang,  die  mit 
der  aus  demselben  Kreise  stammenden  Aasgabe  der  Dichtungen 
des  TibuUus  eine  grofse  Aehnlicbkeit  hat.  —  Soviel  nun  Qber 
diese  sehr  schwierige  Frage,  deren  eingehende  und  ausführliche 
Behandlung  wir  in  der  nächsten  Zeit  von  Ribbeck  zu  erwarten 
haben.  Ich  habe  mich  hier,  wie  ich  im  Eingange  bemerkt  habe, 
mit  einigen  kurzen  Andeutungen  belügt,  und  gehe  jetzt  zu 
meiner  eigentlichen  Aufgabe,  der  Kritik  meser  Dichtungen  über. 


Ich  beginne  mit  dem  Culex,  fQr  welches  Gedicht  uns 
ziemlich  viele  Handschriften  erhalten  sind.  Dieselben  zerfallen 
offenbar  in  zwei  Familien;  die  erstere  umfasst  nämlich  die 
Codices,  die  nicht  durch  Ueberarbeitung  und  Interpolation  ge- 
litten haben,  den  Colbertinus  I  und  Thuaneus  I,  dann  den  neu 
aufgefundenen  Vaticanus,  über  den  Ladewig  in  der  kurzen  Vor- 
rede zu  seiner  Ausgabe  berichtet,  endlich  den  schon  etwas  ent- 
stellten Colbertinus  IL  Zu  der  zweiten  Familie,  welche  einen 
viel  verderbteren  Text  bietet,  hie  und  da  aber  die  richtige  Lese- 
art erhalten  hat  *),  gehören  der  Helmstadiensis,  Colbertinus  III 
und  IV,  Viechtianus,  Koelerianus,  Contianus,  die  minder  genau 
bekannten  Petavianus  und  Vossianus,  endlich  der  von  mir  zuerst 
benützte  Vindobonensis  (Endl.CXXlX).  Auch  unter  diesen  Codices 
lassen  sich  wieder  gewisse  Gruppen  unterscheiden;  so  gehören 
Heimst.,  Colb.  IV,  Vind.  zu  6iner  Familie,  da  in  diesen  dreien 
V.  27  fehlt,  und  zu  derselben  Gruppe  ist  wol  auch  der  Cont. 
zu  rechnen;  ebenso  bilden  Pet.  und  Voss,  eine  eigene  Gruppe, 
welcher  wieder  der  Koel.  nahe  zu  stehen  scheint.  Was  den  Vind. 
anbetrifft,  so  bietet  er  einiges  Interesse  auch  dadurch,  dass  aus 
einem  ihm  sehr  ähnlichen  Codex  die  editio  princeps  und  daher 
die  Vulgata  geflossen  ist ').  Noch  sei  hier  bemerkt,  dass  Bembo 


•)  So  bietet  z.  B.  der  Heirast.  v.  221 ,  der  Voss,  und  Koel.  t.  60,  der 
Voss,  allein  t.  141,  147,  174,  332,  399  das  Richtige;  über  den  Vind. 
werden  wir  gleich  im  Folgenden  sprechen. 

*)  Ich  gebe  hier  die  Varianten  des  Vind.  nach  einer  für  mich  besorgten 
Vergleichung  mit  Rücksicht  auf  den  Text  der  Ladewig'schen  Ausgabe : 
Fol.  221  Sequi tur  virgilius  de  culice.  1  modulante  graciii  camena.  2  oi- 
sum.  5  notitiaeaue  ducum.  7  feretur.  9  securos  tibi.  10  dignato  spolien- 
tur.  11  decus  louis.  14  Alma.  15  decus  astrigeri  seu  quo  pernasie. 
17  dabitur.  18  sopores.  19  Naiades  ...  ladente.  21  tenentis.  23  astra. 
26  nanque  canit  non  pagina  bellum.  27  fehlt.  28  Flagra.  29  laphy- 
tas  compellit.  dOaures.  31  Non.  32  Leta  mea...uolumina.  33  nal- 
sator.  35  MoUia  sed  tenui  pede  currere  carmina  uersu.  37  Hoc 
tibi . . .  memorabilis  . . .  certet.  40  memoretur.  42  ethereas.  43  et 
aurato.  44  fugabat.  45  Protulit.  46  summa  iuga.  47  Luridaqui... 
lumina  coles.  48  iam  collibus.  49  ex.  50,  51=51,  50.  50  desertas 
haerebant...  rupes.  51  tondebant.  54  mortu.  55  Hec  Salicis.  57  is 
riui  praeatantia  \t(\^^tl\«  xm^voi.  ^CrsiTDiV^iifl^  GO  Omnial.  preciis. 
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bei  seiner  Textesrecension  sicherlich  nicht  seinem  angeblichen 
codex  perantiquus  gefolgt  ist  und  daher  die  ihm  eigenthümlichen 


62  Sic  ...  tota.  64  domos.  66  manet...gTatiim.  67  referent  boeti- 
que.  68  baccba  precio  est  a.  70  geromatis.  71  dulcis.  73  om.  'ac.* 
75  Mollia  . . .  subtus.  77  foecnnda.  81  agnouit.  83  Non  spoliis. 
84  Templa  nee  . .  .  transcendit.  84  aduersus.  87  illit  panchaica  rura. 
88  herbas  u.  adsunt.  90  simplicitas  . . .  omnis.  92  uictus . . .  babundet. 
93  locundoque  locet.  94  0  pecus  o.  95  Fontis  araadriadum.  96  üoeta. 
97  tradacis.  100  solidum.  101  radior.  102  aethereo . . .  mondo.  103  cum 
iacet  cere  auus . . .  capaces.  112  et  cede.  114  nati  se  mortem  futu- 
ram.  117  horridus  hebrum.  119  te  per  nigre  moraotem.  120  Multe 
tue  . .  .  luctu.  121  matura.  122  om.  'dnlci' ...  in  antro.  124  aerie 
patbanos  .  . .  lothos.  125  ytaei  merentis.  128  Ambustos  pheton  .  . . 
arcus.  129  amplexe  bracbia.  131  demopbon.  132  Perfidiam  lamen- 
tandi  mala  pernda  multis.  133  P.  demopbon  et  nunc  defende  puel- 
lam.  137  Hoc.  139  Appetit .  . .  contingere.  140  Illicis  et  nigrae 
species  et  laeta.  141  manent .  . .  ligantis.  142  Bracbia.  144  cborim- 
bos.  146,  147,  148,  149  =  148,  149,  146,  147.  147  orta  liquorem. 
150  Et  quanquam.  151  Hac  querulae  referant.  155  Excelsisque 
super... afflans.  163  idem.  165  sub  sideris.  166  aere  lingua.  167  mon- 
tibus.  168  aures  uiuentis.  170  pectus  nitidis  ...  et  se.  172  luces. 
173  micat . . .  lumine.  174  Metabat  sese.  176  torue.  177  sepius. 
180  euends.  182  Spiritibus  rumpit  f.  cui  c  paranti.  186  naturae. 
187  lacta  1.  cum.  188  missit  191  Impigcr.  192-194, 195—200  = 
199,  198,  200,  192-197.  191  Impiger.  192  obcecauerat.  193  Et 
quod  erat  tardus  omni.  194  implicuit  195  Et...  ab  ore.  196  Qui  c. 
sociaret.  197  uoluit . , .  tales.  200  In  cibus  o.  ferunt .  .  .  cristam. 
201  sanguescere  cesit.  202  crebro  eis  quos.  203  aurato  uesper  pro- 
cedit.  210  Inquit  quid  meritus.  211  dum  me.  212  inania  uentis. 
213  iocunda.  214  tetris.  215  transire.  216  cbauonis  . .  .  uidi  ut 
217  Lumina  cum  1.  infectis.  218  Thesipbone.  219  pena.  220  flagrant 
latratibus.  221  binc  arent.  222  Sanguineaque.  227  lustitiae  prior . . . 
uidL  229  flt  merentque.  230  exitum  .  .  .  sit  dum.  232  cummerios. 
234  uictus  s.  immanis  s.  otbos.  235  Deuictus  . . .  aspiciens.  236  in- 
cendere.  237  ticias . . .  tuas  . . .  iras.  238  implacabilis  ira  iacet  uiuus 
a.  e.  240  om.  'aquas*. .  .anni.  241  Bestat.  243  Qui.  244  Contem- 
sisse  dolor  qui.  245  sub  Ute.  246  accendit.  247  hyemem  praefata 
d.  connubia.  248  super.  249  tu  cordam  concbita.  252  uox  ut  in- 
editit  in  quod.  253  moeret  uolucres.  256  aduersatus.  258  be  beu 
nunquam  mutandus  . . .  eferor.  259  lumina.  260  Elisiam.  261  the- 
sipbone . . .  etoidas.  262  aduersum  nroferre.  264  calcedoniis  cura 
morata  est.  265  3rtaci . . .  ibarotis.  266  Foemineum  concepta  . . .  illam. 
268  Qui  erudice  t.  moerore  recessit.  269  orpbeus.  270  cerbera  nun- 
quam. 272  nbegotonta  furens.  273  moesta  obtentu.  274  ac  fossas 
nocte.  275  Obscita . . .  ditis  sine.  277  anthea.  278  omnes.  279  in- 
Biderat.  281  steterant  amnes  . . .  sonorae.  283  Lambentes ...  et  iam ... 
luna.  284  currentis.  287  ducenda.  288  inuitam  diua  e.  mortis. 
290  retulit.  291  lumina  lingua.  293,  294,  295  -  295,  293,  294 
293  meminisse  graue  et  nos  sede.  296  Vos  m.  eroum  .  .  .  Hec  et. 
299  Conubii  uenus  iniunxit  et  uirtus  bonorem.  300  Hinc . . .  feritas 
illuro.  301  Assidetbic  iuuenis  sociat  te  g.  fortis.  302  in  excussum... 
ignis.  303  torta.  305  Graii.  306  Teucra  cum  Graio  maueret.  307  prae- 
ter. 308  Beul  uos.  311  uagis . . .  potens  feritatis  et  ipsa.  312  Daque 
faces . . .  cupidus  prebebit  alumnus.  313  Omnis  et.  314  lacrimante. 
315  contra.  318  Fluminibus  ueluti  fragor  (Lücke)  editus  in  se. 
319  Tegminibus  telisque  super  sigeaque  praeter.  320  Eriperet  per- 
editus.  322  Hoc  erat.  323  fuso  qui.  324  Hectora  lustrauit  tTOvwa. 
de  corpore  uictor.  325  fremit.  826  Ann&.  S^l  cuftt^c».  ^"2^  tt«i3»A<>5^^ 
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I^searWn  nur  als  Conjecture»  m  betrachten  sind,  welche  di4 
Kritiker  bisweilen  luit  unrecht  gegen  die  Ueberlieff'ning  bevar* 
zugt  haben.  So  ist  z.  B.  v.  50  nicht  mit  Henibo  ."icrupea  (k^sertm 
perrep\mi  {Ribbeck  surrapuni)  ad  eaim  mpis  zu  schreiben,  aOE- 
dem,  da  die  Handschriften  desertas  oder  deseriis  hacräHir4\ 
bieten,  ni>  wird  wol  ch^^ertae  mox  haerent  gelesen  werden  müsst^n. 
Nachdem  nwx  ausgefallen  war,  wurde  huercut  in  imerebunt  und 


330  Pamojcon  asiamque   horret  atroi  lestrigione,    831  otn,  'i^jäl' 
332  metuenda  caribdi».    333  terrens.    334  taötalee  geuer  (Ltcke)J 
»Tuplifl  atride.    33r>  Oris.    337  graiiiu«  .  . .  furentt.    335*  oüaiitlj 
341  ©öelum.    342  deua.   343  Argo  repetens.    345  pelegia  .  *  *  ad  r**^« 
346  pars  Lufelij.   347  coelestL   348  cnell    3öl  Corripuere  et  i 
Contra  minaittur.    352  Ac  uere  * . .  coeU  . .  ♦  letnm.    354   Cap 
355  ercaoQe.   356  Litlore  . . .  peraüta.   357  tuctu,  358  alia  sid 
uirtut^s  honoris.  359  mediiaque,  360  Omnis . , .  Buscioit   361 
362  moritura  per  euum.    3i>3  bdlis . . .  jyr^rgea  in  ur^aa.    365  Mkin 
366  LeCTtinie  . . .  facta,     3*^7   Cnrrus.    "368  Flamhieus  .  . ,  tfanunia 
369,  370,   371  =  371,  36J»,  370.    369  Istamm    piadasqn«   duceitl 
370  Moenia  rapidinis  libici^  Cartha^niü.  371  In  re^ni  Ule^.  372  IlliJ 
arte  , . ,  egü  artis.    373  iiiduüs.   374  maxhiia.   375  aiscernit  tuQCiik.1 
376  quam   causam  ra.  quam   discete,    378  maligne   consdü»   — ^-^ 
379  Öed  tölerabiliuä  ctiras  haoc  immemor.    380   Et   taiii   ut 
dimitt«    somnia.     381,  382,  383   =  383,  381.  382.    381  rapiuiitoi.J 
384  estremag.    390  praeter . , .  uiri  sub.   391  iinpiger,  392  ctipy 
393  am,  *at' . , .  coüpite.    397  currum.    3^8  ussiduae  .,,ae£|f 
399  rabicnnda  colore.    4(.H  lacintos  et  hie  cicili  cresos  editof  ' 

amo.  402  phebi  decus  exurgeni  rod'>  daphue.  404  tburia,..ii]U^ta.] 
405  Criaantu&qne  hedere  tiitSr.  412  quod  firmat  litera.  414  redd«>.  —  1 
Die  Aa^betitö  um  diesjen  Varianten  ist  freilieb  nar  eine  gerin^r«^! 
V.  22  hat  der  Vind.  nemorum  sattus,  wie  der  Vuäs.  und  Koel.,  ilf 
denen  aber  die  gewöhuhclie  Leaeart  nemoriim  culius  aio  Rande  bei-J 
geichriehen  ist,  V.  90  g-ibt  er  das  von  SilUg  verniuthete  äfimpftcila^l 
obwol  damit  der  Htelle  acUwerlich  aufgeholfen  wird ;  daas  der  An»- 1 
druck  Ubera,  ninpUdbits  cttris  undcutOch,  ja  xTveideutig-  ist,  liegt  1 
anf  der  Hand  nnd  es  bleibt  wol  kaum  etwas  anderes  übrig  iliJ 
Schrader's  Emendatton  iibcra  solUciiis  auris  (vgl.  Ovid,  Epiit  e«| 
Ponto  1,  5,  61)  aufÄunehmen.  V.  146  bietet  er  alleitt  suberat,  wü  I 
Bembo  bergestetlt  hat;  24)1  liest  man  daselbsb  statt  des  seltsameAJ 
sedü,  waa  alle  anderen  C*idic«a  haben,  cemi  d.  i.  c^SßU,  waa  auf] 
die  richtige  Spur  fübrt;  denn  nur  cedit  pasat  in  den  Zviaaniiiseii'j 
hang  und  m  dem  fülgenden  Verse;  21Ü  hat  der  Vind.  aUeiii  di»| 
echten  I^esearten  merittiA  nwi  ttd  quae,  wie  übrigens  schon  Heinsiüi  I 
Äud  Bembo  Yemnuthet  hatten.  Eine  wichtige  Variante  ist  GfM§i 
Y*  306  statt  düä  albernen  mmno^  an  welch  ein  schon  Schrader  Au-I 
»toAi  genommen  hatte;  die  ÄUnier  unseres  Dichters  Wörter  bedeut-J 
ftam  zu  wiederholen  haben  wir  schon  frfther  erwähnt  und  Übeidieil 
bildet  hier  Graio  einen  passenden  tiegensatÄ  tu  Teucria;  1)brig«iif| 
vergleiche  man  Catull  64,  345  cum  Pkrifßn  Teuer o  ftianabuni  mn-1 
guine  campL  V.  377  gibt  die  Handschrift  allein  mtb  statt  lafe,  wtt  1 
auch  aeit  Scaliger  geschrieben  wird.  Eudlicb  soll  hier  noch  v.  CT I 
besprochen  werden,  wo  der  Vind.  tderabilim  (die»  mit  dem  Thaaa*j 
I,  Heini  st,  Pei  und  Voss.)  and  daneben  das  wichtige  curoA  bietet;] 
denn  es  bedarf  wel  keines  Beweises,  dasa  es  bitir  nur  eines  flucii* 
Stabe  HB  bedarf,  um  mit  iokrttbitiinf  curans  die  ursprünglich  i  Hisd 
herEustJsllen ;  tokmbtlim  steht  hier,  wie  öfiern,  ftctiT  *  allzu  gelasm 
oder  gb:?ic\Ag"\\i\^'  ux^ä.  ^lartu  W^ty^  V,^X'^^4wä  -i^iw^fHor. 
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zugleich  desertae  in  deberias  oder  deseriis  geändert.  Man  be- 
achte auch,  dass  sich  in  dem  folgenden  Verse^  der  aber  in  allen 
Codices  voransteht,  der  Fehler  tondebant  findet,  den  Bembo 
richtig  in  Umdentur  verbessert  hat. 

Nach  diesen  einleitenden  Worten  wollen  wir  eine  Beihe 
von  Stellen  des  Culex  in  aller  Kürze  besprechen  und  etwas  zur 
Herstellung  derselben  beizutragen  versuchen.  Y.  20  und  21  sind 
in  den  besten  Handschriften  sJso  überliefert: 

Et  tu  mncta  PcUea  ad  quam  uentura  recurrü 
agrestum  bona  secuta  siJt  cura  tenetUes. 

Hier  hat  Heinsius  richtig  erkannt,  dass  aus  uentura: 
bona  turha  gemacht  werden  muss  und  bona  im  folgenden  Verse 
nur  eine  Correctur  der  verderbten  Leseart  ist,  welche  am  Rande 
beigeschrieben  irrthümlich  in  diese  Zeile  gerieth.  Unter  An- 
nahme dieser  glänzenden  Emendation  hat  Bibbeck  im  v.  21 
agrestum  secura  sibi  sua  rura  tenentes  geschrieben.  Doch  dem 
Sinne  nach  viel  entsprechender  und  zugleich  palaeographisch 
leichter  ist  wol  die  Conjectur  agresium  secura  sui  te  rura  te- 
nenie.  So  schliefst  sich  te  ctdtrice  (v.  23)  trefflich  an  jenes  te 
rura  tenente  an  und  dann  ist  auch  der  Misklang,  der  durch 
den  Beim  tenentes  und  uirentes  (v.  22)  entsteht,  beseitigt.  — 
V.  57  lautet  in  allen  Codices: 

inminet  in  riui  praestcmtis  imaginis  undam. 

Diese  Worte  sind,  wie  schon  Scaliger  bemerkt  hat,  rein 
sinnlos,  weshalb  auch  alle  Versuche  sie  zu  erklären  erfolglos 
bleiben  mussten.  Auch  hat  schon  Scaliger  dm*ch  seine  Conjectur 
inminet  inrigui  praestanii  marginis  undae  einen  bedeutsamen 
Schritt  zu  ihrer  Heilung  gemacht,  den  dann  Haupt  durch  die  treff- 
liche Emendation  uluae  statt  undae  vervollständigte.  Nur  bleibt 
mir  noch  zweifelhaft,  ob  es  noth wendig  ist  das  überlieferte  in 
riui  in  inrigui  umzuändern;  die  Verbindung  zweier  Genetive, 
wo  der  eine  von  dem  anderen  abhängt,  hat  doch  nichi»  auffal- 
lendes. Daher  möchte  ich  lieber  inminet  in  riui  praestantem 
mcbrginis  uluam  schreiben,  was  auch  sonst  den  Zeichen  der 
üeberlieferung  näher  liegt.  —  Die  Verse  98—103  hat  Bibbeck 
in  seiner  Ausgabe  nach  v.  57  gesetzt;  ohne  dass  jedoch  die 
Gründe,  welche  er  für  diese  Umstellung  vorbringt,  zu  über- 
zeugen vermöchten.  Die  Worte  Talibus  in  studiis  (v.  98)  be- 
ziehen sich  doch  wol  auf  das  Geschäft,  das  Hirten  überhaupt 
zu  besorgen  haben,  dass  sie  nämlich  der  Herde  nachgehen  und 
sie  überwachen.  Damit  ist  das  folgende  apricas  agit  curas  u.  s.  w. 
nicht  tautologisch,  sondern  deutet  an,  dass  der  Hirt  dabei  auf 
seinen  Stock  gelehnt  sich  ruhig  sonnt  oder  seine  Schalmei  ver- 
sucht Ebenso  wenig  kann  ich  in  der  folgenden  Schilderung 
einen  schroffen  üebergang  vom  Morgen  zum  Mittag  finden. 
Während  der  Hirt  seine  Herde  den  gewohnten  Weg  treibt,  steigt 
die  Sonne  ^Imälidi  empor  und,  als  sie  im  Mittag  steht ^  hat 
er  bereits  das  kühle  Thal  erreicht.   AucYv  ^f«^«tv  d\«8»^'^^'«^ 
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an  der  Stelle,  wohin  sie  Bibbeck  versetzt  hat,  schwerlich  einen 
geeigneten  Platz  haben.  Einmal  passt  der  Ausdruck  Talibus  in 
studiis  kaum  für  das  Treiben  der  Ziegen,  ihre  mannigCachen 
Klettereien,  was  Bibbeck  damit  bezeichnet  haben  will;  ebenso 
wenig  schliefst  sich  die  Digression  v.  58—97  entsprechend  an 
die  Verse  101 — 103  an;  endlich  ist  es  nicht  glaublich,  dass 
der  Dichter  nach  dieser  Digression  die  Erzählung  mit  den  Worten 
Et  iam  compellente  u.  s.  w.  (v.  104)  fortgesetzt  hat  Es  ist  da- 
her wol  gerathen  bei  der  alten  Anordnung  zu  bleiben.  —  V.  109 
hat  Bibbeck  mit  Becht  bemerkt,  dass  die  gewöhnliche  Leseart 
et  (so  die  alten  Ausgaben,  die  Codices  haben  ut)  proctd  aspexü 
luco  residere  uirenti  nicht  haltbar  ist;  aber  mit  seinem  Vor- 
schlage Hatä  procul  (iccessit  ist  die  Emendation  der  Stelle  noch 
nicht  vollendet;  es  muss  offenbar  Haut  procul  abscessU  ge- 
schrieben werden,  vgl.  Ovid.  Met.  VI,  362.  -  V.  133  schreibt 
man  gewöhnlich  et  nan  deflende  puellis^  was  jedenfalls  bedenk- 
lich ist.  Denn  warum  die  Mädchen  über  den  Tod  des  Demo- 
phon weinten,  ist  nicht  recht  ersichtlich,  und  ebenso  wenig  ist 
etwas  von  einem  Cultus  bekannt,  wo  die  Mädchen  seinen  Tod 
beklagten.  Nun  haben  aber  gute  Handschriften  neben  pueUis 
auch  puellam;  ich  glaube  daher  unbedenklich  puellae^  d.  L 
Phyllidi  schreiben  zu  müssen.  —  V.  168  überliefern  alle  Codi- 
ces in  derselben  Entstellung: 

toUebant  aurae  uenientis  ad  omnia  uisus. 

Haupt  hat  den  Vers  als  unheilbar  mit  einem  Kreuze  be- 
zeichnet, Bibbeck  hingegen  die  Conjectur  mollibawt  aurae  we- 
uientis  flamina  nisus  vorgeschlagen,  welche  von  der  üeberliefe- 
rung  weit  abliegt  und  auch  dem  Sinne  nach  nicht  befriedigt 
Man  braucht  aber  nur  mit  einer  sehr  leichten  Aenderung  td- 
lebatque  aciem  zu  schreiben,  um  die  Stelle  vollständig  zu  hei- 
len. —  V.  182  schreibt  man  allgemein  nach  einer  Conjectur  von 
Heinsius,  die  sich  auf  die  Leseart  alter  Ausgaben  spiriti^  et 
runipit  gründet: 

Spiritus  erumpit  fauces, 

während  in  allen  Handschriften  mit  Ausnahme  des  Colb.  IE 
und  Viecht.,  die  Spiritus  rumpit  bieten,  spiritihus  rumpü  ge- 
lesen wird.  Und  diese  Leseart  lässt  sich  wol  durch  die  Stelle 
des  Lucretius  III,  296  und  297  vertheidigen,  wo  es  heifst: 

quo  genere  in  primis  uis  est  uiolenta  leonum, 
pectora  qui  fremitu  rumpunt  plerumque  gemenies; 

Vgl.  Georg.  III,  328  (Copa  25),  I,  49.  —  Der  verzweifelten 
Stelle  V.  185  qua  diduda  genas  pandebant  lumina  gemmis  hat 
Bibbeck  dadurch  aufgeholfen,  dass  er  in  dem  sinnlosen  gemmis: 
somnis  erkannte.  Demnach  schreibt  er  qua  diducta  genas  pande- 
bant lumina  somnis ;  aber  in  dieser  Fassung  hat  der  Ausdruck 
etwas  Tautologisches.  Es  wäre  daher  zu  erwägen,  ob  nicht  g.  d.g. 
pandehai  lumina  somnus  xw  ^ehi^ib^iv  yiräre.  —  V.  198  sdireibt 
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Eibbeck,  der  hier  übrigens  treflFlich  die  richtige  Ordnung  der 
Verse  hergestellt  hat,  statt  des  überlieferten  Et  quod  tardus 
erat:  Ergo  tardus  erat.  Indessen  bedarf  es  dieser  Conjectur 
nicht,  wenn  man  im  genauen  Anschlüsse  an  die  Ueberlieferung 
Et  quüd  erat  tardus  somno:  languore  remoto  schreibt.  Es 
werden  zwei  Gründe  angegeben,  warum  der  Hirt  anfangs  so 
schwerfällig  und  zur  Vertheidigung  nicht  geeignet  war;  einmal 
hatte  die  Furcht  seinen  Sinn  befangen  und  dann  war  er  noch 
schlaftrunken.  Und  diese  beiden  Momente  werden  dann  im  Fol- 
genden durch  languore  zusammengefasst  —  V.  227  flf.  glaube 
ich  so  schreiben  zu  müssen :  iustitia  et  prior  üla  ßdes.  Dum 
instantia  uid  \  alterius  sine  respedu  mea  fata  relinquens,  |  ad 
pariles  agor  euentus^  wodurch  die  Construction  und  Interpunc- 
tion  dieser  Stelle  entsprechend  hergestellt  wird.  Dum  ist  übri- 
gens öfters  so  ausgefaUen.  —  V.  233  schreibt  man  jetzt  allge- 
mein nach  den  Codices  Quem  circa;  ich  würde  das  von  Sillig 
vorgeschlagene  und  gut  begründete  Qua^e  circa  unbedenklich 
vorziehen.  —  V.  247  rührt  die  treflfliche  Emendation  Or- 
pheos  nicht  von  Ribbeck  her,  sondern  ist  schon  längst  von  An- 
deren vorgeschlagen  worden.  Befremdend  bleibt  noch  poenaque, 
wofür  man  wol  poenane  herstellen  muss ;  so  hat  Scaliger  Cat. 
III,  3  tuone  für  das  überlieferte  tuoque  geschrieben.  —  V.  283 
hat  Ribbeck  mit  Recht  bemerkt,  dass  die  gewöhnliche  Annahme, 
als  ob  das  Subject  zu  pressit  Orpheus  sei,  nicht  gelten  könne, 
da  Orpheus  im  Vorhergehenden  nirgends  Subject  gewesen  sei. 
Ebenso  richtig  bezeichnet  er  Lunae  als  eine  Glosse,  welche 
über  menstrua  uirgo  (v.  284)  geschrieben  war  und  dadurch  den 
echten  Schluss  von  v.  284  verdrängte.  Dagegen  ist  die  Ergän- 
zung von  Phoebus  statt  des  überlieferten  Lunae  entschieden 
verfehlt.  Ist  es  wol  denkbar,  dass  der  Dichter  nach  v.  202  dem 
Phoebus  blofs  ein  Zweigespann  beigelegt  hätte  und  da,  wo  von 
dem  Gespanne  des  Sol  und  der  Luna  die  Rede  sein  sollte,  ein- 
fach mit  et  tu  currentis  fortgefahren  wäre?  Der  Dichter  denkt 
sich  offenbar  den  Orpheus  in  stiller  Nacht  klagend  um  die  ver- 
lorene Geliebte.  Den  Vers  284  zu  streichen  und  tenuit  statione 
relicta  zu  schreiben,  wie  Koch  vorschlägt,  dazu  wird  sich  wol 
kaum  ein  besonnener  Kritiker  entschliefsen.  Setzen  wir  aber 
statt  Lunae  ein  Wort  wie  Carmen,  so  ist  allen  Schwierigkeiten 
der  Stelle  abgeholfen.  Die  Rosse  selbst  hemmen  vom  Gesänge 
bezaubert  ihren  Lauf  und  anderseits  hält  Luna,  um  dem  Sänge 
zu  lauschen ,  die  Zügel  an.  So  erklärt  sich  auch  ohne  Zwang 
die  Anrede  <u,  nämlich  im  Gegensatze  zu  equi.  —  V.  302 
schreibt  Haupt  nach  dem  Vorgange  von  Bembo  inexcussus  statt 
des  überlieferten  incxcussum^  welches  höchstens  mit  referens 
verbunden  werden  kann  und  auch  da  keine  befriedigende  Er- 
klärung zulässt.  Aber  selbst  inexcussus  lässt  sich  in  der  Be- 
deutung von  imperterritus  nicht  nachweisen ;  ich  vermuthe  da- 
her, dass  ursprünglich  inexcussos  geschtiefeeuL  ^^\\  ^%ä Yv^^^^^«^- 
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compositum  würde  dann  seine  Analogie  in  dem  inevedus  (v.  101 
und  341)  finden.  —  V.  318  hat  Haupt  fulminibus  vduti  freier 
editus  . . .  geschrieben.  Kimmt  man  aber  auf  die  Handschriften 
Bücksicht,  so  zeigt  sich,  wie  dies  wenigstens  aus  dem  Yindo- 
bonensis  bestimmt  ersichtlich  ist,  dass  sie  die  Lücke  im  Verse 
nach  fragar  annehmen;  auch  ist  kein  Grund  vorhanden  in  se^ 
was  in  allen  Codices  am  Ende  des  Verses  steht,  für  unecht  zu 
halten.  Weiterhin  kann  doch  wol  in  den  Worten  ftdtninibus 
ucluti  fragor  edüus  unmöglich  eine  Apposition  zu  acer  uterque 
enthalten  sein;  denn  dazu  würde  sich  wol  ein  vduti  fulmen^ 
aber  nicht  ein  veltdi  fulminibus  edüus  fragor  eignen.  Es  ist 
daher  nach  uterque  wol  ein  Punct  zu  setzen  und  dann  ein  selb- 
ständiger Satz  zu  beginnen.  Ist  dies  richtig,  dann  muss  zu  dem 
Bilde  die  verglichene  Sache  in  dem  Verse  hergestellt  werden; 
und  da  ergibt  sich  wol  aus  dem  in  se  leicht  d^  schon  in  alten 
Ausgaben  vorgeschlagene  ense  und  ebenso  editur  statt  editus, 
was  ebenfalls  in  den  edd.  vett.  zu  lesen  ist.  Die  Lücke  im  Verse 
aber,  welche  man  durch  caelo  zu  ergänzen  versucht  hat,  liefse 
sich  vielleicht  besser  durch  fuluo  ausfüllen,  so  dass  in  den 
Worten  fulminibus  ueluti  fuluo  fragor  editur  ense:  fuluo  ense 
mit  bedeutsamer  Alliteration  dem  ftilminibus  gegenübergestellt 
würde.  —  Offenbar  die  schlimmste  Stelle  im  ganzen  Gedichte 
ist  V.  368 

Flaminius  devota  dedU  gui  corpora  flammae. 

Den  Schwierigkeiten  dieses  Verses  hat  Heyne  dadurch  ab- 
zuhelfen gesucht,  dass  er  die  Wörter  devota  dedü  qui  corpora 
flammen  und  legitime  (v.  366)  als  eine  Interpolation  erklärte 
und  mit  Umstellung  von  v.  366  und  367  und  Umänderung  von 
Flaminius  in  Fabricius  also  schrieb: 

hie  Curius  darae  socius  uirttUis  et  üle 
FctbrictM,  cessit  cui  fracta  potentia  regis. 

Dagegen  bemerkt  Bibbeck,  dass  der  Text  des  Culex  wol 
an  Lücken,  nicht  aber  an  Interpolationen  leidet.  Ohne  daher 
irgend  etwas  auszuscheiden  und  Verse  umzustellen  ändert  er 
V.  366  das  sinnlose  legüims  in  limitibus  und  v.  368  das  uner- 
klärliche Flaminius  in  Caecüius,  letzteres  nach  dem  Vorgange 
von  Jac.  Nie.  Loensis  (Epiphyll.  IX,  2),  der  auch  statt  corpora: 
lumina  schreiben  wollte.  Aber  auf  die  That  des  L.  Caecilius 
Metellus,  der  im  J.  413  d.  St.  das  Palladium  aus  dem  brennen- 
den Tempel  der  Vesta  rettete,  passt  nicht  der  Ausdruck  deuota 
dedü  qui  corpora  flammae.  Auch  müsste  es  befremden,  wenn 
hier  mitten  unter  den  Kriegshelden  jener  Metellus  wegen  dieser 
That  und  nicht  etwa  wegen  seines  Sieges  über  Hasdrubal  bei 
Panormus  gefeiert  würde.  Endlich  lässt  sich  so  gar  nicht  er- 
klären, wie  das  sonderbare  Flaminius  in  den  Text  kommen 
konnte.  Auf  den  Mucius  aber  passt  der  Ausdruck  deuota  de- 
dil  qui  corpora  flammae  ganz  gut.   Vergleicht  man  nun  diesen 
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Verstheil  mit  prüdem  ardorem  corpore  p€iS8%^,  so  ergibt  sich 
mit  grofser  Wahrscheinlichkeit,  dass  wir  hier  eine  alte  Variante 
vor  uns  haben,  die  wol  von  dem  Dichter  selbst  herrührt.  So 
haben  ja,  um  nur  6in  Beispiel  anzuführen,  die  neueren  For- 
schungen dargethan,  dass  in  Yergils  Georgica  sich  mehrere 
solche  Varianten  finden.  Diese  Leseart  nun,  am  Sande  beige- 
fagt,  wurde  von  einem  unwissenden  Abschreiber  durch  den  Zu- 
satz Flaminius  ergänzt  und  nach  v.  367  eingeschoben,  was 
dann  weiterhin  die  Versetzung  des  Verses  (legitime)  cessit  cui 
frctda  potentia  regis^  der  unmittelbar  auf  367  folgte,  nach  365 
zur  Folge  hatte.  Denn  auch  hier  ist  legitime  eine  ungeschickte 
Interpolation,  welche  das  ursprüngliche  verdrängt  hat.  Das  ülc 
aber  am  Schlüsse  von  v.  367  scheint  darauf  hinzuweisen,  dass 
hier  eher  ein  nomen  appellativum  als  ein  nomen  proprium  stand. 
Gemeint  war  Fabricius  oder  Appius  Claudius  Caecus,  welchen 
letzteren  man  sich  in  dem  Verse  recht  wol  durdi  uir  caecus 
angedeutet  denken  könnte.  Indessen  ist  es  unter  diesen  Ver- 
hältnissen sehr  schwer  irgend  eine  Vermuthung  auszusprechen. 
Schlielslich  wäre  noch  in  Erwägung  zu  ziehen,  ob  nicht  v.  365 
nach  361  zu  stellen  ist;  da  unter  Horatia  uirttis  wol  nur  Ho- 
ratius  Gocles  zu  verstehen  ist,  so  würden  die  beiden  Heroen, 
welche  in  dieselbe  Zeit  fallen,  auch  äufserlich  mit  einander 
verbunden.  Dass  in  der  ganzen  Stelle  die  ursprüngliche  Folge 
der  Verse  gestört  worden  ist,  ersieht  man  abgesehen  von  dem 
oben  Bemerkten  aus  v.  369—371,  wo  Haupt  die  richtige  Ord- 
nung hergestellt  hat.  —  V.  369  moenia  rapidis  Libycae  Kar- 
tJuiginis  horrent  vertheidigt  Bibbeck  mit  Biecht  rapidis  gegen 
SilHg's  laurigeris;  auch  Koch*s  Romanos,  für  welches  man  die 
LeseArt  des  Voss,  und  Koel.  Romanis  anfuhren  könnte,  ist  über- 
flüssig. Aber  mit  der  Ergänzung  von  vae  vor  rapidis,  die  Bib- 
beck vorschlägt,  kann  im  mich  nicht  einverstanden  erklären, 
da  ein  solcher  Ausruf  wol  hier  nicht  am  Orte  ist,  sondern 
möchte  lieber  praerapidis  schreiben. 


Noch  mehr  als  der  Text  des  Culex  ist  jener  der  Ciris 
entstellt,  für  welches  Gedicht  uns  nur  spärliche  handschriftliche 
Quellen  erhalten  sind.  Die  beiden  Codices,  auf  welche  sich  der 
Text  gründet,  der  Behdigeranus  I  und  Helmstadiensis  sind  sehr 
jungen  Ursprunges  und  sehr  incorrect  geschrieben;  nur  fOr  die 
letzten  88  Verse  (452  —  541)  haben  wir  eine  bessere  Quelle, 
nämlich  den  Bruxellensis  10676,  auf  welchen  zuerst  Haupt  hin- 
gewiesen hat.  Derselbe  ist  ein  Miscellaneencodex  des  12.  Jahr- 
hunderts, in  welchem  fol.  71  die  genannten  Verse  ohne  alle 
Ueberschrift  stehen  und  unmittelbar  darauf  gleichfalls  ohne 
Aufschrift  und  Absatz  die  Catalecta  folgen  ^).  Gar  keinen  Werth 


')  Da  die  Varianten  des  Brnxellensis  mit  Ausnabnie  der  von  Haupt 
bezeichneten  fecisse  (458),  Salaminia  (470)  nocli  Ti\cVvt  V^Vvkb^' 


786  K.  Schenkt,  Krit.  Bemerk,  za  d.  sog.  Carmina  minara  d.  VergUiiiB. 

h  at  der  von  Sillig  so  hochgeschätzte  Rehdigeranns  n  oder  Adal- 
bertinns,  aus  dem  16.  Jahrhundert,  wo  vv.  1 — 251  fiberliefert 
sind.  Aus  dem  Kehd.  I  geflossen  ist  er  vielßurh  entstellt,  über- 
arbeitet  und  interpoliert;  er  stimmt  meistens  mit  der  editio 
princeps  überein,  die  aus  einer  ähnlichen  Handschrift  herstammt 
Wenn  daher  der  Adalbertinus  v.  12  die  Worte  perferre  uaieiU 
und  V.  47  exordia  rebus  bietet,  welche  im  Rehd.  I  und  Helmsi 
fehlen,  so  verdient  er  keinen  Olauben  und  ist  es  ohne  Zweifd 
verkehrt  auf  eine  solche  Grundlage  Emendationen  dieser  Verse 
zu  stützen.  Beide  Stellen  werden  uns  eben ,  weil  sie  lückenhaft 
sind  und  die  erstere  aufserdem  noch  an  mehr&chen  Verderb* 
nissen  leidet,  stets  ein  Räthsel  bleiben. 

Wir  reihen  an  diese  Bemerkungen  eine  Anzahl  Emoi- 
dationen,  bei  deren  Begründung  wir  uns  wie  irüher  auf  das  Nott- 
wendigste  beschränken  werden.  V.  48,  wo  in  den  Codices  impia 
prodigiis  ut  quondam  eocterruit  (Rehd.  I  terruü)  amplis  ühet- 
liefert  ist,  hat  man  allgemein  die  Conjectur  Schrader's  exUrrita 
anioris  aufgenommen.  Aber  dagegen  hat  schon  Heyne  mit  Redit 
bemerkt:  Nee  tarnen  ad  cetera  bene  se  habet  hoc  Scyllam 
exterritam  amore  in  avem  fuisse  mutatam.^  Mit  der  Aus- 
flucht, welche  Sillig  gebraucht  'Exterrita  autem  magis  ad 
prodigia  quam  ad  amorem  referendum  est.  Heynium  vix  pnto 
offensum  fuisse,  si  ante  acta  lectum  foret\  ist  nichts  geholfen. 


80  gebe  ich  hier  die  Collation  mit  Rücksicht  auf  den  Text  tod 
Ladewig:  v.  455  solam ,  457  incepto,  459  reaolata,  460  littoti 
(m.  2  lintea),  468  Tamque  . . .  pieride  (m.  2  pireia) ,  469  notas  ehei 
(schon  von  Haupt  und  jetzt  auch  von  Ribbeck  aufgenommen,  der 
früher  Aegei  vorgeschlagen  hatte),  470  respicit,  471  cicladas  hinc 
uenus,  472  Sinius  hinc  stacio,  474  ageo,  475  cinthum,  476  donisam, 
477  salutiferamque»  479  uelud.  480  Affer... bachatur ,  481  nexari^ 
undis,  482  ac  miseros,  484  tamcn  eternam,  485  teneras  (m.  2  tene- 
ram),  486  nilnimum  (m.  2  nimium),  487  pocius,  490  ac  .  tenene, 
493  cille,  496  multi,  499  quasi.  503  tecmine,  504  fundenmt  brachii, 
505  partis,  506  nouamque  acies . . .  pellem,  507  confixit,  509  placidi 
510  illum  ...hac,  511  renitentem ...  uittis,  512  flagrans,  513  illum 
(m.  2  illam)...  enim  iam,  517  nequiquam  morte,  520  itm  (am  Rande 
m.  2  ipsura),  521  terrarum  millia,  522  ad  celum  (am  Rande  superos). 
523  cum,  524  sepe  uidemus,  525  respexerat  auras,  528  halietos. 
529  aliis  (am  Rande  m.  2  aquilis) ...  choruscis,  531  ludicio  namqne 
et  (am  Rande  m.  2  natique),  532  adposnitque,  533  munere  pntestans, 
534  munere  uidi,  536  halietos,  538  und  541  aethera.  Davon  hat 
Ribbeck  ac  (482),  aeternam  (484),  munere  (533),  dann  {lethera  (538 
und  541)  mit  Recht  in  den  Text  gesetzt.  Aufserdem  aber  verdienen 
noch  Beachtung  undis  (481),  statt  dessen  man  mit  Unrecht  die 
Conjectur  von  Heinsius  ultra  aufgenommen  hat  (in  Rehd.  I  und 
Heimst,  steht  merkwürdigerweise  uexauit  et  aegros)\  ferner  placidi 
(y.  509),  wofür  Heimst.  2>^ciday  Rehd.  1  placide  hat;  denn  dai 
Epitheton  placidus  kommt  doch  eigentlich  dem  Neptunus  zu,  vgl. 
pfacidum  caput  Aen.  I,  127;  endlich  natique  (531),  was  man  in 
patrisque  oder  patriaeque  umgeändert  hat,  während  mairitique  den 
Zeichen  der  üeberliefernng  näher  ^.teht. 
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Prodigiis  kann  sich,  wie  Heyne  ebenfalls  richtig  erkannt  hat, 
nur  auf  die  Verwandlung  der  Scylla  beziehen.  Diris  oder  miris, 
was  Heinsius  vorgeschlagen  hat,  entspricht  wol  dem  Sinne,  aber 
nicht  den  Zeichen  der  Ueberlieferung.  Daher  wäre  zu  erwägen, 
ob  nicht  aus  dem  verderbten  exterritä  plis  etwa  exterrita  pal- 
Uns  zu  machen  wäre;  es  würde  sich  dann  passend  v.  81  Heu 
quotiens  mirata  nouos  expalluit  artus  vergleichen  lassen. — 
V.  79  muss  es  doch  seltsam  erscheinen,  dass  der  Dichter  Ät- 
tarnen  exegit  longo  post  tempore  poenas  gesagt  haben  soll,  ohne 
das  Subject  dieses  Satzes  näher  zu  bezeichnen;  der  Grammatik 
nach  müsste  es  Neptunus  sein,  während  doch  offenbar  Amphi- 
trite  die  Rächerin  ist.  Ich  mache  daher  auf  die  längst  vorge- 
schlagene und  auch  von  Heyne  empfohlene  Conjectur  Haec  ta- 
tnen  aufmerksam,  welche  die  neueren  Herausgeber  mit  Un- 
recht übergangen  -haben.  Aus  Haec  tarnen  konnte  leicht  Ac 
tatnen,  Attamen  werden ;  vgl.  v.  490  mit  der  Note  Sillig's.  — 
V.  84  geben  die  Handschriften  Et  didam  Veneri  tu)torum  uertere 
poenamy  was  man  gewöhnlich  in  den  Text  aufgenommen  hat, 
nur  dass  man  mit  Scaliger  auertere  statt  uertere  herstellte. 
Dagegen  bemerkt  Haupt,  dass  die  Erklärung  Scaliger's  von 
poenam  durch  ^7toivr]v  more  Graecorum  debitam  mercedem '  un- 
haltbar sei  und  ebenso  wenig  u^torum  poenam  die  Entrichtung 
eines  Gelübdes  bezeichnen  könne.  Somit  sei  uotorum  poenam 
verderbt  und  dafar  etwas  zu  suchen,  was  so  passend  und  wahr- 
scheinlicher sei  als  lucrorum  partem  oder  ähnliches,  was  einem 
leicht  einfalle.  Hievon  ist  partem  eine  äufserst  glückliche  Emen- 
dation,  die  aber  freilich  schon  längst  von  Schrader  vorgeschla- 
gen worden  ist;  poenam  stammt  vielleicht  aus  v.  74.  Aber  mit 
Unrecht  ist  uotorum  verdächtigt,  da  partem  vollkommen  aus- 
reicht, um  den  Vers  entsprechend  herzustellen.  Scylla  entrich- 
tete die  Gelübde,  welche  sie  gemacht  hatte,  nicht  vollständig, 
sondern  betrog  die  Götter  um  einen  Theil  derselben.  Dictam 
wäre  dann  nach  der  bekannten  Figur  zu  partetn  construiert, 
während  es  eigentlich  zu  uotorum  gehörte.  Wenn  aber  dies  noch 
irgendwie  Bedenken  erregte,  so  würde  die  Aenderung  von  uoto- 
rum  in  uotis  alle  Schwierigkeiten  beheben.  —  V.  92,  wo  in  den 
Codices  Quare  quae  cantus  meditanti  mittere  caecos  (coecos) 
überliefert  ist,  weist  Ribbeck  mit  Recht  darauf  hin,  dass  hier 
ein  Gegensatz  zwischen  jetzt  und  ehemals  ausgedrückt  werden 
solle,  weshalb  auch  die  dem  Buchstaben  ziemlich  nahe  liegende 
Vermuthung  Haupt's  laetos  keine  Wahrscheinlichkeit  habe.  Aber 
ebenso  wenig  genügt  das,  was  er  selbst  vorschlägt,  curtos,  da 
curtus  unmöglich  das  an  unserer  Stelle  geforderte  Wort  sein 
kann;  auch  gründet  es  sich  nicht  auf  die  Ueberlieferung,  denn 
certos  im  Adalb.  und  der  ed.  princ.  ist  eine  blofse  Conjectur. 
Vielleicht  entspricht  eher  tenuis  (vgl.  Lucr.  IV,  85),  was  dann 

/oiUChrir  l.ü   ostcrr  Gjian    18C7.  XI. lieft  54 


788  K,  ScheM,  Krit.  Bemerk,  zu  d.  sog.  Carmina  minara  d.  Vergilioa. 

auch  zu  magna  pi*aemia  einen  passenden  Gegensatz  bilden 
würde.  —  Eine  äufserst  schwierige  Stelle  in  unserem  Gedichte 
ist  V.  139-— 158,  die  wol  vielfach,  aber  bisher  noch  nicht  mit 
günstigem  Erfolge  behandelt  worden  ist.  Jeder  Versuch  einer 
Herstellung  derselben  muss  von  v.  141  ausgehen,  wo  es  heilst 
uiolanerat  inscia  sedem.  Daraus  geht  hervor,  dass  diese  Ver- 
letzung von  Seiten  der  Scylla  ohne  böse  Absicht,  ohne  sträf- 
lichen Vorsatz  verübt  wui'de.  Somit  kann  weder  von  einem 
Meineide  noch  von  einem  Tempelraube,  wie  JBibbeck  meint,  die 
Bede  sein,  sondern  man  muss  sich  den  Vorgang  so  vorstellen. 
Scylla  hatte  sich  vom  Opfer  weggeschlichen  und  sich  in  ihrem 
kindlichen  Sinne  der  Lust  am  Ballspiele  hingegeben.  Sie  be- 
leidigt nun  Juno  einerseits  dadurch,  dass  sie  durch  einen  Fehl- 
wurf den  Ball  in  den  Tempel  hineinschleudert  und  so  das 
eben  beginnende  Opfer  stört,  dem  sie  andächtig  beiwohnen  sollte, 
anderseits  und  zwar  noch  mehr  dadurch,  dass  sie  in  ihrer  Un- 
besonnenheit hochaufgeschürzt  und  mit  flatterndem  Gewände, 
das  ihren  Busen  entblöfst,  in  den  Tempel  stürzt,  um  den  Ball 
zu  fangen.  Da  Jupiter  hier  bei  der  Herrin  des  Hauses  weilt, 
um  mit  ihr  die  Opferspende  zu  empfangen,  befürchtet  die  eifer- 
süchtige Juno,  es  könnte  der  Anblick  des  reizenden  Mädchens 
ihren  so  oft  treulosen  Gemahl  fesseln.  Dies  hat  schon  zum  Theile 
Haupt  richtig  erkannt.  Aus  dieser  Auseinandersetzung  erhellt, 
wie  stark  unsere  Stelle  entstellt  ist;  mit  einer  wahren  Wuth 
hat  man  in  dieselbe  die  Worte  periuria  und  periura  hinein- 
gebracht, V.  139,  140,  156  und  aufserdem  iurando  und  iura 
(155),  wofür  Sillig  mit  glänzendem  Scharfsinne  urendo  und  iura 
hergestellt  hat.  Was  nun  periuria  (v.  139)  anbetrifft,  so  kann 
dies  nach  dem  oben  Bemerkten  nicht  auf  die  Scylla  gehen,  aber 
auch  nicht  auf  die  Juno;  denn  welcher  Dichter  wollte  eine 
Gottheit  und  besonders  die  Juno  eines  Meineides  beschuldi- 
gen? \]ndi  periuria  kann  doch  nicht,  wie  ßibbeck  will ,  ^Känke, 
Intriguen*  bezeichnen;  es  muss  also  dieses  Wort  verderbt  sein. 
Gleich  bei  der  ersten  Durchsicht  dieser  Stelle  war  mir  der  Ge- 
danke aufgestiegen,  dass  hinter  diesem  periuria  nur  inrgia 
stecken  könne  und  diese  Vermuthung  fand  ich  schon  von  Hein- 
sius  ausgesprochen,  der  statt  ^mwr/a,  wie  mir  scheint,  vor- 
trefflich fera  iurgia  vorgeschlagen  hatte.  Denkt  man  sich  nun 
den  Satz  etwa  in  dieser  Form  cuius  fera  inrgia  diwie  olim  di 
(so  schreibt  Eibbeck  statt  se)  meininere,  so  ist  der  Sinn  gewiss 
ein  befriedigender.  An  eine  sichere  Herstellung  der  folgenden 
Worte  aber  ist  um  so  weniger  zu  denken,  als  periura  (v.  140) 
nur  eine  irrthümliche  Wiederholung  aus  dem  vorhergehenden 
Verse  ist  (wie  crudele  v.  200  aus  199  crudeli  oder  mun'ere 
V.  534  im  Bruxellensis  aus  533  muyierc)  und  wir  somit  nur 
einen  lückenhaften  Text  vor  uns  haben ;  dann  ist  in  den  Worten 
diu.,.non  ulli  liceat  jedenfalls  ein  Verderbnis,  so  dass  man 
den  Sinn  der  SleWö  \iwi  %Äix  ^dw^^x  ^\l  euträthseln  vermag. 
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Indessen  will  ich  doch  eine,  wie  mir  scheint,  nicht  ganz  will- 
kürliche Vermuthung  vorbringen,  nämlich  meminere;  deae  mr- 
gare  puellae  non  ulli  liceat?  Die  Construction  von  iurgare 
mit  dem  Dativ  würde  sich  durch  soltis  tibi  certat  Ämyntas  Ecl. 
V,  8  und  anderes  rechtfertigen  lassen,  was  Kamshorn  §.  120,  g 
zusammengestellt  hat.  —  Dasselbe  Wort  iurgiu  muss  nun  auch 
in  dem  periuria  (v.  156)  enthalten  sein,  wofür  wol  pe^-  iurgia 
geschrieben  werden  muss.  Freilich  befremdet  noch  der  Mangel 
eines  Subjectes  im  Infinitivsatze;  aber  das  Et  an  der  Spitze 
des  Verses  ist  gewiss  nicht  die  ursprüngliche  Leseart  und  die 
Herstellung  von  At  ist  schon  wegen  des  v.  158  darauf  folgen- 
den Ät  bedenklich ;  darnach  darf  man  vielleicht  vermuthen,  dass 
ursprünglich  Hanc  oder  Quam  geschrieben  stand.  Das  uiolata 
manu  sacraria  ditiae  (v.  154)  geht,  wie  schon  oben  bemerkt 
wurde,  auf  den  Wurf  des  Balles,  der  den  Altar  der  Göttin  ge- 
troffen zu  haben  scheint.  Gleich  nachdem  der  Ball  von  dem 
Altar,  den  er  getroffen  hat,  zurückgesprungen  ist,  eilt  die  Jung- 
frau herbei;  es  ist  daher  v.  149  raitHeinsius  relapsa  est  für  das 
relapsae,  wie  es  der  Heimst.,  oder  relapse^  wie  es  der  ßehd.  I 
bietet,  herzustellen.  Auffällig  bleibt  noch  der  platte,  ja  unge- 
schickte Ausdruck  v.  153  possent  o  tecum  udlein  tu  semper  ha- 
beres^  in  welchem  besonders  das  semper  befremdet.  Darin  stimme 
ich  mit  Koch  überein,  ohne  jedoch  seine  Conjectur  illo  tempore 
höheres  billigen  zu  können ;  das  Verderbnis  mag  hier  wol  noch 
tiefer  gehen.  —  Sehr  vielfach  ist  der  v.  161  behandelt  worden,  wo 
der  Heirast.  Heti  nimium  teret  nimiiim  thirinthia  uisii^  der  ßhed.  I 
Heu  nimium  terret  nimium  tiricia  uisu  überliefert.  So  hat  Sillig 
H.  n,  mentem  et  nimium  irritantia  uisu,  Keil  H.  n.  certa  et 
nimium  terrentia  uisu,  Haupt  theilweise  nach  einem  älteren  Ge- 
lehrten H,  n,  taetro  nimium  tarrentia  uiro,  endlich  Eibbeck 
unter  Benützung  von  Conjecturen  Scaliger's  u.  A.  H.  nimium 
certo  nimium  torrentia  nisii  vorgeschlagen.  Indessen  sind  alle 
diese  Conjecturen,  welche  zum  Theile  in  den  Umänderungen 
des  üeberlieferten  sehr  weit  gehen,  überflüssig,  wenn  man  die 
einfache  Emendation  von  W.  Pütz  (Adnotationes  ad  Virgilii 
Cirin,  Programm  des  Kölner  Gymnasiums  vom  Jahre  1 846,  S.  13) 
terrent  für  terret  annimmt;  nur  möchte  ich  statt  der  Inter- 
punction,  wie  sie  Putz  feststellt:  Heu  nimium  terrent^  nimium 
Tirynthia  uisu  vielmehr  folgende  empfehlen :  Heu  nimium  ter- 
rent nimium,  Tirynthia  uisu,  da  mir  die  Verbindung  des  nimium 
mit  Tirynthia  uisu  unpassend  erscheint.  Tirynthia  uisu  ist 
begründend  für  das  Vorausgehende,  wie  dies  schon  Scaliger  mit 
den  Worten  angedeutet  hatte  Heia  non  puerilia  sed  Herculea.'  — 
V.  175  hat  Haupt  überzeugend  dargethan,  dass  caeli  rein  un- 
haltbar sei;  nur  liegt  Caris  oder  Caros,  was  er  freilich  nicht 
ohne  Vorbehalt  in  Vorschlag  bringt,  etwas  zu  weit  von  der 
handschriftlichen  Leseart  ab.  Wenn  aber  Kibbeck  unter  Bftvfe^- 
haltung  von  caeli  statt  amorem:  in  orhem   aöciT^TJö^xi  ^'^^  ^ 
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tastet  er  eben  das  Wort  an,  auf  welches  es  hier  ankommt  und 
ohne  welches  die  ganze  Schilderung  zwecklos  ist. '  Wie  ich  ver- 
muthe,  ist  caeli  aus  collis  entstanden  (vgl.  v.  218»  wo  ebenso 
celsi  in  caeli  verderbt  worden  ist),  womit  natürlich  der  im  Nord- 
westen der  späteren  Stadt  gelegene  Hügel  gemeint  ist  (Paus.  I» 
41,  5;  42,  1).  — .  V.  239  wird  es  wol  statt  quod  fiec  sinai 
Adrastea  vielmehr  q.  ne  sinat  A.  heifsen  müssen.  —  Den  V.266, 
welcher  im  Heimst.  Dicam  equidem  qnoniam  tunc  non  duxrt 
nutrix,  im  Rehd.  I  D.  e.  q.  tu  non  d.  n.  lautet,  hat  Haupt  treff- 
lich in  D.  e.  quoniamque  tibi  n,  d,  n.  verbessert.  Nur  befremdet 
noch  einerseits  der  Mangel  des  Subjectes  beim  Infinitivsatze  und 
anderseits  erwartet  man,  dass  der  durch  quatiiam  eingeleitet» 
Satz  mit  dem  vorhergehenden  in  der  engsten  Verbindung  stehe 
und  so  das  non  dicere  dem  dicam  scharf  gegenübertrete.  Und 
dies  wird  zur  Gewissheit,  wenn  man  die  Interpunction  der  Ver- 
gilischen  Stelle  in  Betracht  zieht,  die  unser  Dichter  nachgeahmt 
hat,  Ecl.  VIII,  59  und  60: 

Praeceps  aerii  ^eaUa  de  montis  in  ufidas 
deferar;  eoctremum  hoc  munus  morientis  habeto. 

Es  wird  also  auch  nach  den  Spuren  des  Heimst.  Dicam  equi^ 
dem^  quoniam  tibi  me  non  dicere^  nutrix^  \  tum  sinis;  extre- 
mum  u.  s.  w.  geschrieben  werden  müssen.  —  V.  284  ist  it^ 
tonsoSy  wie  schon  Heyne  bemerkt  hat,  'vix  recte  de  vetula. 
Ifwomtos  melius  Heinsius^  jedenfalls  verderbt;  aber  statt  iVt- 
comptos  möchte  ich  lieber  incanos  herstellen,  ein  Wort,  das  von 
Vergilius  (Georg.  III,  311,  Aen.  VI,  809)  gebraucht  ist.  - 
V.  290  Tene  ego  tarn  longe  cajyta  atque  auecta  nequiui  stimmt 
capta  nicht  recht  zu  longe;  sollte  daher  nicht  vielleicht  rapta 
herzustellen  sein?  —  V.  310  lässt  sich  wol  nobis,  wie  über- 
liefeii  ist,  gegen  dieConjectur  Sillig's  non  sie,  die  von  Haupt  und 
Kibbeck  angenommen  worden  ist,  festhalten,  wenn  man  den  Satz 
als  einen  Ausruf  fasst  und  nach  uiolatierat  aures  das  entspre- 
chende Zeichen  setzt.  Die  Amme  sagt:  Ich,  Thörin,  hielt  dies 
damals  für  etwas  Hartes  und  Unwürdiges,  als  ich  noch  auf 
dich  alle  meine  Hoflfnungen  setzen  konnte.  —  V.  321  hat  Haupt 
nach  der  Aldina  quae  tenuis  patrio  spes  sit  suspensa  capillo 
geschrieben.  Ladewig  und  Ribbeck  haben  sich  Haupt  ange- 
schlossen. Aber  wunderbar  scheint  es  mir,  dass  alle  drei  Kri- 
tiker etwas,  was  schon  Scaliger  andeutete,  übersehen  haben ;  es 
muss  nämlich  ohne  Zweifel  tenui  nicht  tenuis  heifsen,  vgl. 
380  tanta  est  in  paruo  fiducia  er  ine  catiendi.  Patrio  desh^b 
in  2^<^^^^s  umzuändern  ist  schwerlich  nothwendig.  —  V.  326 
stimme  ich  ßibbeck  bei,  dass  in  diesem  Verse  saetm  precor  per 
lumina  te  Tlithyiae  zu  schreiben  ist;  aber  mit  der  Umänderung 
von  perdere  in  perdita^  die  er  vorschlägt,  kann  ich  mich  nicht 
einverstanden  erklären;  perdita  passt  nicht  zu  dem  flehendeo 
Tone,  in  welchem  die^e  Worte  gesprochen  sind,  nicht  zu  dem 
zärtlichen  wea  aXumna  V^.  *Jä^Y  ^\^  "Sx^sq.^n^x^^sl  Ssil  ^ .  428  ^  arf 
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4611  ßibbeck  hinweist,  ist  mit  unserer  nicht  zu  vergleichen.  Es 
ist  aber  auch  nicht  der  geringste  Grund  zu  einer  Aenderung 
vorhanden,  wenn  man  perdere  mit  saeua  verbindet,  für  welche 
€onstruction  ich  auf  Hör.  Ep.  I,  15,  30,  Sil.  Ital.  XI,  7  ver- 
weise. —  V.  374  ist  in  den  Codices  überliefert:  Inde  magno 
geminat  loui  frigidula  sacra.  Man  hat  nun  gewöhnlich  unter 
Benützung  der  Scaliger'schen  Conjectur  Stygialia  und  mit  Um- 
stellung der  Wörter  nrngno  und  loui,  was  übrigens  schon  in 
der  Aldina  vorgeschlagen  war,  also  geschrieben:  Inde  loui  gc- 
mincU  magno  Stygialia  sacra.  Dagegen  bemerkt  Ribbeck  mit 
Becht,  dass  so  cQe  beiden  Verba  geminat  und  pergit  (v.  376) 
ganz  verbindungslos  einander  gegenüber  stehen;  auch  hätten 
diese  Gedichte  am  wenigsten  durch  willkürliche  Worturastel- 
lungen  gelitten.  Er  will  daher  Itide  mago  generata  lotii  St.  s. 
schreiben.  Da  aber  von  dem  Vater  der  Carme,  dem  Ogygier 
Phoenix,  nirgends  derlei  überliefert  ist,  so  kann  diese  Conjectur 
keinen  Anspruch  auf  Zustimmung  machen.  Wie  aber,  wenn  man 
unter  Benützung  einer  Vermuthung  Wakefield's  Inde  nigro  ge- 
minata  loui  St.  s.  schriebe.  Pluto  heifst  lupiter  niger  bei  Sil. 
Ital.  VIII,  116,  Sen.  Herc.  Oet.  1706;  natürlich  ist  dann  ge- 
minata  sacra  mit  pergit  zu  verbinden;  deßgere  aber  (377)  ist 
der  nach  der  Weise  der  Dichter  gebrauchte  Infinitiv  des  Zweckes. 
—  V.  381—385  lauten  also: 

rursus  ad  inceptwn  sociam  se  iungü  dlumnae 
purpureumque  parat  rurst^  totidere  capillunif 
cum  lange  quod  iam  captat  succurrere  amorij 
no^i  minus  üla  tarnen  reuehi  quod  moenia  Cressa 
gaudect  et  cineri  pcUria  est  iucunda  sepulto. 
Fasst  man  die    Worte  non  minus  üla  tarnen  in's   Auge,    so 
sieht  man,  dass  hier  die  ganze  Construction  und  der  Sinn  ge- 
stört ist.  Das  hat  Sillig  richtig  erkannt  und  es  ist  merkwürdig, 
wie  die  nachfolgenden  Kritiker  seine  Anmerkung  zu  dieser  Stelle 
unberücksichtigt  lassen  konnten.  Alle  Schwierigkeiten  aber  ver- 
schwinden, wenn    man  v.  382  statt  parat:  parant    schreibt. 
Scylla  und  die  Amme  rüsten  sich  im  Vereine  zur  Ausführung 
der  Frevelthat.  Jetzt  ergibt  sich  auch,  dass  an  das  in  parant 
enthaltene  Subject  sich  eine  partitive  Apposition  anschliefsen 
muss;   daher  kann  hinter  dem  cum  (383)  kaum  etwas  anderes 
stecken  als  haec,  longe  aber  muss  natürlich  in  longo  umgeändert 
werden.   Ist  übrigens  etwas  auf  die  Correctur  im  Heimst,  cum 
valde  zu  geben,  so  würde  sich  vcUde  ganz  passend  an  captat 
anschliefsen.  —  V,  420  hat  ßibbeck  nach  einer  Conjectur  von 
Heinsius    ingrata   statt   des    überlieferten   ignara  geschrieben, 
wie  mir  scheint,  mit  Unrecht;  denn  ignara  bezieht  sich  auf 
inmiti  tyranno  und  hat  somit    den  Sinn  'da  ich  nicht  ahnte, 
dass  du  so  herzlos  und  grausam  bist.'  Auch  wird  dieses  ignara 
später  in  den  Versen  425  If.  ausgeführt: 

te  uero  uictore  prius  uel  sidera  cursus 
mutatura  suos  quam  te  mihi  talia  captac 
facturum  mdui. 
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—  Eine  sehr  schwierige  Stelle  ist  v.  477  Aeginamque  simul 
Salut if er afnque  Seriphon,  Obwol  die  Schilderung  der  Fahrt  des 
Minos  V.  459  ff.  nichts  weniger  als  eine  den  OertUchkeiten  genau 
entsprechende  ist  und  zur  Genüge  beweist,  dass  der  Dichter  in 
der  Geographie  nicht  sehr  bewandert  war*),  so  kann  ich  ihm 
doch  unmöglich  weder  eine  solche  ünkunde  noch  eine  solche 
Nachlässigkeit  zutrauen,  dass  er  mitten  unter  den  Cycladen  das 
im  saronischen  Meerbusen  gelegene  Aegina  erwähnt  habe.  An 
eine  andere  Insel  dieses  Namens,  wie  Sillig  unter  Berufung  auf 
Stephanus  Byzantius  meint,  ist  schlechterdings  nicht  zu  denken. 
Ich  kann  mich  daher  nicht  der  Yermuthung  entschlagen,  es 
habe  hier  ein  Abschreiber  den  bekannten  Namen  Aegina  statt 
eines  unbekannten  und  vielleicht  verderbten  in  den  Text  gesetzt 
Und  da  ergibt  sich  wol  am  nächsten  Oliarus,  was  Seriphos 
gegenüber  liegt  und  von  Vergilius  Aen.  UI,  125  f.  neben  Faros, 
Naxos  und  Donusa  erwähnt  wird.  So  hat  schon  Pütz  vorgeschlagen 
in  unserem  Verse  Olearonque  (besser  Oliarumque)  zu  schreiben. 
Aus  einem  verderbten  Oliarmnque  konnte  leicht  ein  Schreiber 
Aeginamque  machen.  Was  die  folgenden  Worte  anbelangt,  so 
hat  man  jetzt  allgemein  die  Leseart  der  ed.  princ.  sementi" 
feramque  S.  aufgenommen;  aber  diese  Leseart  hat  keine  hand- 
schriftliche Gewähr  und  entspricht  nicht  den  thatsächlichen  Ver- 
hältnissen. Wie  kann  man  Seriphos  wegen  seiner  Fruchtbar- 
keit rühmen,  da  doch  Strabon  X,  p.  487  von  der  Insel  sagt 
^ovTio  ö'  eoTt  TterQiüdrjg  fj  vfjoog  ('oxe  vno  t^s*  Vo^ovog  roiio 
nadeiv  avzm  cpaaiv  oi  yMfKijdovvreg.^  Wenn  sich  Heyne  auf 
planamque  Seriphon  Ovid.  Met.  VII,  464  beruft,  so  ist  das  eben 
so  zu  beurtheilen,  wie  humilem  Myeonon  (ibid.  463,  vgl.  die 
Anmerkung  Haupt's  z.  d.  St.).  Ich  schlage  daher  vor  statt  saluti" 
feramque:  serpulliferamque  zu  schreiben,  welches  Wort  sich  bei 
Sidonius  Ep.  8,  11  findet.  Dass  es  auf  den  Bergwiesen  von 
Seriphos  massenhaft  feldtliymian  gab,  unterliegt  keinem  Zweifel. 

-  An  V.  521  omnia  qui  imperio  terrarum  milia  uersat  hat 
schon  Heyne  Anstofs  genommen,  indem  er  hiezu  bemerkt:  'Pie 
quidem  sed  non  latine  dictum  deum  versare  imperio  ofunia 
millia  terrarum,  h.  e.  animantium  per  terras;  nam  de  infinitis 
terrarum  orbibus  nemo  illa  aetate  cogitavit;  et  tarnen  in  promptu 
erat  versum  refingere  Qui  maria  imperio  et  terras  ac  sidera 
vcrsat'  lübbeck  billigt  diese  Bemerkung  und  hebt  noch  aufser- 
dem  hervor,  dass    man    weder    einen   griechischen    noch    einen 


•')  Warum  steuert  Minos,  um  nach  Kreta  zu  gelangen,  zuerst  nach 
Delos  und  von  da  nach  Cythnus?  Er  musste  ia,  um  nach  Delos  zu 
kommen,  zwischen  Ceus  und  Cythnus  hindurchsegeln.  Warum  wird 
neben  Faros  nicht  Naxos  erwähnt,  wie  in  der  Stelle  des  Vergilius 
Aen.  111,  124  ff.,  die  der  Dichter  offenbar  vor  Augen  hatte,  sondern 
das  kleine  östlich  von  Naxos  gelegene  Donusa?  Wie  man  sieht,  hat 
man  es  hier  mit  blofsem  rhetorischen  Beiwerk  zu  thun.  Aehnlicb 
confus  ist  die  SdvMeivm^  V\  '^AäXKm"«»  k^WW.  II,  1  ff. 
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lateinischen  Mustervers  finden  wird,  welchem  der  unsere  nach- 
gebildet sein  könnte.  Nur  liefse  sich  noch  in  genauerem  An- 
schlüsse an  die  Ueberlieferung  vorschlagen :  omnm  qiii  imperio, 
terras  mare  sidera  uersat.  Beide  Kritiker  aber  haben  nicht  in 
Betracht  gezogen,  dass  wir  es  hier  mit  einem  Dichter  zu  thun 
haben,  der  sich  gleich  im  Eingange  des  Gedichtes  als  einen 
Schüler  der  epikureischen  Philosophie  ankündigt  und  später  ein 
grofses  Lehrgedicht  ähnlich  dem  Lucretianischen  zu  schaffen 
verspricht.  Nun  lese  man  Lucr.  II,  1048 — 1090  und  sage,  ob 
Heyne  mit  Kecht  behauptet  hat,  dass  zu  jener  Zeit  Niemand 
an  eine  endlose  Zahl  von  Welten  dachte."^  Immerhin  ist  es  aber 
auch  möglich,  dass  der  Dichter  hier  die  unendliche  Ausdehnung 
der  Erde  im  Sinne  hatte;  dann  müsste  mmia  terrarum  milia 
mit  Rücksidit  auf  das  Lucrezische  terrarum  milia  multa  (IV, 
412)  erklärt  werden. 

Für  die  Copa  haben  wir  ein  ansehnliches  kritisches  Ma- 
terial zur  Hand,  welches  zwanzig  Handschriften  umfasst.  Eilf 
davon  hat  Sillig  genau  verglichen,  nämlich  acht  Pariser,  die 
Colbertini  I — IV,  die  Thuanei  I  und  II,  den  Tellerianus  und 
Baluzianus  I,  dann  den  Gudianus,  Helmstadiensis  und  den  Dres- 
densis;  die  CoUation  des  Gaibacensis  verdankt  man  Jaeck; 
hiezu  kommen  der  von  Zangemeister  entdeckte  Vaticanus,  der 
von  mir  verglichene  Vindobonensis  ^"),  die  nur  aus  dem  Bur- 
mann'schen  Apparat  und  nur  unvollständig  bekannten  Vossiani 
I— IV,  Petavianus  und  Leideusis,  endlich  die  von  Scaliger  hie 
und  da  angeführte  Handschrift  des  Le  Conte  (Contianus).  Alle 
diese  Codices  zerfallen  nun  in  drei  Hauptgmppen,  von  denen 
aber  leider  keine  eine  sichere  Grundlage  für  den  Text  bietet. 
Zu  der  ersten  rechne  ich  den  Colbertinus  I  (Colb.  II  und  III 
sind  nur  schlechtere  Abschriften),  Thuaneus  I  und  Vaticanus; 
diese  bieten  einen,  wenn  gleich  entstellten,  doch  nicht  über- 
arbeiteten Text;  an  zwei  Stellen  sind  Glossen  eingedrungen, 
nämlich  v.  17  iunceay  was  eine  Erklärung  von  sirpea  ist,  wie 
iiinco  (v.  22)  beweist,  dann  violae  v.  13;  denn  mir  scheint  es 
unzweifelhaft,  dass  in  der  Leseart  dieser  Handschriften  sunt  et 
Cecropio  niolae  de  ftorc  coroUae,  wofür  andere  s.  et  C.  iuncta^ 
de  f.  c.  bieten,  jenes  niolae  {niola)  als  Glosse  über  Cecropio 
flore  geschrieben  wurde  und  so  iiinctae  verdrängte.  Die  zweite 
Gruppe  (Vossiani  I— IV,  Leidensis,  Petavianus  und  Contianus) 
steht  der  ersten  ziemlich  nahe  und  hat  an  mehreren  Stellen 
allein  das  Richtige  erhalten,  ist  aber  schon  überarbeitet;  ihr 
Hauptvertreter  ist  der  Vossianus  I.  Zu  der  dritten  Gruppe  ge- 


'»)  Die  Copa  steht  im  cod.  CXXJX  (Endl),    fol.  220  'Sequitur  Copa 
Maronis';  v.  14  und  15  fehlen.  Da  der  Cod.  nichts  Neues  bietet,  so 
halte  ich  es  für  überflüssig  die  Varianten  hier  anzugeben.  Hinsicht- 
lich der  übrigen   Handschriften,    insbesondere   des   G^id^ 
Haupt  in  Jahn's  Archiv  II,  S.  196  f. 
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hören  die  übrigen  Codices,  die  einen  mehr  oder  weniger  will- 
kürlich behandelten  Text  geben;  sie  bilden  wieder  unter  ein- 
ander gewisse  Familien,  z.  B.  Gudianus  und  Vindobonensis. 
Auch  diese  Gruppe  hat  hie  und  da  entweder  allein  öder  zu- 
gleich mit  der  zweiten  die  ursprüngliche  Leseart  überliefert,  so 
z.  B.  der  Gud.  v.  8  tridlaj  v.  9  und  10  et ,..  sonans,  der  Heimst 
V.  3  fumosa,  v.  28  varia,  der  Gaibac.  und  Colb.  IV  v.  28  saepe, 
Hiezu  noch  eine  kurze  Erörterung  über  drei  Stellen  dieses  Ge- 
dichtes. V.  5  und  6  schreibt  Haupt  und  nach  ihm  Bibbeck  also: 
quid  iuuat  aestiuo  defessum  puluere  abisse  ? 
quam  potius  uiduo  decüouisse  toro! 

Ohne  Zweifel  ist  diese  Interpunction,  welche  schon  Barth  (Ad- 
verss.  lib.  XXXIII,  20)  vorgeschlagen  hat,  allein  richtig.  Aber 
dem  xiiduo  toro  vermag  ich  an  cßeser  Stelle  und  in  diesem 
Zusammenhange  keinen  befriedigenden  Sinn  abzugewinnen.  In 
welcher  Bedeutung  uiduus  torus  sonst  gebraucht  wird,  zeigen 
Stellen,  wie  Prop.  II,  9,  16,  Ovid.  Her.  XV,  316.  Zudem  ist 
uiduo  nur  die  Leseart  des  Gud.,  während  die  anderen  Hand- 
schriften sämmtlich  bibulo  lesen  *^).  Freilich  mit  bibuh  toro 
ist  auch  nichts  anzufangen ;  denn  ein  bibtilus  torus  ist  niemals, 
wie  man  meint,  ein  frischer,  sondern  je  nach  dem  Zusammen- 
hange ein  dürrer  oder  feuchter  Hasen,  in  beiden  Fällen  natür- 
lich eine  schlechte  Lagerstatt;  die  andere  Erklärung  Veintriefen- 
der  Pfuhr  ist  zu  albern,  als  dass  man  darüber  ein  Wort  ver- 
lieren sollte.  Wie  aber,  wenn  man  uiuo  toro  schriebe?  Damit 
würde  einmal  ein  passendes  Epitheton  hergestellt  und  dann  liefse 
sich  leicht  begreifen,  wie  daraus  sowol  bibulo  als  vidtw  ent- 
stehen konnte.  —  V.  12  hat  man  mit  Unrecht  die  Leseart  der 
besten  Handschriften  strepitans  gegenüber  der  Variante  crejyifam 
aufgegeben,  die  sich  in  mehreren  Codices,  wie  im  Voss.  I  und 
Gud.,  findet.  Dass  strepere  auch  in  solchem  Zusammenhange 
gebraucht  werden  kann,  beweist  die  schon  von  Burmann  citierte 
Stelle  aus  dem  Gedichte  des  Vomanus  Anth.  lat.  III,  51,  9 
aquae  strepentis  uiireus  lamhii  liqt(or,  Crepitans  aber  scheint 
eine  Correctur  aus  Vergilischer  Eeminiscenz  (Aen.  XI,  297).  — 
V.  25  hat  man  nach  den  Handschriften  allgemein  Huc  cahßita 
ueni  geschrieben,  obwol  dieses  calybita  schon  den  alten  Er- 
klärern viel  Kopfbrechen  verursacht  hat.  Das  Wort  kann  näm- 
lich dem  Sprachgebrauche  nach  nichts  anderes  bezeichnen  als 
einen  Hüttenbewohner  und  so  braucht  es  Strabon  in  seiner 
Schilderung  der  thrakischen  Besser,  von  denen  er  (VII,  p.  318) 
sagt  \alvßXTaL  riveg  xal  XvrtQoßioi^  Man  wird  aber  zuges teilen, 
dass  dieses  Wort,  das  doch  etwas  verächtliches  in  sich  hat 
etwas  seltsam  im  Munde  der  Copa  erscheinen  muss,  welche  die 


")  Man  vergleiche  das,  was  Haupt  selbst  über  diese  Stelle  in  Jahn's 
Archiv  11,  l^Ä  i.  \)emw\L^  Vi^t.,  ^o  er  Quum  potis  es  bibulo  d.  t. 
zu  lesen  voTacV\\xg. 
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Vorübergehenden  in  ihre  Schenke  locken  will.  An  einen  Priester 
der  Cybele  zu  denken ,  wie  Salmasius  wollte,  ist  ganz  verkehrt. 
Da  demnach  calybiia  verderbt  zu  sein  scheint,  so  wird  man 
auf  ein  anderes  und,  wie  der  Ausgang  zeigt,  jedenfalls  nicht 
lateinisches  Wort  zu  rathen  haben.  Ich  verweise  daher,  freilich 
nicht  ohne  mancherlei  Bedenken,  auf  zwei  Glossen,  die  sich  bei 
Hesychios  finden ,  xaTraAerrag  •  ovr^ljaTag  und  TiaTtaXtui '  Cevyrp 
Xavei  ^^.  Denkt  man  sich  von  xanalil^etv  ein  ycaTtaliarrjg  ge- 
bildet, so  würde  durch  capalista  ein  ganz  entsprechendes  Wort 
hergestellt,  welches  zu  dem  folgenden  lassus  iam  sudat  asellus 
gut  stinmien  würde.  Dass  übrigens  capalista  in  calyhita  ver- 
derbt wurde,  wäre  besonders  mit  Rücksicht  auf  v.  7  calyhae 
nicht  gerade  auffallend;  so  haben  ja  die  Abschreiber  z.  B.  v.  8 
aus  trichila:  triaclia  und  triclinia  gemacht. 


Noch  bedeutender  als  der  Apparatus  criticus  zur  Copa  ist 
jener  zum  Moretum;  denn  es  stehen  uns  hier  die  genauen 
Collationen  von  27  Handschriften  zu  Gebote.  Es  sind  dies  fünf 
Colbertini,  vier  Eegii,  zwei  Thuanei,  der  Carcaviensis,  Telleria- 
nus,  Baluzianus  I,  Sorbonianus,  sämmtlich  der  Pariser  Biblio- 
thek angehörig  und  von  Sillig  verglichen,  ferner  der  Helm- 
stadiensis,  Gudianus,  Dresdensis,  Lipsiensis,  deren  Collation  wir 
gleichfalls  Sillig  zu  verdanken  haben.  Hiezu  kommen  drei  Mo- 
nacenses,  die  L.  von  Jan  ausgebeutet  hat,  der  Stuttgardiensis 
und  Gaibacensis,  welche  Moser  und  Jäck  verglichen  haben,  der 
schon  mehrfach  erwähnte  Vaticanus,  endlich  zwei  Vindobonenses 
(CXXX  und  CXXIX),  von  denen  ich  vollständige  Collationen  be- 
sitze *^.  Minder  genau  bekannt  sind  der  Koelerianus  und  ein  codex 


*')  Ich  wciTs  recht  gut,  dass  in  beiden  Glossen  die  Richtigkeit  der 
Leseart  angezweifelt  worden  ist.  Schneider  hat  in  seinem  Lexikon 
xanavivTitg  und  xanttviCH'  zn  lesen  vorgeschlagen;  M.  Schmidt  ver- 
muthet  xanttlevTctg '  dv&uXd'Tag,  Indessen  gebe  ich  doch  die  üeber- 
lieferung  nicht  so  leicht  preis.  Vielleicht  gehören  beide  Wörter 
einem  griechischen  Dialekte  ünteritaliens  an  und  hangen  mit  dem 
Worte  xnß('dXrjg  zusammen ;  denn  xaßuXXrjg  ist  ein  Lehnwort  aus  dem 
lateinischen  cahallus  und  dies  ist  wieder  aus  dem  Keltischen  ent- 
lehnt, wie  das  gälische  kapull  (vgl.  Diefenbach  Celt.  118,  nr.  16G) 
beweist;  somit  ist  n  in  diesen  Wörtern  ursprünglich.  Die  Bildun- 
gen xttTTttXsvg  und  xanaXivrrig  liefsen  sich  durch  Innhvg^  Ijituv- 
rrig,  TjQoßujivg,  TTQoßarevTi^g  verdeutlichen.  Es  würde  somit  xanu- 
Xfirri^g,  wie  das  oben  angenommene  xttnaXiariig,  allgemein  'Treiber, 
Fuhrmann'  bezeichnet  haben. 

*»)  Auf  den  Vindob.  I  (CXXX)  hat  schon  Haupt  Quaest.  Catull.  p.  49 
hingewiesen.  Derselbe  dem  11.  Jahrhundert  angehörig  enthält  fol.  1 
und  2  das  Moretum,  fol.  3—29  das  carmen  des  Macer  Floridus  de 
virtutibus  herbarum.  Das  Moretum  hat  die  Aufschrift  ^Incipit  mo- 
retum -publii  virgilii  maronis.*  Da  die  Varianten  dieser  Handschrift 
noch  nicht  bekannt  gemacht  sind,  so  lasse  ich  hier,  obwol  «''•^ 
daraus  ein  eigentlicher  Gewinn  für  die  Texteskritik  ivkVit.  «ii 
die  CoUafcioD  derselben  mit  dem  Texte  von  li^^^m^  I^^^tl. 


:Bir  iäsl  -^mxsamfi.  Ibu^^^wirth.  W^r  ^m. 

l^oäTisslädnt  idi  sacti  gmmi  j^rmMr  mi:  5kir)v  im«;  \  mor^u.  4 
fMfl  paruiäG  kffsiyliw. .  ica^  aitsL  :Mii<ir.  ir  l^'^^mstiiirrv  '^>Yi;r 
ssfiüL  Jüt  Thüme  20:  TamriiHtmimtfr  wrrc  Sinnh^^  »noi.  W»; 
4c9ii  fiiäif^nueiiffl:  lAdifie  seiner  jjuim  ^iund<v.  hnJKtM. .  h)v^:  <iir 
»V  311  aar  üümne  nussfit  £r  sUiciiöL  uiu:  3m.  ^^'üili^^^.  ii:  <)ir^ 
seißV  MnflnihThiggL  und  ü&^  wxrL  ^tcoir  nfts^AC  dur^^i  <M«r4  n'*^ 

gesfämBiiffli  ^irc.  jiiä£&  jinziäuipfit.  :Stfl:.  lifis  >^(ftadK  k  h  o. 
S.  äS^\  nlieraaii£fen£  äanntäiuL.  Ol-  mstr  i«)uc  tm\  lüi^hc^  K^^^^is 
has&öDfiD  sfiTi.  im  mehr  juf  T^cihünüf«::  dimt  durr>.  dii^^u^  X^  Art 
wir3  Btäioc  äk-  An  imtl  V«»,  iri«   jöA  iw  iMidnu^TiT.  >>i^fk 

ist  la  lieägnk^.  ä&ftf  tbed  Tfr<*f  iMtnuwJi  flnr  ^rlwJjf-  XtRjpRnp 
fcfftii*  fiiägi.  ü  äai  iiier  xtet  licin  u/oiwiaifiK^Mw^  ^iw<r  Vv»k- 

wzs  vd  Tflnr-flrfai  tön  •Gnmü  Tr*rlK^  S^tüv-Iw:  )>*u-^  ^v>*  >*-^ 
za  säjuen  BF{»ck-  -gh  {»^isc^imiaxu  1.  R  <*i»^  ><ihi^V^  X'^^'*>vA#V<(|^ 
kC-nnen:  7ib&  «r  irjj  «ön  spu^sssM-r  M^^Tk  4^r  $^U  <>iiv)^  V^n- 
kaofes  aas  äfr  Floddildiik  ES^«»'  ia:>  hji4iy>  ^%^)  )^WiVk)i^x>h1v\ 
Tgl.  T-  sCi  Tand  r^l : 

nur  «».fwiM  «fi*iWi*  ^v>«K'i97«:c  «r9\v  yK'cuyTi^ 

—  V.  W  geben  die  besten  Hjuui^hritVa  ♦Wji^r»»^»/,  >n^  ^t^tl 
inspergit  im  Texte  beigestellt  xu  woivlen  \Tt^^tew^^ 


Was  die  Catalecta  anbetrifn,  $0  h«it   IUu|^t   (\\v  ^W 
Text  derselben  soviel  geleistet»  dass  ich  luor   «ur  otuo  Klo^no 
und  unbedeutende  Nachlese  zu  biotou  vonutt^»  Mo  Hounhbhn^tf 
seiner  Emendationeu  hat  er  in  den  boidon  sohtut   \\\\  Kiu^on^o 
erwähnten  Programmen  der  Berliner  riiivorsilüt.  von»  »hUnv  l><ö?^  \^ 
gegeben,  in  denen  er  auch  über  das  wiohti^o  llillHnilllol »  \\\\^ 
er  hiebei  benutzt  hat,  den  Bruxellenj*ls  HHiH»  uunOUnlloh  be- 
richtet. Die  Verwerthung  dieser  Handschrift  llrtr  Am  'IVxl  «llimov 
Gedichte  ist  um  so  erfeulicher,  jo  vonlrrbtor  dio  Viilf^ala  Int 
und  je  weniger  die  anderen  CodiceH,   wio  dor   llt'linwladlnnrtlp. 
Rehdigeranus  imd  der  minder  genau  bekannt«»  VoMphnrnn,  «Iim» 
Schäden  abhelfen  **).  Auch  hat  Haupt  all««  werlhvnnn  hoppiuLoM 


'*)  Da  Haupt  in  den  erwähnten  Froj^rnnininn  nirlit  ulln  t.f>iii>itH«>M  »1»* 
Uruxellensis  niit^cthcili  Intt,  ho  ^fbi!  ir|i  hlff  <'lii  Vfitlp<|)ii<l)i;'>t 
Verzeichnis  derselben  mit  ICÜckiticbt  tiiif  <iiri  Tiut  di-r  LikIk  «vi  &('«»'  m<ii 
Ausgabe  nach  einer  Collation,  dio  mir  Hr.  MlbllotlM'rfir  Pr<  A.  Mv\hf 
jjütigst  besorgen  lief».  Di^fselbe  weicht  An  ''iniK*'»  Htr«!!*«»»  toti  »1*^» 
Angaben  Haupt's  ab,  was  ich  jedenmal  ummi  U'mt'.tki  hmb/t,  |i)» 
Catalecta  stehen  im  Bruz.  fol  71   tind  72  In  fol^^n/liT  OrdrMiri((: 
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Scaligeri;  aus  dem  cod.  Gronovianus  und  Zwickaviensis  ist  nur 
je  eine  Variante  verzeiclinet.  Alle  diese  Handschriften  zerfallen, 
wie  schon  Haupt  (Quaest.  CatuU.  p.  49  ff.)  erkannt  hat,  in  zwei 
Hauptgruppen,  von  denen  die  eine  frei  von  Interpolation  und 
Ueberarbeitung  ist,  während  der  Text  der  anderen  vielfache 
Spuren  solcher  Entstellungen  zeigt.  Zu  der  ersteren  Gruppe  ge- 
hört Colb.  I,  Thuan.  I,  Sorbon.,  Vatic,  Monac.  I— III,  Vindob.  I, 
dann  die  minder  guten  Colb.  II— V,  Keg.  I  ").  Alle  übrigen 
sind  zur  zweiten  Gruppe  zu  rechnen  und  bilden  wieder  unter 
sich  mehrere  Familien;  so  haben  z.  B.  den  unechten  Vers  36 
folgende  Codices  Keg.  II  und  IV,  Gud.,  Stuttg.,  Heimst.,  Csur- 
cav.,  Baluz.  I,  Dresd.,  Vind.  II,  und  von  diesen  überliefern 
wieder  v.  13  nur  sechs,  nämlich  Keg.  II,  Gud.,  Carcav.,  Ba- 
luz. I,  Dresd.,  Vindob.  11,  das  richtige  tenebrae  . . .  recedutU. 

Hiezu  noch  einige  kleine  kritische  Bemerkungen.  V.  7 
wird  wol  nach  den  besten  Handschriften  sensit,  nicht  seniii^ 
wie  jetzt  allgemein  in  den  Texten  steht,  zu  schreiben  sein;  der 
Wechsel  des  Perfects  mit  dem  Präsens  ist  gerade  an  dieser 
Stelle  sehr  malerisch.  So  lesen  wir  auch  v.  90  consedit,  obwol 
im  Vorhergehenden  wie  im  Folgenden  das  Präsens  steht,  wes- 
halb Stauder  (Zeitschr.  für  Alt.  1853,  S.  299)  considit  herstellen 
wollte.  —  V.  15  stimme  ich  Haupt  bei,  der  statt  des  überlie- 
ferten clausae  quae  peruidet  ostia  claui :  clausa^  q,  p.  o.  cellae 
schreibt.  Was  Ribbeck  nach  Wernsdorf  in  den  Text  aufgenommen 
hat,  cellae  quae  p.  o.  claui,  entspricht  weniger;  denn  einmal 
ist  claui  hier  ganz  entbehrlich  und  offenbar  nur  als  Glosse  zu 
reserat  in  den  Text  eingedrungen,  sodann  würden  wir   ungern 

Siiiiilus.  5  Menbra . . .  demissa  grabatto.  6  extersit  inertes.  7  sensit 
8  fumus.  9  lumine.  11  acus.  13  concepto  sed  lux  f.  recedit.  15  clausa 
qua . . .  clauis.  16  terra.  17  tantuin  m.  petebat.  18  Quo  bifido  octo- 
naa.  19  assistitque.  21  tunc.  22  tergore.  23  Peruertit . . .  geniinum- 
que  molaruin.  24  utrinquc.  26  assiduura.  31  scibalen.  Damach  ist 
V.  7  wiederholt.  32  Ipsa  genus  patrium  tota.  34  gerens  mammis, 
36  imponere.  37  bullire  1.  38  iusto.  39  illa  m.  fuscas.  40  quatit  hec. 
44  admixtas  nunc.  46  gremio  spargit,  48  impressis.  49  scibale.  52 
8imilus.  54  Sit  cum.  58  ancti.  61  hamndo.  64  multa.  65  suuiptus 
ullius.  66  casulae  pluuiaeque.  67  festaque.  69  deponere.  70  apte  c, 
sumittcre.  71  Hie  locus  ...  fundentis  bracbia.  72  Foecundusque  . . . 
inilaeque.  73  tepentia  portat.  78  profectus...  notisque.  79  humero. 
81  uacua  mercede.  83  nasturcia.  85  Tunc.  88  rigentera.  92  corpore. 
93  coniectaque.  94  adicit  seruatura  gramiue  bulluni.  95  aquae  la- 
bidisque.  96  inspargit.  97  inserit.  101  Et  mauus.  103  quia  singula. 
106  dampnat.  109  nee  iam.  110  pistillos  (corr.  —  us).  119  siniilus. 
Daraus  ergibt  sich,  dass  der  Codex  besonders  mit  den  drei  Mond- 
censes,  dem  Sorb.  und  Reg.  I  übereinstimmt  und  an  Güte  dem 
Colb.  I  und  Thuan.  I  ziemlich  nachsteht.  —  Der  Vind.  II  (CXXIX) 
ist  am  meisten  dem  Reg.  III  und  Carcav.  ähnlich  und  bietet  in 
seinen  Varianten  gar  nicnts  von  Bedeutung,  weshalb  ich  auch  die 
Mittheilung  derselben  unterlasse. 
•*)  Unter  den  Colb.  II— V  verdient  der  Colb.  V  keineswegs  die  Beach- 
tung, die  er  bei  Sillig  und  neuerdings  bei  Ladewig  gefunden  hat, 
da  er  deutAicYie  ^^xuew  Noiv.\iOöt\^T\«A\ÄÄ^  iäv^V  t,  E»  y,  15,  33,  66. 
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clausae  vermissen,  was  für  den  sparsamen  Hauswirth,  der  den 
geringen  Vorrath  so  sorgsam  verwahrt,  sehr  bezeichnend  ist. 
Doch  möchte  ich  statt  qtme  peruidet  mit  Sorb.  und  Vindob.  I 
gwa  peruidä  herstellen,  was  auch  schon  in  Wernsdorfs  Texte 
steht.  Die  Thüre  zur  Vorrathskammer  wird  Simylus  auch  bei 
dem  schwachen  Lichte  seiner  Lampe  gefunden  haben,  aber  die 
OTif]  in  der  Thüre  musste  er  suchen  und  3en  Schlüssel  in  die- 
selbe hineinbringen  und  das  wird  sehr  passend  durch  qua  per^ 
uidet  ausgedrückt.  —  Dass  v.  59  mit  heros,  wie  gewöhnlich 
geschrieben  wird,  nichts  anzufangen  sei,  hat  Stauder  (a.  a.  0. 
S.  298)  überzeugend  dargethan.  Ob  man  aber  mit  Kibbeck  herbis 
herstellen  soll,  ist  mehr  als  zweifelhaft;  denn  durch  dieses  Wort 
wird  schon  die  Art  und  Weise,  wie  sich  der  Landmann  hilft, 
angedeutet  und  so  verliert  die  Darstellung  das  Spannende;  auch 
ist  zu  bedenken,  dass  drei  Verse  hernach  der  gleiche  Ausgang 
herbis  folgt.  Es  ist  aber  gar  nicht  nothwendig  nach  einer  Con- 
jectur  zu  greifen,  da,  wie  schon  Stauder  bemerkt  hat,  die  besten 
Codices  (Colb.  I  und  Thuan.  I)  nicht  /*eros,  sondern  aeris  lesen, 
was  zu  verwerfen  kein  Grund  vorliegt.  Simylus  hätte  sich  wol 
zu  seinem  Brode  ein  obsonium,  z.  B.  einen  Schinken  verschaffen 
können ;  aber  er  war  ein  sparsamer  Mann,  der  statt  eines  Ein- 
kaufes aus  der  Fleischbank  lieber  das  baare  Geld  heimbrachte, 
vgl.  V.  80  und  81: 

inde  domum  ceruice  leuis,  grauis  aere  redibiU, 
vix  umquam  urbani  comitatus  merce  macelli. 

—  V.  9G  geben  die  besten  Handschriften  inspargit,  was  statt 
inspergit  im  Texte  hergestellt  zu  werden  verdient. 


Was  die  Catalecta  anbetrifft,  so  hat  Haupt  für  den 
Text  derselben  soviel  geleistet,  dass  ich  hier  nur  eine  kleine 
und  unbedeutende  Nachlese  zu  bieten  vermag.  Die  Begründung 
seiner  Emendationen  hat  er  in  den  beiden  schon  im  Eingange 
erwähnten  Progi-ammen  der  Berliner  Universität  vom  Jahre  1858/9 
gegeben,  in  denen  er  auch  über  das  wichtige  Hilfsmittel,  das 
er  hiebei  benätzt  hat,  den  Bruxellensis  10676  ausführlich  be- 
richtet. Die  Verwerthung  dieser  Handschrift  für  den  Text  dieser 
Gedichte  ist  um  so  erfeulicher,  je  verderbter  die  Vulgata  ist 
und  je  weniger  die  anderen  Codices,  wie  der  Helmstadiensis, 
Kehdigeranus  und  der  minder  genau  bekannte  Vossianus,  den 
Schäden  abhelfen  **).  Auch  hat  Haupt  alle  werthvoUe  Lesearten 


'*)  Da  Haupt  in  den  erwähnten  Programmen  nicht  alle  Lesearten  des 
IJruxellensis  mitgctheilt  bat,  so  gebe  ich  hier  ein  vollständiges 
Verzeichnis  derselben  mit  Rücksicht  auf  den  Text  der  Ladewig'schen 
Ausgabe  nach  einer  Collation,  die  mir  Hr.  Bibliothecar  Dr.  A.  Scheler 
gütigst  besorgen  liefs.  Dieselbe  weicht  an  einigen  Stellen  von  den 
Angaben  Haupt's  ab,  was  ich  jedesmal  genau  bemerkt  ha.\i^.  \1S\ä 
Catalecta  stehen  im  Brox.  foL  71  und  12  \t\  io\^^xi^^\  <^\^Tk»xv5j,\ 
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des  Bruxellensis  hervorgehoben,  mit  Ausnahme  einer  einzigen 
Stelle  XI,  23,  wo  ich  die  Leseart  dieser  Handschrift  Felicem 
ante  alias  o  te  scrijytore  pudlam!  dem,  was  in  den  anderen 
überliefert  ist,  F,  a,  a.  tanto  s,  p.  vorziehen  möchte. 

Nun  zu  unseren  Nachträgen!  Was  das  räthselhafte  Epi- 
granmi  auf  den  C.  Annius  Oimber  anbetriflfl,  so  ist  uns  dasselbe 
in  unseren  Handschriften  nicht  blofs  sehr  verderbt,  sondern  auch 
interpoliert  überliefert ;  denn  bei  Quintilianus,  der  es  VIII,  3,  28 
anführt,  besteht  es  blofs  aus  vier  Versen  und  überdies  wird 
dort  richtig  Britannus  gelesen,  während  unsere  Codices  iyran- 
nus  bieten.  Den  v.  3  aber  geben  die  Codices  des  Quintilianus 
nicht  minder  verderbt,  als  die  Handschriften  der  Catalecta; 
erstere  nämlich  lesen  Tau  Gallicum  min  dl  spinal  (Ambr. 
enim  et  spinet)  male  illisit,  letztere  Tau  Gallicum  et  psinet 
(so  der  Brux. ;  im  Voss,  steht  T.  G.  minet  prosinet)  maU  illisit. 
Auf  diesen  Vers  spielt  Ausonius  Idyll.  XII  Grammaticomastix 
an,  wo  es  v.  5  flf.  heifst: 


I,  U,  XII,  Xm,  Vn,  lll,  IX,  X,  XI,  VIII,  XIV,  IV,  V,  vi,  und 
zwar  schliefsen  sich  die  einzelnen  Gedichte  ohne  Absatz  und  üeber- 
schrift  unmittelbar  an  einander.   I,  1  De  aua.  3  De  qua.  6  qui.  — 

II,  1  Cborinthiorum.  3  attica.  4  thau  galligium  (Haupt  acUtigum) 
et  psinet  male  illi  sit.  5  Ita  (Haupt  lata)  ista  omnia.  Ill,  2  noc- 
tuin  prudentum.  3  Tuoque ...  et.  4  pressurus ...  et.  6  G.  socerque 
fuistis  perdidistis  o.  IV,  1  puditum.  5  filia  satilium.  6  om.  Duas. 
7  dicit  ut.  9  Thalassio,  thalassio.  V,  5  irate.  6  adsim.  9  impudice  et 
improbande  cesaris.  11  helle  uatos  era.  12  frate.  16  thassalio  thassalio 
(corr.  VI.  2).  17  om.  an.  19  pul  era  per  cocitia.  21  Nee  dein  de  te 
mouere  lumbos  in  ratulara.  23  hebrim.  24  tibi  adpulse.  27  cuncta. 
28  dulcis  {corr.  ducis).  29  aquis.  31  docte.  32  Osculisque  lambis 
suauis.  33  quidquam.  35  iam  te  liquerunt.  39  hirneosi.  VI,  1  su- 
spcctum.  7  hos ...  et.  8  spargit.  9  aut  mille.  12  ara.  VII,  1  herorum 
(Haupt  hetorum).  2  rhorso  {corr.  rhoso).  3  Et  uos  se  siquntar  q'nq; 
uarroque  (Haupt  Et  uos  se  liquirtar  quuque  n^rroque).  5  inani. 
G  cura.  11  quoque  iam  ite  sane.  12  fatebitur.  VIII,  1  ille  quidem. 
2  multo  celerrimum.  3  illius.  6  Neque  hoc  n.  typhonis.  9  attodisse 
forcipe.  11  ne  quid  orion  iugo.  12  frigidat.  15  T.  stetisse  ultima 
in  uoragine.  16  pulude.  17  millia.  19  mulas  s.  utrumque.  22  Tibi 
esse  sancti  (Haupt  sancta).  24  Sed  et  que  sedes  eque.  IX,  2  pothus. 
X,  5  Comendo  primisque.  XI,  15  om.  16  quid  pilium.  17  huic. 
18  melibous.  19  carmine.  22  quoque.  23  alias  ote  scriptore.  24  Alt^r 
non.  16  uocrem.  29  diu  multum  certamine  quorum.  30  grauide  quod. 
32  rubro  similis.  34  expectat.  36  Tarquiniique.  38  tempore.  40  plu- 
blicolis.  43  Castra  foro  castra  urbe  preponere  castra.  44  gnato.  45 
sidera.  46  Stcrnere.  47  perlabens  sidera.  51  celeris  a.  perturie  (über 
t  von  anderer  Hand  u;  Haupt  jjer  niri^,  über  dem  n  ein  u).  52  adiret 
affi.  56  hominum  est.  60  musa  bachus  et  egiale.  61  laudem  aspirem 
(Haupt  laudem  adspirare  ?)  humili  (Haupt  humilis  ?)  si  adire  cirenas 
63  oppatis.  XII,  1  Adspice.  5  iam  roma  (om.  tibi).  XIII,  1  Quod- 
cunque  hi  referunt.  4  qui.  10  nam.  12  unde.  XIV,  2  Dicunt  animi. 
pocula  dura.  3  si  est  culpabile.  7  Sed  tumulus. 
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Die  quid  »ignificent  catälecta  Maronis  ?  in  his  al 
Celtarum  posuit;  sequitur  non  luciditis  tau. 

Estne  peregrini  uox  nominis  an  Latii  sil 

et  quoa  germano  mistum  male  letiferum  min  '*). 

Wenn  wir  diese  Verse  näher  in's  Auge  fassen,  so  sehen 
wir,  dass  Ausonius  offenbar  al  nach  Gallicum  gelesen  hat,  denn 
er  sagt  ausdrücklich  al  Celtarum;  das  sequitur  non  Iticidius 
tau  aber  darf  man  wol  nicht  in  dem  Sinne  nehmen,  als  ob 
Ausonius  damit  sagen  wollte,  er  habe  tau  nach  al  Gallicum 
gelesen,  sondern  sequitur  scheint  hier,  wie  unser  *dann  kommt 
noch*  zu  stehen.  Nun  passt  auch  Gallicum  vortreflFlich  zu  al; 
denn  Plinius  N.  H.  XIX,  32,  wo  er  die  verschiedenen  Arten 
des  alium  bespricht,  sagt:  ^Genera  eins  austeritatis  ordine: 
Africana,  Gallica,  Tusculana,  Ascalonia,  Amiternina/  Ich 
glaube  daher,  dass  in  unserem  Verse  wol  Tau,  Gallicum  al, 
min  et  sil  ut  male  elisit  geschrieben  werden  muss.  Legt  man 
aber  auf  sequitur  ein  greiseres  Gewicht,  dann  bleibt  wol  nichts 
übrig,  als  anzunehmen,  dass  Ausonius  al  Gallicum ^  tau,  min, 
sil,  ut  male  elisit  gelesen  hat.  Das  seltsame  tau  findet  vielleicht 
seine  Erklärung  durch  eine  Stelle  des  Quintilianus ,  wo  von 
taurus  gesagt  wird,  dass  es  auch  eine  Art  Baumwurzel  bedeu- 
ten könne  (VIII,  2,  13  ut  taurus  animal  sit  an  mons  an  Signum 
in  caelo  an  nomen  hominis  an  radix  arboris,  nisi  distinctum 
non  intelligetur).  —  ELI,  6  erscheint  mir  doch  die  üeberliefe- 
rung  Gener  socerque  bedenklich.  Was  kann  den  Dichter  be- 
wogen haben  bei  der  Anführung  eines  allgemein  bekannten 
Verses  von  dem  Wortlaute  desselben  abzuweichen  ?  Der  Grund, 
den  Wagner  in  seiner  Ausgabe  anfuhrt:  'ßecte  CatuUus  Socer 
generque^  recte  etiam  nostri  carminis  auctor  Gener  socerque, 
cum  apud  illunf  soceri,  apud  hunc  generi  mentio  proxime  prae- 
cesseriV  ist  doch  gar  zu  schal  und  nichtssagend.  Bedenkt  man 
nun,  dass  in  den  Codices  der  Catälecta  sich  öfters  willkürliche 
Umstellungen  von  Wörtern  finden,  so  wird  man  vielleicht  Spengel 
beistimmen,  der  schon  längst  im  Neuen  Archiv  für  Phil,  und 
Paed.  Bd.  3,  Heft  4,  S.  114  Socer  generque  zu  lesen  vorgeschlagen 
und  darauf  hingewiesen  hat,  dass  dies  auch  den  beiden  ersten 
Versen  entspreche,  welche  mit  Socer  und  Generque  beginnen.  — 
Yj  1  et  prostitutae  turpe  contubernium  sororis  ist  et  entschieden 


So  sind  nämlich  diese  Verse  zu  schreiben  und  zu  ordnen.  In  den 
BUindschriften  und  Ausgaben  hat  sich  nach  v.  2  der  Vers  Imperium, 
litem,  Venerem,  cur  una  notet  res  eingeschlichen,  der  offenbar  an 
eine  andere  Stelle  gehört.  Eine  Störung  der  Ordnung  beweist  schon 
der  Umstand,  dass  in  den  Handschriften  nach  v.  2  zuerst  et  quod 
germano  etc.  steht,  welcher  Vers  sich  doch  an  Estne  peregrim  an- 
schliefsen  muss,  und  dann  Imperium  litem  etc.  und  Estne  pere- 
grini etc.  folgen,  üebrigens  sei  hier  noch  bemerkt,  dass  in  den 
Testimoniis  der  Ribbeck'schen  Ausgabe  zu  Ecl.  I,  53  auch  noch  der 
Vers  11  aus  unserem  Gedichte  Bucolico  saepes  dixit  Maro,  cur 
Cicero  saeps  ?  hinzuzufügen  ist. 
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verderbt;  denn  turpe  contubernium  lässt  sich  in  keinem  Falle 
mit  dem  vorhergehenden  udlent  verbinden.  Mit  diesen  Worten 
beginnt  vielmehr  die  eigentliche  Invective  gegen  den  Lucius, 
welche  bis  v.  32  geht;  es  muss  daher  nach  qua  adsiefu  tibi, 
wofür  Kibbeck,  wie  mir  scheint,  unnöthig  qim  dicam  tibi  ge- 
schrieben hat,  ein  Punct  gesetzt  werden.  Nach  dem  Gesagten 
kann  kein  Zweifel  sein,  dass  statt  et  ein  anderes  entsprechendes 
Wort  herzustellen  ist.  Dies  hat  Ribbeck  richtig  erkannt,  aber 
was  er  vermuthet  per  ist  weder  eine  leichte  noch  sinngemäfse 
Aenderung.  Meiner  Meinung  nach  stand  hier  ursprünglich  eti; 
turpe  contubernium  ist  aber  das  sogenannte  abstractum  pro  con- 
creto und  steht  somit  för  turpis  contubernalis,  —  V.  29  ist  mit 
saliuosis  aquis  nichts  anzufangen  und  Haupt  hat  ganz  Becht, 
wenn  er  sagt  ^saliurosis  aquis  plane  ineptum  est.*  Auch  entspricht 
labris,  was  er  zu  schreiben  vorschlägt,  dem  Sinne  nach  vor- 
treflFlich  und  wird  auch  durch  die  Stelle  des  Apuleius  Apol. 
p.  313,  5  saliuosa  labia  bestätigt.  Indessen  bleibt  doch  uner- 
klärlich, wie  läbris  zu  aquis  verderbt  werden  konnte;  es  dürfte 
daher  vielleicht  genis,  synonym  mit  malis^  zu  schreiben  sein.  — 
V.  31  wird  es  wol  statt  soluis  vielmehr  soluens  heifsen  müssen, 
was,  wie  ich  jetzt  sehe,  auch  Hertzberg  vorgeschlagen  hat.  — 
XIII,  5,  wo  man  früher  cui  Venus  ante  alios  diui  diuum- 
que  sorores  las,  hat  Haupt  nach  dem  Bruxellensis  cui  iuueni 
hergestellt.  Damit  sind  aber  die  Schwierigkeiten  dieses  Verses 
noch  nicht  beseitigt.  Was  soll  denn  der  allgemeine  Ausdruck 
diui  neben  ante  alios  und  wer  soll  denn  unter  den  ante  älios 
verstanden  werden?  Ebenso  wenig  ist  mir  der  Ausdruck  dtuum- 
que  sorores  verständlich.  Dazu  kommt  noch,  dass  die  Spender 
der  Gaben,  mit  welchen  Musa  geschmückt  ist,  im  Folgenden 
erwähnt  werden,  nämlich  Phoebi  chorus  ipseque  Phoebus,  Es 
müssen  daher  dieselben  auch  in  unserem  Verse  genannt  gewesen 
sein.  Was  nun  diuumque  sorores  anbetrifft,  so  hat  Hertzberg, 
wie  mir  scheint,  mit  seinem  diuacque  sorores  das  Richtige  ge- 
troffen; nur  darjf  dabei  nicht  an  die  Grazien,  sondern  an  die 
Musen  gedacht  werden,  weshalb  die  emphatische  Anrede  Musa 
im  folgenden  Verse  durch  die  Beziehung  auf  diuaequc  sorores 
noch  lebendiger  hervortritt.  Statt  ditii  aber  möchte  ich  diuus 
schreiben,  worunter  nach  dem  Zusammenhange  und  nach  der 
Verbindung  mit  diuaeque  sorores  nur  Apollo  verstanden  werden 
kann.  Der  Vers  würde  also  lauten :  cui  iuueni  ante  alios  diuus 
diiuieque  sorores, 

Graz.  Karl  Schenkl. 


Zweite  Abtheilung. 


Literarische  Anzeigen. 

Cornelius  Nepos  a  Carolo  Nipperdeio  recognitus.  Berolini  apud 
Weidmannos,  1867.  —  5  Sgr, 

Diese  neue  Ausgabe  des  um  Nepos  seit  C.  L.  Roth  verdientesten 
Gelehrten  gehört  zu  der  von  der  Weidmännischen  Buchhandlung  begonnenen 
Sammlung  von  'Textausgaben  griechischer  und  lateinischer  Schriftsteller. * 
Dieses  neue  Unternehmung  ist  offenbar  bestimmt  mit  der  bibliotheca  Teub- 
neriana  und  der  auf  einen  engeren  Kreis  sich  beschränkenden  Sammlung 
von  B.  Tauchnitz  in  Concurrenz  zu  treten,  unterscheidet  sich  aber  von 
diesen  dadurch,  dass  in  gröfserer  oder  geringerer  Ausdehnung  unter  dem 
Text  ein  kritischer  Commentar  gegeben  ist.  Dagegen  fehlen  die  literar- 
historischen Einleitungen,  welche  theilweise  zu  den  besten  Zierden  einzelner 
Bande  der  Tauchnitz'schen  Sammlung  gehören,  z.  R.  von  Haasens  Tacitus 
und  Kraner's  Caesar.  Der  kritische  Commentar  ist  in  den  bis  jetzt  er- 
schienenen Ausgaben  nicht  gleich  behandelt;  wahrend  der  Sallust  von 
Jordan  vollkommen  ausreichendes  bietet  und  gegen  die  Masse  unnützen 
Ballastes  bei  Dietsch  entschieden  ein  Fortschritt  ist,  sieht  man  kaum  recht 
ab,  was  der  'delectus  uariae  lectionis',  der  im  Ladewig'schen  Virgil  zu  Buc. 
Georg.  Aen.  beigesetzt  ist,  eigentlich  bezweckt,  üeber  die  Kritik  in  der 
Schule,  wie  sie  etwa  Ciceronis  orationes  XIV  von  Schultz  wollen,  ist  man 
wol  jetzt  im  allgemeinen  hinaus.  Ueberhaupt  sehe  ich  den  Zweck  des  bei- 
gesetzten Commentars  für  einen  guten  Theil  der  Schriftsteller  nicht  ein. 
Die  Ausgaben  der  in  den  Schulen  gelesenen  Schriftsteller  sind  sicherlich 
auch  nach  den  Intentionen  der  neuen  Unternehmung  zunächst  bestimmt 
in  den  Schulen  gebraucht  zu  werden,  wie  dies  Hedicke  in  dem  Vorwort 
zn  Curtius  auch  ausdrücklich  angibt ') :  wozu  dann  für  die  weitaus  gröfste 
Zahl  der  Kaufer  eine  ganz  nutzlose  Zugabe?  Der  darauf  verwendete  Raum 
wäre  für  diese  Classe  von  Lesern  weit  besser  zu  einem  einigermaTsen  er- 


')  Hoflfentlich  werden  die  Ausfalle  in  den  gegenseitigen  Vorreden,  wie 
der  Nipperdey's  geofen  Dietsch  —  so  gerechtfertigt  derselbe  aiv  ^vftVsL 
sein  mag  —  0.  Kibbeck's  gegen  Lad jwig  keine  ¥oTlae\.iM\i^  ^xääxi. 
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klärenden  Index,  etwa  wie  der  Dinters  zu  Caesar,  yerwendet  worden.  Ganz 
anders  natürlich  steht  die  Sache  hei  den  entlegeneren  Auetoren,  von  denen 
kritische  Ausgahen  entweder  theuer  oder  manchmal  auch  schwer  zu  be- 
schaffen sind,  wie  der  Oudendorp'sche  Frontin  u.  a.  Neueren  Ausgaben 
solcher  einen  kritischen  Commentar  zuzufügen  ist  sehr  dankenswerth,  und 
es  wäre  zu  wünschen,  dass  die  Teubner'sche  Buchhandlung  den  Weg,  den 
sie  bei  Valerius  Maximus  und  den  Scriptores  bist.  Aug.  eingeschlagen,  bei 
ähnlichen  Schriftstellern  festhalte :  leider  ist  es  bei  Cassius  Dio,  Polybius  u.  t. 
nicht  geschehen. 

Die  Ungleichheit  des  Commentars  setzt  sich  fort  in  der  Art,  wie  die 
«Fragmente  und  dio  Falsa  behandelt  sind.  Während  Ladewig  alles  aufge- 
nommen hat,  was  Virgirs  Namen  trägt,  ja  der  Wertli  seiner  neuen  Aus- 
gabe vielleicht  mehr  hierin  ruht  als  im  Text  der  echten  Gedichte,  gibt 
der  Jordan'sche  Sallust  'historiarum  reliquiae  potiores*  und  die  Declama- 
tionen  ad  Caesarem  de  re  puhlka.  Als  reliquiae  potiorcs  der  Historien 
erscheinen  aber  aufser  den  Reden  und  Briefen  merkwürdiger  Weise  das 
fragmentum  Toletanum  (Berol.)  und  Vaticanum.  Für  das  Interesse,  das 
der  Herausgeber  an  diesen  beiden  Besten  hat,  hätte  es  wol  andere  bessere 
Orte  zur  Publication  gegeben.  In  dieser  Beziehung  kann  ich  auch  mit  Nipper- 
dey's  Nepos  nicht  ganz  stimmen.  Aufser  den  Vcrba  ex  epistola  Comeliae 
sind,  wie  in  manchen  anderen  Ausgaben,  blofs  die  zwei  (drei)  Stücke,  in 
denen  die  eigenen  Worte  Nepos  erhalten  sind,  über  Cicero  *non  igttorare 
dehes*  und  die  Philosophie  'tantum  abest*  aufgenommen,  während,  wenn 
schon  überhaupt  Fragmente  mitgegeben  werden,  um  von  anderen  abzu- 
sehen die  Stücke  bei  Gell.  11,  8,  1  ff.  7,  18,  11  Suet  Ter.  uita  3  von 
manchen  ungern  werden  vermisst  werden. 

Die  vorliegende  Ausgabe  des  Nepos  nun  ist  so  eingerichtet,  dass  der 
Text  überall,  wo  es  nicht  nöthig  war,  über  den  Stammvater  unserer  ücber- 
lieferung  auf  dem  Wege  der  Conjectur  hinauszugehen,  diesen  selbst  re- 
präsentiert, 80  dass  die  Lesung  desselben  nur  dann  (ohne  Zeichen)  im 
Commentar  eigens  erwähnt  ist,  wo  schon  in  ihm  eine  Verderbnis  Platz 
gegriffen  hatte.  Muss  die  Lesung  des  Archetyp,  aus  verschieden  über- 
lieferten Worten  erschlossen  werden,  so  ist  durch  A  der  Text,  wie  ihn  der 
Stammvater  der  ersten  Familie  (Daniel.  Gifan.  Leidensis  Boecleri,  ed.  ül- 
traiect.  und  der  gleich  zu  erwähnende  Cod.  Parcensis)  gibt,  bezeichnet.  Die 
einzelnen  Glieder  dieser  Familie  werden  dort  angeführt,  wo  eine  Verschieden- 
heit zwischen  ihnen  ist,  oder  nur  aus  einem  oder  zweien  bekannten  auf 
die  anderen  geschlossen  werden  muss.  Ebenso  ist  die  zweite  Familie  be- 
handelt, so  dass,  wo  es  thunlich  ist,  nur  der  Stammvater  derselben  B,  die 
Unterarten  derselben  Guelferb.  (a) ;  SangalL  und  seine  Sippe  (b) ;  Sauarop. 
und  coli.  K.  (c)  nur  in  ähnlichen  Verhältnissen,  wie  die  der  ersten  Familie 
angeführt  werden.  Dieses  Verfahren,  das  in  seiner  strengen  Einhaltung 
einen  guten  Ucberblick  und  zugleich  eine  Art  Geschichte  der  Fortpflanzung 
des  Nepostextes  gibt,  ist  mit  Consequenz  durchgeführt  und  hat  viel  für 
sich.  Aber  doch  kann  der,  welcher  überhaupt  diesen  Thcil  der  Ausgabe 
benützt'  das  Nachschlagen  der  Roth'schen  Ausgabe  nicht  entbehren  und 
würde  ich  in  nicht  wenigen  Beziehungen   das  von   Nipperdey   in  seinem 
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Caesar  befolgte  System  vorziehen,  das  zwar  den  Schluss  auf  die  Leenng 
z.  B.  des  Archetyp,  der  Integri  und  des  der  Interpolati  und  daraus  auf 
die  des  Stammvaters  unserer  ganzen  üeberlieferung  dem  Leser  überlässt, 
ihm  aber  alle  Momente  zu  diesen  Schlüssen  in  einer  sehr  praktischen  Form 
vorfuhrt.  Dass  unsere  Ausgabe  über  eine  blofse  Kecognition  hinausgeht  — 
sie  hätte  auf  dem  Titel  das  recensuit  mit  weit  mehr  Recht,  als  viele  andere 
—  und  eine  noth wendige  Ergänzung  zu  Roth's  Ausgabe  bildet,  verdankt 
sie  dem  Umstände,  dass  in  ihr  eine  von  Roth  im  Rhein.  Mus.  VIII.  Bd. 
S.  626  ff.  mitgetheilte  Collation  des  Codex  Parcensis  benutzt  ist,  die  von 
den  sonstigen  Herausgebern  Koch,  Dietsch  u.  a.  ganz  ignoriert  worden  war. 
£s  steht  nämlich  bei  Nepos  so,  dass  keine  Handschrift  der  ersten  Familie 
erhalten  und  die  Mittheilungen  älterer  Gelehrten  aus  denselben  äufserst 
unvollständig  waren,  aus  dem  wichtigsten  derselben,  dem  Danielinus  von 
Ages.  5,  2  ab  nur  mehr  ein  Paar  Varianten  bekannt  sind.  Der  Gifan.  ist 
mit  dem  Daniel,  wahrscheinlich  identisch,  und  auf  diesen  gehen  nach  Roth^s 
wahrscheinlicher  Vermuthung  auch  die  unter  dem  Namen  des  Cod.  Leidens. 
Boecleri  bekannten  Lesearten  zurück;  so  dass  für  eine  fortlaufende  Kennt- 
nis der  ersten  Familie  man  auf  die  ütrechter  Ausgabe,  welche  aus  einem 
derselben  angehorigen  Codex  gemacht  war'),  beruhte^.  Natürlich  war 
man  in  den  Fällen,  wo  weder  Daniel,  noch  Gifan.  noch  Leidens,  bekannt 
waren,  oft  nicht  sicher,  ob  die  Leseart  der  Ultraiect.  auf  Grund  der  be- 
nützten Handschrift  oder  auf  Conjectur  beruhe,  ob  eine  in  ihr  aus  früheren 
Ausgaben  herübergenommene  auch  die  Zustimmung  der  Handschrift  habe. 
Der  von  Roth  bekannt  gemachte  Codex  Parcensis,  den  Nipperdey  mit  p  be- 
zeichnet, der  jedoch  den  Attic.  und  die  Verba  ex  epistola  Comeliae,  sowie 
die  letzten  Worte  des  Cato  nicht  enthält  (er  schlielist  mit  Cat.  3,  5  /ert- 
mus),  ist  ein,  wenn  auch  junger  Angehöriger  der  ersten  Familie,  für  uns 
ihr  einziger  erhaltener  Vertreter.  Den  Werth  der  in's  15.  Jahrhundert 
gesetzten  Handschrift  vermehrt  die  Ignoranz  des  Schreibers,  die  abgesehen 
von  Auslassungen  und  gewöhnlichen  Schreibfehlem,  die  ihr  vorliegende 
Handschrift  treu  wiederholt  hat.  Wenn  nun  auch  Roth  nicht  die  vollständige 
Collation  mitgetheilt  hat,  so  darf  man  doch  glauben,  dass  nichts  für  die 
Textesgestaltung  wichtiges  fehle.  Dagegen  scheint  selbst  nach  Nipperdey 
noch  eine  kleine  Nachlese  möglich  zu  sein. 

Milt.  3,  4.  non  solum  Europam  fore  tutam,  sed  etiam  eos^  qui 
Asiam  incolerent  Graeci  genere  liberos  a  Persarum  fore  dominatione.  Für 
eos  liegt  kein  Zeugnis  aus  der  ersten  Familie  vor,  in  p  fehlt  es.  Es  könnte 
der  Satz  gebaut  sein  wie  Chabr.  4,  1  eumque  magis  müiies,  quam  qui 
praeeranty  aspickhant  —  Them.  6,  3.  Nipperdey^hat  auf  die  Auctorität 
von  p  allein  hin  Accusativiormen  auf  is  in  den  Text  gesetzt  z.  B.  Con. 
4,  3  omnis.  An  unserer  Stelle  hat  p:  apud  omnesgentiSf  was  die  Ultraiect., 


^)  Derselbe  ist  nach  Roth's  letzter  Annahme  von  dem  Daniel,  verschieden» 

s.  Rhein.  Mus.  a.  a.  0.  S    633. 
•)  Manche  früher  unbeachtete  Leseart  der  Ultraiect.  ist  durch  den  Cod. 

Parcens.  zu  ihrem  Rechte  gekommen,  z.  B.  Ag.  7,  1.  Hannib.  11,  8* 
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welche  wie  in  ähnlichen  Fällen  genteis  hat,  hestätigt.  Es  ist  wol  in  den 
Text  zu  setzen,  vgl.  Neue  Fonnenlehre  I  S.  259  ff.  ^).  Dagegen  ist  Tim. 
1,  2  ciues  zu  schreiben,  Eum  8,  7  utrea,  Phoc.  1,  2  firequentes.  —  Paus.  5,  i. 
Cuitts  mortui  corpus  cum  eodem  nonnuUi  dicerent  inferri  oportere, 
quo  ii  qui  od  supplicium  essent  daH,  Durch  p  ist  das  früher  nur  als 
Leseart  der  zweiten  Familie  bekannte  inferre  als  der  Urhandschrift  ange- 
hörig erwiesen,  wie  es  auch  Nipperdey  ansieht.  Nach  der  Bemerkung  Ton 
Kempf  zu  Valer.  Maxim.  7,  2,  2  wird  man  das  Activ  auch  in  den  Text 
zu  setzen  haben.  —  Con.  3,  1.  Defecerat  a  rege  Tissaphemes,  neque  id 
tam  Artaxerod  quam  ceteris  erat  apertum.  mtdtis  enim  magnisque  meritis 
apud  regem,  etiam  cum  in  officio  non  maneret,  ucdehat.  neque  id  mi- 
ran  dum,  si  non  facüe  ad  credendum  adducebatur,  reminiscens  eius  se 
opera  Cyrum  fratrem  superasse.  So  wird  nach  der  zweiten  Familie  und 
der  ültraiect.  gelesen,  während  p  und  der  Leid.  Boecl.  (1)  haben:  neque 
id  erat  mirandum,  Ueber  Daniel,  ist  nichts  angegeben.  Auch  wenn  er  erct 
nicht  gehabt  hat,  so  ist  die  äuf^ere  Beglaubigung  ziemlich  gleich.  Wenn 
nun  nach  quid  mirum  est  u.  ä.  neben  dem  Perf.  im  Vordersatz  (Cic  LaeL 
15,  54.  Valer.  Max.  2,  10,  2.  6,  1,  10)  auch  das  Imperf.  steht  (Valer.  Max. 
5,  1  Ext,  1  quid  ergo  mirum  est,  si  sub  eo  duce  tot  annis  müüare  iucun- 
dum  ducehant),  scheint  doch  hier  die  Verbindung  mit  dem  Satze  neque 
id  tam  Artaxerxi  quam  ceteris  erat  apertum,  an  welchen  eigentlich  unsere 
Worte  sich  anschliefsen,  dafür  zu  sprechen,  dass  eine  für  damals  giltige 
Bemerkung  gegeben  sei.  —  Dion  8,  3  scheint  die  Yon  p  gebotene  Con- 
structiou :  Tali  consüio  pröbato  excepü  hos  partes  ipse  Caüicrates  et  u 
armat  imprudentia  Dionis  ad  eum  interficiendum.  socios  conquirü, 
aduersarios  eius  conuenitf  coniuratione  confirmat  passender  zu  sein,  ab 
die  gewöhnliche  se  .  .  ,  Dionis;  ad  eum  interficiendum  socios  conquirü 
e,  q,  s.  —  Dion  9,  5  war  im  Common tar  die  Leseart  von  p:  Hie  autem 
sicut  ante  saepe  dictum  est,  quam  inuisa  sit  singularis  potentia  .  . .  cuiuis 
facüe  intellectu  fuit  anzuführen,  da  das  Fehlen  von  autem  in  der  ersten 
Familie  durch  keine  bestimmte  Nachricht,  sondern  nur  durch  das  Schweigen 
über  die  Lesung  der  Ultr.  bezeugt  ist.  —  Iphicr.  2,  2  in  eamque  consueiH- 
dinem  adduxit  schreibt  Nipperdey.  So  haben  die  Handschriften  der  zweiten 
Familie,  —  Ipu  haben  induxit,  der  Daniel,  hatte  nach  der  Angabe  adduxU 
al,  adclttsit,  worin  Roth  induxü  ah  adduxit,  Nipperdey  adduxit  al,  indu- 
xit  Ycrmuthet.  Ich  glaube,  dass  Koth  Recht  hat.  Wo  nämlich  der  Daniel 
doppelte  Lesungen  bietet,  scheint  p,  falls  er  nicht  wie  Arist.  1,  2  beide 
in  den  Text  genommen  hat,  der  im  Texte  des  Daniel,  stehenden  zu  folgen ; 
Ygl.  Paus.  4.  6.  Ep.  4,  4.  Pelop.  3,  2.  Ages.  4,  1  und  wol  auch  Alcib.  8,  3. 

—  Timoth.  3,  3  oreretur  ist  wol  nach  p  wieder  in  oriretur  zu  verwandeln. 

—  Eb.  3,  1.  Da  der  Leseart  von  p  und  u:  iam  tum  gegenüber  für  iam 

*)  Da  ich  bis  jetzt  keine  Erwähnung  von  Neues  bedeutendem  Werke 
'Formenlehre  der  lateinischen  Sprache,  in  dieser  Zeitschrift  gelesen 
habe,  so  bemerke  ich,  dass  zu  dem  früher  erschienenen  2.  Band 
nun  auch  der  erste  die  Declination  der  Substantive  enthaltend  ge- 
kommen ist.  Derselbe  übertrifft,  was  die  Vollständigkeit  des  Materials 
betrifft,  den  zweiten  Band  weit.  Das  ausgezeichnete  Werk  sollte  in 
keiner  Gymnasialbibliotbek  fehlen. 
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timc  kein  Vertreter  der  ersten  Familie  angeführt  ist,  wird  iam  tum  zu 
schreiben  sein.  Dagegen  Eum.  3,  4  tunc  statt  tum.  —  Dat.  9,  5  confixi 
conciderunt  haben  ki,  ceciderunt  p.  Ob  der  Fehler  so  sicher  in  der  Lese- 
art von  p  steckt,  wie  Nipperdey  annimmt,  der  die  Variante  gar  nicht  er- 
wähnt, möchte  ich  bezweifeln,  da  es  naher  liegt,  das  (sehr  leichte)  Ver- 
derben des  ungewöhnlicheren  ceciderunt  in's  gewöhnlichere  conciderunt 
als  umgekehrt  anzunehmen.  —  Eum.  3,  2  ist  wol  aus  ph  aduersum  statt 
(iduersus  in  den  Text  zu  setzen,  da  f&r  letzteres  kein  Zeuge  der  ersten 
Familie  aufgeführt  ist.  Aehnlich  ib.  13,  1  optinuisset  aus  p.  —  Phoc. 
4, 1  Athenas  deductus  est,  ut  tbi  de  eo  legibus  fieret  iudidum,  Kuc  per- 
uentum  est,  cum  propter  aetatem  pedibm  iam  non  uaieret  uehiculogue 
partaretur.  Magni  cancuraus  simt  facti,  cum  alii . . .  aetatis  misererentur, 
piiirimi  uero  ira  exacuerentur.  So  die  Ausgaben  nach  den  Handschriften 
der  zweiten  Familie;  p  und  die  Ultraiect.  haben  hue  ut  peruentum  est 
.  .  .  partaretur,  magni  concursus  sunt  facti,  was  in  den  Text  zu  setzen  ist^ 
da  schon  magni  concursus  sunt  facti  fast  noihwendig  einen  Vordersatz  ver- 
langt. —  Ham.  1,  2  Hamücar . . .  admodum  adolescentulus  in  Sicüia  praeesse 
coepit  exercUui.  cum  autem  eius  aduentu  et  ma/ri  et  terra  male  res 
gererentur  Carthaginiensium,  ipse,  uhi  affuU,  numqtuum  hosti  cessit  neque 
locum  nocendi  dedit  saepeque  e  contrario  occasione  data  lacessiuit  semper- 
que  superior  discessit.  So  schreibt  Nipperdey  nach  Correctur  des  allgemein 
überlieferten  aduentum  auch  jetzt  noch  nach  a  und  schlechten  Hand- 
schriften, während pubc  haben :  cum  ante  eius  aduentum, weil (s.  Spicileg. 
S.  65  fif.)  nicht  die  Zeit  vor  EUimilcars  Ankunft  der  nach  derselben  ent- 
gegengesetzt sein  könne,  da  auch  seine  Ankunft  in  der  Hauptsache  keine 
andere  Entscheidung  brachte.  Nipp,  hat  einen  anderen  Gegensatz  über- 
sehen, den  zwischen  tnari  und  terra.  Nepos  hat,  wie  die  folgenden  Sätze 
zeigen,  folgenden  Gedanken  ausgedrückt:  zu  Land  hat  H.  die  Fortschritte 
der  Körner  aufgehalten  und  sie  sogar  öfter  geschlagen,  während  vorher  sie 
zu  Wasser  und  zu  Land  (man  beachte  die  Stellung  et  mari  et  terra)  siegreich 
gewesen  waren;  dass  dieses  demungeachtet  nichts  nützte,  verursachte  das 
Unglück  zur  See,  der  Verlust  bei  den  ägatischen  Inseln.  Endlich  was  soll 
in  dem  Nipp.  Text  autem  heifsen  ?  Dazu  kömmt,  dass  jetzt  ante  eius  ad- 
uentum als  Leseart  der  ersten  Familie  anzuerkennen  ist.  —  Der  Leseart 
von  pu  dürfte  wol  auch  zu  folgen  sein  Hann.  5,  2:  noctu  sine  uJlo  de- 
trimento  exercUui  se  expediuit,  Fabioque  callidissimo  imperatori  dedit 
uerba  statt  expediuit ;  Fabio.  —  Endlich  ob  nicht  manche  Umstellungen 
in  p  Beachtung  verdienen ,  z.  B.  Ep.  2 ,  4  operam  dare  statt  d.  o.  eb. 
4,  2  opus  est  pecunia  für  o.  p.  e.  10,  3  defendere  malos  für  m.  d  Ag. 
4,  ö  socii  eorum  für  eorum  socii,  dürfte  sich  entscheiden,  wenn  die  voll- 
ständige Collation  Both's  von  p  vorliegt  und  eine  neue  Vergleichung 
der  Utrechter  Ausgabe  auch  hierauf  achtet;  wenigstens  hat  Nipperdey  selbst 
Hann.  5,  1  auf  die  Auctorität  von  pu  hin  Capuam  reuerteretur  statt  r.  C, 
geschrieben. 

Daran  füge  ich  die  Besprechung  einiger  Stellen,  an  denen  ich  voa 
Nipperdey  glaube  abweichen  zu  müssen. 

55* 
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Cim.  2,  5  His  ex  manuhiis  arx  Äthenarum,  qua e  ad  meridiem 
uergit,  est  ornata,  Nipperdey  schreibt  mit  Magins  gtia.  Der  partitive  Sinn 
liegt  jedoch  auch  in  quae,  denn  arx  Ä.  quae  ist  *die  Seite  der  Burg,  welche 
gegen  Süden  liegt*,  vgl.  Caes.  g.  1,  8, 1  a  lacu  Lemanno,  quiin  flumen 
Bhodanum  influit  nnd  4,  l,  2  non  longa  a  mari,  quo  Bhenus  influü, 
—  Thras.  4,  2  Bene  ergo  PUtacus  ille  .  . .  cum  Mitileni  ei  multa  tnüia 
iugerum  et  agri  munera  darent,  Nolite,  oro  uoSy  inquiif  id  mihi  dare. 
Die  Worte  sind  in  mancherlei  Weise  geschriebeil  worden,  Nipperdey  hält 
an  seiner  im  Spicil.  S.  38  ff.  empfohlenen  Umstellung  fest:  cum  Mytile- 
naei  agri  munera  ei,  multa  milia  iugerum,  darent  Mir  scheint  es, 
dass  ohne  Annahme  einer  Umstellung  eine  geringe  Verderbnis  beseitigt 
werden  kann.  Die  Stelle  lautete  ursprünglich:  cum  Mytilenaei  mvUta 
müia  iugerum  ei  agri  muneri  darent.  Zuerst  ist  aus  itf^/^tTenon  geworden 
Mitileni  ei,  in  dem  Dan.  p.  (Mutil.)  und  die  zweite  Familie  einstimmig  sind ; 
das  dann  unerklärbare  zweite  ei  wurde  corrigiert  zu  et  und  natürlich  dann 
muneri  zu  munera.  Die  Verbindung  muUa  müia  iugerum  agri  ist  von  Koch 
in  der  Praef.  gerechtfertigt;  für  die  Trennung  des  Gen.  agri  yon  seinem 
Regens  vgl.  Dat.  2,  1  exercitusque  reliquus  conseruatu^  regia  est,  — 
Pelop.  2,  1.  Hi  omnes  fere  Aihenas  se  conttderant,  wm  quo  seque- 
rentur  otium^  $ed,  ut  quemque  ex  proodmo  locum  fors  obtüUsset,  eo 
patriam  recuperare  niterentur,  Nipperdey  schreibt  sed  ut,  quem  ex 
pr,  f,  ohtulisset,  eo  p.  r.  niterentur  mit  Madvig.  Wenn  locus  im  wört- 
lichen Sinne  gefasst  wird,  kann  natürlich  nur  so  geschrieben  werden,  nnd 
Koch's  Einwand  ist  nicht  stichhaltig:  aber  dann  kann  ich  kaum  glauben, 
dass  eo  richtig  sei,  erwarte  yiehnehr  inde.  Es  wird  indessen  doch  angehen 
tocu«  = 'Gelegenheit*  zu  fassen.  Zu  locum  ist  aus  dem  Nachsatz  zu  denken 
patriae  recuperandae  und  locum  patriae  recuperandae  fors  offert  entfernt 
sich  nicht  von  den  gewöhnlichen  Verbindungen,  locum  inu<idendi  dare,  locum 
nancisci  u.  ä.  ex  proximo  gehört  dem  Sinne  nach  zum  regierenden  Satze, 
ist  aber  des  quisque  wegen  vorangesetzt  — 'sondern  um,  wie  ihnen  jedes- 
mal der  Zufall  eine  Gelegenheit  böte,  von  der  nächsten  Nähe  aus  die 
Heimkehr  zu  erstreben.*  eo  endlich  ist  aufifallig  eingesetzt,  um,  was  eben 
die  Nähe  Athens  bewirkt,  die  Möglichkeit  der  Benützung  der  Gelegen- 
heit besonders  zu  bezeichnen  =-  'mit  Benützung  derselben.  *  —  Eum.  3,  5. 
Eumenes  intellegebat,  si  copiae  sua^  cognossent,  aduersus  quos  duceren^ 
tury  non  modo  fwn  ituras,  sed  simtU  cum  nuntio  düapsuras,  itaque  hoc 
eius  fuit  prudentissimum,  ut  deuiis  itineribus  müües  duceret,  in  qui- 
hus  uera  audire  non  possent,  et  his  persuaderet  se  contra  quosdam  bar- 
baros  profkisci,  itaque  tenuit  Iwc  propositum.  Da  Nipperdey  bei  dieser 
Textesform  an  tU  Anstofs  nimmt,  ändert  er  sehr  fein  hoc  eius  fuit  zu 
hoc  ei  uisum  est.  Ich  habe  auch  jetzt  noch  gegen  die  Nothwendigkeit 
der  Conjectur  nur  das  Bedenken^  dass  gerade  bei  Nepos  sich  von  dem 
Gebrauche  des  ut,  der  nur  mehr  durch  den  im  Regens  liegenden  Begriff 
des  Geschehens,  des  Handelns  sich  erklären  lässt,  verhältnismäfsig  viele  auf- 
fällige Beispiele  finden,  vgl.  uerum  est  ut  Hann.  1,  1,  u.  Chabr.  S,  3  est 
hoc  commune  uitium,  ut  und  etwas  anders  Dion  9,  2  cogitans,  si  forte 
consüiis  obsOtisset  fortuna,  ut  haberet,  qua  fugeret  ad  saiutem.  —  Att. 
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3,  3.  Igitur  primum  iUud  rnanm  fortunae,  quod  in  ea  potisämum  urbe 
flatus  estf  in  qua  domicilium  arbis  terrarum  esset  imperiif  ut  ea/ndem  et 
patriam  haberet  et  domum;  hoc  specimen  prudentiae,  quod,  cum  in 
eam  se  ciuitatem  conttUissetf  quae  antiquitate  humanitaie  doctrinaque 
praestaret  omnes,  unus  ei  fuerit  carissimus:  Nipperdey  schreibt  u(  ean- 
dem  propriam  haberet  domum  und  ändert  /Uerit  zu  fuit,  wie  an  der  ähn- 
lichen Stelle  16,  1.  Humanitcftis  uero  nullum  afferre  maius  testimonium 
possum,  quam  quod  adolescens  idem  seni  Suüae  fuerit  iiuiundissimuSf 
senex  adolescenti  Bruto,  cum  aequalibus  autem  suis  Q.  Hortensie  et  M, 
Cicerone  sie  uixerit.  Das  wiederholte  Vorkommen  des  Conj.  scheint  mir 
jetzt  gegen  eine  Aenderung  zu  sprechen.  Wenn  man  wie  billig  ganz  da- 
von absieht,  dass  die  späteren  mit  einer  gewissen  Vorliebe  beim  caufialen 
quod  den  Conj.  setzen,  der  jedenfalls  von  indirecter  Darstellung  ausge- 
gangen ist,  so  sagt  schon  Caes.  c.  3,  82,  5  magnaque  ititer  eos  in  con- 
süio  fuit  controuersia,  oporteretne  Lucüi  Hirri,  quod  is  a  Pompeio  ad 
Parthos  missus  esset,  proximis  comitiis  praetoriis  abseniis  rationem 
hdberi,  wo  man  vielmehr  eine  durch  den  Indic.  ausgedrückte  Erklärung 
des  Berichterstatters  erwartete.  Nep.  16,  1  liegt  die  indirecte  Darstellung 
noch  ziemlich  klar.  Denn  affen-e  possum  ist  soviel  als  existimo  (der  Be- 
richterstatter Nepos)  humanitatis  me  (der  Freund  des  Atticus)  nullum 
afferre  maiuA  testimonium  posse.  Aehnlich  ist  an  der  ersten  Stelle  die 
Thatsache,  dass  Atticus  den  Athenern  sehr  lieb  und  werth  war,  als  Beob- 
achtung des  Freundes  des  Atticus  gesprochen,  während  seine  Geburt  zu 
Bom  natürlich  nur  als  einfache  Thatsache  hingestellt  werden  konnte.  Die 
Bedenken  Nipperde j's  gegen  ut  eandem  et  patriam  haberet  et  domum 
scheinen  mir  nicht  stichhältig  zu  sein.  Allerdings  ist  es  nicht  noth wendig, 
dass  die  Vaterstadt  für  einen  der  Wohnort  ist,  aber  in  den  meisten  Fällen 
zumal  bei  römischen  Bürgern  war  es  so,  so  dass  factisch  das  Geschick  dem 
Manne  seinen  Wohnort  bestimmte.  Tautolog  ferner  ist  der  Ausdruck  des- 
wegen anderseits  nicht,  weil  doch  Fälle  denkbar  waren,  dass  ein  in  Rom 
gebomer  römischer  Bürger  anderwärts  seinen  Wohnsitz  aufschlug,  und  das 
gewisse  Ansehen,  das  die  Sesshaftigkeit  in  Rom  gab,  aufgab.  Dass  Nepos 
die  beiden  ausdrücklich  neben  einander  stellte,  hat  eben  in  dem  Verhalten 
des  Atticus  seinen  Grund,  der,  obwol  er  lange  in  Athen  lebte  und  die 
dortige  Civität  hätte  annehmen  können,  dennoch  solchen  Werth  auf  seine 
Vaterstadt  und  seine  eigentliche  Heimatsstätte  Rom  legte,  dass  er  doch 
die  Weltstadt  Rom  als  seinen  eigentlichen  Wohnsitz,  Athen  als  zeitweiligen 
Aufenthaltsort  betrachtete.  Man  beachte  auch  die  wortspielartige  Gegen- 
überstellung von  domu^s  und  domicüium.  Aus  diesem  Werthe,  den  Atticus 
auf  seine  Sesshaftigkeit  in  Rom  legte,  erklärt  sich  auch,  warum  er,  wenn 
auch  vielleicht  in  dieser  Zeit  die  Annahme  eines  fremden  Bürgerrechtes 
mit  Beibehaltung  des  römischen  öfter  vorkam,  dennoch  das  athenische 
nicht  annahm,  weil  die  Annahme  vielleicht,  wenn  auch  nur  indirect,  den 
Schein  hätte  erregen  können,  als  betrachte  er  Athen  als  seine  eigentliche 
Wohnstätte.  Diesen  Grund  der  Ablehnung  kannte  der  Vertraute  des  Atti- 
cus, Nepos,  andere  mit  den  eigentlichen  Gedanken  desselben  nicht  so  ver- 
traute erklärten  sich  seine  Ablehnung  damit,  dass  er  nicht  in  die  Gefahr 
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kommen  mochte,  falls  sich  ein  Klager  fände,  seines  römischen  Bürger- 
rechtes verlustig  zu  werden.  Dass  die  hier  versuchte  Erklärung  der  Worte 
§.  1  quo  heneficio  uti  ncluit,  quod  nannuUi  ita  interpretantur ,  amiUi 
ciuiUUem  Bomanam  cUia  ascUa  üher  alle  Bedenken  erhaben  ist,  wage  ich 
selbst  nicht  zu  behaupten ;  doch  scheint  sie  mir  die  einzige  zu  sein,  wenn 
man  die  Worte  halten  will,  interpretantur  in  interpretabarUur  zu  verwandeln, 
ist  nicht  nöthig,  da  dieser  Theil  der  uüa  noch  bei  Atticus  Lebzeiten  ge- 
schrieben ist  und  die  nonnüUi  noch  zur  Zeit  der  Abfassung  am  Leben 
sein  konnten,  vielleicht  sogar  diese  Worte  eine  Beziehung  auf  eine  Con- 
troverse  kurz  vor  der  Abfassung  haben.  Die  Worte  amitti  —  (UcUa  sind  in 
der  Form  gegeben,  wie  die  Vertreter  dieser  Ansicht  sie  ausgesprochen 
haben.  —  Att.  17,  1  cum  hoc  ipaum  uere  ffhriantem  audierim  in  funer e 
matrio  suae^  quam  exttdit  annorum  XC  cum  VII  et  LX  se  mm^ptam 
cum  matre  in  gratiam  reddsse ,  nunquam  fuisse  cum  sorore  in  simuUate 
quam  prope  aequalem  habebat.  Diese  Ueberlieferung  der  zweiten  Familie  (a) 
—  über  die  der  ersten  fehlen  Nachrichten  —  stellt  Nipperdej  so  her: 
annis  VII  et  LX  se—recUsse,  Die  Verderbnis  von  ann  zu  cum  (quam) 
müsste  wol  in  sehr  frühe  Zeit  fallen,  um  leicht  erklärlich  zu  sein.  Wenn 
die  Schwester  auch  prope  aequaiis  war,  ist  doch  annis  VII  et  LX  in  Be- 
zug tinf  nunquam— iimuUate  ungenau,  so  dass  Nipperdej  denselben  Fehler 
begeht,  den  er  der  Vulgata  vorwirft,  nämlich  eine  Ungenauigkeit  durch 
Conjectur  in  den  Text  zu  bringen.  Die  von  Nipp,  gerügte  (Spie  p.  80) 
ist  übrigens  nicht  vorhanden,  wenn  man  nur  cum  VII  et  LX  esset, 
wie  ich  schreiben  möchte,  nicht  in  Bezug  stellt  zu  quam^XC,  wo  frei- 
lich ipse  stehen  sollte,  sondern  in  concessivem  Sinne  zu  se  —  redisse,  also 
direct:  'obgleich  ich  67  Jahre  alt  bin,  habe  ich  mich  nie  mit  meiner 
Mutter  auszusöhnen  gebraucht.' 

Wien.  L.  Vielhaber. 

Q.  Curti  Rtifl  historiarum  Älexafulri  Magni  Macedonis  libri 
qui  supersunt.  E.  Hedicke  recensuit.  accedit  tabula  geographica.  Bero- 
Uni,  apud  Weidmannos,  1867.  —  15  Sgr. 

Die  Einrichtung  dieser  zur  selben  Sammlung,  wie  die  eben  be- 
sprochene Ausgabe  des  Nepos,  gehörenden  Ausgabe  ist  mit  derselben  in  der 
Hauptsache  ähnlich.  Der  unter  dem  Text  stehende  kritische  Commentar 
soll  die  Gestalt  des  Codex  archetyp.  wiedergeben.  Es  sind  daher  die  der 
ersten  Classe  unserer  Handschriften  (Bernens.  I«B,  Flor.  I  — F,  Leid. 
—  X,  Vüssian.  I«F,  Parisin.  =-P,  Schedae  Vindobon.  «=  6")  gemeinsamen 
Lesearten  mit  A  bezeichnet,  Abweichungen  einzelner  Handschriften,  die 
sich  als  Fehler  des  einzelnen  Schreibers  herausstellen,  gar  nicht  erwähnt. 
Da  der  Paris,  gegenüber  BFL  V  eine  etwas  gesonderte  Stellung  einnimmt, 
bezeichnet  C  die  Leseart  der  genannten  vier  Handschriften  gegenüber  P. 
Die  interpolierten  jungen  Handschriften  sind  nicht  einzeln  angeführt,  son- 
dern dort,  wo  der  Herausgeber  eine  Leseart  aus  ihnen  aufoahm,  als  ganze 
Classe  unter  I  angeführt;  ein  Verfahren,  wobei  es  freilich  nie  ohne  einen 
und  den  andern  kleinen  Irrthura  abgehen  wird,  insoferne  es  sich  um  die 
Priorität  von  Verbesserungen  handelt   Von  den  allein  in  Betracht  kommen- 
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den  HaDdschriften  der  ersten  Classe  hat  der  Herausgeber  den  Vossian.  I. 
Leid.  Paris,  selbst  verglichen;  eine  erneute  Vergleichung  des  Florent.  I. 
und  wie  A.  Hug  in  'Beiträge  zur  Kritik  lateinischer  Prosaiker'  1864  zeigt, 
des  Bemens.  I.  wäre  bei  der  nicht  immer  Yollen  Zuverlässigkeit  der  An- 
gaben Zumpt*8  wünschenswerth.  Bei  dem  Princip,  das  Hedicke  in  der  Mit- 
theilung der  Lesearten  verfolgt,  kann  es  leider  nicht  fehlen,  dass  ein  anderer 
dort,  wo  er  blofs  ein  Versehen  eines  oder  zweier  Schreiber  sieht,  vielmehr 
Spuren  der  echten  Ueberlieferung  zu  sehen  meint,  und  daher  die  Angabe 
der  einzelnen  Leseart  ungern  vermisst.  Auf  einiges  der  Art  werde  ich  im 
späteren  kommen,  ein  paar  Stellen,  welche  mir  aufgefallen  sind,  mögen 
hier  erwähnt  sein.  So  hat  Hug  daraus,  dass  in  B  von  erster  Hand  3,  1, 
11  plurihus  uicis  fehlt,  einen  vielleicht  falschen  Schluss  gezogen,  aber  bei 
der  Unsicherheit  über  F  wäre  es  doch  wünschenswerth  gewesen,  dies  zu 
erwähnen,  da  F  es  vielleicht  bestätigt  Aehnlich  steht  es  3, 12,  29,  wo  die 
Conjectur,  welche  Hug  darauf,  dass  B  eam  statt  ea  hat,  baut,  kaum  zu- 
zugeben, aber  das  eam  so  ohne  äufsere  Veranlassung  ist,  dass  man  etwas 
dahinter  zu  suchen  geneigt  ist.  Nicht  erklärlich  ist  mir  8,  6,  19.  Nach 
Fofis  und  Zumpt  haben  alle  guten  Handschriften  conlaudatisqtie;  Hedicke 
schreibt  conlaudatique  ohne  irgend  welche  Bemerkung.  Da  nun  dieses  zuerst 
Modius  aufgenommen,  so  ist  wol  möglich,  dass  es  in  guten  Handschriften 
steht  und  Hedicke  es  in  den  von  ihm  eingesehenen  gefunden  hat:  aber  in 
allen  der  ersten  Classe?  10,  5,  31  gibt  Hug  aus  B  soUertiam  anstatt  «o2- 
lertia;  sollten  nicht  auch  die  andern  so  haben?  Wenn  dieses  der  Fall  wäre, 
könnte  man  sogar  versucht  sein,  es  in  den  Text  zu  setzen,  ä,  9,  11 ;  He- 
dicke gibt  als  Leseart  von  O  (=BFLV)  uenientis,  Zumpt  führt  aus  B 
ausdrücklich  uenientibus  an,  was  eben  derselbe  nur  aus  einem  seiner  Inter- 
polati angibt.  In  der  Constituicrung  des  Textes  ist  der  Herausgeber,  wie 
es  bei  unserem  Schriftsteller  nicht  anders  möglich  ist,  vor  zahlreichen 
Conjecturen  sowol  anderer  als  eigenen  nicht  zurückgeschreckt.  Am  meisten 
haben  wie  billig  von  den  Neueren  Jeep's  Conjecturen  Aufnahme  gefun- 
den, während  Fofsen's  sonst  oft  sehr  sinnreiche  Emendationen  in  Folge 
seiner  Ansicht  von  der  Zulässigkeit  einer  Contamination  aus  den  Lese- 
arten der  guten  und  der  interpolierten  Handschriften  von  dem  Heraus- 
geber in  den  meisten  Fällen  unbeachtet  bleiben  mussten.  Unter  der 
grofsen  Zahl  von  Emendationen,  welche  dem  Herausgeber  angehören,  ist 
eine  gute  Zahl  trefflicher  z.  B.  4,  11,  19  adeatis;  4,  13,  28  aherat  u.  a., 
eine  ziemliche  Zahl  sind  von  ihm  wol  nur,  um  einen  auch  für  Schüler  les- 
baren Text  herzustellen,  in  den  Text  gesetzt  worden.  Endlich  hat  derselbe 
eine  bedeutende  Mühe  verwendet,  um  ältere  Conjecturen  ihren  eigentlichen 
Urhebern  zuzuweisen ,  was  gerade  bei  unserem  Schriftsteller  schwierig, 
aber  freilich  bei  dem  Umstände,  dass  eine  grofsc  Reihe  derselben  sich 
jedem  Leser  von  selbst  aufdrängen,  für  einen  ziemlichen  Theil  kaum  der 
darauf  verwendeten  Mühe  werth  ist. 

ich  will  im  folgenden  einige  Stellen  herausheben,  an  denen  ich  von 
unserem  Herausgeber  glaube  abweichen  zu  müssen  und  zwar  zunächst  solche, 
an  welchen  ich  die  Ueberlieferung  glaube  festhalten  oder  durch  neue  Vor- 
schläge etwas  zur  Heilung  verdorbener  Stellen  beitragen  zu  können. 
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S,  2,  17  lam  Thessali  equUes  et  Äcamanes  Aetcligue,  inuicta  hdb 
mantiSy  fundis  credo  , . .  repeUentur  ?  Pari  robore  opus  est,  in  iüa  terra, 
quae  hos  genuü,  auxüia  qvMerenda  sunt:  argentum  istud  atgue  aurum 
ad  canducendum  müitem  mitte,  Hedicke  ändert  istud  zu  istuc.  Die  Aen- 
demDg  ist  unn5thig,  denn,  woliin  Geld  geschickt  werden  soll,  steht  im  un- 
mittelbar Yorangehenden  and  istud  ist  nach  §.  12  und  dem  Gegensati 
dazu  §.  15  00  ne  auri  argentique  studio  teneri  putes  fast  nothwendig.  In 
den  folgenden  Worten:  Erat  Dareo  mite  ac  tractabile  ingenium,  nisi  etiam 
naturam  plerumque  fortuna  uinceret,  scheint  mir  trotz  der  Antwort  des 
Charidemus  tu  quidem  .  .  .  documentum  eris  posteris^  homines,  cum  se 
permisere  fortunae^  etiam  naturam  dediscere  die  Einsetzung  eines  Ad- 
jectiv  nothwendig.  Charidemus  freilich  in  seiner  Lage  konnte  so  sprechen; 
aber  in  der  Sentenz  des  Schriftstellers  war,  schon  um  sie  richtig  an  das  vor- 
ausgehende specielle  anzufügen,  die  bestimmte  Angabe,  dass  auch  eine 
gute  Natur  durch  die  Macht  verdorben  werde,  nothwendig.  Fofsen^s  man- 
suetam^  das  aus  der  Leseart  der  Integri  und  der  Interpolati  (suam)  zu- 
sammengesetzt;  wird  man  freilich  nicht  billigen,  schon  weil  man  etiam 
nicht  wol  entbehren  kann.  Was  zu  setzen  sei,  ob  mit  Bardili  (bei  Zumpt) 
sanam^  oder  rectam  (Gegensatz  zu  corrumpere  -=  prauam  reddere)  oder 
älmliches,  ist  wol  nicht  bestimmt  zu  sagen.  —  3,  3,  4,  5  alt»  laetum  id 
regi  somnium  esse  dicehant,  quod  castra  hostium  arsissent,  quod  Ale- 
xandrum  deposita  regia  ueste  in  Persico  et  uülgari  hahitu  perductum  esse 
uidissety  quidam  non:  augurabantur  quippe  inlusiria  Macedonum  castra 
uisa  ffulgorem  Alexandro  portendere  e.  q  s.  So  schreibt  Uedicke  nach 
der  ersten  Classe  der  Handschriften.  Wenn  für  das  einfache  non  im  Gegen- 
satz auch  die  Handbücher  der  Stilistik  ein  Beispiel  aus  Cicero  briugeu,  s. 
Heinichen  S.  283  (2.  Aufl.),  so  ist  hier  doch  kaum  daran  zu  glauben.  Zeigte 
sich  die  Leseart  der  Interpolati  non  ita  nicht  so  deutlich  als  Conjectur, 
80  mochte  man  noti  item  daraus  machen.  Mir  scheint  eine  Verschiebung 
der  Worte  Platz  gegriiFen  haben.  StM  perductum  esse  uidisset  erwartet 
man  nach  dem  ganzen  Charakter  der  Darstellung  das  blofse  Particip,  da- 
gegen reicht  die  Setzung  von  esse  nach  non  vollkommen  aus,  um  eine 
gewöhnliche  Form  des  Ausdruckes  herzustellen;  also:  alii  laetum  id  regi 
sam^iium  esse  dicehant  .  .  .  quidam  non  esse  augurabantur;  quippe 
,  .  .  portendere, 

3,  11,  23  cum  ii,  qui  cum  Dareo  tabern<iculum  exornauerant,  omni 
luxu  et  opulentia  instructum,  eadem  illa  Alexandro  qxMSi  ueteri  domino 
reseruabant.  Hedicke  streicht  mit  P  cum,  Fofs  schreibt  tarnen,  A.  Hug 
will  das  paläographisch  leichte  quondam,  mir  scheint  es  der  Rest  eines 
durch  das  folgende  Wort  verdorbenen  modo  zu  sein.  —  3,  12,  24  Ilex, 
inquitj  mereris^  ut  ea  precemur  tibi,  quae  Dareo  nostro  quandam  precatae 
sumus:  et,  ut  uideo  dignus  es,  qui  tantum  regem  non  felicitate  solum 
sed  etiam  aequitate  superaueris.  So  lässt  Hedicke  mit  Zumpt  die  hand- 
schriftliche Leseart;  scheint  jedoch  nach  seiner  Interpunction  zu  dignus  es 
den  relativen  Satze  als  Ergänzungssatz  (nicht  causal)  zu  construieren.  Da- 
gegen scheint  mir  Fofsen's  Einwand  Berechtigung  zu  haben,  da  ich  den 
Gedanken,  dass  Alexander  würdig  gewesen,  den  Darius  an  Gerechtigkeit 
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zu  übertreffen,  nicht  verstehe.  Fofs  setzt  imperio  nach  dignm  es  ein,  mir 
scheint  das  wenig  bezeichnende  tU  uideo  verdorben,  etwa  aus  hoc  fasHgio, 
—  S,  13,  1  petü  Damascum,  vbi  regia  gcusa  erat,  Parmenione  praemisso, 
atque  cum  praecessisset  et  Darei  satrapa  conperisset,  ueriius  ne 
paiiciUis  sttorum  aperneretur,  accersere  tnaiorem  manum  statuit,  Hedicke 
behält  diese  Leseart  der  besten  Handschriften  —  er  führt  scUrapam  nur 
aus  P  an  — ,  indem  er  blofs  atque  in  atqui  verwandelt.  An  aiqui  ist, 
wie  Hag  richtig  bemerkt,  kaum  zu  glauben,  aber  auch  sonst  scheint  der 
Zusammenhang  der  Art,  dass  man  sich  näher  an  die  Leseart  der  Interpolati 
praecessisse  und  satrapam  und  zwar  wol  zunächst  an  die  des  Flor.  D 
praecessisse  et  Darei  satrapam  coi^emse^  wird  anschliefsen  müssen. 
Alexander  schickt  den  Parmenio  voraus.  Mitten  auf  dem  Vormarsch  ver- 
langt dieser  Verstärkung  ^),  doch  wol  aus  einem  bestimmten  Grund.  Dieser 
war  das  an  sich  falsche  Gerücht,  dass  auch  der  Satrap  aus  der  Stadt  vor- 
gerückt sei.  Dieses  kann  aber  nicht  in  coordinierter  Form  ausgedrückt  ge- 
wesen sein,  sondern  als  Acc.  c.  inf.  Also  [At]  qui  cum  praecessisse 
et  Darei  satrapam  conperissetj  ueritus , , .  statuit.  —  4,  15,  17  q^iippe 
amputata  uirorum  memhra  humi  iacehanl,  et  quia  cälidis  adhuc  uulneribus 
aberat  dolore  trunci  quoque  et  debiles  quidem  arma  nan  omittehant, 
donec  multo  sanguine  effuso  exanimati  procumberent.  Nach  Zumpt  fehlt 
im  Flor.  I  quidem^  während  Bern.  Leid.  Voss.  I  Paris,  es  haben;  Hedicke 
bemerkt  über  den  Flor.  I  nichts,  was,  wenn  er  es  absichtlich  gethan  und 
nicht  ein  Versehen  vorliegt,  ein  Beweis  ist,  dass  die  subjective  Ansicht, 
was  gemeinsame  Leseart  und  was  Fehler  der  Einzelhandschrift  ist,  nicht 
für  die  Mittheilungen  im  Commentar  hätte  entscheidend  sein  sollen.  Ich 
wenigstens  finde  das  quid  am  ^  das  man  aus  quidem  gemacht  hat,  sehr 
matt,  und  glaube  dass  unser  Schriftsteller  am  allerwenigsten  sich  selbst 
eine  Schilderung  verdorben  hat,  an  der  selbst  Caesar  keinen  Anstofs  nahm, 
8.  g.  2,  27,  1  ut  nostri  etiam  qui  uulneribus  confecti  procubuissent  ^  scutis 
innixi  proelium  redintegrarent.  Die  Entstehung  des  quidem  könnte  durch 
eine  Randbemerkung  erklärt  werden,  indem  Jemand,  dem  das  non  zu  ein- 
fach war  ne  quidem  notierte.  —  Wie  an  dieser  Stelle  war  5,  5,  33  die  Ab- 
weichung des  Codex  B  von  den  anderen  bcmerkenswerth :  adeoque  ualidas 
arbores  suMinent  moles,  ut  stipiies  earum  VIII  cubitorum  spatium  crassi- 
tudine  aequent,  in  L  pedum  altitUrdinem  emineant  frugiferae  aeque 
sintfUt  si  terra  sua  alerentur,  Hedicke  liest  frugiferaeque  sint,  wofür 
er  Halm  anführt,  was  aber  nach  Zumpt  auch  im  Florent.  G.  steht.  Ueber 
sint  schweigt  er,  während  Hug  aus  B  m.  pr.  sunt  anführt.  (Wenn  Hug 
aufserdem  behauptet,  dass  alle  guten  Cod.  sunt  haben,  so  scheint  dies  auf 
einem  Mis Verständnis  der  Anmerkung  Zumpt's  zu  beruhen.)  Freilich  der 
Schluss,  den  Hug  zieht,  dass  frugiferae  aeque  sunt  zu  schreiben  sei,  ist  un- 
sicher, da  der  logische  Zusammenhang  dieses  Satzes  mit  dem  Hauptsätze  der 
sein  kann,  dass  der  Unterbau  eine  bedeutende  Masse  und  Feuchtigkeit  muss 
ertragen  können,  damit  die  Bäume  dazu  kommen  Früchte  zu  tragen,  {solum 

*)  Wäre  es  zulässig,  das  accersere  mit  A.  W.  Zumpt  von  Alexander 
zu  verstehen  *zu  ihm  stofsen  lassen*,  so  läge  nahe  atque  cum  obuiam 
prae  (pro  ?)  cessisse  ei  Darei  satrapam  conperisset. 
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Stratum  est  patiens  terrae,  gtuim  altam  mtcitmf ,  et  hwmoris,  quo  ri^tmt 
terras  hei^t  es  im  vorigen,  wo  übrigens  terras  ziemlich  aa£f%llig  ist).  — 
bf  1,  11  Ipsuntj  ut  primutn  grauatam  ehrietate  mentem  quies  reddi- 
dit,  paenituisse  constc^  et  dicisse  maiores  poenaa  Graeeis  Persas  daturot 
fuisse,  si  ipsutn  in  sölio  regiaque  Xerxis  conspicere  coacH  essent.  Hedide 
bat  die  bestechende  Gonjectur  von  Hag :  ut  primum  grauatae  ehrietate  metiü 
quies  rediit  aufgenommen.  Indessen,  wenn  Hag  der  handschriftlichen  Les6- 
ari;  vorwirft,  dass  grauatam  and  reddidU  keinen  Gegensatz  bilden,  so  ist 
dasselbe  bei  seinem  Vorschlag  der  Fall,  und  aoXIserdem  wäre  die  ang^ 
nommene  Bedeutung  von  quies  zu  erweisen.  Man  kann  wol  bei  der  hand- 
schriftlichen Leseart  bleiben,  und  braucht  nicht  die  auch  von  Hag  er- 
wähnte leichte  Aenderung  ahUxtam  für  grauatam  vorzunehmen,  mens  üt 
*die  volle  Besinnung,  die  volle  Geisteskraft'^  wie  in  mentis  compas  u.  1 
mentem  gratuUam  ehrietate  r edder e  ist  'die  volle  Besinnung,  welche  durch 
die  Trunkenheit  ermattet,  geschwächt  gewesen  war,  wiedergeben',  vgl 
Virg.  Ae.  6.  520  me  confectum  curis  somnoque  grauatum, 

5,  12,  8  unicum  iu  üla  fortuna  opem  Ärtabazum,  ultimum  illum 
uisuruSy  amplectüur  perfususque  mutuis  lacrimis  inhaerentem  sihi  auM 
iussit.  Die  Wiederaufnahme  des  unmittelbar  vorhergehenden  Namens  durch 
mum  bei  uisurus  ist  sehr  matt;  dagegen  würde  sehr  gut  passen :  ultimum 
illud  uisurus  s.  Weifsenborn  zu  Liv.  1,  29,  3.  —  6,  9,  21.  Sediamnm 
uerha  punienda  sunt:  linguae  temeritas  peruenit  ad  gladios,  hos,  si  umM' 
creditis,  Phüotas  in  me  aaUt,  si  ipsi  admisit,  quo  me  conferam  müitesf 
cui  Caput  meum  credam  ?  Hedicke  schreibt  nach  Jeep:  si  ipsi  admiseritis, 
wozu  Fofs  mit  der  Yulgata  noch  id  einschaltet:  id  si  i,  a.  Ich  kann  bei 
einer  solchen  Textesgestaltung  dem  ipsi  keinen  rechten  Sinn  abgewinnai, 
denn  fasst  man  es  als  Nom.,  so  erwartet  man  dafür  vielmehr  uos;  £isst 
man  es  als  Dativ,  so  fehlt  jeder  Gegensatz.  Anscheinend  weit  abweichend, 
aber  wenn  man  die  gewöhnlichen  Abkürzungen,  das  einmalige  Setzen 
gleicher  Buchstaben,  das  leichte  Ausfallen  gleicher  Worte  bedenkt,  palio- 
graphisch  nicht  unzulässig,  scheint  mir  folgendes :  hos  .  .  ,  Phüotas  inme 
acuit,  cui  si  praedae  esse  me  sinitis,  quo  me  conferam,  milUes? 
üeber  das  besonders  bei  Justin  beliebte  praedae  esse  vgl.  auch  Liv.  1,  56, 8. 
—  7,  1,  29.  Tu  .  .  .  rex,  huius  nohis  periculi  es  causa,  quis  enim  äli^ 
effecity  ut  ad  Phüotam  decurrerent,  qui  ptacere  ueUent  tihi  ?  ah  ülo  tra- 
diti  ad  hu/nc  gradum  amicitiae  tuae  ascendtmus.  is  apud  te  fuit,  cuim 
gratiam  expetere  et  iram  timere possemus.  si  non  propemodum  tuo  uer- 
heratu  ei  omnes  tui  te  praeeunte  iurauimus  eosdem  nos  inimicos  am- 
cosque  habituros  esse,  quos  tu  höheres  ?  hoc  sacramento  pietatis  ohstHäi 
auersaremur  scüicet,  quem  tu  omnihus  praeferehas!  So  haben  die  besten 
Handschriften  an  der  durch  den  Druck  hervorgehobenen  Stolle,  nur  B 
hat  sin  statt  si  non.  Hedicke  ist  bei  der  Yulgata  geblieben :  an  non  prope- 
modum in  tua  uerha  tui  omnes  te  e.  q.  «.,  wol  aus  demselben  Grande 
wie  Zumpt,  der  bemerkt:  'non  credo  hone  esse  auctoris  ueram  manvm, 
uerumtamen  melius  ego  nihü  ex  codicum  stribligine  elicere  possum.*  Fo/s 
schreibt  jjossemu«.  Si  non,  propemodum  in  tua  uerha  erratum  est,  Omnes 
e.  q.  s.   Die  Beziehung   des  si  non  ist  mir  unklar,   FoijMns  eptsto/a  o^ 


Q,  Curti  Bufi  Mstariarum  etc.,  ang.  y.  L,  Vielhaber.  818 

Julium  Mutzellium  leider  nicht  zagängig.  Mir  scheint^  dass  hier  die  genaue 
Beobachtung  des  Gedankenganges  und  der  Form  der  Rede  zu  einem,  wenn 
auch  nicht  unumstö/slichen ,  so  doch  entsprechenden  Resultate  fuhren 
wird.  Amyntas  stellt  als  Thesis  auf,  dass  Alexander  selbst  Schuld  ist,  dass 
er  und  die  andern  jetzt  in  Gefahr  sind.  Der  Beweise  hiefür  gibt  er  zwei, 
von  denen  der  erste  in  Form  der  argumentierenden  Frage  durch  quis  enim 
eingeführt  wird:  *Der  König  selbst  habe  indirect  die  anderen  gezwungen 
sich  an  Philotas  anzuschliefsen.  *  In  asyndetischer  Form  die  Begründung 
hiefür :  *Nur  die  von  Philotas  empfohlenen  seien  der  Freundschaft  und  Gunst 
des  Königs  theilhaftig  geworden.'  Der  zweite  Beweis,  das  sieht  man  aus  den 
Worten  von  omnes  an,  hat  zum  Inhalt,  dass  der  König  direct  zum  engen 
Anschlus  an  Philotas  aufgefordert  habe,  indem  er  alle  schwören  liefs, 
gleiche  Feinde  und  Freunde  mit  ihm  zu  haben.  (Das  propemodum  ist 
nur  eine  mildernde,  die  eigene  Untrüglichkeit  beschränkende  Phrase  des 
angeklagten  Unterthanen  gegenüber  dem  Könige.)  Der  ganzen  Anlage  nach 
ist  dieser  zweite  Beweis  ebenso  gebaut  wie  der  erste;  nämlich  ebenfalls 
in  Form  einer  argumentierenden  Frage  mit  einer  asyndetischen  Begründung. 
Diese  argumentierende  Frage  ist  aber  wol  nicht  mit  annon  eingeleitet, 
sondern  dem  einfachen  non  oder  nonne,  vgl.  SeyfFert  Schol.  lat.  I  ß.  114  flF. 
(2.  Aufl.),  und  si  ist  wol  nur  aus  dem  Schlüsse  des  vorhergehenden  Wortes 
entstanden.   In  fuo  uerdero^u  ei  ist  enthalten  tuo  uerho  eramus  iussi 

—  also  non  pr,  tuo  uerho  eramus  iussi  ?  omnes  te  praeeunte  .  . .  häberes. 

—  *Ist  es  uns  nicht  fast  durch  ein  ausdrückliches  Wort  von  dir  befohlen 
worden?'  Als  Object  ist  der  in  ut  ad  Philotam  decurrerent  liegende  all- 
gemeine Gedanke  zu  ergänzen.  Das  Plusqu.  aber  steht,  weil  der  Zeit 
nach  die  auffälligsten  Beweise  von  Beförderung  der  durch  Philotas  em- 
pfohlenen erst  nach  dem  Eide  fielen.  —  7,  7,  2S.Bex  iussum  confidere 
{conßere  CoM,)  felicitati  suae :  ad  alip,  sibi  ad  gloriam  concedere  deos, 
Hedicke  schreibt  mit  Mützell  iussit  eum  richtig  statt  iussum  j  im  folgen- 
den: ut  alias  sibi  ait  gloriam  concedere  deos.  Zumpt  hat  das  ganz 
nnbeglaubigte  remisit,  ebenso  FofSs,  der  aus  olia  macht  ad  Sacra  oder  ad 
alia  Sacra  facienda;  während  Zumpt  in  Ermangelung  einer  sicheren  Emen- 
dation  die'^Vulgata:  sibi  enim  ad  alia  gloriam  concedere  deos  aufgenommen 
bat.  An  Hedickes  Text  ist  das  Flickwort  ait  anstöfsig.  Mir  scheint,  dass 
die  Beobachtung  des  Zusammenhanges  auf  eine  andere  Spur  führt.  Ari- 
stander  hatte  ungünstige  Zeichen  gemeldet,  Alexander  drückt  ihm  den 
Wunsch  aus,  er  soll  nochmals  opfern,  was  er  wirklich  thut  und  höchst 
günstige  Anzeichen  erhält.  Es  muss  also  der  Gedanke,  dass  die  Götter 
gewissermafsen  gezwungen  werden  können,  günstige  Zeichen  zu  geben 
(eine  Einmengung  von  Lehren  der  römischen  Haruspicin  ?),  zu  Grunde  liegen. 
Diesen  enthalten  die  Worte  sibi  deos  concedere^  in  denen  concedere  'nach- 
geben, willfahren'  heifst.  Für  die  Verbindung  dieses  Verbs  mit  ad  habe 
ich  zwar  kein  Beispiel,  aber  deos  sibi  concedere  ad  gloriam  «=  für  (in  der 
Richtung  auf)  den  Ruhm,  schliefst  sich  an  einen  ganz  gewöhnlichen  Ge- 
brauch von  ad  ganz  enge  an.  ad  aJia  ist  richtig,  aber  davor  oder  darnach 
aliis  ausgefallen.  Also:  Rex  iussü  eum  confidere  felidtati  suae :  aliis  ad 
alia  (oder  ad  alia  aliis),  sibi  ad  gloriam   concedere  deos,  —  9,  9,  12. 
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Sed  in  tutmdtu  festinatio  qtu>que  tarda  est,  M  contis  nau^ia  appelle- 
hant,  Ät,  dum  remos  aptari  prohtbehafa,  comederatU;  quidum  enauigare 
properantes  sed  non  expectatis,  qui  simtd  esse  dedehant,  dauda  et  imha- 
bilia  nauigia  tanguide  möliebantur;  (üiae  nauium  incon9ulte  mentes  non 
receperant:  parüerque  et  multüudo  et  paudtas  festinantes  morabahtr, 
appeJlebant  haben  FBL,  peUebant  P  V,  nach  denen  Hedicke  es  in  den 
Text  gesetzt  hat.  Da  appellebant  nicht  passt,  anderseits  diese  Leseart  you 
FBL  kanm  aus  einer  Dittographie  entstanden  ist,  vermnthe  ich  propdle- 
bant  (pp,  ppj  app).  hi  (Codd.  tt)  vor  dum  hat  Hedicke  behalten,  ohne 
dass  man  ans  dem  Text  irgend  eine  Klarheit  gewinnen  kann,  wie  er  sich 
den  Vorgang  vorstellt.  Mir  scheint  Fofs  richtig  drei  Arten  zu  unterscheiden 
hi  contis  —  consederant;  quidam  —  möliebantur;  äliae  —  receperant.  Die 
ersten  hemmen  durch  ihre  unbesonnene  Eile  die  Weiterfahrt,  indem  sie 
mit  Stangen  das  Schiff  fortzustofsen  suchen  und  dadurch  die  Ruderer  ver- 
hindern, die  Ruder  festzumachen  und  zu  gebrauchen,  bis  das  nnlenksame 
Schiff  aufsitzt.  Es  ist  also  mit  Fofs  statt  hi  dum  zu  schreiben  et  dum, 
und  consederant  als  logisches  Plusqu.  zu  fassen  (E.  Hoffmann  Zeitpar- 
tikeln,  Anm.  18).  Die  zweiten  fahren,  bevor  die  Bemannung  eingeschifft 
ist,  die  dritten  nehmen  alle  sich  auf  das  Schiff  drängenden  auf.  non  ist 
sicher  falsch,  wie  paritei' —morabatur  zeigt;  Hedicke  hat  es  mit  MfitzeU, 
den  zu  erwähnen  er  übersehen,  einfach  gestrichen,  Fofs  nach  Scheffer  es  zn 
omnes  geändert,  möglich  wäre  auch,  dass  nach  non  ein  oder  einige  Worte 
des  Sinnes  'ohne  einen  Unterschied  zwischen  eigenen  und  fremden  m 
machen'  ausgefallen  sind.  —  9,  10,  16.  Uli  relicti  deos  festes  et  säen 
commimia  regisque  inplordbant  opem:  cumque  frustra  surdas  aures  fai^ 
garent,  iti  rabiem  desperatione  uersi  paretn  suo  eocitum  simüesque  ipsit 
amicos  et  contubernales  pi'ecabantiir.  Hedicke  schreibt  uersa  ohne  Noth; 
denn  die  Verzweiflung  der  Rückgelassenen  fängt  erst  an,  als  sie  sich  ver- 
loren sehen  und  bewirkt,  dass  sie  sich  vom  Bitten  und  Flehen  zur  Raserei  und 
zum  Fluche  wenden.  Gegenüber  Fo/sens  Bemerkung  aber  'non  puto  autm 
dici  posse  homo  in  rabiem  uertiiur*  vgl.  Liv.  1,  59,  2  totiqiie  ab  ludu 
uersi  in  iram. 

10,  3,  1  Quis  crederet  saeuam  paulo  ante  cofttionem  obtorpuim 
subito  metu  [et]  cum  ad  supplicium  uideret  trahi  nihil  ausos  grauum 
quam  ceteros^  siue  nominiSy  quod  gentes  quae  sub  regibus  (ftunt 
reges)  int  er  deos  colunt,  siue  propria  ipsius  ueneratio  siue  fidueia 
tanta  ui  cxercentis  imperium  conterruit  eos;  singulare  certe  edidernvi 
ixitientiae  exemplum  e.  q.  s.  Hedicke  hat  nach  dem  Vorschlage  Hug's  ei 
gestrichen,  statt  nach  ceteros  eine  Lücke  anzunehmen,  wie  mir  scheint  mit 
Recht.  Ja  ich  glaube,  dass  statt  einer  Lücke  noch  ein  Einschiebsel  im 
Texte  ist.  Die  Worte  quod— colunt,  von  denen  sunt  reges  blofs  in  den 
interpolierten  Handschriften  stehen,  stören  den  Parallelismus  der  drei 
Glieder,  ferner  hätte  man  einen  ähnlichen  Gedanken  schon  längst  bei 
früheren  Gelegenheiten  erwartet,  endlich  wie  passen  sie  denn  für  Alexander 
den  Sohn  des  Hammon?  Das  ganze  ist  eine  nicht  eben  geschickt  angebrachte 
Reminiscenz  aus  Cic.  de  inip.  Cn.  Pomp.  9,  24  nam  hoc  fere  sie  fieri  sdere 
"'•---HWMS,  ut  regum  adflictae  fortunae  facüe  muUorum  opes  adliciattt  ad 
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misericordiam  maximegue  eorum,  gut  atU  reges  sunt  aut  uiuunt  in  regno, 
ut  iis  nomen  r egale  magnum  et  sanctum  esse  uideatur,  vgl.  aachSuet. 
Caes.  6.  —  Statt  nihüj  das  die  Handschriften  bieten,  liest  man  wol  mit 
Becht  nihüo;  indessen,  wenn  Znmpt  von  nihü  sagt:  'moneo  tarnen  me 
(tdhuc  simüem  locum  apud  Latinum  scriptorem  non  inuenisse\  so  vgl. 
die  von  Weifsenborn  zu  Liv.  1,  7,  9  für  aliqiMntum  vor  einem  Comparativ 
eitierten  Stellen  and  Buddimauni  Institut.  II.  S.  308  (Stallb.). 

Wien.  L.  Vielhaber. 


Stereometrische  Aufgaben  nebst  ihren  Auflösungen  für  den  Ge- 
brauch an  höheren  Lehranstalten,  bearbeitet  von  Dr.  Carl  Hechel. 
Reval,  Franz  Kliöpe,  1866.  —  2  fl.  79  kr. 

Die  uns  vorliegende  Aufgabensammlung,  welche  in  1020  Nummern 
nicht  nur  das  ganze  Gebiet  der  Stereometrie,  sondern  auch  die  Anwendung . 
derselben  auf  die  Physik,  Astronomie,  (Jeodäsie  und  Mechanik  vorführt, 
verdient  näher  besprochen  zu  werden. 

Wenn  es  nämlich  eine  ansehnliche  Zahl  von  zweckmäfsigen,  für  den 
Schulgebrauch  bestimmten  Sammlungen  planimetrischer  Aufgaben  gibt, 
80  ist  dies  nicht  in  gleichem  Grade  der  Fall  in  Bezug  auf  Sammlungen 
stereometrischer  Aufgaben.  (Vgl.  Grunert  im  Archiv  für  Mathem.  und 
Physik  1861.)  Es  wird  daher  ein  Buch,  das  eine  eben  so  zweckmäfsige  als 
reichhaltige  Auswahl  solcher  Aufgaben  bietet,  gewiss  jedem  Schulmanne 
willkommen  sein. 

Hr.  Dr.  Hechel  hielt  vor  allem  den  Grundsatz  fest,  den  Aufgaben 
eine  solche  Fassung  zu  geben,  dass  deren  Auflösung  nicht  blofs  eine 
mechanische  Anwendung  der  geometrischen  Sätze  werde,  sondern  dass  der 
Schüler,  um  selbe  zu  lösen,  eine  freie  geistige  Thätigkeit,  ein  tiefer  gehen- 
des Denken  entwickeln  müsse,  und  diesen  Vorgang  des  Hrn.  Verf.*s  können 
wir  nur  vollständig  billigen.  Aufgaben,  deren  Auflösung  nur  durch  zweck- 
mäHsige  Verwerthung  der  geometrischen  Sätze  möglich  ist,  zwingen  den 
Schüler  einerseits  zum  selbständigen  Arbeiten,  und  verleihen  andererseits 
dem  vielleicht  wegen  seiner  Abstraction  mehr  oder  weniger  trocken  er- 
scheinenden Gegenstande  einen  eigenthümlichen  Beiz,  indem  sie  den  Schüler 
auf  das  Gebiet  der  Selbstentdeckung  führen.  Die'Aufgaben  der  vorliegenden 
Sammlung  gehören  mit  Ausnahme  von  wenigen  der  erwähnten  Gattung  an. 

Die  Beichhaltigkeit  wird  man  am  besten  daraus  ersehen,  wenn  wir 
in  Kürze  den  Inhalt  hier  anführen.  Die  Beispiele  1  —  32  behandeln  den 
Würfel,  33-72  das  Parallelepipedon,  73—114  das  Prisma,  115—226  die 
Pyramide,  227—283  die  abgestumpfte  Pyramide,  284  -  305  die  pyramidalen 
and  prismatischen  Eugelhaufen,  306—342  die  prismatischen  Abschnitte 
nnd  Obelisken,  343-477  den  CyUnder,  478-576  den  Kegel,  577—658  den 
Kegelstumpf,  659—736  die  Botatienskörper  und  737—1020  die  Kugel.  Jeder 
Aufgabe  ist  sowol  die  allgemeine  Behandlung  als  auch  eine  specielle  Zahlen- 
auflösung  beigefügt;  die  numerischen  Beispiele  sind  mit  7stelligen  Loga- 
rithmen gerechnet.  Aufserdem  sind  den  schwierigeren  Aufgaben ,  nament- 
lich in  den  späteren  Capiteln,  sehr  häufig  auch  die  entsprechenden  Text- 
flguren  beigegeben,  welche  die  zur  einfacheren  Lösung  der  betrefFen«^ 
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Aufgaben  erforderlichen  Hilfslinien  enthalten  und  daher  dem  Schüler  gate 
Dienste  leisten. 

Um  aber  die  Eigenthümlichkeit  dieser  Aufgaben  zu  charakterisieren 
und  deren  didaktischen  Werth  zu  kennzeichnen,  sei  es  uns  erlaubt,  einige  ans 
denselben  herauszugreifen  und  dem  Leser  Yorzuf&hren.  So  lautet  z.  B.  Nr.  \H: 

„Die  Grundfläche  einer  dreiseitigen  Pyramide  liat  die  Seiten  a=5  FoDi, 
5  —  6  Fufs,  c«-7  FuTb  (deren  halbe  Summe  =s  sei);  jede  Seitenkanie 
der  Pyramide  beträgt  (J«-8  FuCs.  Wie  grofs  ist  der  körperliche  Inhalt 
dieser  Pyramide?** 

Hat  der  Schüler  die  geometrischen  Sätze  richtig  aufge&sst,  so  wird 

er  augenblicklich  zu  folgender  Entscheidung  kommen :  Da  die  Seitenkanten 

dieser  Pyramide  gleich  lang  sind,  so  muss  der  FuX^unct  der  Höhe  mit 

dem  Mittelpuncte   des  der  Basis  umschriebenen  Eoreises  zusammenfallen. 

Die  Höhe  wird  daher,  wenn  wir  mit  q  den  Radius  dieses  Kreises  bezeichnen, 

gegeben  sein  durch  die  Gleichung  Ä-=»l/d'— ^*,  und  da  mit  Bücksicht 

ahc 
auf  das  Sehnendreieck  0=  ,1/—,       ,  ,      ,,  ,  ist,  so  wird 

4k  «(«—«)  («—5)  («— c) 

y  16 dU{8-a)  (g— &)  (g— c)  - a^l^^ 
""  4K«(s— »)(«—&)(«— c) 

und  mit  Bücksicht  auf  die  Pjrramide  somit  deren  Eörperinhalt  A;, 

*  =  tVV  ^^d\8  (»— a)  (5-&)  (s-c)  a^b^c^ 
übereinstimmend  mit  der  der  Aufgabe  beigefügten  Lösung.  —  Die  Auflösung 
dieser  Aufgabe  setzt  nicht  nur  die  nothwendige  Vertrautheit  mit  den  geo- 
metrischen Sätzen  voraus,  sondern  auch  eine  gewisse  Fertigkeit  im  alge- 
braischen Calcül.  Wir  möchten  namentlich  letzteres  besonders  betonen, 
weil  durch  Auflösung  von  derlei  Aufgaben  der  Schüler  seine  algebraischen 
Kenntnisse  nicht  nur  in  dieser  Bichtung  verwerthen  lernt,  sondern  auch  durch 
die  wachsende  Sicherheit  im  Calcül:mehr  und  mehr  Selbständigkeit  erlangt. 

Als  weiteres  Beispiel  sei  noch  Nr.  497  erwähnt: 

„Welches  ist  das  Verhältnis  p  der  Gesammtoberfläche  eines  quadrati- 
schen Cylinders  zu  der  eines  gleichseitigen  Kegels,  wenn  beide  Körper  den- 
selben Inhalt  haben?** 

3 

Auflösung:  2>  =  Vj  =  0-8735805. 

Auch  Aufgaben  dieser  Art  sind  nach  unserer  Ansicht  sehr  passend, 
indem  sie  dem  Lehrer  Gelegenheit  geben,  sich  zu  überzeugen,  ob  der  Schüler 
die  entsprechenden  Formeln  auch  zu  verwerthen  versteht 

Besonders  interessante  Aufgaben  sind  femer  jene  über  die  Schwer- 
punctsbestimmungen ,  dann  die  über  die  Botationskörper  und  die  über  die 
Kugel,  namentlich  über  einzelne  Theile  der  Kugeloberfläche,  als  sphserische 
Dreiecke,  u.  s.  w. 

Für  den  Fachmann  sei  noch  erwähnt,  dass  sehr  häufig  eine  und  dieselbe 
Aufgabe  von  verschiedenen  Gesichtspuncten  aus  betrachtet  ist,  jedoch  so,  dass 
der  Anfänger  dies  wenigstens  nicht  augenblicklich  erkennt,  mithin  jede  dieser 
Aufgaben  wahrscheinlich  als  eine  für  sich  selbständige  behandeln  wird. 

Wir  empfehlen  daher  vorliegendes  Werk  unseren  Fachcollegen  auf« 
beste  und  wünschen  ihm  auch  in  unserem  Vaterlande  die  verdiente  An- 
erkennung. —  Die  Ausstattung  desselben  von  Seite  der  Verlagshandlang 
ist  eine  durchweg  entsprechende. 

Wien.  Josef  Haberl. 


Dritte  Abtheilung* 


Zur  Didaktik  und  Paedagogik. 

Die  Fortschritte  des  Schulwesens  in  den  Cultur- 
staaten  Europa*s. 

V.  Holland. 
(FortsetzuDg  von  Heft  X.  S.  735  ff.) 

1.  Die  Volksschule. 

Die  Niederlande  können  auf  den  Ruhm  Anspruch  mächen,  der  erste 
Staat  gewesen  zu  sein,  welcher  das  Yolksschulwesen  in  mostergiltiger 
Weise  regelte,  und  zwar  zu  einer  Zeit,  als  die  Regierungen  anderer  Staaten 
demselben  nur  geringe  Aufmerksamkeit  zuwendeten.  Selbst  das  im  Jahre 
1857  erlassene  neue  Gesetz  über  die  Volksschule  hatte  an  den  Grund- 
principien,  worauf  die  Elementarschule  beruhte,  nur  wenig  zu  ändern  und 
nur  einige  Bestimmungen  hinzuzufügen^  welche  durch  die  während  eines 
halben  Jahrhunderts  gemachten  Erfahrungen  sich  als  dringlich  heraus- 
stellten. 

Im  letzten  Viertel  des  18.  Jahrhunderts  stand  die  holländische 
Volksschule  auf  einer  ähnlichen  Stufe,  wie  im  übrigen  Europa,  von  einer 
Regelung  derselben  war  hier  ebenso  wenig  eine  Spur  zu  finden,  als 
anderswo.  Lehrer,  deren  Unwissenheit  mit  ihrer  dürftigen  Bezahlung  im 
gleichmäfsigen  Verhältnisse  stand,  jämmerliche  SchuUocalitäten,  schlechte 
Methoden,  Gleichgiltigkeit  der  Eitern,  Sorglosigkeit  der  Regierung,  dies 
Bild  tritt  uns  damals  aller  Orten  entgegen,  und  Holland  machte  eben 
keine  Ausnahme.  Bei  dem  Mangel  an  gut  eingerichteten  öffentlichen  Schu- 
len stand  die  Privatspeculation  in  herrlicher  Blüthe.  Lesen  und  Schreiben 
waren  schwierige  Künste,  welche  durch  pedantische  Methoden  nur  müh- 
sam der  Jugend  beigebracht  wurden ').  Ein  Zeitgenosse ,  der  mit  dem 
Schulwesen  damaliger  Tage  wohl  vertraut  war  und  sich  später  grofse 
Verdienste  um  dasselbe  erworben  hat.  Van  der  Palm,  nannte  das  Bestreben 


')  Eine  sehr  lebendige  Schilderung  der  Schulverhältnisse  in  Holland 
am  Ende  des  vorisren  Jahrhunderts  in  der  gekrönten  Preisschrift: 
Geschiedkundig  Or erzigt  van  het  lager  Onder?iJ8  in  Nederland. 
Leiden  1849,  S.  16-35. 
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eine  Yerbesserung  in  der  Elementarschule  anzubahnen  eine  Herkulesirbeit^ 
und  er  hatte  nicht  unrecht. 

Die  Anbahnung  besserer  Zustande  gieng  nicht  von  der  Regieroog 
aus,  eine  Privatgesellschaft  hat  sich  dies  Verdienst  erworben.  Im  Jahre  1761 
und  zwei  Jahre  spater  schrieb  die  Gesellschaft  der  Wissenschaften  tu 
Haarlem  zwei  Preisfragen  aus  über  die  körperliche  und  geistige  Erziehung 
der  Kinder,  an  deren  Lösung  sich  einige  tüchtige  Männer  betheiligten  und 
dadurch  die  öffentliche  Aufmerksamkeit  auf  diese  wichtige  Frage  hinlenkten. 
Etwa  zwanzig  Jahre  später  forderte  die  Gresellschaft  der  Wissenschaften 
zu  Ylissingcn  die  Beantwortung  der  Preisfrage,  welche  Verbesserungen 
an  dem  öffentlichen  Unterrichte  angebahnt  werden  müssen.  Es  ist  nicht 
die  positive  Seite  dieser  Schriften,  welche  Beachtung  verdient,  obwol  auch 
in  dieser  Hinsicht  för  die  damalige  Zeit  mancherlei  beachtenswerthe  Winke 
zu  finden  sind,  aber  die  an  den  bestehenden  Zustanden  geübte  Ejritik  war 
so  einschneidend  und  einleuchtend,  dass  sie  einen  tiefen  Eindruck  herror- 
brachte  und  praktischen  Bestrebungen  zur  Verbesserung  der  Volksschule 
die  Wege  ebnete. 

Ein  Priyatverein,  „die  Gresellschaft  zum  Nutzen  für  das  Allgemeine* 
(Maatschappy  tot  nut  van  VAlgemeen),  von  dem  Mennonitenprediger  Jo- 
hann Nieuvanhuizen  begründet,  nahm  das  Werk  in  die  Hand.  Man  begann 
damit,  populäre  Schriften  unter  das  Volk  zu  verbreiten.  Die  Sache  fand 
grollen  Anklang,  die  Zahl  der  Mitglieder  mehrte  sich,  die  Gesellschaft 
zählte  bald  in  allen  Theilen  Hollands,  ja  selbst  am  Cap  der  guten  Hoff- 
nung Tausende  von  Theilnehmern.  Man  theilte  dieselben  in  Departemente, 
welche  mit  Amsterdam,  dem  Mittelpuncte  der  Gesellschaft,  in  Verbin- 
dung standen. 

Abgesehen  von  solchen  Schriften,  welche  in  populärer  Form  die 
wichtigen  Fragen  des  täglichen  Lebens  besprachen  und  Aufklärung  in 
weiteren  Kreisen  zu  verbreiten  suchten,  fassten  einzelne  Flugschriften  auch 
den  Zustand  des  öffentlichen  Unterrichtes  in*s  Auge,  wiesen  in  eindring- 
lichster Weise  das  Ungenügende  der  bestehenden  Einrichtungen  nach  und 
hoben  die  Mängel  und  Gebrechen  hervor,  welche  sich  einer  fortschreiten- 
den Entwickelung  entgegenstemmten:  die  Unwissenheit  der  Lehrer,  die 
Mangelhaftigkeit  der  Schul-  und  Lehrbücher,  die  Theilnahmslosigkeit  der 
Eltern.  Den  letzteren  schärfte  man  ihre  Pflicht  ein  für  die  Erziehung  der 
Kinder  Sorge  zu  tragen,  den  Lehrern  gab  man  musterhafte  Anweisungen 
den  Unterricht  nutzbringend  zu  machen.  Die  Gesellschaft  würde  nur  ein 
halbes  Werk  gethan  haben,  wenn  sie  sich  damit  begnügt  hätte.  Auf  ihre 
Anregung  und  durch  ihre  Unterstützung  wurden  Lehrbücher  für  die  Ju- 
gend verfasst.  Sie  errichtete  Schulen,  Departementsschulen  genannt,  welche 
als  Vorbilder  für  ähnliche  Einrichtungen  dienen  sollten,  sio  entwarf  den 
Plan  einer  Lehrerbildungsanstalt,  mit  einem  Worte  sie  wirkte  allseitig 
anregend  und  befruchtend  und  brachte  die  Schulfrage  in  Fluss  '). 

Die  Bestrebungen  der  Gesellschaft  fanden  in  weiteren  Kreisen  Be- 
achtung und  erweckten  eine  rege  Theilnahme  für  die  Volkschule.  Mehrere 

')  Vgl.  A.  J.  Berkhont:  Proeve  eener  beknopte  Geschiedenis  van  het 
Lager  Onderwijs  in  0ns  Vaderland.  Amst.  1824. 
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für  die  Volksschule  begeisterte  Männer  suchten  durch  Wort  und  Schrift 
zur  Hebung  der  elementaren  Bildung  beizutragen.  Besondere  Erwähnung 
verdienen  unter  andern  J.  H.  Nieuhoold,  Prediger  zn  Warga,  H.  Wester, 
Lehrer  zu  Boer  und  später  zu  Pekala,  der  sich  durch  Fleifs  und  Tüchtig- 
keit vom  Ladendiener  zum  ersten  Lehrer  seiner  55eit  emporgeschwungen 
hatte,  J.  J.  Schneither,  Inhaber  eines  Pensionats  zu  Leiden,  der  Begrün- 
der der  Lautiermethode  in  Holland. 

Die  Bestrebungen  dieser  Männer  blieben  nicht  ohne  Bückwirkung 
auf  die  Gesetzgebung.  Bald  nach  Eröffnung  der  Nationalversammlung^ 
(1.  März  1796)  wurde  von  einigen  Abgeordneten  der  Entwurf  eines  Unter- 
richtsgesetzes vorgelegt.  Die  Angelegenheit  kam  bald  in  die  Hand  eines 
Mannes,  der  jedenfalls  eine  geeignete  Persönlichkeit  war,  das  Werk  zu 
fordern.  Van  der  Palm,  Professor  der  orientalischen  Sprachen  in  Leiden, 
Mitglied  der  erwähnten  Gesellschaft,  hat  sich  als  Bath  im  Ministerium 
des  Innern  die  gröfdten  Verdienste  um  Regelung  des  Volksunterrichtes 
erworben ;  das  von  ihm  entworfene,  1801  angenommene  Gesetz  bildet  den 
Ausgangspunct  der  Schulgesetzgebung  in  Holland.  Dasselbe  wurde  1803 
einer  Revision  unterzogen,  Modificationen  und  Verbesserungen  durch  Van 
der  Palm  angebracht,  der  seit  1800  bis  1833  für  die  Volksschule  uner- 
müdlich thätig  war.  Der  von  ihm  am  19.  November  vorgelegte  Entwurf 
wurde  von  den  Kammern  der  batavischen  Republik  am  25.  Februar  1806 
angenommen  und  am  3.  April  von  dem  Grofspcnsionarius  Schimmelpennik 
als  Gesetz  verkündet. 

Der  Wechsel  der  rasch  aufeinanderfolgenden  Gesetze  findet  in  den 
vielfachen  politischen  Aenderungen,  denen  die  holländische  Republik  da- 
mals unterlag,  seine  Erklärung.  Das  Gesetz  vom  Jahre  1806  beruhte  im 
Grofsen  und  Ganzen  auf  so  richtigen  Grundsätzen,  zeugte  von  solcher 
Sachkenntnis  und  tiefem  Einblick  in  die  Bedürfnisse  der  Zeit  und  ent- 
sprach so  sehr  allen  billigen  Anforderungen,  dass  es  selbst  unter  den 
späteren  Regierungen  bis  1857  aufrecht  erhalten  wurde.  Während  eines 
dreifsigjährigen  Bestandes  hat  sich  das  Gesetz  vollkommen  bewährt  und 
jene  Blüthe  des  Volksschulwesens  angebahnt,  welche  in  den  dreifsiger 
Jahren  mit  Recht  die  Anerkennung  und  Bewunderung  französischer  und 
deutscher  Fachmänner  hervorrief). 

Es  ist  jedenfalls  von  grofsem  Interesse,  das  Gesetz,  dessen  Ver- 
öffentlichung von  einem  Reglement  für  das  niedere  Schulwesen,  Verord- 
nungen über  Vornahme  und  Ablegung  der  Lehrerprüfungen,  Instructionen 
an  die  Schulaufseher  begleitet  war,  näher  kennen  zu  lernen;  eine  Verglei- 
chung  mit  dem  jüngst  erlassenen  Gesetze  wird  uns  sodann  auch  in  den 
Stand  setzen,  die  Fortschritte  zu  würdigen,  welche  in  den  letzten  Jahren 
eingetreten  sind. 

Ein  grofser  Vorzug  des  Gesetzes  ist  seine  Kürze;  es  fasst  in  ein- 
undzwanzig Paragraphen  die  wichtigsten  Normen  für  die  Volksschule  zu- 
sammen. —  Die  Volksschule  sollte  demnach  unter  der  Aufsicht  von  Schul- 


^)  Thiersch:  Ueber  den  gegenwärtigen  Zustand  des  öffentlichen  Un- 
terrichtes, Bd.  2,  S.  3— ö5,  und  Cousin:  de  l'instruction  publique  en 
Hollande.  Paris  1837. 

Zeittchiift  f.  d.  österr.  Gyno.  1667.  XI.  Haft.  56 
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inspectoren  stehen.  Die  Departementsverwaltong  hatte  Sorge  zu  tragen, 
dass  es  in  ihrem  Bezirke  der  Jugend  an  Mitteln  nicht  fehle  einen  ent* 
sprechenden  Unterricht  zu  erhalten,  ohne  dass  aher  anderseits  Schulen  und 
Lehrer  hesonders  auf  dem  flachen  Lande  in  unnöthiger  Anzahl  sich  meh- 
ren sollten.  Es  war  ihre  Aufgahe  so  me  die  der  Communen  nach  Malli- 
gahe  der  verfügharen  Mittel  das  Loos  der  SSchullehrer  zu  Terhessem,  eine 
Yerhesserung  der  Schuleinrichtungen  zu  hefördem  und  nehen  den  Primir- 
anstalten  auch  Industrieschulen  anzulegen  Jedes  Departement  sollte  in 
Schulhezirke  eingetheilt,  in  jedem  Bezirke  ein  Schulinspector  bestellt  werden. 
Sämmtliche  Districtsschulinspectoren  eines  Departements  bildeten  die  Schul- 
commission desselben.  Jede  Commission  entsandte  alljährlich  eines  ihrer 
Mitglieder  nach  der  Hauptstadt  zu  einer  allgemeinen  Schulberathung,  welche 
vom  Minister  geleitet  wurde.  Ohne  Zustimmung  der  Departementaladmini- 
stration  durfte  keine  Schule  errichtet  werden.  Die  Zulassung  zum  Lehramte 
in  eine  öffentliche  Elementarschule  wurde  an  den  Nachweis  einer  genügen- 
den Befähigung  geknüpft,  welche  durch  eine  Prüfung  zu  erweisen  war. 

Dies  die  allgemeinen  Grundzüge  des  Gesetzes,  welches  durch  einige 
Reglements  verrollständigt  wurde.  Zwei  der  wichtigsten  Grundsatze  einer 
jeden  Schulgesetzgebung  sind  hiebei  berücksichtigt,  eine  entsprechende 
Schulaufsicht  und  die  Forderung,  dass  nur  bcföhigte  Lehrer  den  Unter- 
richt zu  ertheilen  haben.  Werden  diese  Principien  strict  durchgeführt,  so 
kann  alles  übrige  füglich  nach  den  Ortayerhältnissen  geregelt  werden. 
Auch  die  Eeglements  haben  eine  jede  Weitschweifigkeit  vermieden  und 
sind  kurz  und  pracis  abgefasst.  Ein  Reglement  normiert  den  Unterricht  in 
jeder  Primärschule.  Der  Elementarunterricht  soll  Lesen,  Schreiben,  Rech- 
nen, niederländische  Sprache  und,  wo  die  Mittel  es  gestatten,  franzosische 
und  andere  moderne  Sprachen,  Geographie  und  Geschichte  umfassen.  Man 
unterschied  öffentliche  und  private  Schulen ;  zu  jenen  gehörten  die  von  dem 
Staate,  der  Provinz,  der  Gemeinde  oder  kirchlichen  Genossenschaften  er- 
haltenen Lehranstalten.  Das  Recht  der  Ernennung  der  Lehrer  bleibt  jenen 
vorbehalten,  welche  dasselbe  bisher  ausgeübt  haben,  doch  dürfen  nur  solche 
Männer  bei  der  Besetzung  der  Lehrerposten  Berücksichtigung  finden,  welche 
den  im  Gesetze  normierten  Anforderungen  entsprechen,  d.  h.  die  ihre  Be- 
fähigung zum  Lehramte  durch  eine  Prüfung  erwiesen  haben.  Der  Gehalt 
der  Lehrer  wird  durch  die  Departemeutalcommission  festgestellt 

Die  innere  Ordnung  der  Schule  soll  durch  ein  allgemein  giltiges 
Reglement  bestimmt  werden;  ein  Specialreglement  für  jede  Lehranstalt, 
welches  jedoch  die  im  allgemeinen  aufgestellten  Grundsätze  nicht  ändern 
darf,  wird  von  der  Localinspection  entworfen.  Nur  jene  Bücher  dürfen  beim 
Unterrichte  verwendet  werden;  welche  von  Seiten  der  Behörden  fUr  zu- 
lässig erklärt  worden  sind. 

Die  Verordnung  über  die  Prüfungen  unterscheidet  vier  Kategorien 
von  Lehrern.  Die  vierte  oder  unterste  Classe  bilden  jene,  welche  im  Lesen. 
Schreiben  und  den  Anfangsgründen  des  Rechnens  hinlänglich  bewandert 
sind  und  einige  Befähigung  zum  Unterrichte  an  den  Tag  legen ;  zur  dritten 
Classe  gehören  diejenigen,  welche  im  Lesen,  Schreiben  und  Rechnen  ganzer 
und  gebrochener  Zahlen  und  ihrer  Anwendung  auf  Sachen  des  taglichen 
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Lebens  gut  bewandert  sind,  die  Anfangsgründe  der  holländischen  Sprache 
sich  angeeignet  und  über  die  richtige  Methode  des  Unterrichtes  eine 
Ware  Vorstellung  haben.  Von  den  zur  zweiten  Classe  gehörigen  wird  ge- 
fordert: richtig  betontes  Lesen,  eine  gute  saubere  Handschrift,  theo- 
retische und  praktische  Kenntnisse  im  Rechnen,  Vertrautheit  mit  den 
Grundsätzen  der  niederländischen  Sprache,  der  Geographie  und  Geschichte 
und  Fähigkeit  im  Unterrichten.  In  die  erste  Classe  endlich  sind  jene  zu 
rechnen,  welche  in  den  yerschiedenen  Zweigen  des  Elementarunterrichtes 
eine  grofse  Geschicklichkeit  an  den  Tag  legen,  besonders  in  der  Methodik 
and  Didaktik  gründliche  Kenntnisse  besitzen,  theoretisch  und  praktisch 
mit  der  Geographie  und  Geschichte  wohl  vertraut  sind,  Kenntnisse  in  der 
Mathematik  und  Naturlehre,  überhaupt  einen  gebildeten  Verstand  besitzen. 
Die  Befähigung  für  den  vierten  Bang  wird  durch  eine  Prüfung  vor  dem 
Inspector,  jene  für  die  übrigen  Classen  vor  einer  Commission  erworben. 
Die  Prüfungscommission  ist  verpflichtet,  die  Lehrergeschicklichkeit  be- 
sonders iu's  Auge  zu  fassen,  sich  über  den  Lebenswandel  und  die  Moralität 
des  Candidaten  eine  möglichst  genaue  Kenntnis  zu  verschaffen.  Nur  ein 
Befähigungszeugnis  erster  und  zweiter  Classe  gibt  Anspruch  auf  jedem 
beliebigen  Posten  im  ganzen  Beiche,  die  Lehrer  der  beiden  anderen  Ka- 
tegorien können  nur  in  kleinen  Gemeindeschulen  angestellt  werden.  Die- 
jenigen, welche  für  eine  niedere  Classe  befähigt  worden  sind,  können  nach 
bestimmten  Zwischenräumen  sich  neuen  Prüfungen  unterwerfen,  um  in 
eine  höhere  Kategorie  zu  gelangen. 

Vortrefflich  ihrem  ganzen  Inhalte  nach  ist  die  Instruction  an  die 
Volksschulinspectoren  abgefasst,  welche  die  Aufgabe  und  den  Geschäfts- 
kreis derselben  genau  bestimmt  Sie  haben  die  Festhaltung  der  gesetz- 
lich bestehenden  Schulordnung  zu  überwachen  und  sich  alljährlich  durch 
einen  zweimaligen  Besuch  der  Schulen  von  den  Leistungen  derselben  £in> 
sieht  zu  verschaffen,  die  Befähigung,  die  Methode,  den  Fleifs  der  Lehrer, 
die  Fortschritte  und  den  Schulbesuch  der  Jugend  genau  kennen  zu  lernen, 
für  nothwendige  Verbesserungen  Sorge  zu  tragen  und  an  die  Schulcom- 
mission über  alles  Wissenswerthe  zu  berichten.  Die  Mitglieder  der  letzten, 
wozu  sämmtliche  Distiictsinspectoren  gehören,  versammeln  sich  alljährlich 
dreimal,  um  die  Prüfungen  der  Lehrer  vorzunehmen,  etwaige  Aenderun- 
gen  festzusetzen  oder  vorzuschlagen  und  an  die  Departementalregierung 
Bericht  zu  erstatten.  Ein  Generalinspector,  der  mit  der  Oberaufsicht  über 
das  gesammte  Volksschulwesen  betraut  wurde,  krönte  das  Gebäude.  Von 
Zeit  zu  Zßit  beruft  der  Minister  eine  Commission,  wobei  jede  Commission 
eines  Departements  durch  einen  Abgeordneten  vertreten  ist.  Es  ist  klar, 
der  Grundgedanke  dieser  Normen  besteht  darin,  dass  das  gesammte  ele- 
mentare Schulwesen  unter  der  Aufsicht  von  Männern,  welche  die  nöthige 
Befähigung  zu  diesem  schwierigen  Amte  besitzen  und  ihren  gewichtigen 
Einfluss  geltend  machen  können,  stehen  sollte,  um  Misbräuche  zu  besei- 
tigen, Uebelständen  abzuhelfen  und  jene  Verbesserungen  anzugeben,  welche 
der  Fortschritt  der  Zeit  gebieterisch  erheischt.  Es  war  eine  glückliche 
Bestimmung,  dass  diese  Functionäre,  denen  die  Regierung  die  Schulauf- 
flicht anvertraute,  vom  Staate  besoldet  wurden. 

56* 


822       Beer  u.  Hodiegger^  Die  Fortschritte  des  Schalwesena  etc. 

Eine  besondere  Eigenthümlichkeit  des  bolländischen  Schulgesetzes  Tonr 
J.  1806  ist  es,  dass  der  Religionsunterricht  mit  keinem  Worte  erwähnt 
wird.  Nur  der  Artikel  22  des  Reglements  spricht  sich  darüber  ans.  Ah  Ziel 
des  Volksschulunterrichtes  wird  nämlich  nebst  der  (Jebermittelnng  nfitz- 
lieber  Kenntnisse  und  der  Ausbildung  des  Verstandes  hingestellt,  dasr 
die  Schüler  zu  allen  socialen  und  christlichen  Tugenden  an* 
geleitet  werden  sollen.  Und  im  darauf  folgenden  Artikel  wird  hin* 
zugefügt:  es  sollen  MaTsregeln  ergriffen  werden,  dass  die  Schüler  in  den 
dogmatischen  Lehren  der  Religion,  welcher  sie  angehören,  unterrichtet 
werden,  aber  dieser  Theil  des  Unterrichtes  soll  von  dem  Volksschullehrer 
nicht  ertheilt  werden.  Hiemit  war  die  absolute  Trennung  der 
Schule  von  der  Kirche  ausgesprochen  und  die  confessions* 
lose  Schule  begründet.  Während  man  in  den  übrigen  europäischen 
Staaten  damals  fast  ausschlieMich  und  gegenwärtig  noch  vielfach  die 
Eliminierung  des  Religionsunterrichtes  aus  der  Volksschule  als  eine  grofise 
Gefahr  für  die  menschliche  Gesellschaft  bezeichnete,  hat  man  in  Holland 
das  Experiment  gewagt  und  der  Erfolg  widerspricht  allen  jenen  Annah- 
men und  Voraussetzungen,  welche  von  den  kirchlichen  Parteien  so  bereit- 
willig  aufgestellt  werden.  Holland  ist  nicht  entchristlicht ,  religiöse  Ge- 
fühle und  christlicher  Sinn  durchdringen  daselbst  die  Bevölkerung  in  weit 
intensiverer  Weise,  als  in  manchem  Staate,  wo  die  Volksschule  auch  den 
dogmatischen  Theil  des  Religionsunterrichtes  in  den  Kreis  ihrer  Thätig- 
keit  zieht  und  wo  man  die  Beseitigung  der  absoluten  Einflussnahme  der 
Geistlichkeit  als  eine  grofse  Gefahr  für  den  Staat  und  die  Gesellschaft 
bezeichnet.  Dass  diese  grofsartige  Neuerung,  welche  auf  dem  Continente 
als  ein  ünicum  dasteht,  durchgeführt  werden  konnte,  lag  zum  Theile 
in  der  grofsen  Mischung  der  Confessionen,  welche  in  Holland  staatsrecht- 
lich gleichgestellt  waren.  Die  verschiedensten  Secten  bestanden  und  be- 
stehen hier  nebeneinander,  die  Schule  sollte  ihnen  allen  geöffnet  und  nicht 
einer  oder  der  anderen  Religionsgenossenschaft  ausschliefslich  überlassen 
sein.  Und  von  geistlicher  Seite  stemmte  man  sich  dem  nicht  entgegen, 
man  sagte  nicht  den  Verfall  der  Moral  und  Sitte  voraus,  sondern  ergriff 
mit  Freuden  die  eingeräumte  Befugnis  für  die  Ertheilung  des  Religions- 
unterrichtes Sorge  zu  tragen.  Die  Geistlichkeit  aller  Secten  kam  nämlich 
der  Aufforderung  des  Staatssecretärs,  den  Religionsunterricht  als  eine  Er- 
gänzung des  Schulunterrichtes  zu  übernehmen,  bereitwilligst  nach.  Auch 
der  katholische  Archidiaconus  von  Friesland  hob  in  seinem  Antwortschrei- 
ben hervor:  „Damit  Eintracht  und  Liebe  zwischen  den  verschiedenen  reli- 
giösen Gemeinschaften  herrsche,  sei  es  nothwendig,  dass  die  Lehrer  keinen 
Unterricht  in  dem  Dogma  der  verschiedenen  Bekenntnisse  er  feheilen. " 
Die  öffentlichen  Schulen,  aus  welchen  der  Religionsunterricht  entfernt 
war,  verdrängten  allmählich  die  privaten  Lehranstalten  und  Diaconsschu- 
len,  welche  auch  nach  1806  den  confessionellen  Charakter  beibehielten. 
Die  Ueberzeugung,  dass  die  in  Holland  zum  Durchbruche  gekommene  Ein- 
richtung die  für  das  Land  zweckentsprechendste  sei,  fand  unter  den  her- 
vorragenden Vertretern  der  Schule  allgemeine  Zustimmung.  „Die  Volks- 
schulen", sagte  van  der  Ende,  ein  Mann,  der  sich  um  die  Primärschule 
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die  gröfsten  Verdienste  erworben  hatte,  zu  Cousin  im  Jahre  1836,  „sollen 
allerdings  christlich  sein,  aber  weder  protestantisch  noch  katholisch,-  sie 
sollen  keinem  besondem  Cultus  angehören  und  kein  positives  Dogma 
lehren  %  Man  darf  eine  Scheidung  der  Schulen  in  protestantische  und  ka- 
tholische nicht  anstreben,  eine  Volksschule  müsse  dem  ganzen  Volke  offen 
^stehen.  Man  müsse  das  moralische  Gefühl  und  den  christlichen  Geist  der 
Xinder  durch  die  Leetüre  zu  entwickeln  suchen.^  Und  der  Vorsteher  der 
Lehrerbildungsanstalt  zu  Haarlem,  Prinser,  fügte  hinzu:  ,,Es  gibt  sogar 
in  den  Lehrerbildungsanstalten  keinen  besonderen  Unterricht  in  der  Moral. 
Aber  ein  religiöser  und  sittlicher  Geist  werde  von  allen  Lehrern  genährt 
und  unterhalten.  Alle  lehren  Moral,  aber  Keiner  gibt  besonderen  Unter- 
richt darin.  Man  nehme  Katholiken,  Protestanten  und  Juden  auf,  aber 
diese  wohnen  nur  dem  Unterrichte  im  alten  Testamente  bei,  denn  biblische 
Geschichte  werde  regelmäTsig  vorgetragen.** 

In  den  ersten  Jahrzehnten  wurde  das  Lesen  der  Bibel  in  der  Volks- 
schule beibehalten,  spater  fiel  auch  dies  weg;  eine  Verordnung  des  Gouver- 
neurs von  Neuholland  verbot  sogar  den  Gebrauch  derselben.  In  einer  oder  der 
andern  Provinz  entfernte  man  durch  Beschluss  der  Provinzialvorstände 
die  dawider  handelnden  Lehrer.  Gegen  das  Lesen  der  biblischen  Geschichte 
protestierten  seit  1836  die  Katholiken  und  beklagten  sich,  „dass  durch  den 
Unterricht  in  der  biblischen  Geschichte  die  verbürgten  Rechte  der  römi- 
schen Bevölkerung  verletzt  werden.**  Die  allmähliche  Beseitigung  der  bibli- 
schen Geschichte  war  die  Folge  dieser  Opposition  und  die  Ansicht,  dass 
dieselbe  überhaupt  nicht  zu  den  Lehrfächern  der  Volksschule  gehöre,  ge- 
wann im  vorigen  Jahrzehnt  inimer  mehr  .Boden.  Dort,  wo  sie  sich  be- 
hauptete, wurde  sie,  wie  ein  Geistlicher  klagte,  „nicht  angesehen  als  Ge- 
schichte der  Prüfungen  Gottes  mit  dem  sündigen  Menschengeschlecht,  als 
ein  Spiegel  für  Herz  und  Leben,  sondern  als  eine  Sammlung  von  Bio- 
graphien und  uachahmungswürdigen  Beispielen**  ^). 

Die  neue  Verfassung,  welche  Holland  nach  langjährigen  inneren 
Kämpfen  im  Jahre  1848  erhielt,  blieb  auch  auf  das  Unterrichtswesen  nicht 
ohne  bedeutsamen  Einfluss.  Die  Constitution  adoptierte  den  Grundsatz 
der  Freiheit  des  Unterrichtes  und  die  specielle  Gesetzgebung  musste  dem- 
nach in  Uebereinstimmung  mit  diesem  Principe  gebracht  werden.  Auch 
noch  andere  Gesichtspuncte  sprachen  dringend  für  eine  wenigstens  theil- 
weise  Aenderung  der  bestehenden  Normen.  Die  Stellung  der  Lehrer  den 
Gemeinden  gegenüber,  die  Verpflichtung  der  letzteren  zur  Gründung  und 
Erhaltung  von  Schulen  machte  strictere  Vorschriften  nothwendig,  als  jene, 
die  in  der  bestehenden  Legislation  sich  vorfanden.  Die  Verfassung  sprach 
auch  vollkommenste  Religionsfreiheit  aus,  allen  Glaubensbekenntnissen  wur- 
den ganz  gleiche  Rechte,  gleicher  Schutz  gewährt,  alle  sollten  gleich- 
mäfsigen  Antheil  an  den  Pflichten  des  Staatsbürgers  nehmen  und  alle 
Religionsparteien  gleichen  Anspruch  auf  die  Schule  und  die  an  derselben 
erledigten  Stellen  haben.  — 

*)  Cousin  de  l'instruction  publique  en  Hollande.  Paris  1837,  p.  29. 
*)  Mittheilungen  eines  holländischen  evangelischen  Predigers   in  der 
Encyklopadie  von  Schmid.  Bd.  IIL  579—83. 
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Obwol  nun  in  Holland  jeder  dogmatische  Beligionsonterricht  aos 
der  Volksschule  verbannt  war,  so  erhielt  die  Schule  doch  einen  gewissen 
protestantischen  Charakter,  da  die  überwiegende  Mehrzahl  der  Lehrer  in 
den  Volksschulen  Protestanten  waren.  Die  christliche  Gesellschaft  Hol- 
lands hatte  seit  Jahrhunderten  diesen  streng  protestantischen  Charakter 
aufgeprägt  erhalten.  Dies  betonten  auch  die  Katholiken  seit  1848  genug- 
sam. Sie  forderten  die  stricte  Durchführung  des  Gesetzes  vom  Jahre  1806, 
sie  wollten  sogar  den  Gebrauch  der  £ibel  als  eines  Lese-  und  Erbanungs- 
buches  aus  der  Schule  entfernt  wissen,  da  die  biblischen  Sätze  nicht  in 
jenem  unbe&ngenen  nüchternen  Sinn  erklart  werden  könnten,  welcher  im 
Geiste  des  Gesetzes  gefordert  werden  müsste,  wenn  die  Schule  nicht  einen 
specifisch  confessionellen  Charakter  erhalten  solle.  Die  Katholiken  waren 
nicht  Gegner  des  bestehenden  Gesetzes,  nur  in  der  Durchführung 
desselben  wollten  sie  noch  weiter  gehen,  als  es  in  der  Praxis 
der  Fall  war.  Dagegen  wollte  die  ultra-protestantische  Partei  die  ganze 
Institution,  die  confessionslose  Schule,  Über  Bord  werfen.  Sie  bezeichnete 
sie  als  eine  „atheistische**,  als  „einen  Herd  der  Irreligiosität  und  des 
Unglaubens."  Sie  forderten  für  jeden  Cult  besondere  Confessionsschulen, 
um  dem  Buine  entgegenzuwirken,  dem  Holland  sonst  entgegengehe. 

In  mehreren  vorgelegten  Gesetzentwürfen  suchte  die  Regierung  den 
brennenden  Streit  zu  schlichten,  ohne  dass  man  an*s  Ziel  gelangte.  Der 
Gesetzentwurf  über  Volks-  und  Mittelschulen,  welchen  der  Minister  van 
Reenen  im  Jahre  1854  vorlegte,  hielt  zwar  das  bestehende  Princip  auf- 
recht, wollte  laber  die  Gründung  von  Confessionsschulen  dort,  wo  es 
die  örtlichen  Verhältnisse  gestatten,  zulassen.  Zur  Abstimmung  kam  es 
während  dieser  Session  der  Generalstaaten  nicht.  In  der  neuen  Vorlage 
des  Jahres  1856  fehlte  der  Passus  über  die  facultativen  Confessionsschulen 
und  die  Regierung  gab  die  Erklärung  ab,  dass  es  ihrer  Ansicht  nach  vor- 
theilhafter  sei,  wenn  man  die  Erziehung  und  demnach  auch  die  religiöse 
Bildung  der  Jugend  dem  elterlichen  Hause  überlasse,  dass  aber  allerdings 
der  Schulunterricht  auf  einer  christlichen  Grundlage  ruhen  müsse.  Die 
Majorität  trat  diesen  Ansichten  bei,  bekämpfte  aber  einige  Bestimmungen 
des  Entwurfes,  welche  feststellten,  dass  die  Schulräume  behufs  Erthei- 
lung  des  Religionsunterrichtes  den  Lehrern  desselben  zur  Verfügung  ge- 
stellt werden  sollten.  Die  Ultras  kämpften  in  Wort  und  Schrift  gegen 
diese  Beschlüsse,  eine  mächtige  Agitation  wurde  im  Lande  hervorgerufen, 
welche  auch  auf  den  König  nicht  ohne  Einfluss  blieb,  der  schlieÜBlich,  von 
der  Ueberzeugung  geleitet,  das  Land  selbst  sei  gegen  das  Gesetz,  dem- 
selben die  Zustimmung  verweigerte.  Das  in  Folge  dessen  zur  Macht  ge- 
langte Ministerium  unter  Van  der  Bruggen  und  Van  Rappard,  auf  welches 
die  ultra-protestantische  Partei  ihre  Hoffnungen  setzte,  behielt  in  dem 
1857  vorgelegten  Entwürfe  die  Bestimmung  des  Reglements  vom  J.  1806 
bei,  dass  der  Primärunterricht  die  Kinder  zur  Uebung  aller  christlichen 
und  socialen  Tugenden  anleiten  solle,  nur  war  auch  die  facultative  Zu- 
lassung der  Confessionsschulen  ausgesprochen. 

Es  hatte  allen  Anschein,  dass,  trotzdem  das  Ministerium  allen  Par- 
teien gerecht  zu  werden  suchte,  eine  Einigung  durch  diesen  Entwurf  nicht 
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werde  erzielt  werden.  Groen  yan  Prinsterer  veröffentlichte  gegen  denselben 
einige  Broschüren,  während  Baron  Schimmelpenninck  sich  hinwieder  gegen 
eine  jede  Confessionsschule,  auch  gegen  die  facultative  aussprach,  da  die 
Trennung  der  Kinder  nach  ihrer  Confession  nur  Zwietracht  und  Intoleranz^ 
zur  Folge  haben  werde.  Die  Synode  der  Lutheraner  sprach  sich  in  einer 
Adresse  vom  23.  Mai  1857  dahin  aus,  „dass  es  ein  Unglück  für  das  Land 
und  auch  für  die  Kirche  sein  würde,  wenn  der  Staat  für  jede  Confession 
gesonderte  Schulen  eröfinete,  welche  die  Kinder  gewöhnten,  von  Kindheit 
auf  die  Bürger  derselben  Nation  in  so  viel  Theilungen  gesondert  zu  sehen 
als  es  verschiedene  Secten  gibt,  die  frühzeitig  in  ihnen  die  evangelische 
Toleranz  ersticken  und  die  in  den  Niederlanden  religiöse  Zwistigkeiten 
zum  grofsen  Schaden  des  gemeinsamen  Vaterlandes  erregen  würden. ** 

Die  Debatten  in  der  holländischen  Kammer  bei  der  Berathung  des 
vorgelegten  Gesetzesentwurfes,  welche  am  29.  Juni  1857  eröffnet  wurden, 
concentrierten  sich  hauptsachlich  auf  diesen  Punct  und  jede  Partei  be- 
mühte sich  mit  dem  Aufwand  grofser  Beredsamkeit  dem  von  ihr  vertrete- 
nen Standpuncte  zum  Siege  zu  verhelfen.  Man  kann  behaupten,  dass  fast 
sämmtliche  Mitglieder,  welche  für  die  confessionslose  Schule  eintraten, 
die  grofse  Bedeutung  der  Moral  und  der  Religion  für  die  Gesellschaft,  und 
den  Staat  erkannten  und  würdigten,  ohne  deshalb  irgendwie  die  Berech- 
tigung anzuerkennen,  eine  Institution,  die  sich  in  Holland  wenigstens  be- 
währt hatte,  zu  beseitigen.  Kirche  und  Staat,  Kirche  und  Schule  sollten 
auch  in  Zukunft  selbständige  Bahnen  wandeln,  eine  Einmischung  des  einen 
in  die  Rechtssphaere  des  andern  nicht  geduldet  werden.  Die  Debatten  wur- 
den mit  einem  bewunderungswürdigen  Tacte  geführt,  die  hervorragendsten 
Redner  legten  eine  genaue  Kenntnis  des  Gegenstandes,  eine  grofse  Nüch- 
ternheit, Unbefangenheit  und  Mäfsigung  bei  Behandlung  des  schwierigsten 
Problems  der  modernen  Schulgesetzgebung  an  den  Tag.  Nüchtern  und 
unbefangen  waren  die  Reden,  nicht  kalt,  denn  auch  bei  den  Gegnern  der 
confessionellen  Schule  fehlte  es  nicht  an  einem  religiösen,  moralischen 
Geiste  *).  Die  ultra-protestantische  Partei  unter  der  Führung  Groen  van 
>Prinsterer's  kämpfte  unter  der  Devise  „Ohne  Religion  keine  Erziehung". 
Dies  war  der  Standpunct ,  den  dieser  hochbegabte  Mann  mit  grofser  Be- 
redsamkeit vertheidigte  und  die  Gefahren  schilderte,  denen  man  durch 
Beseitigung  des  positiven  Religionsunterrichtes  entgegengehe.  Man  bahne 
einen  vagen  Deismus  an  und  befinde  sich  auf  dem  besten  Wege  zum 
Atheismus ,  zur  Immoralität.  Aber  diese  mächtigen  Worte  verhallten 
wirkungslos  vor  den  Einwendungen  der  zahlreichen  Gegner.  Die  Katho- 
liken vertraten  mit  Entschiedenheit  die  confessionslose 
Schule;  ihnen  schlössen  sich  die  Juden  und  Dissenters  an.  Die  Anhänger 
der  juDgprotestantischen  Partei,  wie  man  die  Rationalisten  der  herrschen- 
den Kirche  nannte  und  deren  Vorkämpfer  der  Universität  Groningen  an. 
gehörten,  betonten  besonders  die  moralische  Seite  und  den  Bildungseinfluss 
des  Christen thums,  und  sahen  hierin  mehr  die  Bedeutung  desselben  als  in 
dem  Dogma. 

*0  Vgl.  Debats  sur  Tenseignement  primaire  dans  les   chambres  hol 
landaises  par  Emilie  de  Laveleye.  Gand  1858. 
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Das  Ministeriam  hielt  seinen  eklektischen  Entwurf  au&echt,  welcher 
die  verschiedenen  Ansprüche  befriedige.  Die  Kammer  entschied  dagegen. 
Sie  nahm  die  Bestimmung  auf,  dass  die  Jugend  zu  allen  christlichen  und 
socialen  Tugenden  erzogen  werden  solle,  verwarf  aber  die  facultative  Con- 
fessionsschule  mit  65  gegen  2  Stimmen.  Die  erste  Kammer  trat  den  An- 
sichten der  zweiten  bei,  die  Opposition  war  Woh  durch  ein  Mitglied  ver- 
treten ^.  Die  confessionslose  Schule  trug  den  Sieg  davon  und  eine  Ein- 
richtung, welche  seit  einem  halben  Jahrhundert  sich  in  Holland  einge- 
bürgert hatte,  wurde  durch  das  Gesetz  beibehalten. 

Die  Stellung  des  Religionsunterrichtes  in  der  Volksschule  ist  eine 
der  schwierigsten  Fragen,  welche  auf  dem  Gebiete  des  Unterrichtsweaens 
dem  denkenden  Psedagogen  entgegentreten.  Man  wird  selbst  bei  vollster 
Anerkennung  der  holländischen  Institution  nicht  behaupten  können,  dass 
durch  die  Entfernung  des  Beligiosunterrichtes  aus  der  Schule  alle  Schwie- 
rigkeiten beseitigt  werden,  wol  aber  kann  von  einer  Verminderung  derselben 
die  Bede  sein.  So  durchgreifend  auch  die  Umgestaltungen  sind,  welche  das 
Volksschulweson  in  anderen  Ländern  erfahren  hat,  so  ist  die  Institution 
der  confessionslosen  Schule  doch  wenig  nachgeahmt  worden.  Unmöglich 
ist  diese  Durchführung  nicht,  wenn  nur  allseitig  guter  Wille  vorhanden 
ist,  aber  schwierig,  sehr  schwierig  bleibt  sie  auf  jeden  Fall.  Sie  erfordert 
von  den  Lehrern  einen  hohen  Grad  der  Bildung,  von  den  Geistlichen  be- 
reitwilliges Entgegenkommen.  Eines  oder  das  andere  fehlt  gegenwärtig 
noch  vielfach  und  dürfte  auch  in  Zukunft  nicht  leicht  sich  vereint  vor- 
finden. Eine  vollständige  Losung  ist  damit  nicht  angebahnt.  Selbst  über 
Holland  gehen  die  Ansichten  weit  auseinander.  Während  es  an  Bewun- 
derern nicht  fehlt,  welche  Holland  als  ein  nachahmungswürdiges  Muster 
empfehlen  und  darauf  hinweisen,  dass  sich  daselbst  christlicher  Geist  und 
religiöser  Sinn  erhalten  habe,  heben  andere  den  Mangel  an  gesunder  und 
tüchtiger  religiöser  Erkenntnis  und  wahrhaft  christlicher  Bildung  hervor, 
sie  beklagen,  dass  an  Stelle  der  alten  gesunden  religiösen  Nahrung  eine 
conventionolle  Moral,  eine  dürre  Zusammenstellung  von  christliche  Sitten- 
lehren getreten  sei,  und  obwol  sie  die  guten  Seiten  des  Gesetzes  anerken- 
nen, schmälern  sie  das  Lob  durch  den  Hinweis,  „dass  es  dem  christlich- 
kirchlichen Princip  gegenüber  so  wenig  Bürgschaft  biete." 

Die  Theorie  hat  ihr  letztes  Wort  auch  noch  nicht  gesprochen.  Man 
durchblättere  die  Literatur  über  diese  Frage  und  man  wird  die  hetero- 
gensten ürtheile  verzeichnet  finden.  Wenn  die  einen  die  Ansicht  vertreten, 


')  Der  §.  23  lautet:  Het  schoolonderwijs  wordt,  onder  het  aanleeren 
van  gepaste  en  nuttige  kundigheden,  dienstbaar  gemaakt  aan  de 
ontwikkeling  van  de  verstanden jke  Vermögens  der  kinderen  en  aan 
hunne  opleiding  tot  alle  christelijke  en  maatschappelijke  deugden. 
De  onderwljser  onthoudt  sich  van  iets  te  leeren,  te  doen  of  toe 
te  laten,  wat  strijdig  is  mct  den  eerbied,  verschuldigd  aan  de 
godidienstige  begrippen  van  anders  denkenden. 

Het  goven  van  onderwijs  wordt  overgelaten  aan  de  kerkgenoot- 
schappen.  Hiervoor  kunnen  de  schoollocalen  buiten  de  schooluren 
ten  behoeve  van  de  leerlingen,  die  er  ter  school  gaan,  beschikbaar 
worden  gesteld. 
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dasd  die  öffentliche  Schale  für  den  Religionsunterricht  nicht  schicklich 
sei;  betonen  andere  den  weitgreifenden  Einfluss  des  Religionsunterrichtes, 
und  dass  der  Lehrer  das  innere  Leben  schwerlich  in  seiner  Hand  habe, 
wenn  ihm  der  Einfluss  des  Beligionslehrers  fehlt.  Eine  allgemeine  Ueber- 
einstimmung  dürfte  gegenwärtig  und  wahrscheinlich  noch  für  lange  nicht 
erzielt  werden. 

Immerhin  bleibt  es  erfreulich,  auf  ein  Land  hinweisen  zu  können, 
wo  die  besonnenen  Vertreter  der  kirchlichen  Parteien  mit  den  gegenwär- 
tigen Einrichtungen  sich  befreundet  und  die  Schule  ganz  in  den  Dienst 
des  Staates  gestellt  haben.  Und  es  ist  gewiss  ein  Zeichen  der  Zeit,  dass 
auch  in  Deutschland  die  Stimmen  sich  mehren,  welche  eine  Trennung  der 
Kirche  von  der  Schule  befürworten  und  davon  die  Erstarkung  und  Neu- 
belebung nicht  blofs  der  Schule,  sondern  auch  der  Kirche  erwarten.  „Wie 
weit  auch**,  heüüst  es  in  einer  jüngst  erschienenen  Schrift,  „das  kirchliche 
Aufsichtsrecht  gehen  mag,  die  Schule  hat  nun  doch  einmal  auch  die  In- 
teressen der  weltlichen  Cultur  zu  vertreten.  Insoweit  aber  ist  und  bleibt 
sie  eine  Anstalt  des  Staates  und  unabhängig  von  der  Kirche.  Mitten 
hineingestellt  zwischen  den  Anforderungen  des  Staates  und  der  Kirche 
kann  weder  der  eine  noch  die  andere  sich  ihrer  wahrhaft  versichern 
Darum  kann  auch  die  Kirche  nur  sich  freuen,  wenn  diesem  nie  endenden 
Rechtsstreite  ein  Ziel  gesetzt  und  die  Schule  dem  Staate  überlassen  wird** "). 
Es  ist  allerdings  ein  protestantischer  Pastor,  der  so  spricht,  allein  es  ist 
durchweg  kein  Grund  vorhanden,  dass  man  ihm  vom  Standpuncte  anderer 
Confessionen  aus  die  Zustimmung  versage.  Auf  die  Herzen  der  Jugend 
kann  die  Geistlichkeit  einen  weit  gröXlseren  Einfluss  gewinnen,  wenn 
es  ihr  zur  Aufgabe  gemacht  wird,  den  Religionsunterricht  selbständig  zu 
leiten  und  zu  übernehmen,  als  es  gegenwärtig  der  Fall  ist,  wo  sie  viel- 
fach ein  Aufsichtsrecht  über  die  gesammte  Schule  ausübt,  welchem  sie  bei 
der  gegenwärtigen  Sachlage  gerecht  zu  werden  selbst  bei  dem  besten 
Willen  nicht  in  der  Lage  ist. 

Die  wichtigsten  Bestimmungen  des  neuen  Gesetzes  vom  13.  August 
1857  sind  folgende:  der  Unterricht  in  der  Volksschule  gliedert  sich  in 
einen  niederen  und  höheren  (gcwon  en  meer  uitgebreid  onderwijs).  Jener 
umfasst  Lesen,  Schreiben,  Rechnen,  die  Anfangsgründe  der  Formenlehre, 
Muttersprache,  Erdkunde,  Geschichte,  Naturlehre  und  Singen.  In  den 
höheren  Volksschulen  kommen  noch  lebende  Sprachen,  Mathematik,  Land- 
baukunde, Gymnastik  und  Zeichnen,  in  den  Mädchenschulen  auch  Hand- 
arbeiten hinzu.  Die  Volksschulen  zerfallen  in  öffentliche  und  Privatschulen 
(openbare  en  bijzondere  scholen).  Zu  den  ersteren  zählt  man  jene,  welche 
auf  Kosten  der  Gemeinde ,  der  Provinz  oder  des  Reichs  errichtet  und  er- 
halten werden.  Doch  können  auch  die  privaten  Lehranstalten  von  Seiten 
der  Gemeinde  oder  der  Provinzialverwaltung  eine  Unterstützung  erhalten. 
Die  auf  diese  Weise  unterstützten  Schulen  müssen  allen  Kindern  ohne 
Unterschied  des  Religionsbekenntnisses  zugänglich  sein.  In  Localen,  welche 


•)  Vgl  Sülze,  Die  Uebertragung  des  Religionsunterrichtes  an  die  Kirche. 
Göttingen  1867. 
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vom  Districtsschulaufseher  als  fiir  die  Gesundheit  schädlich  erklärt  oder 
deren  Räume  für  die  Anzahl  der  schnlhesuchendcn  Kinder  nicht  zureichend 
befunden  werden,  darf  kein  Unterricht  ertheilt  werden. 

Der  Unterricht  wird  von  Haupt-  und  Hilfslehrern,  Haupt-  und  Hills- 
lehrerinnen,  endlich  von  Lehramtscandidaten  (Kweekelingen)  männlichen 
oder  weiblichen  Geschlechtes  ertheilt.  Unter  den  letzteren  werden  jene 
Lehramtsbeliissenen  verstanden,  welche  das  Alter  noch  nicht  erreicht  haben, 
um  den  gesetzlichen  Bestimmungen  zufolge  zur  Lehramtsprüfung  zuge- 
lassen werden  zu  können,  aber  dennoch  in  der  Schule  provisorisch  ver- 
wendet werden  dürfen.  Niemand  darf  sich  mit  dem  Volksschulunterricht 
befassen,  der  nicht  ein  Fähigkeitszeugnis  besitzt;  Ausländer  bedürfen  über- 
dies noch  der  königlichen  Genehmigung.  Ausgenommen  sind  jene,  welche 
ausschliefslich  den  Kindern  einer  Familie  Hausunterricht  ertheilen,  femer 
diejenigen,  welche  aus  der  Ertheilung  des  Unterrichtes  keinen  Erwerb 
machen,  sondern  sich  unentgeltlich  dazu  bereit  erklären  und  vom  Könige 
hiezu  die  Bewilligung  erhalten,  endlich  die  Candidaten  und  Doctoren  der 
Literatur,  der  Mathematik  und  Naturwissenschaften,  insoweit  als  sie  durdi 
ihren  akademischen  Grad  befähigt  sind  in  einzelnen  Lehrfächern  der  Volks- 
schule Unterricht  zu  geben.  Strafen  treffen  diejenigen,  welche  diesen  gesetz- 
lichen Bestimmungen  nicht  nachkommen.  Auch  jene  werden  bestraft,  welche 
in  Gegenständen  Unterricht  ertheilen,  wozu  sie  durch  ihr  Fähigkeitszeugnis 
nicht  berechtigt  sind  *).  Jene,  welche  in  Folge  eines  grofsen  Vergehens  oder 
Verbrechens  gerichtlich  verurtheilt  worden  sind,  verlieren  die  Befagnis 
Elementarunterricht  zu  ertheilen. 

Die  Errichtung  und  Erhaltung  der  Volksschulen  ist  Gemeindeange- 
legenheit. In  jeder  Gemeinde  sollen  so  viele  Schulen  errichtet  werden 
als  das  Bedürfnis  erheischt '").  Zwei  oder  mehrere  Gemeinden  können  sich 
zur  Errichtung  und  Erhaltung  einer  gemeinschaftlichen  Schule  verbinden. 
Der  Gemeinderath  hat  hierüber  Beschluss  zu  fassen  und  denselben  den 
Provincialstaaten  mitzutheilen.  Im  Falle  diese  die  Anzahl  der  Schulen 
für  ungenügend  erachten,  können  sie  eine  Vermehrung  derselben  anordnen. 
Auch  hat  sich  der  König  vorbehalten  die  Errichtung  von  Elementarschu- 
len anzubefehlen,  falls  eine  oder  die  andere  Gemeinde  für  den  Schulunter- 
richt nicht  in  geeigneter  Weise  Vorkehrungen  trifft. 

Für  je  siebenzig  Schüler  ist  ein  Hauptlehrer  in  Aussicht  genommen. 
Wo  diese  Anzahl  überschritten  wird,  muss  demselben  ein  LehramtscAndidat 
zur  Aushilfe  beigegeben  werden.  Bei  mehr  als  hundert  Schülern  muss 
neben  dem  Hauptlehrer  noch  ein  Hilfslehrer  angestellt  werden,  wozu  bei 
mehr  als  hundert  und  fünfzig  Schülern  noch  ein  Lehramtscandidat  hinzu- 
kömmt. Diese  Fürsorge  des  Gesetzes  kann  nicht  genügsam  gewürdigt  und 
anerkannt  werden.   Dort,  wo  die  Volksschule  im  Argen  liegt,  ist  es  nicht 


')  Die  Strafen  sind  Geldbufse  von  25-50  Gulden,  oder  50—100  Gul- 
den mit  oder  ohne  Gefängnis  von  8—14  Tagen,  endlich  Haft  von 
einem  Monat  bis  zu  einem  Jahre.  Jene,  welche  in  Gegenständen 
Unterricht  ertheilen,  wozu  sie  nicht  befugt   sind,    trifft   die  Hälfte. 

'")  Ueber  die  Anzahl  von  Schulen  und  über  die  Abendschule  siehe 
Missive  vom  16.  Juli  1860. 
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immer  die  schlechte  oder  nngOHügende  Vorhildung  des  Lehrers,  welchem 
die  unzureichenden  Resultate  der  Schule  zur  Last  fallen,  zumeist  ist  es  die 
Ueherhürdung  des  Lehrers,  welche  einen  jeden  Erfolg  fast  unmöglich  macht. 
Der  Lehrer  ist  nicht  in  der  Lage  sich  mit  einzelnen  Schülern,  welche 
zurückbleiben  und  der  Nachhilfe  dringend  bedürfen,  eingehend  zu  beschäf- 
tigen und  alle  Bemühungen  sind  und  bleiben  später  fruchtlos. 

Die  Wahl  der  Lehrer  steht  dem  Gemeinderathe  ausschlieMich  zu. 
Der  Vorschlag  geht  vom  Bürgermeister  und  Magistrat  aus,  der  hierüber 
Eücksprache  mit  dem  Districtsschulaufseher  zu  nehmen  hat.  Bürgermeister 
und  Magistrat  haben  das  Recht,  den  Haupt-  oder  Hilfslehrer  nach  An- 
hörung des  Schulaufsehers  von  seinem  Amte  zu  suspendieren,  worüber  je- 
doch so  bald  als  thunlich  Bericht  an  den  Rath  zu  erstatten  ist.  Blofb 
von  letzterem  kann  die  gänzliche  Enthebung  vom  Lehramte  ausgesprochen 
werden.  Ist  die  Entfernung  oder  Suspension  vom  Lehramte  nach  dem  Er- 
achten der  Ortsschulaufsicht  oder  des  Districtsschulaufsehers  nothwendig 
und  weigert  sich  der  Gemeinderath  dieselbe  auszusprechen,  so  kann  diese 
durch  die  Provinzialstaaten  verfügt  werden.  Falls  die  Entfernung  vom 
Lehramte  aus  dem  Grunde  erfolgt,  weil  der  Lehrer  einen  ärgerlichen  Le- 
benswandel führt,  Lehren  verbreitet,  welche  mit  den  guten  Sitten  im 
Widerspruche  stehen  oder  zum  Ungehorsam  gegen  die  Landesgesetze  auf- 
fordern, können  die  Provinzialstaaten  denselben  auch  seines  erworbenen 
Lehramtsbefähigungszeugnisses  für  verlustig  erklären.  Die  Lehramtscandi- 
daten  können  von  dem  Hauptlehrer  mit  Zustimmung  des  Districtsschul- 
aufsehers entlassen  werden.  Haupt-  und  Hilfslehrer  dürfen  ohne  Zu- 
stimmung der  Provinzialstaaten  kein  anderweitiges  Amt  annehmen  oder 
irgend  eine  Nebenbeschäftigung,  namentlich  weder  Handel  noch  Gewerbe 
treiben. 

Das  Fähigkeitszeugnis  zur  Ertheilung  Öffentlichen  oder  privaten 
Unterrichtes  wird  durch  eine  Prüfung  erworben,  welche  vor  einer  Com- 
mission  abzulegen  ist.  Diese  tritt  zweimal  im  Jahre  in  der  Hauptstadt 
jeder  Provinz  zusammen,  besteht  aus  dem  Inspector  und  vier  Schulauf- 
sehem  und  ist  befugt  sich  durch  Sachkundige  zu  verstärken.  Ausgenommen 
bei  Lehrerinnen,  wird  jede  Prüfung  öffentlich  abgehalten.  Die  Zulassung 
zum  Examen  ist  an  ein  bestimmtes  Lebensalter  geknüpft.  Das  Gesetz 
normiert  bei  Hauslehrern  oder  Hauslehrerinnen,  Hilfslehrern  oder  Hilfs- 
lehrerinnen 18  Jahre,  bei  Hauptlehrern  oder  Lehrerinnen  das  23.  Lebens- 
jahr. Um  ein  Fähigkeitszeugnis  als  Hilfslehrer  oder  Hilfslehrerin  zu  er- 
halten, wird  gefordert:  richtiges  Lesen  und  Schreiben,  Analyse  der  Sätze, 
Orthographie,  Anfangsgründe  der  niederländischen  Grammatik,  Fähigkeit 
sich  sowol  mündlich  als  schriftlich  correct  auszudrücken,  Anfangsgründe 
der  Formenlehre,  Rechnen  mit  ganzen  und  gebrochenen  Zahlen  mit  Rück- 
sicht auf  Münzen,  Ma/se  und  Gewichte  (Hilfslehrer  müssen  überdies  noch 
eine  Kenntnis  der  lichre  von  den  Proportionen  an  den  Tag  legen),  Erd- 
kunde und  Geschichte,  Naturlehre,  Singen,  Grundbegriffe  der  Pädagogik 
und  Didaktik.  Die  Prüfung  der  Hauptlchrer  oder  Hauptlehrerinnen  er- 
streckt sich  über  dieselben  Lehrfächer,  nur  werden  erhöhtere  Anforderun- 
gen gestellt,  nämlich  ein  gründlicheres  und  vertiefteres  Wissen.    Es  ist 
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Jedermann  gestattet,  sich  aas  dem  einen  oder  dem  anderen  Gegenstande,  der 
bei  den  höheren  Yolksschnlen  Berücksichtigung  finden  soll,  als  lebende 
Sprachen,  Landbankunde  n.  s.  w.,  einem  Examen  zn  unterziehen,  was  so- 
dann in  dem  Zeugnisse  speciell  hervorgehoben  oder  durch  ein  Special- 
zeugnis bestätigt  wird. 

Die  unmittelbare  Aufsicht  Über  die  Volksschulen  ist  einer  Orts- 
schulcommission  (plaatselijke  schoolcommisRiSn)  anyertraut.  Jene  Gemeinden, 
welche  gemeinschaftlich  eine  Schule  errichtet  haben  und  erhalten,  haben 
auch  eine  gemeinschaftliche  Commission.  In  Gemeinden  unter  9000  Seelen 
fällt  dem  Bürgermeister  und  dem  Magistrat  die  Beaufsichtigung  der  Schule 
anheim.  In  den  übrigen  Gemeinden  wird  die  Commission  durch  den  Ge- 
meinderath  bestellt.  Die  Commission  soll  alljährlich  mindestens  zweimal 
die  elementaren  Schulen  besuchen  und  dafür  Sorge  tragen,  dass  die  Verord- 
nungen und  Gesetze  stricte  befolgt  werden,  femer  Aufzeichnungen  fuhren 
über  das  Lehrpersonal,  über  die  Anzahl  der  Lehrlinge,  überhaupt  über 
den  Stand  des  Unterrichtes.  Sie  erstattet  alljährlich  einen  Bericht  an  den 
Gemeinderath  und  theilt  denselben  abschriftlich  dem  Districtsschulauf- 
seher  mit. 

Jede  Provinz  ist  in  Schuldistricte  eingetheilt.  Die  Au&icht  über 
sämmtliche  Schulen  eines  Districtes  ist  einem  Schulau&eher  übertragen^ 
der  vom  Könige  auf  sechs  Jahre  ernannt  wird,  später  aber  wieder  wählbar 
ist.  Er  erhält  eine  Entschädigung  für  die  Beisekosten.  Die  Oberaufsicbt 
über  die  Schulen  einer  Provinz  führt  ein  vom  Könige  ernannter  Inspector. 
Einmal  im  Jahre  werden  sämmtliche  Inspectoren  vom  Minister  zusammen- 
berufen, um  über  alle  wichtigeren  den  elementaren  Unterricht  betreffen- 
den Fragen  zu  berathen.  Der  Districtsschulaufseher  ist  gehalten,  alljäbr- 
lich  mindestens  zweimal  die  Schulen  seines  Districtes  zu  besuchen  und 
über  den  Zustand  des  Schulwesens  einen  ausführlichen  Bericht  an  den 
Schulinspector  zu  erstatten,  wovon  eine  Abschrift  auch  an  die  Provinzial- 
Staaten  zu  senden  ist.  Auf  Grundlage  der  Berichte  sämmtlicher  Districts- 
schulaufseher und  nach  den  bei  dem  Besuch  der  einzelnen  Schulen  ge- 
machten Erfahrungen  haben  die  Inspectoren  alljährlich  an  den  Minister 
über  den  Zustand  des  Schulwesens  der  ihnen  anvertrauten  Provinz  einen 
ausführlichen  Bericht  zu  erstatten. 

Jeder  Hauptlehrer  hat  Anspruch  auf  einen  fixen  Gehalt  und  freie 
Wohnung,  womöglich  mit  einem  Garten.  Falls  letzterer  nicht  verschafft 
werden  kann,  erhält  er  eine  Gcldentschädigung ;  falls  sich  der  Lehrer  und 
die  Gemeinde  über  dieselbe  zu  einigen  nicht  im  Stande  sind,  setzen  die 
Provinzialstaaten  die  Vergütung  fest.  Der  niedrigste  Gehalt  des  Haupt- 
lehrers ist  auf  400  fl.,  jener  des  Hilfslehrers  auf  200  fl.  festgesetzt,  für 
jeden  Lehramtscandidaten  zum  mindesten  eine  Zulage  von  25  fl. 

Das  Gesetz  vom  Jahre  1857  unterscheidet  sich  in  einigen  nicht  un- 
wesentlichen Puncten  von  den  seit  1806  bestehenden  Normen.  Die  „Frei- 
heit des  Unterrichtes**,  früher  verpönt,  wurde  schon  in  der  Verfassung 
ausgesprochen  und  es  handelte  sich  darum,  in  der  positiven  Gesetzgebung 
diesem  Grundsatze  Rechnung  zu  tragen.  Während  früher  die  specielle 
Bewilligung  der  Gemeinae  für  jede  Privatschule  absolut  nothwendig  war. 
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und  diese  ohne  Zustimmung  des  Districtsinspectors  nicht  ertheilt  werden 
konnte,  ist  diese  gegenwärtig  nicht  erforderlich.  Der  Privatlehrer  hat  blofs 
ein  Fähigkeits-  und  Moralitätszeugnis  nachzuweisen  und  den  Beweis  zu 
liefern,  dass  diese  durch  den  Bürgermeister  und  den  Magistrat  eingesehen 
und  in  Ordnung  befunden  worden  sind. 

Jene  Frage  also,  welche  eigentlich  die  Veranlassung  zum  neuen 
Schulgesetze  gab,  ist  in  entsprechender  Weise  gelöst  worden.  Die  soge- 
nannte Freiheit  des  Unterrichtes  ist  in  neuerer  Zeit  vielfach  Stichwort  der 
Parteien  geworden,  welche  unter  diesem  Deckmantel  besondere  Zwecke 
verfolgten.  Und  doch  sollte  wol  als  Cardinalgrundsatz  gelten  dürfen,  dass 
der  Staat  die  Pflicht  habe,  das  Schulwesen  nicht  der  Willkür  der  Einzel- 
nen Preis  zu  geben.  Er  muss  fordern,  dass  diejenigen,  welchen  die  Zu- 
kunft der  nachwachsenden  Geschlechter  anvertraut  ist,  die  Befähigung  für 
ihren  Beruf  nachweisen;  er  wird  dahin  streben,  gut  eingerichtete  Öflfent- 
liche  Schulen  zu  begründen  oder  ihre  Gründung  zu  unterstützen,  um  die 
Concurrenz  ungenügender  Volksschulen,  welche  durch  allerlei  markt- 
schreierische Mittel  den  Eltern  Sand  in  die  Augen  streuen  und  durch 
geringer  angesetzte  Schulgeldsätze  die  Schulstuben  füllen,  aus  dem  Feld 
zu  schlagen.  Man  hat  in  Holland  mit  Recht  an  die  Concessionsertheilung 
besondere  Bedingungen  geknüpft  und  die  Forderungen  zur  Erlangung 
eines  gesetzlichen  Fähigkeitszeugnisses  verschärft,  und  die  Erfahrung  weni- 
ger Jahre  lehrt  hier,  wie  anderswo,  dass  die  „Privatindustrie"  im  Gebiete 
des  Schulwesens  beträchtliche  Einbuflse  erlitten  hat.  Nicht  zum  Nachtheile 
der  Schule.  Auch  die  Verpflichtung  der  Gemeinden  zur  Erhaltung  der  Pri- 
märschulen, worüber  es  in  dem  Gesetze  an  einer  positiven  Vorschrift  fehlte, 
ist  ein  beachtenswerther  Fortschritt  Das  ürtheil,  ob  die  vorhandenen 
Lehranstalten  dem  Bedürfnisse  genügen,  steht  der  Provinzialversammlung 
nnd  der  Regierung  zu.  Durch  die  Aufnahme  dieses  Artikels  (17)  hat  sich 
die  Regierung  ein  bedeutsames  Recht  vorbehalten,  um  gegen  säumige  in- 
differente Gemeinden  einzuschreiten  und  sie  zu  nöthigen,  eine  entsprechende 
Anzahl  von  Schulen  zu  errichten. 

Wir  haben  die  wichtigsten  Bestimmungen  des  Gesetzes  vom  J.  1857 
dargelegt,  es  bleibt  uns  nur  noch  übrig,  auf  eine  Seite  desselben  hinzu- 
weisen, wodurch  es  sich  namentlich  von  der  Gesetzgebung  Deutschlands 
unterscheidet. 

Das  holländische  Gesetz  kennt  nämlich  keinen  Schulzwang,  den 
Gemeindevorständen  wird  blofs  empfohlen  soviel  als  möglich  auf  die  Be- 
förderung des  Schulbesuches  hinzuwirken.  Die  Schulpflicht  fand  in  der 
holländischen  Kammer  ihre  energischen  Vertheidiger,  welche  auf  den  un- 
läugbaren  Nutzen  dieser  Institution  hinwiesen.  Die  Anhänger  derselben 
verlangten  wenigstens  die  allgemeine  Einführung  der  Schulgeldpflichtig- 
keit,  welche  in  den  drei  Provinzen  Drenthe,  Oberyssel  und  Groningen 
factisch  bestehe  und  vortheilhaft  auf  den  Schulbesuch  gewirkt  habe.  Sie 
fanden  keinen  Anklang.  Die  Gegner  stützten  sich  auf  die  Behauptung, 
dass  die  Schulpflicht  den  Gewohnheiten  des  holländischen  Volkes  voll- 
kommen zuwider  sei  und  die  Majorität  der  Kammer  trat  dieser  Ansicht  bei. 

Bezüglich  der  Heranbildung  von  Volksschullehrern  bestimmt  das 
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Gesetz,  dass  zum  mindesten  zwei  staatliche  Lehrerbildungsanstalten  be- 
stehen und  mit  einigen  der  vortreflflichsten  Volksschulen  Nonnalcune 
(Normaalessen)  in  Verbindung  gebracht  werden  sollen.  Die  Regierung 
schenkte  dieser  Angelegenheit  eine  besondere  Aufmerksamkeit,  wohl  über- 
zeugt, dass  die  Wirksamkeit  des  neu  erlassenen  Gesetzes  von  der  Tüch- 
tigkeit der  Lehrer,  denen  die  Ausführung  desselben  übertragen  wird,  ab- 
hangt. Die  Inspectoren  der  Volksschulen,  welche  im  März  1858  zosammen- 
berufen  wurden,  erhielten  die  Aufforderung,  sich  hierüber  auszusprechen. 
Die  Verhandlungen  über  die  Organisation  der  Lehrerbildungsanstalten 
kamen  jedoch  erst  im  Jahre  1860  zum  Abschlüsse.  Eine  königliche  Ent- 
schlief sung  vom  5.  Februar  1860  bestimmte,  dass  drei  derartige  Schukn 
errichtet  werden  sollen,  zu  Herzogenbusch,  Groningen  und  Haarlem,  die 
an  dem  letzteren  Orte  seit  1816  bestehende  Anstalt  wurde  aufgehoben. 

Die  Regierung  nahm  indes  mit  anerkenuenswerther  Raschheii  die 
Organisation  der  Normalcurse  in  die  Hand,  um  dem  fühlbaren  Bedürf- 
nisse nach  Hilfslehrern,  welches  nach  der  Einführung  des  neuen  Gesetzes, 
wozu  man  eine  dreijährige  Frist  gewährte,  gröüser  werden  niusste,  abzuhelfen. 
Der  Unterricht  sollte  theoretisch  und  praktisch  sein.   Für  die  praktische 
Unterweisung  sollten  einige  Elementarschulen  besonders  bezeichnet  werden, 
welchen  diese  Aufgabe  zuzuweisen  sei,  und  der  theoretische  Curs  eine  der- 
artige Einrichtung  erhalten,   dass  auch  jene,   die  bereits  als  Lehramts- 
caudidaten  an  einer  Schule  in  Verwendung  stehen,  sich  an  den  Vorlesun- 
gen betheiligen  könnten.    Derartige  Normalcurse  konnten   der  Natur  der 
Sache  nach  nur  an  solchen  Elementarschulen  errichtet  werden,  wo  sich 
Lehrer  befanden,  welche  die  nöthigen  Kenntnisse  und  eine  genügende  prak- 
tische Erfahrung  besafsen,  um  dieselben  mit  Erfolg  leiten  zu  können.  Li  der 
Provinz  Nordbrabant  wurde  schon  1859  ein  derartiger  Normalcurs  zu  Eind- 
hoven eröffnet,  in  Südholland  wurden  S'Gravenhage,  Rotterdam  und  Gouda 
hiefür  in  Aussiebt  genommen  und  am  letztgenannten  Orte  die^neue  Organi- 
sation rasch  durchgeführt.  Im  Haag  bestand  schon  bisher  ein  Normalcurs 
für  Lehrer,  und  da  die  Gemeinde  sich  bereit   erklärte,  auch   künftighin 
die  Kosten  desselben  bestreiten  zu  wollen,  so  hat  die  Regierung  blofs 
einen  jährlichen  Beitrag  (1000  fl.)  zu  leisten;  auch  in  Rotterdam  zeigte 
man  bereitwilliges  Entgegenkommen  und  die  Regierung  gewährte  einen 
jährlichen  Zuschuss  von  1800  fl.  In  Nordholland  bestehen  Normalcurse  zu 
Amsterdam,  Helder  und  Hoom,  in  Seeland  zu  Middelburg,  Zieriksee,  Goes 
und  Tholen.   Die  Provinz  Utrecht  besafs  in  der  Hauptstadt  gleichen  Na- 
mens eine  von  der  niederländischen  Lehrergenossenschaft  gegründete  An- 
stalt für  die  Heranbildung  von  Lehrern,  welcher  die  Regierung  nur  einen 
jährlichen  Beitrag  gewährt.   In  Friesland  bestehen  zu  Leeuwarden,  Sneck 
und   Franeker  Normalcurse;  in  Obervijssel  wurde   zuerst  in   Beerta  ein 
Normalcurs  errichtet,  Deventer  folgte,  ebenso  Groningen ;  in  Drenthe  wurde 
Assen  und  Meppel,  im  Limburgischen  Maastricht  dazu  ausersehen.   — 

Die  Lehrerbildungsanstalten  haben  eine  doppelte  Aufgabe :  zunächst 
die  Heranbildung  von  Hilfslehrern,  sodann  letzteren  die  Möglichkeit  zu 
gewähren,  sich  die  zur  Ablegung  der  Prüfung  als  Hauptlehrer  nöthigen 
Kenntnisse  zu  verschaffen.  Der  Lehrcursus  ist  vierjährig,  so  dass  diejenigen. 
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welche  denselben  absolviert  haben,  das  durch  das  Gesetz  festgesetzte  Nor- 
malalter  besitzen,  um  zur  Prüfung  als  Hilfslehrer  zugelassen  werden  zu 
können.  Die  Schüler  sollten  dem  ursprünglichen  Plan  der  Regierung  zu- 
folge sämmtlich  in  dem  Lehrgebäude  unter  fortwährender  Aufsicht  des 
Directors  stehen.  Die  Kammern  beschnitten  jedoch  bei  den  Berathungen 
des  Voranschlages  für  das  Jahr  1862  die  von  dem  Ministerium  für  die 
Lehrerbildungsanstalten  geforderten  Summen  der  Art,  dass  man  vorläufig 
hie  von  absehen  musste,  indem  viele  Kammernütglieder  dem  Internate  sich 
abhold  zeigten.  Die  Zöglinge  erhalten  blofs  eine  jährliche  Zulage  von 
Seiten  des  Staates  und  müssen  sich  selbst  veii>flegen.  In  den  ersten  drei 
Jahren  ist  der  Unterricht  ein  ausschliefslich  theoretischer,  im  vierten  Jahre 
haben  sie  sich  beim  Unterrichte  in  den  elementaren  Schulen  zu  bethei- 
ligen, zu  welchem  Behuf e  die  Regierung  an  jedem  Orte,  wo  sich  ein 
Lehrerseminar  befindet,  eine  Reichsschule  errichtet  hat.  Die  Kosten  der 
letzteren  wird  vom  Staatsschatze  getragen,  nur  die  Räumlichkeiten  hat 
die  Gemeinde  beizustellen.  Für  jene,  welche  bereits  ein  Zeugnis  als  Hilfs- 
lehrer sich  erworben  und  die  Absicht  haben,  sich  zu  Hauptlehrern  heran- 
zubilden, .ist  ein  zweijähriger  Cursus  an  den  Lehrerbildungsanstalten  orga- 
nisiert. Diese  sind  Externe  und  für  jede  Schule  sind  10  Stipendien  ä250fl. 
normiert.  Die  Anzahl  der  Lehrer  wurde  weder  durch  ein  Gesetz  noch  durch 
eine  Verordnung  festgestellt,  als  Norm  dient  blofs,  dass  nebst  dem  Direc- 
tor  zwei  Lehrerbildner  fest  angestellt,  die  übrigen  noch  nöthigen  Kräfte 
nach  Mafsgabe  der  Ortsverhältnisse  beschafft  werden  sollten. 

Die  Aufnahmswerber  müssen  14  Jahre  alt  sein,  über  ihr  sittliches 
Betragen  ein  Zeugnis  beibringen  und  sich  einer  Aufnahmsprüfung  unter- 
ziehen, bei  welcher  grofse  Forderungen  nicht  gestellt  werden:  richtiges 
und  gewandtes  Lesen  prosaischer  und  poetischer  Stücke,  regelmäfsige 
Schrift  in  grofsen  und  kleinen  Lettern,  Bekanntschaft  mit  den  Haupt- 
regeln des  Rechnens  mit  ganzen  und  gebrochenen  Zahlen,  Regeldetrie 
niederländische  Münz-,  Mafs-  und  Gewichtskunde,  Kenntnisse  der  Anfangs- 
gründe der  Grammatik,  übersichtliches  Wissen  der  Geographie  und  Ge- 
schichte, besonders  was  die  Niederlande  betrifft.  Die  Prüfung  wird  durch 
eine  Commission  vorgenommen. 

Die  Lehrpläne  sind  an  den  drei  Lehranstalten  nicht  gleichartig, 
nur  das  Ziel,  welches  erreicht  werden  muss,  ist  durch  ministerielle  Ver- 
ordnung festgesetzt  worden.  Es  ist  interessant,  die  drei  Lehrpläne  mit 
einander  zu  vergleichen: 

Herzogenbusch     Haarlem         Groningen 
1.   2.   3.  4.     1.   2.   3.  4.     1.   2.  3.  4. 
Lehrfacher  Jahr  Jahr  Jahr 

Schreiben 2222      4422      4444 

Rechnen 3222      4423      4433 

Formenlehre 2211      1111       1111 

Sprachlehre 6755    11  11    68      8777 

Erdkunde 4344      4222      3344 

Vaterländische  Geschichte  ..  2211  2222  2211 
Allgemeine  Geschichte    ...      1133      2222      2222 
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Naturkunde 2222  2    2    23  2222 

Tonkunst  und  Gesang     ...  3322  4442  2233 

Erziehungs- und  Unterrichtslehre  1122  2212  2222 

Gymnastik 3333  6666  2222 

Zeichnen 6444  2222  2222 

Mathematik 4433  2243  2222 

Franz^ische  Sprache      ...  —    333  222—  —    222 

Deutsche  Sprache 33 —    111 

Ein  Blick  auf  die  Lectionspläne  lehrt,  dass  dieselben  eine  Mannig- 
faltigkeit aufweisen  und  eine  gleichmäfsige  Organisation  nicht  vorhanden 
ist.  Man  Termeidet  es  in  Holland  soviel  als  möglich,  allgemeine  Vor- 
schriften über  Gang  und  Methode  des  Unterrichtes  zu  erlassen  und  gibt 
die  Feststellung  von  Schulplänen  den  Lehrkörpern  und  den  Inspectoren 
anheim.  Die  Erfahrung  entscheidet  über  den  Erfolg  und  Abänderungen 
können  leicht  angebracht  werden,  ohne  dass  man  nöthig  hat,  für  die  kleinste 
Modification  die  Genehmigung  der  Central  Verwaltung  einzuholen.  Das  in 
den  Lehranstalten  zu  erreichende  Ziel  ist  durch  das  Gesetz,  welches  die 
Forderungen  bei  den  Prüfungen  normiert,  festgestellt,  der  Weg  es  zu  er- 
reichen ist  den  Lehrern  überlassen.  Die  Staatsverwaltung  hütet  sich  all- 
gemein giltige  Normen  aufzustellen,  ohne  Gutachten  von  Fachmännern 
einzuholen;  sie  will,  und  dies  mit  Recht,  die  schwere  Verantwortlichkeit 
für  einen  Misgriff  nicht  übernehmen. 

Was  nun  bei  diesen  Lehrplänen  aufßlllt,  ist  die  grofse  Anzahl  von 
Lehrgegenständen,  welche  sich  durch  sämmtliche  Jahrgänge  hindurch- 
ziehen, und  die  für  einige  Fächer  allzu  geringen  Stundenansätze.  Schreiben 
und  Rechnen  sind  am  besten  bedacht  in  Groningen,  der  Sprachlehre  wird 
in  Haarlem  besondere  Aufmerksamkeit  zugewendet,  Erdkunde  hat  in  Her- 
zogenbusch, Geschichte  in  Haarlem  die  meisten  Stunden  angesetzt,  bei 
der  Naturkunde  sind  die  Stundenansätze  fast  gleichmäfsig  in  allen  Lehr- 
anstalten. Wahrlich  kärglich  ist  Erziehungs-  und  Unterrichtslehre  be- 
dacht, ferner  französische  und  deutsche  Sprache.  Als  einen  Fehler  des 
Lehrplanes  muss  man  die  einstündigen  Vorlesungen  bezeichnen.  Es  lässt 
sich  eben  damit  nichts  erreichen.  So  hat  Unterrichts-  und  Erziehungs- 
lehre in  Herzogenbusch  in  den  beiden  ersten  Jahrgängen  eine  Stunde. 
Man  braucht  gerade  kein  Vertheidiger  der  Theorie  zu  sein,  um  dies  un- 
genügend zu  finden,  und  was  man  in  dem  deutschen  Sprachfache  erzielen 
will,  wenn  man  dasselbe  drei  Jahre  hindurch  in  je  einer  Stunde  per  Woche 
behandelt,  ist  schlechterdings  unerklärlich.  Das  Gebrechen  dieser  Organi- 
sation beruht  in  dem  Mangel  von  Conceutration,  ein  Mangel,  welcher  gute 
Leistungen  fast  unmöglich  macht.  Weniger  Lehrfächer  und  diese  intensiv 
betrieben  bringt  bessere  Frucht.  Selbst  wenn  man  die  Anzahl  der  Lehr- 
facher nicht  beschränken  will,  könnte  durch  eine  bessere  Gruppierung  dem 
unläugbaren  Uebelstande  leicht  abgeholfen  werden.  — 

An  den  Lehrerbildungsanstalten  besteht,  wie  schon  erwähnt,  eben- 
falls ein  Curs  für  Hilfslehrer,  die  sich  zu  Hauptlehrem  heranbilden 
wollen.    Der  Lehrplan  ist  folgender: 
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Herzogenbasch    Haarlcm    Groningen 

Schreiben 1  2  3 

Rechnen 3  4  3 

Formenlehre 1  1  — 

Sprachlehre 6  11  8 

Erdkunde 3  2  4 

Vaterländische  Geschichte     ...  1  2  1 

Allgemeine  Geschichte      ....  3  2  2 

Naturkunde     ........  2  3  2 

Tonkunst  und  Gesang      ....  3  2  3 

Erziehungs-  und  Unterrichtslehre  .2  2  3 

Gjrnmastik 3  6  2 

Zeichnen 4  2  2 

Mathematik 4  2  2 

Französische  Sprache 2  —  2 

Deutsche  Sprache 2  —  1 

Diese  Einrichtung,  dass  Hilfslehrern,  welche  schon  einige  Jahre  im 
praktischen  Leben  eine  gewisse  Erfahrung  sich  erworben  haben,  Gelegen- 
heit zu  weiterer  Ausbildung  geboten  wird,  um  sodann  die  Prüfung  als 
Hauptlehrer  ablegen  zu  können,  hat  jedenfalls  nianches  für  sich.  Es  scheint 
aber,  dass  gerade  diese  Abtheilung  sich  einer  besonderen  Frequenz  nicht 
erfreut  uud  dass  die  meisten  Hilfslehrer  es  vorziehen  auf  andere  Weise 
die  Lücken  ihres  Wissens  auszufüllen.  Auch  hier  ist  es  der  Lehrplan,  der 
nicht  durchwegs  gebilligt  werden  kann.  Eine  üeberhaufung  von  Lchr- 
gegenständen ,  welche  nur  zur  Zersplitterung  führt  und  eine  Vertiefung 
fast  unmöglich  macht,  ist  hier  ebenfalls  sichtbar. 

Die  Bestrebungen,  auch  für  die  Heranbildung  von  Lehrerinnen  Sorge 
zu  tragen,  wurden  nur  allmählich  vom  Erfolge  gekrönt.  Die  bisherigen  Ein- 
richtungen dieser  Art  genügten  nicht  und  das  Vulksschulgesetz  kam  be- 
züglich der  weiblichen  Schulen  nur  allmählich  zur  Ausführung.  Eine  pri- 
vate Lehranstalt  für  Lehrerinnen  kam  zuerst  in  Amheim  zu  Stande,  die 
daselbst  befindliche  Section  der  „Gesellschaft  zum  Nutzen  für  das  Allge- 
meine", hat  dieselbe  in  Angriff  genommen.  Der  Cursus  ist  für  jene, 
welche  sich  zu  Hilfslehrerinnen  ausbilden  wollen,  dreijährig,  ein  vierter 
Jahrgang,  der  einige  Vorlesungen  mit  dem  dritten  gemeinschaftlich  hat, 
ist  für  angehende  Hauptlehrerinncn  bestimmt.  Unabhängig  von  den  Haupt- 
fächern wird  der  Unterricht  in  der  französischen  und  deutschen  Sprache, 
woran  sämmtliche  Lehrerinnen  Theil  nehmen,  so  wie  jener  im  Engli- 
schen für  die  ßesucherinnen  der  letzten  drei  Jahrgänge  in  drei  Abthei- 
lungen gegeben.  Im  Jahre  1864  wurde  die  Normalschulie  zu  Zetten  er- 
öffnet. Der  Unterricht  erstreckt  sich  auf  alle  jene  Lehrfächer,  welche 
bei  der  Prüfung  für  Hilfslehrerinnen  gefordert  werden,  ferner  auf  lebende 
Sprachen,  Musik,  Zeichnen  und  Handarbeit  Die  Zöglinge  stehen  fort- 
während unter  Aufsicht  und  wohnen  im  Lehrgebäude.  Auch  Rotterdam 
besitzt  eine  weibliche  ßildungsschule.  Normalcurse  für  Mädchenlehrerinnen 
werden  an  einer  Privatlehranstalt  zu  Amsterdam  gehalten,  welche  sich 
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eines  guten  Rufes  erfreut,  femer  zu  Utrecht,  endlich  an  der  staatlichen 
Elementarschule  zu  Maastricht.  Auch  die  Ursnlinerinnen  zu  Boermond 
und  der  Orden  der  Schwestern  Yom  heil.  Franciscus  zn  Heyt-hajzen  he- 
schäftigen  sich  mit  der  Bildung  von  Lehrerinnen. 

Wie  der  Lehrer,  so  die  Schale.  Man  mnss  es  der  holländischen 
Regierung  nachrühmen,  dass  sie  Ton  der  Richtigkeit  dieses  Satzes  tief 
durchdrungen  ist.  Dies  geht  hesonders  aus  den  öffentlichen  Berichten  der 
mit  den  Prüfungen  der  Lehramtscandidaten  hetrauten  Commissionen  nnd 
aus  den  Zustandsherichten  hervor.  Die  Mängel  und  Gebrechen,  welche  be- 
züglich der  Vorbildung  der  Lehrer  vorwalten,  werden  in  manchen  Ländern 
zu  beschönigen  gesucht,  hier  leuchtet  uns  die  volle  Wahrheit  entgegen. 
Dass  Holland's  Volksschulwesen  im  Allgemeinen  Lob  verdient,  haben 
wir  genügend  anerkannt,  indes  bleibt  noch  immer  viel  zn  thun  übrig. 
Prüfen  wir  die  verschiedenen  Berichte,  so  werden  Klagen  laut,  dass  viele 
Lehramtscandidaten  bei  der  Prüfung  aus  dem  Lesen  viel  zu  wünschen 
übrig  lassen,  von  12  Candidaten^  die  sich  in  Nordholland  um  das  Fähig- 
keitszeugnis als  Hauptlehrer  bewarben,  verstanden  drei  das  Gelesene  nicht, 
anderen  gebrach  es  an  einer  richtigen  Aussprache.  Auch  im  Rechnen  sind 
die  Leistungen  nicht  ganz  befriedigend,  über  die  vier  Rechnungsarten  mit 
ganzen  und  gebrochenen  Zahlen  geht  die  Kenntnis  der  Examinanden  selten 
liinaus.  Das  angeeignete  Wissen  aus  den  Anfangsgründen  der  Sprachlehre 
bestand  hauj^tsächlich  in  auswendig  gelernten  Regeln  der  Grammatik,  von 
einer  Durcharbeitung  und  Beherrschung  des  Lehrstoffes  bezüglich  der  An- 
wendung bei  praktischen  Fällen  war  nichts  sichtbar.  Beinahe  keiner  der 
Candidaten  vermochte  mit  eigenen  Worten  das  wörtlich  erlernte  vrieder- 
zugeben ,  im  Gebrauche  der  Orthographie  zeigte  sich  grofse  Unsicherheit, 
die  stilistische  Darstellung  war  ungenügend.  In  dem  geographischen  und 
geschichtlichen  Lehrstoffe  traten  fast  allseitig  lückenhafte  Kenntnisse  zu 
Tage,  schwach  waren  die  Leistungen  in  der  Psedagogik  und  Didak-tik. 
Aehnllche  Klagen  treten  uns  fast  in  allen  Berichten  mehr  oder  minder  ent- 
gegen. Dies  ist  jedenfalls  eine  traurige  Sachlage,  welche  keineswegs 
geeignet  ist  günstige  Vorstellungen  von  den  Leistungen  der  holländi- 
schen Volksschule  zu  erwecken.  Es  dürfte  längere  Zeit  dauern,  ehe  eine 
beträchtliche  iiesserung  in  dieser  ^  Hinsicht  zu  erwarten  steht.  Die  Exa- 
minatoren selbst  entledigen  sich  ihrer  Aufgabe,  wie  aus  den  Berichten 
zu  entnehmen  ist,  mit  anerkennenswerther  Strenge  und  gehen  in  der 
Beurtheilung  der  Candidaten  mit  grofser  Gewissenhaftigkeit  vor.  Die  Ur- 
sache dieser  traurigen  Erscheinung,  dass  so  viele  ungenügende  I^eistungen 
bei  den  Prüfungen  der  künftigen  Jugendbildner  zu  Tage  treten,  liegt 
augenscheinlich  darin,  dass  die  bisherigen  Lehrerbildungsanstalten  nicht 
ganz  genügen  und  dass  die  Vorbildung  der  meisten  Lehrer  blofs  auf  prak- 
tischem Wege  gewonnen  wird,  eine  jede  theoretische  Grundlage  fehlt  So 
sehr  man  nun  die  Erfahrung,  welche  jeder  Einzelne  in  der  Praxis  sich  er- 
wirbt ,  der  Hypertlieorie  vorziehen  mag,  mit  ihr  allein  ist  es  nicht  gethan, 
wenn  gründliche  Kenntnisse  fehlen.  Viele  Lehrer  bilden  sich  als  Gehilfen 
heran  und  die  Winke  erfahrener  Schulmänner  werden  ihnen  gewiss  nütz- 
liche Dienste  leisten. 
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Seit  dem  Erlass  des  neuen  Schulgesetxcs  sind  mehrere  Jahre  ver- 
flossen, welche  jedenfalls  hinreichen,  um  die  Fortschritte  kennen  zu  lernen, 
welche  der  Volksunterricht  in  den  Niederlanden  gemacht  hat  Wir  ^ind 
glücklicher  Weise  in  der  Lage  aus  dem  Vollen  zu  schöpfen  und  auf  Grund- 
lage der  mit  grofser  Sorgfalt  gearheiteten  statistischen  Berichte  ein  ge- 
naues Bild  der  gegenwärtigen  Schulverhältnisse  entwerfen  zu  können. 

Die  Anzahl  der  Elementarschulen  hat  seit  dem  Jahre  1857  in  er- 
hehlicher  Weise  zugenommen.  Man  zählte  im  Jahre  1857  3422  Volks- 
schulen, worunter  2478  öffentliche,  278  Privatschulen,  welche  einen  Ge- 
meindeheitrag  erhielten,  und  666  Privatschulen  ohne  Unterstützung.  Im 
Jahre  1865  waren  3623  Volksschulen  vorhanden,  und  zwar  2565  öffentliche, 
152  Privatschulen  erster  und  906  zweiter  Classe ' ').  Die  Privatschulen  erster 
Classe  hahen  demnach  eine  heträchtliche  Verminderung,  die  heiden  anderen 
Kategorien  eine  Vermehrung  aufzuweisen.  Diese  beträgt  bei  den  öffent- 
lichen Schulen  S.j  %,  bei  den  Privatschulen  zweiter  Classe  36%,  die  Ver- 
minderung bei  den  Privatschulen  erster  Classe  45.,  %.  Was  die  einzelnen 
Provinzen  anbelangt,  so  ist  das  Verhältnis  aus  folgender  Tabelle  ersichtlich : 


1857 


1865 


öffentl. 
Sehttlen 

rrivaUchaltn 

LCL    D.Cl. 

öffeDtl. 
Sehulen 

Prlvutfchulen 

LCl.    ILCL 

Nordbrabant 298 

27 

100 

295 

12 

130 

Geldern    .    .    . 

337 

44 

61 

320 

38 

104 

Südholland  .    .    . 

259 

78 

147 

323 

14 

188 

Nordholland 

.      294 

42 

174 

804 

13 

228 

Seehind    .... 

137 

4 

19 

144 

5 

24 

Utrecht    .    . 

81 

24 

54 

82 

14 

71 

Friesland      .    . 

358 

3 

9 

352 

7 

.  25 

Groningen     .    . 
Oberyssel       .    . 
Drenthe    .    .    . 

207 

210 

.      135 

20 

16 

7 

28 
19 

4 

205 
221 

149 

30 

11 

5 

42 
33 

.8 

Limburg  .    .    . 

.      162 

13 

51 

170 

3 

53 

S 

am 

me 

2478 

278 

666 

2565 

152 

906 

3422 

Von  den  3623  Lehranstalten  im  Jahre  1865  waren  2180  öffentliche 
Schalen,  35  Privatschulen  erster  Classe  und  300  zweiter  Classe,  also  zusammen 
2515  niedere  Lehranstalten,  femer  385  Öffentliche,  117  subventionierte 
und  606  nicht  subventionierte  Lehranstalten,  zusammen  1108  höhere  Volks- 
schulen. Bei  den  elementaren  Volksschulen  überwiegen  die  öffentlichen 
Lehranstalten,  bei  den  höheren  die  Privatschulen,  indem  jene  den  sich 
immer  mehr  zu  Tage  tretenden  Bedürfnissen  nicht  zu  entsprechen  ver- 
mögen.   Doch  scheint  in  den  letzten  Jahren  hierin  eine  Aenderung  einzu- 


**)  Wir  bezeichnen  der  Kürze  wegen  mit  PrivaUchulen  erster  Classe 
jene  Lehranstalten,  welche  eine  Subvention  von  Seiten  der  Commune, 
der  Provinzen  oder  der  Regterong  erhalten,  mit  Privatsehalen  zweiter 
Classe  die  vollkommen  QDsbhii^^eD  Schalen. 
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treten,  da  voraossichtlich  die  neaen  Bürgenchnlen,  an  deien  Eirichtong 
und  Organisation  seit  1863  Hand  angelegt  wird,  einen  f&falbaren  Mangel 
ausfüllen  werden. 

Berücksichtigt  man  das  Verhältnis  der  Ansahl  von  Schulen  zor 
Gröfse  des  Landes,  so  entfallen  auf  d.  Q.  Meile  dorchschnittlich  6  Volks* 
schulen,  im  Verhältnis  zur  BeTolkemng  kommt  anf  5820  Seelen  eine 
Schule,  ein  jedenfalls  im  Vergleiche  mit  den  übrigen  europäischen  Ländern 
günstiges  Verhältnis. 

Das  Lehrerpersonal  bestand  1858  aus  6852  Lehrern  und  1169  Lehre- 
rinnen,  also  zusammen  aus  7391  Personen.  Im  Jahre  1865  zahlte  man  8674 
Lehrer,  1556  Lehrerinnen,  zusammen  10.230  Lehrkräfte.  Diese  yertheilten 
sich  in  die  verschiedenen  Classen  in  folgender  Weise: 

1858  in  Procenten,    1865  in  Procenten» 

Hauptlehrer 3104  39  3151  31 

Hütslehrer 2237  28  2763  27 

Lehramtscandidaten 1511  19  2760  27 

Hauplehrerinnen 366  5  418  4 

Hilfslehrerinnen 538  7  871  8 

Lehramtscandidatinnen    ....      187  2  278  3. 

Das  Verhältnis  der  Lehrer  zu  den  ISchülem  war  im  Jahre  1857 
1 :  55,  im  Jahre  1865  wie  1 :  42.,. 

Von  der  Gesammtzahl  der  Lehrer  kamen  im  J.  1858  4810  Lehrer 
und  167  Lehrerinnen  auf  die  öifentlichen  Lehranstalten,  37  iichrer  und 
5  Lehrerinnen  auf  die  Privatschulen  erster  Ciasso,  endlich  2115  Lehrer 
und  997  Lehrerinnen  auf  die  Privatschulen  zweiter  Classe. 

Im  Jahre  1865  waren  an  den  öifentlichen  Lehranstalten  2482  Haupt- 
lehrcr,  1889  Hilfslehrer  und  2049  Lehramtscandidaten.  Das  weibliche  Lehr- 
personale  machte  258  aus.  Beschäftigt  an  den  Privatschulen  erster  Kate- 
gorie waren  im  Ganzen  209  Individuen  niännlichen  und  101  weiblichen 
Geschlechtes,  an  den  Privatschulen  zweiter  Kategorie  2043  Lehrer  und 
997  Lehreriunen. 

Der  ISchulbesuch  hat  seit  Erlass  des  neuen  Gesetzes  eine  Steigerung 
erfahren.  Wir  stellen  in  der  nachfolgenden  Tabelle  den  Schulbesuch  im 
Jänner  1858  und  1865  einander  gegenüber. 

1858  1865 

Knaben,  Mädchen      Knaben,  Mädchen 

Oeflfentliche  Schulen 165730    125872        193«65    149140 

Subventionierte  Schulen  ....  689         510  3252        2714 

JJichtsabventionierte  Privatschulen      37271      40589  37111      46301 

Totalsumme  203690  166971  234227  198155. 
Seit  1858  hat  der  Besuch  der  Tagesschulen  bei  den  Knaben  am  14.,%, 
bei  den  Mädchen  um  15.s  %  zugenommen.  Die  Steigerung  trifit  hauptsach- 
lich die  öifentlichen  Schulen  und  die  .unter  Inspection  stehenden  Privat- 
schulen erster  Classe,  während  die  Privatlehranstalten  zweiter  Classe  bei 
den  Knaben  eine  Verminderung  um  0,^^%^  bei  den  Madchen  eine  unbe- 
deutende Vermehrung  um  1.«%  nachweisen. 


Beer  u.  HiKhegger,  Die  Fortachritte  des  Schulwesens  etc.       83§ 

Was  die  einzelnen  Provinzen  anbelangt,  so  lencbtet  aus  nachfolgen- 
der Tabelle  die  Zunahme  des  Schulbesuches  in  den  einzelnen  Provinzen 
hervor.   Der  Schulbesuch  war  am  15.  Januar  in  Tausenden: 

1857  1865 

Knaben,  Mädchen      Knaben,  Mädchen 

Nordbrabant 27  22  25.,        23., 

Gelderhind 32  22  30.,        24.. 

*Sftdholland 37  29  4I.5        36.o 

Nordholland 31  25  34.,        30., 

Seeland 11  7  12.,  9., 

Utrecht 9  7  10.,  8., 

Friesknd 21  17  21.,        17., 

Oberyssel 17    '       14  18.,        15.^ 

Groningen 16  14  17.^        14., 

Drenthe 7  6  7.,  6.« 

Limburg      .    . 14  10 14.,        11., 

228         177  234.,      198.,. 

Die  statistischen  Tabellen  geben  uns  aber  auch  über  die  gröfsere 
oder  geringere  Regelmärsigkeit  des  Schulbesuches  Auskunft,  was  gerade 
bei  Volksschulen  von  entscheidender  Wichtigkeit  ist.  Im  allgemeinen  ist 
im  Sommercurse  eine  Abnahme  d^  Schulbesuches  bemerkbar.  Von  der 
Oesammtzahl  der  Knaben,  welche  am  15.  Januar  1865  die  Elementar- 
schulen besuchten,  waren  am  15.  April  210.338,  am  15.  Juli  206.376  und 
am  15.  October  201.504  anwesend.  Von  den  198.155  Madchen  am  15.  Oc- 
tober  noch  181.186.  Der  Abfall  ist  nicht  in  allen  Provinzen  ein  gleich- 
artiger. Am  regelmäMgsten  ist  der  Schulbesuch  in  Süd-  und  Nord- 
hoUand.   Folgende  Tabelle  ist  in  dieser  Hinsicht  interessant: 

Knaben,  Mädchen         Knaben,  Mädchen 

Provinzen  am  15.  Jänner  1865      am  15.  October  18G5 

' ^ _-/     « ,, 

Nordbrabant 25852      23117  19479        19607 

Oelderland 30758      24679  23406       20470 

Südholland 41502      36016  40091        35909 

Nordholland 34147      30270  33791        30344 

Seeland 12292'       9243  8688  7663 

Utrecht 1C235       8784  9772         8791 

Priesland 21752      17541  19724        17019 

Oberyssel       18201      15098  15167        13611 

Groningen 17475      14888  15578        13952 

Drenthe 7979        6601  5876         5311 

Limburg  ....    .    .    .    .        14031      11918 9932         9499 

Summa    234229    198155  201504      181186. 

Die  Begelmä^igkeit  des  Schulbesuches  lässt  demnach  noch  vieles 

zu  wünschen  übrig,  wenn   auch   nicht  in  Abrede  gestellt   werden  kann, 

dass  in  dieser  Hinsicht  eine  beträchtliche  Besserung  eingetreten  ist.    Der 

Abfall  im  Laufe  des  Jahres   trifft   zumeist  die  Schüler  über  12  Jahre, 
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welche  am  13.  Januar  1865  43.458,  im  Juli  25.333  Köpfe  zahlten.  Viel 
geringer  ist  die  Verminderung  bei  den  Mädchen  dieser  Altersclasse,  welche 
in  derselben  Periode  von  26.741  auf  18.709  herabsanken. 

Eine  Anzahl  von  Schülern,  welche  die  Tagesschule  besuchen,  frequen- 
tieren namentlich  im  Winter  noch  die  Abendschule  und  zwar  am  15.  Januar 
1865  38.380  Knaben  und  16145  Mädchen,  wovon  am  15.  Juli  noch  23.439 
Knaben  und  9771  Mädchen  anwesend  waren. 

Die  Abendschule  wurde  ausschliefslich  besucht  im  J.  1865  am 
15.  Januar  von  19.842  Knaben  und  8101  Mädchen,  am  15.  Juli  von  3724 
Knaben  und  3378  Mädchen.  Die  Abnahme  beträgt  demnach  bei  jenen  81.,,%, 
bei  diesen  53.,^%. 

Von  der  männlichen  Schulbevölkerung  der  Abendschule  waren  am 
15.  Januar  1865  16.821  an  den  öffentlichen  Schulen,  401  an  den  Privat- 
schulen erster  Classe  und  1854  an  den  Privatschulen  zweiter  Classe,  am 
15.  Juli  waren  blofs  2089, 173  und  1462  vorhanden.  Die  stärkste  Abnahme 
weisen  demnach  die  Öffentlichen  Schulen  auf.  Mädchen  besuchten  am 
15.  Januar  6107  die  öffentlichen,  140  die  Privatschulen  erster  und  1854 
jene  zweiter  Classe.   Am  15.  Juli  waren  1768.  85  und  1525  anwesend. 

Selbst  wenn  man  die  Abendschule  der  Tagesschule  vollkommen 
gleichstellt,  so  weist  der  Schulbesuch  noch  grofise  Lücken  auf. 

Interessant  sind  die  Angaben  über  das  Alter.  Von  der  Gesaromt- 
zahl  der  Schüler  waren  an  sämmtlichen  Lehranstalten  im  Jänner  1865 
13.617  Knaben  weniger  als  sechs  Jahre  alt,  87.373  6—8  Jahre,  89.781 
9-11  Jahre  und  43.458  über  12  Jahre;  von  den  Mädchen  waren  12.953 
weniger  als  sechs  Jahre,  79.788  6-8,  78.673  9—11  und  26.741  über 
12  Jahre  alt,  zwischen  9—11  Jahren  auf  109.658  Knaben  und  106.245  Mäd- 
chen. Es  besuchten  keine  Tagesschule  27.882  Knaben  und  32.419  Mädchen 
zwischen  6 — 8  Jahren  und  19.904  Knaben  und  27.599  Mädchen  zwischen 
9 — 11  Jahren.  Von  der  Tagesschule  machten  demnach  im  gesammten  Reiche 
von  Knaben  42%  und  von  Mädchen  55%  keinen  Gebrauch.  Eine  grofse 
üngleichmäfsigkeit  tritt  in  den  einzelnen  Provinzen  hervor.  Von  100  Kin- 
dern blieben  vom  Schulbesuch  fem : 

Knaben  Mädchen 

zwischen     zwischen    Zusam-    zwischen     zwischen     Zusam- 
6—8    9— 11  Jahren    men         6—8     9— 11  Jahren    men 


Nordbrabant 

.    25 

21 

46 

31 

27 

58 

Geldeiland     . 

.    21 

17 

38 

26 

25 

51 

Südholland    . 

.    22 

15 

37 

28 

24 

52 

Nordholland 

.    33 

20 

53 

39 

25 

64 

Seeland     .     . 

.     24 

24 

48 

34 

37 

71 

Utrecht     .     . 

.    23 

16 

39 

24 

28 

52 

Friesland 

.     17 

19 

36 

22 

29 

51 

Oberyssel 

.     18 

18 

36 

20 

24 

44 

Groningen 

.    17 

19 

36 

20 

22 

42 

Drenthe    .     . 

.     14 

18 

32 

21 

25 

46 

Liraburg  .    . 

.    30 

14 

44 

37 

23 

60_ 
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Das  Gesetz  überlässt  es  den  Gemeinden  zu  hestimmen,  ob  überhaupt 
ein  Schulgeldbetrag  zu  entrichten  sei.  Am  Ende  des  Schuljahres  1865 
zählte  man  263  Gemeinden  mit  einer  Schülerzahl  von  75.890,  wo  der  Schul- 
besuch vollständig  unentgeltlich  war,  und  zwar  in  Nordbrabant  42,  in 
Gelderland  11,  in  Südholland  70,  in  Nordholland  41,  in  Seeland  29,  in 
Utrecht  6,  in  Friesland  25,  in  Oberyssel  14,  in  Groningen  14,  in  Drenthe  2, 
in  Limburg  3  Gemeinden.  Die  Schulgelder  betrugen  im  J.  1865  779.638  fl., 
um  20.539  fl.  mehr  als  im  vorhergehenden  Jahre. 

Schliefslich  erwähnen  wir  noch  die  Schulen  für  Erwachsene.  Die 
Zahl  derselben  betrug  1865  215,  hievon  66  öffentliche,  16  subventionierte 
Privatschnlen  und  133  Privatschulen  zweiter  Classe.  An  diesen  Schulen 
waren  385  Lehrer  beschäftigt,  der  Besuch  belief  sich  auf  11.629  Individuen, 
und  zwar  6734  männlichen  und  4895  weiblichen  Geschlechtes.  Hievon 
entfielen  blofs  3057  auf  die  öffentlichen  Lehranstalten.  Leider  unterlässt 
es  der  letzte  Bericht  uns  nähere  Mittheilungen  über  das  Alter  der  Zög- 
linge und  über  die  Regelmäf^igkeit  des  Schulbesuches  u.  s.  w.  zu  machen. 

Die  Kosten  der  Primärschulen  haben  in  den  letzten  Jahren  zuge- 
nommen.   Die  Gesamnitausgaben  für  die  Volksschule  betrugen: 

1858  2,380.980  fl.  1861    4,142.404  fl. 

1859  2,687.720  „  1862    4,309.515  „ 

1860  3,234.606  „  1863    4,235.960  „ 
Die  Regierung  steuerte  bei: 

1858  252.278  fl.  1862  165.624  fl. 

1859  287.952  „  1863  445.907  „ 

1860  340.413  „  1864  472.828  „ 

1861  384.785  „  1865  197.969  „ 

Die  Ausgaben  im  Jahre  1865  vertheilten  sich  auf  die  einzelnen  Pro- 
vinzen wie  folgt: 


Nordbrabant 
Gelderland  , 
Südhollaud 
Nordholland 
Seeland  .  . 
Utrecht  .  . 
Friesland  . 
Oberyssel  . 
Groningen  . 
Drenthe 
Limburg 


415.722  fl. 

469.694  „ 

1,018.515  „ 

804.782  „ 

264.203  „ 

170.324  „ 

450.454  „ 

271.475  „ 

293.587  „ 

111.696  „ 

192.065  « 


Hievon  entfallen  in  runder  Summe  2 '/,  Mill.  auf  Gehalte  des  Lehr- 
personals und  1%  Mill.  auf  Gebäude,  Schuleinrichtung  u.  s.  w.,  so  dass 
für  Pension,  Schulaufsicht  u.  dgl.  m.  '/,  Mill.  verbleibt. 

Die  Einnahmen  stehen  in  keinem  Verhältnisse  zu  den  Ausgaben. 
Jene  bestehen  z.  B.  im  Jahre  1865  aus  Prüfungstaxen  der  Elementarlehrcr 
im  Betrage  von  214  fl.,  Beiträgen  der  Lehrer  zur  Pension  mit  43.938  fl., 
Schulgeldern  an  den  staatlichen  Elementarschulen  8876  fl.^  also  im  Ganzen 
53.018  fl.,  so  dass  1865  444.951  fl.  aus  der  Staatscasse  flössen.  —  Die  Pro- 
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Tinzialbeiträge  sind  sehr  anbedetitend,  sie  machen  im  Garnen  2763  fl. 
aus.  Dagegen  sind  die  Ausgaben  der  Gemeinden  betrachtlich.  Die  Bmtto- 
ansgaben  fär  die  Elementarschulen  betrugen  1865  4,149,867  fl.  gegm 
3,926.649  fl.  im  vorhergehenden  Jahre.  Hievon  müssen  die  Beiträge  dei 
Staates,  der  Provinzen,  das  Einkommen  aus  Schulgeldern  im  Gesammt- 
betrage  von  1,130.433  fl.  im  Jahre  1865  in  Abzug  gebracht  werden,  so 
dass  die  von  den  Gemeinden  verausgabte  Summe  rein  3,019.433  fl.  betiigt, 
gegen  1864  eine  Vermehrung  um  163.596  fl^  da  in  diesem  Jahre  die  Ge- 
roeindebetrage sich  auf  2,855.837  fl.  beliefen. 

Es  ist  jedenfalls  erfreulich,  dass  die  sich  steigernden  Jahresaus- 
gaben theilweise  auf  Verbesserung  der  Lehrergehalte  verwendet  werden. 

Die  sämmtlichen  Gehalte  der  Lehrer  machten  im  Jahre  1865  2.^« 
Millionen  Gulden  aus,  um  49.197  fl.  mehr  als  1864.  Die  Mehrausgabe  wurde 
zumeist  von  den  Gemeinden  getragen,  welche  1864  2.,54  Millionen  Gulden, 
1865  2-39,  MilL  Gulden  verausgabten.  Alle  Provinzen,  Drenthe  ausgenom- 
men, wo  eine  Verminderung  von  244.5  fl*  eintrat,  trugen  hiezu  bei.  Der 
durchschnittliche  Gehalt  eines  Hauptlehrers  oder  einer  Hauptlehrerin  be- 
trug 1864  634.,  fl.,  des  Hilfslehrers  und  der  Hilfslehrerin  338.^  fl.  Die  ein- 
zelnen Provinzen  weisen  in  dieser  Hinsicht  grofse  Verschiedenheiten  auH 
Im  Jahre  1864  war  der  durchschnittliche  Gehalt  in  den  einzelnen  Pro- 
vinzen folgender: 

Hauptlehrer  Hilfslehrer 

Hauptlehrerinnen    Hilfslehrerinnen 


Nordbrabant    . 

.       591.,, 

272.., 

Qelderland  .    . 

.       575.„ 

318,, 

Südholland      . 

•   '     962.7, 

382.09 

Nordholland     . 

.        810,. 

384., 

Seeland    .    .    . 

749.,, 

343... 

Utrecht   .    .    . 

•         721.r 

374,, 

Friesland     .     . 

.         m.„ 

327,, 

Oberyssol     .    . 

516... 

325., 

Groningen    .    . 

.        501.„ 

281.. 

Drenthe  .    .    . 

389.,, 

249,, 

Limburg      .    . 

.       433.., 

212... 

Die  Pensionierung  der  Haupt-  und  Hilfslehrer  übernimmt  gesetz- 
lich der  Staat.  Anspruch  auf  einen  Ruhegohalt  haben  alle  jene,  welche 
das  65.  Lebensjahr  erreicht  und  eine  vierzigjährige  Dienstzeit  zurückge- 
legt haben.  Auch  kann  jenen  eine  Pension  verliehen  werden,  welche  nach 
zehnjähriger  Anitsthätigkeit  in  Folge  körperlicher  oder  geistiger  Gebrechen 
zur  Erfüllung  ihres  Berufes  untauglich  sind.  Angerechnet  wird  für  die 
Pension  die  seit  Erlass  des  neuen  Gesetzes  als  Haupt-  oder  Hilfsldirer 
zugebraclite  Dienstzeit,  femer  jene  Anzahl  von  Jahren,  welche  der  zu 
Pensionierende  vor  Erlass  des  Gesetzes   als  Lehrer  an   einer  öffentlichen 


'^)  Hier  sind  Stadt-  und  Landgemeinden  nicht  unterschieden ;  es  wäre 
zu  wünschen,  dass  in  den  nächsten  statistischen  Ausweisen  diese 
Trennung  durchgeführt  würde. 
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Schule  zurückgelegt  hat.  Die  Pension  wird  mit  /gg  des  Jahresgehaltes 
f&r  jedes  Dienstjahr  herechnet.  Die  Lehrer  haben  jährlich  2%  ihrer  Ge- 
haltes als  Beitrag  für  den  Pensionsfond  abzuliefern.  Die  Gemeinden,  deren 
Lehrer  eine  Pension  beziehen,  tragen  ein  Drittel  des  Pensionsbetrages  bei. 
Bei  Berechnung  des  Jahresgehaltes  werden  die  etwaigen  Wohnungsent- 
schädigungen, zeitweilige  Gratificationen  nicht  in  Betracht  gezogen.  Dagegen 
werden  die  Schulgelder,  welche  die  Lehrer  beziehen,  in  einem  yon  dem 
Gemeinderathe  ausgemittelten  und  Ton  den  Provinzialstaaten  gutgehelfse- 
nen  Durchschnittsbetrage  bei  der  Pension  mit  angerechnet "). 

Aus  den  Berichten  der  Regierung  geht  herror,  dass  die  Pensionen 
nicht  unbeträchtlich  sind  und  sich  auf  100—1200  Gulden  belaufen.  So 
wurden  im  J.  1865  37  Lehrer  pensioniert,  von  denen  einer  über  1100  Gulden 
Pension ,  zwei  zwischen  6 — 700  Gulden ,  die  übrigen  geringere  Beträge 
erhalten.  Die  Ausgaben  för  diesen  Posten  beliefen  sich  im  Jahre  1865 
auf  106.557  Gulden,  die  Beiträge  der  Lehrer  machten  43.938  Gulden  aus 
und  der  staatliche  Beitrag  belief  sich  auf  64.000  Gulden. 

Der  Zustand  der  Schullocalitäten  war  im  Jahre  1858  kein  ganz  be- 
friedigender. Von  2516  öffentlichen  Schalen  waren  175  in  einem  schlechten 
Zustande,  511  genügten  mäüsigen  Anforderungen,  1830  waren  in  gutem  Zu- 
stande; von  1026  privaten  Schullocalitäten  waren  710  in  gutem,  245  in 
mittelmäülsigem,  71  in  schlechtem  Stande.  Unter  dem  neuen  Schulgesetze 
ist  in  dieser  Hinsicht  eine  beträchtliche  Besserung  eingetreten,  da  nach 
dem  Wortlaute  desselben  in  ungenügenden  Localitäten  kein  Unterricht  er- 
theilt  werden  soll.  In  vielen  Provinzen  sind  neue  Schulen  vjsrbaut ,  alte 
besser  hergerichtet  worden. 

Die  Normalschulen  weisen  seit  ihrer  Organisation  folgende  Fre- 
quenz auf: 

Im  Jahre    Herzogenbusch 

1863  30 

1864  63 

1865  38 

Dir  Ausgaben  betrugen  1865  81.843  fl.,  was  gegen  das  Yoijahr  mit 
82.454  fl.  eine  Verminderung  mit  1410  fl.  ergibt  Dieselbe  betrifft  zumeist 
die  Unterstützungen,  welche  die  Lehramtszöglinge  erhalten.  Die  Gehalte 
der  Lehrer  machen  38.672  fl.  aus,  wovon  12.101  fl.  auf  Herzogenbusch, 
14.545  fl.  auf  Haarlem,  der  Best  von  12.025  fl.  auf  Groningen  entfällt. 

Normalcurse  wurden  gehalten  im  J.  1865  in  Eindhoven,  Amhem, 
Züphten,  Haag,  Rotterdam,  Gouda,  Dordrecht,  Amsterdam,  Hoom,  Helder, 
Middelburg,  Zieriksee,  Groes,  Tholen,  Utrecht,  Ameisfort,  Leeuwarden, 
Sneek,  Franeker,  Dewenter,  Zwolle,  Kampen,  Burta,  Assen,  Meppel,  Maast- 
richt, £cht  Demnach  bestanden  in  27  Gemeinden  Normalcurse,  welche  von 


Haarlem 

Groningen 

26 

34 

80 

92 

62 

87. 

**)  Schulgesetz  vom  13.  August  1857,  Art  25  —  30  und  Besluit  van 
den  24  Maart  1858  regelende  de  wijze  van  uitvoering  van  eenige 
bepalingen  der  Wet  van  den  13  Augustus  1857  of  het  Lager  On- 
dcrvijs. 
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998  Lehramtscandidaten  und  Hilfslehrern  besncht  wnrden.  Eine  mehr 
praktische  Anleitung  erhielten  die  Lehramtscandidaten  an  Ö7  Schalen,  welche 
von  706  Schülern  besucht  wurden.  Diese  vertheilen  sich  in  folgender  Weise 
auf  die  einzelnen  Provinzen: 

Provinzen  Anzahl  der  Schalen    Anzahl  der  Schüler 

Nordbrabant  .  5  70 


Gelderland 
Südholland 
Nordholland 
Seeland 
Utrecht 
Friesland  . 
Überyssel  . 
Groningen 
Limburg    . 


8  102 

10  114 

8  75 

2  29 

3  26 
5  81 

4  65 

5  84 
3  24. 


Die  Normalschule  für  Lehrerinnen  zu  Amheim  zahlte  1865  vierzig 
Interne  und  zwanzig  Externe.  Diejenigen,  welche  sich  zu  Hilfslehrerinnen 
heraubilden  wollen,  haben  einen  dreijährigen  Cursus  zu  absolvieren,  ein 
vierter  Jahrgang  ist  für  die  Hauptlehrerinnen  bestimmt.  Unabhängig 
von  diesem  Unterricht  wird  auch  noch  deutsch  und  französisch  gelehrt, 
woran  sich  sämmtliche  Schülerinnen  betheiligten,  femer  englisch,  woran  blof« 
die  Hörerinnen  der  letzten  drei  Jahrgänge  theilnahmen.  Zu  Zetten  be- 
steht eine  Privatschale  für  Lehrerinnen  mit  40,  ferner  zu  Rotterdam  mit 
65  Schülerinnen  im  J.  1865.  Normalcurse  bestehen  zu  Amsterdam,  Utrecht, 
an  der  Sta&tsschule  zu  Maastriclit  und  an  zwei  von  Nonnen  geleiteten 
Schulen  zu  Roermond  und  Heythuyzen.  An  einigen  Lehranstalten  werden  für 
Haupt-  und  Hilfslehrerinnen  Vorlesungen  gehalten,  so  zu  Nymwegen,  wo  die 
Vorträge  über  allgemeine  Geschichte,  alte  und  neue  Erdkunde,  Statistik, 
Naturwis.senschaften  und  mathematische  Geographie  sich  erstreckten.  Aehn- 
liche  Einrichtungen  bestehen  noch  in  anderen  Städten,  wo  man  für 
die  an  den  Schulen  angestellten  Lehramtscandidaten  zweckmäfsige  Vor- 
lesungen hält. 

Die  Kosten  der  Lehicrbildungsanstalten  haben  in  den  letzten  Jahren 
eine  dauernde  Steigerung  erfahren.  Sie  betrugen  1863  75.215,  18G4  82.454, 
1865  81.043  fl. 

Die  letztgenannte  Summe  vertheilt  sich  auf  die  drei  Anstalten  fol- 
gendermafsen :  Herzogenbusch  26.388,  Haarlem  29.645,  Groningen  25.010  L 
Für  die  Normalcurse  hat  der  Staat  1864  57.463,  1865  57.080  fl.,  für  die 
Heranbildung  von  Lehrern  an  der  Elementarschule  (nach  Art.  12)  1864 
11.980,  1865  11.830  fl.,  für  die  weiblichen  Lehrcrbildungsunstalton  1864 
4870,  1865  5925  fl.  verausgabt. 

Hier  müssen  auch  die  Lehrergenossenschaften  in  den  verschiedenen 
Provinzen  erwähnt  werden.  Der  Zweck  derselben  ist,  durch  regelmäfsigc 
Zusammenkünfte  (meist  einmal  im  Monate)  Ansichten  über  Schule  und 
Unterricht  auszutauschen,  durch  Vorträge  mit  den  Fortschritten  in  der 
Psedagogik  bekannt  gemacht  zu  werden  und  wandernde  Bibliotheken  an- 
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zulegen.  Die  Kegierung  ertheilt  jährliche  Beiträge,  welche  1858  4759, 
1865  5100  fl.  ausmachten.  Die  Anzahl  der  Gesellschaften  hetrug  1858  247, 
1865  267,  die  der  Theilnehmer  1858  3780,  1865  3486  fl.  Diese  vertheilen 
sich  auf  folgende  Prorinzen  wie  folgt: 

Anzahl  der  Gesellschaften    Theilnehmer 
1858    1865  1858    1865 

Nordbrahant      ...  25        24  443      441 

Gelderland     ....  28        30  362      364 

Südholland     ....  35       32  707      542 

Nordholland  ....  29        36  354      424 

Seeland 21        23  210      254 

Utrecht 7         8  80      112 

Friesland 33        35  501      519 

Oberyssel 23        22  351      141 

Groningen      ....  26       23  386      318 

Drenthe 10       11  170      137 

Limburg 11        13  216      234. 

Der  Erlass  eines  neuen  Gesetzes  war  auch  für  den  in  den  Gefang- 
nissen ertheilten  Unterricht  nicht  ohne  Einfluss,  da  in  Uebercinstimmung 
mit  dem  Minister  der  Justiz  die  Weisung  erlassen  wurde,  dass  zur  Ueber- 
wachung  desselben  Schulcommissionen ,  Schulaufseher  und  Inspectoren  zu- 
gelassen werden  müssen.  Femer  wurden  Anordnungen  getroffen,  um  den 
Unterricht  in  Gefängnissen  und  Arresthäuseru  mit  dem  neuen  Gesetz  in 
Uebercinstimmung  zu  bringen.  Die  an  den  Gefangnissen  bestehenden 
Schulen  sind  Koichslehranstalten,  die  vom  Minister  der  Justiz  angestellten 
Lehrer  müssen  den  durch  das  Gesetz  normierten  Forderungen  entsprechen, 
d.  h.  ein  Fähigkeitszeugnis  erworben  haben.  Der  in  den  Zellenge fangnissen 
jedem  einzelnen  Gefangenen  ertheilte  Unterricht  wird  als  in  die  Kategorie 
des  Hausunterrichtes  gehörig  angesehen.  Nur  jene  in  Haft  gehaltenen  haben 
sich  an  dem  Unterrichte  zu  betheiligen,  welche  eine  genügende  Schulbildung 
nicht  besitzen.  Im  Jahre  1858  fanden  sich  in  den  Gefängnissen  und  Arrest- 
häusern 17.887  Sträflinge,  hie  von  besafsen  7884  eine  entsprechende  Elemen- 
tarkenntnis, 6860  konnten  sich  wegen  Siechthums  oder  Alters  nicht  be- 
theiligen, 3143  erhielten  Unterricht.  Diese  Zahlen  sind  auch  insoferne  be- 
langreich, als  sie  uns  zugleich  einen  Einblick  in  den  Grad  der  Schulbildung 
dieser  Classe  gewähren.  Demnach  hatten  blofs  44%  genügendes  Wissen, 
38%  waren  schwächlich  und  kränklich  und  18%  erhielten  Unterricht. 
Diese  Zahlen  variieren  in  den  verschiedenen  Gattungen  von  Straf häusern ; 
80  betrug  die  Anzahl  derer,  welche  in  den  Gefängnissen  Unterricht  er- 
hielten, 407o,  i^  d^°  Sicherheitshäusern  12%,  in  den  Arresthäusern  13yo. 
Der  neueste  Ausweis  vom  J.  1865  weist  16.612  Gefangene  auf,  wovon  4403 
krank  und  alt  waren,  7767  (46 7%)  genügende  Kenntnisse  besafsen  und 
4442  (26.g%)  an  dem  Unterricht  theilnahmen.  Von  den  letzteren  waren  1391 
unter  zwanzig  Jahren,  1926  zwisclien  20—30,  193  zwischen  30—40  und  332 
über  40  Jahre  alt.  Die  Zahl  der  Lehrer  betrug  45.  Von  den  Bibliotheken 
machten  8837  Gefangene  Gebrauch. 

Die  Anzahl  der  öffentlichen  Kinderbewahranstalten  betrug  1865  66, 
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Yon  denen  yerhältnismäTsig  die  meisten  in  SAdholland,  sodann  in  Nord- 
holland  und  Friesland  sind.  Dieselben  wurden  von  11.314  Kindern,  nnd  fwir 
5724  Knaben  und  5590  Mädchen  besacht.  Zumeist  sind  Lehreriimen  mit 
der  Aufsicht  betraut,  Lehrer  waren  blo/ls  4  beschäftigt.  Beträchtlieher  ist 
die  Anzahl  der  privaten  Anstalten  dieser  Art.  Man  zählte  1865  536,  welche 
von  40.570  Kindern  (18.788  Knaben,  21.782  Mädchen)  besucht  waren. 

2.  Der  mittlere  Unterricht 
(Middelbar  ondervijs.) 

Nach  Annahme  des  Gesetzes  über  den  Primämnterricht  verflofsen 
mehrere  Jahre,  ehe  auf  dem  Felde  der  Schulgesetzgebung  ein  weiterer 
Schritt  geschah.  Erst  im  Jahre  1861  wurde  in  der  Thronrede,  womit  die 
Kammern  eröifhet  wurde,  die  Einbringung  eines  Gesetzes  für  den  mitt- 
leren Unterricht  in  Aussicht  gestellt;  jedoch  ein  hierauf  bezüglicher  Ent- 
wurf erst  am  6.  Juni  1862  vorgelegt,  nachdem  indes  eine  Ministenreran- 
derung  sich  vollzogen  hatte.  Die  aus  fünf  Mitgliedern  bestehende  Com- 
mission  vollendete  im  September  ihre  Berathungen^  aber  die  Session  iiahete 
ihrem  Ende^  ohne  dass  die  Behandlung  des  Gesetzentwurfes  im  Plenum 
vorgenommen  wurde.  Die  Regierung  benutzte  die  Zwischenzeit  bis  zur 
neuerlichen  Eröffnung  der  Kammern,  um  einige  Modificationen  an  ihren 
Entwürfe  vorzunehmen  und  legte  denselben  am  23.  Octobor  aufs  Neue 
der  gesetzgebenden  Körperschaft  vor.  Die  Commission,  aus  den  Mitgliedero 
Ter  Bruggen  Hugenholtz,  Wybenga,  Dulleri,  Heemskerk  und  Van  Foreest 
bestehend,  beendete  ihre  Vorberathungen  im  Februar  1868.  Die  Debatten 
in  der  zweiten  Kammer  dauerten  vom  8.  bis  12  März,  der  Entwurf  der 
Regierung  wurde  mit  geringen  Aenderungen  mit  40  gegen  25  Stimmen  an- 
genommen. Die  erste  Kammer  schloss  sich  mit  26  gegen  7  Stimmen  dem 
Beschlüsse  der  zweiten  Kammer  an  (1.  Mai)  und  am  darauf  folgenden  Tage 
erhielt  das  so  durchberathene  Gesetz  die  königliche  Sanction. 

Bis  zum  Erlasse  des  neuen  Gesetzes  besafs  Holland  keine  Institution, 
welche  in  die  Kategorie  des  mittleren  Unterrichtes  gehört  hätte.  Das  Ge- 
setz vom  J.  1806  regelte  das  Elementarschulwesen  unter  der  Bezeichnung 
„niederer  Unterricht"  (lagere  ondervijs),  neun  Jahre  später  wurde  der 
^höhere  Unterricht"  (hoogere  ondervijs),  wozu  man  Gymnasien,  lateinische 
JSchulen  und  Universitäten  rechnete,  normiert.  Eine  jede  Schule  gehörte 
demnach  in  die  eine  oder  andere  Kategorie.  Eine  Zeit  lang  hatte  es  den 
Anschein,  dass  man  auch  für  jene  grofse  Classe  Sorge  tragen  wolle,  welche 
ein  über  die  Volksschule  hinausgehendes  Mafs  von  Kenntnissen  benöthigt, 
ohne  gerade  eine  sogenannte  gelehrte  Vorbereitungsschule,  wie  Gymnasium 
oder  lateinische  Schule,  besuchen  zu  wollen.  Unter  Ludwig  Napoleon 
wurde  eine  Commission  ernannt,  welche,  da  es  damals  an  einem  Gesetze 
über  den  höheren  Unterricht  gebrach,  darauf  bezügliche  Vorschläge  machen 
sollte.  Die  Commission,  welche  ihren  Bericht  unterm  22.  April  1809  er- 
stattete, unterschied  ganz  richtig  einen  niederen,  mittleren  und  höheren 
UnteiTicht.  Bezüglich  des  mittleren  Unterrichtes  legte  sie  zwei  Pläne  vor. 
Nach  dem  einen  Plane  sollten  die  Mittelschulen  in  zwei  Classen  zerfallen,  in 
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jene,  welche  in  Mathematik,  Naturkunde  und  lebenden  Sprachen  Unter- 
richt crtheilen  sollte,  während  die  andere  mehr  für  das  Studium  der  clas- 
sischen  Sprachen  bestimmt  war.  Die  Zulassung  zu  den  Lehranstalten  der 
letzteren  Art  sollte  an  die  Absolvierung  einer  Mittelschule  niederer  Ord- 
nung geknüpft  werden.  Ein  anderer  Plan  wollte  den  mittleren  Untenicht 
in  einer  Anstalt  unter  dem  Namen  Gymnasium  zusammenfassen,  dieses 
zerfiel  jedoch  in  eine  Anzahl  Abtheilungen,  wie  etwa  gegenwärtig  die  bel- 
gischen Athenäen.  Noch  ein  dritter  Plan,  der  in  der  Commission  zur  Sprache 
kam,  aber  einstimmig  verworfen  wurde,  unterscheidet  klar  und  präcis 
zwischen  Gymnasien  und  Bealschulen.  Ein  praktisches  Resultat  hatten 
die  vorgelegten  Pläne  der  Commission  nicht.  Die  bald  darauf  erfolgte 
Vereinigung  Hollands  mit  Frankreich  licfs  alle  derartigen  Bestrebungen 
in  den  Hintergrund  treten. 

Unter  der  Regierung  Wilhelms  nahm  man  die  Regelung  des  höhe- 
ren Unterrichtes  wol  in  Angriff,  für  den  sogenannten  mittleren  Unterricht 
geschah  nichts.  Das  Bedürfnis  nach  Bürgerschulen  trat  mit  der  Zeit  immer 
mehr  hervor  und  eine  Commission,  welcher  1828  eine  Reihe  von  Fragen 
über  den  höheren  Unterricht  zur  Begutachtung  vorgelegt  wurde,  erörterte 
auch  unter  andern  die  Frage ,  ob  denn  die  Gymnasien  ausschliefslich  für 
jene  bestimmt  sein  sollen,  die  später  Universitätsstudien  zu  machen  be- 
absichtigen, und  ob  es  nicht  möglich  wäre,  dieselben  der  Art  zu  organi- 
sieren, dass  sie  auch  von  jenen  mit  Nutzen  frequentiert  werden  konnten, 
die  wol  eine  höhere  Bildung  zu  erlangen  wünschen,  ohne  jedoch  eine  aka- 
demische Laufbahn  einschlagen  zu  wollen.  Die  Commission  erörterte  die 
einschlägigen  Fragen  mit  grofser  Sachkenntnis,  nur  darin  waren  die  Mei- 
nungen getheilt,  ob  Gymnasien  in  die  Kategorie  des  höheren  Unterrichtes 
gehören  oder  ob  sie  mit  den  Bürgerschulen  auf  gleicher  Linie  stehen. 

Ein  praktisches  Resultat  hatten  auch  diese  Berathungen  nicht.  Es 
wurden  zwar  eine  Anzahl  Lehranstalten  in's  Leben  gerufen,  welche  die  fühl- 
bare Lücke  im  Unterrichtswesen  Hollands  ausfüllen  sollten,  aber  alle  diese 
unter  dem  Namen  von  Zeichnungsschulen,  Industrie-  und  Handelsschulen 
gegründeten  Anstalten  giengen  zumeist  von  Vereinen  oder  Privaten  aus 
und  gehörten  in  die  Kategorie  der  Privatanstalten,  welche  ihre  innere 
Organisation  ganz  selbständig  vornahmen,  ohne  von  der  Regierung  irgend- 
wie beeinflusst  zu  werden.  An  einigen  Gymnasien  und  lateinischen  Schulen 
wurde  seit  den  40ger  Jahren  eine  sogenannte  ^zweite  Abtheilung"  hinzu- 
gefügt, welche  für  jene  Schüler  bestimmt  war,  die  an  dem  classischen 
Unterrichte  keinen  Antheil  nahmen  und  lediglich  in  unvollkommener  Weise 
in  den  Realien  unterwiesen  wurden.  Diesem  Mangel  an  Bürgerschulen  und 
anderen  in  diese  Kategorie  gehörigen  Lehranstalten  ist  das  neue  Gesetz 
abzuhelfen  berufen. 

Die  Eiutheiluug  der  Schulen  in  öffentliche  und  private  stimmt  mit 
dem  Volksschulgesetze  überein.  Oeffentliche  Schulen  sind  solche,  welche 
von  dor  Gemeinde,  den  Provinzen  oder  dem  Reiche  unterhalten  werden. 
Auch  können  an  Privatanstalten  Unterstützungen  verliehen  werden,  nur 
müssen  derartige  Lehranstalten  für  alle  Schüler  ohne  Unterschied  des 
Glaubensbekenntnisses  zugänglich  sein.  Auch  verweist  das  Gesetz  für  den 
Mittelschulunterricht  auf  die  Bestimmung  über  den  Religionsunterricht  in 
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den  Volksschalen,  welche  auch  in  diesen  neu  zu  errichtenden  Lehranstalten 
in  Anwendung  zu  kommen  hat.  Was  die  Localitaten  anhelangt,  gelten  für 
die  Mittelschulen  dieselben  Nonnen  wie  für  die  Volksschulen,  und  der  In- 
spector  hat  das  Recht,  jene  Schulen  schliefsen  zu  lassen,  welche  für  den 
Unterricht  als  nicht  passend  befunden  werden. 

In  die  Kategorie  des  mittleren  Unterrichtes  gehören:  die  Bürgerschulen, 
die  höheren  Bürgerschulen,  die  Landbauschulen  und  die  polytechnische  Lehr- 
anstalt. Die  Bürgerschule,  welche  vornehmlich  für  Handwerker  und  Land- 
wirthe  bestimmt  ist,  ist  Tag-  oder  Abendschule.  Die  Tagschule  hat  einen 
zweijährigen  Curs.  Die  Unterrichtsgegenstände  sind  folgende :  Mathematik, 
Anfangsgründe  der  Mechanik  und  der  Maschinenlehre,  Physik  und  Chemie, 
Naturgeschichte  (Zoologie,  Botanik,  Mineralogie  und  Geologie),  Techno- 
logie oder  Landbaukundc,  Geographie,  Geschichte,  niederländische  Sprache, 
die  Anfangsgründe  der  Staatswirthschaft,  geometrisches  und  Freihand- 
zeichnen, Gymnastik.  Die  Bestimmung,  ob  Technologie  oder  Landbaukundc 
vorgetragen  werden  solle,  steht  dem  Gemeinderathe  zu,  doch  kann  auch 
in  beiden  Fächern  Unterricht  ertheilt  werden.  Der  Gemeinderath  normiert 
ferner,  welche  Gegenstände  in  der  Abendschule  gelehrt  werden  sollen. 
Jede  Gemeinde  von  mehr  als  10.000  Seelen  soll  eine  Bürgerschule  (Tag- 
und  Abendschule)  besitzen,  dieselbe  kann  auch  mit  einer  öffentlichen  Ele- 
mentarschule in  Verbindung  gebracht  werden.  Eine  Befreiung  von  dieser 
Bestimmung  findet  nur  bei  jenen  Gemeinden  statt,  wo  auf  den  Besuch 
einer  Bürgerschule  wenig  zu  rechnen  ist.  Bei  der  Aufnahme  dieser  Be- 
stimmung hatte  man  vornehmlich  die  ländlichen  Gemeinden  im  nördlichen 
Theile  Hollands  im  Auge.  Erscheint  in  einer  Gemeinde  durch  Crcierung 
einer  Bürger-Abendschule  dem  Bedürfnis  Genüge  gethan  zu  sein,  so  kann 
dieselbe  von  der  Errichtung  einer  Tagschule  auf  eine  Anzahl  von  Jahren 
enthoben  werden.  In  diesem  Falle  muss  die  Abendschule  aus  einem  zwei- 
jährigen Curse  bestehen  und  die  Regierung  bestimmt  im  Einvernehmen 
mit  dem  Gemeinderathe,  über  welche  Gegenstände  der  Unterricht  sich  er- 
strecken soll. 

Nach  ihrer  ganzen  Organisation  sind  diese  Schulen  bestimmt  eine 
Fortsetzung  der  Elementarschule  zu  bilden,  um  den  Schülern  jene  Kennt- 
nisse zu  übermitteln,  welche  nicht  durchgehends  in  allen  Volksschulen, 
selbst  nicht  in  jeuen,  welche  einen  erweiterten  Unterricht  ertheilen, 
erzielt  werden  können.  Es  ist  damit  die  Einführung  solcher  Schulen  in 
Holland  erzielt  worden,  welche  Deutschland,  die  Schweiz  imd  Oesterreich 
in  gröfserer  oder  geringerer  Anzahl  besitzen.  Der  Unterricht  soll  so  viel 
als  möglich  ein  praktischer  sein  und  sich  auf  das  unumgänglich  Nöthige 
beschränken;  man  bezweckt  eine  gröfsere  Theilnahme  hiefür  zu  erwecken 
und  selbst  jenen ,  welche  frühzeitig  zur  Erlernung  eines  Handwerkes  oder 
irgend  eines  Geschäftes  angehalten  werden,  die  Möglichkeit  za  bieten 
wenigstens  in  den  Abendstunden  diese  Schule  zu  besuchen. 

Die  Regierung  veranschlagte  die  Kosten  einer  solchen  Schule  auf 
3000  fl.  und  meinte,  dass  sich  dieselben  bei  einer  etwaigen  Verbindung 
mit  der  Volksschule  noch  geringer  stellen  würden.  Sie  forderte  deshalb, 
dass  die  Gemeinden  zur  Erhaltung  derartiger  Lehranstalten  verhalten  wer- 


Beer  u.  Hochegger,  Die  Fortschritte  des  Schulwesens  etc.        849 

den  sollen.  Hieran  heftete  sich  der  Widerspruch  in  der  zweiten  Kammer. 
Man  erhob  Bedenken  über  die  allzugrofse  Belastung,  obzwar  für  viele  Com- 
munen  eine  Mehrausgabe  voraussichtlich  nicht  eintrat,  da  au  sehr  vielen 
Orten  Abendschulen  für  die  arbeitende  Classe  bestanden,  welche  nur  nacJi 
Erlass  des  neuen  Gesetzes  einer  Umgestaltung  bedurften,  weil  ihre  gegen- 
wärtige Organisation  eine  zweckentsprechende  nicht  genannt  werden  konnte. 
Andere  meinten  wieder,  der  Unterricht  werde  eine  allzu  theoretische  Fär- 
bung erhalten,  man  solle,  wenn  schon  die  Errichtung  von  Schulen  für 
Handwerker,  Geschäftsleute  und  Landwirthe  in  Angriff  genommen  werde, 
auch  einen  wirklich  praktischen  Unterricht  ertheilen,  sogenannte  niedere 
technische  Schulen  gründen  und  praktische  Uebungen,  z.  B.  an  der  Dreh- 
bank, in  den  Lectionsplan  aufnehmen.  Auch  solle  man  fremde  Sprachen 
berücksichtigen.  Es  ist  jedenfalls  ein  richtiger  Tact,  der  den  Minister 
leitete,  derartige  Forderungen  zurückzuweisen  und  aufmerksam  zu  machen, 
dass  weder  das  eine  noch  das  andere  hier  am  Platze  sei.  Namentlich  er- 
klarte er  sich  gegen  die  Aufnahme  eines  Unterrichtes  in  Handwerken  und 
meinte  ganz  richtig,  dies  müsse  der  Werkstatt  Überlassen  bleiben. 

Seit  dem  Inslebentreten  des  Gesetzes  sind  in  vielen  Gemeinden  der- 
artige Schulen  gegründet  worden.  Ein  allgemeiner  Lectionsplan  und  far 
alle  Lehranstalten  giltige  Vorschriften  sind  nicht  erlassen  worden.  Die 
Organisation  dieser  Schulen  bleibt  auf  Grundlage  der  gesetzlichen  Normen 
den  Gemeinden  tiberlassen.  So  besteht  die  Verpflichtung,  dass  die  Abend- 
schule dort,  wo  eine  Tagesschule  nicht  besteht,  mindestens  zweijährig  sein 
müsse.  Es  bestehen  aber  auch  Schulen  mit  drei  Jahrgängen,  andere  aus 
zwei  Jahrgängen  und  einem  vorbereitenden  Curse.  Der  Unterricht  wird  in 
der  Regel  von  sechs  bis  neun  Uhr  Abends  ertheilt.  Die  Bedingungen  zur 
Aufnahme  sind  an  einigen  Orten  an  ein  bestimmtes  Alter  geknüpft,  an 
fast  allen  werden  bestimmte  Vorkenntnisse  im  Lesen,  Schreiben,  Rechnen 
und  in  der  Sprachlehre  gefordert,  ja  an  einigen  Schulen  mnss  sogar  eine 
bestimmte  Summe  von  Wissen  aus  der  Geographie,  Geschichte  und  Physik 
nachgewiesen  werden.  Da  sich  diese  Schulen  an  die  Volksschule  an- 
schliefsen,  so  dürfte  bei  Festsetzung  dieser  Bestimmungen  wahrscheinlich 
der  Zustand  des  Volksschulunterrichtes  an  den  einzelnen  Orten  roafsgebend 
gewesen  sein,  und  wie  auch  die  Aufnahmsprüfungen  nachweisen,  erzielt 
die  Volksschule  nicht  aller  Orten  jene  Früchte,  welche  von  ihr  in  der 
Gegenwart  gefordert  werden. 

Zu  Amsterdam  bestehen  von  einer  Genossen^schaft  gegründete  Privat- 
schulen, welche  theilweisc  eine  von  den  übrigen  Abendschulen  abweichende 
Organisation  haben.  Sie  ertheilen  nämlich  auch  in  einigen  Handwerken  prak- 
tischen Unterricht.  Dem  theoretischen  Unterricht  kann  nicht  genug  Zeit 
zugewendet  werden  und  derselbe  beschränkt  sich  auf  eine  Wiederholung 
des  in  der  Volksschule  erlernten.  Die  „Maatschappij  tot  Nut  van  Algemeen** 
hat  sich  auch  auf  diesem  Gebiete  durch  Errichtung  einer  Industrieschule 
für  Mädchen  ein  grofses  Verdienst  erworben.  Der  Unterricht  erstreckt  sich 
auf  Zeichnen,  Malen,  Maschinennähen,  Korbflechten,  Wiederholung  und 
Befestigung  des  in  der  Volksschule  erleinten  und  Buchhaltung.  Diese 
Schule  reiht  sich   demnach  jenen  Venrachen  an,  welche  in  Deutschland 
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von  den  sogenannten  Frauenerwerbvereinen  angestrebt  werden,  um  armen 
Mädchen  die  Möglichkeit  zu  verschaffen  sich  auf  selbständige  Weise  n 
erhalten.  Das  Bedürfnis  nach  einer  solchen  Lehranstalt  scheint  indes  noch 
kein  tiefgefühltes  gewesen  zn  sein,  da  sich  im  ganzen  Wota  25  Midcbea 
an  den  verschiedenen  Unterrichtszweigen  betheiligten. 

Aehnliche  Lehranstalten,  welche  in  die  Kategorie  der  Bürgerabend- 
schulen gerechnet  werden,  gibt  es  in  Holland  noch  mehrere.  Zumeist  be- 
schränkt sich  der  Unterricht  anf  die  Wiederholung  der  elementaren  der 
Volksschule  angehörigen  Gegenstände  und  auf  Zeichnen. 

Leider  stellen  sich  den  Abendeursen  an  den  Bürgerschulen  Schwie- 
rigkeiten entgegen,  welche  nur  langsam  und  allmählich  überwunden  wer- 
den können.  Die  öffentliche  Meinung  in  Holland  ist  der  neuen  Institution 
gewogen,  man  erwartet  alles  mögliche  von  ihr,  aber  die  einzelnen  Meister 
beschränken  und  erschweren  namentlich  im  Sommer  ihren  Lehrlingen  den 
Besuch  der  Schule.  Dies* hat  die  Folge:  im  Winter  ist  die  Frequenz  eine  be- 
deutende, im  Sommer  sinkt  sie  auf  ein  Minimum  herab,  und  wie  aus  den 
Berichten  hervorgeht,  gibt  es  nur  wenige  Lehranstalten,  wo  dieselbe  eine 
gleichmäfsige  durch  das  ganze  Jahr  genannt  werden  kann.  Auch  wurde 
Klage  geführt  über  die  geringen  Vorkenntnisse  der  Schüler,  welche  zu- 
meist den  vollständigen  Cursus  einer  Elementarschule  nicht  absolviert  haben 
und  selbst  für  die  Vorbercitungsclassen  der  Abendschulen  eine  entspre- 
chende Vorbereitung  nicht  mitbringen. 

Zu  Leiden  besteht  eine  Handwerkerschule,  welche  von  der  Stadt 
eine  jährliche  Unterstützung  von  2000  fl.  erhält  und  die  Stelle  der  Bürger- 
abcndschule  vertritt.  Es  wird  Unterricht  ertheilt  in  Physik,  Naturge- 
schichte, Werkzeugkunde,  Handzeichnen,  geometrischem  und  Jfaschinen- 
zeichnen,  Baukunde  und  Perspective.  Die  Schule  wurde  186 /^  von  156 
Lehrlingen  besucht.  Aufserdem  besteht  noch  eine  private  Bürgerabend- 
schule, in  Amsterdam  hat  die  Handwerksgesellschaft  (Maatschappij  van 
den  werkenden  stand)  zwei  Schulen  gegründet.  An  der  einen  wird  auch 
praktischer  Unterricht  im  Zimmern,  Schmieden,  Bossieren,  Drechseln  und 
Bildhauen  gegeben.  Aufserdem  werden  noch  gelehrt:  Physik,  Naturge- 
schichte, Werkzeugkunde ,  technische  Chemie,  Zeichnen,  Waarenkunde, 
niederländische  Sprache ,  Geschichte  und  Geographie.  Die  Zahl  der  Lehrer 
betrug  1864  8 ,  das  Schulgeld  15  fl.  jährlich.  Die  Erfahrungen ,  welche 
man  au  dieser  Lehranstalt  gemacht  hat,  sind  ähnlicher  Natur  wie  anders- 
wo, wo  ein  praktischer  üntemcht  in  der  Schule  ertheilt  wird.  Die  zweite 
Schule  ist  eine  Art  Bürgerabendschule,  wo  für  Lehrlinge  einige  Lehrfächer 
vorgetragen  werden.  Die  Gemeinde  steuert  für  diese  beiden  Anstalten 
3000  fl.  jährlich  bei.  Aufserdem  bestehen  noch  andere  Curse  ähnlicher 
Art,  welche  auch  auf  dem  Standpuncte  stehen  wie  die  Bürgerschule.  In 
Utrecht  ist  für  Handwerker  durch  eine  Schule  gesorgt,  welche  von  einigen 
Gesellschaften  und  Privaten  erhalten  wird.  Der  Unterricht  wird  am  Abend 
ertheilt,  seit  1863  auch  zweimal  wöchentlich  im  Maschinenzeichnen.  Schul- 
geld 2.50  fl. 

Die  höheren  Bürgerschulen  sind  zweierlei  Art;  Schulen  mit  einem 
fünf-  und  solche  mit  einem  dreijährigen  Cursus.  Der  Unterricht  in  den  drei- 
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jährigen  Bürgerschulen  uinfosst  folgende  Gegenstände:  Mathematik,  die 
Anfangsgründe  der  Physik  und  Chemie,  der  Zoologie  und  Botanik,  der 
Staats wirthschaft  und  Buchhaltung;  Geographie,  Geschichte,  niederländische 
Spi*ache,  französische,  englische  und  deutsche  Sprache,  Schönsch reihen, 
geometrisches  und  Freihandzeichnen,  Gymnastik. 

Das  Gesetz  normiert  auch  die  Gründung  einer  Ackerhauschule  und 
bestimmt,  dass  an  private  Lehranstalten  auch  von  Seiten  des  Reiches 
Unterstützungen  gewährt  werden  können.  Der  Unterricht  in  der  Acker- 
bausch ulc  umfasst  Staatswirthschaft ,  angewandte  Mathematik,  Feldmes- 
sen, Maschinenlehre  in  ihrer  Anwendung  auf  den  Landhau  und  Kennt- 
nis von  den  Ackerbaugoräthen,  Entwürfe  und  Einrichtung  von  landwirth- 
Bchaftlichen  Gebäuden,  geometrisches  Zeichnen,  Physik,  Chemie  und  Me- 
tallurgie in  ihren  Anwendungen  auf  den  Landbau,  agricole  Technologie, 
Mineralogie  und  Geologie  mit  besonderer  Berücksichtigung  der  Landwirth- 
Bchaft,  allgemeine  und  besondere  Zoologie  und  Botanik,  Pflanzen-  und 
Thier-Physiologie,  Thierkunde  (worunter  auch  Thierarzneikunde  inbegriffen 
ist),  allgemeiner  und  specieller  Landbau  und  zwar  Ackerbau,  Wiesenbau, 
Garten-  und  Gemüsenbau,  Forstwirthschaft  und  Obstbau mzucht,  Geflügel- 
zucht, Bienenzucht,  Milch-  und  Käsebereitung,  landwirthschaftliche  Buch- 
haltung ,  praktische  Uebungen  im  Landbau ,  endlich  Landbau  und  Forst- 
wirthschaft in  den  Colonien. 

An  den  höheren  Bürgerschulen  mit  fünfjährigem  Cursus  wird  ge- 
lehrt: Mathematik,  die  Anfangsgründe  der  theoretischen  und  angewandten 
Mechanik,  der  Werkzeugskunde  und  der  Technologie,  Physik  und  Chemie 
in  ihrer  Anwendung  auf  das  praktische  Leben,  die  Anfangsgründe  der 
Mineralogie  und  Geologie,  Zoologie  und  Botanik,  Cosmographie,  die  Grund- 
sätze der  Gemeinde-,  Provinz-  und  Staatseinrichtungen  der  Niederlande, 
Staatswirthschaft  und  Statistik  besonders  von  den  Niederlanden  und  seinen 
Colonien,  Erdkunde,  Geschichte,  niederländische  Sprache  und  Literatur,  fran- 
zösische, englische  und  deutsche  Sprache  und  Literatur,  Handelswissenschaften 
(worunter  Waarenkunde  und  Buch  halten  zu  verstehen  ist),  Schönschreiben, 
Freihandzeichnen  und  geometrisches  Zeichnen,  endlich  Gymnastik.  Es 
sollen  im  ganzen  Land  wenigstens  15  höhere  Bürgerschulen  errichtet  werden, 
worunter  mindestens  5  mit  einem  fünfjährigen  Cursus.  Die  oben  aufge- 
führten Lehrfächer  sind  blofs  für  die  aus  Reichsmitteln  gegründeten  Lehr- 
anstalten obligatorisch,  in  den  Bürgerschulen,  welche  von  den  Provinzen, 
den  Gemeinden  oder  von  Privaten  gegründet  werden^  kann  eine  Beschränkung 
oder  Erweiterung  des  Unterrichtes,  je  den  mannigfachen  Bedürfnissen  der 
Provinz  oder  der  Stadt  eintreten.  Bezüglich  der  Organisation  von  der- 
artigen Mittelschulen  für  Mädchen  wurde  gesetzlich  keine  Bestimmung 
getroffen,  sondern  die  ganze  Einrichtung  des  Studienganges  den  Gründern 
derselben  überlassen. 

Die  Feststellung  des  Lehrplanes  ist  den  Lehrkörpern  überlassen, 
welche  blofs  die  Genehmigung  der  Regierung  einzuholen  haben.  Es  lässt 
sich  deshalb  auf  keinen  für  alle  Schulen  allgemein  giltigen  Lelir])lan  ver- 
weisen. In  der  That  besteht  selbst  an  den  staatlichen  Lehranstalten  ein«« 
Umte  Mannigfaltigkeit  bezuglich  dos  Stundenplanes  und  der  Vertheilung 
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des  Lehrstoffes.  Von  den  vier  höheren  Rcichshtirgerschulen  liegen  nns  blofc 
von  dreien  die  Lehrpläne  vor,  welche  wir  übersichtlich  zasammenfassen 

Wir  geben  hier  den  I^hrplan  einer  Staatslehranstalt  (Middelburg) 
und  einer  Comraunalbttrgerschule: 

Middelbnrg  Haarlom 

I.    II.   II?.    IV.    V.    L   II.    111.   IV.   V. 

Mathematik 77644      7    4  ö'     3      4 

Mechanik        —     -      2 —      1      2 

Maschinenlehre  und  Technologie —      2      2 —      1      2 

Physik 2      2      2 2      2      3 

Chemie 22      2 3      33 

Technische  Chemie      .... —      4      4 —    _      i 

Waarenkunde _—    —    —    — -._      i 

Naturgeschichte 22-2      312  134 

Kosmographie —      1      1 —     —      l 

Niederländ.  Staatseinrichtungen —    —      1 —     —      1 

Staatswirthschaft  und  Statistik 1      2      2 —      2      1 

Geographie 3321132  111 

Geschichte 3333233  3      22 

Niederland.  Sprache  u.  Literatur  43      2      1144222 
Pranaösische  Sprache  ....44322444      21 

Deutsche  Sprache 4332243  3      21 

EngUsche  Sprache -332233  3      21 

Handelswissenschaft    .... —      2      2 —      2     2 

Schönschreiben 1______-      i_  —     —    — 

Geometrisches  u.  Freihangzeichnen  4    4443244      43 

Das  Ziel  des  Unterrichtes  in  den  einzelnen  Fächern  ist  im  allge- 
meinen folgendes:  In  der  Mathematik  soll  nebst  der  Arithmetik  das  ge- 
sammte  Gebiet  der  Elementarmathematik  durchgearbeitet  werden,  in  der 
vierten  oder  an  anderen  Lehranstalten  in  der  letzten  Classe  wird  die  Lehre 
von  den  unbestimmten  Coefficienten,  die  Permutations-  und  Combinations- 
lehre,  der  Newton'sehe  Binominalsatz  abgehandelt;  nebst  der  ebenen 
Geometrie,  Stereometrie  und  Trigonometrie  wird  auch  darstellende  Geo- 
metrie (Perspective)  gelehrt.  In  der  Physik  wird  nebst  den  allgemeinen 
Eigenschaften  der  Körper,  Wärme,  Licht,  Electricität,  Galvanismus  aus- 
führlich behandelt.  In  der  Chemie  wird  das  Gebiet  der  organischen  und  anor- 
ganischen Chemie  und  einzelne  Partien  der  technischen  Chemie  abgehandelt 
Der  Unterricht  in  der  Zoologie  und  Botanik,  Mineralogie  und  Geologie  kann 
sich  bei  einer  spärlichen  Stundenzahl  nur  auf  dasNothdürftigste  beschranken. 
Aus  der  Mechanik  wird  gelehrt:  die  Lehre  vom  Gleichgewichte  fester, 
flüssiger  und  gasförmiger  Körper.  Hieran  reihen  sich  einzelne  Partien 
aus  der  mechanischen  Technologie.  In  der  Geographie  wird  mit  den  Nieder- 
landen uud  den  Colonien  begonnen  und  eine  allgemeine  Uebersicht  über 
Europa  und  die  übrigen  Erdtheile  gegeben;  in  der  zweiten  Classe  spedelle 
Geographie  Europas  und  der  übrigen  Welttheile,  sodann  folgt  vergleichende 
Geographie  mit  besonderer  Rücksicht  auf  Landwirthschaft,  Industrie  und 
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Handel,  in  den  beiden  fetzten  Classen  Handelsgeographie.  Die  Anfangs- 
gründe der  mathematischen  Geographie  werden  unter  dem  Namen  Kosmo- 
graphie  selbständig  gelehrt.  Unter  Staats wirthschaft  versteht  man  die  An- 
fangsgrunde der  Nationaloekonomie,  womit  in  der  letzten  Classe  Statistik  der 
Niederlande  in  Verbindung  gesetzt  wird.  In  der  Geschichte  wird  in  der  ersten 
Classe  specielle  vaterländische  Geschichte  gelehrt,  in  den  beiden  folgen- 
den Ckssen  Geschichte  des  Mittelalters  und  der  neueren  Zeit,  in  der 
fünften  Classe  die  neueste  Zeit  durchgängig  mit  besonderer  Rücksicht  auf  die 
Niederlande.  In  der  französischen  Sprache  wird  in  der  dritten  Classe  mit 
der  Grammatik  abgeschlossen,  in  den  beiden  höchsten  Classen  Literatur- 
geschichte behandelt.  Aehnlich  wird  im  Deutschen  und  Englischen  vorge- 
gangen. Fortwährende  üebersetzuugen  mit  Rücksicht  auf  das  praktische 
Leben,  Handelscorrespondenz ,  Sprechübungen.  Am  weitesten  scheint  der 
Unterricht  in  der  deutschen  und  englischen  Sprache  zu  gehen,  indem  in 
den  letzten  Classen  Shakespeare's  Macbeth,  Teunjson's  Locksley  Hall, 
Schiller's  Jungfrau  von  Orleans  und  Wallenstein  gelesen  wird.  Die  Lite- 
raturgeschichte wird  auf  Grundlage  von  Lehrbüchern  vorgetragen.  Unter 
Handelswissenschaften  wird  Geschichte  des  Handels,  Buchhaltung,  National- 
cekoDomie  des  Verkehrs,  Handels  und  Wechselrecht  zusammengefasst. 

Dies  im  allgemeinen  das  Lehrziel  der  höheren  Bürgerschule.  Nur 
einige  Lehranstalten  weisen  Abweichungen  auf.  So  wird  z.  B.  dem  kaufmän- 
nischen Rechenunterrichte  an  der  einen  oder  anderen  Lehranstalt  spedell 
eine  Stunde  per  Woche  zugewiesen,  in  anderen  auch  höhere  Mathematik 
gelehrt  Dies  ändert  an  dem  Grundcharakter  dieser  Schulen  nichts.  Man 
sieht  leicht,  die  höhere  Bürgerschule  soll  einerseits  für  die  technischen 
Studien  vorbereiten  und  zugleich  eine  selbständige  abgeschlossene  Bildung 
gewähren.  Auch  ist  der  Unterricht  der  Art  organisiert,  dass  fast  jedes 
Jahr  ein  selbständiges  Ganzes  bildet.  Letzteres  betrachten  wir  als  einen 
Misgriff,  der  mehrere  Mängel  des  Lehrplanes  vollständig  erklärt.  £s  ist 
durchaus  ungerechtfertigt  zu  fordern,  dass  eine  Schule  idljährlich  auf  die 
Anzahl  jener  Rücksicht  nehmen  solle,  welche  ihre  Studien  unterbrechen 
und  einen  vollständigen  Lehrcurs  zu  absolvieren  nicht  in  der  Lage  oder 
nicht  Willens  sind.  Es  sind  ja  die  niederen  Bürgerschulen  und  höheren 
dreijährigen  Bürgerschulen  zu  diesem  Behufe  eingerichtet 

Analysiert  man  den  Lehrplan  genau,  so  müssen  grof^  Bedenken 
gegen  denselben  geltend  gemacht  werden.  Eine  derartige  Zersplitterung 
der  Unterrichtsstunden  kann  unmöglich  fruchtbringende  Resultate  erzielen. 
Eine  Masse  von  Lehrfächern  und  eine  winzige  ihnen  zugewiesene  Stunden- 
zahl! Mehrere  Gegenstände  haben  je  eine  Stunde  per  Woche.  Was  lässt 
sich  da  erreichen?  Schlechterdings  wenig  oder  nichts.  Eine  Concentration 
und  Beschränkung  des  Lehrstoffes  ist  hier  ebenso  erforderlich,  wie  bei  der 
professionellen  Abtheilung  der  belgischen  Athenäen,  man  läuft  sonst  Ge- 
fahr blol^  lückenhaftes  und  oberflächliches  Wissen  zu  begünstigen.  Ex 
amnilAAS  aliquidy  ex  toto  nihü!  Die  neuen  Lehranstalten  erfordern  um  so 
mehr  die  Aufmerksamkeit  der  Staatsregierung,  als^e^  sich  um  eine  Gat- 
tung von  Schulen  handelt,  welche  fast  aller  Orten  mit  grollen  Schwierig- 
keiten zu  kämpfen  haben.  — 
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In  die  Kategorie  der  Mittelschulen  gehören  einige  Lehranstalten, 
welche  bestimmte  praktische  Zwecke  verfolgen,  nämlich  eine  specielle 
Vorbildung  fClr  Handel  und  Industrie  zu  geben.  Hieher  gehört  die  Schule 
zu  Amsterdam.  Diese  besteht  aus  einem  fünfjährigen  Cursus.  Zur  Auf- 
nahme in  die  erste  Classe  ist  ein  Alter  von  zwölf  Jahren  erforderlich, 
femer  muss  durch  eine  Prüfung  nachgewiesen  werden,  dass  man  mit  der 
Formenlehre,  den  Anfangsgründen  der  Mathematik,  der  französischen  und 
niederländischen  Sprache  bekannt  sei  und  einige  Kenntnisse  aus  der  all- 
gemeinen Geschichte  und  Geographie  besitze.  In  der  ersten  Classe  be- 
schränkt sich  der  Unterricht  auf  Rechnen,  Algebra  und  Geometrie,  Frei- 
handzeichnen ,  Geschichte  und  Geographie ,  niederländische ,  französische 
und  hochdeutsche  Sprache,  Botanik  und  Zoologie;  in  der  zweiten  Classe 
kommt  englische  Sprache,  in  der  dritten  Chemie  und  Physik  hinzu.  Nach 
der  dritten  Classe  tritt  eine  Bifurcation  ein ;  es  steht  nämlich  den  Schülern 
frei,  ob  sie  die  commercielle  oder  die  industrielle  Abtheilung  besuchen  wollen. 
In  der  letzteren  wird  gelehrt:  Mathematik  und  Maschinenlehre,  Techno- 
logie und  geometrisches  Zeichnen,  femer  werden  jene  Lehrfächer  fortge- 
setzt, welche  schon  in  den  ersten  drei  Jahren  vorgetragen  wurden.  Die 
Handelsabtheilung  umfasst:  Handelswissenschaften,  Handelsrecht,  Buch- 
haltung, Handelscorrespondenz,  Sprachen,  und  zwar  englische,  französische, 
deutsche  und  niederländische,  Waarenkunde.  In  beiden  Abtheilungen  wird 
Unterricht  in  der  Yolkswirthschaft  und  Statistik  gegeben.  Die  Schule  ist 
nicht  stark  besucht,  was  in  dem  hohen  Schulgelde  (150 — 200  fl.)  seine 
Erklärung  findet.  —  Die  technische  Schule  zu  Utrecht,  aus  drei  Jahren 
bestehend,  steht  im  wesentlichen  auf  dem  Standpuncte  einer  drciclassigen 
höheren  Bürgerschule.  Die  Organisation  der  Industrie-  und  Handelsschule 
zu  Enschede  ist  uns  unbekannt. 

Seit  der  Einführung  des  Gesetzes  ist  erst  eine  zu  kurze  Zeit  ver- 
flossen, um  über  die  erzielten  Resultate  an  den  neuen  Lehranstalten  ein 
Urtheil  fällen  zu  können.  Es  ist  aber  jedenfalls  erfreulich  berichten  zu  können, 
dass  Gemeinden  und  Provinzialstaaten  eine  besondere  Bereitwilligkeit  fär 
Errichtung  von  Bürgerschulen  aller  Art  an  den  Tag  legen  und  die  Zahl 
derselben  sich  steigert.  Dem  Bedürfnisse  ist  noch  nicht  genügt,  wenig- 
stens in  den  Hauptorten  nicht.  Aber  es  lässt  sich  erwarten,  dass  in  Bälde 
dem  Mangel  abgeholfen  werde,  und  von  der  Aufmerksamkeit,  welche  die 
Regierung  den  neuen  Anstalten  zuwendet,  ist  zu  hoffen,  dass  jene  Unzu- 
kömmlichkeiten, welche  im  Gefolge  einer  neuen  Institution  unvermeidlich 
sind,  werden  beseitigt  werden. 

Die  unmittelbare  Aufsicht  über  die  öffentlichen  und  privaten  Schu- 
len des  mittleren  Unterrichtes  führt  eine  Ortsschulcommission ,  welche 
durch  den  Gemeinderath  ernannt  wird.  Die  Ortsschulcommission  ist  ver- 
pflichtet, mindestens  zweimal  im  Jahre  die  ihrer  Aufsicht  anvertraute 
Lehranstalt  zu  besuchen  und  alljährlich  über  die  inneren  und  äufseren 
Verhältnisse  der  Lehranstalt  Bericht  zu  erstatten.  Die  Regierung  ernennt 
eine  Anzahl  Inspectoren ,  von  denen  einer  besonders  mit  der  Aufsicht  über 
die  Landbauschulen,  ferner  über  die  staatlichen  und  privaten  Bürgerschulen 
betraut  ist.   Sie  erhaltet  auXäer  einer  Vergütung  für  ihre  Reisespeseu  und 
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Diäten  einen  festen  Gehalt,  and  dürfen  ohne  specielle  Erlaubnis  kein  an- 
deres Amt  bekleiden.  £inroal  im  Jahre  werden  sämmtliche  Inspectoren 
durch  den  Minister  des  Innern  zusammenberufen,  um  üher  alle  den  mitt* 
leren  Unterricht  betre£fenden  Fragen  zu  herathen  und  Anträge  zu  stellen. 

An  der  Spitze  einer  jeden  Lehranstalt  steht  ein  mit  der  Leitung 
derselhen  hetrauter  Director.  Die  Regelung  des  Unterrichtes  erfolgt  durch 
denselben  nach  vorhergehender  Berathung  mit  den  Lehrern.  Bei  diver- 
gierenden Meinungen  entscheidet  der  Minister.  In  allen  jenen  Angelegen- 
heiten, welche  die  Schulzucht  und  die  innere  Ordnung  der  Schule  be- 
treffen, haben  sich  die  Lehrer  an  die  Weisungen  des  Directors  zu  halten, 
nur  ist  eine  Berufung  an  den  Minister  gestattet.  Der  Director  erstattet 
alljährlich  an  den  Inspector  einen  Bericht  über  den  Zustand  der  Schule 
im  abgelaufenen  Schuljahre.  Im  Monate  Juni  hat  der  Lehrkörper  nach  ein- 
gehender Berathung  das  Programm  der  Vorlesungen  für  das  folgende 
Schuljahr  festzustellen  und  dem  Minister  zur  Genehmigung  zu  unterbrei- 
ten. Das  Programm  hat  zu  enthalten  die  Anzahl  der  Vorlesungen ,  welche 
in  jeder  Classe  jedem  Fach  zugewiesen  sind ,  die  Namen  der  Lehrer ,  die 
den  Unterricht  in  den  einzelnen  Lehrgegenständen  ertheilen,  die  hierbei 
in  Anwendung  kommenden  Bücher  und  so  weit  thunlich,  auch  die  genaue 
Umgrenzung  des  Umfanges  für  einen  jeden  einzelnen  Lehrgegenstand. 

Die  Lehrer  an  den  öffentlichen  Bürgerschulen,  den  höheren  Bürger- 
schulen und  der  Landbauschule  führen  den  Titel  «Lehrer.**  Die  Anzahl  der 
Lehrer  für  die  von  den  Gemeinden  errichteten  iichranstalten ,  so  wie  ihr 
Jahresgchalt  wird  durch  den  Gemeinderath  bestimmt.  Die  Beschlüsse  der 
Gemeinden  benöthigen,  insofern  es  sich  um  oommunale  Lehranstalten 
handelt,  dur  Zustimmung  der  Provinzialstaaten,  bei  Schulen,  welche  auch 
eine  Unterstützung  von  Selten  des  Reiches  erhalten,  der  Bestätigung  von 
Seiton  des  Miuisteriunis.  Um  als  Lehrer  an  einer  Bürgerschule  angestellt 
werden  zu  können,  wird  ein  Fähigkeitszeugnis  gefordert.  Die  Directoren 
und  Lehrer  an  den  staatlichen  Lehranstalten  werden  von  der  Regierung 
bestellt,  jene  an  den  Gemeindeschulen  werden  durch  den  Gemeinderath 
ernannt. 

Die  Communalbürgerschulen  müssen  von  den  Gemeinden  erhalten 
werden.  Diese  haben  sämmtliche  Kosten,  als  Errichtung  von  Schulgebäu- 
den, innere  Einrichtung  der  Schule,  Lehrergehalte,  Lehrmittel,  die  Bei- 
träge zur  Pensionierung  der  Lehrer,  die  Kosten  der  Ortsschuicommission 
zu  bestreiten.  Es  ist  den  Gemeinden  gestattet,  ein  Schulgeld  zu  erheben. 
Die  Erhebung  des  Schulgeldes  ist  demnach  blofs  facultativ  und  dem  Be- 
lieben einer  jeden  Gemeinde  anheimgestellt.  Ein  Antrag  auf  obliga- 
torische Verpflichtung  des  Schulgeldes  wurde  in  der  zweiten  Kammer,  als 
der  Selbständigkeit  der  Gemeinden  zuwiderlaufend,  verworfen.  Das  Schul- 
geld darf  indes  an  den  communalen  Bürgerschulen  12  fl.,  an  den  höheren 
Reichslehranstalten  60  fl.  per  Jahr  nicht  übersteigen. 

An  der  staatlichen  Ackerbauschule  wurde  das  Schulgeld  mit  100  fL 
festgesetzt,  für  einzelne  Lehrgegenstände  wurden  5— 20  fl.  normiert,  je 
nachdem  die  Anzahl  der  Vorlesungen  1—4  Stunden  per  Woche  beträgt, 

Fähigkoitszeugnisse  für  die  Lehrer  an  den  mittleren  Lehraiit^talten 
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werden  auf  Grundlage  von  Prüfungen  erworhen.  Der  Minister  des  Innern 
ernennt  zu  diesem  Behufe  alljährlich  Commissionen.  Mit  Ausnahme  der 
Examina  für  Lehrerinnen  sind  dieselben  ö£fentlich.  Es  gibt  zweierlei  Zeug- 
nisse der  Befähigung  für  Lehrer  in  den  mathematisch -naturwissenBchaft- 
liehen  Disciplinen.  Die  Forderungen  bei  dem  ersten  Examen  sind:  Rech- 
nen, Mathematik,  Geometrie,  ebene  und  sphsrische  Trigonometrie,  die 
Anfangsgründe  der  beschreibenden  und  der  analytischen  Geometrie  so  wie 
der  theoretischen  und  angewandten  Mechanik,  Maschinenlehre  und  Techno- 
logie, die  Grundsatze  der  Physik,  Chemie  und  Eosmographie,  Mineralogie 
und  Geologie,  Zoologie  und  Botanik.  Ein  in  Folge  dieses  Examens  er- 
worbenes Zeugnis  befähigt  zum  Unterricht  in  den  niederen  und  dreijährigen 
höheren  Bürgerschulen.  Jene,  welche  das  zweite  Diplom  erlangen  wollen, 
haben  sich  nach  zurückgelegter  Prüfung  aus  den  eben  bezeichneten  Lehr- 
fächern einem  Examen  zu  unterziehen.  Von  dem  Lehrer  der  mathematischen 
Disciplinen  wird  verlangt:  beschreibende  und  analytische  Geometrie,  Diffe- 
rential- und  Integralrechnung,  theoretische  und  angewandte  MeehaniL 
Bei  dem  zweiten  Examen  über  Physik  wird  verlangt:  analytische  Geo- 
metrie, Differential-  und  Integralrechnung,  theoretische  Mechanik,  Physik 
in  ihren  vorzüglichsten  Anwendungen,  Meteorologie  und  Chemie.  —  Fftr 
das  specielle  Lehrfach  der  Chemie  ist  erforderlich:  allgemeine,  techniache 
und  analytische  Chemie,  chemische  Technologie,  PhysiL  — '  Wer  als  Lehrer 
der  Landwirthschaft  beföhigt  werden  will,  hat  ein  Examen  abzulegen, 
welches  alle  jene  Gegenstände  umfasst,  die  auch  von  einem  Landbau- 
ingenieur gefordert  werden.  —  Um  in  der  niederländischen  Sprache  und 
Literatur  und  in  den  historischen  Gegenständen  Unterricht  ertheilen  in 
können,  wird  beim  Examen  gefordert:  niederländische  Sprache  und  Lite- 
ratur, Geschichte,  mathematische,  physikalische  und  politische  Geographie; 
femer  bei  jenen,  die  auch  in  der  Staatswirthschaft  Unterricht  .ertheilen 
wollen,  Staatswirthschaft  und  Statistik  mit  besonderer  Bäcksicht  auf  dio 
Niederlande  und  deren  Colonien,  endlich  die  Principien  der  Gemeinde-, 
Provinzial-  und  Staatseinrichtungen  in  den  Niederlanden.  Die  Lehrer  für 
Handelswissenschaften  haben  sich  einem  Examen  zu  unterziehen  aus  Buch- 
haltung, Handelswissenschaften,  Handelsrecht,  Geographie,  Industrie-  und 
Handelsstatistik,  Finanzwissenschaft  und  Waarenkunde.  —  Um  in  den 
Marineschulen  Unterricht  ertheilen  zu  können,  wird  gefordert:  Elementar- 
Mathematik,  sphärische  Trigonometrie,  die  Anfangsgründe  der  Astronomie, 
Maschinenlehre  mit  besonderer  Berücksichtigung  der  bei  der  Schiffahrt  in 
Anwendung  kommenden  Maschinen.  —  Besondere  Fähigkeitszeagnisse  kön- 
nen erworben  werden  für  französische  Sprache  und  Literatur,  englische 
Sprache  und  Literatur,  deutsche  Sprache  und  Literatur,  Handzeichnen, 
geometrisches  Zeichnen  und  Perspective,  Schönschreiben,  Bossieren  und 
Gjrmnastik. 

Jeder  Lehramtscandidat  muss  sich  einer  Prüfung  aus  der  Psodagogik 
und  Didaktik  mit  vorzugsweiscr  Berücksichtigung  des  Mittelschulunter- 
richtes unterwerfen.  —  Jene,  welche  ein  Diplom  an  der  polytechnischen 
Schule  erworben  haben,  sind  befugt  in  allen  Lehrftchern,  worüber  sich 
die  von  ihnen  abgelegte  Prüfung  erstreckt  hat,  Unterricht  zu  ertheilen. 
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In  die  Kategorie  des  mittleren  Unterrichtes  gehört  auch  die  poly- 
technische Schule.  Sie  hezweckt  in  allen  technischen  Berufszweigen  eine 
gröXsere  Summe  von  theoretischen  und  technischen  Kenntnissen  zu  ge- 
währen, als  man  an  einer  höheren  Bürgerschule  mit  einem  fÜnQährigen 
(Kursus  erlangen  kann.  Sie  ist  bestimmt  für  Civilingenieure,  Architekten 
oder  Hochbauingenieure  (architect  of  bouwkundig  Ingenieur),  Schiffbau- 
ingenieure, Bergwerksingenicure  und  Technologen.  Der  Unterricht  an  der 
polytechnischen  Schule  umfasst  höhere  Mathematik,  sphserische  Trigono- 
metrie, analytische  Geometrie,  darstellende  Geometrie,  Differential-  und 
Integralrechnung,  Feldmessen  und  Geodsesie ,  theoretische  und  angewandte 
Mechanik,  Maschinenlehre,  mechanische  Technologie,  technische  Physik 
(tocgepaste  natuurkunde) ,  technische  und  analytische  Chemie,  chemische 
Technologie,  Kenntnis  des  heutigen  Fabrikswesens,  Mineralogie  und  Geo- 
logie, Geologie  in  ihrer  Anwendung  auf  Bergbau,  Metallurgie,  Wasser-, 
Eisenbahn-  und  Strafsenbau,  bürgerliche  Baukunst,  Schiffbau,  geometrisches 
und  Freihandzeichnen,  praktische  Uebungen  an  der  Drehbank,  Modellieren 
Yon  Werkzeugen,  Staatswirthschaft,  Handelsrecht,  Gewerbsgesetzkunde. 
Derjenige,  der  als  Schüler  an  einer  polytechnischen  Schule  aufgenommen 
werden  will,  hat  am  Anfang  eines  jeden  Studienjahres  200  Ü.  zu  erlegen, 
wodurch  er  an  allen  Vortragen  der  Schule  theilnehmen  kann.  Jene,  welche 
blo/s  einzelne  Gegenstände  zu  hören  wünschen,  bezahlen  für  die  einstün- 
digen Vorlesungen  10,  für  die  zweistündigen  20,  für  die  dreistündigen  30, 
für  die  vierstündigen  und  darüber  40  fl. 

Für  so  lange  als  eine  genügende  Anzahl  von  höheren  Bürgerschulen 
nicht  vorhanden  ist,  ist  ein  Vorbereitungscursus  an  der  polytechnischen 
Schule  bestimmt  die  zum  Eintritte  an  die  Lehranstalt  nöthige  Vorbil- 
dung zu  gewähren.  Der  Unterricht  umfasst :  Mathematik,  Physik,  Chemie, 
Anfangsgründe  der  Zoologie  und  Botanik,  Buchhaltung  und  Handelswissen- 
schaften, geometrisches  und  Freihandzeichnen  '^).  Der  Lehrplan  leidet  an 
denselben  Gebrechen,  wie  jener  der  höheren  Bürgerschulen.  Eine  An- 
zahl von  I^hrgegenständen  mit  einer  geringen  Stundenzahl,  dass  sich 
schlechterdings  damit  wenig  oder  nichts  erreichen  lässt.   Eine  Concentra- 


**)  Der  Lehrplan  ist  folgender: 

L  Sem.  IL  Sem. 

Algebra 3  2 

Geometrie 3  2     ' 

Darstellende  Geometrie 1  2 

Zeichnungsübungen 2  4 

Kosmographie —  1 

Chemie 4  3 

Physik 2  3 

Zoologie  und  Botanik 3  3 

Mineralogie  und  (Zoologie    ....          1  1 
Theoretische  und  angewandte  Mechanik, 

Maschinenlehre  und  Technologie       .          4  \ 

Staatswirthschaft  und  Statistik    .    .          4  2 

Buchhaltung —  1 

"Waarenkunde 2  l 

Zeichnen ♦»  4 
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tion  des  Lehrstoffes  ist  hier  dringend  geboten.  Dem  wichtigsten  Lehr- 
gegenstande, der  Mathematik,  ist  eine  äufserst  geringe  Stundenzahl  zu- 
gewiesen, der  Mineralogie  und  Geologie  eine  Stunde  per  Woche!  Dabei 
sind  einige  Lehrgegenstände  aufgenommen,  die  beseitigt  werden  können, 
wie  Waarenkunde  und  Buchhaltung,  ohne  dass  die  Vorbildung  der  Schüler 
darunter  leiden  würde. 

Den  Schülern  einer  öffentlichen  Bürgerschule  oder  einer  höheren 
fünQährigen  Bürgerschule,  der  Landbau-  oder  polytechnischen  Schale  wer- 
den auf  Grundlage  einer  Prüfung  Zeugnisse  oder  Diplome  ausgefertigt 
An  den  Prüfungen,  weiche  öffentlich  einmal  im  Jahre  abgehalten  werden, 
können  sich  auch  jene  betheiligen,  welche  dem  Unterrichte  an  einer  dieser 
Lehranstalten  nicht  beigewohnt  haben.  Die  Examina  für  Bürgerschulen 
werden  vor  einer  Commission  abgelegt,  welche  aus  einem  Mitglied  der 
Aufsichtscommission  als  Vorsitzendem,  aus  dem  Director  und  den  Lehrern 
der  Anstalt,  wo  die  Prüfung  abgehalten  wird,  besteht.  Dieselbe  erstreckt 
sich  über  alle  Gegenstande,  welche  an  dieser  Anstalt  gelehrt  werden,  Gym- 
nastik ausgenommen.  Werden  sowol  Landbaukunde  als  auch  Technologie 
an  der  Schule  vorgetragen,  dann  steht  demjenigen,  der  die  Prüfung  ab- 
legt, die  Wahl  frei,  ob  er  über  beide  Gegenstände  oder  blofs  über  einen 
derselben  der  Prüfung  sich  unterziehen  will.  Die  Endprüfungen  an  höheren 
Bürgerschulen  mit  fönfjährigem  Cursus  und  an  der  Landbauschnle  werden 
durch  Commissionen  abgehalten,  welche  alljährlich  für  jede  Provinz  ernannt 
werden.  Die  Prüfung  umfasst  sämmtliche  Lehrgegenstände  dieser  Anstal- 
ten, Schreiben  und  Gymnastik  ausgenommen. 

Diplome  an  der  polytechnischen  Schule  werden  durch  eine  Commis- 
sion, die  durch  den  Minister  des  Innern  ernannt  wird,  ertheilt.  Die  Prüfung 
selbst  zerfällt  in  mehrere  Abtheilungen.  Sämmtliche  Techniker  haben  sich 
zunächst  einem  Examen  zu  unterziehen,  welches  dieselben  Gegenstände 
umfasst,  die  bei  der  Prüfung  der  höheren  Bürgerschulen  mit  fünfjährigem 
Cursus  gefordert  werden.  Befreit  sind  nur  jene,  welche  schon  ein  Diplom 
hierüber  aufzuweisen  in  der  Lage  sind.  Diese  Bestimmung  erklärt  sich 
dadurch,  dass  man  von  jedem  diplomierten  Techniker  ein  gewisses  Maf^ 
allgemeiner  Bildung  fordern  will,  ohne  deshalb  den  Zutritt  zur  polytech- 
nischen Schule  durch  die  Forderung  erschweren  zu  wollen,  dass  nur  jene 
aufgenommen  werden,  welche  an  einer  höheren  Bürgerschule  sich  der  End- 
prüfung unterzogen  haben.  Im  Grunde  ist  diese  Prüfung  nur  eine  Art 
Maturitätsprüfung.  Bei  der  Prüfung  zur  Erlangung  eines  Diploms  als 
Technologe  wird  gefordert:  sphserische  Trigonometrie  und  analytische  Geo- 
metrie, darstellende  Geometrie,  theoretische  und  praktische  Mechanik, 
ferner  Maschinenlehre,  mechanische  Technologie,  technische  Physik,  tech- 
nische und  analytische  Chemie,  chemische  Technologie,  Baukunde  (Kennt- 
nis der  Baumaterialien  und  Entwürfe  einfacher  Gebäude),  Ornament-  und 
Freihandzeichnen.  Die  Civilingenieure  haben  sich  zwei  Prüfungen  zu  unter- 
ziehen. Das  erste  Examen  umfasst:  höhere  Mathematik,  sphasrische  Tri- 
gonometrie und  analytische  Geometrie,  darstellende  Geometrie,  Differential- 
und  Integralrechnung,  technische  Physik,  analytische  Chemie  mit  Berück- 
sichtigung der  Baumaterialien,   Kenntnis  der  Baumaterialien,  soweit  sie 
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beim  Civil-  und  Wasserbau  in  Betracht  kommt,  Construction  der  Bau- 
fundamente, Verfertigung  von  Zeichnungen  und  Freihandzeichnen.  Beim 
zweiten  Examen  wird  verlangt:  theoretische  und  praktische  Mechanik» 
Maschinenlehre,  Wasserbaukunde,  umfassend  die  Anlage  von  gewöhnlichen 
Strafsen,  Eisenbahn-  und  Brückenba uten,  die  Anlage  von  Canälen,  ächleufsen 
und  anderen  maritimen  Werken >,  hydrographische  Kenntnis  der  Nieder- 
lande; bürgerliche  Baukunde,  umfassend  die  Construction  gewöhnlicher 
Bauten  und  die  Anfangsgründe  der  höheren  Baukunst;  Situations-,  Orna- 
ment- und  Handzeichnen;  die  Anfangsgründe  der  Geod»sie,  Gewerbs- 
gesetzkunde. Das  Diplom  als  Architekt  oder  als  Bauingenieur  wird  eben- 
falls nach  Ablegung  zweier  Früfungen  ertheilt  Die  erste  erstreckt  sich  auf 
dieselben  Gegenstände,  welche  beim  Diplom  als  Civilingenieur  gefordert 
werden;  bei  der  zweiten  Prüfung  wird  gefordert:  theoretische  und  prak- 
tische Mechanik,  Wasserbau  in  demselben  Umfange  wie  bei  den  Civil- 
ingenieuren,  femer  die  bürgerliche  Baukunst  und  die  schöne  Baukunst  in 
ihrem  ganzen  Umfange,  die  Wasserbaukunde  (und  zwar  Brücken-,  Strafsen- 
und  Canalbau),  theoretische  und  praktische  Kenntnis  der  Vermessungs- 
kunst, Bau-,  Ornament-  und  Freihandzeichnen,  und  endlich  Gewerbsgesetz- 
kunde. Die  erste  Prüfung  zur  Erlangung  des  Diploms  als  SchifTsingenieur 
uuifasst :  höhere  Mathematik ,  Trigonometrie ,  analytische  Geometrie,  dar- 
stellende Geometrie,  Differential-  und  Integi'alrechnung,  technische  Physik, 
analytische  Chemie,  Kenntnis  der  Baumaterialien,  die  beim  Schiffsbau  in 
Betracht  kommen,  die  Anfangsgründe  des  Schiffzeichnens  und  des  Frei- 
handzeichnens. Bei  der  zweiten  Prüfung  wird  gefordert :  theoretische  und 
praktische  Mechanik,  Maschinenlehre,  Maschinenzoichnen,  Schiffbaukunde 
und  Schifl'zeichnen,  Wasserbaukunde.  —  Das  Diplom  als  Maschineningenieur 
wird  ertheilt  auf  GruniUage  von  zwei  Prüfungen.  Die  erste  Prüfung  er- 
streckt sich  im  wesentlichen  auf  dieselben  Lehrfächer,  welche  auch  vom 
Schiffsbauingenieur  beim  ersten  Examen  gefordert  werden.  Die  zweite 
Prüfung  umfasst:  mechanische  Technologie  und  Maschiudnlehre ,  theore- 
tische und  praktische  Mechanik,  Baukunde,  Freihandzeichnen  und  Zeichnen 
von  Maschinenentwürfen ,  Gewerbsgesetzkunde,  insoweit  sie  Fabriken  be- 
trifft. —  Der  Mineningenieur  hat  sich  ebenfalls  zwei  Prüfungen  zu  unter- 
ziehen. Die  erste  Prüfung  ist  mit  jener  des  Maschineningenieurs  gleich- 
artig, nur  kömmt  noch  Mineralogie  hinzu.  Bei  der  zweiten  wird  gefordert: 
theoretische  und  angewandte  Mechanik,  Maschinenlehre,  die  Construction 
von  Baufundamenten,  Situations-,  Ornament-  und  Freihandzeichnen,  theo- 
retische und  praktische  Vermessungskunst,  Geologie,  Minenbau,  Dokimasie, 
Metallurgie,  Gewerbsgesetzkunde. 

Im  Jahre  1865  bestanden  vier  staatliche  Bürgerschulen  höherer 
Ordnung,  und  zwar  zu  Gouda,  Middelburg,  Groningen  und  Roermond  mit 
37  Lehrern  und  291  Schülern.  Communallehranstalten  gab  es  14  mit 
141  Lehrern  und  Uli  Schülern.  Die  Orte,  wo  sich  derartige  Schulen  be- 
finden, sind  folgende:  Züphten,  Nimwegen,  S'Gravenhage ,  Rotterdam, 
Dordrecht,  Delft,  Leiden,  Amsterdam,  Haarlem,  Goes,  Sneek,  Harlingen 
Deventer,  Maastricht.  Die  communalen  Lehranstalten  scheinen  im  allge- 
meinen besser  dotiert  zu  sein.  Während  an  den  Staatsschulen  sich  durch- 
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schnittlich  nicht  mehr  als  10  Lehrer  vorfinden ,  gibt  es  nnter  den  com- 
munalen  Schalen  einige  mit  12—15  Lehrern.  Das  Schalgeld  betr&gt  an  den 
Staatsschalen  90—40  fl.,  an  den  communalen  Anstalten  30—180  fl.  - 
Ausserdem  zählte  man  1865  noch  drei  in  die  Kategorie  der  höheren  Bür- 
gerschalen gehörige  Lehranstalten:  die  Schale  f&r  Handel  und  Gewerbe 
in  Amsterdam,  mit  11  Lehrern  and  59  Schülern;  die  technische  Schale 
za  Utrecht,  mit  12  Lehrern  and  48  Schülern;  die  Industrie-  and  Han- 
delsschule zu  Enschedö,  mit  9  Lehrern  und  37  Schülern.  Das  Schulgeld 
betragt  zwischen  70—200  fl. 

Gymnasien  und  Universitäten  gehören  in  die  Reihe  der  höheren 
Lehranstalten.  Sie  sind  auf  Grundlage  des  Gesetzes  vom  Jahre  1815,  wozu 
einige  Nachtragsverordnungen  hinzukamen,  organisiert.  Vor  einigen  Wochen 
ist  den  Kammern  ein  Entwurf  über  eine  neue  Organisation  vorgelegt  wor- 
den. Wir  werden  seiner  Zeit  über  dieselbe  Bericht  zu  erstatten  nicht  ver- 
absäumen. 

Wien.  Adolf  Beer. 


Fünfte  Abtheilung. 


Verordnungen  für  die  österreichischen  Gymnasien  und 
Realschulen;  Personalnotizen;  Statistik. 

Personal-  and  Schulnotizen. 

(Ernennnngen,  Yersetzanffen,  Beförderungen,  Auszeich- 
nungen u.  s.  w.)  —  Der  gewesene  Gymnasialprofessor  zu  Triest  Anton 
Klodi^  zum  Professor  am  6.  zu  Görz;  der  msponible  Gymnasiallehrer 
Dr.  Franz  Svoboda,  der  Gymnasiallehrer  zu  Teschen  Franz  Hübner, 
dann  die  Gymnasialsupplenten  zu  Prag  Dr.  Karl  Janauschek  und  Joseph 
Walter  zu  Lehrern  extra  statum  am  Kleinseitner  G.  zu  Prag;  der 
Ghrmnasialsupplent  Franz  Y eliäky  und  der  Lehrer  am  Taborer  RG.  Ignaz 
MaSek  zu  Lehrern  am  G.  zu  Eöniggrätz;  der  Gymnasialsupplent  Dr. 
Karl  Matoudek  zum  Lehrer  am  G.  zu  Neuhaus;  der  Gymnasialpro- 
fessor zu  Czemowitz  Franz  Hol  üb  zum  Professor  am  GG.  zu  Brunn; 
der  Cooperator  D.  Johann  Juraschek,  über  Vorschlag  des  fürsterz- 
bischöfl.  Ordinariates,  zum  Beligionslehrer  am  slavischen  G.  zu  Olmütz; 
der  Gymnasiallehrer  zu  Zengg  Franz  Kropaöek  und  der  Professor  am 
Landes-BG.  zu  Ober-Hollabrunn  Joseph  Diviö  zu  Lehrern  am  Obergym- 
nasium zu  Znaim;  der  ordentl.  Professor  am  GG.  zu  Neu  sohl  Dr.  Johann 
.  Elamarik,  mit  dem  Vorbehalte  einer  dreijährigen  Probezeit,  zum  Director 
der  genannten  Lehranstalt 

Der  OB.  Professor  Dr.  Robert  Fe  Igel  zum  ordentlichen  Professor 
am  k.  k  technischen  Institute  zu  Brunn. 


Der  Normalschuldirector  Johann  Chmeldeiek  zum  Director  und 
zugleich  Lehrerbildner  an  der  k.  k.  Lehrerbildun^sschule  in  Brunn  und 
der  Normalschuldirector  Franz  Schmied  zum  Director  und  Lehrerbildner 
an  der  k.  k.  Lehrerbildungsschule  in  Olmütz. 

—  Der  Docent  der  deutschen  Literatur  am  k.  k.  polytechnischen 
Institute  in  Wien,  Karl  Julius  Schröer,  zum  aufserordentlichen  Pro- 
fessor dieses  Faches  daselbst. 

— •  Der  Professor  am  polytechnischen  Institute  Paul  Sporzon  zum 
Director  der  landwirthschaffcl.  Lehranstalt  inKeszthely. 

—  Der  Privatdocent  an  der  Wiener  Hochschule  und  Juristenpräfect 
an  der  Theresianischen  Akademie  Dr.  Karl  Grofs  zum  ordentlichen  Pro- 
fessor des  kanonischen  Rechtes  an  der  Universität  zu  Innsbruck. 


Der  Professor  Dr.  Vincenz  Klun  zum  Sectionsrath  im  Ministerium 
für  Handel  und  Volkswirthschaft. 


862  Personal-  und  Schulnotizen. 

Die  Amtsofficialo  1.  Cl.  bei  der  Schulbücberverschleifsdirection  Karl 
Kunert  und  Joseph  Fischer  zu  Directionsadjuncten  bei   diesem  Amte. 

Dem  Assistenten  am  k.  k.  polytechnischen  Institute  in  Wien,  Valen- 
tin T  ei  rieh,  ist  der  Titel  eines  Zeichners  des  k.  k.  österr.  Museums  für 
Kunst  und  Industrie  verliehen  worden. 


Oeffentliche  Vorlesungen  an  der  k.  k.  Universität  zu  Wien 
im  Wiuter-Seniester  1868,  s.  AmtsbL  zur  Wr.  Ztg.  v.  1.  November  1867, 
Nr.  260.  

Die  Gründung  eines  Vereines  för  Landeskunde  der  g^fürsteten  Graf- 
schaft Görz  und  Gradiska  in  Görz  ist  AUergnädigst  bewilligt  worden.j 


Unter  den  anlässlich  der  diesjährigen  Weltausstellong  von  Sr.  k.  L 
Apost.  Majestät  Allergn.  Ausgezeichneten  befinden  sich  auch  folgende  dem 
Kreise  dieser  Blätter  näherstehende  Persönlichkeit'en :  die  akad.  Professo- 
ren, Oberbaurath  Friedrich  Schmidt  und  Eduard  Enger t,  denen  das 
Couithurkreuz  des  Franz  Joseph-Ordens;  der  akad.  Rath  Heinrich  Ferstel, 
dem  der  Orden  der  eisernen  Krone  3.  Cl.  mit  Nachsicht  der  Taxen ;  Ber^- 
rath  Frz.  Fötterle,  Universitätsprofessor  Dr.  Ludwig  Teichmann  m 
Krakau  und  der  akad.  Professor,  Historienmaler  Karl  Wvltz  inger,  denen 
das  Ritterkreuz  des  Franz  Joseph -Ordens ,  und  Professor  Dr.  Adolf  Ma- 
chat cek  in  Wien,  dem  das  goldene  Verdienstkreuz  mit  der  Krone  ver- 
liehen wurde. 

Die  Direction  des  königlichen  Seminars  für  gelehrte  Schulen  in 
Berlin,  welche  der  geh.  Regier ungsrath  Dr.  Böckh  bis  zu  seinem  Tode 
geführt  hat,  ist  von  dem  kön.  preufsischen  Cultusminister  dem  unlängst 
aus  Wien  nach  Berlin  als  Director  des  Gymnasiums  zum  grauen  Kloster 
berufenen  Professor  Dr.  Hermann  Bonitz,  dem  Mitbegründer  und  lang- 
jährigen Mitredacteur  dieser  Blätter,  übertragen  worden. 

Dem  Generaldirector  •  für  Post-  und  Telegraphenangelegenheiten, 
Ministerialrathe  Maximilian  Ritter  von  Löwenthal  (unter  dem  Falsch- 
namen Leo  Walt  her,  seinerzeit  auch  als  dramatischer  Dichter  bekannt), 
ist,  aus  Anlass  seiner  Versetzung  in  den  bleibenden  Ruhestand,  in  An- 
erkennung seiner  langen  und  ausgezeichneten  Dienstleistung,  der  Orden 
der  eisernen  Krone  2.  Cl.;  dem  prov.  Director  der  k.  k.  Orient  Akade- 
mie, Legationsratho  Ottokar  Freiherrn  von  Schlechta-Wschehrd,  das 
Ritterkreuz  des  Leopold-Ordens;  dem  Oberlandesgerichtsrathe,  Dr.  Gustav 
Keller,  in  Anerkennung  seiner  vorzüglichen  Leistungen  im  Lehramte 
an  der  genannten  Akademie,  und  dem  Regierungsrathe  Dr.  Leopold  Neu- 
mann, in  Anerkennung  seiner  langen  und  erspriefslichen  Dienstleistung 
als  Mitglied  der  diploniat.  Staatsprüfungscommission,  dann  dem  Öchul- 
director  in  Wien,  Schulrathe  Johann  Hermann,  in  Anerkennung  sei- 
nes verdienstlichen  Wirkens  für  Erziehung  und  Unterricht,  und  dem 
ordentlichen  Professor  des  österr.  Civilrcchtes  an  der  Wiener  Univer- 
sität, Dr.  Joseph  Unger,  in  Anerkennung  seiner  hervorragenden  Leistun- 
gen auf  dem  Gebiete  der  Rechtswissenschaft  und  im  Lehramte,  der  Orden 
der  eisernen  Krone  3.  CL,  sämmtlich  taxfrei ;  ferner  dem  Custos  des  k.  k. 
Münz-  und  Antikencabinets  und  wirkl.  Mitgliede  der  kais.  Akademie  der 
Wissenschaften,  Dr.  Eduard  Freiherrn  v.  Sacken,  in  Anerkennung  seiner 
vieljährigen  archjeologisch- literarischen  Leistungen,  das  Ritterkreuz  des 
Franz  Joseph-Ordens,  AUergnädigst  verliehen;  lerner  dem  k.  k.  Hofbiblio- 
thekspräfecten ,  Eligius  Freiherrn  v.  Münch-Bellinghauson  (Frdr. 
Halm),  den  ottomanischen  Medschidje-Orden  2.  Cl.,  dann  dem  k.  k.  Ober- 
landesgerichtsrathe und  Professor  der  Rechte  an  der  k.  k.  orientalischen 
Akademie,  Dr.  Gustav  Keller,   und  dem  Professor  an  der  k.  k.  orientaL 
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Akademie,  Dr.  Friedrich  Edlen  v.  Huze»  denselben  Orden  3.  Cl.;  dum 
Cnrator  des  k.  k.  öst.  Museuros  für  Kunst  und  Industrie,  Ferdinand  ititter 
von  Friedland,  das  Officierskreuz  des  kais.  französ.  Ordens  der  Kliron- 
legion,  und  dem  landschaftlichen  Professor  zu  Graz.  Dr.  Kugen  Ni'to- 
licka,  das  Verdienstkreuz  des  grofsherz.  mecklenburg-HchwerinVhen 
Uaus-Ordens  der  wendischen  Krone  annehmen  und  trafft>n  zu  dürfen, 
Allergnädigst  gestattet;  dem  auX^erordentlichen  Professor  der  gerichtlicltcn 
Medicin  an  der  rechts-  und  staatswirthschaftlicheu  Facultät  der  Wiener 
Universität,  Dr.  Hieronymus  Beer,  in  Anerkennung  der  durch  Riine 
literarische  und  akademische  Thäti^keit  um  das  von  iliHi  vertretene  lA'hr- 
fach  erworbenen  Verdienste,  der  Titel  und  Rang  eines  ordentlichen  l*ro- 
fessors  zuerkannt,  femer  der  Professor  der  Theologie  und  prov.  Oberdiretttor 
des  Pest-Ofner  Schuldistrictes,  Alois  Köder,  zum  Canonicus  Scliolasticus, 
der  Professor  der  Theologie  und  Prediger  an  der  llecbtsakadenii«  zu 
Gro/swardein,  Anton  Vinterhalter,  zum  Titulardomherm  am  röniiMch- 
katholischen  Domcapitel  zu  Grofswardein,  so  wie  der  Professor  der  Theo- 
logie an  der  Pest  er  kön.  ung.  Universität,  Dr.  Johann  Polläk,  zum 
Domherrn  am  Kathedraldomcapitel  zu  Fünfkirchen;  der  Professor  der 
Theologie  am  bischöfl.  Lyceum  zu  Zengg,  Dr.  Augustin  Cajetan  hedin i, 
zum  Canonicus  Senior,  und  der  BeligionKlehrer  am  dortigen  00.,  Johann 
Illau§ek,  zum  Ehrendomherm  des  Kathedralcapitels  zu  Zengg,  und 
der  Prof.  Hofrath  Dr.  Karl  Rokitansky  zum  leliensläiiglichen  Mitgliede 
des  Herrenhauses  des  Reichsrathes,  Allergnädigst  ernannt  worden. 

(Erledigungen,  Concurse  u.  s.  w)  Vinkovco  (ßroder  (intnz- 
regiment  Nr.7),  k.k.OG.,  Lehrstelle  für  das  naturhistorische  Vfnh,  Jabn.'Hge- 
hali  735  fl.  ö.  W.,  mit  dem  Vorrückungsrechte  in  die  höhere  (i<;haItHrlu>iM;, 
Anspruch  auf  Decennalzulagen  und  Quartier-Aequivalcnt.  Termin:  Ui.  Dt*» 
cember  1.  J.,  s.  Amtsbl.  zur  Wr.  Ztg.  v.  7.  Novemk'r  I.  J.,  Nr.  204.  - 
Znaim,  k.  k.  G.,  Directorstelle  mit  den  MyKtemmäfsigen  lie/Ug'n.  Ter- 
min: 15.  December  1.  J,,  s.  Amtsbl.  z.  Wr.  Ztg.  vom  H.  November  1.  J., 
Nr.  265.  —  Rakova6  (im  Slunier  Grenzregiment  Nr,  4),  OK.,  LitUrHti*\\ti 
für  Naturgeschichte  und  T^andwirthschaftslenre,  Jahresgehalt  7H5  fl„  cven- 
tuel  84()  fl.  ö.  W.,  nebst  Ansiirucli  auf  DecennalzuUigen  und  Quartier-A<'4ui- 
valent.  Tennin:  10.  Decemoer  L  J.,  s.  Amt»bl.  z.  Wr.  Ztg.  v.  II.  Novem- 
ber L  J.,  Nr.  266.  —  Wien,  k.  k.  polyte/hnisches  Institut,  Aufi»eherKt<;lle 
im  technischen  Cabinete,  Jahresgehalt  402  fl.  und  6<j  fl  o.  W.  Ouartii;rgeLd, 
Termin:  15.  December  1.  J.,  s.  Amtsbl.  zur  Wr.  Zt^,  vom  17.  Novemb<fr 
1.  J.,  Nr.  272.  —  Zengg  fin  der  k.  k.  Miüttrgrenze;,  k.  k.  00.,  i^br- 
stelle  für  griechische  und  Uteioiscbe  Philologie,  JahreWelialt  7^>fl.d.  W,, 
mit  dem  Vorräckungsrechte  in  die  höheren  OelialtMduteu ,  ADv|;ruch  auf 
Deeennalznlagen  und  Qnartiergeld.  Termin :  15.  D<^;emb«r  1.  J,,  u.  AmisbL 
lor  Wr.  Ztg.  V.  23.  November  imi,  Nr.  277. 

(Todesfälle.)  Am  14.  April.  I.  J.  zu  }Un'^r*>  *U'r  '/i\*'hrU^i*'  In- 
dianist  Mfiner  Z^it  Paudita  M.  h  tsbrift^«-!«  hit^r/  Pi'  t*  ;ith<  liHiidra 
Tarkvägisa,  über  3t>  J.  Professor  4*fr  Jib^-V^rik  am  huu*^lni'i'<ß\it'^'nim 
zu  Cakutta. 

—  Am  5.  October  L  J.  zu  TarU^  der  «^mtUuiük«'  fratiiißh.  Finau/.- 
miBisier,  Heitator  Aehille  Foald  <^h.  zu  Parit$  am  17.  So\**mij^r  \>^»^.: 
zu  Baden-Baden  der  funstl.  Hoheii;i6oJi*ffi'il«^Jiiiig4Ä*M:li«'  Hof<«peJliJi«'itNU'f. 
Thomai^  Tagliebsbeek.  geb.  zu  Nürui^r^  Aiiüba^h?  IV.fA.  uh  Vi<^lijj - 
virtuobe.  wie  als  viel(»eitiger  lfutsii«x/füp<;ijit>t.  auch  in  wejureii  Kr<'ib^iJ 
reaebatxt,    und    zu    Hildbur^iiauiMfiJ    l>r.  ifhii.  Johaun«;«»  h^i'beiife.   Pro- 

—  Au  (».  OdM^beir  1.  J.  zu  MMiieln  Le  iyjiuUf  Joii«:r^ij  liA/wuiti  l>>uiK 
Kf  rcL«' Vir- V^r^-iit  «^»-b,  •rb^'nd.  atii  ^'  ^|rt>'uiii^r  J7K>      Pri»*j»l*jif  <  *-r 
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dortigen  Akademie  der  Archseologie,  corr.  Mitglied  der  kais.  Akademie  der 
Wissenschaften  in  Wien  n,  s.  w, 

—  Am  7.  October  1.  J.  zu  Melk  der  Senior  des  Stiftes  P,  Sigmund 
Silier,  im  87.  Lebensjahre. 

—  Am  8.  October  1.  J.  zu  OMn  Hofrath  Dr.  Johann  Baptist  Rous- 
seau (geb.  zu  Bonn  1802),  als  Literat,  Poet,  Kritiker  und  Journalist  be- 
kannt.   Vgl.  Beil.  z.  A.  a.  Ztg.  v.  22.  October  1.  J.,  Nr.  295. 

—  Am  9.  October  1.  J.  zu  Warschau  der  als  talentvoUer  Componist 
bekannte  Ignaz  Felix  Dobrzvnski. 

—  Am  10.  October  1.  J.  zu  Oldenburg  der  bekannte  Dichter  Julius 
Mosen  (geb.  am  8.  Juli  1803  zu  Marienei  im  sächsischen  Voigtlande), 
und  zu  Flensburg  Dr.  th.  et  ph.  Friedrich  Lübker,  (geb.  am  18.  August 
1811  zu  Husum),  Rector  des  Flensburger  Gymnasiums,  als  Gelehrter  hoch- 
geachtet. (Vgl.  A.  a.  Ztg.  vom  21.  October  1.  J.  Nr.  294.  S.  4695.) 

—  Am  11.  October  1.  J.  zu  Wien  Dr.  J.  ü.  Franz  X.  H  a  i  m  e  r  1 
(geb.  im  Dorfe  Gröna,  in  Böhmen,  am  15.  Februar  1806),  k.  k.  Hofrath, 
Professor  des  civilgerichtlichen  Verfahrens,  des  Handels-,  Wechsel-  und 
Lehenrechtes,  auch  Präses  der  reohtshistor.  Staatsprftfun|^commission  an 
der  Wiener  Universität,  Leiter  des  Unterrichtsrathes  bis  zu  dessen  vor 
kurzem  verfügter  Auflösung,  Bitter  des  k.  öst.  Leopolds-  und  Franz  Joseph- 
Ordens,  emer.  Decan  und  Bector  Magnificus  der  genannten  Hochschule, 
ein  um  die  juridische  Wissenschaft  hochverdienter  Manu. 

—  Am  14.  October  1.  J.  zu  Wiesbaden  der  bekannte  Volksschrift- 
steller  und  Redacteur  der  „Spinnstube*  W.  0.  Hörn  (recte  Wilhelm 
Oertel).  geb.  1820. 

—  Am  16.  October  1.  J.  zu  Paris  der  ausgezeichnete  Philolog  Frdr. 
Dübner  (geb.  1802  im  Hörseigau  in  der  Nähe  von  Gotha),  insbesondere 
durch  seine  Theilnahme  an  der  von  Didot  begründeten  „Bibliotheca  graeca* 
bekannt.  (Vgl.  Beil.  z.  A.  s,  v.  3.  November  1.  J.  Nr.  367,  S.  4906.) 

—  Am  19.  October  1.  J.  zu  Prae  Jacob  Pihrt,  Assistent  der  Me- 
chanik und  Maschinenlehre  am  böhmiscnen  poljtechnischen  Institute  und 
Lehrer  an  der  Gewerbeschule. 

—  Laut  Nachrichten  vom  19.  October  1.  J.  zu  Paris  Ferdinand 
Langl^,  Präses  der  Gesellschaft  dramatischer  Schriftsteller. 

—  Am  20.  October  1.  J.  zu  Dresden  L.  Gotthelf  Kadin,  Schul- 
director,  als  Entomolog  in  weiteren  Kreisen  geschätzt,  im  Alter  von  81  J. 

—  Am  22.  October  1.  J.  zu  Leitmeritz  der  Professor  am  dortigen 
OG.  Rudolf  Frodl. 

—  Am  23.  October  1.  J.  zu  Berlin  Dr.  Franz  Bopp  (geb.  zu  Mainz 
am  14.  September  1791),  Professor  d.  philosoph.  histor.  Classe  an  der  dortigen 
Universität,  als  Begründer  der  vergleichenden  Sprachwissenschaft,  Ergründer 
der  Sanskritsprache  und  durch  seine  tiefen  Forschungen  auf  allen  Sprachen 
überhaupt  allgemein  bekannt  und  gefeiert.  (Vgl.  Beil.  z.  A.  a.  Ztg  v. 
26.  October  L  J.  Nr.  299,  S.  4784  und  Beil.  z.  A.  a.  Ztg.  v.  29.  Novem- 
ber Nr.  333  und  v.  30.  Nov.  334.) 

—  Am  25.  October  1.  J.  zu  Wien  der  akademische  Maler  Georg 
Kautzner. 

—  Am  26.  October  1.  J.  zu  Wien  Joseph  Franz  Emil  Triramel 
(geb.  zu  Wien  am  15.  September  1786),  pens.  k.  k.  Ministerial  -  Reeistra- 
tursdirector,  Schriftsteller  unter  dem  Namen  Emil  *,  durch  topographische, 
historische  und  poetische  Arbeiten  bekannt,  im  bl.  Lebensjahre,  und  zu 
Cilli  Eduard  Seidensacher,  k.  k.  Staatsanwaltsubstitut,  als  Ornithologe, 
von  Fachgenossen  hochgeschätzt. 

—  Am  27.  Octol^r  1.  J.  zu  Breslau  der  Maler  Prof.  König,  fast 
90  Jahre  alt. 

—  Am  29.  October  1.  J.  zu  Wien  Hr.  Med.  Dr.  Johann  Georg 
Haltmajer,  pens.  Director  des  k.  k.  polytechnischen  Institutes,  im  64. 
Lebensjahre,  und  zu  London  Lord  Wrottesley,  der  sich  in  wissenschaft- 
lichen Kreisen  einen  guten  Namen  erworben  hat,  67  Jahre  alt. 
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—  Am  31.  October  1.  J.  zu  Dublin  Earl  of  Rosse  (geb.  18()()).  von 
1848—1854  Präsident  der  kön.  Gesellschaft,  durch  seine  astronomischen 
Arbeiten,  zumal  durch  sein  Riesenteleskop,  bekannt. 

—  Mitte  October  1.  J.  zu  Freiburg  der  talentvolle  Bildhauer  J. 
Meister  aus  Mannheim. 

—  Laut  Nachrichten  aus  Alexandria  in  Aegypten  Ende  October  1.  J. 
alldort  Dr.  Constantin  Simon idas,  der  bekannte  Fälscher  syrischer, 
koptischer  und  griechischer  Uundschriften. 

—  Ende  October  1.  J.  zu  Hannover  der  als  Kunstfreund  und  als 
Sohn  jener  durch  Gcßtbe's  „Werther"  verherrlichten  „Lotte**  bekannte  Ar- 
chivrath  Kestner  im  94.  Lebensjahre. 

—  Am  8.  November  1.  J.  zu  Zeitz  Dr.  Carl  Theifs,  Professor  und 
seil  1867  Director  des  dortigen  G.,  60  J.  alt. 

—  Am  11.  Norember  1.  J.  zu  München  der  Professor  an  der  dortigen 
polytechnischen  Schule  Ludwig  Foltz,  Ritter  des  St.  Michael-Ordens. 

—  Am  15.  November  1.  J.  zu  Paris  Jacques  Charles  Brunet  (geb. 
ebend.  am  2.  November  178)),  der  Begründer  der  modernen  BibliograpYük. 
(Vgl.  aufserordentl.  Beil.  z.  A.  a.  Ztg.  v.  21.  November  1867,  S.  325.) 

—  Am  18.  November  1.  J.  zu  risek  der  auch  als  böhmischer  Schrift- 
steller bekannte  Professor  an  der  dortigen  RSch.  Eduard  Erben. 

—  Am  19.  November  L  J.  zu  Pest  Dr.  Alexius  Dozsa  (geb.  am 
15.  März  1803  und  Maros-Vasarhely),  Professor  am  CoUegium  seiner  Vater- 
stadt, dann  Jiandtagsabgeord neter. 

—  Am  21.  November  1.  J.  zu  Wien  August  Mittag,  emer.  kön. 
Sachs.  Capellmeister,  Mitglied  der  k.  k.  Hofcapelle,  Professor  des  Conser- 
vatoriums,  als  ausübender  Künstler  und  Musiklehrer  allgemein  geachtet, 
im  71.  Lebensjahre. 

—  Am  22.  November  1  J.  zu  Bonn  der  dortige  Gymnasialdirector 
Dr.  Ludw.  Schopen  (geb.  am  17.  October  1799  zu  Düsseldorf),  zugleich 
ordentl.  Professor  der  class.  Philologie  an  der  Universität  alldort,  durch 
zahlreiche  philologische  Abhandlungen,  namentlich  durch  seine  Theilnahme 
an  dem  Bonner  „corpus  scriptorum  Historiae  Byzantinae",  bekannt. 

—  Am  24.  November  1.  J.  zu  Wien  der  k.  k.  Militär -Rech nungs- 
official  Wilhelm  von  Metzerich,  als  belletristischer  und  topographischer 
Schriftsteller  vorthcilhaft  bekannt,  im  49.  Lebensjahre. 

—  Am  25.  November  1.  J.  zu  München  eines  der  ältesten  Mitglieder 
(wo  nicht  das  älteste)  der  kön.  Akademie  der  Wissenschaften,  Hofrath  Dr. 
Vogel,  quiesc.  Universitätsprofessor,  im  90.  Lebensjahre,  und  zu  Bonn 
der  ordentl.  Professor  der  Rechte  an  der  dortigen  Universität,  Dr.  Clemens 
Theodor  Wert h es  (geb.  am  3.  März  1809  in  Hamburg),  durch  seine 
Mutter  Karoline  Enkel  des  Dichters  Matth.  Claudius. 

—  Laut  Meldung  aus  Paris  in  der  1.  Hälfte  des  Monates  November 
alldort  der  Schriftsteller  Philoxene  Boy  er,  Verfasser  einer  „Sappho**  und 
anderer  dramatischer  Dichtungen;  femer  zu  Neapel  Gabriel  Costa,  Pro- 
fessor an  der  Universität  dortoelbst. 


Aufforderung. 

Die  Unterzeichneten  sind  zusammengetreten,  um  das  Andenken  an 
Prof  Dr.  Friedrich  Haase  durch  Gründune  eines  seinen  Namen  tragen- 
den Stipendiums  für  Studierende  der  Philologie  jeder  Confcssion  auf  der 
hiesigen  Universität  in  würdiger  Weise  zu  ehren.  Wir  rechnen  dabei  auf 
die  Unterstützung  aller  Derer  im  gesammten  deutschen  Vaterlande,  die 
Antheil  nehmen  an  der  Erforschung  und  an  der  Erkenntniss  des  Alter- 
thums,  vor  Allem  aber  der  zahlreichen  Kreise,  welche  mit  dem  Dahinge- 
schiedenen durch  Gemeinschaft  der  Studien,  durch  Freundschaft  und  Amts- 
genossenschaft, durch  Verehrung  und  Dankbarkeit  verbunden  waren  oder 
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sich  in  echt  vaterländischem  Sinn  und  Streben  mit  ihm  geeint  wusüten. 
Seine  näheren  Freunde  ersuchen  wir,  jeden  in  seinem  Kreise,  unsere  Auf- 
forderung verbreiten  und  sich  der  Einziehung  von  Beiträgen  unterziehen 
zu  wollen ;  dieselbe  Bitte  richten  wir  an  die  Bedactionen  von  Zeitungen 
und  Zeitschriften.  Zur  Entgegennahme  der  Ergebnisse  dieser  Sammlungen, 
so  wie  einzelner  Beiträge  ist  jeder  von  uns  gern  bereit. 
Breslau,  den  23.  October  1867. 
Dr.  Bach,  v.  Brackel,  Dr.  Fickert, 

Eect.  d.  Mittelschule.    Dir.  d.  schUs.  Feuervers.    Dir.  d.  Elisabeth-Gymnas. 
Ferd.  Fischer,       Dr.  Hertz,        Letzner,        Dr.  Räbiger, 
Justizrath.  Professor.  Pastor.  Professor. 

Dr.  Röpell,  Dr.  Schönborn, 

Prof.,  d.  Z.  Hect.  d.  Universität.      Dir.  d,  Maria  Magdaleneu-Gymnasiums. 
Dr.  Schröter,        Dr.  Stenzler,  Dr.  AVissowa, 

Professor.  Professor.         Dir,  d.  kathol.  Gymnasiums. 


Berichtigung. 
X.  Hft.  S.  770,  10.  Zeile  v.  o.  lies:  Zarskoje-Selo  st.  Zarskoje-Lels. 


(DipHJMn  Hf^ft«*  wind    fünf   B*^iUti:<m,   eine   kritiRchp  nn<i    v\or   lit^'niri«"h*\ 


Beilage 

in  r 

Zeitsdirift  Ar  die  öetoreichischen  Gymnasien. 

(XYIIL  Jabigang,  XL  Heft) 

Entgegnang. 

Soeben  erhalte  ich  das  am  la  Juli  1867  aoagegebene  VL  and  VIL 
Heft  des  aehtsehnten  Jahreangea  der  ZeitBchrift  fftr  österreichische  Gym- 
aasien  and  finde  darin  in  der  Abhandlung  des  Heim  Robert  ROsler  über 
„Die  Anfange  des  waiachischen  Fürstenthames"  auf  pag.  415  folgenden 
Paasos: 

^ch  bemerke  noch,  dass  das  Dacat  von  Fogaras  und  dem  mit  ihm 
verbundenen  and  sa weilen  (sie)  genannten  OmhU  (d.  i.  Hamksch  bei 
Hermaacstadt)  bis  sar  zweiten  Hälfte  des  f&nfsehnten  Jahrhandertes  mit 
der  Wojwodschaft  der  Walachei  verbanden  eischeint,  dass  von  da  aber 
die  richtige  Politik  der  anffarischen  Könige,  funächst  des  Mo* 
tkiaa  die  Gefahr  erkannte,  welche  eine  anaasgesetste  Yerbindang  von 
Fogaras  mit  der  Wojwodschaft  herbeiführen  müsse  and  es  von  ietst  an 
al^  einen  ihrer  Grandsätze  ansah  dieses  Gebiet,  wie  auch  Bodna 
nur  ausnahmsweise  an  treue  Wojwoden  der  Walachei  und  der 
Moldau  KB  verleihen.* 

Diese  An^ben  sucht  Herr  Robert  Rösler  durch  das  nachstehende 
Citat  lu  begründen: 

-Editum  est  liathia  agente  decretum  comitiorum:  Ne  unqnam 
Beses  districtum  Fogaras  Omlas  et  Rodna  quoquo  modo  a  se  alienare 
valeant,  sed  semper  praefati  districtus  in  manibus  .regis  prompti 
et  pacati  ad  hoc  teneantur,  ut,  si  quando  opportunum  fuerit,  Vaivodae  ali- 
cui  Transalpine  vel  Moldaviensi  (Ungaris  fido  et  a  provincialibus  in  fide 
nutantibus  dignitate  exuto)  ad  partium  scilioet  illarum  terrorem  seu  re- 
cuperatiooem  assignari  possint  pro  descensu.  —  Ex.  epist.  Corvin.  anni 
1467  bei  Eder  Observat.  crit  S.  146.  —*' 

Leider  beweiset  dieses  Citat  für  die  von  dem  Hena  Robert  Rösler 
so  positiv  ausgesprochene  Behauptung  deshalb  rein  kbli  nichts,  weil  dem- 
selben historische  Thatsachen  ent^^enstehen ,  welche  zugleich  nur  zu 
klar  darthun,  das  weder  König  Matnias  noch  seine  Nachfolger  an  eine, 
sei  es  auch  lediglich  ausnahmsweise  Vergabung  des  Fogaraser  Districtes 
nebst  Omlas  und  Rodna  zu  Gunsten  etwaiger  moldauischer  oder  walachi- 
scher  Fürsten  dachten.  Wurde  ja  doch  kaum  zwei  Jahre  nach  diesem  1467 
gefiftssten  Reichstagsbeschlusse  über  das  in  Rede  stehende  Gebiet  gerade 
vom  Könige  Mathias  in  einer  Art  verfügt,  welche  dem  Verbote:  „ne  quo- 
quomodo  a  se  alienare  valeant*^  und  dem  Gebote:  „semper  in  regis 
Bianibus  teneantur"  schnurstracks  entgegen  ging  u.  i.  war  diese  Verfügung 
eine  für  ewige  Zeiten  bestimmte. 
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Es  befindet  sich  nämlich  im  sachsischen  Nationsarchive  zu  Hennann- 
stadt unter  den  Urkunden  des  fünfzehnten  Jahrhundertes  eine  mit  der 
Zahl  321  bezeichnete,  laut  welcher  der  siebenbürgische  Eronwojwode  Domi- 
nik Bethlen  de  Betlenewsy  aus  dem  Castrum  Eykellew  Sabatho  in  crastino 
Coneeptionis  B.  M.  Y.  1469  den  Sachsen  der  YlE  Stähle  gegenüber  sich 
entschuldigt:  „pro  resignatione  (d.  L  Ueberantwortung)  fogaras  et  Omlas 
an  dieselben,  anderer,  dringender  Geschäfte  weeen,  nicht  erscheinen  zu 
können,  dass  er  aber:  „hominero,  ut  vos  juxta  domini  nostri  r^^  (d.  i 
des  Mathias,  da  dieser  von  1458  bis  1490  regiert)lcollata  introlocacione  et 
instituere  (sie!)  abgesendet  habe. 

Es  hatte  also  König  Mathias,  der  nach  Herrn  Robert  Bösler's  Mei- 
nung —  oder  besser  gesagt  —  positiver  Behauptung  unter  allen  Königen 
Ungarns  zunächst  als  seinen  Grundsatz  es  ansah,  treue  Wojwoden  der  Mol- 
dau oder  Walachei  mit  Fogaras  und  Omläs  zu  begaben,  gegen  diesen 
Grundsatz  seiner  richtigen  Politik  und  gegen  das:  „ne  Beges 
districtum  alienare  valeant  quoquomodo  et  in  manibna  regiis 
teneantur"  des  citierten  BeichstagsniBschlusses ,  die  Sachsen  damit  be- 
dacht und  zwar  keineswe^  in  einer  Modalität,  welche  ihm  oder  seinen 
Nachfolgern  das  Recht  eingeräumt  hätte,  eine  ausnahmsweise  Donation 
zu  Gunsten  irgend  eines  der  genannten  Fürsten  eintreten  lassen  zu  können. 
Denn  das  erwähnte  sächsische  Nationsarchiv  besitzt  eine  weitere  mit  der 
Zahl  342  bezeichnete  Urkunde  dto.  Budae  feria  tertia  post  festum  beati 
Laurentii  Martyris  1472,  kraft  welcher  eben  ydeder  der  von  einer  richtigen 
Politik  geleitete  König  Mathias  die  Sachsen  als  „a  dudum  ex  donatione 
nostra  ac  Confirmatione  desuper  facta**  im  thatsächlichen  Besitze  von  Fo- 
garas und  Omlas  befindlich  bezeiofanet  und  womit  er  ihnen  eben  dies  Fo- 
garas und  Omläs  wiederholt  verleihe  „novae  Donationis  titulo.  Jure  ner- 
pectuo  et  irrevocabiliter  tenendas,  possidendiis  pariter  et  habendas.* 
Und  die  Sachsen  waren  es  nicht  allein,  welche  die  Ansicht  hegten,  man 
könne  sie  ohne  ihr  Verschulden  nicht  expropriieren.  Besagt  ja  doch  eine 
im  mehrberührten  Archive  unter  den  Urkunden  des  sechzehnten  Jahr- 
hundertes vorkommende  und  mit  der  Zahl  23  bezeichnete  de  dato  Alba 
Julia  in  festo  divisionis  Apostolorum  1503,  dass  die  Sachsen  vor  dem  bi- 
schöflichen Domcapitel  erschienen  seien,  um  gegen  die  von  Känig  Wladis- 
laus  intentierte  Vergabung  von  Fo^ras  und  Omläs  —  nicht  etwa  an  einen 
der  Wojewoden  der  Moldau  und  Walachei,  sondern  an  den  natürlichen 
Sohn  des  Königs  Mathias,  an  Johann  Corvinus,  feierliche  Verwahrung  ein- 
zulegen und  bekanntlich  veranlasste  dieser  Protest  die  königliche  Bestäti- 
gung der  von  Mathias  an  die  Sachsen  gemachten  Schenkung,  in  deren  Ge- 
nüsse die  Letzteren  bis  auf  Johann  Zapolyas  Zeiten  blieben,  der  ihre  Treue 
für  Ferdinand  I.  mit  dem  Entzüge  der  Donation  strafen  wollte. 

Mit  dem  in  meiner  nach  Originalien  angelegten  und  nach  Tausen- 
den zählenden  ürkundencopiensammlung  enthaltenen  Materiale,  könnte  ich, 
wenn  ich  die  hiezu  nöthige  Mufse  hätte,  auch  einige  andere  mitver- 
schuldete historische  Verstösse  richtig  stellen,  begnüge  mich  aber  mit  dem 
vorliegenden  den  Beweis  geliefert  zu  haben,  aass  Herr  Robert  Rosler, 
der  p.  432  Note  58  mir  Mangel  an  Methode  vorwirft  und  mich  einen  un- 
glücklichen Geschichtsforscher  nennt,  trotz  aller  Methode  auch  nicht  zu 
den  glücklichen  Geschichtsforschern  gehöre. 

Herraannstadt.  Wilhelm  Schmidt, 

k.  ung.  Gymnasialprofessor. 


Erwiderung. 

Durch  die  obige  Mittheilung  aus  urkundlichen  Quellen  erwirbt  sich 
Herr  Prof.  Wilhelm  Schmidt  ein  Verdienst  um  die  Aufhellung  eines  hi- 
storischen Besitzverhältnisses,  das  aus  dem  vorhandenen  Material  nicht 
sicher  zu  ermitteln  war,  und  ich  bin  der  erste,  der  dies  Verdienst  mit  Ver- 
gnügen anerkennt. 
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Wie  aber  Herr  Prof.  W.  Schmidt  durch  seine  schätzbare  Einsendung 
das  Wesen  meiner  Auffassung  und  Darstellung  getroffen  zu  haben  glauben 
kann,  ist  mir  durchaus  unkl«ur.  Die  Urkunden,  welche  er  erwähnt,  sind 
meines  Wissens  bisher  nicht  publiciert;  ich  hatte  niemals  Gelegenheit, 
sie  an  ihrem  entfernten  Aufbewahrun^rte  selbst  einzusehen  und  zu  be- 
nützen ;  ich  habe  nur  auf  Grundlage  des  gedruckten  und  mir  erreichbaren 
Quellenvorrathes  arbeiten  können;  wenn  also  die  Veröffentlichung  neuer 
Actenstücke  spater  an  diesen  und  anderen  Puncten  nicht  nur  ein  volleres 
Licht  bringt,  sondern  einzelne  Meinungen  und  Anschauungen  geradezu  um- 
stöfst,  so  erfahre  ich  nur  das  SchicksiQ,  das  alle  Historiker  ois  auf  den 
heutigen  Tag  erfahren  mussten  und  der  Natur  der  Sache  nach  in  alle  Zukunft 
immer  wieder  werden  erfahren  müssen,  durch  nachfolgende  Publicationen  be- 
richtigt und  ergänzt  zu  werden.  Die  Lückenhaftigkeit  des  gegenwärtig  yor- 
lie^enden  Stoffes  war  mir  im  Verfolge  meiner  Studien  über  die  Anfange  des 
walachischen  Fürstenthums  peinlich  ^enu^  und  ich  habe  meinem  Verarusse 
Über  diesen  Mangel  und  namentlich  in  Hinsicht  auf  die  Verhältnisse  von 
Fogaras  manchen  Ausdruck  gegeben.  Wie  leicht  könnten  dieselben  Sieben- 
bürger, welche  mit  Genugthuung  versichern  „eine  nach  Originalien  an- 
g:elegte  und  nach  Tausenden  zälende  Urkundencopiensammlung*'  zu  be- 
sitzen, solchen  Klagen  abhelfen;  aber  es  scheint,  dass  es  erst  gereizter 
Stimmung  bedarf,  um  Probchen  dieser  Schätze  an  das  Licht  gelangen  zu 
lassen ;  sollte  in  der  That  die  Gereiztheit  die  Kraft  einer  archivaüschen 
Wünschelruthe  besitzen,  so  würde  ich  um  der  Bereicherung  der  Wissenschaft 
willen  beinahe  wünschen,  dass  die  polemische  Gesinnung  meines  Gegners 
fortdauern  und  sich  in  häufigen,  urkundlich  reichen  Ausbrüchen  documentiere. 

Ob  nun  aber  iemand  aufber  Herrn  Prof.  W.  Schmidt  meine  auf 
S.  415.  416  (23.  24)  der  dtierten  Abhandlung  abgegebenen  Aeuiberungen 
über  das  Ducat  von  Fogaras  mir  so  hoch  anrechnen  wird,  bezweifie  ich; 
meine  Schuld  beschränk  sich  darauf,  zwei  nicht  veröffentlichte  Urkunden 
nicht  gekannt  und  demzufolge  nicht  benützt  zu  haben;  oder  meint  Herr 
Prof.  W.  Schmidt,  dass  ich  von  ihnen  nicht  Gebrauch  gemacht  haben 
würde,  wäre  ich,  wie  er,  im  Besitze  derselben  gewesen?  Jedermann  sieht 
aber  zugleich,  dass  die  zwei  Urkunden  von  1469  und  1472  die  Behaup- 
tungen über  das  J.  1467  nicht  umstossen,  sondern  nur  zu  anderem  Schlüsse 
wenden.  In  dem  J.  1467  hatte  König  Mathias,  wie  sein  nicht  anzufechten- 
der Brief  ausweist,  die  Absicht,  Fogaras  und  Omläs  zur  Belohnung  für 
treue  Wojwoden  der  Walachei  zu  reservieren,  im  J.  1469  hat  der  König 
diese  Absicht  bereits  fallen  gelassen,  und  die  dauernde  Ueberlassung  des 
Gebietes  an  die  Sachsenstühle  erscheint  als  beschlossene  Sache.  Ein  Wider- 
spruch der  Thatsachen  liegt  demnach  nicht  vor. 

Wien.  Robert  Bös  1er. 
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